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PREFACE 


This “Pocket Polish Dictionary” is a revised 
and enlarged version of the *Concise English- 
Polish and Polish-English Dictionary”, first pub- 
lished 1958. ` 


The dictionary is meant to be used in all walks 
of life and at school. In its two parts it contains more 
than 50,000. vocabulary entries and phrases. 


In addition to the vocabulary this dictionary 
contains a list of irregular English verbs and lists of 
geographical names, proper names, famous names 
and well-known. characters in literature, abbrevia- 
tions, weights and measures (American and British). 


In order to help the learner to use a word in a 
sentence particular attention has been drawn to 
syntactic information within the entry in the dic- 
tionary. 


ADVICE 
TO THE USER 


1. Headwords 


The headwords are printed in 
bold faced type in strictly alpha- 
betical order. They are labelled 
by pertinent abbreviations indicat- 
ing their grammatical categories 
to which they belong. Some other 
symbols denote the respective 
branches of learning or the special 
walks of life. 

In case an English word is invar- 
iable in form irrespective of its 
grammatical category e.g. love (as 
a noun) = miłość and love (as 
a verb) = kochać its Polish 
equivalents are arranged, within 
the same entry, according to the 
grammatical order, e.g.: 


WSKAZÓWKI 
DLA KORZYSTAJĄCYCH 
ZE SŁOWNIKA 


1. Hasła 


Wyrazy hasłowe podano pismem 
półgrubym w ścisłym porządku 
alfabetycznym. Opatrzono je od- 
powiednimi skrótami sygnalizują- 
cymi ich przynależność do poszcze- 
gólnych części mowy lub do spe- 
cjalnych dziedzin życia. 


Jeżeli wyraz hasłowy występuje 
w charakterze różnych części mo- 
wy identycznych pod względem 
formy (jak np. the love i to love), 
podano go w jednym artykule ha- 
słowym z polskimi odpowiednika- 
mi uszeregowanymi według ustalo- 
nej w gramatyce kolejności, np.: 


hand [hsend] s ręka, dłoń...; 
vt (także ~ in) wręczyć... 


If the English headword is fol- 
lowed by several Polish equiva- 
lents it is the basie meaning or 
etymologically the earliest one 
that comes first. E.g.: 


Jeżeli wyraz hasłowy ma kilka 
odpowiedników polskich, na pierw- 
szym miejscu podano znaczenie 
bliższe lub pierwotne, a potem, 
kolejno, znaczenie dalsze lub po- 
chodne, np.: 


gath-er [gze0s(T)] vt vt zbierać 
(się; wnioskować; (o rze- 


ce) wzbierać; 


(o wrzodzte) 


nabierać; narastać 


If the basic meaning of an Eng- 
lish headword has become obsolete, 
its Polish equivalent comes last. 
EE-: 


Gdy wyraz hasłowy jest rzadko 
używany w swym pierwotnym 
znaczeniu podstawowym, pierw- 
szeństwo w kolejności polskich 
odpowiedników przyznano znacze- 
niom późniejszym, pochodnym, no- 
wożytnym, np.: 


dis-com-fit [drskamfit] vt zmie- 


szać; 
bić 


udaremnić; 


TI po- 





Homonyms are grouped under 
separate entries and marked with 
successive Arabic ciphers, e.g.: 
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Homonimy podano w osobnych 
hasłach oznaczonych kolejnymi cy- 
frami arabskimi, np.: 


grave 1. [grerv] s grób 
grave 2. [grerv] adj poważny, 


ważny 


Since the present dictionary is 


concise considerable amount of 
words has been left out. Many 
English -derivatives and com- 


pounds which follow a clear pat- 
tern of derivation and combination 
have not been included. For this 
reason e.g. the noun disappoint- 
ment has been left out as it is 
derived from the verb to disap- 
point; owing to the information 
about the grammatical function of 
the suffix -ment (see p. 9) the 
reader will not fail to make out 
the meaning of the substantival 
derivative if he knows the mean- 
ing of the basic form. Another 
example: two words moon księ- 
życ and light światło make 
up a uniform compound moonlight 
światło 


Ze względu na zwięzłość słowni- 
ka pominięto poważną ilość wyra- 
zów złożonych 1 pochodnych, łat- 
wych do zrozumienia na podstawie 
pewnego ustalonego schematu. Po- 
znawszy typ wyrazu i jego części 
składowe można łatwo odgadnąć 
znaczenie formy złożonej, np. wy- 
raz moonlight składa się z części 
moon = księżyc 1 light = 
światło. Znalazłszy znaczenie 
tych oddzielnych wyrazów tworzy- 
my całość znaczeniową „świa- 
tło księżyca”. Podobnie jak 
rzeczownik disappointment roz- 
czarowanie jest wynikiem po- 
łączenia czasownika to disappoint 
rozczarować z przyrostkiem 
ment, 3 

W słowniku zamieszczono jednak 


księżyca. Still wyrazy złożone, odrębne pod 
some compounds had to be includ- względem wymowy albo znaczenia, 
ed because of difference in mean- np.: 
ing or pronunciation, e.g.: 
half-pen'ny [heipn1] s (pl half- 


pence [herpans]) pół pensa 


while the two separate compo- 
nents of the above word are pro- 
nounced half [haf] and penny 
[penr], pence [pens]. 

Jf the headword within the same 
entry belongs to diverse gramma- 
tical categories, they are marked 
off by means of a semicolon, and 
labelled by a pertinent grammati- 
cal abbreviation, e.g.: 


które wymawia sie inaczej niż od- 
dzielne cześci składowe half [haf] 
i penny [penr], pence [pens] 


Jeżeli wyraz hasłowy pełni róż- 
ne funkcje gramatyczne, oddzielo- 
no je średnikiem oraz oznaczono 
odpowiednim kwalifikatorem gra- 
matycznym, np.: 


af:ter'noon ['/afta nun] s popo- 


łudnie; 
niowy... 


adj attr popołud- 


stand [staend] ... 
wiać się; 


vt stać; 
. ot stawiać; 


sta- 


wytrzymywać..; s miej- 


sce, stanow 


With reference to prefixes and 
suffixes as elements of the English 
vocabulary and word-formatlon, 
they ought to be given in a very 
rough outline: 

in- un- are prefixed to some 
words, especially to adjectives to 
express negatlon. E.g.: 


com-pre-hen'si-ble 
TY Ae 


in-com'pre-hen-si'ble ... 


zumiały .. 
be'com'ing ... st 
un'be'com'ing |... 
ny m 


The prefix un- precede some 
words to express reversal or dep- 
rivation. E.g.: 


bind .. wiązać 
unbind ..rozwi 
mask ... masko 


isko.. 


w odniesieniu do przedrostków 
1 przyrostków należy ogólnikowo 
zwrócić uwagę na ich rolę w za- 
kresie słownictwa i słowotwórstwa 
angielskiego: 

in- 1 un- zmieniają wyraz, na- 
dając mu charakter przeczący, np.: 


„„.zrozumia- 
niezro- 


osowny .. 
niestosow- 


Przedrostek un- oznacza również 
odwrócenie lub pozbawienie, np.: 


az BÓ Sei 
wać .. 


unmask .. demaskować 


re- is employed in the sense of 
"again" or “back”. E.g.: 


re- nadaje wyrazowi sens, jaki 
można wyrazić słowami „znowu”, 
„z powrotem", np.: 


re'pay ... spłacić (zwrócić) 
pieniądze... 


rearrange ... na nowo upo- 
rządkować, przegrupo- 
wać... 


post- is prefixed to some words 
to express time or order of succes- 


post- nadaje wyrazowi sens na- 
stępstwa w czasie lub kolejności, 


sion in the sense of "after", "af- np.: 
terwards”, “subsequently”. E.g.: 
post-grad-u'ate s student 
kontynuujący naukę 
po uzyskaniu stopnia 


uniwersyteckiego. „n 
post-war ... powojenny 


pre- relates to time or order of 
succession in the sense of "before", 
«previous to”, “earlier than”. The 


pre- nadaje wyrazowi sens, jaki 
można wyrazić słowami: „uprzed- 
nio”, „wcześniej. Wyrazy z przed- 


S 


prefix pre-, and post- are usually 
hyphened. E.£.: 
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rostkiem pre- i post- 
zwykle z łącznikiem, np.: 


pisze się 


pre-war .. przedwojenny 


prefabricate ... 
wać 


Some adverbs or prepositions, 
like under and over, are some- 
times used as quasiprefixes, E.g. 


o'ver'eat ... 
się 


oneself 


prefabryko- 


Role przedrostków mogą pełnić 
przyimki lub  przysłówki, np. 
over-, under: 


przejeść 


un'der'feed ... niedostatecz= 
nie (się) odżywiać 


So, owing to the information 
about the grammatical function of 
the above prefixes, the reader will 
not fail to make out the meaning 
of the derivatives if he knows the 
meaning of the basic forms. 

The suffixes are lexical elements 
which form some parts of speech 
from other parts of speech. Eg. 
the suffix -able, added to verbs, 
forms new adjectives: love ko- 
chać + -able results in lovable 
dający się kochać, miły. 
Another example: bear nosić, 
znosić + -able = bearable zno- 
śny. 


The list of suffixes given below, 
duly tabulated, shows clearly how 
new words are formed by means 
of some suffixes. 


Tego rodzaju wyrazy pochodne 
należy więc rozumieć w oparciu 
o ich formy podstawowe i szukać 
w odpowiednim miejscu słownika. 


Przyrostki powodują zazwyczaj 
przejście danego wyrazu do innej 
kategorii gramatycznej. Np. przy- 
rostek -able dodany do czasowni- 
ka, tworzy nowy przymiotnik: 
love kochać +--able daje w re- 
zultacie przymiotnik lovable da~ 
jący się kochać, miły. 
Inny przykład: bear nosić, 
znosić + -able = bearable zno- 
śny. 

Niżej podajemy tablicę najważ- 
niejszych przyrostków wraz z przy- 
kładami ilustrującymi: 








stąd Wyraz pierwotny Wyraz pochodny 

-able love kochać lovable godny miłości, miły 

-ful power potęga powerful potężny 

-hood false fałszywy falsehood fałszywość 

-ible digest trawić digestible strawny 

-ish child dziecko childish dziecinny 

-less bope nadzieja hopeless beznadziejny 

-ment disappoint rozczarować disappointment rozczarowa- 
nie 

-ness clever zręczny, zdolny cleverness zręczność, zdol- 
ność 

-ship 


comrade kolega 


comradeship koleżeństwo 
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Owing to the above key the 
reader will be able to make out 
ihe meaning of a new word, not 
included in the present diction- 
ary. 


Nours 


Many English nouns denoting 
persons hawe been rendered in 
Polish as masculine only, eg. 
teacher nauczyciel the fem- 
imime equivalent nauczyciel- 
ka is mot given. 


Regular plurals have not, as 
a matter of course, been included. 
Ft is only the irregular phural 
forms that hawe been inserted, as 
well as those that might seem ques- 
tionable {given in round brackets}. 
Eg: 


Dzieki powyższym przykładom 
czytelnik będzie mógł bez trud- 
ności zrozumieć znaczenie nowego 
wyrazu, który nie został zamiesz- 
czony w niniejszym słowniku. 


Hasła rzeczownikowe 


Znaczna część rzeczowników an- 
gielskich ma jednakową formę dla 
rodzaju męskiego i żeńskiego, np. 
teacher nauczyciel, nau- 
czycielka. Dla uproszczenia 
polskie odpowiedniki podano tylko 
w formie rodzaju męskiego. 

Tylko regularne formy liczby 
mnogiej zostały pominięte. Formy 
nieregularne, lub nasuwające wąt- 
pliwości, podano w nawiasach o- 
krągłych, np.: 


goose [£us] s (pl geese Leien gęś 
a-nal-y-sis [2 næləsrs] s (pl analyses 
fn=lssiz]) analiza; — 


Adjectives 

The degrees of comparison have 
been duly entered within the 
respective irregular zdjectives. 

Adjectives used only as attrib- 
utes or as predicztiwes are provided 
with the labełs gitir and praed 
respectively. 


Verbs 


"The basie forms of the regular 
verbs, ending in -ed, -ed, Lë. -d), 
are omitted. As far as the irreg- 
ular verbs are ccneerned, three 
successive main forms have been 
singled cout infinitive, past tense 
(preterite) and past participle. The 
asterisk*, placed before the entry, 
refers to the list of irregular verbs, 
EE: 


Hasła przymiotnikowe 


Przy przymiotnikach stopniowa- 
nych nieregularnie podano formy 
stopnia wyższego i najwyższego. 

Przymiotniki, które można użyć 
tylko przydawkowo lub tylko o- 
rzecznikowo oznaczone są odpo- 
wiednio skrótami attr i praed. 


Hasła czasownikowe 


Pominięto podstawowe formy gra- 
matyczne czasowników, które two- 
rzą się regularnie przez dodanie 
końcówki -ed lub -d. Nieregularne 
formy czasowników podano bezpo- 
średnio po transkrypcji wyrazu 
hasłowego; na pierwszym miejscu 
podano formę czasu przeszłego, na 
drugim — imiesłów czasu prze- 
szłego. Ponadto opatrzono całe ha- 
sło gwiazdką, odsyłającą do spisu 
czasowników z odmianą nieregu- 
larną, np.: 


*see 1. [si], saw 
vt vi widzie 


The syntactic function of the 
verb in a sentence, as exemplified 
in the present dictionary, is giv- 
en within round brackets immedi- 
ately after its Polish equivalent, 
eg.: 


agree [agri] vi zgadzać 
cos); 


(to sth na 
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[so], seem [sin] 


é 


Różnice w składni czasowników 
zaznaczamy przy pomocy odpo- 
wiednich zaimków i przyimków, 
w nawiasach okrągłych, tuż po 
polskim odpowiedniku, np.: 


się 
układać 


się, umawiać się, poro- 
zumiewać się (on, upon sth 


w sprawie 
react [r ækt] 
depend [dr pend] 

(on sb, sth od 

BOŚ), +.. 


It the English verb is transitive 
while its Polish equivalent is in- 
transitive, or vice versa, then 
grammatical information is a ne- 
cessity. E.g.: 


czegoś) .. 
vi 


reagować 
vi zależeć 
kogoś, cze- 


Przykłady użycia związków 
składniowych stosuje się zarówno 
w przypadku, gdy czasownik an- 
gielski jest przechodni, a jego pol- 
ski odpowiednik nieprzechodni, jak 
i odwrotnie. Np.: 


ap'proach [o prautf] vt zbliżać 

się, podchodzić (sb, sth 
do kogoś, do czegoś); ... 
so'lic'it [so'lrsit] vt ubiegać się 
(sth o coś), usilnie pro- 
sić (sb for sth, sth from sb 
kogoś o coś) 


2. Phonetic Transcription 


The successive headwords are 
followed by the phonetic script, 
each particular English word being 
transcribed and placed within 
square brackets. The symbols used 
here are those of the International 
Phonetic Association, based on the 
recent editions of British diction- 
aries (A Concise Pronouncing Dic- 
tionary of British and American 
English by J. Windsor Lewis and 
Oxford Advanced Learner's Dic- 
tionary of Current English by A.S. 
Hornby). 


2. Transkrypcja 


Przy kałdym wyrazie hasłowm 
podano w nawiasie kwadratowym 
jego transkrypcję fonetyczną. Za- 
stosowano symbole ogólnie przyję- 
tej transkrypcji międzynarodowej, 
w oparciu o najnowsze wydania 
słowników brytyjskich (J. Windsor 
Lewis A Concise Pronouncing Die- 
tionary of British and American 
English i A.S. Hornby Oxford Ad- 
vanced Learner's Dictionary of 
Current English). 
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Phonetic transcription 


Transkrypcja fonetyczna 























znak zbliżon; 
graficzny i A zac powi — 
dźwięku odpowiednik | wy 
j | 

samogłoski. j 

i et | eat [it] 

I y sit [sit] 

e e bed [bed] 

ae aʻe I bad [bsed] 

a a (długte) © half [haf] 

o o (krótkie) not [not] 

2 o (dtugte) law [l] 

u u (krótkie) put [put] 

u u (długte) | food [fud] 

A a (krótkie) luck [lak] 

3 e (długte) | first [f3st] 

a e (zanikowe) | ago [e'gau] 
dwugłoski 

er ei (łączne) late [lert] 

au eu (łączne) stone [staun] 

al ai (łączne) nice [nars] 

au au (łączne) loud [laud] 

ERD oi (łączne) point [pornt] 

19 ie (łączne) fear [fro(r)] 

ea E hair [heo(r)] 

ua ue your [juo(r)] 
niektóre 
spółgłoski 

tf cz chin Tipi 

dz dż just [dzast] 

v w voice [vo1s] 

H = thing [019] 

5 <= then [0en] 

$ sa sharp [fap] 

3 ż vision ['v13n] 

m m government [ gavmoent] 

n n: Let happening [hæppıy] 

1 oj aid 9 settling seit 

r r measuring ['mezfig] 

J n (nosowe) sing [siq] 

w ł wet [wet] 

bryt. wymawia się, gdy 
następujące słowo zaczyna 
(r) się od samogłoski 





am. wymawia się zawsze 


3. Spelling 


The spelling used throughout 
the present Dictionary is that of 
Great Britain and most English- 
-speaking countries except Amer- 
ica. Some slight modifications 
noticeable in the American spell- 
ing are as follows: 
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3. Pisownia 


w słowniku niniejszym zastoso- 
wano przyjętą powszechnie w 
wielkiej Brytanii i w innych kra- 
jach mówiących po angielsku, z 
wyjątkiem Ameryki, pisownię bry- 
tyjską. Najważniejsze odchylenia 
pisowni amerykańskiej od brytyj- 
skiej przedstawiają się następują- 
co: 





Końcówki brytyjskie 
British endings 


Końcówki amerykańskie 
American endings 





-our 
favour, honour 
-OT, 
conqueror, carburettor 
-re 
centre, theatre 
-ce 
pretence, licence 


-0r 
favor, honor 
-er 
conquerer, carburetter 
-er 
center, theater 
-se 
pretense, license 





Double consonants in final un- 
stressed syllables are reduced in 
America to single ones: 


W nieakcentowanej zgłosce koń- 
cowej podwójna spółgłoska przed 
-ed i -ing ulega redukcji do po- 
jedynczej: 





Pisownia brytyjska 


Pisownia amerykańska 








British American 
travel travel 
travelled traveled 
travelling traveling 
But if the last syllable is short Natomiast końcowa spółgłoska 


and stressed, the final consonant 
must be doubled both in Britain 
and in America: 


fit, fitted, fitting 


krótkiej, akcentowanej sylaby mu- 
si ulec podwojeniu zarówno w pi- 
sowni brytyjskiej, jak i amery- 
kańskiej: 


drop, dropped, dropping 
repel, repelled, repelling 


Some slight variants found both 
in Britain and in America, e.g. 
cosy or cozy, gipsy or gypsy are, 
as a rule, provided with the ex- 
planatory sign (=). 


Pewne oboczne formy ortogra- 
ficzne, spotykane zarówno w piso- 
wni brytyjskiej, ják i amerykań- 
skiej, takie jak np. cosy albo cozy, 


„gipsy albo gypsy itd., oznaczone są 


znakiem równości (=). 
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adj 
adv 
am. 
anat. 
arch. 
astr. 
attr 
bank. 
biol. 
bot. 
bryt. 
chem. 
comp 
conj 
dent. 
dial. 
dod. 
dost. 
druk. 


elektr. 


f 
filat. 
film 
filoz. 
fin. 
fiz. 
fot. 
fut 
genit 
geogT. 
geol. 
górn. 
gram. 
handl. 
hist. 
tmp 
inf 
int 


ABBREVIATIONS 
SKRÓTY 

— przymiotnik adjective 
— przysłówek adverb 
— amerykański American 
— anatomia anatomy 
— architektura architecture 
— astronomia astronomy 
— przydawka, przydawkowy attribute, attributive 
— bankowość banking 
— biologia biology 
— botanika botany 
— brytyjski British 
— chemia chemistry 
— stopień wyższy comparative (degree) 
— spójnik conjunction 
— dentystyka dentistry 
— dialekt dialect 
— znaczenie dodatnie positive (meaning) 
— dosłownie literally 
— drukarstwo printing 
— elektryczność electricity 
— (rodzaj) żeński feminine (gender) 
— filatelistyka philately 
— film film 
— filozofia philosophy 
— finansowość finances 
— fizyka physics 
— fotografia photography 
— czas przyszły future tense 
— dopełniacz genitive 
— geografia geography 
— geologia geology 
— górnictwo mining 
— gramatyka grammar 
— handlowy commercial (term) 
— historia history 
— forma nieosobowa impersonal form 
— bezokolicznik infinitive 
— wykrzyknik interjection 


interrog — pytajnik, pytający 


kin. 


— kinematografia 


interrogation, interrogative 


cinematography 


neg. 
nieodm. 


num 
D 

part. 
pieszcz. 


p praes 


praed 
praef 
praep 
praes 
prawn. 
pron 
przen. 
reg. 
rel. 
rów. 


— kolejnictwo 
— literatura, wyraz literacki 


— lotnictwo 

— wyraz łaciński 
(rodzaj) męski 
malarstwo 
matematyka 
medycyna 
mineralogia 
morski 

muzyka 

(rodzaj) nijaki 
forma przecząca 
wyraz nieodmienny 


liczebnik 

czas przeszły 
partykuła 
pieszczotliwy 

liczba mnoga 

wyraz poetycki 
polityka 

porównaj 

wyraz potoczny 
imiesłów czasu przeszłego 
imiesłów czasu teraźniej- 
szego 

orzecznik, orzecznikowy 
przedrostek 
przyimek 

czas teraźniejszy 
termin prawniczy 
zaimek 

przenośnie 

regularny 

religia 

również 

rzeczownik 

ktoś, kogoś 

liczba pojedyncza 
skrót 

rzeczownik w liczbie 
mnogiej 

sport 

coś 

przyrostek 

stopień najwyższy 
— (wyraz) szkolny 

— teatr 

— technika 

— ujemny 
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railway system 
literature, literary 
expression 

aviation 

Latin word 

neuter (gender) 
painting 
mathematics 
medicine 
mineralogy 

marine (term) 

music 

neuter (gender) 
negative form 
indeclinable (unconjugated) 
word 

numeral 

past tense, preterite 
particle 

term of endearment 
plural 

word used in poetry 
politics, policy 
compare 
colloquialism 

past participle 
present participle 


predicative 
prefix 
preposition 
present tense 
law term 
pronoun 
metaphorically 
regular 
religion 

also 
substantive 
somebody, somebody's 
singular 
abbreviation 
noun plural 


sport, sports 
something 

suffix 

superlative (degree) 
school (word) 
theatre 

technics 

pejorative 


używany 

czasownik 

czasownik posiłkowy 
czasownik nieprzechodni 
czasownik nieosobowy 
czasownik zwrotny 
czasownik przechodni 
termin wojskowy 
wyjątek 

zamiast 

wyraz zbiorowy 
wyraz zdrobniały 
znaczenie 

zobacz 

zoologia 

zwykle 


used 

verb 

auxiliary verb 
intransitive verb 
impersonal verb 
reflexive verb 
transitive verb 
military term 
exception 
instead of 
collective word 
diminutive word 
meaning 

see 

zoology 

usually 


THE ENGLISH ALPHABET 
ALFABET ANGIELSKI 


a [er] 
b [bi] 
c [si] 
d [di] 
e [i] 

í [ef] 
8 [dzi] 
h en 
i [a1] 

J [dzer] 
k [ker] 
1 [el] 
m [em] 


[en] 
[eu] 
[pi] 
[kju] 
[a(r)] 
[es] 
[ti] 
[iu] 
[vi] 

[ dablju] 
x [eks] 
y [war] 


$<ETunadgos 


z [zed, am. zi] 


[] 


WI 


<> 
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EXPLANATORY SIGNS 


ZNAKI OBJAŚNIAJĄCE 


The grave stress mark denotes 
that the following  syllable 
bears the primary! stress. 


The acute stress mark denotes 
that the following syllable 
bears a secondary Stress, 
weaker than the primary. 


The dot is a sign of syllable 
separation. Thus it shows how 
to divide the word. 


The asterisk, placed before 
the verb, refers to the list of 
irregular verbs (p. 419). 


Square brackets enclose the 
phonetic transcription of the 
headword. 


Round brackets enclose the 
explanatory informations, irreg- 
ular forms of the headwords, 
words and letters which can 
be omitted. 


Angular brackets enclose words 
and parts of the expressions 
which are interchangeable. 


Equation sign refers the reader 
to the entry containing the de- 
sired equivalents. 


Pochylony w lewo znak akcen- 
tu (w formie transkrybowanej 
wyrazu hasłowego) poprzedza 
główną akcentowaną sylabę. 


Pochylony w prawo znak 
akcentu wskazuje na to, że 
następująca po nim sylaba po- 
siada akcent poboczny, słabszy 
od głównego. 


Kropka objaśnia zasady dzie- 
lenia wyrazów zgodnie z prze- 
pisami ortografii angielskiej. 


Gwiazdka przy czasownikach 
nieregularnych odsyła do tabeli 
czasowników z odmianą niere- 
gularną (str. 419). 


w nawiasach kwadratowych 
umieszczono transkrypcję fo- 
netyczną wyrazów hasłowych. 


W nawiasach okrągłych umiesz- 
czono objaśnienia, nieregularne 
formy wyrazu hasłowego, wy- 
razy i litery, które mogą być 
opuszczone. 


W nawiasach trójkątnych u- 
mieszczono wymienne wyrazy 
lub człony związków frazeolo- 
gicznych. 


Znak równania odsyła użytko- 
wnika do hasła, w którym znaj- 
dzie potrzebne mu odpowiedni- 
ki. 
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Archaism. 


The tilde replaces 
word. 


the head- 


. The Arabic ciphers denote the 


sequence of headwords having 
the same spelling, but differ- 
ing in etymology and meaning. 


The semicolon is used to de- 
note a distinct shade of differ- 
ence in the meaning of two 
or more equivalents of the 
headword and to separate par- 
ticular items of grammatical 
information and grammatical 
categories. 


The comma is used to separate 
equivalents close in meaning. 


Krzyżykiem oznaczono wyrazy 
przestarzałe. 


Tylda zastępuje w zwrotach ha- 
sło. 


Cyfry arabskie po hasłach ob- 
jaśniają odrębność znaczenia i 
pochodzenia wyrazów o tej sa- 
mej pisowni, podanych jako 
osobne hasła. 


Średnik oddziela odpowiedniki 
o całkowicie różnych znacze- 
niach, związki frazeologiczne 
oraz objaśnienia i kategorie 
gramatyczne. 


Przecinek oddziela odpowied- 
niki bliskie pod względem zna- 
czeniowym. 


ENGLISH - POLISH 
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A, a 1. [e1] pierwsza litera alfabetu 
angielskiego 

a 2. [ə e1} przedimek (rodzajntk) 
nieokreślony (przed spółgłoską) 

a:bąck [a bsek] adv wstecz, do tyłu, 
z tyłu, na uboczu; taken ~ za- 
skoczony 

abacus [abokos] s (pl abaci 
[aebosar] lub abacuses [aebaka 
siz]) liczydło 

abandon 1. [3'bsenden] vt opuścić, 
zaniechać; „zrezygnować; vr ~ 
oneself to sth oddać się, poddać 
się (jakiemuś uczuciu) 

a'ban*don 2. [3 bændən] s żywioło- 


aban'don'ment [o bsendonmont] s 
opuszczenie, porzucenie; zanie- 
dbanie; rezygnacja 

a-bash Label vt zawstydzić, zmie- 
szać 

a'bate [e' beit] vt opuścić, obniżyć; 
zmniejszyć; vi opaść; osłabnąć; 
zmniejszyć się 

ab-ba:'cy [aebosi] s opactwo, god- 
ność opata 

ab-bess [sebes] s przełożona klasz- 
toru, ksieni 

ab:bey [aebi] s opactwo (klasztor 
lub kościół przyklasztorny) 

ab:bot [ sebat] s opat 

ab'bre*vi:ate [a brivieit] vt skracać 

abbreviation  [a'brivrerfan] s 
skrót, skrócenie 

ABC Der bi 'si] s alfabet; podsta- 
wy wiedzy, nauki 

ab:di:'cate [sebdikeit] vt rezygno- 
wać (the office z urzędu); abdy- 
kować (the throne z tronu) 


ab:di:ca'tion |[/'sebdrkerfn] s zrze- 
czenie się, abdykacja (of the 
throne, office z tronu, urzędu) 

ab:do-men [sebdaman] s brzuch 

ab:ddct [seb'dakt] vt uprowadzić, 
porwać 

ab:duc'tion [seb'dakfn] s uprowa- 
dzenie, porwanie 

ab:er'ra'tion Debaten s zbocze- 
nie (z właściwej drogi), odchyle- 
nie; aberracja, odchylenie od 
stanu normalnego 

abet [a bet] vt podjudzać, podże- 
gać, współdziałać (w przestępst- 
wie) 

a'bey'ance [3'berons] s stan zawie- 
szenia, niepewności 

ab'hor [ab'ho(r)] vt czuć wstręt, 
żywić nienawiść (sb, sth do ko- 
goś, do czegoś) 

*a'bide [e bard], abode, abode 
[e'baud] vt wytrzymywać, znosić; 
oczekiwać; vi pozostawać, prze- 
bywać; ~ by sth dotrzymywać 
czegoś, trzymać się czegoś 

a:bid'ing [a bardrp] adj trwały, 
stały 

ability [a'bilati] s zdolność; pl 
abilities talent, uzdolnienie; to 
the best of my ~ (abilities) jak 
potrafię najlepiej, w granicach 
moich możliwości 

ab-ject [aebdzekt] adj podły, nik- 
czemny, godny pogardy; nędzny; 
nieszczęsny 

ab-jure [eb'dzue(r)] vt wyrzec się 
(sth czegoś) 

a*blaze [ae bleiz] adv adj praed w 
płomieniach; płonący 


able 


able [erbl] adj zdolny, zręczny, 
nadający się; to be = móc, być 
w stanie, potrafić 

a:ble-bod'ied ['erbl'bodrd] adj sil- 
ny, zdrowy 

abnormal [eb'noml] adj anormal- 
ny, nieprawidłowy 

a'board [a'bod] adv i praep na 
statku, na pokładzie, na pokład; 
am. także w wozie, w pociągu, 
do pociągu 

a'bode 1. zob. abide 

abode 2. [a'baud] s miejsce poby- 
tu, siedziba; to take up one's ~ 
zamieszkać 

a'bolsish [o bolrf] vt znieść, usu- 
nąć, skasować, obalić 

abolition ['sebo'lifn] s zniesienie, 
usunięcie, obalenie; am. zniesie- 
nie niewolnictwa 

A-bomb [er bom] s (= atomic 
bomb) bomba atomowa 

a:bom'i'na:ble [e bom1inabl] adj 
wstrętny, obrzydliwy 

abominate [e'bominert] vt czuć 
wstręt (sth do czegoś), brzydzić 
się (sth czymś) 

a'bom'i'na:tion  [e'bomrnexifn] s 
wstręt, obrzydzenie,  odraza; 
przedmiot wstrętu 

aboriginal ['2bo'ridznl] adj pier- 
wotny, początkowy; s pierwotny 
mieszkaniec 

aborigines [eborrdziniz]) s pl 
tubylcy, pierwotni mieszkańcy 

abortion ([e'bofjn] s poronienie; 
przen. nieudane dzieło 

a'bor'tive [e botrv] adj poroniony; 
nieudany 

a'bound [o` baund] ci obfitować (in, 
with sth w coś); he ~s in cour- 
age jest pełen odwagi 

about [e'baut] adv dookoła, wokół, 
tu i tam; mniej więcej, około; 
to be ~ to do sth mieć (zamiar) 
coś zrobić, zabierać się do zro- 
bienia czegoś; praep przy, do- 
okoła; odnośnie do, w sprawie; I 
have no money ~ me nie mam 
przy sobie pieniędzy; what ~ 
leaving? a może byśmy wyszli? 

above [> bav} adv w górze, powy- 
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Zei: praep nad, ponad; adj attr 
powyższy, wyżej wymieniony 
a'breast [a brest] adv w jednym 
rzędzie, obok, ramię przy ramie- 
niu; to keep ~ of dotrzymywać 

kroku, stać na poziomie 

abridge [a brrdz] vt skrócić, stre- 
ścić 

abroad [a'brod] adv za granicą, 
za granicę; na zewnątrz, poza 
dom(em), szeroko i daleko; there 
is a rumour ~ rozchodzi się po- 
głoska 

abrupt [a'brapt] adj oderwany; 
nagły, niespodziewany; (0 wznie- 
sieńtu) stromy; szorstki (np. ton), 
opryskliwy 

ab-scess [aebses] s (pl ~es [ebse 
siz]) wrzód 

absence [sbsns] s nieobecność, 
brak; ~ of mind roztargnienie 

absent ([sebsnt) adj nieobecny, 
brakujący; vr ~ [ob'sent] oneseif 
być nieobecnym; ~ oneself from 
school być nieobecnym w szkole 

absentee [mebsn'ti] s osoba nie- 
obecna; osoba mieszkająca „poza 
domem (krajem) 

absent-minded  [wbsnt marndtd] 
adj roztargniony 

absolute [sebsełut] adj absolutny, 
bezwarunkowy, bezwzględny; 
nieograniczony; stanowczy; s$ 
absolut 

absolutely [sebsałutli] adv abso- 
lutnie, bezwarunkowo, bezwzglę- 
dnie; stanowczo; tnt na pewno!, 


oczywiście! 
absolution ([sebsalufn] s rel. 
rozgrzeszenie; darowanie winy 


absolutism ([sebsalutrzm] s ab- 
solutyzm 

absolve [ab'załv] vt zwolnić (sb 
trom sth kogoś od czegoś), daro- 
wać (sb from sth komuś coś); 
rozgrzeszyć 

absorb [eb'sob] vt absorbować, 
wsysać, pochłaniać; he is ~ed 
in tennis pochłania go tenis 

absorption [ab'sopfn] s wchłonię- 
cie; zaabsorbowanie (in sth 
czymś) 


23 


ab-stain [sb'stern] oi powstrzymy- 
wać się (from sth od czegoś) 

ab:stain'er [ab'sterne(r)] s absty- 
nent 

ab'sti-nence [aebstrn»ns] s wstrze- 
mięźliwość, trzeźwość 

ab:stract [aebstraekt] adj abstrak- 
cyjny, oderwany; niejasny, męt- 
ny; s wyciąg, skrót; vt [sb'strzekt] 
odrywać, odciągać, odejmować 

ab-strac'tion  [sb'strekfn] s ab- 
strakcja, abstrahowanie, oddzie- 
lenie; roztargnienie 

absurd [eb's3d] adj niedorzeczny, 
absurdalny, głupi; wzbudzający 
śmiech 

absurdity [ob's3doti] s niedorze- 
czność 

a'bun'dance [a'bandans] s obfitość 

a'bun:dant [a'bandent] adj obfity 

a'buse [o bjus] s nadużycie; obra- 
za, zniesławienie; vt [a bjuz] nad- 
używać; obrażać, zniesławiać 

a:bu*sive [e'bjusrv] adj obrażający, 
obraźliwy, obelżywy 

a'bys'mal [e' brzml] adj bezdenny 

a:byss [o bis] s przepaść, otchłań 

a'ca'cia [a'keifo] s akacja 

ac'a:dem'ic [/'eka' demik] adj aka- 


demicki; teoretyczny; s akade- 
mik, uczony 
a:ca-de'mi:cian  [a'kseda'mifn] s 


członek akademii 
a'cad'e'my [ə kædəmı] s akademia, 
zakład naukowy, uczelnia 
ac'cede [sk'sid] vi przystąpić, do- 
łączyć się; zgodzić się, przystać 
(to sth na coś); wstąpić (to the 
throne na tron); objąć (to a post 
stanowisko) 
ac:celer'ate 
przyspieszyć 
ac'cel:er'a'tor  [ak'seloreito(r)] s 
akcelerator, przyspieszacz 
ac'cent [ seksnt] s akcent, przycisk; 
sposób wymawiania; vt [sek'sent] 
akcentować, kłaść nacisk, pod- 
kreślać 
ąc'cen'tu-ate [ek'sentfueit] vt ak- 
centować, podkreślać, uwypuklać 
ac'cept [ak'sept] vt vi przyjmo- 
wać, zgadzać się; akceptować 


[ek'seloreit] ot oi 


accommodating 


(np. weksel) 

ac'cept'a:ble [ak'septabl] adj do 
przyjęcia; znośny, zadowalający; 
pożądany 

ac'cept'ance [ek'septans] s (chęt- 
ne) przyjęcie; zgoda (of sth na 
coś), uznanie; handl. akcept 

ac'cess ['£mkses] s dostęp, dojście, 
dojazd; easy of ~ łatwo dostęp- 
ny; ~ to power dojście do wła- 
dzy; attr dojazdowy; good ~ 
roads dobre drogi dojazdowe 

ac'ces'si*ble [ak'sesabl] adj dostep- 
ny; przystępny 

ac'ces'sion (ek'sefn] s przystąpie- 
nie; zgoda (to sth na coś); dojś- 
cie (to power do władzy); obję- 
cie (to the thręne tronu, to an 
office urzędu) 

ac'ces'so*ry [ak'sesori] adj praed 
dodatkowy; s wspólnik przestęp- 
stwa; pl accessories akcesoria, 
dodatki, wyposażenie 

accident [aksidnt] s wypadek, 
nieszczęśliwy wypadek; przypa- 
dek, traf; by ~ przypadkowo; 
to meet with an ~ ulec wypad- 
kowi 

accidental ['=%ksr'dentl] adj przy- 
padkowy; nieistotny; ~ death 
śmierć na skutek nieszczęśliwe- 
go wypadku 

ac'claim [ə klerm] ot aklamować, 
przyjmować z uznaniem; oklaski- 
wać 

ac'cla'ma'tion [/ekle'meifn] s a- 
klamacja, poklask; to carry by ~ 
uchwalać przez aklamację 

ac'eli'mate [e'klarmeit] am. = ac- 
climatize 

ae'cli'ma'tion [/'eklarmeifn] am. = 
acclimatization 

ac'cli'ma'ti-zastion [a/klar1motar 
"©zeijn] s aklimatyzacja 

ac'cli'ma:tize [ə klarmotarz] vt vi 
aklimatyzować (się) 

ac'com'mo'date [ə komodeit] vt do- 
stosować; zaopatrzyć (with sth w 
coś); ulokować, zakwaterować 

ac'com'mo'dat'ing [ə komodert1y] 
adj zgodny, kompromisowy; u- 
przejmy, usłużny 


accommodation 


ac'com'mo'-da'tion [a/'koma'deifn] s 
dostosowanie; zaopatrzenie; wy- 


goda; kwatera, pomieszczenie, 
nocleg 
ac'com'pa'ni'ment [ə kampnimant] 


s okoliczność towarzysząca, do- 
datek; muz. akompaniament 

ac'com'pa'ny [s kampni] vt towa- 
rzyszyć; wtórować; muz. akom- 
paniować 

ac'com'plice [a kamplis] s wspól- 
nik (przestępstwa), współwinny 

ac'com:plish [a kamplij] vt wykoń- 
czyć, wykonać, spełnić 

ac'com-plished [ə kamplift] adj 
skończony, doskonały; dobrze wy- 
chowany (ułożony), wykształcony 

ac'com-plish'ment [e'kamplifmoent] 
s wykonanie, wykończenie; maj- 
stersztyk; pl ~s wykształcenie; 
walory towarzyskie, polor 

accord [a kod] s zgoda, harmonia; 
muz. akord; with one ~ jedno- 
myślnie, jednogłośnie; in ~ 
with... zgodnie z...; of one's own 
~ dobrowolnie, samorzutnie; vt 
uzgodnić (to sth z czymś); dać, 
przyznać, użyczyć; przyzwolić; oi 
harmonizować; zgadzać się (with 
sth z czymś) 

ac'cord'ance [a'kodns] s zgodność, 
zgoda; in ~ with sth zgodnie z 
czymś, stosownie do czegoś 

ac'cord'ing [a'kodiy] praep w zwro- 
cie: ~ to według, zgodnie z; 
conj w zwrocłe: ~ as według te- 
go (ćw miarę), jak 

ac'cord'ing'ly [a'kodipli] adv zgod- 
nie z tym, stosownie do tego; od- 
powiednio; zatem 

ac'cor'di'on [ə kodion] s muz. akor- 
deon, harmonia (instrument) 

ac'cost [a'kost] vt zwrócić się, zbli- 
żyć się (sb do kogoś), zagadnąć 

ac'count [a kaunt] s rachunek, kon- 
to; obliczenie; sprawozdanie, re- 
lacja; pl ~s księgi (rachunkowe); 
księgowość; porachunki; balance 
of ~s zamknięcie rachunków 
handlowych, bilans handlowy; 
current ~ rachunek bieżący; 
to keep ~s prowadzić książki 
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handlowe; to leave out of ~ nie 
uwzględniać, nie brać pod uwa- 
gę; to make — of sth przywiązy- 
wać wagę do czegoś; to take into 
~ brać pod uwagę, uwzględniać; 
to turn to ~ obrócić na korzyść; 
to give ~ of zrelacjonować, wy- 
jaśnić; of great ~ wiele znaczą- 
cy; of no ~ bez znaczenia; on 
all ~s pod każdym względem; 
on ~ of na rachunek; ze wzglę- 
du na, z powodu; on no ~ za 
żadną cenę, w żadnym wypadku; 
vt obliczać; he ~s himself clever 
on uważa się za zdolnego; vt 
zdawać sprawę (on sth z czegoś); 
wytłumaczyć (for sth coś); odpo- 
wiadać (for sth za coś); wyliczać 
się (for sth z czegoś) 

ac'count'a'ble [a'kauntebl] adj od- 
powiedzialny (to sb przed kimś, 
for sth za coś); (o fakcie) dający 
się wytłumaczyć 

ac'count'an'cy [a kauntansi] s księ- 
gowość, rachunkowość 

ac'count'ant [s'kauntent] s księgo- 
wy, prowadzący rachunki, rach- 
mistrz 

ac'cre'dit [e kredit] vt upełnomoc- 
nić, akredytować; przypisać (sb 
with sth komuś coś) 

ac'crue [as'kru] oi (o dochodach) 
narastać; płynąć (from sth z cze- 
goś) 

ac'cu-'mu'late [o kjumjuleit] vt gro- 
madzić, akumulować; vi groma- 
dzić się, narastać 

ac'cu'mu'la'tion [e'kjumju'leifn] s 
nagromadzenie, akumulacja; pri- 
mary (primitive) ~ akumulacja 
pierwotna 

ac'cu'ra'cy [aekjorosi] s dokład- 
ność, ścisłość; punktualność 

ac'cu'rate [sekjorot] adj dokładny, 
Ścisły; punktualny 

ac'cu'sa'tion [/ekjuzeifjn] s oskar- 
żenie, skarga; to bring an ~ wy- 
stąpić z oskarżeniem 

ac'cu'sa'tive [a kjuzetiv] s gram. 
biernik 

ac'cuse [ə kjuz] vt oskarżać (sb of 
sth kogoś o coś), winić 
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ac'eus'tom [s'kastom] vt przyzwy- 
czajać; to become (to get) ~ed 
przyzwyczajać się 

ace [ers] s (w kartach i przen.) as; 
within an ~ of o włos od 

ache [erk] s (ciągły) ból; vż bo- 
leć 

a:chieve [a'tfiv] vt osiągnąć (z tru- 
dem), zdobyć, dokonać 

a'chieve'ment [s tfivmont] s osią- 
gnięcie, dokonanie; zdobycz; this 
is impossible of ~ tego się nie da 
osiągnąć 

acid [sesid] s kwas; adj kwaśny, 
kwasowy; ostry (w smaku); żrą- 
cy; przen. zgryźliwy; the ~ test 
próba na kwasowość; przen. pró- 
ba ogniowa 

ac'knowl'edge [ak'nolrd3] vt uzna- 
wać, przyznawać; potwierdzać; 
wyrażać podziękowanie (sth za 
coś) 

ac'knowl:edg'ment [s»k'nolidzmont] 
s uznanie, przyznanie; potwier- 
dzenie; podziękowanie; in ~ of 
w dowód uznania (wdzięczności) 

a'cern [erkən] s żołądź 

a'cous'tic [ə kustrk] adj akustycz- 
ny 

a'cous'tics [a kustiks] s akustyka 

ac'quaint [s kwernt] vt zaznajomić; 
donieść (sb with sth komuś o 
czymś); to ~ oneself, to get (be- 
come) ~ed zaznajomić się (with 
sb, sth z kimś, z czymś); poznać 
(with sb, sth kogoś, coś) 

ac'quaint'ance [ə kwerntens] s zna- 
jomość; znajomy (człowiek); to 
make the ~ poznać, poznać się, 
zaznajomić się (with sb, sth z 
kimś, czymś); I made his ~, 
I made ~ with him zawarłem z 
nim znajomość 

ac'qui-esce [/2kwi'es] vi pogodzić 
się (in sth z czymś), przystać (in 
sth na coś) 

ac'qui'es'cence [/'ekwr'esns] s zgo- 
da, przyzwolenie 

ac'quire [o kwala(r)] vt nabywać, 
osiągać, zdobywać; przyswajać 
sobie 

ac'quire'ment [a kwatamont] s na- 


active 


bycie, osiągnięcie; sprawność (na- 
byta); pl ~s nabyte rzeczy, na- 
byta wiedza, umiejętność 

ac'quisi:tion [/zekwrzifn] s naby- 
cie; zdobywanie; nabytek, doro- 
bek 

aequissi-tive [e kwizetiv] adj żąd- 
ny zysku, zachłanny 

acquit [kwit] vt uwolnić, zwol- 
nić; spłacić, uiścić; uniewinnić 
(of a erime od zbrodni); vr ~ 
oneself wywiązać się (of sth z 
czegoś) 

ac'qui:tal [s'kwitl] 
uniewinnienie 

aere [e1ika(r)] s akr (miara po- 
wierzchni); Tt pole, rola; Gods ~ 
cmentarz 

acrid [sekrrdj adj ostry, żrący; 
cierpki; gryzący; przen. zjadliwy 

acrimony [skrimen1] s zjadli- 
wość, szorstkość (słów, postępo- 
wania); przen. gorycz 

ac'ro'bat [aekrabaet] s akrobata 

ac:ro'bat:ic [/'sekra' basetik] adj akro- 
batyczny 

ac'ro'bat'ics ['sekro'bsetlks] s akro- 
batyka 

a'cross [a'kros] praep przez, w po- 
przek, po; to come ~ sth na- 
tknąć się na coś, trafić na coś 
przypadkiem; ady na krzyż; 
wszerz, na szerokość; po drugiej 
stronie; na przełaj; with arms ~ 
ze skrzyżowanymi ramionami 

act [eekt] s czyn; uczynek; czyn- 
ność; akt; ustawa; dokument; 
teatr akt; in the ~ of w trakcie; 
tł działać, czynić, postępować, 
zachowywać się; występować, 
grać (na scenie); to ~ upon sth 
kierować się czymś, postępować 
według czegoś; vt odgrywać, 
grać (rolę); udawać 

action [sekfn] s akcja; działanie; 
czyn; ruch; sprawa (sądowa); 
wojsk. bitwa; to take (to bring) 
an ~ wytoczyć sprawę (against 
sb komuś) 

active  [aektiv] adj aktywny, 
czynny, żywy; realny, rzeczywis- 
ty 


s zwolnienie; 


activity 

ac'tiv'i'ty [eek'tivati] s czynność, 
działalność, aktywność; pl activ- 
ities zajęcie, praca, sfera działal- 
nosci 

actor Dæktə(r)] s aktor 

ac'tress ['aektris] s aktorka 

ac'tu'al [ zektfusl] adj rzeczywisty, 
faktyczny; bieżący 

actualize [aektfualaiz] vt wpro- 
wadzać w czyn, realizować, 
przedstawiać realistycznie 

actuate [aektfuert] vt wprawiać 
w ruch; podniecać, ożywiać; 
wpływać (sth na coś) 

ac'u'men [eo'kjumon] s bystrość (u- 
mysłu) 

acute [o kjut] adj ostry; bystry; 
przenikliwy; dotkliwy 

ad [æd] s pot. = advertisement 

ad:age [ ædrdz] s przysłowie, po- 
wiedzenie 

ad'a'mant [aedomont] s coś twar- 
dego (np. kamień); adj praed 
niewzruszony 

ad'a'man:tine ['sedo'maentarn] adj 
twardy, nieugięty 


a'dapt [e'daept] vt dostosować, 
przystosować, adaptować; prze- 
robić 


add [æd] vt vi dodawać; dołączać; 
powiększać; wzbogacać (to sth 
coś); to ~ up dodawać, sumować 

ad'der [ ædə(r)] s żmija 

ad'dict [a dikt] vr ~ oneself odda- 
wać się (to sth czemuś), uprawiać 
(to sth coś); vt to be ~ed to sth 
uprawiać (robić) coś nałogowo; 
s [adikt] nałogowiec; drug ~ 
narkoman 

ad'dic'tion [a'dikJn] s nałóg 

ad'di-tion [e'drfn] s dodatek; do- 
dawanie; in = dodatkowo, rów- 
nież, ponadto 

ad:di'tion'al [e difnl] adj dodatko- 
wy, dalszy 

address [ə dres] s adres; przemó- 
wienie; odezwa; vt zwracać się 

ad-dres'see [/edre'si] s adresat 

ad:'duce [s djus] vt przytaczać, cy- 
tować 

adequate [aedrikwot] adj odpo- 
wiedni, stosowny, trafny 
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ad*here [sd'hia(r)] oi przylegać; 
trzymać się, dotrzymywać (to sth 
czegoś), usilnie popierać (to sb, 
sth Kogoś, coś) 

ad'her'ent [od'hrornt] s zwolennik, 
stronnik; adj lgnący; przynależ- 
ny 

ad'he'sion [ed'hign] s przyleganie; 
przynależność; poparcie 

ad'he'sive [od'hisrv] adj przylega- 
jący, przyczepny; ~ tape przyle- 


piec 

ad'ja'cent [a'dzersnt] adj przyległy, 
sąsiedni 

ad'jec'tive [aedziktiv] s gram. 
przymiotnik 


ad'join [o'dzoin] vt przyłączyć, do- 
łączyć; vi przylegać 

ad'journ [a'd33n] vt odroczyć; za- 
wiesić; vi pot. przenieść się (na 
inne miejsce) 


ad'judge [e dzad3z] vt  zasądzić; 
przyznać 

ad'just [a'dzast] vt uporządkować, 
uzgodnić, dostosować; załatwić 
(spór) 


ad-min'is'ter [ed'ministo(r)] vt ad- 
ministrować, zarządzać;- sprawo- 
wać; wymierzać (sprawiedliwość); 
podawać (lekarstwo) 

admin'is'tra'tion  [sd'mint'stre1fn] 
s administracja, zarząd; wymiar 
(sprawiedliwości); podawanie (le- 
karstwa); am. rząd 

ad'mi'ra'ble ['aedmrobl] adj godny 
podziwu, wspaniały 

ad'mi-ral [sedmrl] s admirał 

ad-mi'ral'ty [sedmrlti] s admirali- 
cja (ministerstwo marynarki); 
gmach admiralicji 

ad'mi'ra'tion ([/aedma'reifn] s po- 
dziw; przedmiot podziwu 

ad-mire [od malo(r)] vt podziwiać 

ad'mis'si'ble [ad'm1rsabl] adj do- 
puszczalny 

ad'mis'sion [ad'mifn] adj dopusz- 
czanie; wstęp, dostęp; przyzna- 
nie; ~ free wstęp wolny 

ad'mit [ad'mit] vt oi dopuścić, 
przyjąć; przyznać (się); zezwolić 
(of sth na coś) 

ad'mit'tance [od mitns] s dopusz- 
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czenie; dostęp; przyjęcie; no = 
wstęp wzbroniony 

ad-mon'ish [od'mon1f] vt upominać; 
ostrzegać (against, of sth przed 
czymś) 

ad-mo:'ni'tion ['seedma'n1ifn] s upo- 
mnienie; ostrzeżenie 

a:do [o'du] s hałas, wrzawa; rwe- 
tes; kłopot 

ad:o'les'cence ['seda'lesns] s mło- 
dość, wiek dojrzewania 

ad:o'les:cent [/eedo'lesnt] s młodzie- 
niec, dziewczyna; adj młodzień- 
czy 

a'dopt [o'dopt] vt adoptować; przy- 
sposabiać;  przyswajać (sobie), 
przyjmować 

a:dop'tion [o'dopfn] s adopcja 

a'dop:tive [o'doptiv] adj przybrany; 
łatwo przyjmujący 

adorable [e'dorobl] adj godny u- 
wielbienia 

a:dor'a'tion [/sedo'reifn] s adoracja, 
uwielbienie 

a:dore [»'do(r)] vt uwielbiać, czcić; 
pot. bardzo lubić 

a'dorn [ədən] vt zdobić, upiększać; 
być ozdobą (sth czegoś) 

adrift [o'drift] adv na falach, na 
fale; przen. to turn ~ rzucić na 
los szczęścia, wyrzucić na bruk 

a*dult [aedalt] adj dorosły, dojrza- 
ły, pełnoletni; is dojrzały (doro- 
sły) człowiek 

adulterate [o'daltorert] vt podra- 
biać, fałszować (żw. napoje, żyw- 
ność) 

adultery 
two 

ad'vance |od'vans] vt posuwać na- 
przód; poprawiać, udoskonalać; 
płacić z góry; pożyczać; przedsta- 
wiać, zgłaszać (np. wniosek); 
podwyższać (np. cenę); ui posu- 
wać się naprzód, robić postępy; 
(o cenach) iść w górę; s postęp, 
posuwanie się naprzód; udosko- 
nalenie; awans; wniosek; zalicz- 
ka, pożyczka; podwyższenie (np. 
ceny); pl ~s uprzejmości, zalo- 
ty; in ~ z góry; na przedzie; to 
be in ~ wyprzedzać (of sb, sth 


[o'daltori] s cudzołós- 


advocate 


kogoś, coś), przekraczać; adj attr 
przedni, okazowy 

advanced [od'vanst] zob. advance 
v; adj wysunięty. naprzód; za- 
awansowany; postępowy; ~ in 
years podeszły wiekiem 

ad'vance'ment (sd vansmont] s po- 
sunięcie naprzód, postęp; zalicz- 
ka; awans 

ad'van'tage [od'vantrd3] s korzyść, 
pożytek; przewaga; to have an 
~ górować (over sb nad kimś); 
to take ~ wykorzystać (of sth 
coś); nadużyć, wykorzystać (of sb 
kogoś); to turn to = obrócić na 
korzyść; to ~ korzystnie; to the 
best ~ najkorzystniej 

ad'ven'ture [od'ventfo(r)] s przy- 
goda; ryzyko; vt ryzykować (sth 
coś); narażać (sb kogoś); vł ry- 
zykować, odważyć się (upon sth 
na coś) 

ad:ven'tur'er [od ventforo(r)] s po- 
szukiwacz przygód; ryzykant 

ad:'verb [sedvab] s gram. przysłó- 
wek 

ad'ver'sa'ry [ 8edvosori] s przeciw- 
nik 

adverse [aedv3s] adj przeciwny, 
wrogi, nie sprzyjający 

ad:ver'si:ty [ad'v3sot1] 
nieszczęście, bieda 

ad*ver'tise [aedvotarz] vt zawiada- 
miać, ogłaszać; reklamować, a- 
nonsować; vł poszukiwać za po- 
mocą ogłoszenia (for sb, sth ko- 
goś, czegoś) 

ad:ver'tise'ment [od'v3trsmont] s o- 
głoszenie, reklama 

advice [od'va1s] s rada; am. handl. 
zawiadomienie, nota; a piece of 
m rada; to take sbs ~ posłuchać 
czyjejś rady 

ad:vis'a'ble [od'varzobl] adj godny 
polecenia, wskazany, pożyteczny, 
rozsądny 

advise [əd`varz] vt radzić (sb ko- 
muś); handl. zawiadamiać 

ad'vis'er [od'varzo(r)] s radca, do- 
radca 

ad:vo'cate [aedvakot] s adwokat, 
obrońca; vt [aedvokert] podtrzy- 


s zły los, 


aerate 


mywać, bronić, występować w 
obronie (sth czegoś), przemawiać 
(sth za czymś) 

aerate [eorert] vt przewietrzyć 

aerial [eerral] s antena; adj po- 
wietrzny; napowietrzny; przen. 
nierzeczywisty, bezcielesny 

aer'o-drome [earadraum] s lotnis- 
ko 

aero'naut [eearenat] s aeronauta 

aeroplane [eereplern] s samolot 

aes'thete [isQit] s esteta 

aesthetic [is'Qetrkj adj estetyczny 

aesthetics [is'Qetrks] s estetyka 

afar [e'fa(r)] ade w zwrotach: ~ 
off w oddali; from ~ z dsla 

affa-bilisty (fe bileti] s uprzej- 
mość 

af-fa'ble [efebl] adj uprzejmy 

af'fair [a'fee(r)] s sprawa, interes; 
miłostka; pl ~s sprawy (np. pań- 
stwowe) 

affect 1. [efekt] vt wzruszyć; do- 
tknąć; oddziaływać, wpływać (sh, 
sth na kogoś, na coŚ); to ~ one's 
health odbić się na czyimś zdro- 
wiu 

affect 2. [afekt] vt udawać (sb, 
sth kogoś, coś), pozować (sb na 
kogoś); przybierać pozory (cechy) 
(sth czegoś) 

af-fecsta'tion ['mefek'terfn] s afek- 
tacja, poza, udawanie 

affected [afektrd] zob. affect 1., 
2; adj atektowany; usposobio- 
ny; dotknięty 

affection [a'fekJn] s przywiązanie, 
uczucie, sentyment, miłość 

affidavit (efrdervrt] s pisemna 
deklaracja pod przysięgą 

affiltate Late vt przyjąć na 
członka; łączyć, przyłączyć; ~d 
society filia 

affinbty ([efrineti] s pokrewierń- 
stwo, powinowactwo; sympatia 

affirm [afsm] vt vi potwierdzać, 
zapewniać; twierdzić 

affirmastion ('efe merfn] s twier- 
dzenie, zapewnienie 

affirrma-tive [a famatrv] adj twier- 
dzący, pozytywny 

affix ([efrks] ot przytwierdzić, 
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przyczepić, przybić; dołączyć 

Stiet [aflikt] vt gnębić, dręczyć; 
dotknąć (chorobą); —ed with sth 
chory na coś 

af-fliction [a'flikfn] s przygnębie- 
nie; nieszczęście; cierpienie; cho- 
roba 

af:flu-ence [| efluans] s obfitość, bo- 
gactwo; zgromadzenie; natłok 

af-flu'ent | sefluant] adj dostatni; 
zasobny (in sth w coś); s dopływ 
(rzeki) 

afford [a fod] vt dostarczyć, uży- 
czyć, dać; zdobyć się, pozwolić 
sobie (sth na coś); I can — it 
stać mnie na to 

af'front [a'frant] vt obrażać; s ob- 
raza, afront 

a-field [a fid] adv w pole, w polu; 
daleko 

a-flame |a'flerm] adv adj praed w 
płomieniach; płonący; przen. w 
podnieceniu 

a-float [e fleut] adv adj praed na 
falach, na wodzie; w powietrzu; 
płynący; unoszący się; przen. w 
obiegu 

afoot [a fut] adv adj praed pieszo, 
na nogach 

a'fore'said [af sedj adj wyżej 
wspomniany 

afraid [e'frerd] adj praed przestra- 
szony; to be ~ of sth bać się cze- 
goś; Pm ~ I can't do it przykro 
mi, ale nie mogę tego zrobić 

arfresh [a fref] adv na nowo 

after [afte(r)] praep po; za; we- 
dług; o; ~ all mimo wszystko, 
a jednak; adv potem, następnie; 
w tyle; z tyłu; conj kiedy, skoro, 
po tym, jak; adj attr następny, 
późniejszy; tylny 

aftermath [aftamae8] s pokłosie; 
przen. żniwo, następstwa 

af:ter'noon |[afta nun] s popołud- 
nie; adj attr popołudniowy; ~ 
tea podwieczorek 

af'tersthought [aftaGot] s refleksja 

af-terrward(s) | aftowad(z)] oe na- 
stępnie, później 

again |a gen] adv znowu, jeszcze 
raz; prócz tego, również; z dru- 
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giej strony; ~ and ~ raz po raz; 
never ~ nigdy więcej; as much 
~ drugie tyle 

against [o'genst] 
wbrew; o; na 

agate (eegal s agat 

age [erd3z] s wiek; epoka, czasy; 
what is your ~? ile masz lat? 
to come of ~ osiągnąć pełnolet- 
ność; of ~ pełnoletni; under ~ 
niepełnoletni; vi starzeć się; vt 
postarzać; ~d seventy years w 
wieku lat siedemdziesięciu 

aged [erdzid] adj stary, sędziwy 

age'long [erdzlop] adj odwieczny; 
długotrwały 

a:gen'cy [erdzonsi] s działanie, 
środek działania, siła działająca; 
agencja; by (through) the ~ of 
sb, sth za pośrednictwem kogoś, 
czegoś 

a:gen-'da [s dzenda] s pl plan za- 
jęć, terminarz; porządek dnia 

agent [erdzant] s agent, pośred- 
nik; siła działająca, czynnik 

ag'gra'vate [ ©groveit] vt obcią- 
żyć, utrudnić, pogorszyć; roz- 
drażnić 

ag:'gra'va'tion ['segra'verfn] s ob- 
ciążenie, utrudnienie, pogorsze- 
nie; rozdrażnienie, gniew 

ag-gre'gate [aegrigeit] vt vi gro- 
madzić (się), łączyć, tworzyć ca- 
łość; wynosić, liczyć w sumie; s 
[aegrigot] agregat; masa; całość, 
iączna liczba; adj łączny, zbioro- 
wy 

ag'gres'sion [s grefjn] s napaść, a- 
gresja 

ag'gres'sive [s' gresiv] adj napast- 
liwy, agresywny, zaczepny 

ag'gres'sor [a'gresa(T)] s napastnik, 
agresor 

ag'grieve [əgriv] vt 
przygnębić; skrzywdzić 

aghast [ə`gast] adj praed przera- 
żony, oszołomiony, osłupiały 

agile [ædzarl] adj zwinny, ruch- 
liwy, obrotny 

agitate [aedziteit] vt poruszać, 
niepokoić, podniecać, podburzać; 
denerwować, roztrząsać, dysku- 


praep przeciw; 


zmartwić, 


aid 


tować (gwałtownie); vi agitować 

ag'i'ta'tion ['edzrterfn] s porusze- 
nie; podniecenie; roztrząsanie, 
dyskusja (gwałtowna); agitacja 

ago [a gau] adv: long ~ dawno te- 
mu; two years ~ dwa lata temu 

ag'o'nize [aegonaiz] vt męczyć, 
dręczyć; oi przeżywać śmiertelne 
męki, wić się w bólach 

a'go'ny [segon1i] s gwałtowny ból, 
cierpienie; udręka, męczarnia; 
rozpaczliwa walka; agonia; ~ 
column lista ofiar (ogłoszona w 
prasie) 

agrarian [a grearron] adj agrarny, 
rolny 

agree [ə gri] vi zgadzać się (to sth 
na coś); układać się, umawiać 
się, porozumiewać się (on, upon 
sth w sprawie czegoś); odpowia- 
dać (with sth czemuś); służyć; 
this food does not ~ with me to 
jedzenie mi nie służy; vt uzgad- 
niać, ustalać, umawiać; on the 
~d day w umówionym dniu; ~d! 
zgoda! 

a:gree'a'ble [» griabl] adj przyjem- 
ny, miły; zgodny (to sth z czymś) 

a'gree'ment [a grimont] s zgoda; 
umowa, układ; in ~ with... zgod- 
niez: 

ag'ri'cul'tu'ral [/aegrir kaltfarl] adj 
rolniczy, rolny 

ag:ri'cul'ture [aegrikaltfa(r)] s 
rolnictwo 

ag'ro'no'mic [/ægro nomik] adj a- 
gronomiczny 

ag'ro'no'my [a gronəmı] s agrono- 
mia 

a:ground [o'graund] adv na mieliź- 
nie, na mieliznę; to run (to go) 
~ osiąść na mieliźnie 

a'gue [eigju] s febra, dreszcze 

a'head [shed] adv przed siebie, 
naprzód; na przedzie; dalej; to 
be (to get» ~ of sb wyprzedzać 
Kogoś; the task ~ of us zadanie, 
które nas czeka; to go — robić 
postępy; kontynuować 


„aid [erd] s pomoc; pomocnik; za- 


siłek; teaching ~s pomoce nau- 
kowe; first — pierwsza pomoc; 


aide-de-camp 


m station punkt pomocy lekar- 
skiej; vt pomagać (sb komuś) 

aide-de-camp ['erd də 'kó] s adiu- 
tant 

ail [erl] vt boleć, dolegać; what 
~s him? co mu jest?; vi cierpieć, 
chorować 

aileron [`erləron] s lotn. lotka 

ailment [erlmant] s niedomaga- 
nie, dolegliwość, choroba 

aim [erm] vi celować, mierzyć; 
mieć na celu; dążyć (at sth do 
czegoś); vt mierzyć, rzucać; kie- 
rować (uwagę); s cel, zamiar; 
to take ~ celować (at sth do cze- 
goś) 

ain’t [ernt] pot. =am not, is not, 
are not zob. be 

air 1. [eo(r)] s powietrze; by ~ 
drogą powietrzną; on the ~ na- 
dany przez radio; to take the ~ 
przejść się; ~ force siły lotnicze; 
~ ministry ministerstwo lotnic- 
twa; vt wietrzyć; suszyć (na 
wietrze) 

air 2. [ea(r)] s aria, pieśń 

air 3. [ee(r)] s wygląd, mina; za- 
chowanie; zw. pl ~s poza; to 
give oneself ~s pozować; pysz- 
nić się 

air-con-di'tion'ing [/'eskon'difniy] s 
klimatyzacja 

air'craft [eakraft] s samolot; zbior. 
lotnictwo 

air'craft-car"ri'er [eokraft kaerIa(T)] 
s lotniskowiec 

air-drome [eodraum] s am. = aero- 
drome 

air'ily [esroli] adv impertynenc- 
ko; lekko, beztrosko 

air-lift [eoslrift] s transport po- 
wietrzny 

air-line [eslain] s linia lotnicza 

air-lin-er [ealaino(r)] s regularnie 
kursujący samolot komunikacyj- 
ny 

air-mail [eomerl] s poczta lotnicza 

air-man [esman] s lotnik 

air:plane [esplein] s am. = aero- 
plane 

air:port [eapot] s lotnisko 

air'proof ['eopruf] adj hermetycz- 
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ny, szczelny 

air-raid [esrerd] s nalot lotniczy 

air-route [esrut] s linia lotnicza 

air'screw [esskru] s śmigło 

air:'shel'ter [esjelta(r)] s schron 
przeciwlotniczy 

air'ship [eofip] s statek powietrz- 
ny 

air-tight [estait] adj szczelny, her- 
metyczny 

airway [eəwer] s linia lotnicza; 
górn. wentyl 

air'wor'thy [esw301] adj (o samo- 
locie) zdolny do latania 

air:y [ear1] adj przewiewny, lek- 
ki; (o człowieku) próżny, beztro- 
ski 

ajar [o dza(r))] adj praed (o 
drzwiach, bramie) półotwarty 

a:kin [a kin] adj praed krewny; 
podobny 

alacrity 
gotowość 

alarm [a lam] s alarm; strach, po- 
płoch, oszołomienie; to take ~ 
ulec panice; vt alarmować, nie- 
pokoić 

a-larm-clock [a lamklok] s budzik 


a'las [a'lses] tnt niestety! 

album [albom] s album 

al-bu'men [aelbjumen] s btol. chem. 
białko 

al-che'my [slkom1] s alchemia 

al-co'hol [alkohol] s alkohol, na- 
pój alkoholowy 

al:co'hol'ic [/elka'holrk] adj alko- 
holowy; s alkoholik 

al-der'man [oldemoen] s radny miej- 
ski 

ale [e1l] s jasne piwo 


a'lert [a'l3t] adj czujny; żwawy; s 
zw. lotn. alarm; pogotowie; on 
the ~ na straży, w pogotowiu 

algebra [aeldz1bro] s algebra 

alias [erlras] adv inaczej; s przy- 
brane nazwisko 

ali-bi [aelrba1] s alibi 

alien ([erlren] adj obcy; 
ziemski; s cudzoziemiec 

alien'ate [erlianeit] vt przenieść 


[s'laekrati] s żwawość, 


cudzo- 
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(majątek na kogoś); odstręczyć, 
zrazić; oderwać 

al'ien'a'tion [/'eilia neifn] s aliena- 
cja; wyobcowanie 

a'light [o'lait] vi schodzić, zstępo- 
wać; spadać; wysiadać; (o samo- 
locie, ptaku) lądować z powietrza 

a'lign [s lain] vt ustawiać w rząd, 
szeregować; vi wojsk. równać 

a'like [e'la1ik] adj praed podobny, 
jednakowy; adv podobnie, jedna- 
kowo; zarówno 

a'li'menta'ry [æl mentr] adj od- 
żywczy; spożywczy; żywiący, u- 
trzymujący; the ~ canal prze- 
wód pokarmowy 

alimony [aelimoni] s alimenty 

alive [ə`larv] adj praed żywy; żwa- 
wy; pełen życia; to be ~ to sth 
być wrażliwym na coś (świado- 
mym czegoś) 

alkali [aelkoalar] s chem. zasada; 
pl ~s alkalia 

alkaline [=lkslain] adj chem. al- 
kaliczny 

all [51] adj i pron wszystek, cały, 
całkowity, każdy, wszelki; after 
~ mimo wszystko; ostatecznie; ~ 
but prawie że, nieomal; ~ in ~ 
całkowicie, razem wziąwszy; 
~ of us my wszyscy; at ~ w 
ogóle; before ~ przede wszyst- 
kim; for ~ that mimo wszystko; 
in ~ w całości, ogółem; most of 
~ najbardziej, przede wszystkim; 
not at ~ wcale nie, nie ma za 
co (dziękować); once for ~ raz 
na zawsze; s wszystko, całość; 
adv całkowicie, w pełni; — right 
wszystko w porządku, dobrze; ~ 
the same wszystko jedno; mimo 
wszystko; ~ the better tym le- 
piej; ~ over wszędzie, na całej 
przestrzeni; it is ~ over with 
him koniec z nim; ~ told w su- 
mie, wszystko razem 

allay [alei] vt uśmierzyć, uspo- 
Kkoić, złagodzić, osłabić 

allege [sledz] vt twierdzić (bez 
dowodów; przytaczać, powoływać 
się (sth na coś) 


almanac 


alleged [a ledzd] adj rzekomy, do- 
mniemany 

allegiance [s lidzons] s wierność, 
lojalność; hist. poddaństwo 

al'le:gor'i'cal [/lr'gorikl] adj ale- 
goryczny 

al'le-go:ry [ eligari] s alegoria 

allergy [seled31] s alergia (to sth 
na coś) 

al:le'vi-ate [a livreit] vt ulżyć, zła- 
godzić; zaspokoić 

al:ley [ali] s aleja; uliczka; przej- 
ście; blind ~ ślepy zaułek 

alliance [alarons]j s przymierze; 
związek; pokrewieństwo 

allied [aelard] adj sprzymierzony; 
pokrewny, bliski 

alligator [aeligerto(r)] s aligator 

allit-er'a'tion ([a'lita'reifn] s ali- 
teracja 

al-lo-'cate [aelakeit] vt przydzielić; 
wyznaczyć 

allot [alot] vt przydzielić, przy- 
znać; wyznaczyć; rozdzielić; roz- 
parcelować 

al'lot*ment [a lotment] s przydział; 
cząstka; kawałek gruntu, działka 

allow [a'lau] vt pozwalać; przyzna- 
wać; przeznaczać, uznawać; oi 
~ of sth dopuszczać do czegoś, 
zgadzać się na coś; — for sth 
brać coś pod uwagę 

al'low'ance [a'lauans] s przydział, 
racja; (przyznany) fundusz, dota- 
cja; renta; bonifikata; kieszon- 
kowe; tolerowanie, pozwolenie; 
family ~ dodatek rodzinny; to 
make ~s for sth brać coś pod u- 
wagę 

alloy Lola) vt mieszać (metale); s 
Celia stop; próba (np. złota) 

allude [a lud] vi robić aluzję (to 
sth do czegoś) 


allure [as ljua(r)] vt nęcić, uwodzić 

al-lu'sion [s'luzn] s aluzja, przytyk 

ally [e'la1] vt połączyć, sprzymie- 
rzyć; skoligacić; oi połączyć się, 
być sprzymierzonym; s [aelar] 
sprzymierzeniec 

al'ma:nac [olmansek] s almanach, 
kalendarz 


almighty 

almighty [ol marti] adj wszech- 
potężny, wszechmocny 

al-mond [ameand] s migdał 

al-most [olmoust] adv prawie 

alms [amz] s sing ź£ pl jałmużna 

a'loft [s'loft] adv w górę, w górze 

a'lone [a laun] adj praed sam, sam 
jeden; to let sb, sth ~ pozosta- 
wić kogoś, coś w spokoju; adv 
tylko, jedynie; let ~ zwłaszcza, 
a co dopiero 

a'long [salon] praep wzdłuż; all ~ 
na całą długość, przez cały czas; 
m the street ulicą; ~ with ra- 
zem, wspólnie, wraz z; adv na- 
przód, dalej; come ~! chodź tu!; 
to take ~ zabrać 

a'long'side [a'lop'sarid] adu w jed- 
nym rzędzie, obok; praep wzdłuż, 
obok, przy 

a'loof [a luf] adv z dala; na ubo- 
czu 

aloud [a'laudj adv głośno, na głos 

al-pha'bet [aelfobst] s alfabet 

al-pha'bet'i'cal ([/elfa'betrkl] adj 
alfabetyczny 

alpine [selpain] adj alpejski; gór- 
ski 

al-pi-nist [selpinrst] s alpinista 

already ['olredi] adv już; po- 
przednio 

also [olsau] adv także, również 

al:tar [olto(r)] s ołtarz 

al-ter [olta(r)] vt vt zmieniać (się) 

alter'a'tion [/olto'reifn] s zmiana 

al:ter'nate 1. [ol tsnət] adj co dru- 
gi, kolejny, odbywający się na 
zmianę 

al'ter'nate 2. [olteneit] vt zmieniać 
kolejno, robić coś na zmianę; vi 
następować kolejno, zmieniać się 

al'ter'na'tive [ol t3nativ] s alterna- 
tywa; adj alternatywny 

although [0l ðəu] conj chociaż, mi- 
mo że 

altitude [aeltitjud] s wysokość 

alto [seltau] s muz. alt 

al:to-geth'er [/olta'geda(r)] adv cał- 
kowicie, w pełni; ogółem 

altruism [altrurzm] s altruizm 

album [selam] s ałun 

al-um-nus [s lamnos] s (pl alumni 
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[e lamna1]) wychowanek, absol- 
went 

always [olwiz] adv zawsze, ciągle 

am zob. be 

a-'mal-ga'mate [a maelgamelt] vt vt 
łączyć (się), jednoczyć (się) 

a'mass [e mas] vt zbierać, groma- 
dzić 

amateur [ emeta(r)] s amator 

a'maze [e merz] vt zdumieć 

a'maze'ment [ə 'merzmont] s zdu- 
mienie 

amazing [ə merziq] ppraes i adj 
zdumiewający 

am*:bas:sa:dor [m` bæsədə(r)] s am- 
basador; minister pełnomocny; 
poseł (to France we Francji; in 
Paris w Paryżu) 


am-ber [sembo(r)] s bursztyn 

am*-bi:-gu'i'ty ('2mbr'gjueti] s dwu- 
znaczność, dwuznacznik, niejas- 
ność 

am'big'u:ous [sem 'bigjuoss] adj dwu- 
znaczny, niejasny 

am'bi:tion [sem'bifn] s ambicja 

ambitious [aem'brfos] adj ambit- 
ny 

am-bu'lance [a mbjulons] s karet- 
ka pogotowia; szpital polowy 

ambush [ambuj] s zasadzka; vt 
napadać z zasadzki; robić zasadz- 
kę, czyhać (sb na kogoś) 

a'mel'io'rate [o milroreit] vt vi po- 
prawiać (się), polepszać (się) 

armen ['a men] nieodm. amen ` 


a'me'na'bi-lity [omine'bileti] s od- 
powiedzialność sądowa; uległość, 
powolność 

a'me-na:ble [a'minobl] 
wiedzialny (wobec prawa); 
gły, powolny; dostępny 

amend [a mend] vt poprawiać, u- 
sprawniać, wnosić poprawki; vi 
poprawiać się; s pl ~s zacośću- 
czynienie, kompensata; to make 
—s for sth zrekompensować coś; 
naprawić coś (np. krzywdę) 

a'mend:ment [a mendmont] s po- 
prawa, naprawa; prawn. po- 
prawka, nowela 


adj odpo- 
ule- 
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American [a merrkan] s Amery- 
kanin; adj amerykański 

a-'mi'a'bi'li-ty Uemtabtiat s u- 
przejmość, miłe obejście 

a'mi*a'ble [ermrobl] adj miły, u- 
przejmy 

a-mi-ca'ble [sem1ikobl] adj przyja- 
cielski; polubowny 

amid [əmıid], a'midst 
praep pomiędzy, pośród 

a'miss Lommel adv fałszywie, błęd- 
nie, nieodpowiednio; to come — 
przybyć nie w porę; sth is — 
with him z nim jest coś nie w 
porządku; to take ~ brać za złe 

am'i'ty [aemoti] s przyjaźń; a 
treaty of ~ układ o przyjaźni 

am'mo'nia [o'msun1ia] s amoniak 

am-mu'ni'tion ['2emju'nifn] s amu- 
nicja 

am'nes'ty [aemnosti] s amnestia; 
vt udzielić amnestii 

a'moe'ba [a miba] s zool. ameba 

amok [s'mok] adv = amuck 

among [e man], amongst [o manst] 
praep między, wśród 

am'o'rous [aemoros] adj zakocha- 
ny; pot. kochliwy 

a'mor:'phous [a mofas] adj bezposta- 
ciowy, bezkształtny 

a'mount [s maunt] oi stanowić (su- 
mę), wynosić; równać się (to sth 
czemuś); the bill ~s to £100 ra- 
chunek wynosi 100 funtów; this 
~s to nothing nic z tego nie wy- 
chodzi; s suma, ilość; wartość, 
znaczenie, wynik 


am'phib'ian [aem'fibron] s zwierzę 


[e midst} 


ziemnowodne; lotn. wojsk. am- 
fibia 

am-phi-the'a'tre [aemfr0rato(r)] s 
amfiteatr 


am':ple ['2mpl] adj obszerny, obfi- 
ty; wystarczający, dostatni; roz- 
łożysty 

am'plify [ semplifai] vt rozszerzać, 
"powiększać; elektr. wzmacniać; 
vi rozwodzić się (on sth nad 
czymś) 

am'pli-tude [2emplitjud] s zasięg; 
obfitość; fiz, amplituda 


and 


am:-pu'tate [aempjutert] vt ampu- 
tować 

a'muck [smak] adv w szale; to run 
~ wpaść w szał 

a'muse [o'mjuz] vt zabawiać 
ąa'muse'ment [o mjuzmont] s roz- 
rywka, zabawa 

an Lon, en] przedimek <(rodzajnik) 
nieokreślony (przed samogłoską); 
zob. a 

a'nach:ro'nic [/s2ns'kronik], arnach- 
ro-nis'tic [2'naekra nistlk] adj a- 
nachroniczny 

a'nach'ro'nism [o nækrənızm] 8 a- 
nachronizm 

anaemia, a'ne'mi:a [a'nimro] s 
anemia, niedokrwistość 

an'aes'the'sia [/aenrs'0iz1ia] s ane- 
stezja, znieczulenie 

an'aes'thet'ic l senis'8etik] adj 
znieczulający; s środek znieczu- 
lający 

a'nal'o'gous [ə naelogos] adj analo- 
giczny 

analog [e nelodzi] s analogia 

an'a'lyse [aenslarz] vt analizować 

a'nal:y*sis [o naelosis] s (pl analyses 
[e'naelosiz]) analiza; gram. roz- 
biór 

an'a'lyze [aenslarz] vt am. = ana- 
lyse 

a'narch'ic(al) [ae'nakIk(l)] adj a- 
narchiczny 

an'ar'chy [noski] s anarchia 

a'nath'e'ma [o nae8oma] s klątwa 

an'a'tom'ic(al) [ena tomik(1)] adj 
anatomiczny 

anatomy [a'naetem1] s anatomia 

an'ces:'tor [aensisto(r)] s przodek, 
antenat 

an:ces'tral [aen'sestrl] adj dziedzi- 
czny, rodowy 

an:ces'try  [sensrstri] s 
przodkowie; ród 

an-chor [aeqpko(r)] s kotwica; vt 
zakotwiczyć; vł stać na kotwicy 
an:chor'age [aeypkorrdz] s miejsce 
zakotwiczenia; kotwiczne (opłata) 

an:chor'ite [aeqpkorait] s pustelnik 
ancient [ernfnt] adj dawny, stary, 
starożytny; wiekowy 

and [send, end, on] conj i, a; z; 


zbior. 


anecdote 


for hours ~ hours całymi godzi- 
nami; better — better coraz le- 
piej 

an'ec'dote [aenikdaut] s anegdota 

a'new [o'nju] adv na nowo, po- 
wtórnie; inaczej 

angel [erndzl] s anioł 

an'gel'ic [sen'dzelik] adj anielski 

an:ger [aenpgo(r)] s gniew; vt gnie- 
wać, złościć 

an:gi'na [aen'dzatnoa] s angina 

an-gle 1. [angl] s kąt; przen. 
punkt widzenia 

an'gle 2. (eng oi łowić ryby na 
wędkę 

an:-gler [ eqpglo(r)] s wędkarz 


An:gli'can [aeqyglikan] adj angli- 
kański; s anglikanin 
An':glo-Sax'on [/aepglou `sæksn] s 


Anglosas; adj anglosaski 

angry [angri] adj zagniewany; 
gniewny; to be ~ with sb (at 
sth) gniewać się na kogoś (na 
coś); to get ~ rozgniewać się 

an-guish [ epgwif] s lęk, męka, ból 

an:gu'lar [aepgjulo(r)] adj kątowy; 
narożny; kanciasty; kościsty 

an'i'line [aenilin] s chem. anilina 

animal [ænəm!}] s zwierzę, stwo- 

"rzenie; adj zwierzęcy; zmysłowy 

animate [animeit] vt ożywiać; 
pobudzać; adj ['senimet] ożywio- 
ny, żywy, żwawy 

an'i-ma-tion ['enr me1fn] 
wienie 

an'i'mos'i:ty [/'sen1'mosot1] s animo- 
zja, niechęć, uraza 

aniseed [senisid] s anyżek 

an:kle [2eqkl] s kostka (u nogi) 

an-nal'ist [ aenolist] s kronikarz 

an'nals [eenlz]j s pl rocznik, kro- 
nika 

an'nex [senosks] s (także annexe) 
aneks, dodatek; przybudówka; vt 
[e'neks|j dołączyć, przyłączyć; a- 
nektować 

an'nex'a'tion ['enek'serfn] s przy- 
łączenie; aneksja 

an-nihi'late [o narelert] vt niszczyć, 
unicestwiać 

an'ni*ver'sa'ry [/2en1'v3sri] s rocz- 
nica 


s oży- 
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Anno Dom'ini [/'senavu 'dominai] ro- 
ku pańskiego; naszej ery 

an'no'tate [aensteit] vt objaśniać, 
komentować 

an*no'ta:tion ['ena'terifn] s adnota- 
cja, uwaga, komentarz 

an'nounce [o'nauns] vt zapowiadać, 
ogłaszać, zawiadamiać 

an'nounce-ment [o naunsmont] s za- 
wiadomienie, zapowiedź, ogłosze- 
nie, komunikat 

an'noun'cer [a'naunso(r)] s konfe- 
ransjer; radio ~ spiker 

an'noy [s'noi] vt dokuczać, niepo- 
koić, drażnić 


an'noy'ance [3 nolans] s utrapienie, 
udręka; dokuczanie, złośliwość; 
to subject sb to ~ dokuczać ko- 
muś 

anno: ed [s' nord] zob. annoy; adj 
zagniewany, rozdrażniony; to be 
— with sb gniewać się na kogoś; 
to get ~ at sth zmartwić, ziryto- 
wać się czymś 

an'nu'al [senjusl] adj roczny, co- 
roczny; s rocznik 

an*nu'i:ty [ə njuoti] s roczna suma; 
renta; life ~ renta dożywotnia 

an'nul [anal] vt anulować, unie- 
ważniać 

an'nun'ci'a'tion [a'nansrerfn] s$ o- 
znajmienie; rel. zwiastowanie 

a'nom'a'lous [ə nomolas] adj nie- 
normalny, anormalny, niepra- 
widłowy 

a-'nom'a'ly [a nomoli] s anomalia 

a-'non*'y'mous [ə nonimas] adj ano- 
nimowy; ~ letter anonim 

another [ə naðə(r)] adj i pron in- 
ny, drugi, jeszcze jeden; in ~ 
way inaczej; ~ two hours jesz- 
cze dwie godziny 

an'swer [anso(r)] s odpowiedź (to 
sth ma coś); rozwiązanie; vt od- 
powiadać (sth na coś); spełniać, 
zaspokajać (życzenie); służyć (ce- 
lowi); vi być odpowiedzialnym 
(for sth to sb za coś przed kimś); 
odpowiadać (to sth na coś) 

an-swer'a'ble [anssrobl] adj odpo- 
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wiedzialny (for sth to sb za coś 
przed kimś) 

ant [sent] s mrówka 

ant [ant] am not, are not; zob. 
be 

an'tag'o'nism [sen'tsegonizm] s an- 
tagonizm 

an-tag'o'nize [/'aen taegonarz] vt 
sprzeciwiać się, przeciwdziałać; 
wzbudzać wrogość 

ant:arc'tic [/en'taktik] adj antar- 
ktyczny; sthe Antarctic Anktar- 


ktyda 
ant-eat'er (ent itə(r) s _ zool. 
mrówkojad 


an'te:'ce'dent ['aenti'sidnt] adj po- 
przedzający (to sth coś), poprzed- 
ni; s poprzedzająca okoliczność; 
gram. poprzednik 

an:te-cham'ber [ senti tfermbo(r)] s 
przedpokój; poczekalnia 

an'te:date [/agntrdert] vt antyda- 
tować 

an'te'lope [aentilsup] s antylopa 

an'ten'na [aen'tena] s (pl antennae 
[een'teni]) antena; zool. czułek 

anterior [aen'tiorio(r)] adj po- 
przedzający (to sth coś); wcześ- 
niejszy (to sth od czegoś), po- 
przedni 

an'te'room [aentr rum] s przedpo- 
kój; poczekalnia 

anthem [sen8om] s hymn 

anthill [aenthil] s mrowisko 

an'thol'o:gy [/aen'80ladz31] s antolo- 
gia 

an-thro'pol:o:gy ['©nóre'poladzi] s 
antropologia 

an'ti-air'craft [/enti 'eakraft] adj 
attr przeciwlotniczy; s artyleria 
przeciwlotnicza, działo przeciw- 
lotnicze 

antibi:o:tic ['entrbarotik] s anty- 
biotyk 

anti*hody [aentrbodi] 
ciało 

an-tic [aentrk] s zw. pl ~s błaze- 
nada 

an:-ti'ci-pate [æn tisipert] vt anty- 
cypować, uprzedzać; przewidy- 
wać; przyspieszać 

anticipated [sen'tisipeitid] zob. 


s przeciw- 


anywhere 


anticipate; adj przedterminowy; 
handl. wykupiony przed termi- 
nem 

an'sti-ci-pa:tion [sen'tisrperfn] s u- 
przedzanie, przewidywanie; przy- 
spieszenie; zapłata z góry, zalicz- 
ka; in ~ z góry; handl. przed- 
terminowo 

an:ti-dote [sentrdaut] s antidotum, 
odtrutka 

an'tip'a'thy [aen't1pa81] s antypatia 

an:-ti-qua:ry [aentikwari] s anty- 
kwariusz, zbieracz antyków 

an'ti-quat'ed  [aentikwertrd] adj 
przestarzały 


an'tique [/'en'tik] adj starożytny, 
antyczny; staroświecki; s sztuka 
starożytna; antyk 

an:tiq'ui'ty [aen'trkwoti] s staro- 
żytność; antyk 

an'ti-Sem'ite [/senti 'simait] s an- 
tysemita 

an:tith'e'sis [aen'ti0osIS] s antyteza 

ant'ler Centiar s róg (np. jele- 
nia) 

an:vil [aenvil] s kowadło 

anx'i-e'ty [sepg Zalati] s niepokój, 
trwoga (for, about sth o coś); 
troska; dążenie, pożądanie 

anx'ious [sepkfos] adj niespokojny, 
pełen troski (for, about sth o 
coś); pożądający, pragnący (for, 
about sth czegoś) 

ang [eni] pron jaki, jakiś, jaki- 
kolwiek; wszelki; każdy; który- 
kolwiek; not = żaden; adv nie- 
co, trochę, jeszcze; ~ farther 
trochę dalej; not ~ farther ani 
trochę dalej; it is not ~ good 
to się na nie nie przyda 

an:y:bod:'y [enibodi] pron ktokol- 
wiek, ktoś; każdy 

an*y'how [entrhau] adv jakkolwiek, 
w jakikolwiek sposób; byle jak' 
w każdym razie; not ... ~ w ża- 
den sposób 

an*y:one [eniwan] pron = anybody 

an*y'thing ['en161g] pron cokolwiek, 
coś; wszystko; z przeczeniem: nic 

an*y:way [eniwei] adv = anyhow 

an*y'where [eniweo(r)] adv gazie- 


apart 


kolwiek, gdzieś; wszędzie; z prze- 
czeniem: nigdzie 

apart [s pat] adv oddzielnie, na 
boku, na bok; osobno; w odle- 
głości; ~ from pomijając, abstra- 
hując, niezależnie od, oprócz; to 
get ~ oddzielić; to set ~ odło- 
żyć; to take ~ rozkładać, rozbie- 
rać na części 

a-part-heid [a patheit] s segregacja 
rasowa (w Afryce), apartheid 

apartment [a patmant] s pokój, 
mieszkanie; am. ~ house dom 
mieszkalny (czynszowy), kamie- 
nica 

ap'a'thet'ic [epa 8etik] adj apa- 
tyczny, obojętny 

ap'a'thy [sepa81] s apatia, obojęt- 
ność a 

ape [e1p] s małpa (człekokształtna); 
vt małpować 

aperture ([sepatja(T)] s 
szczelina 

a'pex [`erpeks] s (pl ~es [eipeksiz] 
lub apices ['erprsiz]) szczyt, punkt 
szczytowy 

a-piece [a'pis] adv za sztukę; na 
każdego, na głowę 

a-pol-o-gize [a poladzarz] vi uspra- 
wiedliwiać się (to sb. for sth 
przed Kimś z czegoś), przepra- 
szać 

a'pol-o:gy [s poladzi] s usprawied- 
liwienie, przeproszenie; obrona 

ap'o-plex*y [sepapleksi] s apoplek- 
sja 

a'pos'tle [s posl] s apostoł; wy- 
znawca 

a'pos'tro-phe [ə postraf1i] s apostrof; 
apostrofa, zwrot 

ap-pal [3 pol] vt trwożyć, przerażać 

ap-pa'ra'tus [*eparertas] s (pl ~ 
iub ~es [aeparertasrz]) aparat, 
przyrząd, urządzenie; (w organiz- 
mie) narząd 

apparent [3 peernt] adj widoczny, 
oczywisty; pozorny 

apparition ['=parifn] s pojawie- 
nie się (widma, upiora itp.) 

appeal [»'pil] vi apelować, zwra- 
cać się, wzywać, usilnie prosić 
(to sb for sth kogoś o coś); nęcić, 


otwór, 
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pociągać; oddziaływać (to sb na 
kogoś); s apel, wezwanie; odwo- 
łanie, apelacja; zainteresowanie, 
pociąg; popular ~ popularność; 
sex ~ atrakcyjność, powab (płci); 
an ~ to a higher court apelacja 
do sądu wyższej instancji; an — 
from a decision odwołanie od 
(czyjejś) decyzji; to make an ~ 
for help prosić <błagać>) o po- 
moc 

appear [a'pro(T)] vi zjawiać się, po- 
kazywać się; występować; wyda- 
wać się, zdawać się; okazywać 
się 

appearance [a'plarns] s wygląd 
zewnętrzny; zjawienie się; wy- 
stąpienie; pozór; at first ~ na 
pierwszy rzut oka; to keep up 
~s zachowywać pozory 

ap'pease [ə`piz] vt uspokoić, usmie- 
rzyć, złagodzić; uciszyć; zaspo- 
koić 

ap'pease'ment [3 pizmant] s uspo- 
kojenie, uśmierzenie, złagodze- 
nie; policy of ~ polityka łago- 
dzenia (sporów  międzynarodo- 
wych) 

ap-pel-la'tion [*=palerfn] s nazwa, 
termin 

ap'pend [a'pend]j vt dołączyć, do- 
dać 

ap'pen'dage [a pendrdz] s dodatek, 
uzupełnienie 

appendicitis [a penda'Sartis] s 
med. zapalenie wyrostka robacz- 
kowego 

appendix [a pendIks] s (pl ~es 
[R'pendrksiz] lub  appendices 
[spendrsiz]) dodatek, uzupełnie- 
nie; anat. wyrostek robaczkowy 

ap'per'tain ['aepetern] ri należeć, 
odnosić się 

ap:pe'tite [sepstart] s apetyt (for 
sth na coś) 

appetizer [sepstarze(T)]) s zakąs- 
ka, małe danie 

ap-pe'tiz'ing [apotaizigy] adj ape- 
tyczny 

applaud [s plod] vt oklaskiwać; 
przyklasnąć; vi klaskać 
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ap'plause [a ploz] s aplauz, oklas- 
ki; pochwała 

ap-ple [2epl] s jabłko; ~ of the eye 
źrenica; przen. oczko w głowie 

ap'pli-ance [a plarans] 3 zastosowa- 
nie, użycie; narzędzie, instru- 
ment; pl ~s przybory 

ap'pli-'ca-ble [ seplikabl] adj dający 
się zastosować, stosowny 

ap'pli'cant [aeplikont] s petent; 
kandydat 

ap-pli-'ca-tion ['eplikerfn] s apli- 
kacja; podanie; zastosowanie, u- 
życie; uwaga; pilność; — form 
formularz (podaniowy) 

ap'ply [a plai] vt stosować, uży- 
wać; poświęcać (uwagę, trud); vi 
zwracać się (to sb for sth do ko- 
goś o coś), starać się (for sth o 
coś); dać się zastosować, odnosić 
się; oddawać się (to sth czemuś); 
vr ~ oneself przykładać się (to 
sth do czegoś) 

ap'point [ə point] vt wyznaczać; 
mianować; określać; zarządzić; 
umawiać 

ap'point-ment [s'pointment] s wy- 
znaczenie; nominacja; określenie; 
zarządzenie; stanowisko, posada; 
umowa; umówione spotkanie; to 
keep an — przyjść na spotkanie; 
to make an — umówić się na 
spotkanie 

ap'po'site [aepszit] adj stosowny, 
trafny 

ap-po'si'tion ['sepa'zifn] s przyłoże- 
nie, zastosowanie; gram. dopo- 
wiedzenie 

ap'praise [s preiz] vt szacować, ce- 
nić 

ap'pre'ci-a-ble [a'prifabl] adj god- 
ny zauważenia, znaczny 

ap:pre'ci-ate [a'prifieit] vt ocenić, 
oszacować; uznawać, wysoko so- 
bie cenić; dziękować, być wdzię- 
cznym (sth za coś); am. podnieść 
wartość; oi zyskiwać na wartości 

ap'pre'ci-a-tion [s'prifreifn] s oce- 
na; uznanie; wdzięczność, podzię- 
kowanie; am. podwyższenie 
<wzrost) ceny 


apron 


ap'pre'hend ['seprihendj vt rozu- 
mieć, pojmować; obawiać się; 
chwycić, pojmać 

ap'pre-hen'sion ['eprihenfn] s po- 
jętność, rozumienie; obawa; uję- 
cie, pojmanie; beyond ~ nie do 
pojęcia 

ap'pre'hen'sive [/æprr hensıv] adj 
pojętny, bystry, rozumiejący (of 
sth coś); bojaźliwy, niespokojny 
(for sb, of sth o kogoś, o coś) 

ap-pren-tice [a prentis] s uczeń, 
terminator, nowicjusz; vt oddać 
do terminu, na naukę 

ap'pren-tice'ship [ə prentisfip] 8 
terminowanie, nauka (rzemiosła), 
praktyka (w zawodzie) 

approach [a prautf] vt zbliżać się, 
podchodzić (sb, sth do kogoś, do 
czegoś); zagadnąć (sb kogoś); vi 
zbliżać się, nadchodzić, być blis- 
kim; s zbliżenie, podejście; do- 
stęp, wejście, wjazd; easy of — 
łatwo dostępny 

ap-pro'ba-tion ['s=pra berfn] s apro- 
bata, uznanie 

ap-pro-pri'ate [a prauprrat]j adj od- 
powiedni, stosowny; vt [a prau- 
prieit] przywłaszczać sobie; przy- 
pisywać sobie; użyć, przeznaczyć 
(to sth na coś); wyasygnować 

ap'pro-pri-a-te-ness [a prauprIetnis] 
s  stosowność, odpowiedniość; 
with ~ stosownie, trafnie, wła- 
ściwie 

ap-pro-pri*a'tion [s'prauprierfn] s 
przywłaszczenie; asygnowanie 
(zw. kredytów) 

ap'prov'al [s pruvl] s uznanie, a- 
probata; handl. on ~ na próbę 

ap'prove [3 pruv] vt vi aprobować, 
uznawać (sth, of sth coś) 

ap-prox'i-mate [s proksimeitj vt 
zbliżać (się), podchodzić (to sb, 
sth do kogoś, do czegoś); vt zbli- 
żać; adj [a proksimat] przybliżony 

ap-pur'ten'ance [ə pstinəns] s przy- 
należność; pl ~s akcesoria 

a-pri-cot [eiprikot] s morela 

A-pril [eiprl] s kwiecień 

a-pron [eipron] s fartuch; płyta 
lotniskowa 


apt 


apt Leen) adj odpowiedni; skłonny; 
zdolny; nadający się (for sth do 
czegoś) 

ap'ti'tude ['aeptitjud] s stosowność; 
skłonność; zdolność 

a'qua'ri'um [e kweorram] s akwa- 
rium 

aq'uat'ic [a kwaetik] adj (o zwie- 
rzętach, roślinach, sportach) wod- 
ny 

Ar:ab [aerob] s Arab; (koń) arab 

A-ra'bian [s rerbian] adj arabski; 
s Arab 

Arabic [aerobik] 
język arabski 

a'ra'ble [serobl] adj orny 

arbiter [abito(r)] s arbiter, roz- 
jemca 

ar:bi'tral [abitral] adj polubowny 

ar'bi'tra'ry [abitrari] adj arbitral- 
ny; dowolny, samowolny 

ar:bi'trate [abitrert] vi być sędzią 
polubownym; vt załatwić polu- 
bownie, rozstrzygnąć 

ar'bi'tra:tion (['abrtrerfn] s arbi- 
traż, postępowanie rozjemcze 

arc [ak] s mat. łuk; ~ light świat- 
ło łukowe 

arch 1. [atf] s arch. łuk, sklepienie; 
vt vi wyginać (się) w łuk; nada- 
wać (przybierać) formę łuku 

arch 2. [atf] adj wisusowski, łobu- 
zerski 

arch 3. [atf] praef arcy-; archi- 

ar'chae'ol:o'gy ['akroladzi] s ar- 
cheologia 

ar'cha'ic [/'akelik] adj archaiczny 

archaism ['a kerizm] s archaizm 

ar'chan:gel ['ak'erndzlj s archa- 
nioł 

arch'bish:op Datif bifeop] s arcybis- 
kup 

arch:duke [/atf' djuk] s arcyksiążę 

arch:er [atfo(r)] s łucznik 

arch'er:y [atfari] s łucznictwo 

ar'chi-pel'a'go ['akipelogau] s ar- 
chipelag 

ar'chi'tect [akitekt] s architekt 

ar'chistec:'ture [akitektfo(r)) s ar- 
chitektura 

ar'chives [akarvz] s pl archiwum 

arc'tic [aktik] adj arktyczny; s the 


adj arabski; s 
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Arctic Arktyka 

ar:'dent [adnt] adj płonący, gorą- 
cy; zapalony, żarliwy 

ar'dour [ado(r)] s żar; żarliwość, 
zapał 

arduous [adjuss] adj męczący, 
trudny; (o skale ttp.) stromy 

are [a(r)] zob. be 

area [eərrə] s przestrzeń, po- 
wierzchnia, płaszczyzna, plac; za- 
kres; okolica; strefa 

a're'na [ərinə] s arena 

aren’t [ant] = are not; zob. be 

ar'gen'tine [adzəntarn] adj srebr- 
ny, srebrzysty 

Ar:gen'tin'e'an ['adzon tinran] adj 
argentyński; s Argentyńczyk 

ar'gue [agju] vt roztrząsać; uza- 
sadniać, argumentować; wniosko- 
wać; wmawiać (sb into sth ko- 
muś coś), przekonywać (sb into 
sth kogoś o czymś); perswado- 
wać (sb out of sth komuś coś); 
vi argumentować (for sth za 
czymś, against sth przeciw cze- 
muś); sprzeczać się (about, for 
sth o coś) 

ar'gu'ment [agjumeont] s argument, 
dowód; dyskusja, sprzeczka; teza 

aria [arra] s muz. aria 

arid Card adj suchy, jałowy 

a'right Lora adv słusznie, pra- 
widłowo, dobrze 

*a-rise [ə`rarz], arose [a rauz]j, a- 
risen [a rizn] vi wstawać, powsta- 
wać; ukazywać się, wyłaniać się; 
wynikać 

ar'is'toc'ra'cy [/serrstokrasi] s ary- 
stokracja 

aristocrat | seristakrset] s arysto- 
krata 

a'rith'me'tic [a ri6motik] s arytme- 
tyka 

ark [ak] s arka 

arm 1. [am] s ramię; ręka; poręcz 
krzesła, oparcie; konar; ~ of the 
sea odnoga morska; ~-in-~ ra- 
mię w ramię, pod rękę 

arm 2. [am] s (zw. pl ~s) broń; 
in ~s pod bronią; to bear ~s od- 
bywać służbę wojskową; a call 
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to ~s powołanie do służby woj- 
skowej; vt vi zbroić (się) 

ar'ma'ment [amomont] s uzbroje- 
nie, zbrojenie; pl ~s zbrojenia; 
m race wyścig zbrojeń 

arm'chair [amtfea(r)] s fotel 

arm'ful ['amful] s naręcze 

ar'mi-stice [amrstis] s zawieszenie 
broni, rozejm 

ar'mour [amo(r)] s zbroja, pan- 
cerz; vt opancerzyć 

ar'mour'ed [aməd] adj pancerny; 
zbrojony (np. beton) 

ar'mour'y Tomat s magazyn bro- 
ni, arsenał; am. fabryka broni 

arms [amz] s pl herb 

ar'my [ami] s wojsko; the ~ ar- 
mia; join the ~ pójść do wojska 

a'ro-'ma [e rauma] s aromat 

ar'o'mat'ic [/aeraumaetrk] adj aro- 
matyczny 

a'rose zob. arise 

around [a raund] adv ¿i praep na- 
około, dookoła; na wszystkie 
strony; am. tu i tam 

arouse [a'rauz] vt wzbudzać, pod- 
niecać, aktywizować; budzić (ze 
snu) 

arraign [ə ren] vt pozwać do są- 
du, oskarżyć 

ar'range [ə rerndz] vt urządzać, po- 
rządkować, układać; umawiać, u- 
stalać; załatwiać, łagodzić (np. 
spór); vi układać się, umawiać 
się 

Arrangement [o reindzmənt]. s u- 
rządzenie; układ, umowa; upo- 
rządkowanie; zw. pl ~s plany, 
przygotowania 

ar'ray [e rei] vt stroić; ustawiać w 
szeregi (bojowe); s strój; szyk 
bojowy; procesja 

ar»rears [o rIoz] s pl zalegości; dłu- 


ar'rest [o' rest] vt aresztować; za- 
trzymywać; przykuwać (uwagę); 
s areszt, zatrzymanie; zahamo- 
wanie, wstrzymanie 

arri'val [oTarvl] s przybycie, doj- 
ście (at, in sth do czegoś); przy- 
bysz; rzecz, która nadeszła 

arrive [a rariv] oi przybyć, dojść 


as 


+ 

(at, in sth do czegoś); osiągnąć 
(at sth coś) 

ar'ro'gance [| %rogons] s arogancja 

ar'ro'gant [ serogont] adj arogancki 

ar'row ['2erou] s strzała, strzałka 

arsenic [asnIik] $ chem. arsen; 
arszenik 
arsson [asn] 
zbrodniczy) 

art [at] s sztuka; zręczność; chy- 
trość; pl ~s nauki humanistyczne 

ar:te'ry [atari] s anat. arteria 

art'ful [atfl] adj pomysłowy; zrę- 
czny; chytry 

ar'thrit'ic [a'8ritik] adj artretycz- 
ny 

ar'thri-tis [a'óraitis] s artretyzm 

ar:ti'cle [atrklj s artykuł; rozdział, 
punkt; paragraf; przedmiot; 
gram. rodzajnik. przedimek 

ar'tic'u'late [a trkjuleit] vt vt ar- 
tykułować, (wyraźnie) wymawiać; 
adj [a'tikjulet] artykułowany; ja- 
sno wyrażony (wyrażający się) 

ar:tic'u'la'tion [a'trikjulerfn] s ar- 
tykulacja, wymawianie 

ar:'ti'fice [atifis] s sztuka, sztucz- 
ka; zręczność; chytrość; pomysł, 
podstęp 

ar:ti'fi-cial [/atr' f1fl] adj sztuczny 

artiller'y [a'tilari] s artyleria 

ar:'ti'san [/atrzsen] s rzemieślnik 

ar'tist [atist] s artysta 

ar'tis'tic [atistik] adj artystyczny 

art'less [atlas] adj prosty, niewy- 
szukany; naturalny; niedoświad- 
czony 

Ar:y'an [eorron] adj aryjski; s 
Aryjczyk 

as [aez, əz] adv jak; jako; za; conj 
ponieważ, skoro; jak; jako; kie- 
dy, (podczas) gdy; chociaż; w 
miarę, jak; as ... as tak ... jak, 
równie ... jak; as far as aż do, o 
ile; as for co się tyczy; co do; as 
if, as though jak gdyby: as it is 


s podpalenie (akt 


faktycznie, rzeczywiście; as it 
were że tak powiem; as a rule 
z reguły, zasadniczo; as much 


(many) as aż tyle; as soon as 
skoro tylko; as to co się tyczy, 
odnośnie do; as well również; 


ascend 


także; as well as równie dobrze, 
jak również; as yet jak dotąd; 
so ... as tak ... jak (zw. w prze- 
czeniu not so ... as nie tak ... 
jak); so as (przed tnf) tak, ażeby 
(Zei be so good as to tell me 
bądź łaskaw powiedzieć mi 

as'cend [s'send] vi wznosić się, iść 
w górę; wspinać się; vt wstąpić 
(the throne na tron) 

as'cend'an'cy [a'sendonsi] s prze- 
waga; władza 

as'cend:ant [a sendont] s: to be in 

. the ~ mieć przewagę, górować 

as:'cen'sion [e senfn] s unoszenie 
się ku górze; wstąpienie (to the 
throne na tron); rel. the Ascen- 
sion Wniebowstąpienie 

as-'cent [a sent] s wznoszenie (się); 
wchodzenie (na górę), wspinanie 
się (na szczyt) 

as-'cer'tain [/æsə tern] 
stwierdzić 

as'cet'ic [s'setIlk] adj ascetyczny; s 
asceta 

as'cribe [a'skraib] vt przypisywać 

a'sep'tic [ae'septIik] adj aseptyczny; 
s środek aseptyczny 

ash 1. [æf] s (zw. pl ~es [2]1z]) 
popiół 

ash 2. [sej] s jesion 

a'shamed [s fermd] adj praed za- 
wstydzony; to be ~ wstydzić się 
(of sth czegoś, for sth z powodu 
czegoś) 

ash-bin [af bın], ash-can [æf 
kaen] s am. skrzynia (wiadro) na 
popiół (na śmieci) 

ash-en 1. [æfn] adj jesionowy 

ash'en 2. [æfn] adj popielaty 

a'shore [ə fo(r)] adv na brzeg, na 
brzegu, na ląd, na lądzie; to run 
4to be driven) ~ osiąść na mie- 
liźnie 

ash-tray [æf trer] s popielniczka 

A-siatic ['e1f1£tik] adj azjatycki; 
s Azjata 

a'side [a said] adj na bok, na boku; 
to put ~ odkładać 

ask [ask] vt pytać, prosić, upra- 
szać (sb kogoś, sth o coś); żądać 


vt ustalić, 
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(sth czegoś); to ~ a question za- 
dać pytanie; vi prosić (for sth o 
coś), pytać (for sb, sth o kogoś, 
o coś); pytać, dowiadywać się 
(about (after) sb, sth o Kogoś, o 
coś); to — to dinner prosić na 
obiad; pot. to ~ for trouble szu- 
kać kłopotu 

askance [e sksens] adv ukosem, na 
ukos; w bok; to look ~ spoglą- 
dać podejrzliwie 

askew [o skju] adv krzywo 

a:slant [a'slant] adv skośnie, na u- 
kos 

asleep [a'slip] adj praed t adv 
śpiący, pogrążony we śnie; (0 no- 
gach) zdrętwiały; to be ~ spać; 
to fall ~ zasnąć 

as-par:a'gus [ə spærəgəs] s szparag 

as:pect [sespekt] s aspekt; wygląd; 
widok; zapatrywanie; wzgląd; 
gram. strona; postać (Czasowni- 
ka) 

as'pen [aspon] s bot. osika 

as'phalt [asfalt] s asfalt 

as-pir'ant ([aespirent] s aspirant, 
kandydat 

aspi'ra'tion ['sespa reifn] s aspira- 


cja, dążenie (after, for sth do 
czegoś) 
a-spire [e'spale(r)] vi aspirować, 


dążyć (after, at, to sth do cze- 
goś) 

as'pi'rin [æsprın] s aspiryna 

ass [ses] s osioł 

as'sail Lasel vt napadać, atako- 
wać 

as'sail-ant [a'setlont] s napastnik 


as'sas'sin [a sæsın] s morderca, 
skrytobójca 

as'sas'si-nate [a sesineit] vt mor- 
dować (skrytobójczo) 

as'sault [a'solt] s napad, atak; po- 
bicie; vt napaść (nagle), zaatako- 
wać; pobić 

assay [ə`ser] s badanie, próba (np. 
metali); vt badać, robić próbę 

as:'sem'ble [a sembl] vt gromadzić, 
zbierać; składać, montować; vi 
gromadzić się, zbierać się 
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as'sem'bly [e sembli] s zebranie, 
zgromadzenie; zbiórka; montaż 

as'sent [o sent] oi zgadzać się, przy- 
zwalać (to sth na coś); s zgoda, 
przyzwolenie 

as'sert [o S3t] vt potwierdzać; bro- 
nić (np. sprawy); twierdzić; vr 
— oneself bronić swych praw; 
żądać zbyt wiele; wywyższać się 

as:ser'tion [as3fn] s twierdzenie 
(stanowcze); obrona (swych praw) 

as'sess [a ses] vt szacować, takso- 
wać; nakładać (np. podatek) 

as'sess'ment [o sesmont] s oszaco- 
wanie; opodatkowanie; podatek, 
danina 

as'seSs'Or [a sesa(T)] s asesor; urzę- 
dnik podatkowy 

as'set [seset] s rzecz wartościowa, 
zabezpieczenie; pl ~s aktywa; 
własność 

as'sid'u'ous [a' sridjuas] adj wytrwa- 
ły, pilny, pieczołowity 

as'sign [o Sain] vt wyznaczać; u- 
stalać, określać; przydzielać, 
przypisywać 

as'sig'na'tion ['esigneifn] s wy- 
znaczenie; ustalenie; przydział, 
asygnacja 

as'sim'i'late [s simolert] vt oi asy- 
milować (się), upodabniać (się) 

as'sist Losst ot asystować; poma- 
gać; oi być obecnym 

assistance [a sistans] s asysta; po- 
moc, poparcie; obecność 

as-sist<ant [a'sIstont] s pomocnik, 
asystent; ~ master nauczyciel 
szkoły średniej; ~ manager wi- 
cedyrektor; ~ professor docent; 
shop ~ ekspedient; adj pomocni- 
czy 

assizes [ə sarzız] s pl okresowa 
sesja sądu 

as'so'ci'ate [ə`səufiert] vt łączyć, 
wiązać, kojarzyć; oi obcować, 
współdziałać, łączyć się; s 
Iasauftatl towarzysz, współuczest- 
nik; adj związany; dołączony 

as-so'ci'a'tion [a'saufreifn] 8 sto- 
warzyszenie, zrzeszenie; skoja- 
rzenie; obcowanie; sport ~ foot- 


at 


ball gra w okrągłą piłkę nożną 
(w odróżnieniu od rugby) 

as-'sort"'ment [a'sotmont] s asorty- 
ment, dobór 

assume [asjum] vt przyjmować; 
brać na siebie; obejmować (np. 
urząd); przybierać; przypuszczać, 
zakładać; udawać 

assumption [»'sampfn] s przyjęcie; 
objęcie; przypuszczenie, założe- 
nie; udawanie; zarozumialstwo; 
rel. Wniebowzięcie 

as'sur'ance [ə fuərns] s zapewnie- 
nie; pewność (siebie); bryt. ubez- 
pieczenie 

as'sure [ə fua(r)] vt zapewniać; 
bryt. ubezpieczać; to rest ~d być 
spokojnym 

as'ter'isk [ estorisk] 8 
gwiazdka, odsyłacz 

astern [ə`"st3n] adv w tyle okrętu 

asth'ma [ æsmə] s astma 

a'ston'ish [əstonif] vt zdziwić, zdu- 
mieć 

astound [a'staund] vt zdumiewać 

astray ([a'strei] adj praed adv 
dost. i przen. zabłąkany; to go ~ 
zabłąkać się; to lead ~ wywieść 
na manowce S 

as'trol:o'gy [a strolodzi] s astrolo- 
gia 

as'tro'naut [ sestranot] s astronauta 

astronomy [ao stronami] s astro- 
nomia 

as'tute [a stjut] adj chytry; bystry 

a:sun-der [»'sando(T)] adv oddziel- 
nie; w kawałkach; na kawałki; w 
różne strony 

a'sy'lum [s'sailom] s azyl; przytu- 
łek; tr (także: lunatic ~) zakład 
dla obłąkanych 

at Iert, st] praep na oznaczenie 
miejsca: przy, u, na, w; at school 
w szkole; at sea na morzu; na 
oznaczenie czasu: w, o, na; at 
nine o'clock o godzinie dziewią- 
tej; na oznaczenie sposobu, celu, 
stanu, ceny: na, za, z, po, w; at 
once natychmiast; at last w koń- 
cu; nareszcie; at least przynaj- 
mniej 


druk. 


ate 


ate zob. eat 

atelier [ae telrei] s atelier 

atheism [er6iizm] s ateizm 

a'the'ist [e10rist] s ateista 

a:the'is:'tic [e16r1stik] adj ateis- 
tyczny 

ath-lete [a98lit] s zapaśnik, spor- 
towiec 

athlet-ic [ae0letrk] adj sportowy; 
wysportowany; mocny, silny 

ath-let'ics [a26'letiks] s sport; atle- 
tyka 

Atlan'tie [ot laentik] adj atlantyc- 
ki; s Atlantyk 

at'las [aetlss] s atlas 

at'mos'phere [ ætməsfiə(r)] s fiz. t 
przen. atmosfera 

at'mos'pher'ic ['etmosferik] adj 
atmosferyczny 

atom [tem] s atom; przen. od- 
robina 

a:tom'ic [a tomik] adj atomowy 

a:tone [a toun] oi odpokutować; re- 
kompensować (for sth coś), za- 
dośćuczynić 

a-tro-cious [a traufos] adj okrutny; 
okropny 

a:troc'i-ty [s'trosot1] 
stwo; okropność 

attach [ətætf] vt przywiązać, 
przymocować; dołączać; przy- 
dzielać; prawn. zająć (np. włas- 
ność); vł być przywiązanym (do- 
łączonym) 

at'tach'ment [a taetfment] s przy- 
wiązanie, więź (uczuciowa); do- 
datek, załącznik 

attack [tæk] vt 
atak 

at'tain [>` tein] vt oi osiągnąć, zdo- 
być, dojść (sth, to sth, at sth do 
czegoś) 

attain-ment Lotemmant) s osiąg- 
niecie; zdobycie; pl ~s wiadomo- 
ści, sprawność, zdolności 

attempt [a tempt] vt próbować, u- 
siłować; s próba, usiłowanie 

at'tend [stend] vt towarzyszyć (sb 
komuś); uczęszczać (school do 
szkoły, lectures na wykłady); słu- 
żyć pomocą (sb komuś); pielęg- 


s okrucień- 


atakować; s 
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nować; leczyć; obsługiwać; być 
obecnym (a meeting na zebra- 
niu); vi usługiwać (on, upon, to 
sb komuś), obsługiwać (to sb, sth 
kogoś, coś); uważać (to sth na 
coś), pilnować (to sth czegoś); 
przykładać się (to sth do czegoś) 

at'tend'ance [a'tendans] s uwaga, 
baczenie; obsługa; pomoc, opie- 
ka; obecność, frekwencja; towa- 
rzyszenie 


at-tend'ant [a tendont] adj towa- 

rzyszący; s towarzysz; osoba ob- 
sługująca; pomocnik, asystent; 
sługa 


at'ten:tion [a tenfn] s uwaga; opie- 
ka; grzeczność; pl —s atencja; to 
pay zwracać uwagę (to sth na 
coś); to call sbs ~ zwrócić czy- 
jąś uwagę (to sth na coś); ~! 
baczność!; uwaga! 

at'ten'tive [a tentiv] adj uważny; 
troskliwy; uprzejmy 

at'ten'u'ate [a tenjuert] vt łagodzić; 
pomniejszać, osłabiać 

at'test [a test] vt stwierdzać, za- 
świadczać; zaprzysięgać; vi 
świadczyć (to sth o czymś) 


at-tes'ta-tion  ['ates'terfn] s za- 
świadczenie; świadectwo; za- 
przysiężenie 


attic [aetik] s poddasze, mansar- 
da 

at'tire [a taio(r)] vt ubierać; zdo- 
bić; s ubiór, strój; ozdoba 


at'ti-tude [aetitjud] s postawa, sta- 
nowisko, stosunek 

at'tor'ney [a tani] s obrońca, ad- 
wokat, rzecznik, pełnomocnik; 
letter 4power) of ~ pełnomoc- 
nictwo; Attorney General proku- 
rator królewski 

at'tract [a traekt] vt przyciągać, po- 
ciągać 

at-trac'tion [a'traexfn] s atrakcja; 
pociąg; atrakcyjność; przyciąga- 
nie 

at-traet'ive [a traektiv] adj atrak- 
cyjny, pociągający; przyciągają- 


cy 
attribute [a tribjut] vt przypisy- 
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wać; s |aetribjut] atrybut, wła- 
ściwość; gram. przydawka 
at-trition [e'trifn] s tarcie; zuży- 
cie; zdarcie 
attune [a'tjun] vt stroić, dostroić; 
zharmonizować (to sth z czymś) 
au-burn [bən] adj kasztanowaty 
auc'tion [kfn] s aukcja, licytacja; 
vt sprzedawać na licytacji 
auc'tion'eer [/'okfo'nie(r)] s licyta- 
tor; vł prowadzić licytację 


au'da-cious [o'detfos] adj Śmiały, 
zuchwały 

au-dac'i-ty [o'daesoti] s śmiałość, 
zuchwalstwo 


au-di'ble [odabl] adj siyszalny 
audience [odiens] s publiczność, 
słuchacze; audiencja 


audit [odit] s kontrola rachun- 
ków; vt kontrolować rachunki 

aug'ment [og ment] vt vi powięk- 
szać (się) 

aug'men'ta'tion  [ogmen'terfn] s 
powiększenie, wzrost 

Au'gust 1. [>ogost] s sierpień 

au-gust 2. [o'gast] adj dostojny, ma- 
jestatyczny 

aunt [ant] s ciotka 

aunt'ie [anti] s ciocia 

aus'pi'ces [oSplsiz] s pl piecza, pa- 
tronat; under the ~ of pod aus- 
picjami 

aus-pi'cious [o'spifjos] adj dobrze 
wróżący, pomyślny 


aus'tere [o'stio(r)] adj surowy, sro- 
gi; prosty; szorstki 

aus:ter'i'ty [o'sterati] s- surowość, 
prostota; szorstkość 

Australian [o'strerlian] adj aus- 
tralijski; s Australijczyk 

Austrian [strion] adj austriacki; 
s Austriak 

au:then:tic 
tyczny 

au-then'ti'cate [o 0entikeit] vt po- 
świadczać, nadawać ważność 

au'then'ti'ci-ty [/o0en'tisoti] s au- 
tentyczność 

author ['20o(r)] s autor 

au'thor'i'ty [o'0orati] s autorytet, 
władza; upoważnienie; wiarygod- 


[o0entik] adj auten- 


avaricious 


ne świadectwo; źródło; pl author- 
ities władze 

au'thor'i-za'tion  [/o8ararzerfn] s 
autoryzacja, upoważnienie 

au:thor'ize [o8oraiz] vt autoryzo- 
wać, upoważniać 

au*thor'ship [»8of1p] s autorstwo 

auto [ostau] s am. pot. auto, samo- 
chód 

au'to'bi:og'ra'phy [/otobarogrof1] s 
autobiografia 

au-toc'ra'cy [5'tokrasi] s 
władztwo, autokracja 

au:to:gi'ro ['otau'dzalarau] s = auto- 
gyro 

au'tograph [otograf] s autograf 

au:to-gy'ro [/otau'dzalsrau] s auto- 
żyro 

au'to-'mat [otamaet] s am. bar sa- 
moobsługowy 

au'to'mat'ic [bto maetik] adj auto- 
matyczny, mechaniczny 

au'to'ma'tion [tə meifn] s auto- 
matyzacja 

au:toma'a:ton [^o tometon] s (pl au- 
tomata [o tometa]j) automat 

au-to-mo:'bile [otamobil] s am. sa- 
mochód 

au'ton:'o'mous [atonamos] adj au- 
tonomiczny 

au:'ton'o'my [>` tonəmı] 
mia 

autumn [otam] s jesień; adj attr 
jesienny 

au:tum'nal (otamnl] adj jesienny 

auxiliary [og zilrari]j adj pomoc- 
niczy; ~ verb czasownik posiłko- 
wy 

a:vail Love vt przynosić korzyść, 
pomagać; vł przedstawiać war- 
tość, mieć znaczenie; vr — one- 
self korzystać (of sth z czegoś); 
s korzyść, pożytek; of no ~ bez- 
użyteczny; witheut ~ bez korzy- 
ści, bez powodzenia 

available [a veilabl] adj do wy- 
korzystania, dostępny, osiągalny 

av'a'lanche [avslanf] s dosł. i 
przen. lawina 

av'a'rice [aevaris] s skąpstwo 

av'a'ri'cious [/82va rifos] adj skąpy 


samo- 


s autono- 


avenge 


avenge [»'vendz] vt pomścić 

avenue [evonju] s aleja, szeroka 
ulica 

average [smvorrdz] s mat. prre- 
ciętna; przeciętność; on (at) an 
~ przeciętnie; adj przeciętny; vt 
wynosić przeciętnie; znajdować 
przeciętną 

a*verse [a'v3s] adj przeciwny; to 
be ~ to sth czuć niechęć (odrazę) 
do czegoś 

aversion [e'v3fn] s odraza, nie- 
chęć 

avert [o'v3t] vt odwrócić; zapobiec 
(sth czemuś) 

aviation [fervreifn] s lotnictwo 

aviator ['ervieito(r)] s lotnik 

avid [aevrd] adj chciwy (for, of 
sth czegoś) 

avoid [a'vord] vt unikać 

arvoid'ance [a'vordons] s unikanie, 
uchylanie się 

av'oir'du'pois ['avodo' porz] s an- 
gielski układ jednostek wagi 

a'vow [a'vau] vt otwarcie przyzna- 
wać (się), wyznawać 

a'vow'al (»vavol] s przyznanie się 
(of sth do czegoś), wyznanie (wi- 
ny) 

await [o wert] ot oczekiwać, cze- 
kać 

*a'wake 1. [o weik], awoke, awoke 
[a wəuk] ot dosł. t przen. budzić; 
vi budzić się; uświadomić sobie 
(to sth coś) 

a'wake 2. [oweirk] adj praed czu- 
wający, obudzony; świadomy (to 
sth czegoś) 


Z 


a'wak'en [a werken] = awake 1. 

a'ward |[owod] vt przyznawać, 
przysądzać; s przyznana nagro- 
da; wyrok (w wyniku arbitrażu) 

aware [a'weo(r)] adj praed świa- 
domy, poinformowany; to be ~ 
uświadamiać sobie (of sth coś) 

a'way [owei] adv hen, na uboczu; 
poza (domem); am. right ~ na- 
tychmiast; far and ~ o wiele, 
znacznie; to make (to do) = po- 
zbyć się (with sth czegoś); two 
miles = o dwie mile; = with it! 
precz z tym! 

awe [o] s strach, trwoga; vt napa- 
wać trwogą 

awful Cat adj straszny, okropny 

awhile [warn] adj krótko, chwi- 
lowo 

awk'ward [okwod] adj niezgrabny; 
niezdarny; zażenowany; niewy- 
godny; przykry; kłopotliwy 

awl [ol] s szydło 

awning [onm] s dach płócienny, 
markiza 

awoke zob. awake 1. 

awry [orar] adj praed przekręco- 
ny, przekrzywiony, opaczny; adv 
krzywo, na opak 

ax, axe [eks] s siekiera 

ax'is [seksrs] s (pl axes [meksiz]) 
mat. polit. oś 

ax'le [ eksl] s oś (np. u wozu) 

ay, aye [ai] tnt tak!; s głos „za; 
the ~s have it większość głosów 
jest za (wnioskiem) 

azure [e30(r)] s lazur; adj błękit 
ny, lazurowy 


b 


babble (| baebl] vt vi paplać, ga- 
dać; s paplanina, gadanie 

babe [berb] s dzieciątko, niemowlę 

ba:by [berbi] s niemowlę, dzi- 
dzia 


ba:by'hoód [berbrhud] s niemo- 
wlęctwo 

ba'by-sitter Ubebt statt s osọ- 
ba wynajmowana na kilka go- 
dzin do opieki nad dzieckiem 
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bach:e'lor [ baetfola(r)] s posiadacz 
pierwszego stopnia uniwersytec- 
kiego; kawaler, nieżonaty 

ba':cil-lus [ba'silos] s (pl 
[ba'sila1]) bakcyl 

back [bæk] s tył, odwrotna strona; 
plecy; grzbiet; sport obrońca; at 
the ~ z tyłu; to be on one's ~ 
chorować obłożnie; to put one's 
m. into sth ciężko nad czymś pra- 
cować; adj tylny; zaległy; od- 
wrotny; powrotny; adv w tyle, 
z tyłu; z powrotem; do tyłu; to 
go = on one's word cofnąć sło- 
wo, obietnicę; vt popierać; co- 
fać (np. auto); (w grze) stawiać 
(sth na coś); fin. indosować; ~ 
up stawiać (w grze); popierać (sb 
kogoś); vi cofać się, iść do ty- 
łu; ~ out wycofać się, wykręcić 
się (of sth z czegoś) 

back-bench [bsekbentj] s ława w 
Izbie Gmin dla mniej wybitnych 
członków partii rządzącej 

back'bite [bsekbait] vt oczerniać, 
obmawiać 

back-bone [bsekboun] s kręgosłup 

back'door [bæk `də(r) s tylne 
drzwi; tajne wyjście; adj attr ta- 
jemniczy, skryty; zakulisowy 

back:ground | baekgraund] s dalszy 
plan; tło (także polityczne, spo- 
łeczne); pochodzenie, przeszłość 

back*hand [baekhsend] s sport (w 
tenisie) bekhend 

back'ing [bæk] s poparcie; pod- 
pora; handl. pokrycie (w złocie) 

back'pay'ment  [baekpermont] s 
wypłata zaległości 

backslide ['bsek'slard] vi sprzenie- 
wierzyć się (zasadzie), zgrzeszyć 
(ponownie) 

back'stairs [/bæk`steəz] s pl tylne 


bacilli 


schody; tajne schody; adj attr 
skryty, podstępny 
back-ward [baekwod] adj tylny, 


położony w tyle; zacofany; opie- 
szały; —(s) adv w tył, ku tyło- 
wi, z powrotem, wstecz 

back:'woods [baekwudz] s pl dzie- 
wicze lasy, ostępy 


bait 


ba:con ['beikon] s boczek, słonina, 
bekon 

bac'te:ri'um 
bacteria 
zarazek 

bad [based] adj (comp worse [w3s], 
sup worst [w3st]) zły, w złym 
stanie; niezdrowy; bezwartościo- 
wy; przykry; lichy; dokuczliwy; 
(o dziecku) niegrzeczny; a ~ 
headache silny ból głowy; a ~ 
need gwałtowna potrzeba; to be 
œ~ at sth nie umieć czegoś, nie 
orientować się w czymś; to be 
taken ~ zachorować; to go ~ 
zepsuć się 

bade zob. bid 

badge [baedz] s oznaka, odznaka; 
symbol 

badg:er [baedga(r)] s borsuk 

badg:er:'dog | baedzodog] s jamnik 

bad:'ly [baedli] adv źle; bardzo; 
need gwałtowna potrzeba; to be 
~ off być biednym; to need ~ 
gwałtownie potrzebować 

baf'fle [ bsefl] vt udaremniać, krzy- 
żować (plany); łudzić; wprawiać 
w zakłopotanie 

bag [bæg] s worek; torba (papiero- 
wa); torebka (damska); vt włożyć 
do worka, zapakować; pot. buch- 
naé, zwędzić; vi wydymać się; (o 
ubraniu) wisieć jak worek 

bag'ful [bægfl] s pełny worek 
(czegoś) 

bag'gage | bsegidz] s bagaż 

bag:pipes [bzaegparps] s pl 
dudy 

bail [benl] s kaucja, poręka; porę- 
czyciel; zakładnik; to go (to 
stand) ~ ręczyć (for sth za coś); 
on ~ za kaucją; vt ~ sb (out) 
zwolnić za kaucją, uzyskać zwol- 
nienie za kaucją 

bailiff [berf] s funkcjonariusz 
sądowy podległy szeryfowi; ko- 
mornik; administrator majątku 
ziemskiego 

bait [best] s przynęta, pokusa; po- 
pas; vt nęcić; łapać na przynętę; 
drażnić, szczuć; karmić i poić 
(konie); vi popasać 


[baek'tiorrom] s (pl 
[bæk`trərrə]) bakteria; 


muz. 


baize 


baize [berz] s sukno 


bake [berk] ot tł piec (się); wy- 
pałać (się) 
baker [berko(r)) s piekarz; ~'s 


dosen trzynaście; te give a ~'s 
dozen dać dodatkowo, dołożyć 

bakery [berkorr] s piekarnia 

balance (balans) s waga; równo- 
waga; saldo; bilans; ~ of pay- 
ments (accounts) bilans płatni- 
czy; = of trade bilans handlowy; 
to strike a ~ zestawić bilans; wt 
ważyć; równoważyć; bilansowsć, 
wyprowsadrzć saldo; oł zachowy- 
wać równowagę; balansować; wa- 
łyć się: wahać się 

balcony | bselkani] s bałkon 

bald [bala] ad? łysy; prren. jawny, 
jasny, prosty; jałowy; istny, wic- 
rutny (np. kłamstwo, bzdura) 

bałd-head ([bołdhed] s (człowiek) 
łysy; pot. łysek 

bala:ty (balalx] agde prosto z mo- 
Stu, atwareie 

kale i. ben} s bela (sukna, papie- 
ru) 

bale 2 [ben] s nieszezęście, muba 

bałesfuł [venii] adj nieszczęsny, 

_ zgubny 

dalk i. [tok] s belka; przeszkoda; 
niepowodzenie; vt zatrzymać; u- 
adsremnić; pominąć, zlekeaważyć; 
oł (e koniu} opierzć się (przed 
przeszkodą) 

ball 1. Mol] s piłka; kula, kulka: 
kłębek; ~ of the eye gałka oczna 

Datt. $. [Bal] s bał 

bablad [blad] s ballada 

balast (bmlasti]j s balast; równo- 
waga psychiczna; ot obciążyć dva- 
lestem; doprowadzać Qo równo- 
wagi 

ball-besring [bolbearzp] 
łożysko kulkowe 

dallet baier s balet 

batioon [totun] s Balon; 
mać się jak balon 

batiot [rækt] s Kartka do Słoso- 
wania; tajne glosowanie; vi taj- 
nie głosować 

bal-łot-bax Tbaziatkoks] s urna wy- 
borcza 


S techn. 


vł nady- 
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balt-(point-)pen [*bol(parnt) pen] s 
długopis 

baim (bam] s balsam; środek tago- 
dzący; przen. pociecha 

balmy [bami] adj balsśmiczny; 
łagodzący 

balustrade [bvslo'strerd] s balu- 
strada 

bam-boo (baem'bu] s bambus 

bam-boozie [bendul] vt okpió, 
pot. nabrać 

ban [bæn] vt publicznie zakazać, 
zabranić; przekląć, rzucić kląt- 
wę; s publiczny zakaz, potępienie 
(przez opinię publiczną); klątwa: 
banieja 

banal [tona] ad] kmalny 

ba'nabsity (ba nalot] s banał 

brnina [banana] s banan 

band 1. [bend] s wstążka, taśma; 
opaska; pasmo; ot obwiązywać 
(wstążką, taśmą) 

band 2. [bænda] s grupa, gromada; 
bands; orkiestra; vt vi grupować 
(Się), zrzeszać (się) 

banad:age (baendrdz] s gg vt 
bandażować 

bamdit pbendit] s bandyta 

bandsmas'ter [bend mastą(D] s 
kspelmistrz 

banisman | bandzman] s muzyk 

bandy 1. Dhendi] vt przerzucać, 
odrzucać; wymieniać (stowa, cio- 
sy) 

bandy X [bizndi] adj (o nogach} 
krzywy 

bane [bem] s jad, trucizna; zguba 

bang (Gen s gloine uderzenie; 
trzask; huk; vt zatrzasnąqć; ei 
trzasnąć; huknąć; adr gwałtow= 
nie; z hukiem; pot. w sam. saz, 
właśnie; int ~! bech 

kamish (Gasen vt skazać na Ga 
nicję, wygrać, wydali, usunąć; 
pozbyć się (strachu) 

banishment Ebsenijmant] s wy- 
sgnanie, kanieja 

banjo Fbendzau] s muz. banjo 

bank 1. [bæ] S wał, nasyp; 
brzeg; ławica piaszczysta; zaspa 
śniełna 
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bank 2. [baepk] s bank; adj attr 
bankowy; vt składać w banku;, 
vł trzymać pieniądze w banku 

bank'er [ bsepko(r)] s bankier 

bank-hol:i:day [/bsepk 'holod1] s je- 
den z czterech dni w roku dodat- 
kowo wolnych od pracy (poza 
niedzielami i świętami) 

banking [bseqpkiy] s bankowość 

bank-note [bæņpknəvt] s banknot 

bank'rupt [basepkrapt] s bankrut; 
adj zbankrutowany 

bank:rupt'cy [baseykroptsi] s ban- 
kructwo 

banner [baseno(r)] s sztandar, cho- 
rągiew, transparent 

banns [bsenz] s pl 
(przedślubne) 

ban'quet [bsepkwit] s bankiet 

ban:ter [bsento(r)] vt drażnić, na- 
bierać, żartować sobie (sb z ko- 
goś); vt przekomarzać się; s żar- 
ty, przekomarzanie 

bap'tism [|baeptrizm] s chrzest 

bap:tize [baep'tatz] vt chrzcić 

bar [ba(r)] s belka, sztaba, pręt, lis- 
twa; bariera; rogatka; zapora, 
przeszkoda; rygiel, zasuwa; muz. 
takt; trybunał sądowy; ława o- 
skarżonych; adwokatura, palest- 
ra; bufet z wyszynkiem, bar; pl 
~s krata; vt zagradzać, odgra- 
dzać, przeszkadzać, hamować; 
ryglować; wykluczać; praep pot. 
oprócz, z wyjątkiem 

bar'ba'ri'an [ba'beorion] adj bar- 
barzyński; s barbarzyńca 


zapowiedzi 


barbarity [ba'bseroti] s barba- 
rzyństwo 
bar:ba'rous [babaros] adj barba- 
rzyński 


bar:be'cue [babikjuj s rożen 

barbed [babd] adj (o drucie) kol- 
czasty 

bar:ber [babo(r)] s fryzjer 

bare [beo(r)] adj goły, nagi, obna- 
żony; otwarty, jasny; jedyny; 
pozbawiony (of sth czegoś); to 
lay ~ odsłonić; vt obnażać, od- 
słaniać 

bare'foot [beafut] adj bosy; 
boso 


adv 


base 


bare-foot'ed [/beas futrid] adj bosy 

bare'head:ed ['beo hedrd] adj z od- 
krytą (gołą) głową 

bare:ly [beoli] adv ledwo, tylko 

bar:gain [bagin] s interes, transa- 
kcja; okazyjne kupno; into the 
~ na dodatek; to strike a ~ ubić 
interes, dobić targu; vi robić in- 
teresy; targować się; umawiać 
się; spodziewać się (for sth cze- 
Sos 

barge [badz] s barka 

bark 1. [bak] s kora; vt odzierać 
z kory 

bark 2. [bak] oi szczekać; s szcze- 
kanie 

bar:ley [bali] s jęczmień 

bar'maid [bamerd] s bufetowa, 
barmanka 

bar'man [bamon] s bufetowy, Þar- 
man 

barn [ban] s stodoła 

ba'rom:e'ter (ba romito(r)] s baro- 
metr 

baron [baeran] s baron 

har:on'et | baeronit] s baronet 


bar'rack [baersk] s (zw. pl ~s) 
barak(i), koszary 

bar'rage | baeraz] s zapora, grobla; 
wojsk. ogień zaporowy 

barrel [baerl] s beczułka; rura; 
lufa; techn. cylinder, walec 

bar:ren [baeron] adj jałowy, suchy; 
bezużyteczny 

bar'ri'cade [baerokard] s baryka- 
da; vt [/bsero kord] barykadować 

bar'ri:er |baerio(r)] s bariera, za- 
pora; przeszkoda 

bar-ring [bariy] praep pot. oprócz, 
wyjąwszy 

bar:ris'ter |baeristo(r)] s adwokat 

bar'row 1. [bserau] s taczki 

bar'row 2. [bserau] s kopiec, kur- 
han 

bar'ter [bato(r)] s handel wymien- 
ny; vt vi wymieniać towary, han- 
dlować 

base 1. [bers] s baza, podstawa; 
chem. zasada; vt opierać, grun- 
tować, bazować 

base 2. [bers] adj podły; niski 


baseball 


base:ball [ beisbol] s sport base- 
ball 
base'less [beislis] adj bezpodstaw- 


ny 

base'ment |[bersment] s funda- 
ment; suterena 

bash:ful [bæffl] adj bojaźliwy, 


wstydliwy, nieśmiały 

ba:sic [beisik] adj podstawowy, 
zasadniczy; = English uproszczo- 
ny język angielski do użytku 
międzynarodowego 

ba:sin [beisn] s miska, miednica; 
basen; rezerwuar 

basis [bersis] s (pl bases | bersiz]) 
baza, podstawa; zasada; podłoże 

bask [bask] oi wygrzewać się (na 
słońcu) 

basket [baskit] s kosz 

bas:ket-ball [baskit bol] s koszy- 
kówka 

bas:ket-work (baskit w3k] s ple- 
cionka 

bass [bers] s muz. bas 

bas'soon [ba'sun] s muz. fagot 

bas'tard | bsestod]j s bastard, dziec- 
ko nieślubne, bękart 

bat 1. [bæt] s zool. nietoperz 

bat 2. [bæt] s kij (w krykiecie) 

batch [bætf] s wypiek (chleba); 
partia, paczka, grupa 

bath [ba0] s (pl ~s [badz]) kąpiel 
(w łazience); wanna, łazienka; 
pl ~s łaźnia 

bathe [berð] vt vi kąpać (się); s 
kąpiel (morska, rzeczna) 

bathroom [baorum] s łazienka 

bath'tub [baGtab] s wanna 

bat-on [bsetó] s batuta, pałeczka; 
buława 

batter [baeto(r)] vi gwałtownie 
stukać, walić (at sth w coś); vt 
druzgotać, tłuc 

battery (betr s bateria; aku- 
mulator; pobicie; uderzenie 

battle [ baetl] s bitwa; vi walczyć 

bat:tle-field [ baetl fild] s pole bit- 


wy 

bat'tle'ship [baetl [1p] s okręt wo- 
jenny (ciężko uzbrojony) 

battue [baetjuj s nagonka (my- 
śliwska) 
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bawl [bol] vi vt wykrzykiwać, 
wrzeszczeć; s wrzask 

bay 1. (Dei s bot. wawrzyn, laur 

bay 2. [bei] s zatoka 

bay 3. [bei] s wnęka; wykusz 

bay 4. [ber] s ujadanie; wycie; osa- 
czenie; to be (stand) at ~ być 
przypartym do muru (osaczo- 
nym); to bring to ~ zapędzić w 
kozi róg; przycisnąć (kogoś) do 
muru; to keep at ~ trzymać w 
szachu; vt wyć, ujadać 

bay 5. [ber] adj (o koniu) gniady 

bay:o'net (beronit] s bagnet 


ba*zaar [ba'za(r)] d wschodni targ; 
bazar; wenta dobroczynna 

*be [bi], am [sem, əm], is [1z], are 
[a(r)], was [woz], were [w3(r)], 
been [bin] v aux być; w połą- 
czeniu z pp tworzy stronę bter- 
ną: it is done to jest zrobione; 
w połączeniu z ppraes tworzy 
Continuous Form: I am reading 
czytam; w połączeniu z inf ozna- 
cza powinność: I am to tell you 
powinienem (mam) ci powie- 
dzieć; w połączeniu z przysłów- 
kiem there = być, znajdować się: 
there are people in the street na 
ulicy są ludzie; w połączeniu z 
niektórymi przymiotnikami ozna- 
cza odpowiednią czynność: to be 
late spóźnić się; vt być, istnieć; 
pozostawać, trwać; mieć się, czuć 
się; kosztować; (o pogłosce) krą- 
żyć; (o chorobie) panować; how 
are you? jak się masz?; I am 
better czuję się lepiej; how much 
is this? ile to Kkosztuje?; be 
about być czynnym; być w ru- 
chu; być zajętym; be off odcho- 
dzić, odjeżdżać; be over minąć 


beach [bitf] s brzeg (płaski), plaża 

bea:eon [bikon] s sygnał ogniowy 
(świetlny); latarnia morska; bo- 
ja; znak drogowy; sygnał radio- 
wy 

bead [bid] s paciorek, koralik; kro- 
pla (np. potu); pl ~s różaniec 

beak [bikj s dziób (ptaka) 
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beak'er ['biko(r)] s plastykowy ku- 
bek; chem. zlewka 

beam 1. [bim] s promień; radosny 
uśmiech; techn. (radło) tala kie- 
runkowa, zasięg; vi promienio- 
wać, świecić; radośnie się uśmie- 
chać 

beam 2. [bim] s belka 

beaming [bimiy] adj promienny, 
lśniący; radosny 

beam:y [bimi] adj promienny; (o 
statku) masywny, szeroki 

bean [bin] s (zw. pl ms) fasola; 
broad ~s bób 

hear 1. [beo(r)] s niedźwiedź 

*bear 2. [beə(r)], bore [bo(r)], borne 
[bon] vt nosić; znosić; (zw. pp 
born [bon]) rodzić; unieść, utrzy- 
mać (ciężar); przynosić, dawać 
(owoce, procent); być opatrzo- 
nym (podpisem, pieczątką); to be 
born urodzić się; vt ciążyć, ucis- 
kać; mieć znaczenie; odnosić się 
(on sth do czegoś); ~ down prze- 
zwyciężyć, pokonać; ~ out po~“ 
twierdzać; ~ through przeprowa- 
dzić; ~ up podpierać; wytrzy- 
mać, trzymać się; ~ with znosić 
cierpliwie, godzić się (z czymś); 
to ~ company dotrzymywać to- 
warzystwa; to ~ resemblance 
wykazywać podobieństwo; to ~ 
witness świadczyć; to. in mind 
mieć na myśli; to bring to ~ 
spowodować działanie, użyć, za- 
stosować; vr ~ oneself zachowy- 
wać się 

bear'able [ beərəbl] adj znośny 

beard [brad] s broda; zarost 

bear'er [beoro(r)] s posiadacz (np. 
paszportu); okaziciel (np. czeku) 

bear'ing [beorip] s wytrzymałość; 
postawa, zachowanie, postępowa- 
nie; aspekt (sprawy); kierunek; 
godło; techn. łożysko; pl ~s po- 
łożenie geograficzne; szerokość 
geograficzna 

beast [bist] s zwierzę, bydlę, bes- 
tia 

beast'ly [ bistli] adj zwierzęcy; bru- 
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bed 

talny; wstrętny; adv brutalnie; 
pot. wściekle 

*beat [bit], beat [bit], beaten ['bitn] 
vt bić, uderzać, stukać; tłuc; kuć, 
obrabiać (metal); pobić (wroga, 
rekord); wybijać (takt); vt (o ser- 
cu, włetrze) walić, łomotać, tłuc 
się; (o pulsie) bić; (o burzy) sza- 
leć; walić (at sth w coś); ~ away 
odpędzić; ~ back odbić; odeprzeć 
(atak); ~ down złożyć (zboże); 
(o słońcu) prażyć; ~ off odbić; 
odpędzić; ~ out wybić, wyrąbaź, 
wymłócić, wydeptać; ~ up ubić; 
to ~ the retreat trąbić na od- 
wrót; to ~ the streets chodzić po 
ulicach; s uderzenie, bicie; chód 
(zegara); obchód, rewir (policjan- 
ta); muz. takt, wybijanie taktu 

beat:en [bitn] zob. beat; adj wy- 
bity; wymęczony; zużyty; okle- 
pany, powszechnie znany; techn. 
obrobiony; (o szlaku) utarty 


be'at'i:fy [brsetifai] vt uczynić 
szczęśliwym; beatyfikować 

beating [bitiy] s bicie, pot. lanie 

beau:ti-ful [bjutefl] adj piękny 

beau*ti:ty [bjutefai] vt upiększyć 

beau:ty [bjuti] s piękność; piękno 

bea:ver [biva(r)] s bóbr 

be:'came zob. become 

because [br koz] conj ponieważ; 
praep ~ of z powodu 

beckon [bekon] vt vi skinąć (sb, 
to sb na kogoś); wabić, nęcić; s 
skinienie 

tbe-come. [bikam], be:came [br 
`kerm], become [bi kam]: vż zo- 
stać (czymś), stać się; what has 
~ of him? co się z nim stało?; 
vt wypadać, licować; być do twa- 
rzy, pasować; it does not ~ you 
to do this nie wypada ci tego 
robić 

be'com':ing [bi kamiy] zob. become; 
adj stosowny, właściwy; twarzo- 
wy (np. strój) 

bed [bed] s łóżko; grzęda; warst- 
wa; techn. łożysko; to make the 
~ posłać łóżko; vt kłaść do łóż- 
ka; układać, składać; osadzać 


bedclothes 


bed:clothes [ bedklauSz] 
ściel 

bed:lam [bedlom] s wrzawa, za- 
mieszanie, pot. dom wariatów 

bed-rid-den [bedrridn] adj złożony 
chorobą 

bedroom [bedrum] s sypialnia 

bed:side [bedsard] s w zwrocłe: at 
sbs ~ przy łóżku chorego 

bed:spread [bedspred] s kapa (na 
łóżko) 

bed:'stead [bedsted] s łóżko (bez 
materaca i pościeli) 

bed'time [bedtarm] s pora snu 

bee [bi] s pszczoła; przen. to have 
a ~ in one’s bonnet mieć bzika 

beech [bitf] s buk 

beef [bif] s wołowina 

beef-eat'er [bif ito(r)] s strażnik 
zamku londyńskiego 

beef-steak [bifsteik] s befsztyk 

beef'tea [bif ti] s bulion wołowy 

bee'hive [biharv] s ul 

been zob. be 

beer [bia(r)] s piwo 

beet [bit] s burak 

beet'le [bitl] s chrząszcz, żuk 

beet'root [ bit-rut] s burak ćwikło- 


s pl po- 


wy 

*be'fall [br fol], befell [br'fel], 
be'fall-en [br`folən] vt vi wyda- 
rzyć się, zdarzyć *się (sb komuś) 

bet (pr vt pasować, być od- 
powiednim 

before [brfo(r)] praep przed; ~ 
long wkrótce; ~ now już przed- 
tem; adv z przodu; przedtem, da- 
wniej; conj zanim 

be'fore-hand [br fohsend] adv z gó- 
ry, naprzód; to be ~ with sb 
wyprzedzać kogoś; to be ~ with 
sth załatwić coś przed terminem 

beg [beg] vt vi prosić (sth of 
<trom) sb kogoś o coś); żebrać; 
to ~ leave (to do sth) prosić o 
pozwolenie (zrobienia czegoś); I 
m your pardon przepraszam; I ~ 
to inform you pozwalam sobie 
pana poinformować 

began zob. begin 

*be:get [br get], begot [brgot], be- 


D 
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gotten [bigotn] vt płodzić, two- 
rzyć 
beg:gar [bego(r)] s żebrak 


beg'gar'ly |begosli] adj żebraczy, 
dziadowski 
*be-gin [brgin], began [brgaen], 


begun [brgan] vt vt zaczynać 
(się); to ~ with na początek, 
przede wszystkim 

be:gin'ner [brginea(r)] s początku- 
jący, nowicjusz 

be-gin'ning [bi ginig] s początek 

be-gone |[brgon] int precz!, wynoś 
się! 

be:got, be-got'ten zob. beget 

be:grudge [brgradz] vt zazdrościć; 
skąpić (sb sth komuś czegoś) 

be:guile [br ga1l] vt oszukiwać, ma- 
mić; skracać (przyjemnie spę- 
dzać) czas; zabawiać (kogoś) 

be:gun zob. begin 

be-half [bihaf] s korzyść, sprawa; 
in (on) sbs ~ na czyjąś korzyść, 
w czyjejś sprawie; on ~ of sb w 
czyimś imieniu 

be'have [biheiv] vi zachowywać 
(się), postępować (towards sb w 
stosunku do kogoś); dobrze się 
zachowywać; vr ~ oneself do- 
brze się zachowywać 

be'hav'iour [bi'hervro(r)] s zacho- 
wanie, postepowanie 

be'head |brhed] vt pozbawić gło- 
wy, ściąć głowę (sb komuś) 

be'held zob. behold 

behind [brharnd] praep- za, poza; 
~ time z opóźnieniem; — the 
times zacofany, przestarzały; adv 
z tyłu, do tyłu, wstecz; to be ~ 


zalegać, być opóźnionym; to 
leave ~ zostawić za sobą 
be'hind'hand [brharndhaend] adv 


w tyle, z opóźnieniem; adj opóź- 
niony, zaległy 

*be*hold [bi'hould], beheld, beheld 
[brheld] vt spostrzegać, oglądać 

be:hold:er [bi haulda(r)] s widz 

be:hove [bi houv], am. be'hoove 
[brhuv] vt tmp wypadać, być 
właściwym, koniecznym; it ~s 
you (to do sth) wypada ci (coś 
zrobić); trzeba (abyś coś zrobiły 
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beige [berz] s beż; adj beżowy 

being [birn] s istnienie, istota 

be'lat:ed [bilertid] adj opóźniony 

belch [beltj] vt wypluwać, gwał- 
townie wyrzucać; oi wybuchać, 
zionąć; czkać; s wybuch 

belfry [belfr1] s dzwonnica 

Belgian |[beldzan] adj belgijski; 
s Belg 

beet [brlif] s wiara; przekona- 
nie, zdanie (na jakiś temat) 

believe [brliv] vt oi wierzyć (sb 
komuś, sth czemuś, in sth w 
coś); myśleć, sądzić; to make ~ 
udawać; pozorować 

be-lit:tle [brlrtl] vt pomniejszać 

bell [bel] s dzwon, dzwonek 

belles-let'tres (pel 'letrj s beletry- 
styka 

belli-cose [belikous] adj wojowni- 
czy 

bel:lig'er-ent [ba'lidzaront] adj pro- 
wadzący wojnę; s państwo pro- 
wadzące (strona prowadząca) 
wojnę 

bellow [belau] vi ryczeć 

bel-ly [beli] s brzuch 

be'long [brlop] oi należeć; tyczyć 
się; być rodem, pochodzić (to a 
place z danej miejscowości) 

be:long'ings [brlopiqz] s pl rzeczy; 
dobytek, własność 

be:lov:ed [brlavid] adj umiłowany, 
ukochany 

be'low [bilau] praep pod; adv ni- 
żej, poniżej 

belt [belt] s pasek; pas; strefa; vt 
opasać, przymocować pasem 

bemoan [brməun] vt opłakiwać 

bench [bentf] s ława, ławka; sąd, 
trybunał 

*bend [bend], bent, bent [bent] ot 
vi zginać (się), uginać (się), po- 
chylać (się), skręcać; s zgięcie; 
kolanko; zagłębienie; zakręt 
(drogi) 

beneath [br'ni6] praep pod, poni- 
żej; adv niżej, w dole, na dół 

ben:e'dic'tion ['benrdikfn] s bło- 
gosławieństwo 

benefactor [benrfsekto(r)] s do- 
broczyńca 


beside 


be'nef:i'cent 
broczynny 

ben'e-fi'cial [/'benrfifl] adj poży- 
teczny, korzystny 

ben:e-fit [benifit] s dobrodziej- 
stwo; korzyść; benefis; zasiłek 
(dla bezrobotnych itp.); vt przy- 
nosić korzyść, pomagać; oi ciąg- 
nąć korzyść, korzystać (by (from) 
sth z czegoś) 

be'nev'o'lence [brnevələns] s ży- 
czliwość, dobroczynność 

be:nev:o'lent [br nevələnt] adj ży- 
czliwy, dobroczynny 

bent 1. zob. bend 

bent 2. [bent] s wygięcie, nagięcie; 
skłonność, zamiłowanie (for sth 
do czegoś); napięcie łuku; wielki 
wysiłek; adj zgięty, wygięty; 
skłonny, zdecydowany (on sth na 


[brnefisnt] adj do- 


coś) 
be'numb [brnam] vt spowodować 
odrętwienie; oszołomić; sparali- 


żować; ~ed by cold zdrętwiały 
z zimna 

ben-zene [benzin] s chem. benzen 

ben'zine [benzin] s benzyna 

be:queath [br kwið] vt zapisać w 
testamencie, przekazać 

be:quest [br kwest] s zapis (w te- 
stamencie); spuścizna 

*be'reave [brriv], bereft [bireft], 
bereaved [birivd] vt pozbawić 
(of sth czegoś); osierocić, osamot- 
nić 

be-ret ['bereit] s beret 

ber'ry [berr] s jagoda 

berth [b30] s łóżko (w wagonie), 
koja (na statku); miejsce zakot- 
wiczenia statku; przen. to give a 
wide ~ trzymać się z dala 

*be'seech [br'sitj], besought, be- 
sought [br'sot] vt błagać, zakli- 
nać 

*be-set, beset, beset [brset] vt ob- 
legać, otoczyć, osaczyć; napasto- 
wać 

be'set'ting [br setr] zob. beset; adj 
dręczący; nałogowy 

be:side [br'sard] praep obok; poza, 
oprócz; w porównaniu z 


besides 


be'sides [br'sa1dz] adv oprócz tego, 
poza tym; praep oprócz, poza 

be'siege [bisidz] vt oblegać; naga- 
bywać 

be'smear [brsmiə(r)] vt zasmaro- 
wać, zababrać 

be:sought zob. beseech 

*be'speak [bt'spik], bespoke [bi 
"speuk], bespoken [bi' spaukn] vt 
świadczyć (sth o czymś) 

be:spoke [bispauk] zob. bespeak; 
adj zrobiony <robiący) na za- 
mówienie 

best [best] adj (sup od good) naj- 
lepszy; ~ man drużba; adv (sup 
od well) najlepiej; s najlepsza 
rzecz; to, co najlepsze; to make 
the ~ of sth wyciągać z czegoś 
wszelkie możliwe korzyści; at ~ 
w najlepszym razie; to do the ~ 
one can zrobić, co tylko można; 
to the ~ of my power (my abil- 
ity) najlepiej jak mogę (jak po- 
trafię) 

bes-tial [bestial] adj zwierzęcy 

be'stir [br'st3(r)] vt ruszać, wpra- 
wiać w ruch; vr ~ oneself zwi- 
jać się, krzatać się 

be:'stow [bistau] vt nadać; uży- 
czyć; okazać (sth upon sb komuś 
coś) 

best-sell-er ['best sela(r)] s bestsel- 
ler 

*bet, bet, bet [bet] vt zakładać się; 
I ~ you a pound zakładam się 
z tobą o funta; vi stawiać (on, 
upon sth na coś); s zakład; to 
make (to hold) a ~ zakładać się; 
you ~! no chyba! 

be:to:ken [brteukon] vt oznaczać, 
zapowiadać, wskazywać 

be:tray [brtrer] vt zdradzać; oszu- 
kiwać; ujawniać 

be'tray'al [brtrerel] s zdrada 

be'troth [brtrau0] vt zaręczyć; zw. 
w stronie biernej: to be —ed być 
zaręczonym (to sb z kimś) 

be:troth'al [brtraudelj s zaręczyny 

better [` betə(r) adj (comp od 
good) lepszy; (comp od well) 
zdrowszy, będący w lepszym sta- 
nie; adv (comp od well) lepiej; 
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to be ~ czuć się lepiej, być 
zdrowszym; to be ~ off być w 
lepszej sytuacji materialnej; ~ 
and ~ coraz lepiej; all the ~ 
tym lepiej; you had — go lepiej 
byś poszedł sobie; s lepsza rzecz, 
Korzyść; przewaga; for the ~ na 
lepsze; to get the ~ of sb wziąć 
górę nad kimś; his ~ lepszy od 
niego- (mądrzejszy,. mocniejszy 
itp.); vt poprawić, ulepszyć 

be'tween [brtwin] praep między; 
adv pośrodku, w środek 

bewel [bevl] s skos, kant; adj sko- 
śmy; vt ścinać skośnie 

bev'er'age [bevrid3z] s napój 

bev:y [bevi] s stado (ptaków); gro- 
moda, grono (osób) 

be'wail [brweil] vt opłakiwać 

be:ware [br weo(r)] vi (tylko w inf 
i tmp) strzec się, mieć się na 
baczności (of sth przed czymś) 

be:'wil:der [br wilda(r)] vt wprawić 
w zakłopotanie, zmieszać, zbić z 
tropu 

be'witch [brwitf] vt zaczarować 

beyond [brjond] praep za, poza, 
po tamtej stronie; nad, ponad; ~ 
measure nad miarę; ~ belief nie 
do uwierzenia; ~ hope bez na- 
dziei, beznadziejny; adv dalej, 
hen, tam daleko 

Dias [baras] s ukos; skłonność, za- 
miłowanie; kierunek, pochylenie; 
uprzedzenie; vt ściąć ukośnie; 
skłonić, nachylić; wywrzeć ujem- 
ny wpływ; uprzedzić, źle uspo- 
sobić 

Bi:ble [barbl] s Biblia 

bib:li:'cal [brblikl] adj biblijny 

bib-li*og'ra'phy [/'biblrogrof1) s bi- 
bliografia 

bick:er [biko(r)] vi sprzeczać Bie 
(about sth o coś) 

bi'cy'cle [barsəkl] s rower; vt jeź- 
dzić rowerem 

*bid ”[bid]j, bade [berd], bidden 
[brdn], lub bid, bid [brd] vt ka- 
zać; wzywać; proponować; ży- 
czyć; licytować; podać cenę; he 
bade me come kazał mi przyjść; 
to — sb good-bye żegnać się z 
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kimś; to ~ welcome witać; to ~ 
joy życzyć szczęścia; oi oferować 
cenę (na licytacji); ~ up podbić 


cenę; zapowiadać; to ~ fair do- 


brze się zapowiadać, zanosić; s 
oferta, cena oferowana na licyta- 
cji; (w kartach) zapowiedź; licy- 
tacja; no = (w kartach) pas; to 
make a ~ zabiegać (for sth o 
coś) 

bid:der [`bıdə(r) s podający cenę 
na licytacji; the highest ~ oferu- 
jący najwyższą cenę 

bid:ding [brdig] zob. bid; s rozkaz; 
zaproszenie; licytacja (w kartach) 

bier [bia(r)) s mary, karawan 

big [big] adj duży, gruby, obszer- 
ny; ważny; ~ with consequences 
brzemienny w następstwa: <w 
skutki) 

big:a:'my [bigami] s bigamia 

bike [bark] s pot. rower 

bi:lat:er'al [bai laetrl] adj 'dwu- 
stronny 

bile [baril] s żółć; przen. gorycz; 
zgryźliwość 

bil:ious [brlras] adj żółciowy; zgry- 
źliwy 

bill 1. [brl] s dziób 

bill 2. [bil] s projekt ustawy; ra- 
chunek; poświadczenie, kwit; 
przekaz; afisz; program; am. 
banknot; (także ~ of exchange) 
trata, weksel; lista; deklaracja; 
~ of fare jadłospis; vt rozklejać 
afisze; ogłaszać 

billet [bilit] s kwatera; nakaz 
kwaterunkowy; vt zakwaterować 

bil-liards [biliadz] s pl bilard 

bil:lion [bilion] s bryt. bilion; am. 
miliard 

billow [brlau] s duża fala, bał- 
wan; oi falować, (o falach) pię- 
trzyć się 

bi-month-ly [/'bar man61r] adj dwu- 
miesięczny; dwutygodniowy; adv 
co dwa miesiące; co dwa tygod- 
nie; s dwumiesięcznik; dwuty- 
godnik 

bin [bin] s skrzynia, paka 

*bind [ba1nd], bound, bound [baund] 
vt wiązać, przywiązywać; opra- 


biweekly 


wiać (książki); (zw. ~ up) ban- 
dażować; (zw. ~ over) zobowią- 
zać do stawiennictwa w sądzie; 
vi (o cemencie) wiązać się, (o 
śniegu) lepić się; vr ~ oneself 
zobowiązać się 

bind:er [baindo(r)] s wiązanie, o- 
paska; snopowiązałka 

bind'ing [baindiyp] s wiązanie; opa- 
trunek; oprawa (książki) 

bi:og'ra'phy [barograf1] s biografia 

bi:ol:o'gy [bat'olsdz1] s biologia 

bi:ped ['bai-ped] s dwunożne stwo- 
rzenie 

birch (patt s brzoza 

bird [b3d] s ptak; ~’s-eye view 
widok z lotu ptaka 

birth [b36] s urodzenie, narodziny, 
rozwiązanie; pochodzenie; to give 
m urodzić, stworzyć; by ~ z uro- 
dzenia, z pochodzenia 

birth-con'trol ['b30 kantrau s re- 
gulacja urodzeń 

birthday Cbapdeil s narodziny, u- 
rodziny; rocznica urodzin 

birth-rate [b30 rert] s liczba uro- 
dzeń, przyrost naturalny 

bis'cuit [brskit] s biskwit, her- 
batnik 

bish:'op [bifop] s biskup; laufer, 
goniec (w szachach) 

bit 1. zob. bite 

bit 2. [bit] s kąsek; kawałek; odro- 
bina; a ~ nieco, trochę; ~ by ~ 
po trochu, stopniowo; a good ~ 
sporo; not a ~ ani trochę; a ~ 
at a time stopniowo 

bit 3. [bit] s wędzidło; ostrze (na- 
rzędzia) 

bitch [bitf] s suka 

*bite [bart], bit [bit], bitten [bitn] 
lub bit vt vi gryźć, kąsać, dzio- 
bać; szczypać; docinać; (o bólu) 
piec; s ukąszenie; kęs; pot. za- 
kąska 

bitter [ bito(r)] adj gorzki; zawzię- 
ty; (o mrozie) przenikliwy 

bitumen [bitfumon] s chem. bi- 
tum 

bi'week'ly [/barwikli] adj dwuty- 
godniowy; s dwutygodnik 


bizarre 


bizarre [brza(r)] adj dziwaczny 

blab [blseb] vt vi paplać, gadać 

black [blæk] adj czarny; ponury; 
czarnoskóry; a — eye podbite 
oko; s czerń; czarny kolor; 
przen. Murzyn; vt czernić; — 
out zaciemnić; zamazać 

black'ber'ry [blasekbsri] s bot. je- 
żyna 

black'board 
(szkolna) 
black:en [blsekon] vt czernić; o- 
czerniać; oi czernieć 

black:guard [ blsegad] s łajdak; adj 
attr łajdacki, podły 

black'head [ blsekhed] s wągier (na 
skórze) 

black'ing [blaekiyp] s czarna pasta 
(do butów) 

black:leg [blaekleg] s łamistrajk; 
am. szuler, oszust 

black'mail [blasekme1l] s szantaż; 
vt szantażować 

black-out [blaekaut] s zaciemnie- 
nie, zgaszenie świateł 

black:'smith [blseksm10] s kowal 

blad:der [blsedo(r)] s pęcherz 

blade [blerdj s ostrze; miecz; liść, 
źdźbło; płaska część (np. wiosła) 

blame [blerim] vt ganić, łajać; s 
nagana; wina 

blame:less [blermlos] adj niena- 
ganny 

blanch [blantj] vt bielić; oi bled- 
nąć 


[blaekbod] s tablica 


bland [blsend] adj miły, łagodny; 
schlebiający 

bland:ish [blsendif] vt schlebiać, 
pieścić 

blank [blæņk] adj pusty, nie zapi- 
sany; biały, blady; ślepy (nabój); 
biały (wiersz); (o twarzy) bez wy- 
razu, obojętny, bezmyślny; za- 
skoczony, zmieszany; s puste (nie 
zapisane) miejsce; pustka, próż- 
nia 

blank:et [blsepkit] s koc (wełnia- 
ny), derka; pokrycie 

blare [bleos(T)] vt oi huczeć, trąbić; 
wrzasnąć; s huk, trąbienie 

blaspheme [blases'fim] vt vi bluźnić 
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blast [blast] s silny podmuch wia- 
tru, prąd powietrza; zadęcie (na 
trąbie); wybuch; nagła choroba, 
zaraza; vt wysadzić w powietrze; 
zniszczyć, zgubić 

błast-fur'nace [blast f3n1is] s piec 
hutniczy 

bla'tant [blertnt] adj krzykliwy; 
rażący 

blaze 1. [blerz] vt płonąć; świecić; 
~ up buchnąć płomieniem; s pło- 
mień, błysk, wybuch; blask 

blaze 2. [blerz] vt rozgłaszać 

blaz'er [blerza(r)] s blezer; kurt- 
ka 

bleach [blitf] vt bielić, pozbawić 


koloru; ufarbować (włosy); oi 
bieleć 

bleak [blik] adj ponury, pustynny, 
smutny 


bleat [blit] vi vt (o owcy, kozie) 
beczeć; przen. bąkać, mamrotać 

*bleed [blid], bled, bled [bled] vi 
dost. i przen. krwawić; vt pu- 
szczać krew 


blem-ish [blemıf] vt splamić; znie- 
kształcić; skazić; s plama, skaza, 
błąd 

*blend [blend], blent, blent [blent] 
vt vt mieszać (się), łączyć (się), 
zlewać (się); s mieszanina, mie- 
szanka 

bless [bles] vt błogosławić 

bless-ing [blesip] s błogosławień- 
stwo; dobrodziejstwo 

blew zob. blow 

blight [blart] vt niszczyć, tłumić, 
udaremniać; s śnieć (na zbożu); 
zaraza; zniszczenie 

blind [blarnd] adj ślepy; vt ośle- 
pić; s zasłona (okienna) 

blind:fold [blarndfauld] adj L adv 
z zawiązanymi oczami; vt zawią- 
zać oczy 


blink [blipk] vi vt mrugać; mru- 


żyć; przymykać oczy (sth na 
coś); s mruganie;  mrużenie 
(oczu) 


bliss [(blis] s radość, błogość, błogo- 
stan 
blis'ter [blista(r)] s pęcherzyk 
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blithe [blar0] adj poet. 
wesoły 

blitz [blits] s błyskawiczna wojna; 
nalot; vt niszczyć błyskawiczną 
wojną; dokonać nalotu 

blizzard ('blizod] s burza śnieżna 

bloat [blout] vt vi nadymać (się), 
nabrzmiewać 

blob [blob] s kropelka (np. farby); 
plamka 

bloc [blok] s polit. blok 

block [blok] s blok, kloc; duży bu- 
dynek, grupa domów; przeszko- 
da, zapora; druk. ~ letters wer- 
saliki 

błlock'ade [blo kerd] s blokada 

block'head ['blokhed] s bałwan, tu- 
man 

blond [blond] adj (o włosach) ja- 
sny; s blondyn 

blonde [blond] s blondynka 

blood [blad] s krew; natura; po- 
krewieństwo; pochodzenie 


radosny, 


blood-'hound ([bladhaund] s pies 
gończy, ogar 

blood:'shed ([bladfed] s przelew 
krwi 


bloodshot [bladfot] adj (o oczach) 
nabiegły krwią 

blood-sucker [/blad Sako(T)] s dosł. 
t przen. pijawka 

blood'thirst:y [blad past adj żąd- 
ny krwi $ 

biood-vessel [blad vesl] s naczy- 
nie krwionośne 

blood:y [bladi] adj krwawy; wulg. 
przeklęty, cholerny 

bloom [blum] v kwitnąć; s kwie- 
cie, kwiat 

bloom:er [blumo(r)] s pot. gafa 

bloom:'ing [blumry] adj kwitnący; 
wulg. przeklęty, cholerny 

blos:'som [blosom] s kwiecie, kwiat; 
vi kwitnąć 

blot [blot] s plama, skaza; vt pla- 
mić; — out wykreślić, usunąć, 
zatrzeć 

blotch [blotf] s plama, skaza; kro- 
sta, wrzód 

blot'ting-pad [blotip pæd] s bibu- 
larz 


board 


blot:ting-pa'per [blotiy peipo(r)] s 
bibuła 

blouse [blauz] s bluza, bluzka 

blow 1. [blouj s uderzenie, cios; 
at a ~ za jednym uderzeniem, 
naraz; to strike a ~ zadać cios 

*blow 2. [blou], blew [blu], blown 
[bleun] vt dąć, wiać; vt nadmu- 
chać; rozwiewać; ~ out zgasić; 
~ over przeminąć, pójść w za- 
pomnienie; ~ up wysadzić w po- 
wietrze 

*blow 3. [blau], blew [blu], blown 
[bloun] oi kwitnąć 

blown zob. blow 2. į 3. 

bludg'eon [bladzon] s pałka 

blue [blu] adj błękitny; pot. przy- 
gnębiony, smutny; true ~ wier- 
ny swym zasadom; once in a ~ 
moon rzadko, od święta; s błękit; 
błękitna farba 

blue-jacket [bludzsekit] s mary- 
narz (floty wojennej) 

blue-print [ blu-print] s druk. świa- 
tłodruk 

bluff 1. [blaf] s stromy brzeg, stro- 
ma skała; adj stromy; szorstki, 
obcesowy 

bluff 2. [blaf] s oszustwo, nabiera- 
nie, zastraszenie,. blaga, blef; vt 
vt blagować, zastraszać, blefować 

blu:ish ['bluij] adj niebieskawy 

blun:'der [blando(r)] s błąd; vi 
popełnić błąd (gafę) 

blunt [blant] adj tępy, stępiony; 
ciężko myślący; nieokrzesany; 
prosty, niewymuszony; vt stępić 

blur [bl3(r)] s plama; niejasność; 
vt splamić, zamazać, zamącić, za- 
trzeć 

blurb [bl3sb] s notka na obwolucie 
(książki) 

blurt [blstj vt (zw. ~ out) wyga- 
dać, zdradzić (sekret) 

blush [blaf] oi rumienić się; s ru- 
mieniec 

blus:ter [blasto(r)] vi rozbijać sie, 
szaleć, huczeć; s  hałaśliwość, 
huk, wrzask 

boar [bo(r)] s dzik; knur 

board [bəd] s deska; utrzymanie, 
wyżywienie; ciało obradujące; 


boarder 


władza naczelna, rada, komisja; 
tablica do naklejania ogłoszeń; 
karton, tektura; pokład; burta; 
pl ~s deski sceniczne; ~ of trade 
ministerstwo handlu; vt szalo- 
wać, okładać deskami; stołować; 
wchodzić na pokład statku, do 
pociągu, tramwaju itp; vi stoło- 
wać się 

board:er [boado(r)] s pensjonariusz 

board:ing-house [bodiy haus) 8 
pensjonat 

board'ing-school ([bodiq 
szkoła z internatem 

boast [boust] s samochwalstwo; vt 
vt wychwalać się, przechwalać 
się; chwalić się, szczycić się (sth, 
of sth, about sth czymś) 

boat [bout] s łódź, statek; by ~ 
łodzią, statkiem; oi płynąć łodzią 

boat-race [bautre1s] s wyścigi wio- 
ślarskie, regaty 

boat:'swain ['bausn] s mors. bosman 

boat-train [bauttrein] s pociąg ma- 
jący połączenie ze statkiem 

bob 1. [bob] s wisiorek; krótko 
strzyżone włosy kobiece; drga- 
nie; podskok; vł kiwać się; 
drgać; podskakiwać; vt krótko 
strzyc 

bob 2. [bob] s (pl ~) pot. szyling 

bob'bin ['bobin] s szpulka 

bob:by [bobi] s pot. policjant 

pow [bobslei] s sport bob- 
sle 

bode 1. zob. bide 

bode 2. [baud] vt wróżyć, zapowia- 
dać 

bod'ice [bodis] s stanik (sukni) 

bod'ily ['bodj1] adj cielesny, fizycz- 
ny; adv fizycznie; osobiście; gre- 
mialnie; w całości 

bod:y [bodi] s ciało; oddział, gru- 
pa Iudzi; ogół, zasadnicza część; 
mot. karoseria 

bod*y-guard [bodi 
przyboczna 

bog [bog] s bagno 

bogey, bo:gy [` bsug1] 
straszydło, strach 

bo:gus [baugos] adj fałszywy, oszu- 
kańczy 


skulj s 


gad] s straż 


s szatan, 
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boil [bə1]] vi gotować się, wrzeć, 
Kipieć; vt gotować; ~ing point 
temperatura wrzenia 

boil-er [bərlə(r)] s kocioł 

bois'ter'ous [`bərstərəs] adj hałaśli- 
wy, burzliwy 

bold [bauld] adj śmiały, zuchwały; 
wyraźny, rzucający się w oczy; 
to make — ośmielić się 

Bol-she'vik [bolfavik] s bolszewik; 
adj bolszewicki 

bol:ster [boulsta(r)] s podgłówek 

bolt 1. [bault] s zasuwa, rygiel; vt 
zamknąć na zasuwę, zaryglować 

bolt 2. [beult] s piorun; grom; na- 
gły skok, wypad; ucieczka; vi 
gwałtownie rzucić się, skoczyć 

bolt 3. [bault] vt pytlować 

bolt:er ['baulta(r)] s pytel, sito 

bomb [bom] s bomba; vt obrzucić 
bombami 

bom'bard [bom bad] vt bombardo- 
wać 

bom':bast 
ny styl 

bomb:er [boma(r)] s bombowiec; 
bombardier 

bomb:shell [bom/fel] s bomba; 
przen. rewelacja, niespodziewana 
wiadomość 

bon-bon [ bonbon] s cukierek 

bond [bond] s więź; zobowiązanie; 
obligacja 

bond':age [bondrdz] s niewolnictwo 

bond'hold'er [bond haulda(r)] s po- 
siadacz obligacji, akcjonariusz 

bonds'man [bondzman] s niewol- 
nik 

bone [baun] s kość, ość 

bon-fire [bonfare(r)) s ognisko 

bon:net [bonit] s czapka (damska), 
czepek (dziecinny); mot. maska 
(samochodu) 

bon'ny [boni] adj dial. 
miły; krzepki 

bo:'nus [bsunas] s premia; dodatek 

bony Cbaun adj kościsty 

book [buk] s książka, księga, ksią- 
żeczka; vt księgować, zapisywać, 
rejestrować; kupować bilet w 
przedsprzedaży, rezerwować miej- 
sce (np. w pociągu, teatrze) 


[bombaest] s napuszo- 


piękny; 
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book-bind'er [buk bainde(T)] s in- 
troligator 

book:case [bukkers] s szafa na 
książki, biblioteka; regał 

book'ing-of:fice [(bukiy ofis] s ka- 
sa biletowa 

book'ish [bukif] adj książkowy, 
naukowy 


book-keep:er [buk kipo(r)] s księ- 
gowy, buchalter 

book-keep'ing [buk kipiy] s księ- 
gowość, buchalteria 

booklet ['buklet] s książeczka 

book-mak'er [bukmerko(r)] s buk- 
macher 

book'mark [bukmak] s zakładka 
(do książki) 

book:sel'ier [bukselo(r)] s księgarz 

book'shelf [bukfelf] s półka na 
książki 

book'shop [` bukfop] s księgarnia 

book:stall ['bukstol] s kiosk z książ- 
kami 

book'stand [bukstsend] s półka na 
książki, regał 

book:'store [buksto(r)] s am. księ- 
garnia 

boom [bum] s dźwięk; huk; nagła 
zwyżka kursów (cen); ożywienie 
gospodarcze; oi vt huczeć; pod- 
bijać ceny; szybko zwyżkować; 
dorabiać się, rozkwitać 

boom:e'rang [bumsrsep] s bume- 
rang 

boon [bun] s dar, łaska, błogosła- 
wieństwo 

boor [buoa(r)] s prostak, gbur 

boor'ish [buarifj] adj prostacki, 
gburowaty 

boost [bust] vt forsować przez re- 
Klamę, podnosić wartość (znacze- 
nie) 

boost'er [` bustə(r) s propagator 

boot [but] s but 

boot'black [butblsek] s czyścibut 

booth [bud] s budka (z desek); ka- 
bina; stragan, kiosk; am. budka 
telefoniczna 

boot:leg'ger [butlegor] s am. prze- 
mytnik alkoholu (w okresie pro- 
hibicji) 


bottom 


boot-polish [but polif] s pasta do 
butów 

boots [buts] s posługacz (hotelo- 
wy), czyścibut 

boot'y [buti] s łup, zdobycz 

bor:der ['bodo(r)] s granica; brzeg; 
krawędź; rąbek; vt ograniczać, 
otaczać; obrębiać; Gi graniczyć, 
sąsiadować (on sth z czymś) 

bor:der-land [bodolsend] s kresy, 
pogranicze 

bore 1. [bo(r)] s otwór, wydrąże- 
nie; vt wiercić, drążyć 

bore 2. [bo(r)] s nudziarstwo, nuda; 
nudziarz; vt nudzić 

bore 3. zób. bear 


bore-dom [bodom] s nuda, znudze- 
nie 

born, borne zob. bear 2. 

bor'ough [baro] s miasteczko; am. 
miasto o pełnym samorządzie; 
bryt. królewskie wolne miasto; 
miasto wysyłające posłów do 
parlamentu; dzielnica Londynu 
(np. the Borough of Hampstead) 

bor:row [borou] vt oi pożyczać (od 
kogoś), zapożyczać się 

bos:'om [buzam] s łono 

boss [bos] s pot. szef, kierownik; 
vł vt rządzić (się), dominować 


bot'a'ny [boteni] s botanika 

both [bsu8] pron. i adj oba, obaj, 
obie, oboje; ~ of them oni oby- 
dwaj; — (the) books obydwie 
książki; adv conj, ~i... and za- 
równo ..., jak i ...; nie tylko ..., 
ale i ...; ~ he and his brother 
zarówno on, jak i jego brat; 
~ good and cheap nie tylko do- 
bre, ale i tanie 

both:er Cboäatr vt niepokoić, drę- 
czyć; zanudzać; oi  kłopotać, 
martwić się (about sth o coś), 
zawracać sobie głowę; s kłopot, 
udręka, zawracanie głowy 

bot:tle [botl] s butelka; vt butel- 
kować 

bottom [botem] s dno, grunt; dół, 
spód; fundament, podstawa; sie- 
dzenie; ~ up do góry dnem; at 
(the) ~ w gruncie rzeczy; vt oi 


bough 


dosł. i przen. sięgnąć dna; zgłę- 
bić 

bough [bau] s konar 

bought zob. buy 

boul-der [bauldo(T)] s głaz 

bounce [bauns] vi vt podskakiwać; 
odbijać (się); wpadać, wypadać 
(jak bomba); am. pot. wyrzucać 
(np. z posady, z lokału); s ude- 
rzenie; odbicie (się), odskok; 
chełpliwość 

bound 1. [baundj s granica; vt o- 
graniczać, być granicą 

bound 2. [baund] s skok; odbicie 
(się); vi skakać, odbijać (się) 

bound 3. [baund] adj skierowany 
(do), przeznaczony (do), odjeżdża- 
jący, udający się (do); (o statku) 
płynący (do) 

bound 4. zob. bind 

bound*a-ry [baundri]j s granica 

boun-ti-ful [bauntifl] adj hojny 

bount'y [baunti] s hojność; dar; 
premia 

bou-quet [buker] s bukiet 

bour-geois [buəzwa] s należący do 
burżuazji; pot. burżuj; adj bur- 
żuaszyjny 

bour-geoi-sie [bvazwa' zi] s burżua- 
zja 

bow 1. [basu] s łuk; smyczek; ka- 

k; tęcza; kokarda, muszka 

bow 2. [bav] s ukłon; vt zginać, na- 
ginać, pochylać; vi kłaniać się; 
zginać się, uginać się 

bow 3. [bau] s dziób (łodzi, statku, 
samolotu) 

bow-el [baual] s jelito, kiszka; pl 
—s wnętrzności 

bow*er [bauvoa(r)] s altana; Ht. bu- 
duar 


bowl 1. fait s czara, miska, waza 

bowl 2. [baul] s kula do gry w 
kręgle; pl —s gra w kręgle; vt vi 
toczyć, rzucać kulę (w grze) 

bowl-er [bavl>(r)] s melonik 

bow-string ([beoustrig] s cięciwa 
Quku) 

bow-tie Ubau `tar] s muszka 

box 1. [boks] s pudełko, skrzynia; 
kasetka; buda, budka; loża; ka- 
bina; boks (w stajni, w garażu); 
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vt pakować, wkładać 

box 2. [boks] s uderzenie (dłonią); 
vt uderzać, boksować; Gi bokso- 
wać się 

box-er fboksa(r)] s bokser, pie- 
ściarz 

boxing [boksry] s boks, pięściar- 
stwo 

Boxing Day [boksiy dert s święto 
obchodzone w Anglii w pierwszy 
powszedni dzień tygodnia po Bo- 
żym Narodzeniu 

box-of-fice [boks ofis] s kasa (w 
teatrze, kinie itp.) 

boy [bai] s chłopiec; boy, chłopiec 
do posług 

boy-cott [baikot] s bojkot; vt boj- 
kotować 

boy-hood [ baihud] s chłopięctwo, 
lata chłopięce 

boy'ish [bo1ij] adj chłopięcy 

bra [bra] s pot. stanik 

brace [breis] s klamra; wiązadło; 
podpora; para (dwie sztuki); p! 
~s [breisiz] bryt. szelki; vt przy- 
twierdzać; spinać; wiązać; pod- 
pierać; wzmacniać, krzepić; vr — 
eneself up zbierać siły 

brace'iet [breislstj s bransoleta 

brack-et [brzekitj s konsola; pod- 
pórka; kinkiet; (zw. pl ~s) na- 
wias 

brag [brzeg] vt vi chełpić, prze- 
chwalać (się); s chełpliwość, prze- 
chwałki 

brag-gart [brægət] s samochwał 

braid ([brerd] s splot; warkocz; 
wstążka; lamówka; vt splatać; 
obszyć lamówką 

brain [brern] s (także pl ~s) mózg; 
umysł; rozum; to have sth on the 
— mieć bzika na punkcie czegoś; 
to rack one’s ~s (about sth) ła- 
mać sobie głowę (nad czymś) 

brake [brerk] s hamulec; vt vi ha- 
mować 

bran [brzen] s zbior. otręby 

branch [brantf] s gałąź; odgałęzie- 
nie; filia; vi (także ~ away 
<forth, off, out)) rozgałeziać się, 
odgałęziać się 


brand [brsend] s głownia; znak 
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firmowy; piętno; gatunek; vt 
piętnować, znakować 

brandish [brsendij] vt wymachi- 
wać, potrząsać 

brand-new ['braend 'nju] adj no- 
wiuteńki 

bran'dy [brsendi] s brandy (wód- 
ka z wina) 

brass [bras] s mosiądz; 
orkiestra dęta 

bras*siere [braezio(r)] s biustonosz 

brat [bræt] s pot. bachor 

brave [brerv] adj śmiały, dzielny; 
t wspaniały; vt stawiać czoło 


~ band 


brav'er:y [brervari] s dzielność, 
męstwo 
brawl [brolj s awantura, burda; 


szum (wody); vt awanturować 
się; (o wodzie) szumieć 

brawny [broni] adj muskularny, 
krzepki 

bra:zen [brerzn] adj mosiężny, spi- 
żowy; bezczelny 

Brazilian [bra'zrlran] s Brazyhj- 
czyk; adj brazylijski 

breach [britf] s złamanie, zerwa- 
nie; wyrwa, wyłom; naruszenie, 
przekroczenie 

bread [bred] s chleb; to earn one's 
m zarabiać na życie; ~ and 
butter [bred nbata(r)] chleb z 
masłem, przen. środki utrzyma- 
nia 

breadth [bret0] s szerokość; to a 
hairs ~ o włos 

bread-win'ner [bred wina(r)] s ży- 
wiciel 

*preak [brerk], broke [brauk], bro- 
ken [brsuken] vt oi łamać (się), 
rozrywać (się); przerywać (się); 
kruszyć (się), tłuc (się); niszczyć, 
rujnować; rozpoczynać (się); (o 
dniu) świtać; (o pogodzie) zmie- 
niać się; naruszać (całość, prze- 
pisy); zbankrutować; zerwać 
przyjaźń (with sb z kimś); ~ 
away oddzielić się, oderwać się, 
uciec; ~ down załamać (się), 
przełamać, zniszczyć, zburzyć; 
zepsuć (się); ~ in włamać (się), 
wtargnąć; wtrącić się; ~ into 
włamać się; ~ into tears wy- 


breed 


buchnąć płaczem; — off odła- 
mać (się); przerwać; zaniechać; 
ustać; ~ out wybuchnąć; ~ 
through przedrzeć (się); ~ up 
rozbić (się); przerwać; rozwią- 
zać; zamknąć (się); zlikwido- 
wać; ustać; rozpocząć wakacje 
(szkolne); rozejść się (np. o u- 
czestnikach zebrania); to ~ loose 
uwolnić się, zerwać pęta; to ~ 
the news zakomunikować; to ~ 
the record pobić rekord; to ~ 
the way torować 'drogę; s zła- 
manie, przełamanie; rozbicie; 
wyłom; luka; przerwa; wybuch; 
zmiana; ~ of day Świt 


break'age [brerikrdz] s złamanie. 
rozbicie; zbior. rzeczy połamane 
<potłuczone) 

break-down [breikdaun] s załama- 
nie się; rozstrój nerwowy; zni- 
szczenie; upadek, klęska; awa- 
ria, defekt, wypadek 

break-er [brerko(r)] s techn. ła- 
macz; fala przybrzeżna 

break'fast [brekfost] s Śniadanie; 
oi jeść śniadanie 


break-through ([brerkóru] s wy- 
łom, przerwa 


break-up [ brerk ap] s rozpadnięcie 
się, załamanie się, upadek: Ko- 
niec nauki, początek wakacji 

break-water [brerkwoto(r)] s fa- 
lochron 

breast [brest] s pierś 


breath [bre8] s dech, oddech; in 
one ~ jednym tchem; out of ~ 
zadyszany; to take ~ zaczerpnąć 
tchu 

breathe [brid] vt vi oddychać; o- 
detchnąć; (także ~ in) wdychać; 
(także ~ out) wydychać; szeptać; 
to ~ one’s last wydać ostatnie 
tchnienie 


bred zob. breed 

breech:es [britfiż) s pl bryczesy, 
spodnie 

*breed [brid], bred, bred [bred] vt 
vi płodzić, rodzić; rozmnażać 


breeding 


(się); wychowywać; hodować; s 
pochodzenie; rasa; chów 

breed:ing  [bridip] s hodowla, 
chów; wychowanie 

breeze [briz] s lekki wiatr, bryza 

breez*y [brizr] adj wietrzny; od- 
świeżający, rześki; wesoły 

breth-ren [bredran] s pl bracia (np. 
klasztorni) 

brevity [brevati] s 
zwięzłość 

brew [bru] vt dosł. t przen. wa- 
rzyć, gotować; vi w zwrocie: to 
be ~ing wisieć w powietrzu, gro- 
zić; s odwar, napar 

brew'er'y [bruari] s browar 

brisar, brier 1. [brare(r)] s dzika 
"róża 

bri:ar, brier 2. [ brare(r)] s Wrzo- 
siec; fajka z korzenia wrzośca 


krótkość, 


bribe [brarb] s łapówka; vt dać ła- 
pówkę, przekupić 

brib'er:y [brarbari] s przekupstwo 

brick [brik] s cegła; kawałek (np. 
mydła); pot. morowy chłop 


brick'lay'er [briklers(r)) s murarz 

bridal [brardl] s wesele, ślub; 
adj attr weselny, ślubny 

bride [brard] s panna młoda 

bride'groom ([braridgrum] s pan 
młody, nowożeniec 


bridge 1. [brridz] s most; przen. 
pomost; vt połączyć mostem, 
przerzucić most (pomost) (sth 
przez coś) 

bridge 2. [bri1dz] s brydż 

bridge'head [brrdzhed] s wojsk. 
przyczółek 

bri'dle [brardl] s uzda, cugle; vt 
okiełznać; przen. opanować 


brief 1. [brif] adj krótki, zwięzły; 
to be ~ mówić zwięźle, streszczać 
się; in ~ słowem 

brief 2. [brif] s streszczenie skar- 
gi sądowej; (o adwokacte) to hold 
m for sb prowadzić czyjąś spra- 
wę 

brief:case [brifke1s] s teka, aktów- 
ka 
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brief'ing [brifip] s odprawa; in- 
strukcja 

brigade [brr gerd] s brygada 

brig-a-dier [/briga'dra(r)] s bryga- 
dier 

brig'and [brigand] s rozbójnik 

bright [brait] adj jasny, promien- 
ny; błyszczący; wesoły, żwawy; 
bystry, inteligentny 

brighten ([brartn] vt vt (także 
m~ up) rozjaśnić (się); ożywić (się); 
rozweselić (się) 

brilliant [briliant] adj lśniący; 
wspaniały; znakomity 

brim [brim] s krawędź, brzeg; ron- 
do (kapelusza) 

brine [brain] s solanka 

*bring [brip], brought, brought 
[brat] vt przynosić; przyprowa- 
dzać; przywozić; wnosić (np. 
skargę); powodować; ~ about 
dokonać; wywołać (skutek); 
~ back przypomnieć; ~ down 
opuścić; osłabić; powalić; ze- 
strzelić; upokorzyć; obniżyć (np. 
ceny); ~ forth wydać na świat; 
ujawnić; wywołać; — forward 
przedstawić; wysunąć; ~ (sth) 
home uświadomić (coś); unaocz- 
nić (coś); ~ in wnieść, włożyć, 
wprowadzić; ~ on sprowadzić, 
wywołać, spowodować; ~ out 
wykryć, wydobyć (na światło 
dzienne); wydać (książkę); wy- 
stawić (sztukę); wyjaśnić; ~ 
together złączyć, zetknąć; ~ 
under pokonać, opanować; ~ up 
wychować; poruszyć (temat); to 
~ to light odkryć 

brink [brink] s brzeg, krawędź 
brisk [brisk] adj żywy, żwawy; 
rześki; vt vł (także ~ up) ożywić 
(się) 

bris'tle [brisl] s szczecina; oi je- 
żyć się; sierdzić się; vt nastroszyć 

British [britif] adj brytyjski; s pl 
the ~ Anglicy a 

Brit'ish:er [britifa(r)] s Brytyj- 
czyk 

Briton [britin] s Ut, Brytyjczyk 

brit'tle (br adj kruchy 
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broach [brautj] vt otworzyć, prze- 
dziurawić; poruszyć (temat) 

broad [brod] adj szeroki, obszer- 
ny; (o aluzjł itp.) wyraźny; (o re- 
gule) ogólny; pikantny, sprośny, 
rubaszny (np. dowcip) 

broad'axe [brodzeks]j s siekiera 

broad:cast [brodkast] s transmisja 
radiowa, audycja; vt vł transmi- 
tować, nadawać (przez radio); 
rozsypywać, rozsiewać; szerzyć 
(np. wiadomości) 

broad:en [brodn] vt oi rozszerzać 
(się) 

broad-mind:ed [/brod "marndrd] adj 
(o człowieku) tolerancyjny 

broad-shoul'der:ed [/brod "faulded] 
adj barczysty 

broil 1. [brorl] vt vi piec, smażyć 
(się) b 

broil 2. [brərl] s hałas, awantura 

broke 1. zob. break 

broke 2. [brauk] adj pot. zrujnowa- 
ny, zbankrutowany, bez grosza; 
to go ~ zbankrutować 

bro:ken zob. break 

bro:ken-down [braukon daun] adj 
wyczerpany; zrujnowany; scho- 
rowany; załamany (duchowo); (o 
maszynie) zużyty; uszkodzony 

brok:en-heart:ed [/braukan 'hatid] 
adj zrozpaczony, załamany 

broker [brouko(r)] s makler, po- 
średnik 

bro:ker'age [braukoridz] s pośred- 
nictwo; handl. prowizja 

bromine [braumin] s chem. brom 

bronchi [bropkai] s pl anat. o- 
skrzela 

bron:chi:tis [broņ` kartis] 
bronchit 

bronze [bronz] s brąz, spiż 

brooch [brautj] s broszka 

brood [brud] 3 wyląg; potomstwo; 
plemię; vi wylęgać; przen: roz- 
myślać 

brook 1. [bruk] s potok, strumyk 

brook 2. [bruk] vt znosić, cierpieć 

broom [brum] s miotła 

broth [bro6] s rosół, bulion 

broth:er [braŻa(T)] s brat 


s med. 


bud 


broth-er'hood [braŻshud] s brater- 
stwo, stowarzyszenie 

broth:er-in-law ([bra0ar 
szwagier 

brought zob. bring 

brow [brau] s brew; czoło 


brown [braun] adj brunatny, brą- 
zowy 

brownie [brauni] s krasnoludek, 
duszek; harcerka z grupy zu- 
chów 

browse [brauz] oi paść się; vt sku- 
bać (trawę); przen. czytać dla 
rozrywki, przeglądać (książkę) 

bruise [bruz] vt oi potłuc (się), na- 
bić guza, zadrasnąć, zranić się; 
s stłuczenie, siniak 

bru-nette [brunet] s brunetka 

brunt [brant] s główne natarcie, 
najsilniejszy cios; to bear the — 
przyjąć ciężar uderzenia, wytrzy- 
mać główne natarcie 

brush [braf] 8 szczotka, pędzel; 
krzaki, zarośla; vt szczotkować, 
pędzlować, czyścić szczotką; ~ 
aside odsunąć; ~ away sczyścić; 
~ up wygładzić, odświeżyć 

brusque- [brusk] adj obcesowy, 
szorstki 

Brus:sels-sprouts ['braslz sprauts] s 
pl brukselka 

bru:tal [ brutl] adj brutalny 

bru:tali:'ty [bru`tælətı] s brutal- 
ność 

brute [brut] s bydlę; 
bydlęcy; brutalny 

bub:ble [babl] s balonik, bańka 
(np. mydlana); vi kipieć, bulgo- 
tać 

bue'ca'neer [/bake'nia(r)] s pirat, 
korsarz; oi uprawiać korsarstwo 

buck 1. [bak] s Kozioł; jeleń; sa- 
miec (zwierzyny płowej); dandys; 
elegant 

buck 2. [bak] s am. pot. dolar 

buck*et [bakit] s wiadro 

buckie [bakl] s klamerka, sprzą- 
czka; vt spinać; vi zapinać się 

buck-'wheat [bakwit] s gryka 

bud [bad] s pączek; vi (także to 
be in ~) pączkować 


in lb] s 


brutal; adj 


budge 


budge [badz] vi poruszyć (się); vt 
zw. w zdantach przeczących: I 
can't budge him nie mogę go ru- 
szyć 

budg'et ([(badzit) s budżet; oi robić 
budżet, planować wydatki 

buf:fa'lo [ baf]ou] s bawół 

buff:er Kicz s bufor 

buf:fet 1. [bafit] s kułak; dosł. i 
przen. cios; vt okładać kułakami, 
uderzać 

buf:fet 2. [bufei] s kredens; bufef 

buf:foon [bo'fun] s bufon, błazen 

bug [bag] s pluskwa; am. insekt 

bug'bear [bsgben(r)] s straszydło 


bu:gle [bjugi] s róg, trąbka; oi 
trąbić 
*build [bild], built, built [built] vt 


vi budować, tworzyć; = up roz- 
budować; wzmocnić; rozwinąć; s 
konstrukcja, kształt, budowa 

build'er [bildo(r)] s budowniczy 

build'ing [brildrg] s budynek 

built zob, build 

bulb (balb] s cebulka; żarówka 

Bulgarian [balgeorron] adj bul- 
garski; s Bułgar 

bulge [bald3z] s nabrzmienie, wy- 
pukłość, wydęcie; vł nabrzmie- 
wać, pęcznieć, wydymać (się); vt 
nadymać; napychać 

bulk [balk] s wielkość, objętość, 
masa (zw. duża); większa (głów- 
na) część 

bulky [balkı] adj duży, masywny; 
nieporęczny 

bull 1. [bul] s byk 

bul 2. [bul] s bulla 

bull 3. [bul] s (także Irish ~) non- 
sens 

bull-dog [buldog] s buldog; pede] 
(woźny) 

bull:doz'er (buldouzo(r)] s buldo- 
żer, spychacz 

bullet [bulit] s kula, pocisk 

bulle'tin [bulotin] s biuletyn 

bullion [bulion] s złoto (srebro) 
w sztabach 

bullock [bulok] s wół 

bull's-eye [bulz ai] s okrągłe o- 
kienko; bulaj; środek tarczy 
strzelniczej 
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bully [buli] s osobnik terroryzu= 
jący słabszych; zbir; vt terrory- 
zować, znęcać się 

bul'rush (bulraf] s sitowie 

bulwark [bulwsk] s wał ochron- 
ny, przedmurze, osłona 

bump [bamp] vt oi gwałtownie u- 
derzyć (sth, against sth o coś); 
wpadać (sb, sth lub into sb, sth 
na kogoś, na coś); toczyć się z 
hałasem; s uderzenie, wstrząs; 
guz; pot. ~ of locality zmysł o- 
rientacyjny 

bump:er (bampo(r)] 8 pełna 
szklanka (pełny kielich) wina; 
mot. zderzak 

bump:kin [bampkin) s gamoń, fu- 
jara 

bump:tious (bampfos] adj zargane 
miały, nadęty 

bun [ban] s słodka bułka 

bunch [bantfj] s wiązka, pęk, bu- 
kiet 

bundle ['bandl] s wiązka; tłumok; 
pęk; plik; vt vt wiązać, zwijać 
(się); bezładnie pakować, wcis- 
kać; wyprawiać (sb kogoś); (zw. 
— off) uchodzić w pośpiechu 

bun:ga'low [baqgalou] s domek 
(zw. parterowy z werandą) 


bun- gle [bangl] vt vi partaczyć; s 
partactwo 

bunk [bapk] s łóżko (w pociągu), 
koja 

buoy [bor] s boja; vt (zw, ~ up) 
utrzymywać na powierzchni; 
przen. podnosić na duchu 

buoy'ant [boiont] adj pływający, 
pławny; radosny; podniecający, 
pokrzepiający 

bur-den [bsdn] s ciężar, brzemię; 
istota (sprawy, myśli itp.); vt ob- 
ciążyć 

bur:'den'some [bsdnsom] adj ucią- 
żliwy 

bureau (bjuorau] s biuro, urząd; 
bryt. biurko 

bu'reau:'cra'cy [bjua' rokrəsı] s biu- 
rokracja 

burg [b38] s am. pot. miasteczko 
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bur:glar ['baglo(r)] s włamywacz 

bur'i:al [berrol] s pogrzeb 

bur'i*al-ground [berial graund] 8 
cmentarz 

bur:lesque [b3'lesk] s burleska; adj 
attr burleskowy, komiczny 

*burn [b3n], ~t, ~t [b3nt] lub ~ed, 
~ed [band] vt vt palić (się), zapa- 
lać, płonąć; sparzyć (się); opalać 
(się) 

burn-er [b3ne(r)] s palnik 

burnt zob. burn 

burrow [barau] s nora, jama; vt 
kopać norę; vł ukrywać się w 
norze 

bur'sar [b3sa(r)] s kwestor; szk. 
stypendysta 

bur:sa'ry  [b3 Sari] s 
szk. stypendium 

*burst, burst, burst [b3st] oi pę- 
kać, trzaskać; wybuchać; vt spo- 
wodować pęknięcie, rozsadzić, 
rozerwać; to ~ with laughing, to 
~ into laughter wybuchnąć śmie- 
chem; ~ in wpaść; ~ out wy- 
buchnąć; s pęknięcie, wybuch 

bur:y [beri] vt grzebać, chować 

bus [bas] s autobus 

bush [buf] s krzak, gąszcz; busz 

bush:el [bujl] s buszel (miara po- 
jemności) 

bush:y [bufi] adj pokryty krzaka- 
mi; krzaczasty 

busi'ness [biznes] s interes(y); za- 
jęcie; obowiązek; sprawa; zawód; 
przedsiębiorstwo handlowe; ~ 
hours godziny zajęć (urzędowe); 
it is none of my ~ to nie moja 
sprawa; mind your own — pil- 
nuj swoich spraw; on ~ w in- 
teresie, w sprawie; służbowo 

busi'nesssman [biznsasmon] s ku- 
piec, przemysłowiec; człowiek in- 
teresu 

bust [bast] s popiersie; biust 

bus'tle ['basl] vi krzątać się, uwi- 
jać się; vt popędzać do roboty; 
s krzątanina, bieganina 

bus*y [bizi] adj zajęty, czynny, 
ruchliwy, mający dużo roboty; 
I am — writing a letter zajęty 


kwestura; 


butterfly 


jestem pisaniem listu; vr ~ one- 
self krzątać się; być zajętym 
(about, over, with sth czymś) 

bus*y'bod*y [bizi/bodi] s wścibski 
człowiek 

but [bat, bət] conj ale, lecz; jed- 
nak; poza tym, że; jak tylko; 
I cannot ~ laugh nic mi nie po- 
zostaje, jak tylko się śmiać, mo- 
Se tylko się śmiać; ~ yet jed- 
nakże, niemniej jednak; there 
was no one ~ laughed nie było 
nikogo, kto by się nie śmiał; I 
never utter a word ~ I think 
first nigdy nie powiem słowa, za- 
nim nie pomyślę; he would have 
failed ~ that I helped him on 
by przepadł, gdybym mu nie 
pomógł; praep oprócz, poza; all 
~ me wszyscy oprócz mnie (po- 
za mną); the last ~ one przed- 
ostatni; anywhere ~ here gdzie- 
kolwiek, tylko nie tu; ~ for bez; 
~ for him bez niego, gdyby nie 
on; ~ for that gdyby nie to; 
~ then ale za to; adv dopiero, 
tylko; ~ now dopiero teraz, do- 
piero co; I have seen him — 
once widziałem go tylko raz; 
all ~ prawie; he all ~ died of 
hunger o mało co nie umarł z 
głodu 

butch:er [butfa(r)] s rzeźnik; ~s 
shop sklep rzeźniczy; vt mordo- 
wać, zarzynać 

butch:er:y [butfari] s rzeźnia; rzeź, 
masakra 

but'ler [batlo(r)] s szef służby 

butt 1. [bat] s tępy koniec (broni, 
narzędzia); niedopałek (papiero- 
sa, cygara) 

butt 2. [bat] s tarcza strzelnicza; 
cel (kpin, pośmiewiska) 

butt 3. [bat] vi vt uderzać głową 
(at, against sth o coś), bóść; ~ in 
wtrącać się 

butt 4. [bat] s beczka 

butter [bato(r)] s masło; vt sma- 
rować masłem 

but'ter'cup [batokap] 
kier 

butterfly [batoflai] s zool; motyl 


s bot. jas- 


buttermilk 


but:'ter'milk [batomilk] s maślan- 
ka 

but:tock [batok] s pośladek; pl 
ms zad (konia); siedzenie (czło- 
wieka) 

button [batn] s guzik; vt vi (zw. 
~ up) zapinać (się) 

but:ton'hole [batnhoul] s dziurka 
od guzika; butonierka; vt przen. 
pot. nudzić, wiercić dziurę w 
brzuchu 

buttress [batres] s podpora; vt 
podtrzymywać 


*buy [bai], bought, bought [bot] 
vt kupować; ~ off opłacać; ~ up 
wykupić (towar) 

buy:er [baro(r)] s nabywca 

buzz [baz] s brzęczenie; gwar; vż 
brzęczeć, buczeć 

buzz:er [ bazo(T)] s elektr. brzęczyk; 
pot. syrena (fabryczna) 

by [bar] praep przy, u, obok; nad; 
przez; do; po, za; by the door 
przy drzwiach; by the sea nad 
merzem; by Warsaw przez War- 
szawę; by moonlight przy świetle 
księżyca; by 5 o'clock najdalej 
do godziny 5; by then do tego 
czasu; by metres na metry; 
paid by the week opłacany za 
tydzień (tygodniowo); one by one 
jeden za drugim; older by 10 
years starszy o 10 lat; by day 
w ciągu za) dnia; by night 
w nocy, nocą; by name z na- 
zwiska; by hearsay ze słyszenia; 
by myself, all by myself ja sam, 
sam (jeden); by train, by bus, by 
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land, by sea etc. (podróżować) 
pociągiem, autobusem, lądem, 
morzem itp.; by steam, by elec- 
tricity etc. (poruszany) parą, 
elektrycznością itp.; by letter, 
by phone etc. (komunikować) 
listownie, telefonicznie itp.; by 
hand etc. ręką, ręcznie itp.; step 
by step krok za krokiem; by 
degrees stopniowo; by chance 
przypadkiem; by heart na pa- 
mięć; by right prawnie, spra- 
wiedliwie; by far o wiele; little 
by little po trochu; adv obok, 
mimo; near by, hard by tuż 
obok; by the way, by the by 
przy okazji, przy tej sposobności, 
mimochodem; by and by wkrót- 
ce, niebawem 
bye-bye [/bar 'bat] int pot. do wi- 
dzenia! 
by-elec'tion [bar 1lekfn] s wybory 
Uzupełniające 
by:gone [bargon] adj miniony 
by-law [bar lo] s rozporządzenie 
(przepisy) lokalne 
by-pass [bar pas] s objazd, dro- 
ga objazdowa; vt objeżdżać, omi- 
jać 
by:path [bar pa6] s boczna droga 
by-prog'uct [bar prodakt] s pro- 
dukt uboczny 


by-stand'er [bar staenda(r)] s widz, 


świadek 
by'way [bar wei s boczna droga 


by'word [bar wad] s powiedzonko, 


przysłowie; pośmiewisko 
By'zan'tine [brzsentain] adj bi- 
zantyjski 


C 


cab [kæb] s dorożka, taksówka 

cab'a'ret [kæbərer] s kabaret 

cab'bage [ksebidz] s kapusta 

cab'in [kaebin] s kabina, kajuta; 
chata 


cab'i'net [ ksebinst] s gabinet; ser- 
wantka, szafka; polit. gabinet 

ca'ble [kerbl] s kabel; kablogram; 
vt vi depeszować 

cab'man [kaebmen] s taksówkarz 
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cack'le [kakl] oi gdakać; recho- 
tać 

cad [kæd] s cham, łajdak 

cadet [kadet] s kadet; ~ corps 
szkolne przysposobienie wojsko- 
we 

cadre [kador] s wojsk. kadra 

café [kaefe1i] s kawiarnia, bar 

cafeteria [/kaefi tiara] 8 bar sa- 
moobsługowy 

cage [kerdz] s klatka; winda (w 
kopalni); vt zamknąć w klatce 

cais'son [kersn] s wojsk. jaszcz; 
techn. keson 

ca'jole [ka'dzoul] vt przypochlebiać, 
uwodzić, pochlebstwami skła- 
niać do czegoś 

cake [kerk] s ciasto, ciastko; kawa- 
łek (np. mydła); tabliczka (np. 
czekolady) 

ca'lam'i-ty 
plaga 

calcium [kselsiom] s chem. wapń 

cal-'cu'late [kselkjulert] ot oi obli- 
czać; liczyć (on, upon sth na 
coś) 

cal:cu'la-'tion ['kselkju'lerfan] 8 ob- 
liczenie, kalkulacja 

Calendar [ kaelindo(r)] s kalendarz 

calf 1. [kaf] s (pl calves [kavz]) 
cielę; skóra cielęca 

calf 2. [kaf] s (pl calves [kavzj) 
łydka 

cal'i'bre, am. caliber [ kaelibo(r)] 
s kaliber 

calico [kselikau] 
kalu 

calk [kolk] vt kalkować 

call [kol] oi wołać; odezwać się; 
budzić; (także ~ up) telefono- 
wać; wstąpić, odwiedzać (on sb 
kogoś); przybyć, przyjść (for sb, 
for sth po kogoś, po coś, at 
sb*s house do czyjegoś domu); 
wymagać, wzywać: żądać, doma- 
gać się (for sth czegoś); vt zawo- 
łać, przywołać, powołać, wywo- 
ływać; wezwać, zwołać; nazwać; 
to be ~ed for do odebrania na 
żądanie, (na lżstach) poste res- 


[ka'lsemoti] s klęska, 


s rodzaj per- 


camera 


tante; ~ back odwołać; ~ forth 
wywołać; ~ in question zakwes- 
tionować; ~ into being powołać 
do życia; ~ into play wprowa- 
dzić w grę; ~ off odwołać; ~ out 
wywołać, wyzwać; ~ over od- 
czytywać listę (obecności); to ~ 
sbs attention zwrócić czyjąś 
uwagę (to sth na coś); to ~ sb 
to account zażądać od kogoś ra- 
chunku, pociągnąć kogoś do od- 
powiedzialności; to ~ the roll 
odczytywać listę nazwisk; ~ up 
przypominać, przywodzić na pa- 
mięć; powołać do wojska; to ~ 
sb names przezywać, wymyślać; 
to ~ to mind przypomnieć (so- 
bie); s wołanie; krzyk; wezwa- 
nie, zew; rozmowa telefoniczna; 
wiadomość; wizyta; powołanie; 
apel; powód, potrzeba; there is 
no ~ for worry nie ma powodu 
do zmartwienia; at (within) ~ 
do usług, na wezwanie, pod ręką 


caller [kolo(r)) s odwiedzający, 
gość 

calling [kolrg] s wołanie; powo- 
łanie; zawód, zajęcie 

cal'los'i'ty [kaelosati] s stwardnie- 
nie, zrogowacenie skóry 


callous  [kaelos] adj twardy, 
stwardniały; zatwardziały; grubo- 
skófny; nieczuły 

callow [kaelou] adj nieopierzony; 
przen. młody, niedoświadczony 

calm [kam] adj cichy, spokojny; s 
spokój, cisza; vt vt (także — 
down) uspokoić, uciszyć (się) 


cal'or'ie, cal:or:y [kselori] s kalo- 
ria 


ca'lum'ni'ate [ka'lamnieit] vt o- 
czerniać, spotwarzać 
cal'um'ny [kselomni]j s oszczer- 


stwo, potwarz 
calves zob. calf 
came zob. come 
cam:el [kseml] s zool. wielbłąd 
camera [kaemro] s aparat fotogra- 
ficzny 


camera-man 


cam'er'a-man [ kaemromaen] s foto- 
reporter; kinooperator 

cam'ou-flage [ ksemofla3] s masko- 
wanie; vt maskować 

camp [kæmp] s obóz, kemping, o- 
bozowisko; vt (zw. ~ out) obozo- 
wać, mieszkać w namiocie 

cam'paign [ksem'pern] s kampania; 
vi prowadzić kampanię 

cam-phor [kasemfo(r)] s kamfora 

Camping (kaempry] s kemping, o- 
bozowanie; to go ~ wybrać się 
na kemping; ~ equipment sprzęt 
turystyczny 

campus [kaempas] s teren szkoły 
(uniwersytetu) 

can 1. (ken, kon] v aux (p could 
[kud]) móc, potrafić, umieć; I ~ 
speak French znam (język) fran- 
cuski; mówię po francusku; I ~ 
see widzę; I ~ hear słyszę; that 
~’t be true! to niemożliwe! 

can 2. [ksen] s kanister; am. pusz- 
ka do konserw; vt am. robić 
konserwę 

Canadian [ka'nerdrien] adj kana- 
dyjski; s Kanadyjczyk 

Canal [kanal] s kanał; kanalik; 
przewód (np. pokarmowy) 

Canapé [kasenspei] s kanapka (z 
serem itp.) 

ca'nard [kase nad] s kaczka dzien- 
nikarska, plotka 

ca'na:'ry [ko'nesri] s kanarek, 


can'can [ksenksen] s kankan 

Cancel [kaensl] vt kasować, unie- 
ważniać, skreślać; odwoływać; 
stemplować (np. znaczki); ~ out 
mat. skracać (np. ułamek); to ~ 
an indicator <a flasher) wyłą- 
czyć kierunkowskaz 

Cancer [kaenso(Tr)] s med. rak 

can-did ['ksendrd] adj szczery, pro- 
stolinijny, uczciwy 

can'di-date [ksendrdot] s kandy- 
dat 

Candidature 
kandydatura 

can'dle [ ksendl] s świeca 


can-dle-pow:er [ ksendlpauo(r)] s fiz. 
świeca (jednostka miary Światła) 


[kaendrdotfa(r)] s 
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can:dle'stick [kasendlstik] s lich- 
tarz, świecznik 

candour [ kasendo(T)] 
uczciwość 

can*dy (kend s twardy cukierek; 
zbior. słodycze; am. cukierek na- 
dziewany; vt kandyzować 

cane [kein] s trzcina; laska; pałka; 
vt chłostać 

ca'nine [ksenain] adj psi; ~ tooth 
kieł 

can:ker [kaeqyko(r)] s wrzód; przen. 
niszczycielski wpływ, zguba; vt 
zżerać; niszczyć, gubić; vi nisz- 
czeć 

canned [kænd] 
konserwowy 

cannibal [ksenebl] s kanibal, lu- 
dożerca; adj ludożerczy 

cannon [kaenen] s działo, armata; 
przen. ~ fodder mięso armatnie 

can'non'ade ['kaena'nerd] s kanona- 
da; vt ostrzeliwać z dział 

can'not [ksenot] forma przecząca 
od can 1. t 

can'ny keen adj sprytny, chyt- 
ry; ostrożny 

ca'noe ([ka'nu] s czółno (2 kory 
drzewa lub wydrążonego pnia); 
vt płynąć czółnem 

canon 1. [ksenen] s rel. 
druk. kanon; kryterium 

can'on 2. [kaenen] s kanonik 

can':o:py [kaenopi] s baldachim; 
sklepienie 

can't [Kant] = cannot 

cant [ksent] s obłuda, hipokryzja; 
żargon 

can:'teen [ksen'tin] s kantyna, sto- 
łówka; menażka 

canvas ['ksenvos] s płótno żaglo- 
we, płótno malarskie; obraz olej- 
ny 

can'vass ['kaenvos] vt vł badać, roz- 
trząsać; ubiegać się (for sth o 
coś); kaptować, zjednywać so- 
bie; przygotowywać wybory, za- 
biegać (for votes o głosy wybor- 


s szczerość, 


zob. can 2.; adj 


muz. 


cze); s badanie; prowadzenie 
kampanii wyborczej; obliczanie 
głosów 


canyon [ksenjen] s kanion 
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caou'tchouc [kautfuk] s kauczuk 

cap [kæp] s czapka; wieko, pokry- 
wa; kapsel; vt nakładać czapkę, 
wieko, kapsel itp.; ukłonić się 
(sb komuś) 

ca:pa-bil'i:ty [/kerpe'bilati] s zdol- 
ność 

ca'pa'ble ['keipabl] adj zdolny, na- 
dający się (of sth do czegoś), po- 
datny (of sth na coś); uzdolnio- 
ny 

ca:pa'cious [ka'perfas] adj pojemny 

ca'pac'i'ty [ka paesati] s zdolność 
(for sth do czegoś); pojemność; 
nośność; charakter; kompetencja 

cape 1. [kerp] s peleryna 

cape 2. [keip] s przylądek 

Caper [keipo(r)] oi podskakiwać, 
fikać koziołki; s podskok, sus 

cap'i-tal [kseprtl] adj główny; wy- 
bitny, duży; wspaniały, kapital- 
ny; stcłeczny; ~ letter duża lite- 
ra; ~ punishment kara śmierci; 
s stolica; kapitał; duża litera 

capitalism [kaepitjizm] s kapita- 
lizm 

cap'i'tal'ist [ksepitjistj s kapitali- 
sta 

cap'i'tal'is'tic  [kaepitjistik] 
kapitalistyczny 

ca'pit'u'late [ka'pitfuleit] oi kapi- 
tulować 

ca:pit:u'la'tion [ke'/pitfu'lerfn] s ka- 
pitulacja 

ca'pon [keipan] s kapłon 

ca'price [ka'pris] s kaprys 

ca'pri'cious [ka'prrfas] adj kapryś- 
ny 

capsize [ksep'sarz] vt vi (o statku, 
łódce itp.) wywrócić (się) 

cap'tain [kseptin] s kapitan; do- 
wódca, naczelnik 

cap'tion [ksepfn] s tytuł, 
podpis 

cap'ti-vate [ kseptiveit] vt pojmać; 
zniewolić; urzec 

cap'tive [kseptrv] adj pojmany, u- 
więziony; s jeniec 

cap'tiv'i'ty [ksep'tivati] s niewola 

Capture [| kaeptfa(r)] vt pojmać, za- 
władnąć; s zawładnięcie; zdobycz 


adj 


napis, 


cargo 


car [ka(r)] s wóz; samochód; wa- 
gon 

car'a'mel ['kseroml] s karmel; kar- 
melek 

car'at [ksaerot] s karat 

car'a'van [ ksersvsen] s karawana; 
przyczepa mieszkalna do samo- 
chodu 


carbon [kabon] s chem. węgiel 
(pierwiastek); kalka (maszyno- 
wa) 


car'bon-pa:'per [Kkabon peipo(r)] 8 
kalka 

car'bu'ret'tor ['kabju'reto(r)] s gaź- 
nik 

car'cass [kakos] s ciało zabitego 
zwierzęcia; ścierwo; szkielet (np. 
budynku) 

card [kad] s karta, kartka; bilet 

card:board [kadbod] s tektura, kar- 
ton 

cardiac [kadrsek] adj sercowy; s 
środek nasercowy 

car'Gi-nal [ kadnl] adj główny, pod- 
stawowy; four ~ points cztery 
strony świata; s kardynał 

care [keo(r)] s troska; opieka; do- 
zór; ostrożność; niepokój; staran- 
ność; (w adreste) ~ of (zw. skr. 
cło) „z listami, na adres, do rąk”; 
to take ~ dbać (of sb, sth o ko- 
goś, o coś), uważać (na kogoś, na 
coś); strzec się (kogoś, czegoś); vi 
troszczyć się, dbać (for sb, for 
sth o kogoś, o coś), być przy- 
wiązanym, lubić (kogoś, coś); do 
you ~? zależy ci na tym? 

ca'reer [ka'ria(r)] s kariera; losy, 
kolej życia; bieg, galop 

care-free [keafri] adj beztroski 


care'ful ([keofl] adj troskliwy; 
ostrożny 
care'less [keslos] adj beztroski, 


niedbały; niechlujny 

ca'ress [ko'res] vt pieścić; s pie- 
szczota 

care'tak'er [ keaterka(T)] s dozorca, 
stróż 

care'worn [keswon] adj zgnębio- 
ny troskami 

Cargo [kagou] s ładunek (statku) 


caricature 


caricature ['kserrko tjua(r)] s ka- 
rykatura; vt karykaturować 

car'ies [keriz] s próchnica zębów 

car'na'tion [ka nerfn] s bot. g(w)oż- 
dzik; różowy kolor 

carnival [kanivlj s karnawał 

carol [kaerl] s kolęda; vi kolędo- 
wać 

ca'rolier [ kserle(r)] s kolędnik 

ca'rou'sal [ko'rauzl] s hulanka, pi- 
jatyka 

ca'rouse [ka rauz] vi hulać 

ca'rouser [ka'rauza(r)) s hulaka 

carp [kap] s zool. karp 

carpenter [ kapinto(r)] s stolarz; 
cieśla 

carpet [kapit] s dywan 

carriage [kserrdz] s wóz; powóz; 
wagon; podwozie; przewóz; po- 
stawa, zachowanie 

carrier [kserre(r)] s roznosiciel; 
posłaniec; tragarz; nosiciel (za- 
razków); transportowiec; bagaż- 
nik; chem. nośnik; pl ~s firma 
transportowa 

carrion [kserran] s padlina 

carrot [karat] s marchew 

carry [kær] vt nosić, przenosić; 
wozić; dostarczać; doprowadzić; 
przeprowadzić (np. uchwałę); vi 
(o broni) nieść; (o głosie) rozlegać 
się; ~ about (along) nosić ze so- 
ba; ~ away uprowadzić, porwać; 
~ off uprowadzić, zabrać; zdobyć 
(np. nagrodę); ~ on prowadzić 
dalej, kontynuować; ~ out wyko- 
nać, przeprowadzić; ~ over prze- 
nosić; ~ through przeprowadzić, 
doprowadzić do końca; to ~ 
into effect wprowadzić w. czyn; 
przen. to ~ the day wziąć górę; 
to ~ weight mieć wagę (znacze- 
nie) 

cart [kat] s wóz, fura 

car'tel [ka'tel] s ekon. kartel 

Carter [kata(r)] s woźnica 

cartload [ katloud] s ładunek wozu 

carton [katn] s karton 

cartoon [ka tun] s karykatura; ry- 
cina, szkic 

car'toon-film [katun fm] s film 
rysunkowy 
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cartridge [ka-trrdz] s nabój; blank 
— ślepy nabój 

carve [kav] vt krajać, wyrzynać; 
rzeźbić 

carver [kavo(r)] s snycerz, rzeż- 
biarz; krajczy 

case 1. [kers] s wypadek; przypa- 
dek; położenie; sprawa (np. są- 
dowa); in — of w przypadku; 
in any ~ w każdym bądź ra- 
zie; to have no ~ nie mieć pod- 
staw 

case 2. [kers] s pudełko; skrzynia; 
walizka; futerał; dressing ~ ne- 
seser 

casement [ kersmənt] s okno kwa- 
terowe 


cash [kæf] s gotówka; zapłata; pot. 
pieniądze; in ~ gotówką; ~ down 
płatne przy odbiorze; out of ~ 
bez gotówki; vt spieniężyć; o- 
płacić; inkasować 

cash-book [ksefbuk] s księga ka- 
sowa 

cash'ier [ka'fio(r)] s kasjer 


cas'ing [kersiy] s oprawa; pokro- 
wiec; powłoka; obudowa 

casino [ka'sinau] s kasyno 

cask [kask] s beczułka 


cas'ket [ kaskit] s kasetka, szkatuł- 
ka; am. trumna 

*cast, cast, cast [kast] vt rzucać; 
zarzucać (sieci); techn. odlewać; 
sport powalić (przeciwnika); = 
away odrzucić; ~ down ściągnąć, 
spuścić; przygnębić; ~ off od- 
rzucić; ~ out wyrzucić, wypę- 
dzić; ~ up obliczyć; to ~ a vote 
oddać głos; s rzut; odlew; teatr 
obsada 

castaway [kastowel] adj odrzu- 
cony, wyrzucony; s wyrzutek; 
rozbitek 

caste [kast] s kasta 

cast-iron [kast aron] s żeliwo; adj 
attr żeliwny; przen. twardy, nie- 
wzruszony 

cas'tle [kasl] s zamek; wieża (w 
szachach); przen. ~s in the air 
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zamki na lodzie; oi robić roszadę 
(w szachach) 

cas'tor-oil ['kastor "oul s olej ry- 
cynowy 

cas'trate [kase streit] vt kastrować; 
s kastrat; rzezaniec 

cas'u'al [ ksegusl] adj przypadko- 
wy, doraźny; dorywczy; sezono- 
wy (pracownik); niedbały; zdaw-= 
kowy; banalny 

cas'u'al'ty [kaezuolti] s nieszczę- 
śliwy wypadek; ofiara wypadku; 
pl casualties straty w ludziach 

cat [kaset] s kot 

cat'a'clysm [kaeteoklizm] s katak- 
lizm 

cat*a-logue [kaetolog] s katalog; vt 
katalogować 

cat'a'lys'er [kaet]arzo(r)] s katali- 
zator 

ca'tas'tro:phe [ka'taestrafi] s kata- 
strofa 

*catch [kætf], caught, caught [kot] 
vt łapać; łowić; ująć; pojąć, zro- 
zumieć, dosłyszeć; zahaczyć, za- 
czepić; trafić, uderzyć; nabawić 
się (choroby); zarazić się (choro- 
bą); oi chwytać się, czepiać się 
(at sth czegoś); ~ sb up dogonić 
kogoś; ~ up with sb dogonić ko- 
goś, dorównać komuś; to ~ cold 
zaziębić się; to ~ fire zapalić się, 
stanąć w płomieniach; to ~ hold 
pochwycić (of sth coś); to ~ 
sight zobaczyć (of sth coś); s 
chwyt; uchwyt; łapanie; połów; 
łup 

catch'ing [kaetfrp] adj zaraźliwy 

catch'word [ksetfw3d] s hasło; slo- 
gan 

catchy ([kaetfi] adj pociągający; 
zwodniczy 

cat+e-gor'i-cal [/'ksetr gorIkl] adj ka- 
tegoryczny 

cat'e'go'ry [kaetigori] s kategoria 

ca'ter [keito(r)] vi dostarczać żyw- 
ności (rozrywki) (for sb komuś); 
obsługiwać (for sb kogoś) 

ca'ter'er [` kertərə(r)] s dostawca 
artykułów spożywczych 

cat'er-pil-lar [kaetopila(r)] s zool: 
techn. gąsienica 


celebrate 


ca'the'dral [ko 8idrl] s katedra 
cath:o'lic ['kse06]1k] adj uniwersal- 
ny, powszechny; liberalny; kato- 
licki; s Catholic katolik 
cat:kin kent s bazia, kotek 
cat:tle [ kaetl] s bydło rogate 
Cau'ca'sian [ko'kerzion] adj kau- 
kaski; s mieszkaniec Kaukazu 
caught zob. catch 
caul:dron [Kkoldron] s kocioł 


cau'li-flow'er [koliflauo(r)] s ka- 
lafior 

caus'al ['kozl] adj przyczynowy 

cause [kəz] s przyczyna; powód 
(of sth czegoś, for sth do czegoś); 
sprawa, proces; vt powodować 

cause'way [kozwei] s droga na 
grobli; grobla 

caus'tic [kostik] s żrący; zjadli- 
wy, kostyczny 

cau'tion [kofn] s ostrożność; prze- 
zorność; ostrzeżenie; uwaga; vt 
ostrzegać 

cau'tious ['kofos] adj ostrożny, roz- 
ważny, uważny 

cav'a'lier [/kaeva'lio(r)] s kawale- 
rzysta; rojalista; kawaler, a- 
mant; adj swobodny; szarmanc- 
ki; nonszalancki 

cav'al'ry [ksevlri] s kawaleria 

cave [kerv] s pieczara, jaskinia: vt 
drążyć; vł zapadać się 

cav:ern [ksevon] s jaskinia, jama 

cav'i:ar [kaevia(r)] s kawior 


cav'il ['kaevl] oi czepiać się (at sb, 
sth kogoś, czegoś), ganić (at sb, 
sth kogoś, coś); s złośliwa uwaga 

cavity [kaevati] s wydrążenie; 
dent. dziura 

caw [ko] vi krakać; s krakanie 

cease [sis] vi przestawać, ustawać; 
vt przerwać, zaprzestać, skończyć 

cease'less [sislos] adj nieustanny 

ce:dar [sido(r)] s cedr 

cede [sid] vt ustąpić, odstąpić, ce- 
dować 

ceiling [silip] s sufit 

cel-e'brate [selabreit] vt święto- 
wać, obchodzić (np. uroczystość), 
sławić 


celebrated 


cel-e'brat'ed [selobreitid] adj sła- 
wny, powszechnie znany 

ce'leb'ri'ty [so lebreti] s znakomi- 
tość, sława 

ce'les'tial [sa'lestial] adj niebiań- 
ski, boski 

cel'i-ba'cy [selibasi] s celibat 

cel'i*bate [selibat] adj bezżenny; 
s osoba żyjąca w celibacie 

cell [sel] s cela, komórka; elektr. 
bateria 

cellar [selo(r)] s piwnica 


cello [tfelau] s wiolonczela 

Celt [kelt, am. selt] s Celt 

Cel-tic [keltik, am. 'seltik] adj 
celtycki 

ce'ment [si ment] s cement; vt ce- 
mentować; przen. utwierdzać 

cem:e'ter'y [semotri] s cmentarz 

cen:sor |Sensa(r)] s cenzor; vt 
cenzurować 

cen'sor'ship [senssfip] s cenzura 


cen'sure [sen[o(r)] s osąd, nagana, 
krytyka; vt ganić, krytykować, 
potępiać 

cen-sus [sensos] s spis ludności 

cent [sent] s am. cent (1/100 dola- 
ra); per — od sta, na sto; at 
5 per ~ na 5 procent 

cen'te'na'ri'an ['sento nesrion] adj 
stuletni; s stuletni starzec 


cen'te'na'ry [sen tinərı] s stulecie; 
adj stuletni 

Center [sentsr] am. = centre 

cen'ti-grade [sentigreid] adj stu- 
stopniowy; 100° ~ 100 stopni 
Celsjusza 

cen-ti'me'tre [sentimito(r)] s cen- 
tymetr 

cen'tral [sentrl] adj 
główny, śródmiejski 

cen'tral'ize [sentralaiz] vt centra- 
lizować 

cen'tre [senta(r)] s centrum, ośro- 
dek; ~ of gravity środek ciężko- 
ści; vt oi umieszczać w środku; 
skupiać (się), koncentrować (się) 

cen-trif'u-gal [sen trifjugl] adj od- 
środkowy 


centralny, 


70 


cen'trip'e'tal [sen'tripitl]j adj do- 
środkowy 

cen'tu'ry 
wiek 

ce'ram'ic [sirsemik] adj ceramicz- 
ny 

ce'ram'ics [siremiks] s ceramika 


[sentferi] s stulecie, 


cereal [srarial] adj zbożowy; 8 
(zw. pl ~s) roślina zbożowa 
cer'e'bral [serobrl] adj mózgowy 

cer:e'mo'ni'al ([/sera' mounlrel] adj 
ceremonialny; s ceremoniał, ob- 
rządek 

cer'e'mo'ny [sersmoni] s ceremo- 
nia, uroczystość 


cer'tain [s3stn] adj pewny; okre- 
ślony; przekonany; niejaki, pe- 
wien: for ~ na pewno; © make 
~ ustalić, upewnić się; he is ~ 
to come on na pewno przyjdzie 

cer'tain'ly [sstnli] adv na pewno, 
bezwarunkowo; int ~! oczywiś- 
cie!; ~ not! nie!, nie ma mowy! 

cer'tain'ty [sstnti] s pewność 

cer'tif'i-'cate [sa'tifikatj s zaświad- 
czenie, świadectwo 

cer-tify [s3tifaij vt vi zaświad- 
czać, poświadczać 

cer'ti-tude [s3titjudj s pewność 

ces'sa'tion [seseifn] s przerwa, U- 
stanie; wygaśnięcie (terminu) 

chafe [tferf] vt vi trzeć (się), gir: 
żnić, jątrzyć (się) 

chafer [`tferfə(r)] s chrabąszcz 


chaff |tfaf] s sieczka, plewy; żar- 
ty, kpiny; vt żartować, droczyć 
się 

cha-grin (Jaegrin] s zmartwienie; 
vt martwić się 

chain [tjein] s dosł. £ przen. łań- 
cuch; łańcuszek; vt przymoco- 
wać łańcuchem; skuć; przen. u- 
wiązać 

chair [tfeə(r)] s krzesło, fotel; ka- 
tedra; krzesło «miejsce, funkcja) 
przewodniczącego; to be in the 
— przewodniczyć 

chair'man [tfeəmən] s przewodni- 
czący, prezes 
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chaise [ferz] s lekki powóz, brycz- 
ka 

chalk [tfok] s kreda; kredka; vt 
znaczyć kredą; szkicować 

chal'lenge [tfæləndz] s wyzwanie; 
wezwanie; próba sił; vt wyzy- 
wać; wzywać 

cham-ber (tfermbo(r)] s sala, po- 
kój; izba; komora; ~ music mu- 
zyka kameralna 

cham'-ber'lain [tfermbelin] s szam- 
belan 

cham':ber:'maid 
pokojówka 

cha'me'le'on [kə milion] s kamele- 
on 

cham'ois-leath:er [faemr leds(r)] s 
ircha 

cham:pagne [faem pein] s szampan 

cham:pi'gnon [tfazm'pini>n] s bot. 
pieczarka 

cham-pion [tfaempien] s sport 
mistrz, rekordzista; orędownik 

chance [tfans] s traf, przypadek; 
możność, okazja; szansa; ryzyko; 
by — przypadkowo; to give sb 
a ~ dać komuś szansę; to take 
one's ~ próbować, ryzykować; 
adj attr przypadkowy; oi zdarzać 
się; natknąć się (on, upon sb, sth 
na Kogoś, na coś); vt ryzyko- 
wać 

chan'cel'ler:y [tfansjri], s urząd 
kanclerza; biuro ambasady 

chan:cel:lor [tfansla(r)] s kanclerz; 
rektor (uniwersytetu); Chancellor 
of the Exchequer minister finan- 
sów; Lord Chancellor sędzia naj- 
wyższy 

chan:cer'y [tfansori] s rejestr pu- 
bliczny; Chancery Sąd Lorda 
Kanclerza 

chan'de'lier [/faenda'lio(r)] s kan- 
delabr 

chan-dler [tfandlo(r)] s drobny ku- 
piec, kramarz 

change 1. [tferndz] s zmiana; wy- 
miana; przemiana; przesiadka; 
drobne pieniądze, reszta; small 
~ drobne; for a ~ dla urozmai- 
cenia, na odmianę; vt vi zmie- 


[tfermbomerd] s 


charge 


niać (się), wymieniać; odmieniać 
(się); przebięrać się; przesiadać 
się; to ~ hands zmieniać właści- 
ciela: to ~ one's mind rozmyślić 
się 

Change 2. [tfeindz] s (także Ex- 
change, Stock Exchange) giełda 

change'a'ble [tferndzabl] adj 


zmienny 

channel ['tfaenl] s kanał (zw. mor- 
ski); koryto (rzeki); kanalik; 
przen. droga, sposób; English 


Channel kanał La Manche 

chant [tfant] s pieśń (zw. kościel- 
na); vt vi śpiewać (pieśni, psal- 
my) 

chaos [ke1os] s chaos 

cha'ot'ic [kerotik] adj chaotyczny 

chap. |[tfaep] s pot. facet, gość, 
człowiek 

chap'el [tfaepl] s kaplica 

chap:'lain [tfaeplin] s kapelan 

chap:ter [tfaepto(T)] s rozdział (np. 
książki, życia) 

character [| kaerikto(r)] s charak- 
ter; postać, rola; osobistość; do- 
bre (złe) imię, reputacja; cecha 
charakterystyczna; litera; dzi- 
wak; pot. indywiduum, typ 

char'ac'ter'is'tic  [/ksrikte ristik] 
adj charakterystyczny, znamien- 
ny; s rys charakterystyczny 

char'ac'ter'ize  [kaeriktorarz] vt 
charakteryzować, cechować; 
scharakteryzować, opisać (sb, sth 
Kogoś, coś) 

cha'rade [forad] s szarada 

char:'coal [tfakaul] s węgiel drzew- 
ny 

charge |tfadz] s obciążenie, cię- 
żar; ładunek; zarzut, oskarżenie; 
obowiązek, powinność, opieka; 
atak, szarża; nabój; koszt, opła- 
ta; on a — of pod zarzutem (sth 
czegoś); at a ~ of za opłatą; to 
be in ~ opiekować się, zarządzać 
(of sth czymś); to take — zająć 
się (of sth czymś); free of ~ bez- 
płatny; vt obciążać; ładować; o- 
skarżać (with sth o coś); polecić, 
powierzyć (sb with sth komuś 


chariot 


coś); policzyć, pobrać (kwotę); 
vi cenić, podawać cenę; atako- 
wać; how much do you — for 
it? ile za to żądasz? 

chariot [tfaerret] s rydwan, wóz 

char'i-ta'ble [tfaeritobl] adj dobro- 
czynny, miłosierny 

charity |[tfaerati] s dobroczyn- 
ność, miłosierdzie; jałmużna 

charm [tfam] s czar, wdzięk, urok; 
vt vt czarować, urzekać 

chart [tfat] s mapa morska; wy- 
kres 

char-ter [tfatə(r)] s karta; statut; 
przywilej; patent; vt nadać pa- 
tent; przyznać (prawo, przywi- 
lej); frachtować (statek) 

char'wom'an [tfjawumen] s posłu- 
gaczka, sprzątaczka 

chase 1. [tferis] s pogoń; polowa- 
nie; vt gonić, ścigać; polować 
(sth na coś) 

chase 2. [tfers] s lufa; rowek; o- 
prawa, ramka 

chase 3. [tfers] vt cyzelować 

chasm [ksezm] s rozpadlina, prze- 
paść, otchłań 

chas'sis Clees s mot. podwozie 

chaste [tferst] adj niewinny, enot- 


liwy, czysty; prosty, bez orna- 
mentów 
chas:'ten ([tfeisn] vt oczyszczać; 


doświadczać, karać 

chas'tise [tfaestarz] vt karać; po- 
skramiać; chłostać, smagać 

chas'tise«'ment  [tfae'starzment]j s 
kara; chłosta 

chas-ti-ty  [tfaestoti] s 
niewinność 

chat [tfæt] s swobodna rozmowa, 
pogawędka; vi gawędzić, poga- 
dać 

chattels [tjaetlz] s pl ruchomości; 
(zw. goods and ~) mienie, do- 
bytek 

chat'ter [tjaeto(r)] vi Świergotać, 
szczebiotać; paplać, trajkotać; 
szczękać; s szczebiot; paplanina; 
szczęk 

chat'ter'box [tfaetoboks] s pot. ga- 
duła, trajkotka 


czystość, 
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chauf'feur [ fəufə(r)] s szofer 

chau'vin'ism [fauvinizm] s szowi- 
nizm 

cheap [tfip] adj tani, marny, bez- 
wartościowy; adv tanio 

cheap'en [tfipan] vt obniżyć cenę; 
vi potanieć 

cheat [tfit] vt vi oszukiwać; s o- 
szustwo; oszust 

check [tfek] vt wstrzymywać, ha- 
mować; trzymać w szachu; kon- 
trołować, sprawdzać; am. oddać 
na przechowanie za pokwitowa- 
niem, nadać (np. bagaż); ~ in 
zameldować się (w hotelu); ~ out 
wymeldować się; s zatrzymanie, 
zahamowanie; szach; kontrola; 
żeton; pokwitowanie; numerek 
(w szatni itp); am. czek; rachunek 

Checker  [tfeko(r)] s am = 
chequer 

check-'mate [tfekmeit] s mat; ot 
dać mata; przen. udaremnić (za- 
miary); unicestwić 

cheek [tfik] s policzek; przen. bez- 
czelność, zuchwalstwo 

cheek*y [tfiki] adj bezczelny, zu- 
chwały 

cheer [tfie(r)] s (zw. pl ~s) rado- 
sne okrzyki, oklaski; radość; sa- 
mopoczucie; jedzenie, dobry po- 
siłek; to be of good — być do- 
brej myśli; what ~? jak się czu- 
jesz?; vt rozweselać, zachęcać, 
dodawać otuchy; (także ~ up) 
przyjmować z aplauzem, robić o- 
wację; vi wiwatować; (zw. ~ 
up) nabierać otuchy; ~ up! gło- 
wa do góry!; rozchmurz się! 

cheer'ful [tfiofl] adj radosny, po- 
godny, zadowolony 

cheer-less [t/fIelos] 
ponury, smutny 

cheer'y [tfieri] adj pełen radości, 
wesoły 

cheese [tfiz] s ser 

chem'i'cal [kemiIkl] adj chemicz- 
ny; s pl ~s chemikalia 

chem'ist [kemist] s chemik; bryt. 
aptekarz; ~’s shop apteka 

chem'is'try [| kemistri] s chemia 


adj posępny, 
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cheque [tfek] s brut, czek 

cheq'uer [tjekoa(r)] s szachownica; 
deseń w kratkę; vt kratkować 

cher'ish [tferif] vt lubić, pielę- 
gnować, żywić (np. uczucie, na- 
dzieję) 

cher'ry [tferi] s wiśnia, czereś- 
nia; ~ brandy wiśniówka 

chess [tfes] s szachy 

chess-board [tjesbod] s szachowni- 
ca 

chest [tfest] s skrzynia, 
klatka piersiowa, pierś 

chest'nut [tfesnat] s kasztan 

chew [tfu] vt oi żuć 

chew:ing-gum Cum gam] s guma 
do żucia 

chicken [tfikin] s kurczę 

chick'en-pox |[tfikinpoks] s med. 
wietrzna ospa 

chic'o'ry [tjikori] s cykoria 

*chide [tfard], chid [tfid], chidden 
[tfrdn] vt ganić, łajać, besztać 

chief DI s szef, wódz, głowa; 
adj główny, naczelny 

chief:'tain [tfifton] s wódz, herszt 

child [tfaild] s (pl children [tf1l 
drn]) dziecko 

child-birth [tfarldb36] s poród 

child'hood [tfarldhud] s dzieciń- 
stwo 

child:ish [tfaildif] adj dziecinny 

children zob. child 

chill [tfl] s chłód; dreszcz; to 
catch a ~ dostać dreszczy, prze- 
ziębić się; to take the ~ off pod- 
grzać; adj chłodny, przejmują- 
cy dreszczem; vt chłodzić, stu- 
dzić; oi stygnąć, oziębiać się 

chilly [tfili] adj chłodny, przej- 
mujący dreszczem 

chime [tfarm] s kurant; harmo- 
nia, zgoda; (zw. pl ~s) dźwięk 
dzwonów; vt vł dzwonić, wy- 
dzwaniać; to ~ in with harmo- 
nizować z 

chim'ney [`tfımnı] s komin 

chim-ney-sweep'er [tfimnr 
swipo(r)] s kominiarz 

chim-pan-zee ['tfimpaen zi] s szym- 
pans 


kufer; 


chopper 


chin [tfin] s podbródek, broda 

chi'na Canal s porcelana 

china-town [tfarnse taun] s chiń- 
ska dzielnica (miasta) 

Chi-nese [tfar'niz] s Chińczyk; adj 
chiński 

chink 1. [tfrgk] s brzęk; vt oi brzę- 
czeć, dźwięczeć, pobrzękiwać 

chink 2. inkl s szpara, szczeli- 
na; vł pękać; vt uszczelniać 

chip [tfip] s wiór, drzazga, skra- 
wek; pl ~s frytki; vt vi strugać; 


łupać; kruszyć (się); szczerbić 
(się) 
chirp |[tf3p], chir-rup [tfirop] vt 


vi świergotać; s świergot 

chis:el [tfizl] s dłuto; vt dłutować; 
rzeźbić (dłutem) 

chiv'al'rous [|[ivlros] adj rycerski 

chiv'al'ry [(Jivlri] s rycerstwo, ry- 
cerskość 

chlo'ride [klbrard] s chem. chlo- 
rek 

chlo'rine [klorin] s chem. chlor 

chlo:ro:form [klorafom] s chloro- 
form 

chock-full Dok ful] adj pot. wy- 
pełniony po brzegi 

choc'o'late [tfoklat] s czekolada; 
adj czekoladowy 

choice [tfors]) s wybór; chęć; do- 
bór; rzecz wybrana; adj 'wyboro- 
wy, wybrany 

choir [kwara(r)] s chór (zespół 
śpiewaczy i chór kościelny) 


choke [tfəuk] vt vi dusić (się); 
głuszyć, tłumić; (także ~ up) za- 
tykać; s duszenie (się), dławie- 
nie (się) 

Cholera [kolsra] s cholera 

*choose [tfuz], chose  [tfauz], 
chosen [tfeuzn] vt wybierać, o- 
bierać; oi mieć wybór; woleć; 
if you jeżeli masz ochotę; 
when you — kiedy zechcesz 

chop [tfop] vt krajać, siekać, rą- 
bać; ~ off odciąć, odrąbać; ~ 
through przeciąć, przerąbać; s 
cięcie, rąbanie; płat; zraz; kot- 
let 

chop'per [tfopo(r)] s tasak 


choral 


cho'ral ['korl] adj chóralny 

chord [kod] s struna; cięciwa; a- 
kord 

chorus ['koras] s chór; in ~ chó- 
rem 

chose, cho'sen zob. choose 

Christ [krarst] s rel. Chrystus 


chris'ten [krrsn] vt chrzcić 

Chris'tian [kristfon] adj chrześci- 
jański; s chrześcijanin 

Christmas [krismos] s Boże Naro- 
dzenie; ~ Eve Wigilia; ~ tree 
choinka 

chron'ic [kronik] adj chroniczny 

chron'i:cle [| kronrkl] s kronika 

chron:o'log'i'cal ['krons'ladzikl] 
adj chronologiczny 

chro'nol:o:gy [kra'noled31i] s chro- 
nologia 

chrys'a'lis [krrsalis] s poczwarka 

chub:by [tfabi] adj pucołowaty 


chuck 1. [tfak] vt cisnąć, rzucić; 
~ out wyrzucić, pot. wylać 

chuck 2. [tfak] vi gdakać; zwoły- 
wać ptactwo domowe; cmokać 
(na konia); s maleństwo, kur- 
czątko 

chuck'le [tfakl] s chichot; vi chi- 
chotać 

chum [tfam] s serdeczny kolega; 
pot. kumpel; vi przyjaźnić się, 
być wtzażyłych stosunkach 

chunk [tfayk] s kawał (np. chleba); 
kloc, bryła 

church [tf3tf] s kościół 


church'yard ([tfstfjad] s dziedzi- 
niec kościelny; cmentarz przy 
kościele 

churl [tf3l] s 
sknera 

churn [tf3n] s maślnica; vt vt ro- 
bić masło; wzburzyć (się) 

cic'*a'trice [sikatris], med. cic:atrix 
[sikatriks] s blizna 


cider [Sardo(r)] s cydr, jabłecz- 
nik 


gbur, grubianin, 


cigar [sr ga(r)] s cygaro 

cig'a'rette ['siga ret] s papieros 

cig'a*rette-case ['sIga ret kers] s pa- 
pierośnica 
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cig'a'rette-holder  ('sigaret baut 
da(r)] s cygarniczka 

cin'der [sindo(r)] s (zw. pl ~s) po- 
piół, żużel 

Cin'der'el-la ['sinda'rela] s Kopciu- 
szek 

cin'e'ma [sinəmə] s kino 

cin'na'mon [Ssinomen] s cynamon 

cipher |[Saifa(r)] s cyfra; zero; 
szyfr; vi rachować; vt zaszyfro- 
wać 

cir:'cle ['s3kl] s dosł. i przen. koło; 
krąg, obwód; teatr upper ~ bal- 
kon I piętra; vt okrążać, otaczać; 
vi krążyć 

cir'cuit (s3kit] s obwód, linia o- 
krężna; obieg; objazd; short ~ 
krótkie spięcie 

cir:'cu'i'tous [s3'kjuitas] adj okól- 
ny, okrężny 

cir:'cu'lar [s3kjula(r)j adj kolisty; 
okólny; s okólnik 

cir'cu'late [sskjulert] vt puszczać 
w obieg; vi krążyć; circulating 
medium płatniczy środek obiego- 
wy 

cir:'cu'la:tion ['s3skjulerfn] s krąże- 
nie, obieg 

cir:'cum-fer'ence [s3 kamfərns] s ob- 
wód 

cir-cum-nav'i-gate ['s3kam'naev! 
geit] vt objechać morzem dooko- 
ła, opłynąć 

cir'cum'scribe [sskamskrarb] vt o- 
pisać, określić; ograniczyć 

cir'cum'spect  [ sskomspekt] 
ostrożny, rozważny 

cir:'cum'spec'tion ['s3kom'spekfn] s 
ostrożność, rozwaga 

cir'cum=stance [sskamstons] s Zw. 
pl ~s okoliczności, stosunki, po- 
łożenie; under no ~s pod żad- 
nym warunkiem 

cir:'cum-stan'tial ['s3skom'staen][1] adj 
szczegółowy; okolicznościowy; 
poszlakowy 

cir'cus [S3kos] s cyrk; okrągły plac 
(u zbiegu ulic) 

cis'tern (sistan] s cysterna 

cit*a-del [sitadl] s cytadela 

citation [sarterfn] s cytat 


adj 
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cite [sart] vt cytować; wzywać (do 
sądu) 

citizen- [sitizn] s obywatel 

cit'i-zen:ship [sitrznfip] s obywa- 
telstwo 

ts [sitr] s (wielkie) miasto; ~ 
council rada miejska; the City 
City (śródmieście Londynu będą- 
ce centrum handlu i finansów); 
City man handlowiec i finansista 
z City 

civ'iec [SivIik] adj obywatelski 

civ'il [srvl] adj cywilny, obywa- 
telski; ~ servant urzędnik pań- 
stwowy; ~ service służba (admi- 
nistracja) państwowa; ~ war 
wojna domowa 

civilian [se'vilren] adj cywilny; s 
cywil 

civility [se'vilsti] s uprzejmość 

civsili-za:tion ['srv]jarzeifn] s cy- 
wilizacja 

civ'il-ize [Siv]arz] vt cywilizować 

clack [klaek] s trzask, szczęk; vt 
trzaskać, szczękać 

clad zob. clothe 

claim [klerm] vt żądać, zgłaszać 
pretensje (sth do czegoś); twier- 
dzić; s żądanie (to sth czegoś), 
pretensja, roszczenie; twierdze- 
nie; to lay ~ zgłaszać pretensję 
(to sth do czegoś) 

claim'ant [klermont] s pretendent 

elair'voy'ance [kles'vorons] s jasno- 
widztwo 

clam-ber [klsembe(r)] vi wspinać 
się, gramolić się 

elam-'my [klsemi] adj lepki, wil- 
gotny 

elam'or:'ous [klsemoros] adj krzy- 
kliwy, hałaśliwy 

clam-our [klsemo(r)] s krzyk, ha- 
łas; vi krzyczeć, wrzeszczeć 

clamp 1. [klsemp] s kleszcze; ima- 
dło; klamra; vt zaciskać, spajać 

clamp 2. [klaemp] s ciężkie stąpa- 
nie; vi ciężko stąpać 

clamp 3. [klsemp] s sterta, kupa 

clan [klsen] s klan 

clan-des'tine [klsen'destin] adj taj- 
ny, potajemny 

clang [klæņ] s dźwięk (metalu), 


claw 


szczęk; vt vi dźwięczeć, pobrzę- 
kiwać 

clap [klsep] vt vł trzaskać; klaskać; 
klepać; s trzask; klepanie; Klas- 
kanie; grzmot; huk 

clap'trap  [Kklseptrsep] s 
czcza gadanina, frazesy 

claque [klaek] s klaka 

clarify [klserifar] vt vt wyjaśnić 
(się); oczyszczać (się), klarować 
(się) 

clarinet [/klserrnet] s muz. klar- 


zbior. 


net 

clar'i:on [Kklserren] s trąbka; sy- 
gnał 

clar'i'ty [klseroti] s jasność, czy- 
stość, klarowność; przejrzystość 
(np. stylu) 

clash [klsef] s trzask, brzęk; zde- 
rzenie, kolizja; niezgodność; kon- 
flikt; potyczka; vt trzasnąć, ude- 
rzyć; vi brzęknąć; zderzyć się, 
zetrzeć się; kolidować 

clasp [klasp] vt zamykać, spinać, 
zwierać; chwytać, obejmować; s 
objęcie, uścisk; zapinka, za- 
trzask, klamra 

clasp-knife [klaspnaif] s nóż skła- 
dany, scyzoryk 

class [klas] s klasa (szkolna, spo- 
łeczna itp.); lekcja, kurs: ~ war 
walka klasowa; vt klasyfkować 

class-con'scious'ness [Klas konfas 
nəs] adj świadomość klasowa 

clas'sic [klsesik] adj Klasyczny; s 
klasyk 

clas:si-cal [klsesikl] = classic adj 

clas:'si-'cism [klasesisizm] s klasy- 
cyzm 

clas'si-fy [klaesrifai] vt Klasyfiko- 
wać, sortować 

class'less [ Klaslas] adj bezklasowy 
class'mate [klasmert] s kolega 
szkolny 

class'room [klasrum] s klasa, sala 
szkolna 

clatter [Klaeto(r)] vt oi stukać, 
brzęczeć; robić hałas; r stukot, 
Kklekot, brzęk; gwar 

clause [kloz] s klauzula, warunek; 
gram. zdanie 

claw [klo] s pazur, szpor; łapa z 


clay 


pazurami; kleszcze (np. raka); vt 
drapać; chwytać w szpony 

clay [kler] s glina 

clean [klin] adj czysty, wyraźny; 
gładki; całkowity; przyzwoity, 
lojalny; vt czyścić; ~ up porząd- 
Kkować, sprzątać 

clean-li'ness [klenlinas] s sehlud- 
ność; czystość 

clean'ły 1. [Klenli] adj schludny, 
dbający o czystość 

clean'ly 2. [Klinli] adv czysto 

clean-ness [Kklinnas] s czystość 

cleanse [klenz] vt dosł. t przen. o- 
czyszczać 

clear [Klra(r)] adj jasny, wyraźny; 
całkowity, pełny; czysty (np. 
zysk, sumienie); wolny (of sth od 
czegoś); bystry, przenikliwy; all 
~ droga wolna; alarm odwoła- 
ny; adv jasno, wyraźnie; cał- 
kiem; czysto; z dala; to get — 
off wyjść na czysto, uwolnić się, 
pozbyć się; to keep ~ trzymać 
się z dala (of sth od czegoś); to 
stand — stać z dala, na uboczu; 
vt wyjaśniać, objaśniać, uspra- 
wiedliwiać, Kklarować; czyścić, 
sprzątać; zwalniać, opróżniać, o- 
puszczać; trzebić (las); spłacać, 
rozliczać, wyrównywać (długi, 
rachunki); ~ away usunąć; ~ 
off wyprzedać; ~ out uprzątnąć, 
wyrzucić; ~ up wyjaśnić; sprząt- 
nąć; vi wyjaśniać się; rozchmu- 
rzać się; pot. ~ out (off) wynieść 
się; (o pogodzie) ~ up przejaś- 
niać się 

clear'ance [klierns] s zwolnienie; 
oczyszczenie; wyprzedaż; rozli- 
czenie, wyrównanie kont; odpra- 
wa celna 

clear'ing [Kklrerrp] s karczowisko; 
polana; rozrachunek (bankowy) 

clear-sight'ed [/klie Sartrd] adj 
wnikliwy; pewny 

cleav:age [kKlivrdz] s rozszczepie- 
nie; szczelina; rozłam 

*cleave 1. [kliv], cleft Dier lub 
clove [kləuv], cleft [kleft] lub 
cloven [Klsuvn] vt vi rozszcze- 
piać (się), rozcinać, pękać 
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cleave 2. [kliv] vi trzymać się (to 
sb, sth kogoś, czegoś), być wier- 
nym 

clef [klef] s muz. klucz 

cleft 1. zob. cleave 1. 

cleft 2. [kleft] s szczelina, rozpa- 
dlina 

clem-en-cy ['klemens1] s łagodność; 
łaska; łaskawość 

clench |klentf] vt ścisnąć, zacis- 
nąć, zewrzeć; zaklepać; oi ze- 
wrzeć się; zacisnąć się 

cler:gy [klsdzi] s duchowieństwo, 
kler 

cler-gy*man 
chowny 

cler'i-'cal [klerIkl] adj duchowny; 
Klerykalny; urzędniczy; biuro- 
wy; ~ error błąd pisarski (ma- 
szynowy) 

clerk [klak] s urzędnik, kanceli- 
sta, biuralista 

clever [klevə(r) adj sprytny; 
zdolny, utalentowany; zręczny 

clever-ness [klevanos] s zręczność; 
zdolność; inteligencja 

clew [klu] s = clue; vt zwijać w 
kłębek; mors. zwijać żagiel 

cli'chć [klifei] s banał, komunał; 
druk. klisza 

elick [klik] s szczęknięcie, trzask; 
vt vi szczęknąć, trzasnąć 

client [Klarent] s Klient 

cliff [klif] s stroma ściana skal- 
na, urwisko 

climate (Klamm s dosł. i przen. 
klimat 

climatic [klar maetrk] adj klima- 
tyczny 

climax [Klarmseks] s punkt kul- 
minacyjny 

climb [klarm] vi wspinać się, piąć 
się; vt wchodzić (the stairs po 
schodach); włazić (a tree na 
drzewo); s wspinaczka; wzniesie- 
nie (terenu) 

climb:er [klarmə(r) s amator 
wspinaczki, alpinista; przen. ka- 
rierowicz 

clinch (im) vt= clench; s nit; 
zaczep 

*cling [klip], clung, clung 


[klsdzrmen] s du- 


[klap] 
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vi trzymać się kurczowo, chwy- 
tać się, czepiać się (to sth cze- 
goś) 

clin'ic [klinrk] s klinika 

clink [klipk] vt vi dźwięczeć, 
dzwonić; s brzęk, dzwonienie 

clink-er ['klipko(r)] s klinkier 

clip 1. [klip] s sprzączka; uchwyt; 
spinacz; klips; vt spinać, przy- 
twterdzać 

clip 2. [klip] vt obcinać, strzyc; s 
strzyżenie, obcięcie 

clip:pers [klrpsz] 8 pl nożyce; 
szczypce; maszynka do strzyże- 
nia 

clip-ping [klipry] s strzyżenie; wy- 
cinek (np. z prasy) 

clique [klik] s klika 

cloak [klsuk] s płaszcz, peleryna; 


przen. płaszczyk; vt okrywać 
płaszczem; przen. ukrywać pod 
płaszczykiem 


cloak-room [klauk 'rum] s garde- 
roba, szatnia (np. w teatrze) 

clock [klok] s zegar; zob. o'clock 

clock'wise [klokwarz] adv zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara 

clock'work [klokwsk] s mecha- 
nizm zegara 

clod [klod] s grudka, bryła 

clog [klog] s kłoda, kloc; przen. 
brzemię; zawada, przeszkoda; pl 
~s pęta; vt pętać; zawadzać; za- 
tykać; vi zatykać się 

cloister [Klorsto(r)] s 
krużganek (kryty) 

close 1. [klous] adj zamknięty; bli- 
ski; ścisły; zwarty, zbity; dusz- 
ny; (o uwadze) napięty; grun- 
towny, szczegółowy; adv blisko, 
tuż obok (to sb, sth kogoś, cze- 
goś); ściśle; dokładnie; ~ by tuż 
obok, tuż tuż; ~ on prawie; ~ 
on 70 years prawie 70 lat; s ogro- 
dzony teren, dziedziniec 

close 2. [klauz] vt vi zamykać (się); 
kończyć (się); zewrzeć (się); s 
koniec; zamknięcie; to bring to 
a ~ doprowadzać do końca; to 
draw to a ~ zbliżać się do koń- 
ca 

close'ly 


klasztor; 


[kleusli] adv z bliska; 


clutch 


dokładnie; ściśle 

close-up-  [kleusap] s 
zdjęcie z bliska 

closure [klaugo(r)] s zamknięcie, 
zakończenie 

clot [klot] s grudka; med. skrzep; 
vi krzepnąć 

cloth [klo6] s (pl ~s [klo6s]) sukno, 
materiał; ścierka; obrus 

*clothe [kləuð], ~d; ~d [klaudd] lub 
t clad, clad [klæd] vt ubierać, 
odziewać 

clothes [kləvðz] s pl ubranie, o- 
dzież, ubiór 

cloth'ing [klau0rp] s odzież 

cloud [klaud] s dosł. t przen. 
chmura; obłok; vt zachmurzyć, 
zaciemnić; vi = over (up) za- 
chmurzyć się 

cloudy |Klaudi] adj chmurny 


clove 1. [klouv] s goździk (korzen- 
ny); ząbek (czosnku) 

clove 2. zob. cleave 1. 

clov*en zob. cleave 1.; adj rozszcze- 
piony na dwoje 

over ['Kklauva(r)] s bot. koniczy- 
na 

clown 
gbur 

cloy [klo1i] vt przesycić 

club [klab] s maczuga, pałka; kij; 
koło, klub; (w kartach) trefl; vt 
bić pałką; oi łączyć się, zrzeszać 
się; ~ together zrobić składkę 

cluck [klak] oi gdakać; s gdaka- 
nie 

clue [klu] s klucz (np. do zagad- 
ki); wątek; trop; kłębek 

clump [klamp] s grupa; kępa (np. 
drzew); masa, bryła; ciężki chód; 
vi zbijać się w masę (w bryłę); 
ciężko stąpać 

clum'sy [klamzi] adj niezgrabny; 
nietaktowny 

clung zob. cling 

clus'ter [Klasto(r)] s grono, kiść; 
wiązka; gromadka; kępka 

clutch [klatf] s chwyt, uścisk; 
szpon; techn. sprzęgło; vt po- 
chwycić, ścisnąć w dłoni; oi 
chwytać się (at sth czegoś) 


zbliżenie; 


[klaun] s klown, błazen; 


clutter 


clutter [Kklata(r)] s zamieszanie, 
nieład; rozgardiasz; vł robić ba- 
łagan, zamieszanie; krzątać się 
(hałaśliwie); vt zawalać, zarzu- 
cać, zaśmiecać 

coach [kautf] s powóz, kareta; o- 
sobowy wagon kolejowy; auto- 
Kar; Korepetytor; sport. trener; 
vt udzielać korepetycji, uczyć; 
sport trenować 

coach'man [koeutfman] s stangret 

co'ag'u'late ['kou' segjulelt] vi krze- 
pnąć, tężeć, ścinać się 

coal [kaul] s węgiel 

co'a'li-tion [/'kaua'lifn] s koalicja 

coal-mine [`kəul marn], coal-pit 
[Kaul pit] s kopalnia węgla 

coarse [kos] adj szorstki, gruby; 
prostacki, ordynarny, pospolity 

coast [kaust] s wybrzeże; vt pły- 
wać, kursować wzdłuż wybrzeża 

coast'al [kaustl] adj przybrzeżny, 
nadbrzeżny 

coat [kaut] s marynarka; żakiet; 
płaszcz, palto; mundur; war- 
stwa, powłoka; skóra, sierść; ~ 
of mail kolczuga; vt pokrywać, 
powlekać 

coating [kautiy] s powłoka, war- 
stwa 

coax [kauks] vt skłonić pochleb- 
stwem, namówić; przymilać, 
przypochlebiać się 

cob'ble 1. ['kobl] s okrągły kamień, 


brukowiec; pot. koci łeb; vt 
brukować 

cob'ble 2. [Kobl] vt łatać (zw. o- 
buwie) 


cobra [| koubro] s kobra 

cob'web [kobweb] s pajęczyna 

co:caine [kəv kern] s kokaina 

cock [kok] s kogut; samiec (pta- 
ków); kurek; vt podnieść, za- 
dzierać (np. głowę) 

cock'ade [ko'kerd] s kokarda 

cock'ney [kokni] s londyńczyk (z 
proletariatu); gwara londyńska 

cockpit | kokpit] s kabina pilota 
(w samolocie); arena 

cock'roach [kokrautj] s karaluch 

cock*sure ['kok'fua(r)] adj pewny 
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siebie, zarozumiały 
cock-tail [koktel] s koktajl 
coco, cocoa 1. [' kaukou] s kokos 
co'coa 2. [| koukau] s kakao 
co'co'nut [ kəukənat] s orzech ko- 
kosowy 
co:'coon [ka'kun] s kokon, oprzęd 
cod [kod] s dorsz 
code [kaud] s kodeks; kod, szyfr; 
vt szyfrować 


cod-fish [kodfif] s = cod 


cod'i-fy [kKkoudifar] vt kodyfiko- 
wać 

cod-liv:er oil [kod liver "at s 
tran 

co'ed-u'ca'tion [/'kau /edzu'kerfn] s 
koedukacja 

co:erce [kau'3s] vt zmuszać, Wy- 


muszać, zniewalać 

co:er:'cion [kau3[n] s przymus, bez- 
względne traktowanie, zmuszanie 

co*er:'cive [kau'3siv] adj przymuso- 
wy, bezwzględny 

co-e'val [kou'ivl] adj współczesny; 
będący w tym samym wieku; s 
rówieśnik 

co-ex'ist-ence 
współistnienie 

co-ex'ist*ent  [/kaurg'zistont] adj 
współistniejący 

cof'fee [kofi] s kawa 

cof'fee-hous [Kofi haus] s kawiar- 
nia 

coiffer | kofa(r)] s kufer, skrzynia, 
kaseta; pl the ~s skarbiec, fun- 
dusze 

cof'fin [kofin] s trumna 


cog [kog] s techn. ząb, zębatka 

cogent [koaudzont] adj przekony- 
wający 

co:gnac [konjsek] s koniak 

cog'nate [kogneit] adj pokrewny, 
bliski 

cog'ni'zance [kognizns] s wiedza, 
wiadomość, świadomość; kompe- 
tencja; to take ~ zaznajomić się 
(of sth z czymś) 

co:gni'zant [kogniznt] adj wiedzą- 
cy, świadomy; kompetentny (of 
sth w czymś) 


(/'kau1g'zistons] s 
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cog-wheel [kog wil] s techn. koło 
zębate 

co'here [kou'hio(r)] oi (o faktach, 
argumentach) zgadzać się ze so- 
bą 

co:her:ence [kau'hiarns] s zwartość, 
spoistość; zgoda; łączność 

co'he'sion [kau'hizn] s fiz. kohe- 
zja; spoistość 

coiffure [kwa'fjuo(r)] s fryzura 

coil (kal vt vi zwijać (się); s 
zwój; szpulka; spirala 

coin [korn[ s pieniądz, moneta; vt 
bić (pieniądze); kuć; przen. u- 
kuć (nowy wyraz) 


coin'age [kornidz] s bicie monety; 
wybita moneta; system monetar- 
ny; wytwór, wymysł; wprowa- 
dzanie do języka nowych słów; 
nowy wyraz 

co'in'cide [/kouin'said] vi zbiegać 
się; pokrywać się 

co'in'ci'dence [kou 1nsidons] 8 zbie- 
żność; zbieg okoliczności 

coke 1. [kauk] s koks; vt koksować 

coke 2. [kouk] s pot. coca-cola 

col'an'der [| kalondo(r)] s cedzak 


cold [kauld] odi zimny, chłodny, 
oziębły; I am — jest mi zimno; 
in ~ blood z zimną krwią; s 
zimno, chłód; przeziębienie; (tak- 
że ~ in the head) katar; to have 
a — być przeziębionym 
cold-blood'ed ['kauld 'bladid] adj 
zimnokrwisty; przen. działający z 
zimną krwią, bezlitosny; popeł- 
niony na zimno, okrutny 
col'lab*'o'rate [ka'lseborert] oi ko- 
laborować 
col'lab:o'ra'tion 
kolaboracja 


[ka'lseba'reifn] s 


col'lab:o'ra:tor [ko'laseba'relto(T)] s 
współpracownik; uj. kolaborant 

collapse [ks'lseps] oi runąć, zwa- 
lić się; załamać się; opaść z sił; 
s upadek sił, omdlenie; załama- 
nie nerwowe; zawalenie się, ka- 
tastrofa 

col'lar ['kolo(r)] s kołnierz; naszyj- 
nik; chomąto; obroża; vt chwy- 


colour 


cić za kołnierz; nałożyć chomąto, 
obrożę; złapać, zatrzymać 

eol'league [kolig] s kolega (z pra- 
cy), współpracownik 

col'lect [ka'lekt] vt vi zbierać (się), 
gromadzić (się); inkasować; po- 
dejmować; kolekcjonować; vr ~ 
oneself opanować się, skupić się 

collection  [ko'lekfn] s zbiór, 
zbiórka; inkaso; podjęcie, od- 
biór; pobór (podatków); kolekcja 

col'lec'tive [ko lektiv] adj zbioro- 
wy; ~ farm spółdzielnia produk- 
cyjna; ~ property własność ko- 
lektywna 

col'lec'tiv'ize [ko lektivaiz] vt ko- 
lektywizować 

col:lec'tor [xo' lekto(r)] s poborca, 
inkasent; kolekcjoner 


college [kolidz] s kolegium; u- 
czelnia, szkoła wyższa; gimna- 
zjum; szkoła średnia 

col-le'gi-ate [ka lidziot] adj Kole- 
gialny; akademicki 

collide [ko'lard] oi zderzyć się; 
kolidować 

collier [ Kolra(r)] s górnik (w Ko- 
palni węgla); statek węglowy 

col'lier'y [Kkoljari] s kopalnia wę- 
gla 

col'lision [ka'lrzn] s kolizja, zde- 
rzenie 

col'lo:qui'al [ka loukwiel] adj ko- 
lokwialny, potoczny 

col'lorquy [kolokwi] s rozmowa 

col'lu'sion [ko luzn] s konszachty, 
zmowa 

co:lon [`kəulən] s dwukropek 

colo'nel ['ksnl] s pułkownik 

co'loni'al [ka'lounrsl] adj kolonial- 
ny; s mieszkaniec kolonii 


col:o'nist [` kolonist] s kolonista, 
osadnik 

col'o'nize |kolonaiz] vt kolonizo- 
wać 


col:o'ny [kolani] s kolonia 

co'los'sal [ka losl] adi kolosalny 

colour |[kalo(r)] s barwa, kolor; 
farba, barwnik; zabarwienie, ko- 
loryt; rumieniec; pl ~s chorą- 
giew; odznaki (społeczne, szkolne 


coloured 


itp.); bar dyskryminacja raso- 
wa; to put false ~s przedstawiać 
w fałszywym świetle; to give (to 
lend) ~ koloryzować, nadawać 
pozór prawdopodobieństwa; to 
join ~s wstąpić do wojska; un- 
der ~ of pod pozorem; vt vi bar- 
wić (się); koloryzować; pozoro- 
wać 

coloured |kalod] zob. colour v; 
adj zabarwiony; barwny; ~ man 
człowiek rasy kolorowej 

colt 1. {kəult] s źrebię; pot. młokos 

Colt 2. [kouvlt] s kolt (rewolwer) 


column |kolom)] s kolumna, słup; 
szpałta, dział (gazety) 
comb [koum] s grzebień; vt cze- 
sać; przen. przeszukiwać 
com'bat |kombaset] s bój, walka; 
vt zwalczać; vi walczyć 
com'bat'ant | kombotent] adj wal- 
czący; s kombatant 
com'bi-'na'tion  [kombineifn]j s 
kombinacja; zrzeszenie, związek; 
pl ~s kombinacja (damska) 
combine [kom'bain] vt vi kombi- 
nować, wiązać; zrzeszać (się), łą- 
czyć (się); chem. wiązać (się); 
s [kombain] kartel; kombajn 
Com- bus (bie (kam bastabl] adj 
palny; s (zw. pl ~s) materiał 
łatwopalny 


com'bus'tion [kam 'bastfon] s spa- 
lanie; internal ~ engine silnik 
spalinowy 

"come [kam], came [kerim], come 
[kam] vi przyjść, przyjechać; 
przybyć; stawać się; nadchodzić, 
zbliżać się; wypadać, przypadać; 
pochodzić; wynosić; wychodzić; 
dojść do czegoś, w końcu coś zro- 
bić; it ~s to 10 pounds to wy- 
nosi 10 funtów; nothing will ~ 
of it, this will ~ to nothing nic 
z tego nie wyjdzie; to ~ to be- 
lieve dojść do przekonania; ~ 
about zdarzyć się, stać się; — 
across sth natknąć się na coś; ~ 
at sth osiągnąć coś; dostać się do 
czegoś; ~ by sth przechodzić obok 
czegoś; nabyć, kupić coś; ~ i 


wejść; ~ into force nabrać mo- 
cy; — into sight ukazać się; — 
of wynikać; ~ of age dojść do 
pełnoletności; ~ off odejść; ode- 
rwać się; dojść do skutku; zda- 
rzyć się; odbyć się; ~ on nad- 
chodzić; ~ out wychodzić; uka- 
zywać się w druku; wyjść na 
jaw; ~ over przyjść, przybyć; ~ 
up podchodzić; wspinać się; (o 
roślinach) wyrastać; natknąć się, 
natrafić na coś; doganiać (with 
sb kogoś); ~ up to sb's expecta- 
tions odpowiadać czyimś oczeki- 
waniom; ~ up to the mark sta- 
nąć na wysokości zadania (na 
odpowiednim poziomie); ~ upon 
sb, sth natknąć się, wpaść na ko- 
goś, na coś; life to ~ życie przy- 
szłe; to ~ to pass zdarzyć się; he 
came to be a wreck doszło do 
tego, że stał się wykolejeńcem; 
to ~ unbuttoned rozpiąć się; te 
~ unlaced rozsznurować się; to 
~ unsewn rozpruć się 


comedian [ka'midran] s kome- 
diant; komik; autor komedii 

comedy [komadi] s komedia 

come'ly [[kamli] adj powabny; mi- 


ły 

com:er ('kamo(r)] s przybysz 

comet ['komrt] s kometa 

comfort [kamfat] s komfort, wy- 
goda; otucha, pociecha, ulga; vt 
pocieszać, dodawać otuchy, przy- 
nosić ulgę 

com'-fort'a-ble [kamftobl] adj wy- 
godny; zadowolony, o dobrym sa- 
mopoczuciu 

comic [komik] adj komiczny; ko- 
mediowy; s pl ~s komiks, histo- 
ryjka obrazkowa 


com'l-cal [komikl] adj komiczny, 
zabawny 

coming [kım] zob. come; adj 
przyszły, nadchodzący; dobrze 
zapowiadający się, obiecujący; s 
nadejście, przybycie; nastanie 


comma [koma] s przecinek; in- 
verted ~s cudzysłów 


81 


com'mand [ko'mand] vt rozkazy- 
wać, komenderować, dowodzić; 
rozporządzać; panować, górować 
(sb, sth nad kimś, nad czymś); 
wzbudzać; wymagać, domagać się 
(sth czegoś); s komenda, dowódz= 
two, rozkaz; panowanie (of sth 
nad czymś), opanowanie; włada- 
nie; zlecenie; to be in — of sth 
mieć władzę nad czymś; to have 
a full ~ of English biegle władać 
językiem angielskim; at ~ na 
rozkaz; do rozporządzenia 

com-man'dant ['komen'dzent] s ko- 
mendant 


com'mand'er [ka'mando(T)] s ko- 


mendant, dowódca; komandor 
(orderu) 

com'mand:er-in-chief ` [ko'mandor 
in UI s głównodowodzący, 


wódz naczelny 

com'mand-'ment [ka mandmont] s 
przykazanie (boskie) 

com'man-do [ko'mandau] s wojsk. 
jednostka bojowa  (szturmowo- 
-desantowa); komandos (żołnierz 
tej Jednostki) 

com-mem':o:rate [kə memərert] vt 
upamiętniać; czcić (pamięć); ob- 
chodzić (rocznicę) 

com-mence [ka'mens] vt oi zaczy- 
nać (się) 

com'mend ([ka'mend] vt polecać, 
zalecać, powierzać ` 

Comment [koment] s komentarz, 
uwaga; vt komentować (on, upon 
sth coś), wypowiadać się 

com'men'ta'ry [komentri] s ko- 
mentarz, przypisy 

Commerce ['kom3s] s handel 

com-mer'cial [ka'm3[fl] adj handlo- 
wy; ~ traveller komiwojażer 

com-mis'sa-ri-at ['komrsarrat] s in- 
tendentura; zaopatrzenie (woj- 
ska) 

com*mis'sary [komisrı] s delegat; 
kofnisarz; intendent 

com'mis'sion [ka'mifn] s zlecenie, 
rozkaz; pełnomocnictwo; delega- 
cja; komisja; urząd; prowizja; 
patent oficerski; a person in ~ 
osoba delegowana (z mandatem); 


communication 


to sell on ~ sprzedawać komiso- 
wo (na prowizję); vt zlecić; u- 
pełnomocnić; delegować; miano- 
wać 

com'mis'sion'er [ka'm1(na(r)] s pet- 
nomocnik, mandatariusz; komi- 
sarz; członek komisji 

com'mit [kə mit] vt popełnić; po- 
wierzyć; przekazać, odesłać; zo- 
bowiązać; angażować; vr ~ one- 
self angażować się, wdawać się 
(to sth w coś) 

com'mit-ment [ka'mitment] s po- 
pełnienie; przekazanie, odesłanie; 
zobowiazanie, zaangażowanie 

com'mit:'tee (kamt s komitet, 
komisja 

com*mod'i'ty [ke modati] s towar, 
artykuł 

com*mo'dore [ komado(r)] s koman- 
dor 


common [koman] adj wspólny; 
gminny; publiczny; codzienny, 
zwykły, pospolity; ogólny, po- 


wszechny; ~ law prawo zwycza- 
jowe; ~ sense zdrowy rozsądek; 
s rzecz wspólna: wspólna łąka, 
wspólne pastwisko; in = wspól- 
nie; out of the ~ niezwykły 

com'mon'er [komonoa(r)] s szary 
obywatel, członek gminu; czło- 
nek Izby Gmin 

com'mon:'place [komenplers] s ko- 
munał; adj banalny, pospolity 

Commons [komonz] s pl ft lud, 
gmin; House of Commons Izba 
Gmin 

com'mon'wealth [ komənwelð] s 
dobro publiczne; republika; 
wspólnota 

com-mo':tion [ko'moufn] s porusze- 
nie, tumult; rozruchy 

com'mu:'nal [' komjunl] adj gminny, 


komunalny 
Commune [komjun] s komuna, 
gmina 


com-mu'ni'cate [ka'mjunikeit] vt 
vt komunikować (się) 

com'mu'ni:ca'tion [ka'mjunr'ke1rfn] 
s komunikacja, łączność; udzie- 
lanie informacji; kontakt, stycz- 
ność 


communion 


com'mun'ion [ka mjunian] $ wspól- 
nota; łączność (duchowa); rel. 
komunia 

com'mu'ni'quć [ka mjunikei] s ko- 
munikat 

com'mu'nism [komjunrzm] s ko- 
munizm 

com'mu'nist [komjunrst] s komu- 
nista; adj komunistyczny 

com'mu'ni'ty [ka mjunati] s spo- 
łeczność; wspólnota; gmina (np. 
religijna) 

com-mute [ka'mjut] vt vi zamie- 
nić; prawn. złagodzić (karę); am. 
dojeżdżać do pracy (z biletem o- 
kresowym) 

com'pact [kam'psekt] adj zbity, 
gęsty, zwarty; vt stłoczyć, zbić, 
zgęścić; s [kompaekt] umowa, u- 
goda; puderniczka 

com:'pan'ion [kom 'pesenion] s$ towa- 
rzysz; podręcznik 

com'pan'ion'ship [ksam'pasenren/[1p] 
s towarzystwo, towarzyszenie 

com:'pa'ny [kampani] s towarzy- 
stwo; kompania; handl. spółka; 
to keep sb ~ dotrzymywać ko- 
muś towarzystwa; to part — with 
sb zerwać z kimś stosunki 

com'pa'ra'ble [komprsbl] adj po- 
równywalny; stosunkowy 

com'par'a'tive [kom paserotrv] 'adj 
porównawczy; s gram. stopień 
wyższy 

com'pare [kom'pes(r)] vt porówny- 
wać, zestawiać; oi dorównywać 
(with sb komuś), dać się porów- 
nać; $s w zwrocie: beyond <ćwith- 
out, pasty ~ bez porównania; nie- 
zrównanie 

com'par'i'son [kam'paerrsn] s po- 
równanie 

com'part'ment  [kam'patment] s 
przedział; przegroda 

com'pass ['kamposs] s obręb, zasięg, 
zakres, granica; kompas; koło; pl 
~es cyrkiel; vt obejmować, ota- 
czać; okrążać; osiągać 

com:pas'sion [kəm pæfn] s współ- 
czucie, litość 

com'pas'sion'ate [kam'pasefnot] adj 
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współczujący, litościwy 

com'pat'i'ble [kom'paetobl] adj da- 
jący się pogodzić, zgodny 

com'pel [kom'pel] vt zmuszać, wy- 
muszać 

com:part*ment  [kom'patmont]j 8 
skrót, streszczenie 

com:pen'sate [kompanseit] vt oi 
kompensować, wynagradzać 

com:*pete [kom'pit] vt współzawod- 
niczyć, konkurować; ubiegać się 
(tor sth o coś) 

com'pe'tence [kompitans] s kom- 
petencja; zadowalająca sytuacja 
(materialna), zamożność 

com'pe'ti'tion ('kompo'tifn] s kon- 
kurs; zawody; współzawodnic- 
two; handl. konkurencja 

com'pet'i-tive [kom 'petotrv] 
konkursowy; konkurencyjny 

com'pet'i'tor [kam petrto(r)] e kon- 
kurent; biorący udział w konkur- 
sie; współzawodnik 

com'pile [kom'pa1l] vt kompilować, 
zestawiać, opracowywać 

com':pla:'cence [kom 'plersns]j, com: 
-pla:'cen:'cy [kom'plersnsi] s zado- 
wolenie; samozadowolenie 

com:plain [kom'plern] vt skarżyć 
się, narzekać (to sb about 4of> 
sb, sth przed kimś na kogoś, na 
coś) 

com'plaint [kom'plernt] s skarga, 
narzekanie; bolączka, dolegliwość 

com'plai'sance [kom 'plerzns] s u- 
przejmość, usłużność 

com'ple'ment [komplimont] s u- 
zupełnienie; gram. dopełnienie; 
vt uzupełniać 

com'ple-men-ta'ry ['komple'mentrr] 
adj uzupełniający 

complete [kom oi adj komplet- 
ny, zupełny; skończony; vt kom- 
pletować; kończyć; wypełniać 

com':ple'tion [kom'plifn] s wypeł- 
nienie, uzupełnienie; zakończenie 

com'plex [kompleks] adj skompli- 
kowany, zawiły; złożony; s kom- 
pleks 

com'plex'ion [kom'plekfn] s cera, 
płeć; wygląd 


adj 
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com':plex'i'ty [kom'pleksoti] s zło- 
żoność, zawiłość; gmatwanina 

com:pli'ance [kom 'plaions] s zgo- 
da, kompromisowość, zgodność; 
uległość; in ~ with your wishes 
zgodnie z pańskimi (waszymi) ży- 
czeniami 

com'pli'cate [komplikert] vt kom- 
plikować; wikłać, gmatwać 

com'pli:ea'tion (['komplrkerfn] s 
komplikacja 

complicity [kom 'plrssti] s współ- 
udział (w przestępstwie) 

comp'li-'ment [komplrimoent] s kom- 
plement; pl ~s pozdrowienia, u- 
kłony; to pay one’s ~s przesy- 
łać pozdrowienia, składać usza- 
nowanie; vt [kompliment] pra- 
wić komplementy; pozdrawiać; 
gratulować (sb on, upon sth ko- 
muś czegoś) 

com'ply [kom'plar] oi zgadzać się, 
stosować się (with sth do czegoś); 
spełnić (with a request prośbę) 


com:po'nent [kom paunent] adj 
wchodzący w skład, składowy; s 
część składowa, składnik 

com:'pose [kam'pauz] vt (także 
druk.) składać; stanowić; ukła- 
dać; łagodzić, uspokajać; two- 
rzyć; komponować 

com'posed [kom'pouzd] adj opano- 
wany, skupiony, poważny 

com'pos'er [kam pauzo(r)] s kompo- 
zytor 

com':pos'ite [kompazit] adj złożo- 
ny; s bot. roślina złożona 

composition ['kompa'zifn] s skład; 
układ; kompozycja; utwór; wy- 
pracowanie; mieszanina; usposo- 
bienie 

com-pos'i'tor [kam 'pozito(r)] s ze- 
cer 

com'post [kompost] s kompost 

com:*po'sure [kom'pauz3o(r)j s opa- 
nowanie, spokój 

com'pote [kompaut] s kompot 

com'pound 1. [kompaund] adj zło- 
żony; mieszany; skomplikowany; 
s rzecz złożona, preparat; gram. 


con 


wyraz złożony; chem. związek; vt 
[kam 'paund] składać, mieszać, łą- 
czyć 

corm- pound 2. [kompaund] s ogro- 
dzony teren domu, fabryki itp. 

com:pre'hend ['komprrhend] vt o- 
bejmować; zawierać; pojmować, 
rozumieć 

com'pre'hen'si'ble ['kompri'hen 
Sobl] adj zrozumiały; dający się 
objąć rozumem 

com'pre'hen'sion ['kompri'henfn] s 
zrozumienie, pojmowanie; zasięg 


com:pre'hen'sive [/'komprr'hensrv] 
adj obszerny, wyczerpujący; po- 
jemny; pojętny; wszechstronny; 
m school szkoła ogólnokształcą- 
ca 

com'press [kompres] vt ściskać, 
zgęszczać; streszczać; s [kom- 
pres] kompres; med. tampon 
com'pres'sion [kom'prefn] s ści- 


śnięcie, zgęszczenie; sprężenie; 
zwięzłość 
com:prise [kom praiz] vt obejmo- 


wać, zawierać 

com'pro'mise [kompremaiz] s kom- 
promis, ugoda; vł vt iść na u- 
stępstwa (on, upon sth w spra- 
wie czegoś), kompromisowo za- 
łatwiać; kompromitować; narażać 


com:'pul'sion [kom palfn] s przy- 
mus 
com:pul*so:ry 
przymusowy 
com'punc'tion [kam'payk[n] s 
skrucha; skrupuły 
com'pu'ta'tion  ['kompjuterfn] s 
obliczenie 
com'pute [kom pjut] vt obliczać 


com'put'er [kom 'pjuta(r)] s elek- 
troniczna maszyna cyfrowa, kom- 
puter 

com'rade ['komrerd] s towarzysz, 
kolega 

com'rade-ship [komrerdf1p] s kole- 
żeństwo; braterstwo 

con [kon] praep łac. = contra 
przeciw; 8 pl ~s głosy przeciw; 
zob. pro 


[kom'palsrpI ] adj 


concave 


con'cave [kopkerv] adj wklęsły; s 
wklęsłość 

con'ceal [kan'sil] vt ukrywać, taić 

con'ceal-ment [kan'silmont] s ukry- 
cie, zatajenie 


con'cede [kon'sid] oi ustąpić; vt 
przyznać, uznać; przyzwolić 

con'ceit [kan'sit] s próżność, zaro- 
zumiałość; mniemanie; t koncept 

conceited [kon'sitrid] adj próżny, 
zarozumiały 

con:'ceiv'a'ble [kan'sivabl] adj mo- 
żliwy do pomyślenia (wyobraże- 
nia, zrozumienia) 

con'ceive [ken'siv] vt oi począć 
dziecko, zajść w ciążę; pojąć; 
wpaść na pomysł; wyobrazić so- 
bie; ująć (w formę). 

con'cen'trate [konsntrert] vt vi 
koncentrować (się), skupiać (się); 
stężać 

con'cen:tra'tion [/konsn'tretifn] s 
koncentracja, skupienie (się); stę- 
żenie 

Concept [konsept] s pojęcie; myśl, 
pomysł 

con'cep'tion [kan'sep[n] s poczęcie 
(dziecka), zajście w ciążę; kon- 
cepcja; pojęcie 

concern [ken's3n] vt dotyczyć; in- 
teresować, zajmować (się); nie- 
pokoić się, powodować się troską; 
to be ~ed troszczyć się, być za- 
interesowanym (about sth czymś); 
mieć do czynienia (with sth z 
czymś); I am not ~ed in it to 
mnie nie dotyczy, nie mam z 
tym nie wspólnego; as ~s co się 
tyczy; my life is ~ed chodzi o 
moje życie; vr ~ oneself with 
(in, about) sb, sth interesować 
się kimś, czymś; troszczyć się o 
kogoś, o coś; s zainteresowanie; 
związek; udział; stosunek; zna- 
czenie; niepokój, troska; sprawa; 
handl. koncern; it’s no ~ of mine 
to nie moja sprawa 

con:cern'ing [ken'ssniy] praep od- 
nośnie do, co do, co się tyczy; 
w sprawie 

con'cert ['konsat] s koncert; zgoda, 
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porozumienie; vt [kon'sst] wspól- 
nie planować, układać (np. plan) 

con:ces'sion [kan'sejn] s koncesja; 
ustępstwo; przyzwolenie 

conciliate [kan'srlieit] vt pojed- 
nać, pogodzić; zjednać sobie 

con'cil-i-a-tion [ken'silr'eifn] s po- 
jednanie, pogodzenie 

con'cil'i-ato'ry  [kon'silratr1] 
pojednawczy 

con:cise [kan'sais] adj zwięzły 

con'clude [kon'klud] vt vi kończyć 
(się); zawierać; wnioskować; zde- 
cydować 

con'clu'sion [kon'kluzn] s zakoń- 
czenie; zawarcie (traktatu); wnio- 
sek, wynik 

con'clu:sive [kon'klusiv] adj koń- 
cowy; przekonywający; decydu- 
jący; rozstrzygający 

con'coct [kon'kokt] vt sporządzić, 
skombinować; wymyślić 

con'cord [koykod] s zgoda, ugoda, 
jedność 

con'cord'ance [kon'kodns] s zgoda, 
harmonia 

con'course [koqkos] s zbiegowi- 
sko, tłum; zbieg (ulic itp.); sku- 
pienie 

con:crete 1. [koykrit] adj konkret- 
ny; betonowy; s konkret; beton 

con'crete 2. [koqkrit] vi zgęszczać 
(się), tworzyć masę, tężeć 


con'cur [kon'k3(r)] vi zbiegać się; 
zgadzać się; współdziałać 

Concurrence [kon'karns] s zbieg 
(okoliczności), zbieżność; współ- 
działanie, zgoda 

condemn [kan'dem] vt potępiać; 
skazywać 

con'dem'na'tion ['kondem'nerfn] s 
potępienie; skazanie 

con'den'sa:tion [/konden'serfn] s 
zgęszczenie, kondensacja; zwię- 
złość 

con*dense [kan'denS] vt vi zgęszczać 
(się), kondensować (się); streścić 

con*de'scend ['kondrsend] ot zni- 
żyć się; raczyć, być łaskawym 

con'di'ment [kondrmont] s przy- 
prawa 


adj 
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con'di:tion [kan'drfn] s położenie; 
stan; warunek; pl ~s otoczenie; 
warunki; on ~ pod warunkiem, 
że, jeśli; vt warunkować; uzależ- 
niać; doprowadzać do odpowied- 
niego stanu; klimatyzować; med. 
~ed reflex odruch warunkowy 

con'di'tion*al [kon'difnl] adj wa- 
runkowy; zależny (on sth od cze- 
goś); gram. warunkowy; s gram. 
tryb warunkowy 

con'dole [kan'doul] vi współczuć; 
składać wyrazy współczucia 
(with sb on, upon sth komuś z 
powodu czegoś) 

con'do'lence [kan'daulans] s współ- 
czucie, wyrazy współczucia 

con*'duce [kon'djus] vt doprowa- 
dzić; przyczynić się, sprzyjać 

con'ducive [kon'djusiv] adj prowa- 
dzący; sprzyjający 

ton'duct [kon'dakt] vt vi prowa- 
dzić, kierować; dowodzić; dyry- 
gować; vr ~ oneself prowadzić 
się, zachowywać się; s [ kondakt] 
prowadzenie (się), sprawowanie; 
kierownictwo 


con*'duc'tor [kon'dakto(r)] s kon- 
duktor; kierownik; dyrygent; 
(także ftz.) przewodnik 


con'duit [ kondit] s przewód, ka- 
nał, rura; elektr. rura izolacyjna 

cone [koaun] s stożek; szyszka 

con'fab'u'late  [kon'faebjuleit] vi 
gawędzić 

con'fec'tion [kon'fek[n] s cukierek; 
konfekcja (damska); zbior. słody- 
cze; konfitury 

con-fec'tion'er [kan fekfno(r)] s cu- 
kiernik 

con-fec'tion'e'ry [kan'fekfnri] s fa- 
bryka cukierków; cukiernia; 
zbior. wyroby cukiernicze 

con'fed'er'a'cy [kon'fedrosi] s kon- 
federacja; spisek 

con:'fed:er'ate [kan fedrat] adj 
sprzymierzony; s  sprzymierze- 
niec, konfederat; vi [kan'fedarelt] 
sprzymierzać się; spiskować 


confer [kon 'f3(r)] vt nadawać (sth 


conform 


on sb coś komuś); oi konferować 

Conference ['konfrns] s konferen- 
cja, narada; zjazd 

con'fess [kon'fes] vt vi wyznawać; 
przyznawać się; spowiadać (się) 

con'fes'sion [kon'fefn] s wyznanie; 
przyznanie się; spowiedź 

con'fes'sor [kan'feso(r)] s spowied- 
nik; wyznawca 

con-fi-dant [”konfr dænt] s powier- 
nik 

con'fide [kan'fard] vt dowierzać, 
ufać (in sb komuś); zwierzać się 
(to sb komuś); vt powierzać; 
zwierzać się (sth z czegoś) 


con'fi-dence [konfidons] s zaufa- 
nie; poufność; zwierzenie; pew- 
ność siebie; przeświadczenie 

con:'fi'dent [konfrdant] adj ufny; 
przekonany, pewny; pewny sie- 
bie; s powiernik 

con'fi'den'tial [/konfrdenfl] 
poufny; zaufany 

con'fine [kon'fain] vt ograniczać; 
zamykać (w więzieniu); ~d to 
bed złożony chorobą; s [konfaxn] 
zw. pl ~s) granica 

con'fine'ment [kon'fainmont] s o- 
graniczenie; odosobnienie; za- 
mknięcie (w więzieniu); poród; 
obłożna choroba 

con'firm [kon'f3m] vt potwierdzać, 
zatwierdzać; wzmacniać, utwier- 
dzać; rel. konfirmować 

con'fir-ma'tion  ['konfa'merfn] s 
potwierdzenie, zatwierdzenie; 
wzmocnienie; konfirmacja, 
bierzmowanie 

con'firmed [kon'famd] zob. con- 
firm; adj zatwardziały, stały, u- 
porczywy; nałogowy 


adj 


rel. 


con'fis'cate [` konfiskert] vt kon- 
fiskować 

con'fla'gra'tion ['konfla'grerfn] s 
pożar 


conflict [konflikt] s starcie, kon- 
flikt, kolizja; oi [kon'flikt] ście- 
rać się, walczyć; nie zgadzać się, 
kolidować 

con'form [kon'fom] vt oi dostoso- 


conformity 


wać (się), upodobnić (się), uzgod- 
nić 

con'form'i'ty [ken' fometi] s dosto- 
sowanie, zgodność; in ~ zgodnie 

con'found [kan faund] vt pomie- 
szać, poplątać; zaskoczyć; kon- 
fundować; burzyć, niszczyć; ~ 
it! do diabła! 

con'front [kon frant] vt stawać na- 
przeciw (twarzą w twarz); kon- 
frontować; porównywać; stawać 
w obliczu; stawiać czoło; stanąć 
(sb przed kimś); to be ~ed with 
(bai sb, sth stanąć przed kimś, 
czymś (wobec kogoś, czegoś) 

confuse [kon'fjuz] vt mieszać, 
plątać; zmieszać, zażenować 

con'fu'sion [kon'fjuzn] s zamiesza- 
nie, chaos, nieporządek; zmie- 
szanie, zażenowanie 

con:fute [kon'fjut] vt zbijać (ar- 
gument); przekonać kogoś, że się 
myli 

congeal [kon'dzilj vt zamrozić, 
ściąć; vi zamarznąć; krzepnąć, 
ścinać się 

con'ge'nial [kon'dziniol] adj po- 
krewny, bliski duchem, sympa- 
tyczny; odpowiedni 

con:gen'i'tal [kan'dzenitl] adj wro- 
dzony, przyrodzony 

con-ges'tion [ken'dzestfon] s sku- 
pienie, zatłoczenie; przeciążenie; 
przekrwienie 

con:grat'u'late [kon graetfuleit] ot 
gratulować (sb on, upon sth ko- 
muś czegoś) 

con:grat'u'la'tion [kon'greetfu le1fn] 
s (zw. pl ~s) gratulacje 

con:gre'gate ([kongrigeit] vt vi 
gromadzić (się), skupiać (się) 

con-gre-ga:tion  [/koqpgrrgeifn] s 
zgromadzenie, kongregacja; zbio?. 
parafia 

con'gress [kongres] s kongres; am. 
Congress Kongres 

con'gress'man [koygresmon] s am. 
członek Kongresu 


con':ie(al) [konik(l)] adj stożkowy, 
stożkowaty 
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coni:fer [konifa(r)] n drzewo igla- 
ste 

co'nif:er'ous [kau'nifaros] adj bot. 
(o drzewie) iglasty 

con'jec'tur:al [kon'dzektfarl] adj 
przypuszczalny, domniemany 


con:jec'ture [kan'dzekt[a(T)] s 
przypuszczenie, domniemanie, do- 
mysł; vt vi przypuszczać, domy- 
ślać się, stawiać hipotezę 

con'ju:gal [kondzugl] adj małżeń- 
ski 

con'ju-gate [kondzu'geit] vt gram. 
koniugować; mi zespalać się 


con'ju:ga'tion ['kondzugeifn] s ze- 
spolenie; gram. koniugacja 

con'junc'tion [kon'dzapkfn] s zwią- 
zek; gram. spójnik 

con'junc'tive [kon'dzapktiv] adj 
łączący; gram. spójnikowy; s 
gram. spójnik 

con'junc'ture [kon'dzanktfo(r)] s 
zbieg okoliczności; stan rzeczy, 
koniunktura 


con'jure 1. [kan'dzua(r)] vt zakli- 
nać, błagać 

con'jure 2. [ kand3o(r)] vt vt upra= 
wiać czarnoksięstwo, czarować; 
~ up wywoływać (duchy), wy- 
czarować (w wyobraźni) 

conjurer [kandzro(r)j s czarno- 
księżnik, magik 


Connect [ka'nekt] vt vi łączyć (się), 
wiązać (się); stykać (się) 

con'nect'ed [ko nektrd] zob. con- 
nect; adj połączony, związany; 
pokrewny, powinowaty; well ~ 
dobrze ustosunkowany 


con'nec-tion, con-nex'ion [ka'nekfn] 
s związek, koneksja; (także e- 
lektr.) kontakt; pokrewieństwo; 
znajomości; klientela; połączenie 
(kolejowe itp.); in this ~ w 
związku z tym 

con'ni-vance [ka'naivons] s przy- 
zwolenie; pobłażanie, tolerowa- 
nie 

con'nive [ka'naiv] vi przyzwalać, 
patrzeć przez palce (at sth na 
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coś); brać cichy udział (at sth w 
czymś) 3 
con'nois'seur [/konrs3(r)] s znaw- 


ca, koneser 

con'quer [koqpka(r)] vt zdobyć, po- 
konać, zwycieżyć, podbić 

con'quer:or [ koyksro(r)] s zdobyw- 
ca 

con'quest [kopkwest] s zdobycie, 
podbój, zwycięstwo 

con'science ['konfns] s sumienie 

con-sci-en'tious ['konfr'enfos] adj 
sumienny 

conscious [ konfəs] adj świadomy; 
przytomny 

con'scious'ness [konfosnos] s świa- 
domość; przytomność 

con'script |[konskript] s poboro- 
wy, rekrut; adj poborowy; vt 
[kan'skript] brać do wojska 

con:scrip'tion [kan'skripfn] s po- 
bór; obowiązek służby wojskowej 

con'se'crate [konsikrelt] vt po- 
święcać, konsekrować 

con*se'cu'tion [/konsrkjufn] s na- 
stępstwo 

con'sec'u-'tive  [kon'sekjutrv] adj 
kolejny, następny z rzędu; gram. 
skutkowy 

con*sent [kon'sent] oi zgadzać się 
(to sth na coś); s zgoda; with one 
~, by general ~ jednomyślnie 

con'se:'quence [konsrkwens] s na- 
stępstwo, wynik; konsekwencja; 
wniosek; znaczenie, doniosłość 

con'se'quent [konsikwent] adj wy- 


nikający, będący następstwem 
(on, upon sth czegoś); konse- 
kwentny; późniejszy; s Skutek, 


wynik, rezultat 

con'se'quen'tial ['konsrkwen/l] adj 
wynikający, logicznie uzasadnio- 
ny; mający wysokie mniemanie 
o sobie 

con:ser'va'tion ['konsa'verifn] s o- 
chrona, konserwacja; rezerwat 

con'serv'a'tive  [kon's3vstiv] adj 
konserwatywny; s konserwatysta 

con:ser'va'toire [kon's3vstwa(r)] s 
konserwatorium 

con*serv'a'to'ry [kan's3vetri] 8 kon- 
serwatorium; cieplarnia 


consort 


con'serve [kaon's3v] vt przechowy- 
wać, konserwować; s pl ~s kon- 
serwy owocowe 

con'sid:'er [kon sIda(T)] vt vi roz- 
patrywać, rozważać, brać pod u- 
wagę; poczytywać, uważać (sb 
sth kogoś za coś); szanować, mieć 
wzgląd 

con:sid:er'a-ble 
znaczny 

con'sid'er'ate [kan'sidrat] adj u- 
ważny, myślący; pełen względów, 
delikatny 

con'sid'er'a:tion [kan'sida'reifn] s 
rozważanie, rozwaga; wgląd; u- 
waga; wynagrodzenie; uznanie, 
szacunek; znaczenie; wzgląd; in 
m ze względu (of sth na coś); to 
take into ~ uwzględnić 

con'sid:er'ing  [keon'srdrip] praep 
zważywszy, z uwagi, ze względu 
(sth na coś) 

con'sign [konsain] vt przekazy- 
wać, powierzać, wydawać; prze- 
syłać 

con'sign-ment  [kon'sainmont] s 
powierzenie, przekazanie, wyda- 
nie; przesyłka, wysyłka; handl. 
przesyłka konsygnowana 

con:'sist [kon'sist] vi składać się, 
być złożonym (of sth z czegoś); 
polegać (in sth na czymś) 

con:sist'ence [kon'sistons], con'sist- 
'en:'cy [kon'sistensi] s gęstość, 
zwartość, konsystencja; zgod- 
ność; konsekwencja, stanowczość 

con'sist'ent [kon'sistant] adj zwar- 
ty; zgodny; konsekwentny 

con'*so-la:tion ['konsə`lerfn] 
cieszenie 

con'sole [kon'saul] vt pocieszać; s 
[konssul] konsola 

con:sol'i*date [kon'solrdert] 
konsolidować, 
jednoczyć (się) 

con'so'nance [konssnsens] s harmo- 
nia, zgodność 

con'so'nant [` konsənənt] adj har- 
monijny, zgodny; s gram. spół- 
głoska 

con-sort [ konst] s współmałżonek; 
prince ~ książę małżonek 


[ken'srdrsbl] adj 


s po- 


vt vt 
utwierdzać (się); 


conspicuous 


Cop-spic-u- ous [kən`spıkjuəs] adj 
widoczny, okazały; wybitny 

con:spir'a'cy [kon'spirosi] s spisek, 
konspiracja 

con*spire [kon spale(r)] vi vt spis- 
kować, sprzysięgać się; knuć 

con'sta'ble [kanstebl] s policjant; 
konstabl 

con'stan'cy [konstensi] s stałość, 
trwałość, wytrwałość; wierność 

Constant (konstant! adj stały, 
trwały, wytrwały; wierny 

con:stel'la'tion  ['konstelerfn] s 
konstelacja, gwiazdozbiór 

con:ster'na'tion  [/konstenei[n] s 
przerażenie 

con':sti:pa'tion [/konstr peifn] s ob- 
strukcja, pot. zatwardzenie 

con':stit'u:en:'cy  [ken'stitfuansi] s 
wyborcy; okręg wyborczy; klien- 
tela, abonenci 

con'stit*u:ent  [ken'stitfuant] adj 
składowy; ustawodawczy; s ele- 
ment, część składowa; wyborca 

con:sti'tute [konstitjut] vt stano- 
wić, tworzyć; ustanawiać, kon- 
stytuować; mianować; to be so 
~d that .. mieć taką naturę, 
że...; to be weakly ~d mieć wąt- 
ły organizm 

con:sti:tu:tion ['konstrtjufn] s kon- 
stytucja; skład; budowa (fizycz- 
na); struktura psychiczna; usta- 
nowienie 

con:strain [kon strein] vt zmuszać; 
krępować, ograniczać 

con:straint [kan'strernt] s przemoc, 
przymus; skrępowanie, ograni- 
czenie 

con-strict [Kkon'strIikt] vt ściągać, 
zwężać, zaciskać, dusić 

con:'struct [kon'strakt] vt konstruo- 
wać, budować 

con:struc'tion [kon'strakfn] s kon- 
strukcja, budowa; budowla 

con'struc'tive  [kon'straktrv] adj 
konstruktywny, twórczy; kon- 
strukcyjny 

con-strue [kan'stru] vt objaśniać, 
interpretować; gram. robić roz- 
biór (zdania); oi (o zdanżu) mieć 
dobrą (złą) składnię 
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con'sul ['konsl] s konsul 
con'sul-ate [konsjuletj s konsulat 
con'sult [kon'salt] vt radzić się (sb 
kogoś); brać pod uwagę, rozwa- 
żać; to ~ a dictionary sięgać do 
słownika; oi naradzać się 
con'sume [kon'sjum] vt vi spoży- 


wać; zużywać (się); niszczyć, 
trawić; marnować (się); spalać 
(się) 


con'sum:er [keon'sjumo(r)] s spo- 
żywca, konsument; —(s*) goods 
artykuły konsumpcyjne 

con'sum'mate [konssmert] vt do- 
konywać,  dopełniać; kończyć; 
adj [kan'samot] doskonały; zu- 
pełny; skończony 

con'sum'ma'tion [/'konsa' merfn] s 
dokonanie, dopełnienie; uwień- 
czenie 

con*'sump'tion [kan'sampfn] s spo- 
życie; zużycie; zniszczenie, stra- 
wienie; med. gruźlica 

con'sump'tive [kon'samptrv] adj 
niszczący; gruźliczy; s gruźlik 

Contact [kontsekt] s kontakt, sty- 
czność; to come into ~, to make 
~ kontaktować się; vt oi ze- 
tknąć (się), kontaktować (się) (sb 
z kimś) s 

con'ta'gion [kan'terdzen] s dosł. tł 
przen. zaraza, zakażenie 

con'ta'gious [kən terdzəs] adj za- 
kaźny, zaraźliwy 

con'tain [kon'tein] vt zawierać; 
mieścić; powstrzymywać; vr ~ 
oneself panować nad sobą 

con:tain'er [kon'terna(r)] s zbiornik, 
pojemnik, Kontener, Skrzynia, 
bak 

con'tam'i-nate [keantaeminert] vt 
zanieczyścić, splugawić, zakazić; 
wywrzeć zły wpływ 

con:'tem-plate [Kkontempleit] vt vt 
oglądać; rozmyślać; mieć na my- 
SU: zamierzać 

con*tem'po'ra'ry [ken'tempri] adj 
współczesny; dzisiejszy; s współ- 
cześnie żyjący; rówieśnik 

contempt [ken'tempt] s pogarda, 
lekceważenie; obraza 
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con'tempt'i-ble [kon'temptebl] adj 
zasługujący na pogardę; podły 

con'tempt-u-ous [kən temptfuss] adj 
pogardliwy; gardzący 

con:tend [kon'tend] vi spierać się; 
rywalizować; ubiegać się (for sth 
o coś), walczyć; twierdzić 

con'tent 1. [kontent] s zadowole- 
nie; adj zadowolony; vt zadowa- 
lać 

Content 2. [kontent] s zawartość; 
istota; (zw. pl ~s) treść (książki 
itp.); table of ~s spis rzeczy 

con:'tent:ed [kan 'tentid] zob. con- 
tent 1.; adj zadowolony 

con'ten'tion [kan'tenfn] s spór, 
sprzeczka; walka, rywalizacja; 
twierdzenie, argument (w sporze) 

con'tent:ment [kon'tentmant] s za- 
dowolenie 

contest [kon'test] vt vi spierać się, 
rywalizować; ubiegać się; kwe- 
stionować; s [kontest] spór; ry- 
walizacja; zawody, konkurs 

Context [kontekst]. s kontekst 

con'ti:gu'i'ty ['kontrgjuot1] s przy- 
leganie, bliskość 

con:tig'u:ous [kon trgjuos] adj przy- 
legły, sąsiedni 

con'ti'nence [kontinans] s wstrze- 
mięźliwość 

con:ti-nent 1. [kontinant] s konty- 
nent 

con'ti'nent 2. 
wstrzemięźliwy 

con*tin:gen'cy [kan tindzensi] s 
przypadkowość, ewentualność; 
nieprzewidziany wydatek 

con:tin-gent [kən tındzənt] adj 
przypadkowy, ewentualny; wa- 
runkowy, uwarunkowany; s kon- 
tyngent; ewentualność, przypa- 
dek 

con:tin*u'al [kon'tinjusl] adj ciągły, 
powtarzający się, ustawiczny 

con:tin'u:ancę [kan 'tinjuans] s 
trwanie, ciągłość; dalszy ciąg 

con:tin'u'a'tion [kon'tinjuerfn] s 
kontynuacja, ciąg dalszy 

con:tin-'ue [kon'trnju] vt kontynuo- 
wać, dalej coś robić, prowadzić; 
to be ~d ciąg dalszy nastąpi; vi 


[Kkontinent] adj 


contribute 


trwać nadal, ciągnąć się dalej, 
pozostawać w dalszym ciągu 

con:tin'u:'ous [kon tinjuos] adj da- 
lej trwający, nieprzerwany, trwa- 
ły, stały 

con:tort [kon tot] vt skrzywić; zwi- 
chnąć 

con:tour [kontuo(r)] s zarys, kon- 
tur; geogr. ~ line poziomica 

con'tra'band [kontrobsend] s kon- 
trabanda, przemyt 

con'tra:'cep:tive ['kontre'septrv] s 
środek antykoncepcyjny; adj an- 
tykoncepcyjny 

contract [kontraekt] s umowa, 
kontrakt; vt oi [kon'trzekt] kon- 
traktować; zobowiązywać się; za- 
wierać (umowę, przyjaźń itp.); 
ściągnąć (się), skurczyć (się); za- 
ciągnąć (dług); nabawić się (np. 
choroby) 

con'trac'tor [kan trsekto(r)] s kon- 
trahent; przedsiębiorca; dostaw- 
ca 

con'tra'dict [/kontrə dikt] vt za- 
przeczać (sth czemuś); być w 
sprzeczności (sth z czymś); prze- 
czyć (sb komuś) 

con:tra'dic'tion  ['kontra dikfn] s 


zaprzeczenie; sprzeciw; sprzecz- 
ność 
con:tra'dic'to-ry [kontra diktori] 


adj przeczący, sprzeczny, prze- 
ciwstawny 
con:tra'dis'tinc'tion [/kontradr'stin 


kfn] s przeciwieństwo, odróżnie- 
nie (przez kontrast) 

con'tra'ry [kontrori] adj sprzecz- 
ny, przeciwny; niepomyślny; s 
przeciwieństwo; on the ~ prze- 
ciwnie, na odwrót; adv wbrew, 
przeciwnie, w przeciwieństwie 

contrast [kontrast] s kontrast; vt 
vt [kontrast] kontrastować, prze- 
ciwstawiać 

con:trib'ute [kon'tribjut] vt vi 
wnieść udział (wkład); dołożyć 
się; to ~ money etc. to sth przy- 
czynić się finansowo itp. do cze- 
goś; to ~ to a magazine współ- 
pracować z czasopismem, pisać 
(artykuły) do czasopisma 


contribution 


con'tri-bu'tion  ['kontrrbjufn] s 
przyczynek, wkład, współudział; 
datek; współpraca (z pismem), 
artykuł w piśmie; kontrybucja, 
odszkodowanie wojenne 

con'trite [kon'trait] adj skruszony 

con*tri'tion [kon'trifjn] s skrucha 

con'trivance [kon'trarvons] s po- 
mysł, plan; pomysłowość; wyna- 
lazek; urządzenie 

con'trive [kon'trarv] vt vt wymy- 
Ślić, obmyśleć; zaplanować; wy- 
naleźć; doprowadzić do czegoś, 
uskutecznić; zrobić coś pomyśl- 
nie, zdołać 

control [kon'troul] vt kontrolować; 
regulować; rządzić, kierować, za- 
rządzać, nadzorować; wstrzymy- 
wać; panować (sth nad czymś); 
sterować; s nadzór, kontrola; 
władza, kierownictwo; kierowa- 
nie, sterowanie; regulowanie; pa- 
nowanie; pl ~s techn. sterowni- 
ca; przyrządy do sterowania; adj 
attr sterujący, regulujący; kon- 


trolny 
con:tro:ver'sial [/kontro'v3fl] adj 
sporny, polemiczny, kontrower- 
syjny 


con:tro'ver'sy [ kontrov3si] s spór, 
polemika, kontrowersja 

con'tu'me'ly [kontjuml:] s obelży- 
we traktowanie, obelga 

con:tu'sion [kon'tjuzn] s kontuzja; 
stłuczenie 

con*va'lesce [/konva les] vi przy- 
chodzić do zdrowia 

con*va'les:'cence [/konvolesns] s 
rekonwalescencja 

con'vene [kan'vin] vt vi zwoływać, 
wzywać; zbierać (się) 

convenience [kan'vinrans] $ wy- 
goda; pl ~s komfort; at your ~ 
kiedy (jak) ci będzie wygodnie; 
marriage of ~ małżeństwo z roz- 
sądku 

con*ve'nient [ken'vinient] adj wy- 
godny, dogodny 

Convention [kan'venfn] s umowa; 
zebranie; zwyczaj; konwencja; pl 
~s konwenanse 
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con'ven*tion'al [kən venfnl] adj u- 
mowny, zwyczajowy; konwencjo- 
nalny; stereotypowy 

con'verge [kon'v3dz] oi zbiegać się 
(w jednym punkcie); vt skupiać 

con*ver'sant [kon'v3snt] adj dobrze 
znający (with sth coś), dobrze 
poinformowany (with sth o 
czymś), biegły 

con*ver'sa'tion ['konva'se1[n] s roz- 
mowa, konwersacja 

Converse 1. [kon'v3s] vi rozmawiać 

Converse 2. [| konv3s] adj odwrot- 
ny, odwrócony; s odwrócenie, 
odwrotność 

con*ver'sion [kan'v3fn] s konwer- 
sja; przemiana; nawrócenie; od- 
wrócenie 

Convert [kon'v3t] vt zmieniać, 
przemienić; sprzeniewierzyć; na- 
wracać; konwertować; s ['konvst] 
konwertyta, nawrócony 

con*'vex [konveks] adj wypukły 

convey [keon'ver] vt przewozić, 
przesyłać, przekazywać; komuni- 
kować 

con'vey'ance [kon verons] s prze- 
wóz, przenoszenie, przekazanie; 
doprowadzenie; komunikowanie; 
uzmysławianie; pojazd 

Convict [kon'vikt] vt przekony- 
wać (of sth o czymś); udowad- 
niać (sb of sth komuś coś); uznać 
sądownie winnym (of sth czegoś); 
s [konvikt] skazaniec 

con:vic'tion [kon'vik[n] s przeko- 
nanie; zasądzenie, osądzenie, u- 
dowodnienie winy 

con*'vince [kon'vins] vt przekonać 
(of sth o czymś) 

convivial [kon viviol] adj towa- 
rzyski, wesoły 

con*vo'ca'tion ['konva'ke1fn] s zwo- 
łanie; zebranie 

con*'voke [kon'vouk] vt zwoływać, 
zbierać 

convoy [konvoi] s konwój, kon- 
wojowanie; vt [kən`vər] konwojo- 
wać 

con*vulse [kon'vils] vt wstrząsać; 
przyprawiać o konwulsje 


91 


con*vul'sion [kon'valfjn] s konwul- 
sja; wstrząs 

coo [ku] vt vi gruchać; gaworzyć 

cook [kuk] vt oi gotować (się); 
przen. fałszować; s kucharz 

cook'er'y Ukukar 8 sztuka kuli- 
narna 

conl [kul] adj chłodny; oziębły; s 
chłód; vt vi chłodzić (się), stu- 
dzić (się); ~ down ostygnąć; 
przen. ochłonąć 

coo'lie, coo:ly [kuli] s kulis 

cool-'ness [kulnos] s chłód; przen. 
zimna krew 

coop [kup] s kojec 

co-op, am. coop [Kkou op] s pot. 
kooperatywa 

Cooper ['kupo(r)] s bednarz 

co-op'er'ate, am. co:op:er'ate [kau 
"oporeit] vi współdziałać, współ- 
pracować 

co-op:'er'a'tion, am. co'op'er'a:tion 
[kou 'opso re1ifn] s współdziałanie, 
kooperacja 

co-op'er'a'tive [kou 'oprotiv] adj 
współdziałający, chętny do współ- 
działania; spółdzielczy; s (także 
~ society) spółdzielnia; (także ~ 
shop) sklep spółdzielczy 

co-opt [kau opt vt kooptować 

co-ordinate ['kau »doneit] vt ko- 
ordynować; adj [/kou odnoat] rów- 
norzędny; gram. współrzędny 

cop [kop] s pot. policjant 

co-part'ner ['kou 'patno(r)] s współ- 
nik, udziałowiec 

cope [kaup] vi zmagać się, borykać 
się; radzić sobie, podołać 


co:pi-ous [kKkouplios] ad4 obfity; 
płodny 
cop'per [kopo(r)] s miedź; mie- 


dziak 

cop'pice [kopis] s zarośla, lasek, 
zagajnik 

cop'u'late 
wać 

cop*y [kopi] s kopia; egzemplarz; 
rękopis, maszynopis; rough ~ 
brudnopis; fair (clean) ~ czysto- 
pis; vt vł kopiować, przepisywać; 
naśladować 


[kopjuleit] vi spółko- 


correct 


cop'y-book [kopibuk] s (szkolny) 
zeszyt do ćwiczeń 

cop'y'right [kopirait] s prawo au- 
torskie; vt zastrzec sobie prawo 
autorskie 

cor'al ['korl] s koral 

cord [kod] s sznur, sznurek, lina; 
vocal ~ struna głosowa 

cord'age [kodidz] s liny; mors. o- 
linowanie 

cord:ial [kodiol] adj serdeczny; s 
środek nasercowy 

cor'dial'i'ty ['kod1 ælətı] s serdecz- 
ność 

cor:du'roy [kodoroi] s sztruks; pl 
~s spodnie sztruksowe 

core [ko(r)] s rdzeń, jądro; sed- 
no; ogryzek (owocu); przen. ser- 
ce, dusza 

cork [kok] S korek; vt korkować 

cork'screw [kokskru] s korkociąg 

corn 1. [kon] s ziarno, zboże; am. 
kukurydza 

corn 2. [kon] s nagniotek, odcisk 

Corner ([kono(r)) s róg, węgieł; 
kąt; moment krytyczny; mat. 
wierzchołek; adj attr narożny; vt 
zapędzić w kąt, przyprzeć do mu- 
ru 

cor'ner-stone  [konostoun] s 
mień węgielny 

corn'flower [ konflauo(r)]js bławatek 

cor-nice ['konis] s gzyms 

cor'ol'la'ry [ko'rolori] s wniosek; 
wynik 

coroner [korosno(r)] s sędzia śled- 
czy 

cor'po:ral 1. [koprl] adj cielesny 

cor'po'ral 2. [koprl] s kapral 

Corporation ['kopa'reifn] s kor- 
poracja; handl. 
spółka 

cor'por'e'al [ko'portol] adj cielesny, 
materialny 

corps [ko(r)] s wojsk. korpus; ze- 
spół 

corpse [kops] s zwłoki, trup 

cor'pu'lent [kspjulont] adj korpu- 
lentny, otyły 

cor'pus'cle ['kopasl] s biol. ciałko 

correct [korekt] adj poprawny, 


ka- 


towarzystwo, 


correction 


prawidłowy; vt poprawiać, robić 
korektę; karać 
cor'rec'tion [karekfn] s poprawka, 
poprawa; korekta; naprawa 
cor're'la'tion ['Kkorilerfn] s Kore- 
lacja, współzależność 
cor're'spond ['korispond] vi odpo- 
wiadać, być odpowiednim, zga- 
dzać się; korespondować 
cor're'spond:ence  ['korrspondans] 
s zgodność; korespondencja 
Corridor [korido(r)] s korytarz 
cor'ri:gi'ble [korrdzabl] adj dają- 
cy się poprawić 
cor'rob:o'rate [ka roboreit] vt po- 
twierdzić 
cor'rob:'o:ra:tion 
potwierdzenie 


corrode [ka raud] vt zżerać, nad- 
gryzać; vi niszczeć (na skutek 
korozji) 

cor'ro'sion [ka raugn] s korozja 

cor'rupt [korapt] adj zepsuty, 
skorumpowany, sprzedajny; vt vi 
korumpować, psuć (się) 

cor'rup'tion [ka rapjn] s zepsucie, 
korupcja; rozkład; sprzedajność 

corset ['kosit] s gorset 

cos'met'ic [koz metik] adj kosme- 
tyczny; s kosmetyk; pl ~s ko- 
smetyki, kosmetyka 

cosmic [kozmik] adj kosmiczny 

cos'mo'naut [ kozmənət] s kosmo- 
nauta 

cos'mo'pol-i'tan ['kozmo politen] 
adj kosmopolityczny; s kosmopo- 
lita 

cos'mo:pol:ite [koz mopolait] s Ko- 
smopolita 

cos:mo'pol'i-tism [/kozm» politizm] 
s kosmopolityzm 


cos'mos [kozmos] s kosmos 

*cost [kost] cost, cost [kost] vt 
kosztować; s koszt; at the ~ za 
cenę; at all ~s za wszelką cenę 


[ka'roba'reifn] s 


costly ([kostli] adj kosztowny; 
wspaniały, doskonały 

cos'tume [kostjum] s: kostium, 
strój 


co'sy [keuzi] adj przytulny, wy- 
godny 
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cot 1. [kot] s lekkie łóżko (polo- 
we, dziecięce); koja (na statku) 

cot 2. [kot] s szopa, szałas; poet. 
chata 

co:te'rie [kautari] s koteria 

cot'tage [kotidz] s domek, chata; 
~ piano pianino 

cot:tag'er [kotrdze(r)j s właściciel 
(posiadacz własnego) domku; 
wieśniak 

cotton [kotn] s bawełna, wyrób 
bawełniany; wata 

cot'ton-wool ['kotn'wul] s wata 

couch [kautfj] s kanapa, tapczan; 
legowisko; vi leżeć w ukryciu, 
czaić się; vt wyrażać, formuło- 
wać 

cough [kof] s kaszel; oi kaszleć; 
vt ~ out (up) wykrztusić, wy- 
kaszleć 

could zob can 1. 

coun:'cil [Kkaunsl] s rada (jako ze- 
spół); narada 


coun'cil:lor [kaunsla(r)j s członek 
rady, radny 

coun'sel [kaunsl] s rada, porada; 
narada; radca, doradca, rzecznik, 
adwokat; vt radzić 

coun'sel-lor [ kauns]o(r)] s radca, 
adwokat 

count 1. [kaunt] vt vi rachować, 
liczyć (się); uważać za; być uwa- 
żanym za; ~ on (upon) sb, sth 
liczyć na kogoś, coś; ~ out odli- 
czyć; nie brać w rachubę; (w 
boksie) wyliczyć, uznać za poko- 
nanego; s rachunek, rachuba 

count 2. [kaunt] s hrabia (nie an- 
gielski) + 

count'able [ kauntobl] adj obliczal- 
ny, dający się policzyć 

coun'te'nance [kauntinans] s wy- 
raz twarzy, twarz, fizjonomia; 
opanowanie; kontenans; zachęta, 
poparcie; to put out of ~ zdeto- 
nować, stropić; vt popierać za- 
chęcać 

counter 1. [kaunta(r)] s lada, kon- 
tuar; kantor; prowadzący ra- 
chunki; liczman; żeton 
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coun:ter 2. ['kaunta(r)] adj prze- 
ciwny, przeciwległy, przeciw- 
stawny; adv przeciwnie, w prze- 
ciwnym kierunku; vt vi sprzeci- 
wiać się, przeciwdziałać, krzyżo- 
wać (plany); odparować (cios), 
kontrować 

coun'ter-act ['kaunta rækt] vt prze- 
ciwdziałać 

Coun-ter-attack [kauntor ateekl s 
kontratak 

counterbalance [ kauntobaelons] s 
przeciwwaga; vt [/kaunte bselans] 
równoważyć 

coun:ter:feit [ kauntofit] s podro- 
bienie, fałszerstwo, imitacja; adj 
podrobiony, fałszywy; vt podra- 
biać, fałszować; udawać 

coun'ter'mand  [/Kaunto mand] vt 
odwołać (np. zamówienie, roz- 
kaz); s odwołanie 

coun'ter:pane [kauntopein] s kol- 
dra 

coun:ter:part [kaunteopat] s odpo- 
wiednik, pendant; kopia, dupli- 
kat 

coun:ter:point [ kauntopornt] s muz. 
kontrapunkt 


coun'ter'poise [kauntoporz] s prze- 
ciwwaga; równowaga; vt równo- 
ważyć, wyrównywać 

coun:ter-rev'o'lu'tion ['kaunta /'reva 
"lufn] s kontrrewolucja 

coun:'ter-rev'o'lu'tion'a'ry [ kaunto 
/reva'lufnori] adj Kkontrrewolu- 
cyjny; s kontrrewolucjonista 

counter'weight  [kauntoweit] s 
przeciwwaga 

count'ess [ kauntrs] s hrabina 

count'less [ kauntlosj adj niezliczo- 
ny 

coun'try [kantri) s kraj; ojczyz- 
na; wieś; prowincja; teren; ~ 
gentleman obywatel ziemski; to 
go into the ~ wyjechać na wieś; 
to go to the ~ przeprowadzić 
powszechne wybory 

coun'trys'man [kantrrmon] s wie- 
sniak; rodak 

coun'try'side [ kantrisaid] s oko- 
lica, krajobraz 


cousin 


coun'ty [kaunti] s hrabstwo; am. 
okręg administracyjny; ~ town 


stolica hrabstwa; am. główne 
miasto okręgu administracyjne- 
go 


coup [ku] s wyczyn, mistrzowskie 
posunięcie; ~. d'ćtat [/ku dex ta] 
zamach stanu 

couple [Kapl] s para (np. małżeń- 
ska); a ~ ot parę, kilka; vt oi 
łączyć (się) parami, kojarzyć (się); 
techn. sprzęgać, sczepiać, spajać, 
lutować 

cou'plet [ kaplot]j s dwuwiersz 

cou'pling [kapliy] s techn. złącze 

cou-pon [kupon] s kupon, odcinek, 
talon 

courage [karrdz] s odwaga, mę- 
stwo 

cou'ra-geous [ka re1dzos] adj od- 
ważny, mężny 

course [kəs] s kurs; bieg; ciąg; 
tok, przebieg; bieżnia, tor; danie 
(na stole); in due ~ we właści- 
wym czasie; of ~ oczywiście; 
a matter of ~ rzecz oczywista 


court [kot] s dwór; dziedziniec, 
plac; izba sądowa, sąd; pałac; 
sala, hala; sport boisko, kort; 


zaloty; vt zalecać się (sb do ko- 
goś); szukać (sth czegoś); zabie- 
gać (sth o coś) 

cour:te'ous [ kstios] adj grzeczny, 
uprzejmy 

cour'te'sy [ k3tasi] s grzeczność, u- 
przejmość 

cour'ti:er [ kotio(r)] s dworzanin 

court:ly [kotli] adj dworski, wy- 
tworny 

court-mar'tial [/kot "moll s sąd 
wojenny; vt postawić przed są- 
dem wojennym 

court'ship [kotfip] s zaloty 

courtyard [kotjad] s dziedziniec, 
podwórze 

cous'in [kazn] s kuzyn; first ~ 
brat stryjeczny, siostra stryjecz- 
na; brat cioteczny, siostra cio- 
teczna; second ~ dalszy krew- 
ny 


covenant 


cov'e'nant [kavnant] s umowa, 
przymierze, związek, pakt 

Cover [kavə(r) vt pokrywać; 
przykryć, nakryć, okryć; ukryć, 
osłaniać; s pokrycie, przykrywka; 
okładka; narzuta; nakrycie; o- 
chrona, osłona; przen. płaszczyk 

cov'er'ing [kavarig] s przykrycie; 
osłona 

cov'er'let [kavalat] s przykrycie, 
Kołdra, kapa 

cov'ert [kavst] adj ukryty, pota- 
jemny; ukradkowy; s schronie- 
nie, legowisko 

cov'et [kavit] vt pożądać 

cov'et:'ous [ Kavətəs] adj pożądli- 
wy; zawistny 

cow 1. [kau] s krowa; samica (róż- 
nych ssaków) 


cow 2. [kau] vt straszyć 
coward [kavad] s tchórz 


cow'ard'ice [kauadis] s tchórzo- 
stwo 
cow'ard'ly [kKauadli] adj tchórzli- 
wy 


cow'boy [kauboi] s pastuch; am. 
kowboj 

cow:er [ kaua(r)] vi przysiąść, przy- 
cupnąć 

cox'comb [ kokskaum] s fircyk; py- 
szałek 

cox'swain [koksn] s sternik 

coy [koi] adj nieśmiały, wstydli- 
wy; zaciszny 

co'zy [Kauzi] adj = cosy 

crab [kraeb] s krab; astr. Crab Rak 

crack [kraek] vt vi trzaskać, roz- 
trzaskać; trzeszczeć; pękać; spo- 
wodować pęknięcie; łupać; s 
trzask; uderzenie; pęknięcie; 
szczelina, rysa; adj attr pot. 
wspaniały, pierwszorzędny; 
wojsk. szturmowy 

cracked [krækt] pp ł adj potrza- 
skany; przen. zwariowany 

crack:er [krseka(r)] s petarda; (zw. 
pl ~s) dziadek do orzechów; pl 
~s krakersy 


crack'le ([kraekl] oi skrzypieć, 
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trzaskać; skrzypie- 
nie 

cra'dle [krerdl] s kołyska; przen. 
kolebka; vt kłaść do kołyski, ko- 
łysać; przen. wychowywać nie- 
mowilę 

craft [kraft] s zręczność, biegłość; 
przebiegłość; rzemiosło; cech; (pl 
~) statek, samolot (zw. zbior. 
statki, samoloty) 

crafts'man [kraftsmon] s rzemie- 
ślnik 

crafty [krafti] adj sprytny, zrę- 
czny; przebiegły, podstępny 

crag [krseg] s skała (urwista) 

cram [Kkraem] vt oi przepełnić, tło- 
czyć (się), zapchać (się); pot. (o 
uczeniu się) kuć 

cramp [kraemp] s kurcz; techn. 
klamra, imadło; przen. hamulec, 
ograniczenie; vt wywołać kurcz; 
zwierać; przen. krępować, ogra- 
niczać 

crane [krein] s zool. żuraw; techn. 
dźwig, żuraw 

crank! [krseyk] s korba 

crank? [kraeypk] s dziwak; dziwac- 
two 

crape [kreip] s krepa 

crash [kræf] s trzask, łomot; gwał- 
towny upadek; nagłe zderzenie, 
katastrofa, kraksa; krach, ban- 
kructwo; vi trzasnąć, huknąć; 
spaść z hukiem, rozbić się, ulec 
Katastrofie; vt zgnieść, rozbić, 
zniszczyć 

cra'ter [kreita(r)] s krater, lej 

crave [krerv] vt oi pragnąć, pożą- 
dać (sth, for sth czegoś); usilnie 
prosić (sth o ccś) 


s trzaski; 


craven [krervn] s tchórz, nik- 
czemnik; adj tchórzliwy, nik- 
czemny 


craw'fish (/'krofif] = crayfish 

crawl [Krol] vi pełzać, czołgać się; 
s pełzanie; pływanie kraulem 

cray*fish [krerfif] s rak; langus- 
ta 

cray'on Ukreanl s kredka, pastel; 
vt malować kredką. pastelamf; 
szkicować 
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craze [kreiz] oi szaleć; vt dopro- 
wadzać do szału; s szaleństwo, 
szał 

cra'zy [kreizrj adj szalony, zwa- 
riowany 

creak [krik] vi skrzypieć, trzesz- 
czeć; s skrzypienie, trzeszczenie 

“cream [krim] s śmietana; krem; 
pasta; przen. śmietanka; adj attr 
kremowy; vt zbierać śmietankę 

cream'y [krimi] adj śmietankowy, 
kremowy 

crease [kris] s fałda, zmarszczka; 
kant (spodni); vt vi marszczyć 
(się), miąć (się) 

cre'ate (Friemt) vt tworzyć, stwa- 
rzać; kreować; wywołać 

creation [krieifn] s tworzenie, 
stworzenie; kreacja 

ere'a'tive [krieitrv] adj twórczy 

creator  [kri'eito(r)) s twórca, 
stwórca 

crea'ture [kritfo(r)] s stworzenie, 
stwór; kreatura; twór 

crèche Drei) s żłobek (dla dzieci) 

cre:'dence [kridons]j s wiara, zaufa- 
nie 

cre'den'tials [krrden[lz] s pl listy 
uwierzytelniające 

cred'i'ble [kredobl] adj wiarygodny 

ered'it [kredit] s kredyt; zaufa- 
nie; uznanie, pochwała; honor; 
zaszczyt; handl, letter.of ~ akre- 
dytywa; vt kredytować; ufać; 
przypisywać (sb with sth komuś 
coś); handl. uznawać rachunek 

cred'it'a'ble |[kreditobl] adj za- 
szczytny, chlubny 

creditor |kredito(r)] s wierzyciel 

cre'du'li:ty [kro'djuloti] s łatwo- 
wierność 

credulous [kredjulos] adj łatwo- 
wierny 

creed [krid] 
wiary, credo 

creek [krik] s zatoczka; am. rzecz- 
ka 

*creep [krip], crept, crept [krept] 
vi czołgać się, pełzać; wkradać 
się; (o roślinach) piąć się; (o skó- 
rze) cierpnąć; my flesh ~s ciarki 


s wiara; wyznanie 


crisp 


mnie przechodzą 

creep'er [kripa(r)] s bot. pnącze; 
pot. lizus 

creep'y [kripi] adj pełzający; wy- 
wołujący (mający) ciarki 

cre'ma'tion [krimerfn] s palenie 
zwłok, kremacja 

crem'a'to'ri-'umm ['kreme'torrom] $ 
(pl crematoria ['krema'torIo] ) 
krematorium 

crept zob creep 

cres'cent | kresnt] s sierp księży- 
ca, półksiężyc; adj rosnący; ma- 
jący kształt półksiężyca 

crest [krest] s grzebień (np. kogu- 
ta), czub, grzywa; grzbiet (fali, 
góry itp.); herb 

crev'ice |krevis] s szczelina, rysa 

crew 1. [kru] s załoga, ekipa 

crew 2. zob. crow 2. 

crib 1. [krib] s żłób; łóżko 
cięce; vt zamknąć 

crib 2. [kribj s plagiat; pot. 
gaczka; vt vi pot. ściągać 
czenia szkolne itp.) 

crick [krık] s bolesny 
kurcz (np. w karku) 

crick'et 1. | krikit] s świerszcz 

crick'et 2. |krikit] s sport krykiet 

crime [kraim] s zbrodnia 

crim:i'nal (| krimonl] adj zbrodni- 
czy, kryminalny; s zbrodniarz 

crim'son |[krimzn] s karmazyn, 
purpura; adj karmazynowy; vt vi 
barwić (się) na karmazyn; przen. 
rumienić się 

cringe [krindz] vi kulić się; nisko 
się kłaniać, płaszczyć się (to sb 
przed. kimś); s uniżoność, pła- 
szczenie się 


crin'kle [kriypkl] s fałda, zmarszcz- 
ka; vt oi marszczyć (się), fałdo- 
wać (się), zwijać (się) 

crip'ple ['kripl] s kaleka, inwalida; 
vt przyprawiać o kalectwo; para- 
liżować; uszkadzadć 

cri'sis [ krarsrs] s (pl crises [kra 
siz]) kryzys 

crisp [krisp], crisp:y | krispi] adj 
kędzierzawy; kruchy; (o powie- 
trzu) orzeźwiający; żywy, jędrny 


dzie- 


ścią- 
(ćwi- 


skurcz; 


criterion 


(np. styl); vt vt zwijać (się), skrę- 
cać (się); stawać się kruchym 
criterion [krar'tiarian] s (pl cri- 
teria [krartrərrə]) kryterium 

crit'ic [krıtık] s krytyk; recenzent 

crit'i'cal [| kritikl] adj krytyczny 

criticism [kritisizm] s krytyka; 
krytycyzm; recenzja, ocena 

crit'i-cize | kritrsaiz] vt krytyko- 
wać; recenzować 

critique [krrtik] s krytyka; re- 
cenzja 

croak [krouk] vi (o żabach) recho- 
tać; (o wronach) krakać; pot. 
zdechnąć, wykitować; s rechot, 
krakanie 

Crochet [kraufei] s robota szydeł- 
kowa; vt vi szydełkować 

crock':er'y |krokori] s zbior, na- 
czynia (gliniane, fajansowe itp.) 

croc'o'dile [krokoda1l] s zool. kro- 
kodył 

cro'ny |krauni] s pot. bliski przy- 
jaciel, kompan 

crook |kruk] s hak; zagięcie; kij 
(pasterski); pot. oszust; by hook 
or by ~ wszelkimi sposobami; vt 
vt skrzywić (się), zgiąć (się) 

crook*ed 1. [krukt] pp zob. crook V 

crook'ed 2. |(krukid] adj kręty, 
krzywy, zgięty; nieuczciwy, prze- 
wrotny 

crop [krop] s urodzaj, zbiór, plon; 
masa, stos; krótko ostrzyżone 
włosy; vt ścinać, strzyc; skubać; 
zbierać (plon); uprawiać, siać, sa- 
dzić; oi obrodzić, dawać plon; — 
up zjawić się nagle 

cross [kros] s dosł. t przen. krzyż; 
skrzyżowanie; adj krzyżowy; po- 
przeczny; przecinający (się), 
krzyżujący (się); niepomyślny, 
przeciwny; zły, rozgniewany; to 
be — gniewać się (with sb na ko- 
goś); vt krzyżować (ręce, rasy, 
plany. itd.); przecinać; przejść 
(sth przez coś); przejechać (sth 
przez coś); przechodzić, pizepra- 
wić się na drugą stronę; prze- 
kreślić; udaremnić; ~ off, out 
skreślić, wykreślić; vr ~ oneself 
przeżegnać się; vi krzyżować się, 
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przecinać się; rozmijać się 

cross-bar [ krosba(r)] s poprzeczka 

cross'breed [krosbridj vt krzyżo- 
wać (gatunki, rasy); s krzyżów- 
ka (ras, gatunków); mieszaniec 

cross-coun'try  |['kros'kantri] adj 
attr i adv na przełaj 

cross-ex'am'i-na-tion ['kros 1g'zemi 
"neifjn] s badanie (sądowe) za 
pomocą krzyżowych pytań 

cross-ex'am'ine ['kros 1g' zemin] 
vt badać za pomocą krzyżowych 
pytań 

cross'ing [krosip] s skrzyżowanie; 
przejście przez ulicę; przepłynię- 
cie przez morze; przeprawa 

cross-ref'er'ence [/kros 'refrns] s 
odsyłacz 

cross-roads | krosroudz] s pl skrzy- 
żowanie dróg, rozdroże; dosł. i 
przen. rozstaje 

cross-sec'tion [kros `sekfn] s prze- 
krój 

cross-word |[krosw3d] s (także ~ 
puzzle) krzyżówka _ 

crotch [krotf] s anat. krocze; roz- 
widlenie; drzewo rozwidlone 

crotch'et | krotfit] s hak; kaprys; 
dziwactwo; muz. ćwierćnuta 

crouch |[krautf] vi przysiąść, sku- 
lić się, kucnąć; s kucnięcie, sku- 
lenie się 

crow 1. [krau] s wrona, gawron 

crow 2. [krou] oi piać; triumfować 
(over sb nad kimś) 

crow'bar [krauba(r)j s łom, drąg 
żelazny 

crowd [kraudj s tłum, tłok; stos 
(rzeczy); vt oi tłoczyć (się), pchać 
(się), zapchać 

crown [kraun] s korona; wieniec; 


szczyt; ciemię; vt koronować, 
wieńczyć ą 
cru'cial [krufl] adj decydujący, 
krytyczny 


cru'ci'ble [ krusabl] s tygiel; przen. 
ciężka próba ? 

crucify [krusifai] vt ukrzyżować 

crude [krud] adj surowy, niedoj- 
rzały; nie obrobiony; nieokrzesa- 
ny, szorstki, brutalny 

czu:el | kru]] adj okrutny 
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cru'elkty [krulti] s okrucieństwo 

cru'et | krurt] s flaszeczka (na ocet, 
oliwę itp.) 

cruise [kruz] oi (zw. o statku) krą- 
żyć; s krążenie po morzu, podróż 
morska, rejs 

cruis'er [kruzo(r)] s krążownik 

crumb. |kram] s okruszyna; przen. 
odrobina; vt kruszyć 

crum-ble [|krambl] ot oi kruszyć 
(się), rozpadać się 

crumb'y |krami] adj pulchny 

crumple [krampl] vt vt miąć (się), 
marszczyć (się), gnieść (się) 

crunch [krant/f] vt gryźć, chrupać; 
wt chrzęścić, skrzypieć; s chru- 
panie; chrzest, skrzypienie 

cru'sade [kru'serd] s bist, wojna 
krzyżowa, krucjata (także przen.); 
vt uczestniczyć ' w wyprawie 
krzyżowej 

crush [kraj] vt oi gnieść (się), 
miażdżyć; niszczyć; tłoczyć (się); 
s tłok, ścisk; kruszenie, miażdże- 
nie 

crust [krast] s skórka (np. na chle- 
bie); skorupa; strup; osad; vt vi 
pokrywać (się) skorupą, zasko- 
rupiać (się) 

crutch [kratf] s kula (dla kaleki) 

cry [krai] vi krzyczeć; płakać; s 
krzyk; wołanie; hasło; płacz 

erys'tal [kristl] s kryształ; adj 
kryształowy; krystaliczny 

crys'tal'lize [kristolaizj vt vi kry- 
stalizować (się) 

cub [kab] s szczenię, 
zwierząt) 

cube [kjub] s sześcian; kostka (lo- 
du, cukru); vt mat. podnosić do 
sześcianu 

cubic ['kjubrk] adj sześcienny, ku- 
biczny 

cuck:00 | kuku] s kukułka 

cu:'cum-ber [kjukambo(r)] s ogó- 
rek 

cud:dle |['kadl] vt oi tulić (się) 

cudg'el ['kadzl] s pałka, maczuga; 
vt okładać pałką 

cue 1. [kju] s kij bilardowy 

cue 2. [kju] s napomknienie, wska- 
zówka; teatr replika 
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młode (u 


curator 


cuff 1. [kaf] s mankiet 

cuff 2. [kaf] s uderzenie dłonią 
(pięścią); kułak; vt uderzyć pię- 
ścią (dłonią) 

cu'li'na'ry [ kalinri] adj kulinarny 

cull [Kal] vt zbierać, zrywać (kwia- 
ty itp.); przebierać 

cul'mi'nate [ kalminert] vi osiągać 
szczyt 

cul-pa'ble [ kalpobl] adj winny; Ka- 
rygodny 

culprit [kalprit] s 
podsądny 

cult [kalt] s kult, cześć 

cul:ti-vate [kaltiveit] vt dosł. t 
przen. kultywować, uprawiać 

cul:tivat'ed [ kaltrvertid] zob. cul- 
tivate; adj kulturalny, wytworny, 
wyrobiony 

cultural [Kaltforl] adj kulturalny 

cul:ture | kaltfo(r)] s kultura; u- 
prawa; hodowla 

cul:'tured [kaltfad] adj kulturalny, 
wykształcony 

cum:'ber [kambo(r)j vt obciążać; 
zawadzać; krępować 

cum'ber'some [kambosam] adj u- 
ciążliwy, nieporęczny 

cum'min, cum'in [kamin] s kmi- 
n(ek) 

cu'mu'late [kjumjuleit] vt vt gro- 
madzić (się), kumulować (się) 

cu'mu'la'tive [kjumjuleitrv] adj 
kumulacyjny, skumulowany, łącz- 
ny 

cun'ning [kaniy] adj podstępny, 
chytry; sprytny; zręczny; s chy- 
trość; spryt; zręczność 

cup [kap] s filiżanka; kubek; kie- 
lich; (także sport) puchar 

cup'board [Kabod] s kredens; szaf- 
ka 

cup-final ['kap 'fainl] s sport fina- 
ł(y) (np. mistrzostw) 

cu'pid'i'ty [kju'prdoti] s chciwość, 
zachłanność 

cu'po'la [kjupola] s kopuła 

cur [k3(r)] s kundel; przen. łajdak 

curate | kjuosrot] s wikary 

cu'ra'tor [kju'rerta(r)) s opiekun; 
kustosz 


winowajca; 


curbstone 


curb'stone [ks3bstaun] s = kerb- 
stone 

curd [k3d] s (zw. pl ~s) twaróg; 
zsiadłe mleko 

eur'dle [k3dl] vt vi ścinać (się); 
(o mleku) zsiadać się; (o krwi) 
krzepnąć; przen. ścinać krew w 
żyłach 

cure [kjua(r)] vt leczyć; 
konserwować; wulkanizować; s 
kuracja; lekarstwo; wyleczenie; 
konserwowanie; wulkanizacja 

cur-few [k3fju] s godzina policyj- 
na; hist. dzwon wieczorny 

curiosity [/kjueri'osati] s cieka- 
wość; ciekawostka, osobliwość; 
unikat 

cu'ri'ous [kjusrreos] adj ciekawy; 
osobliwy 

curl (Kal s zwój, skręt; lok, pu- 
kiel; vt vi kręcić (się), zwijać 
(się); tryzować; falować 

curly (kat adj kędzierzawy, (o 
włosach, o wodzte) falujący 

cur'rant [kareont] s porzeczka; ro- 
dzynek 

cur'ren'cy ['karonsi] s obieg; po- 
wszechne użycie (wyrazów); pa- 
nowanie (poglądów); waluta 

cur'rent [karont] adj bieżący; o- 
biegowy; powszechny; aktualny; 
s prąd; strumień; bieg; elektr. 
alternating ~ (AC) prąd zmien- 
ny; direct ~ (DC) prąd stały 


wędzić, 


cur'ric'ulum  [ka'rikjulom] s (pl 
curricula ([ke'rikjulaj) program 
(nauki) 


curse [k3s] s przekleństwo; klątwa; 
vt vi przeklinać, kląć 

cur'so'ry ([k3sari] adj pobieżny, 
powierzchowny 

curt [k3t] adj krótki, zwięzły; szor- 
stki 

cur:'tail [k3`"terl] vt skracać, obci- 
nać, uszczuplać 

cur'tain [k3tn] s kurtyna, zasło- 
na, firanka, kotara 

curt-s(e)y [k3tsi] s dyg 

curve [k3v] s krzywa; wygięcie; 
zakręt; vt vi krzywić (się), zgi- 
nać (się), zakręcać 
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cush'ion [kujfn] s poduszka (na ka- 
napę); podkładka, wyściółka 

cus'tard [kastad] s krem (dese- 
rowy) 

cus'to'dy [kastadi] s ochrona, 0- 
pieka; areszt 

custom [kastam] s zwyczaj; na- 
wyk; stałe kupowanie (w jed- 
nym sklepie); pl ~s cło; pl Cus- 
toms urząd celny 

cus'tom'a'ry [kastomari] adj zwy- 
czajowy; zwyczajny 

cus'tom'er [kastomo(T)] s klient 

cus'tom-house [kastomhaus] $ u- 
rząd celny 

*cut [kat], cut, cut [kat] vt kra- 
jać, ciąć, przecinać, ścinać; rą- 
bać; skracać; obniżać, reduko- 
wać (ceny, płace itp.); kosić, 
strzyc; ignorować; vi ciąć, dać 
się krajać; ~ down obciąć, 
ściąć; ~ in, into wtrącić się; 
wtargnąć; — off odciąć, wyłą- 
czyć; przerwać; — out wyciąć; 
opuścić; odrzucić; przestać (pa- 
lić, pić itp.); ~ up pokrajać, po- 
siekać; to ~ open rozciąć; to ~ 
short przerwać; pot. to ~ and 
run szybko uciec, zwiać; s cięcie; 
krój; rana cięta, szrama; obcię- 
cie, obniżenie (ceny, płacy itp.); 
odcięty kawałek (np. mięsa); 
short ~ najkrótsza droga (na 
przełaj), skrót 

cute [kjut] adj bystry, zdolny, 
sprytny; am. miły, pociągający 

cut'let [ katlst] s kotlet 

cut'ter [kate(r)] s przecinacz, przy- 
krawacz; krojczy; kamieniarz; 
przyrząd do krajania; mors. ku- 
ter 

cut-throat [katóraut] s morderca, 
bandyta; adj bandycki; morder- 
czy 

cy'a'nide [Saranard] s cyjanek 

cy'cle [saikl] s cykl; rower; vt 
jeździć rowerem 

cy:cling [saiklip] s kolarstwo 

cy:'clist [sarklist] s kolarz 

cy'clone [saiklaun] s cyklon 

cy'clo:pae'di'a  [/sarklau'pidia] s 
encyklopedia 
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cyl'in'der [srlinda(r)] s walec, wa- 
łek; techn. cylinder 

cym:bal [simbl] s muz. czynel 

PRE. [sinrk] adj cyniczny; s cy- 
nik 


dare 


cyn'i'cal [sinikl] adj cyniczny 
cyn'i'cism [sinisizm] s cynizm 
cy:press [Saipros] 8 cyprys 

czar [za(r)] s car 

Czech [tfek] adj czeski; s Czech 


d 


D, d [di] czwarta litera alfabetu 
angielskiego; skr. penny, pence 
dab [daeb] ot oi lekko uderzać dło- 
nią, dotknąć, przytknąć, musnąć, 
przyłożyć; s lekkie uderzenie, do- 

tknięcie, muśnięcie 

dab:ble (deep oi pluskać się; ba- 
brać się; interesować się po- 
wierzchownie (in, at sth czymś); 
vt moczyć; chlapać 

dad [daed], dad:dy ['dsed1] s tatko, 
tatuś 

daf:fo:dil |'dsefadil] s bot. żółty 
narcyz, żonkil 

dag'ger | daego(r)] s sztylet; vt za- 
sztyletować 

dai'ly [derli] adj dzienny, codzien- 
ny; adv dziennie, codziennie; s 
"dziennik, gazeta 

dainty [dernti] adj wykwintny; 
delikatny; filigranowy; wybred- 
ny; s przysmak, frykas; pl dain- 
ties łakocie 

dair:y [desr1] s mleczarnia; go- 
spodarstwo mleczne 

daisy [derz1i] s bot. stokrotka 

dally Cosi oi próżnować, zaba- 
wiać się głupstwami; figlować, 
igrać 

dam [dæm] s tama, grobla; vt za- 
grodzić, przegrodzić tamą 

damage [dsemrd3] s szkoda, u- 
szkodzenie; pl ~s odszkodowa- 
nie; vt uszkodzić, popsuć; za- 
szkodzić (sb komuś) 

damn [dæm] vt potępiać, przekli- 
nać; ganić 

damned [dæmd] pp i adj pot. uj. 
przeklęty, cholerny; adv pot. uj. 


cholernie, wściekle, diabelnie 

damp [dsemp] adj wilgotny, par- 
ny; s wilgoć; przen. przygnębie- 
nie; vt zwilżyć; stłumić; ~ down 
przytłumić; zniechęcić 

dance [dans] vt vł tańczyć; s ta- 
niec; zabawa, bal 

danc'er | danso(r)] s tancerz 

danc'ing [dansiy] s taniec; dan- 
sing; adj attr taneczny 

dan'de'li-:on [dzsendilaron] s 
miecz 

dan'druff [dsendraf] s łupież 

dan'dy | dsendi] s elegant, strojniś 

Dane [dern] s Duńczyk 

danger |[derndzo(r)) s niebezpie- 
czeństwo 

dan-ger'ous [dernd33re8] adj nie- 
bezpieczny 

dan'gle | dseyEl] vt oi huśtać (się), 
dyndać; nadskakiwać (about (af- 
ter, around) sb komuś); nęcić 
(sth before sb kogoś czymś) 

Dan'ish | deinif] adj duński; s ję- 
zyk duński 

dap-per [ daepo(r)] adj żywy, zwin- 
ny; elegancko ubrany; fertyczny 

dap:ple [| dsepl] adj cętkowany, ła- 
ciaty; vt nakrapiać (farbą), cęt- 
kować 

*dare [des(r)], dared [desd] lub t 
durst [ds3st], dared [dead] vt oi 
śmieć, odważyć się, stawiać czo- 
ło, odważnie podjąć się czegoś; 
wyzwać; I ~ say śmiem twier- 
dzić, sądzę; I ~ swear założę się; 
I ~ you to say it again! tylko 
spróbuj powiedzieć to jeszcze 
raz! 


bot. 


dare-devil 


dare-dev'il ['dea devl] s śmiałek; 
adj attr odważny do szaleństwa 
dar'ing [deerip] adj Śmiały, od- 
ważny; s śmiałość, odwaga 

dark [dak] adj ciemny; ponury; 
ukryty; it is growing ~ robi się 
ciemno; to keep sth ~ trzymać 
coś w tajemnicy; s ciemność, 
zmrok 

dark'en [dakan] vi vt ciemnieć, 
zaciemniać (się); zasępiać (się) 

dark-'ness [daknes]j s ciemność; 
ciemnota 

dar'ling [dalip] s ukochany, ulu- 
bieniec, pieszcz. kochanie; adj 
drogi, kochany 


darn [dan] vt cerować 

dart [dat] s żądło; strzałka; nagły 
ruch, zryw; vt oi rzucić (się), 
cisnąć 

dash [daef] vt rzucić, cisnąć; roz- 
trzaskać; spryskać, ochlapać; 
zniweczyć; zmieszać (coś z 
czymś); wprawić w zakłopota- 
nie, zmieszać (kogoś); oi uderzyć 
się; rzucić się; przebiec; ~ off 
szybko nakreślić; ~ out wykre- 
Ślić; wybiec; s cios; atak, napaść; 
werwa; plusk; domieszka; barw- 
na plamka; druk. myślnik; to 
make a — rzucić się (at sb, sth 
na Kogoś, coś) 

data zob. datum 

date 1. [dert] s data; am. spotka- 
nie (umówione), pot. randka; to 
~ do tej pory, po dzień dzisiej- 
szy; out of ~ przestarzały, nie- 
modny; up to ~ nowoczesny, 
modny; vt oi datować (się) 


date 2. [dert] s daktyl 

dat'er [derte(r)) s datownik 

da-tive [deitiv] s gram. celownik 

datum [deitem] s (pl data [ derta]) 
dany fakt (szczegół itp.); zw. pl 
data dane 

daub [dob] vt mazać, bazgrać; ob- 
lepiać; pokrywać; s smar, plama; 
pot. bohomaz 

daugh'ter [doto(r)] s córka 

daugh:ter-in-law ['dotr in lo] Ss sy- 
nowa 
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daunt [dont] vt zastraszyć, nastra- 
szyć; zrazić 

daw'dle [dodl] vi mitrężyć, mar- 
nować czas, guzdrać się; vt ~ 
away marnować (czas) 

dawn [don] s świt; oi świtać 

day [der] s dzień; doba; ~ off 
dzień wolny (od pracy); work 
by the ~ praca na dniówki; by 
~ za dnia; ~ by ~ dzień w 
dzień; the — before yesterday 
przedwczoraj; the ~ after na- 
zajutrz; the other ~ kilka dni 
temu; this ~ week od dziś za ty- 
dzień 


day'break [deibreik] s brzask 

day'light [derlart] s światło dzien- 
ne è 

day-nurs'er':y [der n3sərı] s żło- 
bek (dla dzieci) 

day-time [dertarm] s (biały) dzień 

daze [derz] vt oszałamiać, ogłupiać 


daz-zle [dazl] vt oślepić (bla- 
skiem), olśnić 
dead [ded] adj: zmarły, dosł. ł 


przen. martwy; całkowity, bez- 
względny, pewny; głuchy, obojęt- 
ny (to sth na coś); — certainty 
zupełna pewność; ~ hours głucha 
noc; — loss kompletna strata; to 
be ~ nie funkcjonować; to come 
to a ~ stop nagle zatrzymać się; 
adv całkowicie, kompletnie; ~ 
drunk kompletnie pijany; ~ 
tired śmiertelnie zmęczony; s 
martwota; w zwrotach: in the — 
of night w głęboką noc; in the 
— of winter w pełni zimy; pl the 
~ zmarli 

dead'lock [ dedlok] s zastój, impas, 
martwy punkt 

dead'ly [dedli] adj 
adv śmiertelnie 

deaf [def] adj głuchy; ~ and dumb 
głuchoniemy; to turn a ~ ear 
nie słuchać (to sb, sth kogoś, 
czegoś) 

deaf'en [defn] vt ogłuszać 

deaf-mute ['def mjut] s głuchonie- 
my 

*deal [dil], dealt, dealt [delt] vt 


śmiertelny; 
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dzielić; rozdawać (dary, karty), 
(także ~ out) wydzielać; zada- 
wać (cios); vi załatwiać (with sth 
coś), mieć do czynienia, rozpra- 
wiać się (with sb z kimś); han- 
dlować (in sth czymś); postępo- 
wać (by (with) sb z kimś), trak- 
tować (by <with) sb kogoś); zaj- 
mować się (with sth czymś); do- 
tyczyć (with sth czegoś); s inte- 
res, sprawa; postępowanie; roz- 
danie kart; część; a good (great) 
~ wielka ilość, dużo 

deal'er ['dilo(r)] s kupiec, handlarz; 
rozdający karty (w grze); plain 
~ człowiek szczery (prostolinij- 
ny) 

dean [din] s dziekan 

dear [dio(r)] adj drogi; adv drogo; 
tnt ~ me! oh ~! Boże mój!, 
czyżby?, ojej! 

dearth [d30] s niedostatek; drożyz- 
na 

death Iden) s śmierć 

death-rate [ deorert] s śmiertelność 

debar [dr ba(r)] vt wykluczyć, od- 
sunąć; zakazać 

de'bark [dr bak] = disembark 

de'*bar'ka:tion [/diba'kerfn] s wy- 
ładowanie (towaru); wysadzenie 
na ląd; wylądowanie 

debase [dr bers] vt obniżać (war- 
tość); poniżać 

de'bate [dir beit] vt vi omawiać, 
obmyślać, debatować (sth, on sth 
nad czymś); s debata, dyskusja 

de'bauch [dr botf] vt psuć, depra- 
wować; s rozpusta 

de-bauch-era [dx'botfori] s rozpu- 
sta, rozwiązłość 

de:ben'ture [dr bentfo(r)] s obli- 
gacja 

debilitate [dr brlitert] vt podciąć 
siły, osłabić 

debility [di'biloti] s niemoć, o- 
słabienie 

deb'it [debit] s strona rachunku 
„winien”; vt obciążyć (rachunek) 
kwotą 

de:bris [deibri] s zbłor. gruzy, ru- 
mowisko 


declaration 


debt [det] s dług 

debt:or [deto(r)] s dłużnik 

de-bunk [dr bank] vt pot. odbrąza- 
wiać, demaskowąć 

de-but ['derbju] s debiut 

dec'ade | dekerd] s dekada; dzie- 
siątka 

dec'a'dence ['dekodons] s dekaden- 
cja, upadek 

de:cant'er [dr'ksento(r))] s karafka 

de:cay [dr ker] oi gnić, rozpadać 
się, niszczeć; podupadać; s upa- 
dek, schyłek; gnicie, rozkład 

de'cease (d1'sis] vt umierać; s zgon 

deceased [dr'sist] adj zmarły; s 
nieboszczyk 

de:ceit [dr'sit] s fałsz, oszustwo 

deceive [dr'siv] ot zwodzić, oszu- 
kiwać 

December 
dzień 

de:cen'cy [disnsi] s przyzwoitość 

de:cent [disnt] adj dosł. t przen. 
przyzwoity; a ~ income przy- 
zwoity dochód 

de'cep'tion [dx'sepfn] 
stwo; okłamanie 

de'cep'tive [d1septirv] adj zwodni- 
czy, oszukańczy 

de'cide [dr'sard] vt rozstrzygać, de- 
cydować (sth o czymś); vł po- 
stanawiać, decydować się (on sth 
na coś) 

de'cid'ed (dr'saidrd] pp t adj zde- 
cydowany; stanowczy; bezsporny 

de:cid'u:ous [dr's1dzuos] adj (o 
drzewłe) liściasty 

de-chmal ['desiml] adj dziesiętny 

de:ci'pher [dx'saifo(r)] vt odcyfro- 
wać; rozwiązać (zagadkę) 

de'ci'sion [drsizn] s decyzja; zde- 
cydowanie 

de:ci'sive [dr'sarsiv] adj decydują- 
cy; stanowczy 


[drsembo(r)] s gru- 


s oszukań- 


deck [dek] vt pokrywać; zdobić; 
s pokład; piętro (w tramwaju, 
autobusie) 


de'claim [dr kleim] vt deklamować 

de':cla'ma'tion ['deklo'merfn] s de- 
klamacja 

dec'la'ra'tion |[/deklo're1fn] 
klaracja; wypowiedzenie 


s de- 


declare 


de'clare [dx'kleo(r)] vt oi oznaj- 
miać, deklarować (się), oświad- 
czać (się); wypowiadać (wojnę); 
zgłaszać (do oclenia) 
de'clen'sion [drklenfn] s odchyle- 
nie; upadek; gram. deklinacja 
de'cline (drklain] oi opaść, obni- 
żać się; zmarnieć; chylić się ku 
upadkowi, podupadać; vt schy- 
lać; uchylać; odrzucać (prośbę, 
wniosek); gram. deklinować; s 
upadek; zanik; schyłek 
de'cliv'ity [dr'klivoti] s pochyłość 


de'com'pose |['dikom'pouz] vt vi 
rozkładać (się) 

dec'o'rate [dekorert] vt dekoro- 
wać (także kogoś orderem); ma- 
lować (pokój) 

de:co'ra'tor | dekoreito(r)] s deko- 
rator; malarz pokojowy 

de'co'rous | dekoros] adj przyzwoi- 
ty, odpowiedni, stosowny 

decoy [dr'koi] vt wabić; wciągać 
w pułapkę; s [dikoi] przynęta; 
pułapka 

decrease [drkris] ot vi zmniej- 
szać (się), obniżać (się), ubywać; 
s [dikris] ubytek, pomniejszenie 

de:cree [dr kri] s dekret, rozporzą- 
dzenie, wyrok, postanowienie; 


zarządzenie; vt postanawiać, de- 
kretować, zarządzać; (o loste) 
zrządzić 

de'crep'it [dr krepit] adj rozpada- 
jący się; (o człowieku) zgrzybia- 
ły 


decry [dr'kra1] vt popsuć opinię, 
oczernić 

ded'i'cate [dedikert] 
wać, poświęcać 

ded'i'ca'tion [/'dedrkerfn] s dedy- 
kacja; poświęcenie 

de:duce [drdjus] vt wyprowadzać; 
wnioskować 

de'duct [dr'dakt] vt odliczać, od- 
ciągać, odejmować, potrącać 

de'duc'tion [drdakfn] s dedukcja; 
wniosek; odliczenie, potrącenie; 
rabat 

deed [did] s dzieło, czyn, uczynek; 
akt (prawny), dokument 


vt dedyko- 
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deem [dim] vt vi uważać, sądzić 
deep [dip] adj głęboki; pochłonię- 
ty (in sth czymś); s głębia; adv 


głęboko 

deep'en ['dipon] vt vi pogłębiać 
(się) 

deer [dro(r)] s jeleń, łania itp; 


zbtor. zwierzyna płowa 

def:a'ma'tion ['defo'merfn] s znie- 
sławienie 

de'fame [drferm] vt zniesławiać 

default [drfolt)] s uchybienie (np. 
obowiązkom), zaniedbanie; brak; 
nieobecność; prawn. niestawien- 
nictwo; by ~ z powodu nieobec- 
ności, zaocznie; vt zaniedbać; u- 
chybić; nie dotrzymać zobowią- 
zania; nie stawić się w sądzie; 
vt skazać zaocznie 

de'feat Ion s porażka; znisz- 
czenie; prawn. anulowanie, kasa- 
cja; vt pokonać, pobić, zniszczyć; 
udaremnić; prawn. anulować, 
skasować 

defect [d1fekt] s brak, wada, de- 
fekt 

defective [dr fektiv] adj wadli- 
wy; gram. ułomny 

de:fence, am. de'fense [dx'fens] s 
obrona; prawn. strona pozwana; 
obrońca 

de'fend [drfend] vt bronić 

de'fend'ant [drfendont] s prawn. 
pozwany 

de'fense = defence 

de'fen'sive (dr'fensiv] adj obron- 
ny; s defensywa; on the ~ w de- 
fensywie 

deier 1. [dx'f3(ry] vt odwlekać, od- 
kładać 

de'fer 2. 
ulegać (przez szacunek); 
wzgląd (to sth na coś) 

def:er:ence ['defrons] s szacunek, 
respekt; uleganie 

de'fi-ance [dr faraons] s wyzwanie; 
opór 

de'fi'ant [dr'faront] adj wyzywają- 
cy; oporny 

de-fi'cien:'cy [dr'fifnsi] s brak, nie- 
dostatek, niedobór; słabość 

de'fi'cient [drfrifjnt] adj niedosta- 


(drfa(ry] vi ustępować, 
mieć 
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teczny, wykazujący brak (niedo- 
bór) 

deficit [defosit] s deficyt; nie- 
dobór 

de'file 1. [drfanl] vt zanieczysz- 
czać; profanować 

de'file 2. [difa1l] vt defilować; s 
wąwóz; przełęcz 

de'fine (drfain] vt określać, defi- 
niować 

def'i'nite [defnit] adj określony; 
stanowczy 

de'fi'nition ([/defo'nifn] s defini- 
cja, określenie 

de'fin'i'tive [dr finotiv] adj defini- 
tywny, stanowczy 

de'fla:tion [drfleifn] s wypuszcze- 
nie powietrza; ftn. deflacja 

de'form [drfom] vt zniekształcać; 
szpecić 

de'form'i'ty [drfomoti] vt znie- 
kształcenie; kalectwo; brzydota 

defraud [dr'frod] vt oszukiwać; 
nieuczciwie pozbawić (sb of sth 
kogoś czegoś) 

de'fray [dr'fre1i] vt opłacać, pokry- 
wać koszty 

de'frost [drfrost] vt ot odmrażać 
(się); rozmrażać (się) 

deft [deft] adj zwinny, zgrabny, 
zręczny 

de:funct [drfaqpkt] adj zmarły; n'c- 
istniejący, zlikwidowany 

dety |[drfa1i] vt przeciwstawiać 
się, opierać się (sb, sth komuś, 
czemuś); wyzywać; to ~ descrip- 
tion nie dać się opisać; być nie 
do opisania 

de'gen'er'a'cy [d1'dzenorosi] s ZWY- 
rodnienie, degeneracja 

de'gen'er'ate [d1r'dzenorot] adj zwy- 
rodniały; zdegenerowany; s zwy- 
rodnialec; degenerat; vi [d1rdzen 
oreit] wyrodnieć, degenerować 
się 

deg'ra'da'tion |'degro'derfn] s de- 
gradacja; poniżenie, upodlenie 

de'grade [drgrerd] vt oi degrado- 
wać (się); poniżać (się), upadlać; 
nikczemnieć 

de'gree [drgri] s stopień; by ~s 
stopniowo 


deliver 


deign Iden) oi raczyć (coś zrobić) 

deity |deroti] s bóstwo 

de'ject [dr'dzekt] vt zniechęcić, 
przygnębić 

de'jec'tion [drdzek[n] s zniechęce- 
nie, przygnębienie 

delay [dr'lei] vi zwlekać; vt od- 
kładać; wstrzymywać; s zwłoka 

del-e'gate |['deligert] vt delegować; 
zlecać, udzielać; s ['deligot] dele- 
zat 

del-e'ga'tion [/delrgerfn] s delega- 
cja 

de'lib:'er'ate [dx lrboreit] vi roz- 
myślać, naradzać się (on (upon) 
sth nad czymś); vt rozważać (sth 
coś); adj [drlibrot] rozmyślny; 
rozważny. 


de'lib:er'a:tion [dr'liba'rerfn] s roz- 
ważanie; narada; przezorność, 
rozwaga 

del'i'ca'cy ['delikosi] s delikatność; 
wrażliwość; delikates 

del'i'cate [delrkot] adj delikatny, 
czuły; wątły 

delicious [dr'lrfos] adj rozkoszny, 
wyborny 

de'light [drlart] vt vi radować 
(się), zachwycać (się), rozkoszo- 
wać się (in sth czymś); to be ~ed 
być zachwyconym, mieć wielką 
przyjemność (at (with) sth w 
czymś); s rozkosz, radość 

de'light'ful (dr'lartfl] adj rozkosz- 
>y, czarujący 

de:lin'e'ate (drlinreit)] vt naszki- 
cować, nakreślić 

delinquency [dr'lipkwonsi] 8 za- 
niedbanie obowiązku; przestęp- 
czość; wykroczenie 


delinquent [drliykwont] s delik- 
went; winowajca; przestępca; adj 
winny zaniedbania obowiązków; 
przestępczy 

delirious [dlris] adj majaczą- 
cy 

deliver ([drlrvo(r)] vt uwolnić, 
wybawić; przekazać, doręczyć, 
oddać, dostarczyć; wygłosić (mo- 
wę); wymierzyć (cios); wydać 
(rozkaz, bitwę); pomóc przy po- 


delivery 


rodzie, odebrać (dziecko); to be 
~ed of a child urodzić dziecko 

de-liv:er:y [drlivri] s doręczenie, 
oddanie, wydanie, dostawa; wy- 
głoszenie (mowy); poród 

de'lude [drlud] vt łudzić, zwodzić, 
oszukiwać 

del-uge [deljudz] s dosł. £ przen. 
potop 

de:lu'sion 
dzenie 

dem'a-gog'ic ['dema' godzik] adj de- 
magogiczny 

dem'a-gogue [| demegog] s demagog 

demand [dr mand] vt żądać; wy- 
magać; pytać; s żądanie; wyma- 
ganie; zapotrzebowanie, popyt 
(for sth na coś) 

de-'mean-our [dr mino(r)] s zacho- 
wanie (się), postawa 


[drluzn] s złuda, złu- 


dem:i'john [demrdzon] s gąsior, 
butla 

de-mil'i-ta-'rize [/di' militoraiz] vt 
demilitaryzować 


de'mo'bi'lize [dr mosubl]arz] vt de- 
mobilizować 
de'moc'ra:'cy [dr 'mokrosi] s demo- 


kracja 
dem'o'crat'ic [/'dema'kraetIik] adj 
demokratyczny 


de'mol'ish [dr molif] vt burzyć, de- 
molować; obalać 

dem'o'li'tion ['demalifn] s zburze- 
nie, rozbiórka; obalenie 

de'mon [dimen] s. demon 

dem'on'strate [demonstrert] vt vi 
wykazywać, udowadniać; demon- 
strować 

dem'on'stra'tion ['demen'strerfn] s 
przeprowadzenie dowodu; de- 
monstracja 

de'mon'stra'tive [di monstratrv] adj 
demonstracyjny; udowadniający; 
gram. wskazujący (zaimek) 

de'mor'al'i-za-tion [di'mor]arzeifn] 
s demoralizacja, zdeprawowanie 

den [den] s pieczara, nora, jaski- 
nia; przen. schronienie 

de'na'tur'ate [dinertfərert], dena. 
«ture [di'nertfa(r)] vt denaturo- 
wać, skażać 

de:na-tured [/dr'neritfad] adj skażo- 


104 


ny (np. alkohol) 

de"ni'al [dr'nail] s zaprzeczenie, od- 
mowa 

denim [denrm] s teksas; pl ~s 
pot. dżinsy 

den':i-zen [' denrzn] s mieszkaniec 

de'nom-i-nate [drnomirnert] vt na- 
zwać; określić 

de-nom'i-na'tion [dr'nomr'ne1fn] s 
nazwa; określenie; rel. wyznanie; 
jednostka (wagi itp.) 

de'note [dir'naut] vt oznaczać 


de-'nounce [dr'nauns] vt denuncjo- 
wać, donosić, oskarżać; wypo- 
wiadać (np. umowę) 

dense [dens] adj gęsty; spoisty 

den:si-ty [densati] s gęstość; spoi- 
stość 

den:'tal [dentl] adj zębowy, den- 
tystyczny; gram. (o głosce). zębo- 
wy 

dentifrice [ dentrfris] s pasta (pro- 
szek) do zębów 

den:tist [dentist] s dentysta 

den'ture ([dentfo(r)] s sztuczna 
szczęka, proteza 

de'nude [drnjud] vt obnażyć, ogo- 
łacić 

denunciation  [dr/nansreifn] 8 
denuncjacja; oskarżenie; wypo- 
wiedzenie (np. umowy) 

deng [dr'nar] vt zaprzeczyć; od- 
mówić; wyprzeć się (sb, sth ko- 
goś, czegoś) 


de-part [dr pat] vt wyruszać, od- 


jeżdżać; odstąpić (from sth od 
czegoś); odbiegać (od tematu 
itp.) 

de:part"ment [dr patment] s depar- 
tament; wydział, katedra; od- 


dział; am. ministerstwo; ~ store 
dom towarowy 

de:par'ture [dr patfə(r)] s odstęp- 
stwo; odejście, odjazd; point of 
~ punkt wyjścia 

de-pend [di pend] oi zależeć (on sb, 
sth od kogoś, czegoś); liczyć, po- 
legać (on sb, sth na kimś, czymś) 

de:'pend'ence [dri pendans] s zależ- 
ność; zaufanie 
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de:'pend-en'cy [dr pendonsi] s za- 
leżność; podległe terytorium; 
przyległość 


de'pend'ent [dr pendant adj zależ- 
ny (on sb, sth od kogoś, czegoś), 
podlegający; s człowiek zależny 
od kogoś (będący na czyimś u- 
trzymaniu); służący 

de'pict [dr prikt] vt malować, opi- 
sywać 

de'plor:a-'ble [dr plorəbl] adj god- 
ny pożałowania 

de:plore [drplo(r)] vt opłakiwać; 
wyrazić żal 

de-port [dr pot] vt deportować; vr 
~ oneself zachowywać sie 

depose [dr'pauz] vt usuwać, skła- 
dać (z tronu, urzędu); vł składać 
zeznanie. 

de'pos'it [dr'pozit] s depozyt; za- 
staw, kaucja; osad; złoże; vt de- 
ponować; składać; chem. strącać 

dep:'o:si'tion |[/deps'zifn] s zezna- 
nie; złożenie (z tronu, urzędu) 

de'pos'i-tor [dr pozita(r)]j s depozy- 
tor 

de'pot [depau] s skład; am. [di 
paul dworzec: (kolejowy, autobu- 
sowy) 

de:prave [dr prerv] vt deprawować 

dep're'cate [deprokeit] vt Dote: 
piać, dezaprobować, ganić; odże- 
gnywać się (sth od czegoś) 

de'pre'ci'ate [dr'prifieit] vt vi de- 
precjonować (się) 

depress [dr pres] vt tłumić, hamo- 
wać; gnębić, przygnębiać; obni- 
żać; naciskać 

de:pres'sion [dx prefjn] s depresja, 
przygnębienie; obniżenie; zastój, 
kryzys 

de'priv:al [drpraivl] s pozbawie- 
nie; złożenie (z urzędu) 

dep-ri-va'tion [/'depri'verijn] = de- 
prival 

de:prive ([dr'prarv] vt pozbawiać 
(sb of sth kogoś czegoś); złożyć 
(z urzędu) 

depth [depo] 
głębia 

dep'u'ta-tion [/depju'terfn] s depu- 
tacja 


s głębokość, głąb, 


desertion 


dep'u:'ty [depjuti] s delegat; za- 
stępca, wice- 

de'rail [drrexl] vt vi wykoleić (się) 

de'range [drrernd3z] vt wprowa- 
dzać nieład, psuć, dezorganizo- 
wać; doprowadzać do obłędu 

de'ranged [drreindzd] pp ł adj 
umysłowo chory 

de'range'ment [drrerndzrnant] s 
nieporządek; rozstrój (żołądka); 
obłęd 

der:e'lict [ deralikt] adj opuszczo- 
ny, bezpański; niedbały 

deride [drrard] vt wyśmiewać, 
szydzić 

de:ri'sion [drrizn] s wyśmiewanie, 
wyszydzanie 

derisive [dr rarsıv] 
szyderczy 

derivation [/derrverfn] s pocho- 
dzenie; gram. derywacja 

derive [drrarv] vt dobywać, czer- 
pać, wyprowadzać; vż pochodzić 

der'o'gate [derəgert] vi pomniej- 
szać (from sth coś), przynosić 
ujmę 

de'rog'a'to'ry [dr'rogotrij od) po- 
mniejszający (from sth coś), 
przynoszący ujmę 

de'scend [drsend] oi schodzić; spa- 
pać; wyprowadzać; oi pochodzić 
wywodzić się; vt zejść (a hill 
etc. z góry itp.) 

de'scend'ant [drsendont] 8 poto- 
mek 

de-scent [dr'sent] s zejście, zstąpie- 
nie; stok; spadek; pochodzenie 

de'scribe [drskraib] vt opisywać, 
określić 

de'scrip'tion |dr'skripfn] s opis 
de:scrip'tive [drskriptiv] adj opi- 


adj kpiący, 


sowy; ~ geometry geometria 
wykreślna 
des'e'crate ([desakreit] vt profa- 


nować, plugawić 

des'ert 1. [dezat] s pustynia; adj 
attr pustynny 

desert 2. [drz3t] vt opuszczać; vi 
dezerterować 

de'ser:'tion [dr'z3sjnj s opuszczenie; 
dezercja 


deserve 


de'serve [d1'z3v] vt vi zasłużyć (S0- 
bie, się) 

de'sign [dr'zain] s plan; zamiar; 
cel; wzór; szkic; vt planować, za- 
mierzać; przeznaczać; projekto- 
wać; szkicować; rysować 

de'sig'nate ['dezignelrt] vt desygno- 
wać, wyznaczać 

de'sign-'ed'ly [drzainidli] adv u- 
myślnie, celowo 

de'sign'er [drzaino(r)] s rysownik, 
kreślarz; projektant 

de'sir-a-ble [dr'zararabl] adj pożą- 
dany; pociągający 

de'sire ([dr'zaia(r)] s pragnienie, 
życzenie; żądza; vt pragnąć, ży- 
czyć sobie, pożądać 

de'sir.'ous [drzareres] adj pragną- 
cy; to be ~ of sth pragnąć cze- 
goś 

de'sist [dr zīst] vi zaniechać, za- 
przestać (from sth czegoś) 

desk [desk] s pulpit; biurko; (w 
szkole) ławka 

des'o'late [`desəlert] vt pustoszyć, 
niszczyć; trapić; adj ([ desalst] 
opustoszały; samotny; niepocie- 
szony, stroskany 

des:o'la'tion [/'desa'leifn] s spusto- 
szenie; pustka; osamotnienie; 
strapienie 

de'spair [dr'spes(r)] s rozpacz; v 
rozpaczać, tracić nadzieję (of sth 
na coś) 

des'patch [drspaetf] vt s = dis- 
patch 

„des'pe'rate [| desprat] adj rozpaczli- 
wy, beznadziejny; zdesperowany 

des-per'a'tion ['despa'rerfn] s roz- 
pacz 

des'pi-ca-ble [di'spikabl] adj god- 
ny pogardy, podły 

despise [drsparz] vt pogardzać 

de'spite [drspait] praep mimo, 
wbrew 

de:spond'ent [dr'spondant] 
przygnębiony, zniechęcony 
des-'pot [despot] s despota 
dessert [d1'z3t] s deser 
des'ti-na'tion ([/destrneifn] s cel, 
przeznaczenie, miejsce przezna- 
czenia, adres 


adj 
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des'tine [destin] vt przeznaczać 

des'ti'ny [| destini] s przeznaczenie 

des-ti-tute ['destitjut] adj cierpią- 
cy na brak (czegoś); pozbawiony 
środków do życia; ogołocony 

des-ti'tu-tion ['destrtjufn] s nędza 

de'stroy [dr'stroi] vt niszczyć, bu- 
rzyć 

de'stroy'er [dr'strora(r)] s mors. ni- 
szczyciel; t kontrtorpedowiec 


de'struc'tion [dx'strakfn] s zni- 
szczenie, zburzenie; zabicie 

de'struc'tive [dr'straktrv] adj ni- 
szczycielski; destrukcyjny, zgub- 
ny 

des'ul:to-ry [ desltari] adj przypad- 
kowy, bezładny, chaotyczny 

detach [drtaetfj] vt oddzielać, od- 
łączać, odrywać; odkomendero- 
wać 

de'tach'ment [drtsetfmont] s od- 
dzielenie; odłączenie, oderwanie; 
oddział; odosobnieńie; bezstron- 
ność; wojsk. on ~ odkomendero- 
wany 

detail [dite1l] s szczegół; 
szczegółowo 

de:tain [drtein] vt zatrzymywać; 
wstrzymywać; trzymać w aresz- 
cie 

de'tect [drtekt] vt odkrywać; wy- 
krywać 

de'tec'tion [drtekfn] s odkrycie; 
wykrycie 

de:tec'tive (drtektrv] adj wywia- 
dowczy; detektywistyczny; s de- 
tektyw 

de'ten'tion [drtenfn] s zatrzyma- 
nie, wstrzymanie; areszt 

de:ter [dr't3(r)] vt odstraszać, po- 
wstrzymywać (from sth od cze- 
goś) 

de:te-ri-o'rate [dr'trarrarert] vt oi 
zepsuć (się), pogorszyć (się); de- 
precjonować; tracić na wartości; 


in ~ 


podupaść 
de-terminant (drtaminent] s mat. 
wyznacznik; adj decydujący, 
miarodajny 


de'ter'mi-na'tion [dr/'tsamr'neifn] s 


107 


określenie; zde- 
cydowanie 

de'ter'mine [dr təamın] vt oi okreś- 
lać, ograniczać; decydować (się); 
postanawiać (om sth coś); roz- 
strzygać; skłaniać (się) (to do sth 
do zrobienia czegoś); ~d zdecy- 
dowany (on sth na coś) 

getest [drtest] vt nienawidzić (nie 
cierpieć) (sb, sth kogoś, czegoś) 

de'test-a'ble [dr'testobl] adj niena- 
wistny, wstrętny 

dethrone [dr'8raun] vt detronizo- 
wać 

det'o'nate | deteneit] vt wywoły- 
wać detonację; vt eksplodować 

det'o'na'tion (/deta'neifn] s deto- 
nacja 

de:tract (drtrsekt] vt oi odciągać; 
pomniejszać (from sth coś); szko- 
dzić (from sbs reputation czy- 
jejś reputacji) 

detriment |'detrrmont] s szkoda; 
to the ~ of sb ze szkodą (z krzy- 
wdą) dla kogoś 

det'ri-men'tal  [/detr1 mentl] 
szkodliwy 

deuce 1. [djus] s diabeł, licho 

deuce 2. [djus] s dwójka (w kar- 
tach itp.); sport (w tenisie) rów- 
nowaga 

dev'as'tate [devasteit] vt pusto- 
szyć, dewastować 

de-ve'lop [dr'velap] vt ot rozwijać 
(się); rozrastać się; nabawić się 
(choroby); popaść (w nałóg, zwy- 
czaj); fot. wywoływać 

de:vel-op'ment ` [drvelepment] s 
rozwój; fot. wywoływanie 

de'vi-ate ['divreit] vt zboczyć, od- 
chylić się 

device [dr'vars] s plan, pomysł; 
urządzenie, przyrząd; dewiza; go- 
dło 

dev:il ['devl] s diabeł 

de:vi-ous [divios] adj okrężny; 
dosł. t przen. kręty 

de-vise [dri varz] vt wymyślić, wy- 
naleźć 

de-void [dr'vo1d] adj próżny, po- 
zbawiony (of sth czegoś) 


postanowienie; 


adj 


diary 

de'volve [drvolv] vt przenosić, 
przekazać (prawa, odpowiedzial- 
ność itp.) 

de-'vote [dr'vaut] vt poświęcać, od- 
dawać się (czemuś) 

de-vot'ed [drvautrid] pp i adj po- 
święcony, poświęcający się, od- 
dany 

de-vo'tion [di'vaufn] s poświęcenie, 
oddanie (się); religijność; pl ~s 
modlitwy 

devour [drvaua(r)] vt pożerać 

de:vout [drvaut] adj pobożny; 
szczery 

dew [dju] s rosa 

dex'ter'i-ty |['dek'steretr] s zręcz- 
ność 

dex'ter'-ous, dex'trous 
adj zręczny 

di-a-bol'ic(al)  [/'dara'bolik(1)] adj 
diabelski, diaboliczny 

diagnose ['darsg'nauz] vt rozpo- 
znać (chorobę) 

di-ag'no'sis ['darag' nausis] s (pl 
diagnoses [/dareg'nausiz]) diagno- 
za 

di-ag'o'nal [dar ægənl] adj przekąt- 
ny; s przekątna 

diagram ([daragrsem] s diagram, 
wykres 

di-al [dai]] s tarcza; zegar słonecz- 
ny; vt nakręcać numer (na tarczy 
telefonu) 

di'a'lect ['daralekt] s dialekt 


di:a'lec'tic'al [/'dara'lektikl] adj dia- 
lektyczny; ~ materialism mate- 
rializm dialektyczny 

di:a'lec'tics (/'dara lektiks] s dialek- 
tyka 

di:a'logue [darslog] s dialog 

dameter [dar'zemito(r)] s średni- 
ca 

diamond [darisomond] s diament; 
karo (w kartach) 

di:a:phragm [darstrsem] s przegro- 
da; anat. przepona; fot. fiz. prze- 
słona 

di:ar'rhoe'a [/dara'ria] s med. bie- 
gunka 

diary [darr] 
miętnik 


[dekstras] 


s dziennik, pa- 


dice 


dice zob. die 2. 

dic'tate [drk'teit] vt vi dyktować; 
narzucać; rozkazywać; s nakaz 
(np. sumienia) 

dic'ta'tion [dik'terfn] s dyktando; 
dyktat 

dic'ta:tor [/dik'terto(r)] s dyktator 

dic-ta'tor'ship [/'drk'teitofip] s dyk- 
tatura; = of the proletariat dyk- 
tatura proletariatu 

dic-tion [drkfn] s dykcja; wysła- 
wianie się 

dic'tion'a'ry ['dikfnr1] s słownik 

did zob. do 

didactic [dr daektik] adj dydak- 
tyczny 

di-dac'tics [dr'daektiks] s dydakty- 
ka 

die 1. [dar] vi umierać; ~ away 
4down) zamierać, zanikać; ~ out 
wymierać, wygasać 

die 2. [da1] s (pl dice [dais]) kość 
do gry; techn. (pl dies [daiz]) 
sztanca, matryca 

diet 1. [darat] s dieta; vr ~ oneself 
być na diecie 

diet 2. [ daret] s sejm, parlament; 
sesja 

dietary [ daratri] adj dietetycz- 
ny; s wyżywienie 

di-e'tet'ic [/'dra'tetik] adj dietetycz- 
ny 

dit-ter [difo(r)] vi różnić się (from 
sb, sth od kogoś, czegoś); być in- 
nego zdania, nie zgadzać się 


dif'fer'ence [difrns] s różnica; 
spór 

dif-ter'ent [difrnt] adj różny, od- 
mienny 


dif:fer'en'ti-ate [/difa renfieit] vt 
vt różnicować (się), różnić się; 
odróżniać; mat. różniczkować 
dif:fi'cult [difrklt] adj trudny 
dif-fi'cul'ty [difrklti) s trudność 
dif-fident [difidont] adj nie do- 
wierzający własnym umiejętno- 
ściom; bojaźliwy 
dif-fuse [drfjuz] vt vi rozlewać, 
rozsiewać; rozprzestrzeniać (się), 
rozpowszechniać (się); fiz. prze- 
nikać; rozpraszać (się); adj [di 
"fjus] rozprzestrzeniony; rozlany; 
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rozsiany; (o stylu) rozwlekły; fiz. 
rozproszony 

dif:fu'sion [drfjuzn] s rozlanie; 
rozproszenie (się); rozpowszech- 
nianie (się); rozwlekłość (stylu); 
ftz. dyfuzja 

*dig [dig], dug, dug [dag] vt oi ko- 
pać, ryć, wryć się; wbić; grzebać 
(for sth w poszukiwaniu czegoś); 
ciężko nad czymś pracować, 
przeprowadzać badania 

di-gest 1. [dardzestj vt trawić; 
przen. obmyślić; streścić; pojąć; 
porządkować, klasyfikować; vt 
być strawnym 

digest 2. ['dardzost] s zbiór; wy- 
bór; wyciąg; streszczenie; kom- 
pendium 

di'gest'i-ble [da1'dzestobl] adj stra- 
wny 

di:ges:'tion [dar'dzestfn] s trawienie 

di-ges:'tive [dar dzestirv] adj anat. 
trawienny; (o potrawie ttp.) 
strawny 

dig'it [| drdzit] s cyfra; anat. palec 

dig'ni-fied [drgnifard] adj godny, 
pełen godności 

dig'ni'ty [| dignoti] s godność 

digress; [dar gres] vi odbiegać (od 
tematu); zbaczać (z drogi) 

di:gres'sion [dar grefn] s dygresja 

dike [dark] s tama; przekop 

diligence [dilrdzans] s pilność 

dil'i:gent [dilrdzont] adj pilny 

dill [dil] s bot. koper 

dilute [darljut] vt 
adj rozcieńczony 

di'lu'tion [darljufn] s rozcieńcze- 
nie; roztwór 

dim [dım] adj przyćmiony; mętny; 
wyblakły; niejasny; matowy; vt 
vi przyćmiewać; zaciemniać (się), 
zamazać (się) 

dime [dam] s am. moneta 10-cen- 
towa 

di'men'sion [drrmenfn] s wymiar, 
rozmiar 

di-min-ish (drmin!f] vt oi zmniej- 
szać (się), pomniejszać (się), ob- 
niżać (się) 

dim':i-nu'tion [dim1'njufn] s zmniej- 


rozcieńczać; 


109 


szanie, pomniejszenie; redukcja; 
obniżka 

din [dın] s łoskot, hałas; vt ogłu- 
szać; vt hałasować 

dine [darn] vi jeść obiad 

din-gy [dindzi] adj niechlujny, 
brudny; mętny; ciemny 

din'ing'car ['dainiy ka(r)] s wagon 
restauracyjny 

din:ing-room ['dainiy rum] s jadal- 
nia 

din'ner |'drns(r)] s obiad (główny 
posiłek dnia, zw. wieczorem) 

din'ner-jack:'et [dino dzaekit] s 
smoking 

dip [dip] vt oi zanurzać (się), za- 
moczyć (się); pochylać (się); opa- 
dać; s kąpiel, nurkowanie; zanu- 
rzenie; opadnięcie, pochylenie 

di:plo'ma [di'plaume] s dyplom 

di-plo'ma'cy [dr pləuməsı] s dyplo- 
macja 

dip'lo'mat [diplomaet] s dyploma- 
ta 

dip'lo'mat'ic ['diplo'maetrk] adj dy- 
plomatyczny 

di'plo-ma-tist [dr ploumotrst] s dy- 
plomata 

dire ['daro(r)] adj straszny, okropny 

di-rect [direkt] adj prosty, bezpo- 
średni; elektr. — current prąd 
stały; vt kierować, zarządzać; 
wskazać; zlecić; adresować; muz. 
dyrygować 

di-rec'tion |[drrekfn] s kierunek; 
kierownictwo; zarządzanie; ad- 
res; instrukcja, wskazówka 

di'rect'ly [drrektli] adv prosto, 
wprost; bezpośrednio; zaraz, 
wkrótce; conj skoro tylko 

di-rec'tor [(dr'rekto(r)] s dyrektor, 
kierownik, zarządca; muz. dyry- 
gent; reżyser 

di'rec'tory |[drrektri] s książka 
adresowa (telefoniczna itp.); am. 
zarząd, dyrekcja 

dir'i-gi'ble | dirrdzabl] adj sterow- 
ny, ze sterem; s sterowiec 

dirt [dət] s brud; błoto 

dirt-cheap ['dat'tfip] adj pot. śmie- 
sznie tani 


disaster 


dirty [astı] adj brudny; 
podły, wstrętny 

dis'a'bili'ty [/disa'brilati] s niezdol- 
ność, niemożność; inwalidztwo 

dis'a-ble [dis'erbl] vt uczynić nie- 
zdolnym, pozbawić sił, obezwład- 
nić; uszkodzić; prawn. ubezwła- 


przen. 


snowolnić; ~d soldier inwalida 
wojenny 

dis'ad-'van'tage |[/drsod'vantrd3] s 
wada; niekorzyść; niekorzystne 
położenie; szkoda 

dis'af-fect |['disa'fekt] vt zrażać, 
odpychać 


dis'af-fec'tion [/drsa'fekfn] s nie- 
zadowolenie, niechęć 

dis'a'gree [/disa'gri] oi nie zgadzać 
się; nie odpowiadać; (o potrawie 
ttp.) nie służyć 

dis:a:gree'a'ble 
nieprzyjemny 

dis'a:gree'ment  [/'d1ss grimont] s 
niezgoda; niezgodność 

dis'al'low ['drsa'lau] vt nie pozwa- 
lać; nie aprobować 

dis'ap'pear ['disa'pra(r)] vi znikać; 
zginąć 

dis'ap'pear:'ance  [/drsa'plorns] s 
zniknięcie; zginięcie 

dis'ap'point [/'disa'pornt] vt rozcza- 
rować, zawieść; to be ~ed za- 
wieść się (in sb, sth na kimś, na 
czymś); być rozczarowanym, do- 
znać zawodu (at sth w czymś) 

dis'ap'point'ment ['d1sa porntmant] 
s rozczarowanie, zawód 

dis'ap'prov'al ['disa'pruvl] s deza- 
probata 

dis'ap'prove |[/disa pruv] vt vi de- 
zaprobować, nie pochwalać 


[/'d1sa'griobl] adj 


disarm [disam] vt vi rozbroić 
(się) 

dis'ap-pear'ance  [/disa'prorns] s 
rozbrojenie 


dis:'ar'range ['disa rerndz] vt wpro- 
wadzać nieład, rozprzęgać 

dis'ar'ray |'disa'rei] vt wprowa- 
dzać zamieszanie, dezorganizo- 
wać; s zamęt, nieład 

dis'as'ter [dr'zasto(r)] .s nieszczę- 
ście, klęska 


disastrous 


dis'as'trous [dx'zastros] adj nie- 
szczęsny, zgubny 

dis'a:vów  [/drisa'vVau] vt wyrzec, 
wyprzeć się 

dis'band (drs'bsend] ot vi rozpu- 


ścić, rozproszyć (się), rozejść się 

dis'be-lief [/'disbr'lif] s niewiara 

dis'be'lieve [/drsbrliv] vt vi nie 
wierzyć, nie dowierzać 

dis'bur:den [dis b3dn]j vt odciążyć, 
uwolnić od ciężaru 

dis:burse [d1s'b3s] vt wypłacić, wy- 
łożyć (pieniądze) 

disc [disk] s = disk 

dis'card [drskad] vt odsunąć; od- 
rzucić, zarzucić 

dis'cern [dr san] vt rozróżniać; spo- 
strzegać 

dis'cern'ment (drssnmont] s zdol- 
ność rozróżnienia; bystrość (u- 
mysłu), wnikliwość 

dis'charge [distfadz] vt oi wyła- 
dowywać; wypuszczać; wydzie- 
lać; spełniać (obowiązki); zwal- 
niać; spłacać; wystrzelić; odbar- 
wić; s [drstfadz] wyładowanie; 
zwolnienie; spełnienie (obowiąz- 
ku); wydzielanie; wystrzał; spła- 
ta 


dis:'ci:ple [dr'saipl] s uczeń 

dis'ci'pline ('disoplin] s dyscypli- 
na; kara; vt utrzymywać w kar- 
ności, ćwiczyć; karać 

dis'claim [drsklerm] vt wypierać 
się; zrzekać się (sth czegoś) 

dis'close [dr'sklouz] vt odsłaniać, 
odkrywać, ujawniać 

dis:'clo'sure [dr sklouzo(r)] s odsło- 
nięcie, odkrycie, ujawnienie 

dis'col:our [dr'skalo(r)] vt oi odbar- 
wić (się) 

dis'com'fit [drskamfit] vt zmie- 
szać; udaremnić; t pobić 

dis'com'fort [dr skamfot] s niewy- 
goda; złe samopoczucie; niepokój 

dis'con'cert |'drskon's3t] vt wypro- 
wadzić z równowagi; zdenerwo- 
wać, zmieszać; udaremnić 

dis'con'nect [/disko'nekt] vt rozłą- 
czyć, odłączyć 

dis'con'nect'ed ['drsko'nektrd] pp t 
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adj pozbawiony związku, chao- 
tyczny 
dis'con'tent |/'diskon'tent] s nieza- 
dowolenie; adj niezadowolony; vt 


budzić niezadowolenie (sb w 
kimś) 

dis'con'tin'ue  |['drskon'tinju] vt 
przestać, przerwać; oi  ustać, 


skończyć się 


dis'cord [diskod] s niezgoda, dys- 
harmonia; muz. dysonans 

dis:'count [drskaunt] s bank. dys- 
konto; vt [drskaunt] dyskonto- 
wać 

dis'cour'age [dr'skaridz] vt znie- 


chęcić (sb from sth kogoś do cze- 
Boś) 

dis'course [diskos] s mowa; roz- 

prawa; rozmowa; vt [dI'skos] roz- 
prawiać, rozmawiać 

dis'cov:er [drskavo(r)] vt odkry- 
wać 

dis'cov'er'y [dr'skavpi] s odkrycie; 
wynalazek 

dis'cred'it [drskredit] s zła sława; 
niedowierzanie, nieufność; vt 
dyskredytować; nie ufać, nie da- 
wać wiary 

dis'creet [drskrit] adj dyskretny; 
roztropny 

dis'crep'an'cy [dr skrepənsı] 8 roz- 
bieżność, niezgodność 

dis'cre'tion [dr skrefn] s dyskrecja, 
takt; oględność, rozsądek; własne 
uznanie, wolna wola; at sb's ~ 
zależnie od czyjegoś uznania 


dis:'crim'i'nate [drskrimrinert] vt 
rozróżniać; dyskryminować 

dis:'crim'i'nat'ing [dr'skrrminertry] 
adj bystry, spostrzegawczy; Szcze- 
gólny 

dis'crim'i'na'tlon [dx'skrimr'neufn] 
s dyskryminacja; rozróżnienie, 
rozeznanie; roztropność 

dis'cus ['diskos] s sport. dysk 

dis'cuss |[dr'skas] vt dyskutować 
(sth nad czymś), roztrząsać, oma- 
wiać 

discussion [di'skafn] s dyskusja, 
omówienie 
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dis'dain [drs'dern] vt pogardzać; s 
pogarda 

dis'ease [drziz] s choroba 

dis'em:bark [/disim'bak] vt wyła- 
dować, wysadzać na ląd; vż wy- 
siadać ze statku 


dis'en'chant [/disin'tfant] vt roz- 
czarować; odczarować 

dis'en'gage [/drsingerdz3] vt vt u- 
wolnić (się), odłączyć (się), roz- 
luźniać (się) 

dis'en'tan-gle ([/disin'tsepgl] vt oi 
rozwikłać (się), rozplątać (się) 

dis'es'tab'lish [/'drsi'steeblif] vt od- 
dzielić (kościół od państwa) 

disfavour [drs'ferva(r)] s niełas- 
ka; vt nieprzychylnie traktować 

dis'fig'ure  [drs'figa(r)] vt znie- 
kształcić, szpecić 

dis'fran'chise [drs'frsentfarz] vt pọ- 
zbawić praw obywatelskich (zw. 
prawa głosowania) 

dis'grace [drs'greis] s hańba; nie- 
łaska; vt okryć hańbą; pozbawić 
łaski 

dis'guise [drs'ga1z] s przebranie; u- 
dawanie, maska; vt przebierać; 
maskować 

dis'gust [dis'gast] s wstręt; vt na- 
pełniać wstrętem; to he ~ed czuć 
wstręt (with sth do czegoś) 


dish [drf] s półmisek; danie 

dis'har"mo'nv [drshamen:r] s dosł. 
t przen. dysharmonia 

dis'heart:en [drs'hath] vt znieche- 
cić, odebrać odwagę 

dis'hon:est [drs'onist] adj nieuczci- 
wy 

dis'hon'our ([drs'ona(r)] s hańba; 
niehonorowanie (np. czeku); vt 
hańbić; nie honorować (czeku) 

dis'hon'our'a'ble [drs'onrobl] adj 
bez honoru; haniebny 

dis-itlu'sion [/drsrluzn] s rozcza- 
rowanie; vt rozczarować 

dis'in'cli'na'tion ([/dis'1nklr'nerfn] 8 
niechęć 

dis'in'eline [/drsrn'klarn] vt odstrę- 
czać; to be ~d nie mieć chęci, 
nie być skłonnym 


disobey 


dis'in'fect [/'disin'fekt] vt dezynfe- 
kować 

dis'in'her'it [/drisrn'herit] vt wy- 
dziedziczyć 

dis'in'te-grate [drs'rntrgrert] vt vi 
rozkładać (się), rozdrabniać, roz- 
padać się 


dis'in'ter'est'ed [drs'1ntrastrd] adj 
bezinteresowny, bezstronny 
dis'join [/'dis'dzoin] vt vi rozłączyć 
(się) 

dis'joint [/'drs'dzornt] vt zwichnąć, 
wywichnąć; rozłączyć; zakłócić 
(rytm) 

disk [disk] s tarcza (np. słońca); 
krążek; płyta (gramofonowa) 

dis:'like [drs'laik] vt nie lubić; s 
niechęć, antypatia 

dis'lo'cate [drslokeit] vt przesu- 
nąć, przemieścić; zwichnąć; za- 
burzyć 

dis'lo'ca'tion ['disla'keifn] s prze- 
sunięcie, przemieszczenie; zabu- 
rzenie; zwichnięcie 


dis'lodge [dis'lodz] vt usunąć; wy- 
siedlić; wyprzeć (nieprzyjaciela) 

dis'loy'al [dis'lo1]] adj nielojalny, 
niewierny 

dis'mal ['dizml] adj ponury, przy- 
gnębiający 

disman:'tle [dis maentl] vt ogołocić, 
pozbawić (np. części); zdemonto- 
wać 

dis'may [drisrme1] vt przerażać; 
konsternować; s przerażenie, kon- 
sternacja 


dis'mem'ber [dis memba(r)] vt roz- 
członkować, rozebrać na części 

dis'miss {dıs mis] vt pozbyć się; 
odsunąć; zwolnić; porzucić 

dis-mis'sal [d1is'misl] s odsunięcie; 
porzucenie; zwolnienie, odpra- 
wa, dymisja 


dismount [/drsrmaunt] vt zsiadać 
z konia; vt demontować;, wysa- 
dzać (np. z siodła) 

dis'o'be'dient  [/disa'bidiant] 
nieposłuszny 

dis'o:bey [/drsa'bei] vt nie słuchać 
(sb kogoś), naruszać (przepisy); 


adj 


disorder 


vi sprzeciwiać się (komuś, rozka- 
zom) 

dis'or'der [dis'odo(r)] s nieporzą- 
dek; zamieszki; med. zaburzenie; 
vt wprowadzić nieporządek; Toz- 
stroić 

dis-or'der'ly [dis'dali] adj niepo- 
rządny;  zakłócający porządek 
(publiczny); niestorny; rozwiązły 


disown [dis'aun] vt nie uznawać, 
wypierać się 

dis'par'age [drspseridz] vt ujem- 
nie wyrażać się (sb, sth o kimś, 
czymś), dyskredytować, uwłaczać 

dis'par'i'ty [di'spseroti] s nierów- 
ność, różnica 

dis'pas'sion'ate [drspsefnst] adj 
beznamiętny; bezstronny, obiek- 


tywny 

dis'patch [dr'spsetj] vt wysłać; za- 
łatwić; s przesyłka, ekspedycja; 
załatwienie; pośpiech 

dis'pel [dr'spel] vt rozpędzić, roz- 
proszyć, rozwiać 

dis'pen'sa'ry [di'spenssri] s apte- 
ka; przychodnia 

dis'pense [drspens] vt wydawać, 
rozdzielać; wymierzać (sprawied- 
liwość); zwalniać, udzielać dys- 
pensy; (o lekarstwach) sporzą- 
dzać i wydawać; vł obchodzić się 
(with sth bez czegoś) 

dis'perse [dr'sp3s] vt vt rozpędzić; 
rozproszyć (się); rozsypać (się), 
rozsiać; rozbiec się 


dis'per'sion [drsp3fn] s rozprosze- 
nie (się); rozejście się; fiz. roz- 
szczepienie, dyspersja; rozrzut 

dis'place [drsplers] vt przenieść, 
przesunąć, przełożyć, przestawić; 
usuwać, wypierać; zastępować; 
md person wysiedleniec, uchodź- 


ca 

dis'place'ment  [dr'splersmoent] s 
przemieszczenie, przesunięcie; za- 
stąpienie, wyparcie; mors. wy- 
porność 

dis'play [dr'splei] vt rozwinąć, u- 
jawnić, wystawić na pokaz, po- 
kazać; s pokaz, wystawa; mani- 
testowanie, popis 
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dis-'please [dr'spliz] vt nie podobać 
się (sb komuś), urazić, narazić 
się (sb komuś) 

dis'pleas'ure [dr'splezo(T)] s nieza- 
dowolenie, gniew 

dis'po'sal [dr'spouzl] s rozporządza- 
nie (of sth czymś); rozkład; po- 
zbycie się; usunięcie; at sb's ~ 
do czyjejś dyspozycji 

dispose [di'spauzl vt vi rozkładać; 
rozporządzać, dysponować (sth 
4of sth) czymś); usuwać, pozby- 
wać się (of sth czegoś); rozpra- 
wić się (of sb, sth z kimś, czymś); 
skłonić (sb to sth kogoś do cze- 
goś) 

dis'po'si'tion ['dispə`zifn] 8 roz- 
mieszczenie, rozkład; dyspozycja; 


usposobienie, skłonność; zarzą- 
dzenie i 
dis:pos'sess [/dispa'zes] vt wywła- 
szczyć 


dis'pro'por'tion'ate [/dispro'pofnat] 
adj nieproporcjonalny 

dis'prove ['dr'spruv] vt zbijać, o- 
balać (twierdzenie, zarzuty) 

dis'pu'ta*ble [dr spjutəbl] adj sporny 

dis-pute [drspjut] vt vt rozprawiać, 
dyskutować (sth (about, on sth) 
nad czymś); kwestionować; wal- 
czyć (sth o coś); spierać się, kłó- 
cić się; s ('dispjut] spór, dyspu- 
ta, dyskusja; kłótnia 


dis'qual'i'fy [drskwolifar] vt dy- 
skwalifikować 

dis'qui'et [drskwarət] adj niespo- 
kojny; s niepokój; vt niepokoić 

dis're'gard ['disri gad] vt lekcewa- 
żyć, nie zważać (sth na coś); s 
lekceważenie 


dis'rep'u'ta'ble [dris'repjutobl] adj 
haniebny, niecny; (o człowieku) 
mający złą opinię; (o ubrantu 
itp.) nędzny, zdarty, zniszczony 


dis're'pute [/drsrr'pjut] s zła repu- 
tacja, niesława 

disrupt ([/dis'rapt] vt rozrywać, 
rozwalić . 

dis'sat'is'fac'tion 
s niezadowolenie 


['dr'seetis' faek[fn] 
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dis-sat'is'ty [dr'seetisfa1i] vt wywo- 
łać niezadowolenie (sb u kogoś) 

dis'sem'ble [drsembl] vt oi ukry- 
wać; udawać 

dis'sem-i-nate [dr'semineit] vt roz- 
siewać 

dis:sen'sion [dr'senfn] s niezgoda 

dis'sent [drsent] vi nie zgadzać 
się, mieć odmienne poglądy; s 
różnica zdań (poglądów); herezja 

dis:sent:er [di'sento(r)] s dysydent, 
heretyk 

dis'sim'i'lar | di'srm]a(r)] adj nie- 
podobny 

dis'sima:u'late [drsimjulert] vt vi 
maskować (się), ukrywać; uda- 
wać 

dis:si-patę | drsipeit] vt vt rozpra- 
szać (się); marnować (się), trwo- 
nić 

dis'so'ci'ate (dr seujreit] vt rozdzie- 
lać, rozłączać; vr ~ oneself zry- 
wać związek 

dis'sol'u'ble [drsoljubl] adj rozpu- 
szczalny; (o związku (rd) roze- 
rwalny 

dis:so'lute ['drsoljut] adj rozwiązły 

dis:so'lu'tion [/diso'lufn] s rozkład; 
rozwiązanie (np. spółki) 

dis:'solve (drzolvj vt vi rozpusz- 
czać (się); rozkładać (się); roz- 
wiązywać (się); zrywać; zanikać 

dissuade |[drswerd] vt odradzać 
(sb from sth komuś coś) 

dis'taff [dristaf] s kądziel; on the 
m side po kądzieli 

distance [`dıstons] s odległość; 
dosł. £ przen. dystans; vt dys- 
tansować; oddalać 

dis'tant ['distont] adj odległy 

dis'taste [drsterst] s niesmak, 
wstręt (for sth do czegoś) 

dis'tend [drstendj vt oi rozciągać 
(się); rozdymać (się) 

dis-til [drstil] vt vi destylować 
(się); sączyć (się) 

dis:tińct [drstipkt] adj różny; wy- 
raźny, dobitny 

dis'tinc'tion [drstipkfn] s odróż- 
nienie; różnica, wyróżnienie (się), 
odznaczenie 

dis:tinc'tive [drstrpktrv] adj od- 


diver 


różniający; wyraźny, znamienny 
dis:'tin'guish [drstipgwij] vt od- 
różniać, rozróżniać; wyróżniać; 
vr ~ oneself odznaczać się 

dis:tin'guished  [drstipgwift] adj 


wybitny, znakomity; dystyngo- 
wany 

dis:tort  [drstotj vt przekręcać, 
zniekształcać 

dis'tract [dx'straeekt] vt odciągać, 
odrywać (uwagę), rozpraszać; 
oszałamiać 

dis'tract'ed [dr'strsektid] adj roz- 
targniony 


dis'trac'tion [drstrsekfn] s roztar= 
gnienie; rozrywka; rozterka 

dis'tress [dr'stres] s nieszczęście, 
niedola, strapienie; bieda; kry- 
tyczna sytuacja; vt unieszczę- 
śliwiać; trapić 

dis'trib'ute [dr'strrbjut] vt rozdzie- 
lać, rozprowadzać, rozmieszczać 

dis'tri'bu'tion [/drstrrbjufn] s roz- 
dział, rozkład, dystrybucja 

dis'trib'u'tor [drstribjuto(r)] s roz- 
dzielca; handl. rozprowadzający; 
elektr. rozdzielacz 

dis'trict [ drstrikt] s okręg, obwód; 
dzielnica; okolica 

dis'trust [drstrast] vt nie dowie- 
rzać; s nieufność 


dis'turb  [dr'stsb] vt 
przeszkadzać; zakłócać 

dis'turb:ance .[drstabons] s zabu- 
rzenie, zakłócenie; niepokój 

dis'u'nite (/dxsju'nart] vt oi rozłą- 
czać (się), rozdzielać (się) 

dis'use [dis jus] s nieużywanie; za- 
rzucenie; odzwyczajenie; to fall 
<come) into ~ wyjść z użycia; 
wt [drsjuz] zarzucić, zaprzestać 
(używania) 

ditch [ditf] s rów, kanał 

ditty Cat s piosenka 

di'va'gate [daivageit] vi błąkać 
się; odbiegać od tematu 

dive [darv] vt zanurzyć (się), po- 
grążyć (się); pot. dać nura; nur- 
kować; lotn. pikować; s nurko- 
wanie, skok do wody 

div:'er [daivo(r)) s nurek 


niepokoić, 


diverge 


di'verge |[dar'v3d3] vt 
rozbiegać się 

di-verse [dar'vss] adj rozmaity; od- 
mienny 

diversify [/dar'vssrfai)] vt uroz- 
malcać 

di-ver'sion [dat'vsfn] s odchylenie, 
odwrócenie; objazd; rozrywka; 
wojsk. dywersja 

diversity [/'darvs3sotr] s rozmai- 
tość; urozmaicenie 

di-vert [/darvst] vt odchylać, od- 
ciągać; zmieniać kierunek; zaba- 
wiać; odwracać uwagę 

di-vest [dar'vest] vt rozbierać (of 
sth z czegoś); pozbawiać (of sth 
czegoś) 

di-vide [dr'vard] vt vi dzielić (się); 
s geogr. dział wód 

dividend [drvidend] s fin. dywi- 
denda; mat. dzielna 

div'i-na'tion [/divxr'nexrfn] s wróże- 
nie; wróżba 

divine 1. [dx'vain] vt przepowia- 
dać; domyślać się, zgadywać; vł 
wróżyć 

divine 2. [drvaim] adj boski; s 
duchowny 

di:vin'i-ty [dr'vinatx] s bóstwo; bo- 
skość; teologia 

di:vis'i:ble [di'vizobl] adj podzielny 

division [dr'v13n] s podział; dział; 
przegroda; niezgoda; mat. dziele- 
nie; wojsk. dywizja; polit. głoso- 
wanie (w parlamencie) 

1i-vi-sor [dr'vaizo(r)] s mat, dzielnik 

Qi'vorce [dr'vos] s rozwód; vt roz- 
wieść; oi rozwieść się (sb z kimś) 

dizzy [dızı] adj zawrotny, oszała- 
miający; cierpiący na zawrót 
głowy 

do [du], did [drd], done [dan], 3 
pers sing praes does [daz] vt oi 
robić, czynić, sporządzać, wyko- 
nywać; skończyć; mieć się, czuć 
się; wystarczyć, ujść; pot. zwie- 
dzać; odgrywać (rolę); nabierać, 
oszukiwać; pełnić (obowiązek); 
przynosić (np. zaszczyt); załatwić; 
przyznawać (np. rację); uporząd- 
kować; przebywać (odległość); do 
away usunąć, znieść (with sth 


odbiegać, 
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coś); do up zapakować; uporząd- 
kować; przyrządzić; wykończyć; 
do without sth obejść się bez 
czegoś; do with sth zadówolić się 
(czymś); to be done for (up) być 
wykończonym, być zmordowa- 
nym; to be doing well prospero- 
wać, rozwijać się, cieszyć się po- 
wodzeniem; to be doing badly 
nie mieć powodzenia; how do you 
do? dzień dobry, miło mi poznać; 
v aux tworzy formę pytającą t 
przeczącą w czasach Present Sim- 
ple t Simple Past: do you like 
him? czy lubisz go?; I did not 
like him nie lubiłam go; zastę- 
puje orzeczenie: you play better 
than he does grasz lepiej od nie- 
go; do you smoke? — I do (I 
don't) czy palisz? — tak, palę 
<nie, nie palę); w zdaniach py- 
tających: you don’t like her, do 
you? nie lubisz jej, prawda?; you 
like her, don’t you? lubisz ją, nie- 
prawdaż?; oznacza emfazę: I did 
go przecież (jednak) poszedłem; 
do come! bardzo proszę, przyjdź! 

do:cile ([dausarl] adj uległy, po- 
słuszny; łagodny; pojętny 

do:cil'ity [dau'srlet1i] s uległość, 
posłuszeństwo; pojętność 

dock 1. [dok] s dok; ot umieścić w 
doku, dokować 

dock 2. [dok] s ława oskarżonych 

dock 3. [dok] vt obcinać; kaso- 
wać; ~ a horse (a dog) przyci- 
nać ogon koniowi (psu) 

dock:er [doko(r)] s robotnik por- 
towy 

dock'yard [dokjad] s stocznia 

doc'tor ['dokte(r)] s doktor 

document [dokjumoent] s doku- 
ment 

dodge (dodz] vt vt wymijać; uży- 
wać wykrętów; wymykać się; s 
wykręt; sztuczka; unik 

dodg'er ['dodzo(r)] s krętacz, spry- 
ciarz 

does zob. do 

dog [dog] s pies; vt tropić, śledzić 

dog-cheap (dogtfip] adj t adv pot. 
tani (tanio) jak barszcz 
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dog'ged [dogid] adj uparty, za- 
wzięty 

dog'ma ['dogma] s dogmat 

dog'mat'ic [dog maetrk] adj dogma- 
tyczny 

do'ing [durn] ppraes t s sprawa, 
sprawka; czyn, trud; pl ~s po- 
czynania 

dole [daul] s część, cząstka; zasi- 
łek (dla bezrobotnych), zapomo- 
ga; t los; to be on the ~ pobie- 
rać zasiłek; vt (zw. ~ out) wy- 
dzielać 

doll [dol] s lalka 


dollar [ dola(r)] s dolar 

do'main [dəv mern] s domena; po- 
siadłość, majątek ziemski 

dome [daum] s kopuła; sklepienie 

do'mes'tic [de mestrk] adj domo- 
wy; wewnętrzny; krajowy, ro- 
dzimy; s służący 

do'mes'ti'cate [da mestikeit] vt o- 
swajać; cywilizować; przywiązy- 
wać do domu 

domicile [ domisa1l] s miejsce za- 
mieszkania 

dominant [dominent] adj panu- 
jący, dominujący 

dom':i-nate [dominert] vt vi pano- 
wać; górować (sb, sth (over sb, 
sth) nad kimś, czymś) 

dom'i-'neer ['domr'nia(r)] oi tyra- 
nizować, okazywać swą władzę 

do:min'ion [da mrnron] s władza; 
dominium 

dom'i-no [dominau] s domino; pl 
~es gra w domino 

do'na'tion [dau'nerfn] s dar 

done zob: do 

don-key [doqpki] s osioł 

doom [dum] s los, przeznaczenie; 
t prawn. wyrok; vt lit. skazać, 
osądzać 

door [do(r)] s drzwi; within ~s. w 
domu; out of ~s poza domem, 
na dworze 

door:keep'er [do kipa(r)] 8 dozor- 
ca, portier 

door'way [dower] s brama, wej- 
ście 

dope [daup] s smar; lakier; narko- 


down 


tyk; vt narkotyzować; dawać 
środek podniecający 
dor'mant ([doment] adj śpiący; 


bezczynny; w stanie zawieszenia 

dor'mi'to'ry [domitri] s sala sy- 
pialna; am. bursa 

dose [daus] s doza, dawka; vt daw- 
kować 

dot [dot] s kropka; vt stawiać kro- 
pkę; kropkować; usiać (with sth 
czymś) 

doub:le [dabl] adj podwójny, dwo- 
jaki, dwoisty; s podwójna ilość; 
sobowtór; dublet; sport gra po- 
dwójna, debel; vt podwoić, zło- 
żyć we dwoje; teatr dublować; 
(w kartach) kontrować; vi po- 
dwoić (się); to ~ up zgiąć (się), 
złożyć (się); adv podwójnie; we 
dwoje (jęchać, spać itd.); ~ as 
long dwa razy taki długi 

doub'le-bass ['dabl'bers] s 
kontrabas 

doub'le-deal-er [/'dabl'dila(r)] s czło- 
wiek dwulicowy, krętacz 

doub:le-mean'ing [/dabl'minry] adj 
dwuznaczny; s dwuznącznik 

doubt [daut] s wątpliwość; out of 
m, without (beyond, no) ~ bez 
wątpienia; vt vt wątpić (sth w 
coś; of (about) sth o czymś) 

doubt:ful [dautfl] adj wątpliwy; 
niepewny, niezdecydowany; po- 
dejrzany 

dóugh [dau] s ciasto 

dove [dav] s gołąb 

dove'cot ['davkat] s gołębnik 

dow'a:'ger [daurdzo(r)] s wdowa 
(dziedzicząca tytuł lub dobra) 


dow:dy [daudi] adj (zw. o kobie- 
cie) o zaniedbanym wyglądzie, 
niemodnie ubrana 

down 1. [daun] adv w dole, w dół, 
nisko; ~ to aż po; to be ~ być 
powalonym, leżeć; być na liście; 
opaść; zawziąć się (on sb na ko- 
goś); być przygnębionym; praep 
w dół, na dół; po, z, wzdłuż; adj 
w dół, na dół; skierowany jw dół; 
m train pociąg ze stolicy na pro- 


muz. 


down 


wincję; vt pot. rozłożyć, położyć 
(przeciwnika); zrzucić, strącić; 
m tools zastrajkować 

down 2. [daun] s pagórkowata, nie 
zalesiona okolica; wydma 

down 3. [daun] s puch; meszek 

down'cast [ daunkast] adj przygnę- 
biony 

downfall ['daunfol] s upadek; zgu- 
ba 

down'hill [/daun'h1l] adv z góry 
na dół; s [daunhil] pochyłość, 
spadek 

down:pour ['daunpo] 8 ulewa 

down'right [daunrart] adj całko- 
wity; szczery, otwarty; istny; o- 
czywisty; adv całkowicie, w peł- 
ni; otwarcie; po prostu 

down'stairs ([/daunstesz] adu w 
dół, na dół, ze schodów; na dole 
podeptany; przen. uciskany 

down:trod'den  [/'daun'trodn] adj 
podeptany; przen. uciskany 

down:ward [daunwad] adv ku do- 
łowi, w dół; adj attr skierowa- 
ny (poruszający się) w dół, na 
dół 

down'wards = downward adv 

dow:ry [dausri] s posag; talent 

doze [dauz] oi drzemać; s drzem- 
ka 

dozen [dazn] s tuzin; baker's ~ 
trzynaście 

drab [drseb] adj bury, brudnosza- 
ry; bezbarwny; monotonny, nud- 
ny; s bury kolor; bure sukno; 
monotonia, nuda i 

draft [draft] s rysunek, szkic; pro- 
jekt; handl. trata; ciągnięcie; 
wojsk. oddział wyborowy; am. 
pobór; beast of ~ zwierzę po- 


ciągowe; vt szkicować; proje- 
ktować; wojsk. odkomendero- 
wać 


drafts:'man ['draftsmen] 8 rysow- 
nik, kreślarz 

drag [dræg] vt oi wlec (się), cią- 
gnąć (się) 

drag'on [drægən] s smok 

drag'on'fly |[drsegonflai] 8 zool. 
ważka 
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drain [drein] vt suszyć, drenować, 
odprowadzać wodę; vi (także ~ 
away) wyciekać; s dren, ściek, 
rów odwadniający; med. sączek 

dra'ma [drama] s dramat 

dra'ma'tic [dra meetik] adj drama- 
tyczny 

dram'a'tist [drsemeotrist] s drama- 
turg ` 

drank zob. drink 

drape [dre1p] ot vi drapować (się) 

dra'per'y [dreipari] s zbłor. ma- 
teriały tekstylne; handel tek- 
styliami; draperia 

dras'tic [ draestik] adj drastyczny; 
silnie działający, drakoński 

draught '[draft] s przeciąg; ciąg; 
łyk; rysunek (= draft); połów, 
zarzucenie sieci; pl ~s warcaby 

draughts'man 1. zob. draftsman 

draughts'man 2. [draftsmon] s 
pionek w warcabach 

*draw [dro], drew [dru], drawn 
[dron] vt vi ciągnąć, przyciągać, 
ściągać, nadciągać; otrzymywać; 
czerpać; pobierać; (o ziołach, her- 
bacte) zaparzać, naciągać; ryso- 
wać; ~ away odbierać; odciągać; 
oddalać się; ~ back cofać (się); 
~ forth wywoływać; ~ in wcią- 
gać; ~ near zbliżać się; ~ off 
ściągać; wycofywać się; ~ on na- 
ciągać; przyciągać; nadchodzić; 
~ out wyciągać, wydobywać; 
wydłużać (się); sporządzić (np. 
plan); ~ round gromadzić się 
dookoła; = up podciągnąć; ze- 
stawić; sformułować; ustawić 
(się) w szeregu; zatrzymać (się), 
stanąć 

drawback [drobsek] s przeszkoda; 
wada, ujemna strona; handl. cło 
zwrotne 


draw'bridge [drobrrdz] s most 
zwodzony 
draw'er  [droo(r))] s rysownik; 


handl. trasant; [dro(r)] szuflada; 
chest of ~s komoda; pl ~s [droz] 
kalesony, majtki d 
draw'ing Cdramnl s rysunek; lek- 
cja rysunków 
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draw'ing-room [droiyrum] s salon 

drawl [drol] vt ai przeciągać, ce- 
dzić (słowa) 

drawn zob. draw 

dread [dred] s strach; adj straszny; 
vt bać się 

dread'ful ['dredfl] adj straszny 

dreadnought [drednot] s mors. 
pancernik 

*dream  [drim], dreamt, dreamt 
[dremt] lub dreamed, dreamed 
[(drimd] vt oi marzyć, śnić, wi- 
dzieć we śnie; s sen, marzenie 

dreamt zob. dream 

drear:y [drrori] adj mroczny, po- 
nury 

dregs [dregz] s pl odpadki; dosł. 
t przen. męty, osad 

drench [drentf] vt przemoczyć 

dress [dres] vt oi ubierać (się); 
stroić, ozdabiać; przyrządzać; o- 
patrzyć (ranę); zdobić; oporzą- 
dzać; włożyć strój wieczorowy; 
m up wystroić (się); s ubranie, 
strój; evening ~ smoking, suk- 
nia wieczorowa; full ~ strój uro- 
czysty; frak; = coat frak 


dress'ing [dresry] s ubieranie się, 


toaleta; przyprawa (sos, farsz 
itp.); oporządzenie; dekoracja; 
opatrunek 


dress'ing-case [ dresiykeis] s nese- 
ser 

dress'ing-gown [ dresiygaun] s szla- 
frok 

dress'ing-sta'tion [dresiqy steifn] s 
punkt opatrunkowy 

dress'ing-ta:'ble ['dresiqteibl] s toa- 
leta (mebel) 

dress'ma'ker [dresmeirko(r)] s kra- 
wiec damski 

dress'y [dresi] adj wystrojony; lu- 
biący się stroić; szykowny 

drew zob. draw 

drib'ble [drrblj v} kapać; Ślinić 
się; ot odcedzić 

drift [drift] s prąd; mors. dryf; vu- 
noszenie się z prądem; zaspa; za- 
wierucha; dążność; bieg (wypad- 
ków); tok (myśli); vt oi nieść; 
nawiać, nanieść; dążyć; mors. 


drop 


dryfować; unosić się bezwładnie; 
zmierzać 

drill 1. [dril] s świder; wojsk. mu- 
sztra; vt vi świdrować; drylowaźś, 
musztrować (się), ćwiczyć (się), 
odbywać ćwiczenie 

drill 2. Ir s bruzda; siewnik; vt 
siać (rzędami) 

drill 3. [dril] s drelich 

*drink [drrpk], drank  [draeyk], 
drunk [draqk] vt vt pić; ~ up 
(off) wypić; s napój, picie, kieli- 
szek trunku; soft = napój bez- 
alkoholowy; strong ~ trunek; to 
have a — napić się 


drip [drip] oi kapać; ociekać 

*drive [draiv], drove [drauv], driven 
[drivn] vt vt pędzić, jechać; po- 
pędzać, zagnać; wprawiać w 
ruch; wieźć; powozić, kierować; 
wbijać; doprowadzać; zmierzać 
(at sth do czegoś); ~ sb mad do- 
prowadzić kogoś do szału; przen. 
m sth home to sb przekonać, u- 
zmysłowić coś komuś; ~ in wpę- 
dzić; wbić; s jazda, przejażdżka; 
napęd, energia; nagonka; wjazd, 
dojazd, droga dojazdowa; am. 
akcja, kampania 

driv-el [drvi] vt Ślinić się; pleść 
głupstwa; s ślina cieknąca z ust; 
gadanie od rzeczy 


driv:en zob. drive 

driv:er [drarvo(r)] s woźnica; kie- 
rowca; maszynista; poganiacz 

driz'zle ['drrzl] oi mżyć; s drobny 
deszcz, mżawka 

droll (draul] adj zabawny, dziwacz- 
ny 

drone 1. [droun] vt vi buczeć, brzę- 
czeć; mruczeć; s truteń; warkot, 
brzęczenie 

droop [drup] vł opadać, obwisać; 
omdlewać 

drop [drop] oi kapać; spaść, pa- 
dać; opadać; cichnąć, słabnąć; 
ustać; ~ into a habit popaść w 
nałóg; vt spuścić, opuścić; upuś- 
cić, zrzucić; zniżać; podrzucić, 
odwieźć (kogoś, coś); zaprzestać; 
~ asleep zasnąć; pot. ~in wpaść, 


drought 


odwiedzić (on sb kogoś); — off 
4away)> odpadać, zmniejszać się; 
zasnąć; zamierać; ~ put zniknąć, 
wycofać się; usunąć; wypuścić; 
s kropla; obniżenie, spadek; zniż- 
ka (cen); pl ~s cukierki, dropsy 

drought [draut] s posucha 

drove zob. drive 

drown [draun] vt topić; vi tonąć 

drowse [drauz] vt drzemać; vt u- 
sypiać; s drzemka 

drow'sy (draus adj senny, ospa- 
ły, usypiający 

drub [drab] vt poturbować, wy- 
grzmocić 


drudge [dradz] oi ciężko praco- 
wać, harować; s przen. wół ro- 
boczy 

drudg'er'y [dradzərı] s ciężka, 


niewdzięczna praca, harówka 

drug [drag] s lek, lekarstwo; nar- 
kotyk; vt narkotyzować 

drug:gist [dragist] s aptekarz 

drug-store [ dragsto(r)] s am. dro- 
geria (z działem sprzedaży le- 
karstw, kosmetyków, czasopism 
i napojów chłodzących) 

drum [dram] s bęben; werbel; oi 
bębnić 

drum'mer [dramo(r)] s dobosz 

drunk 1. zob. drink 

drunk 2. [drayk] adj praed pijany 

drunk*ard |drapkad] s pijak 

dronken [draykosn] adj attr pijany 

dry [drar] adj suchy, uschnięty; 
oschły; bezalkoholowy; vt su- 
szyć; wycierać; vt schnąć ~ up 
wysuszyć; wyschnąć 

dry-ciean'ing [/drarklinip] s pra- 
nie chemiczne 

du'al ['dju]] adj dwoisty, podwój- 


ny 

dub 1. [dab] vt pasować na ryce- 
rza; nazywać (sb sth kogoś 
czymś); przezywać 

dub 2. [dab] vt kin. dubbingować 

du-bi-ous [` djubrəs] adj wątpliwy, 
dwuznaczny; niepewny 

duchesg [datfıs] s księżna 

duch*y [datf1] s księstwo 

duck 1. [dak] s zool, kaczka 
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duck 2. [dak] vt oi zanurzyć (się), 
dać nurka; zgiąć się, zrobić unik 

duct [dakt] s kanał, przewód 

dud [dad] s niewypał; pl ~s ciu- 
chy, łachy 

due [dju] adj należny; dłużny, zo- 
bowiązany; spowodowany (to sth 
czymś); spodziewany; odpowied- 


ni; handl. płatny; s należność, 
opłata 

du'el [dju]] s pojedynek 

dug zob. dig 

dug-out [dag aut] s wojsk. zie- 


mianka, schron 
duke [djuk] s książę 
dulcimer  [ dalsimo(r)] s 
cymbały 
dull [dal] adj mętny; nudny; tę- 
py; matowy; posępny; stłumio- 
ny; vt stępić; stłumić; vi stępieć; 
zmatowieć 


du-ly [djuli] adv należycie, słusz- 
nie; w porę 

dumb- [dam] adj niemy; ~ show 
pantomima; to strike sb ~ wpra- 
wić kogoś w osłupienie 

dumb-found [dam faundj vt ogłu- 
szyć, oszołomić; odebrać mowę 

dum-my [damı] s manekin; sta- 
tysta, figurant; imitacja, makie- 
ta; pozór; smoczek; adj attr pod- 
robiony, udany, naśladujący 


dump [damp] vt zrzucać, zsypy= 
wać; wywalać; handl. zbywać to- 
war na zasadzie dumpingu; s 
stos; hałda; śmietnik 

dumping [dampi] s handl. dum- 
ping 

dump'y [dampı] adj przysadko- 
waty, pękaty 


muz. 


dunce [dans] s (o ucznłu) osioł, 
nieuk 

dune fdjun] s wydma piaszczysta 

dung [dan] s gnój, nawóz 

dun'geon [dandzon] s wieża; loch, 
ciemnica 

dupe [djup] s ofiara oszustwa; pot. 
dudek, naiwniaczek; vt oszukać, 
okpić 

du-pli'cate ['djupliksat] adj podwój- 
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ny; s duplikat; vt [djuplikertj 
kopiować, odbijać, powielać 

du'pli:ca'tor [djuplikeite(r)] s po- 
wielacz 

du-plic'i-ty [dju'plisati] s dwulico- 
wość 

du'ra:ble [ djuərəbl] 
stały 

du'ra-tion [dju rerfn] s czas trwa- 
nia 

during [| djusriy] 
przez, za 

dusk [dask] s zmierzch 

dusk*y [ daski] adj ciemny 

dust [dast] s pył, kurz, proch; vt 
zakurzyć, posypać prochem; czy- 
ścić z kurzu, z prochu, ścierać 

dust'hin [dastbin] s skrzynia na 
śmieci 

dust:y [ dasti] adj zakurzony; nud- 
ny; niejasny, mglisty 

Dutch [datf] adj holenderski; ję- 
zyk holenderski 

Dutch'man [datfmen] s (pl Dutch- 
men [datfman]) Holender 

du-ti:able [ djutrabl] adj podlega- 
jący ocleniu 

du-ti-fuł [djutiflj adj obowiązko- 
wy, Sumienny; pełen szacunku, 
uległy 


adj trwały; 


praep podczas, 


earth 


du*ty [djuti] s obowiązek, powin- 
ność; służba; należność podatko- 
wa; cło; off ~ po służbie; on ~ 
na służbie, na dyżurze 

dwarf [dwof] s karzeł; 
karłowaty; vt 
wzrost; pomniejszyć 

*dwell [dwel], dwelt, dwelt [dwelt] 
vi mieszkać; zatrzymywać się; 
rozwodzić się (on sth nad czymś); 
kłaść nacisk 


dweller ['dwelo(r)] s mieszkaniec 
dwelling [dwelip] s mieszkanie 
dwelt zob. dwell 
dwindle [dwindl] oi 
zmniejszać się 


dye [da1] s barwa, farba; vt oi bar- 
wić (się), farbować (się) 

dye-stuff [darstaf] s barwnik 

dy'ing zob. die 

dyke = dike 

dy'nam'ic [dar nsemik] adj dyna- 
miczny; s pl ~s dynamika 


adj attr 
powstrzymać 


zanikać, 


dy'na'mite [ darinomait] s dynamit; 
vt wysadzać dynamitem 

dy:nas'tic [drnæstık] adj dyna- 
styczny 

dyn'as'ty [| drnosti] s dynastia 


e 


each [itf] adj pron każdy; ~ other 
nawzajem 

eager ([igo(r)] adj żądny (for 
(after) sth czegoś); skory, gorli- 
wy; (o pragnieniu itp.) gorący; 
ito be ~ to do sth bardzo prag- 
nąć coś zrobić 

ea'gle [igl] s orzeł 

ear [1o(r)] s ucho 

earl [31] s hrabia (tylko angiel- 
ski) 

ear'ly [311] adj wczesny; ddv weze- 
śnie 


ear'mark |rsomak] s (u zwierząt 


domowych) piętno, kolczyk; 
przen. znak (rozpoznawczy); vt 
znaczyć, znakować; przen. prze- 
znaczać 

earn [3n] vt zarabiać; zasługiwać 

ear'nest [3nist] adj poważny; 
szczery; gorliwy; s w zwrocie: 
in ~ na serio, poważnie 

earn'ing Can s zarobek, dochód 

ear-phone | Iafaun] s słuchawka 

ear-ring Carl s kolczyk 

earth [30] s ziemia; świat, kula 
ziemska; what on ~! cóż to zno- 
wu?; elektr. uziemienie; vt vi za- 


earthen 


kopać (zagrzebać)> (się) w ziemi; 
okopać; elektr. uziemić 

earth-en ['38n] adj ziemny; gliniany 

earth:en'ware [30nweeo(r)] s zbior. 
wyroby garncarskie 

earth-ly [3011] adj ziemski 

earth'quake [30kweik] s trzęsienie 
ziemi; wstrząs 

earth'work ['30w3k] s robota ziem- 
na; nasyp 

ease [iz] s lekkość, swoboda; wy- 
goda; at ~ spokojnie, wygodnie; 
at ~! wojsk. spocznij!; ill at ~ 
niedobrze, nieswojo; vt łagodzić; 
uspokajać; uwalniać 

ea'sel [izl] s sztaluga 

eas'i-ness |izinas] s lekkość, wy- 
goda, swoboda; beztroska 

east [ist] s wschód; adj wschodni; 
adv na wschód, na wschodzie 

East'er [isto(r)) s Wielkanoc 

eastern [iston] adj wschodni 

eastward [istwod] adj wschodni, 
zwrócony ku wschodowi; adv 
(także ~s) ku wschodowi, na 
wschód 

eas'y [izi] adj łatwy; swobodny; 
wygodny; spokojny; ~ of access 
łatwo dostępny; adv łatwo; lek- 
ko; swobodnie 

eas'y-chair [izitfeo(r)] s fotel 

*eat [it], ate [et], eaten [itn] vt vi 
jeść; ~ up zjeść, pożreć, pochło- 
nąć 

eat'a'ble [təbl] adj jadalny; s pl 
~s artykuły spożywcze, prowiant 

eat-en zob. eat 

eaves [ivz] s pl okap 

eaves'drop [ivzdrop] vi podsłuchi- 
wać 

ebb [eb] s odpływ (morza); ubytek 
(np. sił); vi (o morzu) odpływać; 
słabnąć, ubywać 

eb-on-:y [ebani] s heban 

ec'cen'tric [1k'sentrik] adj ekscen- 
tryczny, dziwaczny; s dziwak, 
ekscentryk 

ec'cle'si-as'tic [1'klizr'estik] adj 
kościelny, duchowny; s osoba du- 
chowna, duchowny 

Scho [`ekəu] s echo; vt vi odbijać 
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się echem; powtarzać (sb, sth za 
kimś, czymś) 

e'clipse [1'klips] s zaćmienie; przy- 
ćmienie; vt zaćmiewać 

e'co'nom'ic ['iks'nomik] adj eko- 
nomiczny 

e-'co-nom'i-cal |'ika' nomikl] adj e- 
konomiczny, oszczędny 

e'co'nom'ics (ikanomksl s eko- 
nomia, ekonomika 

e'con*o'mist [1konamist] s ekono- 
mista 

e'con'o-mize [1konomaiz) vt vt o- 
szczędzać, oszczędnie gospodaro- 
wać 

e'con'o-my [rkonemi] s ekonomia, 
gospodarka; organizacja; struk- 
tura; oszczędność 

ec'sta'sy |ekstosi] s ekstaza, za- 
chwyt i 

ecstatic [rk"stætık] adj ekstatycz- 
ny, pełen zachwytu 

ed-dy [edi] s wir; vi wirować 

Eden [idn] s raj 

edge [edg] s brzeg, krawędź, kant; 
ostrze; vt ostrzyć, toczyć; obsa- 
dzać; obszywać; to ~ one's way 
przeciskać się; wśliznąć się 

edg'ing |edziy] s brzeg, rąbek 

ed-i-ble [edabl] adj jadalny 

e:dict [idrkt] s edykt 

ed'i-fice [edifis] s gmach 

ed'i'fy |edrfar] vt oddziaływać 
(moralnie, budująco), pouczać 


ed'it [edit] vt wydawać; redago- 
wać 

edition [rdrfn] s wydanie; 
kład 

editor [edito(r)] s wydawca; re- 
daktor 

ed-t-tor'i-al ['edr'torrol] adj wy- 
dawniczy; redakcyjny; s artykuł 
wstępny (od redakcji) 

ed'u'cate [edzukeit] vt wychowy- 
wać; kształcić 

ed-u'ca'tion (['edzukeifn] s wy- 
kształcenie, nauka; oświata; wy- 
chowanie; szkolenie 

ed-u'ca'tion'al ['edzukeifnl] adj 


na- 
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wychowawczy, oświatowy, kształ- 
cący 

eel [il] s węgorz 

ef'face [rfeis] vt ścierać, zacie- 
rać, zmazywać; przen. przyćmie- 
wać 

ef'fect [rfekt] s wynik, skutek; 
efekt; oddziaływanie; pl ~s do- 
bytek, ruchomości; papiery war- 
tościowe; in — rzeczywiście; to 
no ~ bezskutecznie; to give (to 
bring to, to carry into) ~ do- 
konać, uskutecznić, wprowadzić 
w życie; vt spowodować, wyko- 
nać, spełnić 

ef:fec'tive [1fektiv] adj efektyw- 
ny; efektowny; am. mający moc 
prawną, obowiązujący 

ef-fem'i'nate [rfeminst] adj znie- 
wieściały 

ef:fer'vesce [/efa ves] vt musować, 
pienić się; (o człowieku) tryskać 
(życiem) 

ef'fi'ca'cious (et kei[os] adj sku- 
teczny 

ef:fi'ca'cy [efikosi] s skuteczność 

ef'fi'cien'cy [1f1fnsi] s wydajność, 
sprawność; skuteczność 


ef-fi'cient [1fifnt] adj wydajny, 
sprawny; skuteczny 

ef-figy [efrdz1i] s podobizna, wize- 
runek 

ef'fort [efat] s wysiłek; próba 

ef:front'er*y [1frantori] s bezczel- 
ność 

ef:fu'sion [rfjuzn] s wylew; wy- 
dzielanie; pl ~s przen. wynurze- 
„nia 

egg [eg] s jajko 

e'go [egau] s jaźń 

e-go'ism [egauizm] s egoizm 

e'go'ist ['egouist] s egoista 

e'go'tism [egatizm] s egotyzm 

E-gyp'tian [rdzipfn] adj egipski; 
s Egipcjanin 

ei-der'-down  ['ardadaun] 
kołdra puchowa 

eight [elt] num osiem; s ósemka 

eight:een Geint num osiemnaś- 
cie; s osiemnastka 


s puch; 


electrician 
eight'eenth [/ertin6] adj osiemnas- 


x 

eighth [ert0] adj ósmy 

eight'ieth [e1tra06] adj osiemdzie- 
siąty 

eighty [erti] num osiemdziesiąt; 
s osiemdziesiątka 

either  [a13o(r)], am. [idar] adj 
pron jeden lub drugi, jeden z 
dwóch, każdy z dwóch; obaj, 
obie, oboje; którykolwiek z 
dwóch; conj ~ ... or albo ..., albo; 
z przeczeniem: ani ..., ani; adv 
z przeczeniem: też (nie) 

e'jac'u'late [1dzaekjuleit] vt wy- 
trysnąć; wykrzyknąć, wydać (o: 
krzyk) 

eject [1rdzekt] vt wyrzucić, wy- 
dzielić; usunąć, wydalić 

eke. [ik] vt (zw. — out) sztuko- 
wać, nadrabiać, uzupełniać 

e'lab'o'rate [1laeboreit] vt wypra- 
cować; adj [1 laebrat] wypracowa- 
ny; wymyślny, wyszukany 

e'lapse (leng) vt (o czasie) upły- 
wać, mijać 

e'las'tic [1laestik] adj elastyczny; 
gumowy; s guma (np. do poń- 
czoch) 

elbow [(elbau] s łokieć; vt popy- 
chać, szturchać łokciem; ~ sb 
out wypchnąć kogoś 

eld-er [elda(r)] adj starszy 

el-der'ly [eldeli] adj podstarzały 

eld:'est [eldist] adj najstarszy (w 
rodzinie) 

e'lect D'leit vt wybierać; adj wy- 
brany, nowo obrany 

e'lec'tion [1lekfn] s wybór, wybo- 
ry; general ~ wybory powszech- 
ne 

e'lec'tion'eer [1'lekfan'1e(T)] vi agi- 
tować, przeprowadzać kampanię 
wyborczą 

e'lec'tor [1lekto(r)j s wyborca 

e'lec'tor'ate [1lektrot] s zbior. Wy- 
borcy 

e'lec'tric(al) [1lektrik(1)] adj elek- 
tryczny 

e'lec'tri-cian [1'lek'trifn] s elektro- 
technik 


electricity 


e'lec'tric'irty [r'lek'trisoti] 8 elek- 
tryczność 

e'lec'tri-fi'ca'tion 
s elektryfikacja 

e'lec'tri'fy [1 lektrifai] vt elektry- 
fikować 

e'lec'tro'cute [1'lektrokjut] vt u- 
śmiercić na krześle elektrycz- 
nym; śmiertelnie porazić prą- 
dem 

e'lec'trol:y'sis [r'lek'trolosis] s$ e- 
lektroliza 

e'lec'tro:plate 
platerować, 
zbtor. platery 

ele'gance [eligons] s elegancja 

elegiac [/elr'dzaiok] adj elegijny 

el'e'gy [elodzgi] s elegia 

element [elomont] s element; ży- 
wioł; składnik; chem. pierwia- 
stek 

elemental ['elo' mentl] adj żywio- 
łowy; podstawowy 

elemen'tary [elo mentri] adj e- 
lementarny; podstawowy 

el'e'phant [elofnt] s słoń 

elevate |['eloveit] vt 
podwyższyć, dźwignąć 

elevation |[/elo'verfn] s podniesie- 
nie, wzniesienie, wysokość; do- 
stojeństwo 

elevator |'eloverto(r)] s elewator; 
am. winda 


[1/lektrif1 ke1fn] 


[r1ektroupleit] vt 
galwanizować; D 


podnieść, 


e'lev:en [rlevn] num jedenaście; 
s jedekastka 

e'lev:enth [1levn0] adj jedena- 
sty 


elf [elf] s (pl elves [elvzj) elf 

e'lic'it (ist! vt ujawniać, wydo- 
bywać, wyciągać na światło 
dzienne; wywoływać 

eligible |'elidzobl] adj wybieral- 
ny; godny wyboru, odpowiedni 

e'lim'i'nate (immer vt elimino- 
wać, usuwać, wykluczać, znieść 

elimination [(rlimx'nerfn] s eli- 
minacja, usunięcie, wykluczenie, 
zniesienie 

elk [elk] s łoś 

elm [elm] s bot. wiąz 

elo:cu'tion [/elo'kjufn] s wystawia- 
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nie się, dykcja 

e'lon'gate | 1lopgert] vt vi wydłu- 
żyć (się) 

el:o:quence ['elokwons] s elokwen- 
cja, krasomówstwo 

else [els] adv prócz tego, ponadto, 
jeszcze (inny); or ~ bo inaczej; 
sb ~ ktoś inny; sth ~ coś inne- 
go 

else'where 
indziej 

e'lu'ci'date [1 lusrdeit] vt wyświet- 
lić, wyjaśnić 

elude [rlud] vt wymijać, obejść 
(np. prawo); ujść (sth czemuś) 

e'lu'sive [1lusrv] adj nieuchwytny, 
wykrętny 

elves zob. elf 

e'ma'ci'ate [1 meufieit] vt wynisz- 
czyć (fizycznie), wycieńczyć 

em'a'nate | emonert] vi emanować, 
promieniować; wyłaniać się; po- 
chodzić (from sth od czegoś) 

e'man'ci-pate |i msensipert] vt e- 
mancypować, wyzwolić 

e'mas:cu'late [1 maeskjulert] vt wy- 
kastrować; zniewieścić; wyjało- 
wić; adj [1 meeskjulot] zniewieś- 
ciały; wyjałowiony 

em':balm Im bam] vt balsamować; 
nasycać aromatem 

em'bank'ment [imbseqykmont] s 
wał, tama; nabrzeże, bulwar 


[els'weo(r)] -adv gdzie 


em'bar'go [im bagauj s embargo, 
zakaz 
em'bark |imbak] vt ładować na 


statek; brać na pokład; vt wsia- 
dać na statek; przen. przedsię- 
wziąć (on (upon) sth coś); wdać 
się (in sth w coś) 

em'bar:ka'tion ['emba'ke1fn] s tado- 
wanie (wsiadanie) na statek 

em'bar'rass |[1m'baseros] ot wpra- 
wić w zakłopotanie; sprawić kło- 
pot; przeszkadzać; krępować - 

em'-bas'sy [emboasi] s ambasada; 
misja 

embed [1m' bed] vt osadzić, wryć, 
wkopać, wbić; wyłożyć (np. ce- 
mentem) 

em'bel'lish Im pel vt upiększyć 
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em:-bers ['emboz] s pl żarzące się 
węgle; przen. zgliszcza 

em'bez*zle [(1m'bezl] vt sprzenie- 
wierzyć 

em:bit'ter [1m'bito(r)] vt rozgory- 
czyć; zatruć (życie); rozjątrzyć 

em-blem | emblem] s emblemat 

em'bod'i'ment [1m bodimont] s u- 
cieleśnienie, wcielenie 

em'bod:y [1m bodi] vt ucieleśniać; 
urzeczywistniać; wcielać; formu- 
łować, wyrażać (w słowach, czy- 
nach); zawierać 

em':boss [1m'bos] vt wytłaczać; wy- 
kuwać; zdobić płaskorzeźbą 

embrace [1m breis] vt oi obejmo- 
wać (się), uścisnąć (się); ogar- 
niać; zawierać; przyjmować (np. 
światopogląd); s uścisk, objęcie 

em':broi'der [1m brordo(r)] vt haf- 
tować; przen. upiększać 

em'broi'de'ry |1m brordori] s haft; 
przen. upiększenie 

em'broil [1m brau vt powikłać; u- 
wikłać 

em'bry:o [|embriau] s embrion 

emend  [1mend] vt poprawiać 
(tekst) 

em'er'ald [emorld] s szmaragd 

emerge [1 m3dz] oi wynurzać się, 
wyłaniać się, ukazywać się 

e'mer:gence [1 m3dzons] s pojawie- 
nie się, powstanie 

e'mer-gen'cy [1 m3dzonsi] s stan 
wyjątkowy, krytyczne położenie, 
gwałtowna potrzeba; — exit wyj- 
ście zapasowe (np. na wypadek 
pożaru) 

em'i-grant [emigrant] s emigrant 


em'i-grate [emigrert] vi emigro- 
wać 

emigrć | emigrei] s emigrant poli- 
tyczny 

em'i'nence [eminons] s wysokie 
położenie, wzniesienie; eminen- 


cja; wybitność, znakomitość 
eminent [| eminent] adj wybitny, 
znakomity, sławny 

em'is'sa-ry [emispi] s emisariusz 
e'mis'sion [1rmifn] s emisja; wy- 
dzielanie, wysyłanie 


encash 


emit (rm vt emitować; wydzie- 
lać, wysyłać 

e'mo'tion [r meufn] s wzruszenie, 
uczucie 

emotional [1'1mau[nl] adj emocjo- 
nalny 

em'per'or ['emporo(r)] s cesarz, im- 
perator 

em-pha'sis [emfosis] s nacisk, u- 
wydatnienie, emfaza 

em-pha'size [' emfosaiz] vt podkre- 
Ślać, kłaść nacisk 

em-phat'ic [1m 'fsetik] adj emfatycz- 
ny; dobitny; wymówiony z na- 
ciskiem; kategoryczny; wymow- 
ny 

empire [emparo(r)] s imperium, 
cesarstwo 

em'ploy [1m ploi] vt zatrudniać; u- 
żywać 

em:ploy'ee ['emplori] s pracownik 

em-ploy:er [im plroa(r)] s praco- 
dawca, szef 

em'-ploy-ment [1m plormont] s za- 
jęcie, zatrudnienie; zastosowa- 
nie, użycie 

em-pow:'er [1m'pauo(r)] vt dać wła- 
dzę, upoważnić 

em'-press | empros] s cesarzowa 

empty [empti] adj pusty, czczy, 
próżny; vt vł opróżnić (się) 

em'u-late [emjuleit] vt rywalizo- 
wać (sb z kimś) 

en'a:ble [1nerbl] vt dać możność, 
umożliwić 

en'act [1nasekt] vt ustanowić (de- 
kret) 

en'act"ment [1nsektmont] s prze- 
prowadzenie ustawy; zarządzenie, 
dekret 

en'am'el [1 nseml] s emalia; lakier; 
vt emaliować; lakierować 

encamp [in kemp] vt rozkładać 
obozem; vi rozłożyć się obozem, 
obozować 

en'camp'ment [in kæmpmənt] s 
rozłożenie się obozem; obozowi- 
sko 

en'cash [1n'ksef] vt spieniężyć 
(czek), zrealizować (weksel); in- 
kasować 


enchain 


en-chain [1n'tfern] vt zakuć w łań- 
cuchy, uwiązać na łańcuchu; 
przen. ujarzmić 

en'chant [in'tfant] vt oczarować; 
zaczarować 

en'cir:'cle [1n's3kl] vt okrążyć, oto- 
czyć 

en'close |[in'klsuz] vt ogrodzić, o- 
toczyć; zawierać; załączyć 

en'clo'sure [In'klouzo(T)] s ogrodze- 
nie, ogrodzone miejsce; załącz- 
nik 

en:'com'pass [In kampos] vt otaczać, 
obejmować; zawierać 

en-core ['0yko(T)] tnt bis!; s bis, bi- 
sowanie; vt vi bisować 

en'coun'ter [iIn'kaunte(r)] vt na- 
tknąć się (sb na kogoś); s spot- 
kanie; starcie, potyczka 

en'cour'age |[In'karidz] vt zachę- 
cać; popierać; dodawać odwagi 

en'croach [in'kreutf] vi wdzierać 
się, wkraczać (on (upon) sth do 


czegoś); bezprawnie naruszać 
(on (upon) sth coś) 
en'crust [in'krast] vt inkrusto- 


wać; vi zaskorupić się 

en'cum'ber [Iin'kambo(r)] vt zawa- 
lić, zatłoczyć; obciążyć; utrudnić, 
zawadzać 

en'cy'clo-pae'di:a [1n'saikla' pidia] s 
encyklopedia 

end [end] s koniec; kres; cel; ~ 
on rzędem; on ~ pionowo, SZtor- 
cem; z rzędu; to no ~ bezcelo- 
wo; to be at an ~ być skończo- 
nym; to bring to an — położyć 
Kres; to serve an — odpowiadać 
celowi; to the ~ that w tym ce- 
lu, aby; vt kończyć; ~ off (up) 
zakończyć; oi kończyć się (in sth 
czymś) 

en'dan'ger [1in'derndza(r)] vt nara- 
żać na niebezpieczeństwo 

en:'dear Dodra vt uczynić dro- 
gim (to sb dla kogoś); zdobyć 
czyjeś serce 

en'deav'our [iIn'devoa(r)] vi usiło- 
wać, starać się; dążyć (after sth 
do czegoś); s dążenie, staranie, 
zabiegi 
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end'ing ([endiq] s 
gram. końcówka 
end'less [endles] adj nie kończą- 
cy się, ustawiczny 

en'dorse [1n'dos] vt potwierdzić, 
podpisać się (sth pod czymś); za- 
aprobować; handl. indosować 

en'dow [ndau] vt wyposażyć, za- 
opatrzyć (with sth w coś); obda- 
rzyć; ufundować 

en:'dow'ment [in'daumont] s wypo- 
sażenie, dotacja; pl ~s zdolności 

en'dur'ance [1n'djusrns] s wytrzy- 
- małość, cierpliwość; past <bey- 
ond) ~ nie do zniesienia 

en'dure [1n'djua(r)] vt znosić, cier- 
pieć, wytrzymywać; vi przetrwać 

en'dur'ing [in'djuerip] adj trwały; 
wytrzymały 

ene:my [ensom1i] s wróg, przeciw- 
nik 

en'er-gy [ensdzi] s energia 

en-er'vate [enaveit] vt osłabić 

en-fee'ble [1n'fibl] vt osłabić 

en'fold [in'fauld] vt otulić, zawi- 
nąć; objąć 

en'force [in'fos] vt narzucić pod 
przymusem (sth on sb coś ko- 
muś); ustawowo wprowadzić w 
życie 

en-fran'chise [in'frzentfarz] vt ob- 
darzyć prawami (obywatelskimi, 
wyborczymi); wyzwolić; uwłasz- 
czyć 

en-gage [In'gerdz] vt oi angażować 
(się); zobowiązywać (się); zajmo- 
wać (się); najmować, przyjmo- 
wać do pracy; wojsk. nawiązać 
walkę, atakować; to be ~d mieć 
zajęcie, pracować, krzątać się (in 
sth koło czegoś); to become ~d 
zaręczyć się (to sb z kimś) 

en'gage'ment [in gerdzmont] s zo- 
bowiązanie; obietnica; umowa; 
przyjęcie do pracy; najęcie, za- 
trudnienie; zaręczyny; wojsk. 
rozpoczęcie bitwy 

en'gag'ing [in gerdziy] adj ujmu- 
jący, miły 

en-gen'der [1in'dzenda(T)] vt rodzić; 
powodować 


zakończenie; 
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engine [endzin] s maszyna; loko- 
motywa; silnik 

en-gine-driv:er [endzin draivs(T)] 
s maszynista 

en'gi'neer ['endzi'nia(r)] s mecha- 
nik; technik; inżynier; wojsk. sa- 
per; am. maszynista; vt budować 
(drogi, mosty), montować; plano- 
wać, projektować; pot. kombino- 
wać 

engineering ['endztr'nierip] s$ in- 
żyniera; mechanika; technika; 
pot. pl ~s kombinacje, machi- 
nacje 

Eng'lish [1qyglif] adj angielski; s 
język angielski; pl the ~ Angli- 
cy 

Eng-lish-man [1yglifmon] s (pl Eng- 
lishmen [1qyglifmon]) Anglik 

Eng'lish'wom'an [1yglifwumon] s 
(pl Englishwomen | 1yglifwimin]) 
Angielka 

en:grave [in grerv] vt ryć, grawe- 
rować 

en:grav'ing [in'grervip] s grawero- 
wanie; sztych 

en-gross [1n'graus] vt handl. zmo- 
nopolizować; wykupić hurtem; 
opanować, pochłonąć; odpisać 
(dokument) dużymi literami 

engulf [In'galf] vt pochłonąć 

en-hance [in'hans] vt powiększyć, 
podwyższyć, uwydatnić 

e'nig'ma |rnigmo] s zagadka 

e'nig'mat'ic ['enigmaetik] adj za- 
gadkowy 

en'join [1n'dzorin] vt nakazać; go- 
rąco polecać (sth on sb coś ko- 
muś) 

en'joy [In'dzo1i] vt znajdować przy- 
jemność, zasmakować (sth w 
czymś); mieć, cieszyć się (np. 
good health dobrym zdrowiem); 
korzystać (sth z czegoś); vr ~ 
oneself dobrze się bawić 

en-joy'a-ble [1n'dzorabl] adj przy- 
jemny, rozkoszny 

en'joy*'ment [in'dzoimont] s przy- 
jemność, uciecha; korzystanie 
(of sth z czegoś) 

en'large [1n'lad3] vt vi powiększać 


entente 


(się); rozszerzać (się); rozwodzić 
się (on (upon) sth nad czymś) 

en'light'en [in'lartn] vt oświecać, 
uświadamiać, objaśniać 

en'light'en'ment [rn'laitament] s 
oświecenie 

en-list [r1nlrst] ot zwerbować; zjed- 
nać sobie; vi zaciągnąć się do 
wojska 

enliven [inlarvn] vt ożywić 

en-mi'ty [enmoti] s wrogość 

en'noble [r'nesubl] vt uszlachetnić; 
nobilitować 

enormity [i nomoti] s potwor- 
ność; ogrom, ogromne rozmiary 

e'nor'mous [1nomos] adj ogromny 

enough [rnaf] adv dość, dosyć; 
be good ~ to ... bądź tak dobry 
i...; to be stupid ~ to ... być na 
tyle głupim, aby ... 

en'quire, enquiry = inquire, in- 
quiry 

en'rage [In'rerdz] vt doprowadzić 
do wściekłości 

en:rich [1n'ritf] vt wzbogacić; ulep- 
szyć; ozdobić 

en-rol(1) [1in'roul] vt zarejestrować; 
wciągnąć na listę członków; 
zwerbować; oi zapisać się (np. na 
kurs); zaciągnąć się (np. do woj- 
ska) 

en'shrine [in [rain] vt zamknąć w 
sanktuarium; przechowywać pie- 
czołowicie (ze czcią) 

en'sign | ensarn] s oznaka, insyg- 
nia, odznaka; chorągiew; mors. 
bandera; | wojsk. chorąży 

en:slave [rn'slerv] vt zrobić nie- 
wolnikiem, ujarzmić 

en'snare [Insneo(r)] vt 
przen. chwycić w sidła 

en'sue [I1n'sju] oi nastąpić, wynik- 
nąć 

en'sure [In fua(r)] vt zapewnić; za- 
bezpieczyć 

en'tail [1n'terl] vt pociągnąć za so- 
bą, powodować; wymagać (sth on 
sb czegoś od kogoś) 

en'tan'gle [in'tsepgl] vt uwikłać, 
zaplątać; usidlić 

en-tente [Otót] s polit. porozumie- 
nie 


dosł. i 


enter 


en:'ter Uentatr vt vt wchodzić, 
wkraczać, wjechać; wstępować 
(sth into sth) do czegoś, np. a 
school (university) do szkoły (na 
uniwersytet)); wpisywać (się); 
zgłaszać (się); przeniknąć; przy- 
stępować (on (upon) sth do cze- 
goś, np. upon one's duties do 
obowiązków); — into a contract 
zawierać umowę; — a protest 
zgłosić protest 

en:ter'ic [en'terrik] adj jelitowy; 
~ (fever) tyfus brzuszny 

en:ter'prise [entepraiz] s przedsię- 
wzięcie, inicjatywa; handl. przed- 


siębiorstwo 
en'ter'pris'ing  [entepraiziy] adj 
przedsiębiorczy 


en'ter'tain [/'ento'tern] vt zabawiać; 
przyjmować (gości); żywić (uczu- 
cie, nadzieję); podtrzymywać, u- 
trzymywać (np. korespondencję); 
vi prowadzić życie towarzyskie 

en'ter'tain'ment ['entoternmont] s 
rozrywka; przedstawienie (roz- 
rywkowe); przyjęcie, uczta 

en'throne [in'8roun] vt osadzić na 
tronie 

en'thu'si-asm 
tuzjazm 

en:thu'si-as'tic [in'8juzr'sestrk] adj 
zachwycony, entuzjastyczny, za- 
palony; to be ~ zachwycać się 
(about (over) sth czymś) 

en'tice [in'tais] vt uwodzić, nęcić, 
kusić 

en'tice'ment [in'tarismont] s ponę- 
ta; urok; wabienie 

en-tire [In'tara(r)] adj cały, całko- 
wity 

en-tire'ly [in'taroli] adv całkowi- 
cie, wyłącznie 

ene |In'tartl] vt tytułować; u- 
poważniać; mianować 

en-tity [entoti] s jednostka, wy- 
odrębniona całość; istnienie, byt; 
rzecz realnie istniejąca 

en:trails [ entrerlz] s pl wnętrzności 

en'train [en'trern] vt ładować do 
pociągu (zw. wojsko); oi (zw. o 


[in'86juzieezm] s en- 
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wojsku) wsiadać do pociągu 
en'trance 1. [entrns] s wejście, 
wjazd; wstęp, dostęp 
en'trance 2. [In'trans] vt wprowa- 
dzać w trans; zachwycić 


en'trap [in'traep] vt schwytać w 
pułapkę, usidlić 

en'treat [1ntrit] vt vi błagać 

en'treat*y [1n'triti] s błaganie 

en:'trench [in trent/] vt wojsk. oko- 
pać, umocnić okopami 

en'trust [In'trast] vt powierzyć 

entre [entri] s wstęp, wjazd, wej- 
ście; hasło (w słowniku); notat- 
ka; pozycja (w księdze, spisie) 

en'twine [in'twain] vt  oplatać, 
owijać; splatać 

e'nu'mer'ate [i njumərert] vt wy- 
liczać 

enunp-ciate [rnansieit] vt wypo- 
wiedzieć, oświadczyć, głosić 

en've'lop [1n'velop] vt owinąć; ob- 
jąć; wojsk. otoczyć 

en've'lope [envslaup] s Koperta; 
otoczka 

en'vi'able ['envrabl] adj godny po- 
zazdroszczenia 

enviousg [` envrəs] adj zazdrosny, 
zawistny (of sb, sth o kogoś, coś) 

en:vi'ron [In'vaisrn] vt otaczać 

en'vi'ron'ment [in'vaiernmont] s$ 
otoczenie, środowisko 

en'vi'rons [enviranz] s pl okolice 

en'vis'age [In'vrzidz] vt patrzeć w 
oczy, stać w obliczu (sth czegoś); 
rozpatrywać 


en'voy [envoi] s poseł pełnomoc- 
ny; wysłannik (dyplomatyczny) 

envy [envi] s zazdrość, zawiść; 
przedmiot zazdrości; vt zazdroś- 
cić 

en'wrap [Inraep] vt zawijać, owi- 
jać; przen. pogrążyć 

e'phem:er'al [1femorl] adj efeme- 
ryczny 

ep'ic [epik] adj epicki; s epos, 
poemat epicki; pot. długa po- 
wieść; długi film przygodowy 

ep'i-dem'ic [eprdemik] adj epide- 
miczny; s epidemia 
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e'pis'co'pal [1 piskopl] adj episko- 
palny, biskupi 

ep'i'sode [| eprsaud] s epizod 

e'pit'o'me [i pitomi] s skrót, wy- 
ciąg, streszczenie 

e'poch [ipok] s epoka 

e'qual [ikwl] adj równy; to be ~ 
równać się; dorównywać; stać na 
wysokości zadania; s człowiek 
równy innemu; he has no ~s on 
nie ma sobie równych; to live as 
~s żyć jak równy z równym; vt 
równać się; dorównywać (sb ko- 
muś); not to be —led nie do po- 
równania, niezrównany 

e'qual'i-ty [1kwoleti] s równość 

e'qual:ize [ikwalaiz] vt wyrówny- 
wać 

e'qua'nim'i:ty ['ekwoe' nimet!] s 
równowaga ducha 

e'qua'tion [i kwerfn] s wyrówna- 
nie; mat. równanie 

e'qua'tor [D kwertəa(r)] s równik 

e'ques'tri'an [1 kwestrion] adj kon- 
ny; s jeździec 

e'quil'i'brist [1rkwilibrist] s ekwi- 
librysta 

e-qui-lib'ri'um 
równowaga 

equinox [ikwinoks] s zrównanie 
dnia z nocą 

equip [I kwp] vt zaopatrzyć, wy- 
posażyć (with sth w coś) 

eq'ui-ta'ble [ekwitobl] ddj spra- 
wiedliwy, słuszny, bezstronny 

eq'ui'ty [ekwoti] s sprawiedliwość, 
słuszność 

e'quiv'a'lent [1 kwrivelont] adj rów- 
noważny, równowartościowy; s 
równoważnik, równowartość 

e'quiv'o'cal [1kwivokl] adj dwu- 
znaczny; podejrzany 

era [1Iora] s era 

eradicate [1 raedikeit] vt wyko- 
rzenić 

erase [1rerz] vt zeskrobać, zetrzeć 
(gumą); wymazać 

eraser [1rrerzo(r)] s guma (do wy- 
cierania); nożyk (do zeskrobywa- 
nia) 

ere [1o(r)] praep lit. przed; adv tł 


likwrlıbriom] s 


esquire 


wcześniej; conj t zanim; ~ long 
wkrótce; ~ now już przedtem 

erect [Trekt] adj prosty, wypro- 
stowany; vt wyprostować; 
wznieść, zbudować 

erotic [rrotik] adj erotyczny; s 
lit. erotyk 

err [3(r)] vi błądzić, mylić się 

errand [ersond] s sprawunek; zle- 
cenie; to run ~s chodzić na po- 
syłki 

errant [erant] adj błądzący; błęd- 
ny; wędrowny 

errata = erratum 

erratic [rrzetlk] adj wędrujący; 
niepewny; kapryśny, nieobliczal- 
ny; geol. narzutowy 

erratum  [eratom] s (pl 
[e'rata]) błąd drukarski 

erroneous [rrəunios] adj mylny, 
błędny 

error [era(r)] s omyłka, błąd 

er'u'dite [erudait] adj (o człowie- 
ku) uczony, wykształcony; s eru- 
dyta 

er'u'di'tion ['eru'difn] s erudycja 

e'rup'tion [1rapfn] s wybuch; med. 
wysypka 

es'ca'la'tor [eskoleito(r)] s schody 
ruchome 

es'ca'pade [/'esks'perd] s eskapada 

es'cape [rskeip] vt vi umknąć; 
ujść, uciec; uniknąć; ulatniać 
się; s ucieczka; wyciek; ujście; 
ratunek (przed śmiercią, choro- 
bą), ocalenie; to make one’s ~ 
wymknąć się, uciec 


es'cort [eskot] s eskorta, straż; 
mężczyzna towarzyszący kobie- 
cie; vt [rskot] eskortować; towa- 
rzyszyć 

es'pe'cial 
osobliwy 

es'pi-o'nage [esplonagz] s szpiego- 
stwo 

es'pouse [1I'spauz] vt poślubić; zo- 
stać orędownikiem (sth czegoś) 

es'py [1'spai] vt spostrzec; wyśle- 
dzić 

es'quire [1rskwarv(r)) s dawny 
szlachecki tytuł w Anglii, 'obec- 


errata 


[xspefl] adj specjalny, 


essay 


nie w adresach tytuł grzecznoś- 
ciowy (skr. Esq.) 

es'say [esei] s szkic; próba; esej; 
wypracowanie szkolne; vi vt 
[iser] próbować; poddawać pró- 
bie 


es'sence ([esns] 
esencja, wyciąg 

es'sen'tial [1sen[f1l] adj istotny, za- 
sadniczy; niezbędny; s pl ~s rze- 
czy niezbędne; zasady, podstawy 

es'tab-lish  [r'stseblif] vt założyć; 
ustanowić, ustalić; vr ~ oneself 
osiedlić się, urządzić się 

es'tab'lish-ment [ustseblrfmont] s 
urządzenie, założenie, ustanowie- 
nie; instytucja, zakład 


s istota, sedno; 


estate [rsteit] s stan; majątek, 
własność, posiadłość ziemska; 
real ~ nieruchomość 

esteem [rstim] vt cenić, szano- 


wać; docenić; poczytywać luwa- 
żać) (sth za coś); s szacunek 

es'tiimate [estimert] vt szacować; 
s [estrimot] szacunek, ocena 

es'ti'ma:tion [/estrmeifn] s ocena, 
oszacowanie; osąd, opinia 

es'trange [rstrerndz] vt zrazić so- 
bie, odsunąć od siebie, odstrę- 
czyć; prawn. odseparować 

es'trange-'ment [rstrerndzmontj s 
oddalenie się (dwóch osób od 
siebie),  oziębienie stosunków; 
prawn. separacja 

es'tu'a'ry [estfusri] s ujście (wiel- 
kiej rzeki) 

etch [etf] vt oi ryć (w metalu), 
trawić (metal) 

etch'ing ([etfip] s grawerowanie; 
akwaforta 

e'ter'nal [r'tanl] adj wieczny 

e'ter'ni'ty [1rt3noti] s wieczność 

ether |[i0o(r)] s eter 

eth'i:c(al) ['e0Ik(1)] adj etyczny 

eth'ics ['e01ks] s etyka 

et'y'mol:o'gy ['et1 molad31] 
mologia 

eu:gen'ic [judzenik] adj eugenicz- 
ny 

eu:gen'ics [ju'dzeniks] s eugenika 

eu'lo:gize [juladzarzj vt chwalić, 
sławić 


s ety- 
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eu'lo:gy ([ juladzi] s pochwalna mo- 
wa, pochwała 

European [/juore pian] adj euro- 
pejski; s Europejczyk 

e'vac'u'ate [1 vsekjueitj vt wypróż- 
niać; ewakuować 

evade [1rverd] vt unikać; uchylać 
się (sth od czegoś); obchodzić (np. 
ustawę) 

e'val'u'ate [1 vaeljueit] vt szacować 

e'van-gel'ic(al) ['ivsen'dgelik(1)] adj 
ewangeliczny; ewangelicki; s 
ewangelik 

e'vap'o'rate [r'vseporert] vt odpa- 
rować; vł parować, ulatniać się 

e'va'sion [1ve1izn] s unikanie; u- 
chylanie się (of sth od czegoś); 
obchodzenie (np. ustawy), omi- 
janie (np. prawdy); wykręt 

eve [iv] s wigilia; przeddzień 

even 1. [ivn] adj równy, gładki; 
vt (także Io ~ out) wyrówny- 
wać, wygładzać; adv równo; 
właśnie; nawet 

even 2. [ivn] s poet. wieczór 

evening [ivnig] s wieczór; this 
m dziś wieczór; in the ~ wieczo- 
rem; on Sunday ~ w niedzielę 
wieczór 

event [rvent] s zdarzenie, wyda- 
rzenie; wypadek, przypadek 

e'ven'tu'al [1ventfusl] adj ewen- 
tualny, możliwy; ostateczny 

eventually [1ventfuli] adv osta- 
tecznie, w końcu 

ever [evo(r)] adv zawsze; kiedyś; 
kiedykolwiek; ~ so much bardzo; 
~ so long wieki całe; for ~ na 
zawsze; hardly ~ bardzo rzadko; 
prawie nigdy; as ~ I can jak 
tylko mogę; what ~ do you 
mean? co u licha masz na my- 
ŝli? 

ev'er-green [evogrin] adj wiecz- 
nie zielony; s wiecznie zielone 
drzewo (zielona roślina) 

ev'er'last'ing [/eva'lastip] adj wie- 
czny, wiekuisty; stały 

every ['evri] adj każdy, wszelki; 
~ day codziennie; ~ other co 
drugi; ~ ten minutes co dziesięć 
minut 
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eve'ry'bod'y [evr1bod1] 
każdy, wszyscy 

eve'ry:day [evrrde1] adj attr co- 
dzienny; pospolity 

eve'ry'one [evriwan] pron każdy, 
wszyscy 

eve'ry'thing [evr161p] pron wszy- 
stko 

eve'ry'way [ evriwe1] adv na wszy- 
stkie sposoby; pod każdym wzglę- 
dem 

eve'ry'where 
wszędzie 

evict [vikt] vt wyrzucać; wy- 
siedlać, eksmitować 

eviction [1vikfn] s wysiedlenie, 
eksmisja 

ev'i-dence ['evidons] s oczywistość; 
dowód, materiał dowodowy; ze- 
znanie; świadectwo; vt oi unaocz- 
nić; dowodzić; świadczyć 
evident ['evidant] adj oczywisty, 
jawny 

ev'i'dential Ueverdenf adj dowo- 
dowy; świadczący (of sth o 
czymś) 

evil [ivl] adj zły; nieszczęsny; s 
zło 

evince [xr'vins] vt przejawiać, u- 
jawniać 

e'vis'cer-ate [rvisoreit] vt patro- 
szyć; przen. wyjałowić 

evoke [1vauk] vt wywoływać 

e'vo'lu'tion ['iva'lufn] s ewolucja, 
rozwój 

evolve [1'volv] vt vi rozwijać (się); 
wydzielać (się), wypływać 

ex'a'cer'bate [Ig zæsəbert} vt roz- 
jątrzyć; pogorszyć 

ex'act [1ig'zsekt] adj ścisły, dokład- 
ny; vt egzekwować, wymagać, 
wymuszać 

ex'ac'tion [1g'zsekfn] s wymaganie 
(nadmierne), wymuszanie; ścią- 
ganie (np. podatków) 

ex'act'i'tude [rg'zsektitjud] s do- 
kładność, ścisłość 

ex'ag'ger'ate [Ig zædzərert] vt vt 
przesadzać 

ex'alt [1g'zolt] vt wywyższać, wy- 
nosić (ponad innych); wychwa- 
lać 


pron 


[evrrweo(r)] adv 


exception 


ex'al'ta'tion ['egzol' terfn) s wywyż- 
szanie; zachwyt; egzaltacja 

exam [Iig zæm] s pot. = examina- 
tion 

ex'am'i-na'tion [ig'zsemrnerfn] s 
egzamin; badanie (np. lekarskie); 
przesłuchanie (np. sądowe); kon- 
trola; to pass an ~ zdać egza- 
min; to take <to sit for) an = 
przystępować do egzaminu, zda- 
wać egzamin 

ex'am'ine [1g'zsem1in] vt egzamino- 
wać; badać; kontrolować; prze- 
słuchiwać 

ex'am'in:'er [1g'zemino(r)] s egza- 
minator; inspektor 

ex'am'ple ([ig'zampl] s przykład, 
wzór; for ~ na przykład; to set 
an ~ dać przykład 

ex'as'per'ate [1g'zasporeit] vt roz- 
drażniać, irytować 

ex'ca'vate [ekskoveit] vt wykopy- 
wać; prowadzić wykopaliska 

ex'ca'va'tion ['ekska'verjn] s wy- 
kopywanie; prace wykopaliskowe 

ex'ca*va'tor [ ekskoveito(r)] s eks- 
kawator, koparka 

ex'ceed [ik'sid] vt 
przekraczać 

ex'ceed'ing [1k'sidip] adj nadzwy- 
czajny, niezmierny 


przewyższać, 


ex'cel [1ik'sel] vt przewyższać; oi 
wyróżniać się, wybijać sie (in 
aty sth w czymś) 

ex'cel'lence [eksjans] s wspania- 
łość, doskonałość; wyższość 

Ex'cel'len:'cy ([eks]ansi] s Eksce- 
lencja 


ex'cel'lent ['eks]jant] adj wspania- 
ły, doskonały 

ex'cept [Ik'sept] praep wyjąwszy, 
poza, oprócz; ~ for pomijając, 
abstrahując od; vt wyłączyć, Wy- 
kluczyć; zastrzec; vt sprzeciwiać 
się, stawiać zarzuty (against sth 
czemuś) 

ex'cept'ing [rk'septip] praep wy 
jąwszy, oprócz 

ex'cep'tion [ik'sepfn] s wyjątek; 
zarzut, sprzeciw 


exceptional 


ex'cep'tion'al [1ik'sepfnl] adj wy- 
jątkowy 

ex'cess [1k'ses] s eksces, przekro- 
czenie; nadwyżka; nadmiar, brak 
umiaru; in ~ of ponad, więcej 
niż 

ex'cess'ive [1k'sesiv] adj nadmier- 
ny; nieumiarkowany 

ex'change [rks'tferindz] s wymiana; 
giełda; kurs (na giełdzie); cen- 
trala telefoniczna; foreign = wa- 
luta obca, dewizy; zob. bill; vt 
wymieniać (sth for sth coś na 
coś) 

ex'cheq'uer [iks'tfeka(r)] s skarb 
państwa; bryt. the Exchequer 
ministerstwo finansów 

ex'cise [eksarz] s akcyza 

ex'cit'a'ble [Ik`sartəbl] adj pobud- 
liwy 

ex'cite  [1ik'sait] vt podniecać, 
pobudzać; wzniecać; to get ~d 
denerwować się 

ex'cite'ment [1k'sartmont] s podnie- 
cenie, zdenerwowanie 


ex'claim [rk'sklerm] vt vi zawołać, 
wykrzyknąć 

ex'cla'ma'tion  ['ekskla'meifjn] s 
okrzyk; mark (point) of ~ wy- 
krzyknik 

ex'clude [Ik'sklud] vt wykluczyć, 
wyłączyć 

ex'clu'sion [1k'skluzn] s wyklucze- 
nie, wyłączenie 

ex'clu*sive [1k'sklusiv] adj wyłącz- 
ny; ekskluzywny; am. wyboro- 
wy; of wyłączając 

ex'cur'sion Dkskainl s wycieczka 

ex'cuse [I1k'skjus] s wymówka, u- 
sprawiedliwienie; vt [1k'skjuz] 
wybaczać, usprawiedliwiać; u- 
walniać (from sth od czegoś); ~ 
me przepraszam 

ex'e'cra'ble [eksikrabl] adj prze- 
klęty, wstrętny 

ex'e'cute [eksikjut] vt wykonać; 
stracić (skazańca) 

ex'e'cu'tion ['eksrkjujn] s wyko- 
nanie; spustoszenie; egzekucja 

ex'e'cu'tion'er [/'eksrkjujne(r)) 8 
kat 
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ex'ec'u'tive [1g'zekjutiv] adj wyko- 
nawczy; s egzekutywa; wykonaw- 
ca; am. urzędnik (na kierowni- 
czym stanowisku) 

ex'ec'u'tor [eksikjuto(r)] s wyko- 
nawca; [igzekjute(r)] wykonaw- 
ca testamentu 

ex'em'pla-ry [1gzempleri] adj wzo- 
rowy; przykładowy 

ex'em-pli-fy [1gzemplifai] vt ilus- 
trować na przykładzie; być przy- 
kładem (sth czegoś) 

ex'empt  [1igzempt] adj wolny, 
zwolniony; vt zwolnić (from sth 
od czegoś) 

ex'emp'tion [1g zempfn] s zwolnie- 
nie (from sth od czegoś) 

ex'er'cise [eksosaiz] s ćwiczenie; 
zadanie (np. w podręczniku); 
posługiwanie się, użycie; wyko- 
nywanie, pełnienie (np. obowiąz- 
ków), praktykowanie; vt oi ćwi- 
czyć; używać; wykonywać, peł- 
nić, praktykować; wywierać (np. 
wpływ) 

ex'er'cise-book [`eksəsarzbuk] s 
zeszyt (do ćwiczeń szkolnych) 

exert [1g' z3st] vt wytężać (siły); 
wywierać (np. nacisk); stosować; 
vr ~ oneself wysilać się (for sth 
nad czymś) 

exertion [1g'zafn] s wysiłek, na- 
tężenie; stosowanie, użycie 

ex'ha'la'tion ['eksha'leifn] s wydy- 
chanie; parowanie; wyziew; wy- 
buch (gniewu) 

ex'hale [eks'herl] vt vi parować; 
wydychać; wydzielać (się); dać 
upust 

ex'haust [1g' zost] vt wyczerpać; 


wypróżnić; s wylot; wydech, wy- 
ziew 

ex'haus'tion [rg'zostfn] s wyczer- 
panie, opróżnienie 

ex-haus'tive [1g zostiv] adj wyczer- 
pujący 

ex'hib'it [1gzibit] vt pokazywać, 
wystawiać, eksponować; przed- 
kładać; s eksponat; wystawa, po- 
kaz 
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ex'hi'bition [/eksr'bijn] s pokaz; 


wystawa; stypendium (studenc- 
kie) 

ex'hi'bi'tion'er  ['eksrbi[ne(r)] as 
stypendysta 


ex'hib'i'tor [1g'zrbito(r)] s wystaw- 
ca 

ex'hil'a-rate [1g'zilorert] vt rozwe- 
selić, ożywiać 

ex'hort (ig'zot] vt upominać; na- 
mawiać; popierać 

ex'hor'ta'tion [/'ekso'terfn] s upo- 
mnienie; namowa; rel. egzorta 

ex'hu'ma'tion ['eksju'me1fn] s eks- 
humacja 

ex'hume [1gzjum] vt ekshumować 

exigence ['ek'sidzons] s 'wymaga- 
nie; gwałtowna potrzeba, kry- 
tyczne położenie 

ex'i-.gent [/'ek'sidzont] adj wyma- 
gający; naglący 

ex'ig'u:ous |[eg'zigjuas] adj nikły, 
znikomy 

ex'ile [egzail] s wygnanie; emi- 
grant, wygnaniec; vt skazać na 
wygnanie 

ex'ist [1gzist] oi istnieć, znajdo- 
wać się; egzystować, żyć 

ex'istt'ence [1g'zistens] s istnienie, 
byt; to come into ~ zacząć ist- 
nieć, powstać 

ex'it [eksit] vi 3 pers sing łac. (o 
aktorze) wychodzi; s' wyjście; 
ujście 

ex'on'er'ate [1g'zonsreit] vt uspra- 
wiedliwić, uniewinnić, uwolnić 
(od winy, obowiązku) 

ex'or'bi'tant [1ig'zobitont] adj nad- 
mierny, wygórowany 

ex'ot'ic [1g'zotik] adj egzotyczny 

ex'pand [1k'spsend] vt ol rozszerzać 
(się), rozprzestrzeniać (się); roz- 
wijać (się) 

ex'panse [ik'spsens]j s przestrzeń, 
obszar 

ex'pan'sion [ik'spsenfn] s ekspan- 
sja, rozszerzanie (się); rozwój; 
rozrost 

ex'pan'sive [i1k'spsensiv] adj eks- 
pansywny; rozszerzalny; obszer- 
ny 


explicit 


ex'pa'tri'ate [eks'paetrieit] vt Wwy- 
gnać z kraju 

ex'pect [Ik'spekt] vt oczekiwać, 
spodziewać się; przypuszczać, są- 
dzić 

ex'pec'ta'tion [/ekspek'terfn] s o- 
czekiwanie, nadzieja; prawdopo- 
dobieństwo 

ex'pe'di'ent [1k'spidrant] adj celo- 
wy, stosowny; korzystny; s śro- 
dek, sposób, wybieg 

ex'pe'di'tion ['eksprdifn] s wypra- 
wa, ekspedycja; zręczność, szyb- 
kość (w działaniu) 

ex'pe'di'tious  [/eksprdifos] adj 
sprawny, szybki (w działaniu) 

ex'pel [1ik'spel] vt wypędzić, wy- 
rzucić 

ex'pend [ik'spend] vt wydawać 
(pieniądze); zużywać; ~ care do- 
kładać starań 

ex'pend'i'ture  [rk'spenditfo(T)] s 
wydatkowanie, wydatek; zużycie 

ex'pense [Ik'spens] s koszt, wyda- 
tek; at the ~ of kosztem 

ex'pen'sive [Ik'spensrv] adj drogi, 
kosztowny 

experience [Ik'spisriens] s do- 
świadczenie, przeżycie; vt do- 
świadczać, przeżywać 

ex'per'i'ment [Ik'sperimont] s do- 
świadczenie, eksperyment; vt 
[ik'sperriment] eksperymentować, 
robić doświadczenia y 

ex'pert Cekspatl s ekspert, rzeczo- 
znawca; adj biegły 

ex'pi'ate [ekspieit] vt pokutować 
(sth za coś) 

ex'pi-ra'tion ['eksprrerfn] s upływ; 
wygaśnięcie (np. terminu); zgon 

ex'pire [1k'spaia(r)] vi wydychać; 
upływać; wygasać; umrzeć 


ex'plain [ik'splern] vt wyjaśniać, 
tłumaczyć 

ex'pla'na'tion ['ekspla'neifn] s wy- 
jaśnienie, wytłumaczenie 

ex'plan'a'tory  [1k'splsenstri] adj 
wyjaśniający 

ex'plic'it [1k'splisit] adj wyraźny, 
jasno postawiony, kategoryczny; 
szczery 


explode 


ex'plode [1k'spleud] vi wybuchnąć, 
eksplodować; vt wysadzać w po- 
wietrze; przen. obalać (np. teo- 
rię) 

ex'ploit 1. [r1k'sploit] vt wyzyski- 
wać; eksploatować 

ex'ploit 2. [eksploit] s wyczyn; 
czyn bohaterski 

ex'plo'ra'tion |['ekspla'reifn] s ba- 
danie, eksploracja 


ex'plore [ik'splo(r)] ot vi badać, 
poszukiwać 
ex'plor'er |[ik'sploro(r)] s badacz, 
odkrywca 


ex'plo'sion [rk'splougzn] s wybuch 

ex'plo'sive [ik'splausiv] adj wybu- 
chowy; s materiał wybuchowy 

ex'po'nent Irkspounant s wyra- 
ziciel; przedstawiciel; mat. wy- 
kładnik potęgowy 

ex'port |ekspot] s 
[1k'spot] eksportować 

ex'pose [Ik`spəuz] vt wystawiać; 
narażać; demaskować; fot. na- 
świetlać 

exposition |['ekspa'zifn] s wysta- 
wienie; am. wystawa; wykład, 
wyjaśnienie; fot. naświetlanie; 
porzucenie (dziecka) 

ex'pos'tu'late [1k'spostfuleit] vi ro- 
bić wyrzuty (with sb komuś, 
about (on) sth z powodu czegoś) 

ex-pos'tu'la'tion [1k'spostfu'lerfn] s 
robienie wyrzutów, wymówki 

ex'po'sure [Ik'spauz3o(r)] s wysta- 
wienie, wystawa; odsłonięcie, 
zdemaskowanie; fot. czas na- 
świetlania; porzucenie (dziecka) 

ex'pound [Iik'spaund] vt wytłuma- 
czyć, wyjaśnić 

ex*press [ik'spres]j adj wyraźny; 
specjalny; terminowy, szybki; 
pospieszny (pociąg); s specjalny 
posłaniec; pociąg pospieszny; list 
ekspresowy; adv pospiesznie, eks- 
presem; umyślnie, specjalnie; vt 
wyciskać; wyrażać; vr ~ oneself 
wypowiedzieć się 

ex-pres'sion [1k'sprefjn] s wyraże- 
nie, wyraz; wyrażanie się; wy- 
ciskanie 


wywóz; vt 
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ex'pres'sive [1k'spresiv] adj wyra- 
zisty; wyrażający (of sth coś) 

ex'pro'pri'ate |[eks'prouprielrt] vt 
wywłaszczać; zagarnąć (czyjąś 
własność) 

expulsion [ik'spalfn] s wypędze- 
nie, wydalenie 

ex'punge [Ik'spandz] vt wykreślić, 
skasować 

ex'pur'gate [ ekspageit] vt oczyścić, 
okroić (np. tekst książki), prze- 
prowadzić czystkę 

ex'qui-site [ek skwizit] adj wybor- 
ny; wytworny 

ex'tant ['ek'staent] adj jeszcze ist- 
niejący, zachowany (np. doku- 
ment, książka) 

ex'ta'sy s = ecstasy 

ex'tem'po'rize [ek'stemporarz] vt vt 
improwizować 


extend [ik'stend] vt vi rozciągać 
(się); rozszerzać (się); przedłużać 
(się); rozwijać (się); okazywać, 
wyrażać 

ex'ten'sion [1k'sten[n] s rozciągnię- 
cie, rozszerzenie (się), przedłuże- 
nie (się); rozwinięcie, rozwój; 
dobudówka; university ~ popu- 
larne eksternistyczne kursy uni- 
wersyteckie; ~ (telephone) (nu- 
mer, telefon) wewnętrzny 


ex'ten'sive [ik'stensiv] adj rozległy, 


obszerny 
ex'tent [ik'stent] s rozciągłość; 
rozmiar, zasięg; to some ~ w 


pewnej mierze, do pewnego stop- 
nia 

ex'ten'u'ate [rk'stenjueit] vt po- 
mniejszać, osłabiać, łagodzić 


ex'te'rior [ek'stiarra(r)] adj ze- 
wnętrzny; s strona zewnętrzna; 
powierzchowność 

ex'ter'mi'nate [1k'staminelt] vt ni- 
szczyć, tępić 

ex'ter-mi'na'tion [1k'stamr'neifn] s 
zniszczenie, zagłada 

ex'ter'nal [ek'st3nl] adj zewnętrz- 
ny; zagraniczny 

ex'ter'ri'to'ri'al ['eks'teri'tor1al] adj 
eksterytorialny 
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ex'tinct [rk'stipkt] adj wygasły, 
wymarły 


ex:tinc'tion [1k'strykfn] s wygasze- 
nie; wygaśnięcie; wymarcie, za- 
nik; wytępienie, skasowanie 

ex'tin-guish [rkstipgwif] vt gasić; 
niszczyć; kasować; unicestwiać 

ex'tin'guish'er [rk'stipgwifo(T)] s 
gaśnica 

ex'tir-'pate [| ekstopert] vt wykorze- 
nić, wytrzebić, wytępić 

ex'tol [ik'stoul] vt wynosić (ponad 
innych), wychwalać 


ex'tort [1k'stot] vt wymuszać; wy- 
dzierać 

ex'tor'tion [ik'stofn] s wymuszenie 

ex'tra 1. [ekstra] adj oddzielny, 
specjalny, dodatkowy, nadzwy- 
czajny; adv ponad (normę); od- 
dzielnie, specjalnie, dodatkowo; 
s dodatek, dopłata 


ex'tra- 2. [ekstra] praef poza- 

extract [Iik'straekt] vt wyciągać; 
wydobywać; chem. ekstrahować; 
s [ekstrakt] wyciąg, ekstrakt; 
wyjątek (z książki) 

ex'trac'tion [1k'streekfn] s wyjęcie, 
wydobycie, wyciągnięcie; pocho- 
dzenie 

ex-'tra'di'tion ([/'ekstro'difn] s eks- 
tradycja 

ex'traor'di'na'ry [rk'strodnr1] 
nadzwyczajny, niezwykły 

ex'trav'a-gant [ik'strevagont] adj 


adj 


fa-ble [ferbl] s bajka 

fab'ric [faebrrk] s wyrób; tkanina; 
budowla, gmach; konstrukcja, 
struktura 

fab-ri-'cate | faebrikeit] vt fabryko- 
wać, wytwarzać; zmyślić 

fab'u'lous [faebjules] adj bajecz- 
ny, baśniowy 


face 


ekstrawagancki; przesadny; nad- 
mierny; rozrzutny 

ex'treme [ik'strim] adj krańcowy, 
skrajny, ostateczny; s kraniec; 
krańcowość, skrajność, ostatecz- 
ność 

ex'treme'ly [rk'strimli] adv nie- 
zmiernie; nadzwyczajnie 

ex'trem'ist [1ik'strimist] s ekstre- 
mista 

ex'trem'i'ty [1k'stremoti] s koniec; 
skrajność; ostateczność; skrajna 
nędza; krytyczne położenie; anat. 
kończyna 

ex'tri'cate [ekstrrkeit] vt wyplą- 
tać; chem. wyzwolić 

ex'u'ber'ance [1gzjuborans] s obfi- 
tość, bogactwo 

ex'ult [ig'zalt] oi radować się, tri- 
umfować 

ex'ult'ant [1g' zaltont] adj pełen ra- 
dości, triumfujący 

ex-voto ['eks 'vauteu] s rel. wotum 

eye [ai] s oko; ucho igielne; ocz- 
ko, otworek; to keep an ~ pilno- 
wać (on sb kogoś), mieć na oku; 
vt wpatrywać się (sb, sth w ko- 
goś, coś), mierzyć wzrokiem 

eye'ball ['arbol] s gałka oczna 

eye'brow [arbrau] s brew 

eye'glass [aiglas] s monokl; techn. 
okular; pl ~es |'arglasiz] binokle 

eye'lid [arlrd] s powieka 

eye-piece ['aipis] s okular 

eye'sore [also(r)] s ohyda, obrzy- 
dliwość 


face [fers] s twarz; mina; wygląd; 
powierzchnia; przednia strona; 
tarcza (zegara); przen. śmiałość, 
czelność; value wartość nomi- 
nalna; in the ~ of wobec, w obli- 
czu (czegoś); wbrew; to pull a ~ 
robić grymas; wykrzywiać się; 
to put on a ~ zrobić odpowied- 


facetious 


nią minę; to set one’s ~ against 
sth przeciwstawić się czemuś; vt 
obrócić się twarzą, spoglądać 
twarzą w twarz, znajdować się 
naprzeciw (sb kogoś); stawiać 
czoło (sth czemuś); to be ~d with 
natknąć się (np. difficulties na 
trudności); ~ the risk być nara- 
żonym na ryzyko, liczyć się z ry- 
zykiem; vł ~ up stawiać czoło 
(to sth czemuś) 


fa'ce'tious [fa'sifos] adj zabawny, 
żartobliwy 
facilitate [fa'siliteit] vt ułatwić 


fa'cil'i'ty [fo'silat1] s łatwość; zre- 
czność; pl facilities korzyści, u- 
łatwienia, udogodnienia 

fac'sim'i'le [faek'simeol1] 
odpis 

fact [fakt] s fakt; a matter of ~ 
rzecz naturalna, oczywisty fakt; 
as a matter of (in point of) ~ 
w istocie rzeczy, ściśle mówiąc; 
in — faktycznie 


fac'tion | faekfn] s frakcja, odłam; 
klika 

fac'tious [faekfos] adj frakcyjny 

fac:'ti'tious [faek'tifos] adj sztucz- 
ny, nieoryginalny 

fac'tor [faekto(r)] s czynnik; agent 
(handlowy); mat. mnożnik 

fac'to'ry [faektri] s fabryka; fak- 
toria 

fac'tu'al [faektfusl] adj faktyczny 

faculty [faeklti] s talent, uzdol- 
nienie; fakultet; am. grono pro- 
fesorskie 

fad [fed] s fantazja, kaprys, chwi- 
lowa moda 


fade [ferd] vi blednąć, więdnąć, za- 
nikać, blaknąć; ~ away zanikać, 
marnieć 

fag [faeg] s ciężka praca, pot. ha- 
rówka; ciężko pracujący; (w 
szkołach angielskich) uczeń usłu- 
gujący starszym kolegom; oi 
ciężko pracować; usługiwać; vt 
używać do posług; męczyć, eks- 
ploatować 


s Kopia, 
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fag-end [fseg end] s ogryzek; nie- 
dopałek 

fag'got [fagot] s 
(chrustu itp.) 

fail [ferl] oi nie zdołać; nie udać 
się; zaniedbać, nie uczynić; za- 
wieść; brakować; zbankrutować; 
zepsuć się; zanikać, słabnąć, za- 
mierać; not to ~ nie omiesz- 
kać; he ~ed to pass the examin- 
ation nie udało mu się zdać 
egzaminu; he ~ed in the exa- 
mination nie zdał egzaminu; he 
never —s to come in time nie 
zdarza mu się nie przyjść na 
czas; vt zrobić zawód (sb komuś); 
his memory ~s him pamięć go 
zawodzi; s w zwrocie: without 
~ na pewno, niechybnie 

failing [ferlip] s brak, słabość, 
ułomność, wada; praep w bra- 
ku; bez; ~ his assistance bez je- 
go pomocy 

failure [feilja(r)] s uchybienie, za- 
niedbanie; fiasko, niepowodzenie; 
niewypłacalność, bankructwo; 
wada, defekt, brak; bankrut ży- 
ciowy; to be a ~ as a writer oka- 
zać się kiepskim pisarzem 

faint [fernt] adj słaby; lekki, nikły; 
blady, niewyraźny; s omdlenie; 
vi (także ~ away) mdleć, słab- 
nąć 

fair 1. [feo(r)] adj jasny; blond; 
sprawiedliwy, prawy, uczciwy; 
odpowiedni, możliwy, dostatecz- 
ny; czysty, bez skazy; (0 morzu) 
spokojny; (o stopniu) dostatecz- 
ny; — copy czystopis; — play 
uczciwa gra; uczciwe (honorowe) 
postępowanie; adv uczciwie, 0O- 
twarcie; czysto; delikatnie; to 
bid ~ dobrze się zapowiadać; to 
write ~ przepisać na czysto 


wiązka, pęk 


fair 2. (eat s jarmark; targi 
(międzynarodowe) 
fairy [feori] adj czarodziejski, 


bajeczny; s czarodziejka, wiesz- 

czka 
fair Land 

czarów 


[fesrrlsend] s kraina 
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falrsy-tale |feoriterl] s bajka 

faith [fer0] s wiara; ufność; to 
keep ~ dotrzymywać słowa (with 
sb komuś) 

faithful (rent! adj wierny; ucz- 
ciwy, sumienny 

faith'less [fer0los] adj wiarołomny, 
niewierny 

fake [ferk] s fałszerstwo, oszustwo; 
pot. kant; vt fałszować, podra- 
biać; zmyślać 

falcon |'folkon] s sokół 

Stall [fol], fell [fel], fallen ['folon] 
vt padać; wpadać; opadać; upaść, 
runąć; podupadać, marnieć; przy- 
padać, zdarzać się; ~ away od- 
padać; ~ back upaść do tyłu; 
wojsk, cofać się; uciekać się (on 
(upon) sth do czegoś; ~ down 
upaść; zwalić się; ~ in zapaść 
się; natknąć się (with sb na ko- 
goś); zgodzić się (with sth na 
coś); dostosować się (with sth 
do czegoś); ~ off odpadać; uby- 
wać, zanikać; ~ out wypadać; 
~ through przepadać, kończyć 
się fiaskiem; to ~ asleep za- 
snąć; to ~ due zapadać; (o ter- 
minte płatnośct) przypadać; to ~ 
dumb oniemieć; to ~ ill zachoro- 
wać; to ~ in love zakochać się 
(with sb w kimś); to ~ short nie 
wystarczać, brakować; nie dopi- 
sać; nie osiągać (of sth czegoś); 
zawieść (of expectations nadzie- 
je); s upadek; zwalenie się; o- 
padanie; spadek; opad; (zw. pl 
ms) wodospad; am. jesień 

fal'la'cy [faelosi] s złudzenie, złu- 
da; błąd, błędne rozumowanie 

fallen zob. fall; adj upadły; po- 
legły; leżący 

tallow  ['faelou] 
ugór 

false [fols] adj fałszywy; kłamli- 
wy; zdradliwy; obłudny 

false'hood ([folshud] s kłamstwo, 
nieprawda; kłamliwość 

falsity ([folsifar] vt fałszować; 
zawodzić (nadzieje itp.) 

falter [folto(r))j wł chwiać się; 


adj ugorowy; s 


farce 


drżeć; jąkać się, mamrotać 

tame [ferm] s sława; wieść 

familiar [fo'milio(r)] adj dobrze 
zaznajomiony, obeznany; dobrze 
znany; spoufalony 

fa'mil'i'ar'i'ty [fə mil rærəti] s po- 
ufałość, zażyłość; znajomość, o0- 
beznanie 

familiarize [fo'milroraiz] vt za- 
znajamiać, popularyzować 

fam'i'ly [ faem]1] s rodzina; adj attr 
rodzinny; in a ~ way poufale; 
in the ~ way (o kobłecłe) w cią- 
ży 

famine [faemin] s głód; brak 

fa'mous [fermos] adj sławny 

fan 1. [feen] s wachlarz; wentyla- 
tor; wt 'wachlować, owiewać; 
rozniecać 

fan 2. [faen] s pot. entuzjasta; sport 
kibic 

fa'nat'ic(al) [fo'naetrk(l)] adj. fana- 
tyczny; s fanatyk 

fanciful [ faensifl] adj fantastycz- 
ny; fantazyjny; dziwaczny; ka- 
pryśny 

fancy [faensi] s fantazja, upodo- 
banie, kaprys; to take a ~ upo- 
dobać sobie (to sth coś); adj attr 
fantastyczny; fantazyjny, ekstra- 
wagancki; ~ articles galanteria; 
m ball bal kostiumowy; ~ dress 
strój na bal kostiumowy; ~ work 
robótki ręczne (np. haftowanie); 
vt wyobrażać sobie, roić sobie; 
upodobać sobie 

fang [faeq] s jadowity ząb (węża); 
kieł (zw. psi) 

fantas'tic [faen'teestik] adj fanta- 
styczny 

fan'ta'sy [faentosi] s fantazja, wy- 
obraźnia; kaprys 

far  [fa(r)] adj (comp farther 
[fado(r)] lub further ([f3do(r)], 
sup farthest [ fa0ist] lub furthest 
[f3brst]) daleki; adv daleko; ~ 
trom it bynajmniej, pot. gdzie 
tam!; as ~ as aż do; o ile; by 
m o wiele, znacznie; in so ~ as 
o tyle, że; so (thus) ~ dotąd, 
dotychczas, na razie 

farce [fas] s farsa 


_ fare 


fare (ear s opłata za podróż; 
pasażer; jedzenie, wikt; bill of 
m jadłospis; oi podróżować; czuć 
się, mieć się; how do you ~?, 
how does it — with you? jak ci 
się powodzi? 

fare'well |['fes'wel] s pożegnanie; 
int żegnaj(cie)!; adj attr poże- 
gnalny 

farm [fam] s gospodarstwo wiej- 
skie; vt oi uprawiać ziemię, pro- 
wadzić gospodarstwo rolne; dzier- 
żawić (ziemię) 

farmer | famo(r)] s rolnik, farmer; 
dzierżawca 

farm-hand [famhsend] s robotnik 
rolny 

farmyard [famjadj s podwórko 
gospodarskie 


far-off [/far of] adj attr odległy 

far-sighted ['fa'sartrd] adj daleko- 
wzroczny 

far'ther zob. far 

far'thest zob. far 

far'thing [fadip] s ćwierć pensa; 
przen. grosz 

fas'ci'nate [faesineit] vt czarować, 
urzekać, fascynować 

fas'ci-na'tion [/fesrneifn] s ocza- 
rowanie, urzeczenie, fascynacja 

fas'cism ['faefizm] s faszyzm 

fas'cist [faefist] s faszysta 

fash'ion ['faefn] s moda; styl; wzór; 
zwyczaj; fason; after the — of 
na wzór; out of ~ niemodny; 
vt kształtować, urabiać, modelo- 
wać 

fash'ion'a-ble [fae[nebl] adj mod- 
ny, wytworny 

fast 1. [fast] adj szybki; mocny, 
trwały; przymocowany; to make 
~ umocować; the watch is ~ 
zegarek się spieszy; adv szybko; 
mocno, trwale 

fast 2. [fast] s post; vi pościć 

fasten [fasn] vt oi przymocować 
(się); zamknąć (się); chwycić 
się (on (upon) sth czegoś); spi- 
nać (się), wiązać (się) 

fast-en'er [fasno(r)] s zszywka (do 
papieru; spinacz; zatrzask; klam- 
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ra; suwak; zasuwa 

fas'tid'i-ous [fo'stidias] adj gry- 
maśny, wybredny (about sth w 
czymś) 

fat [fet] adj tłusty; gruby; tucz- 
ny; s sadło, tłuszcz; vi tyć; ot 
tuczyć 

fa'tal [fertl] adj fatalny, zgubny; 
nieuchronny 

fa'tal'ity [fa taeloti] s fatalność; 
nieszczęśliwy wypadek, nieszczę- 
ście; zgubny wpływ 

fate [feit] s fatum, przeznaczenie, 
los 

fate:ful [feitfl] adj fatalny, nie- 
szczęsny; proroczy; nieuchronny 

father [fa0o(r)] s ojciec 

fa'ther-in-law [faór ın b] s (pl 
ms-in-law [` faðəz ın b]) teść 

fa:ther'land [fadslsend]j s kraj oj- 
czysty, ojczyzna 

fa'ther'ly [ faðəl1] 
adv pe ojcowsku 

fathom [fae0om] s sążeń (miara 
głębokości lub objętości); vt mie- 
rzyć głębokość; przen. zgłębiać 

fath-om'less [faedomlos] adj nie- 
zmierzony, bezdenny 

fa'tigue [fotig] s znużenie; trud; 
vt nużyć, męczyć 

fat'ten [faetn] vt tuczyć; użyźniać; 
vi tyć 

fatty Cito adj chem tłuszczowy; 
oleisty, tłusty; s tłuścioch 

fault [folt] s brak, wada; uchybie- 


adj ojcowski; 


nie; omyłka; wina; to find ~ 
krytykować (with sb, sth kogoś, 
coś) 


fault'less [foltlos] adj bezbłędny, 
nienaganny, bez zarzutu 
faulty [folti] adj wadliwy, błęd- 


ny 

fau'na [fona] s fauna 

fa'vour [ferve(r)] s łaska, łaska- 
wość, przychylność; przysługa, 
uprzejmość; in ~ na korzyść, na 
rzecz; out of ~ w niełasce; vt 
sprzyjać, faworyzować; zaszczy- 
cać 

fa'vour'a'ble [fervprebl] adj życzli- 
wy, przychylny, sprzyjający 
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fa'vour'ite [fervpit] adj ulubiony; 
s ulubieniec 

fear [fio(r)] s strach, obawa; vt 
bać się, obawiać się 

fear'ful [frofl] adj straszny; bo- 
jaźliwy 

fea'si:ble [fizobl] adj wykonalny, 
możliwy 

feast [fist] s uczta; uroczystość; oi 
ucztować; obchodzić uroczystość; 
vt gościć, częstować 

feat [fit] s wyczyn, czyn (boha- 
terski) 

feath:er |fedo(r)] s pióro (ptasie); 
vt upierzyć, stroić w pióra; oi 
opierzyć się 

feath'er-weight | fedoweit] s sport 
waga piórkowa 

feature [`fitfə(r)] s rys, cecha, 
znamię; osobliwość, -właściwość; 
m film film długometrażowy; vt 
znamionować, cechować; uwydat- 
niać; opisywać; grać jedną z 
głównych ról (w filmie) 

Feb:ru'ar:y [februsri] s luty 

fed zob. feed 

fed:er'al | fedrl] 
federalny 

fed:er'ate [fedrot] adj federacyj- 
ny; vt oi [fedorert| jednoczyć 
(się) 

fed'er'a'tion [/fedareifn] s federa- 
cja 

fed:er'a'tive [fedrtrv] adj federal- 
ny, związkowy 

fee [fi] s zapłata; opłata; honora- 
rium; wpisowe 

fee'ble ['fibl] adj słaby 

*feed [fid], fed, fed [fed] vt oi 
karmić (się), żywić się; paść (się); 
zasilać; ~ up tuczyć; to be fed 
up mieć dość (with sth czegoś), 
mieć powyżej uszu; s pokarm, 
pasza; techn. zasilanie 

*feel [fil], felt, felt [felt] vt oi czuć 
(się), odczuwać; dotykać, macać; 
dawać się odczuć; wydawać się, 
robić wrażenie; szukać'po omac- 
ku (for (after, about) sth czegoś); 
współczuć (for sb komuś); ~ like 
skłaniać się, mieć ochotę; wyglą- 


adj związkowy, 


fender 


dać na coś; I don't ~ like danc- 
ing nie mam ochoty tańczyć; 
m ones way iść po omacku; s 
czucie, odczucie, dotyk 

feel'ing [filip] s czucie, dotyk; u- 
czucie, wrażenie; emocja 

feet zob. foot 

feign [fern] vt udawać 

felicitate [fo'lrsitert] vt gratulo- 
wać (sb on (upon) sth komuś 
czegoś) 

fe'lic'i'ty [fa'lisati] s błogość, szczę- 
ście; trafność (zwrotu); trafny 
zwrot (wyraz) 

fell 1. zob. fall 

fell 2. [fel] vt wyrąbać (drzewo), 
powalić 

fellow [feleu] s towarzysz, kole- 
ga; człowiek równy komuś (po- 
dobny do kogoś); rzecz (np. 
skarpetka) do pary; członek (to- 
warzystwa naukowego, kolegium 
uniwersyteckiego); pot. gość, typ, 
facet; ~ citizen współobywatel; 
m creature bliźni; ~ soldier to- 
warzysz broni; ~ worker towa- 
rzysz pracy 

feļlow:ship [`feləufip] s towarzy- 
stwo, koleżeństwo; wspólnota, 
współudział; korporacja,, bractwo; 
członkostwo (towarzystwa nauko- 
wego itp.) 

fel-on [felan] s przestępca 

felt 1. zob. feel 

felt 2. [felt] s wojłok; file 

fe'male Time! adj żeński, ko- 
biecy, płci żeńskiej; zool. sami- 
czy; s kobieta, niewiasta; zool. 
samica 

fem'i-nine [femenin] adj żeński 
(rodzaj, rym), niewieści, Kkobie- 
cy 

fen [fen] s bagno, trzęsawisko 

fence (engl s ogrodzenie, płot; 
sport szermierka; przen. to sit 
on the = zachować neutralność, 
nie angażować się; vt ogrodzić; 
vi techtować się, uprawiać szer- 
mierkę 

Zender |fende(r)] s zderzak; błot- 


fenland 


nik; krata przed kominkiem; za- 
słona 

fen'land (fenlsend] s bagnista oko- 
lica 

ferment [f3mənt] s ferment; vt 
[fa ment] poddawać fermentacji, 
wywoływać ferment; vi fermen- 
tować, burzyć się 

tern [fan] s bot. paproć 

fe'ro'cious [fa'raufos] adj 
dziki 

ferocity [fa rosati] s srogość, dzi- 
kość 

ter'ro-con'crete [/ferou 'koykrit] s 
żelazobeton 

fer-ry [ferr] s prom; vt vt przepra- 
wiać (się) (przewozić) promem 
<łodzią); lotn. dostawiać drogą 
powietrzną 

fer'ry-boat [feribaut] s prom 

fer'ry'man [ferrmon] s przewoź- 
nik 


srogi, 


fer'tile [fstail] adj żyzny, płodny 

fer'tili'ty  [fa'tiloti] sg żyzność, 
płodność 

fer'til'ize [f3trlaiz] vt użyźniać; na- 
wozić; zapładniać 

fer'tiliz'er [f3tilaizo(r)] s nawóz 

fer'vent [favant] adj żarliwy, go- 
rący 

ter-vouł [fava(r)] s żarliwość, na- 
miętność 

fes'ter [festo(r)] oi ropieć; gnić; 
jątrzyć się; vt powodować gni- 
cie (ropienie); s ropień 

fes'ti-val [festrvl] adj świąteczny; 
s święto, uroczystość; festiwal 

fes'tive [festrv] adj uroczysty; we- 
soły 

fes'tiv'i'ty [festivati] s uroczys- 
tość; wesołość, zabawa 

fetch [fetf] vt pójść po coś, przy- 
nieść, przywieźć; uzyskać (kwo- 
tę), osiągać (cenę); wzruszać, od- 
działywać na wyobraźnię; roz- 
drażnić; vi dotrzeć, dobrnąć 

fetter [feto(r)] vt skuć, spętać, 
związać; s pl ~s pęta, kajdany, 
więzy 

feud 1. [fjudj s waśń rodowa 

feud 2. [fjud] s lenno 
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feu'dal [fjudl] adj feudalny 

feu'dal'ism [fjudlrzm] s feuda- 
lizm 

fever [fivo(r)] s gorączka; roz- 
gorączkowanie 

few [fju] adj i pron mało, niewie- 
le; a ~ nieco, kilku 

fi'bre [faiba(r)j s włókno; natura, 
struktura 

fi-brous [faibros] adj włóknisty 

fickle [fIkl] adj zmienny; pło- 
chy 

fiction [fikfn] s fikcja, wymysł; 
beletrystyka 

fic'ti-tious [fik'ti[as] adj fikcyjny, 
zmyślony 

fid:dle [frdl] s pot. skrzypki; vt vi 
grać na skrzypkach, rzępolić; ~ 
away spędzać czas na niczym 

fid-dler [frdlo(r)js skrzypek, gra- 
jek 

fid:dle'stick [frdlstik] s smyczek; 
pl ~s pot. bzdury 

fi-del'i'ty [frdeloti] s wierność 

fid-'get [frdzitj vt vt denerwować 
(się), wiercić się; s człowiek nie- 
spokojny, pot. wiercipięta; pl ~s 
niespokojne ruchy, zdenerwowa- 
nie 

field [fild] s pole; boisko; teren; 
domena 

Deng [find] s diabeł; fanatyk 

fierce [frəs] adj srogi; dziki; zago- 
rzały; gwałtowny 

fiery [farori] adj ognisty, pło- 
mienny; porywczy 

fifteen ['fif'tin] num piętnaście; s 


piętnastka 
fif-teenth [/fif'tin6] adj piętna- 
sty 


fifth [1116] adj piąty 

fif:tieth [fiftia8] adj pięćdziesią- 
ty 

fit'ty [fifti] num pięćdziesiąt; s 
pięćdziesiątka 

fig 1. [fig] s bot. figa 

fig 2. [fig] s pot. strój; samopo- 
czucie 

*fight [fart], fought, fought [fot] 
vt vi walczyć, zwalczać; ~ back 
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odeprzeć, zwalczyć; ~ out roz- 
strzygnąć drogą walki; s walka, 
bitwa 

fight'er [faito(r)] s żołnierz; bo- 
jownik; lotn. myśliwiec 

fig'ur'a'tive [frgjurativ] adj obra- 
zowy; przenośny; symboliczny 

fig'ure [frgo(r))j s figura, kształt; 
wykres; obraz, rycina; posąg; 
postać; liczba, cyfra; vt mi two- 
rzyć, kształtować, przedstawiać; 
figurować; obliczać, oceniać; — 
out wypracować; wyliczyć; zro- 
zumieć; ~ up policzyć, zsumo- 
wać 

file 1. [farl] s kartoteka, akta; Kla- 
syfikator; rocznik (pisma); plik 
papierów; vt układać papiery; 
rejestrować; trzymać kartotekę 

file 2. Dall s pilnik; vt piłować 

file 3. [fail] s rząd; in ~ rzędem, 
gęsiego; oi iść w rzędzie 

filial [frilial] adj synowski 

filigree [filigrij s filigran; adj 
attr filigranowy pi 

fill [f11] vt vi napełniać (się); speł- 
niać, pełnić; wykonywać; ~ in 
wypełniać; ~ out zapełniać (się); 
wydymać (się), pęcznieć; ~ up 
napełnić (się); s pełna ilość; ła- 
dunek, porcja; to eat ones ~ 
najeść się do syta 

filling [frlip] s materiał wypeł- 
niający; plomba; zapas (np. ben- 
zyny); ładunek; farsz 

filling-sta'tion [filiy sterfn] s sta- 
cja benzynowa 

fillip [filip] s prztyczek; 


dziec; vt dać prztyczka; 
dzić, przyspieszyć 

film [film] s film; błona; powłoka; 
bielmo; vt vi filmować; pokry- 
wać (się) emulsją 

filter [frlto(r)] s filtr, sączek; vt 
vi filtrować, sączyć (się) 

filth [f110] s brud, plugastwo; spro- 
śność 

filth:y [f1l0r] adj brudny, pluga- 
wy; sprośny 

filtrate [filtrert] vt oi filtrować, 


bo- 
pobu- 


fire 


sączyć (się); s przesącz 

final [farnl] adj końcowy, osta- 
teczny; s finał; in ~ w końcu 

fi'nance [farneens] s (także pl ~s) 
finanse; vt finansować 

fi'nan'cial [/farnsenfl] adj finan- 
sowy 

fi'nan'cier [/farnsensio(r)] s finan- 
sista 

*find [faind], found, found [faund] 
vt znajdować, odkrywać; natra- 
fiać, zastać; konstatować, stwier- 
dzać, orzekać; — sb guilty uznać 
kogoś winnym; s odkrycie; rzęcz 
znaleziona 

find'ing  [farndig] s odkrycie; 
rzecz znaleziona; pl ~s wyniki, 
wnioski, dane 


fine 1. [fain] adj piękny; delikat- 
ny, wytworny; czysty, oczyszczo- 
ny; precyzyjny; pot. świetny; 
adv pięknie, dobrze 

fine 2. [fain] s grzywna, kara pie- 
niężna; in ~ ostatecznie, koniec 
końców; vt ukarać grzywną 

fin'ger [fingo(r)] s palec (u ręki); 
vt dotykać palcami, macać 


fin:ger-print [fiypgoprint] s odcisk 
palca 

fin'ish [finif] vt vi kończyć (się), 
przestać; ~. off wykończyć; ~ 
up dokończyć, doprowadzić do 
końca; s zakończenie, koniec; 
wykończenie; sport finisz; techn. 
apretura 

finite [fainait] adj ograniczony; 
mat. skończony; gram. określo- 
ny 

Finn [fin] s Fin 

Fin'nish [finif] adj fiński; s ję- 
zyk fiński 

fir. [fə(r)] s bot. jodła; ~ branch 
jedlina 


fire ([faro(r)] s ogień, pożar, żar; 
zapał; to be on — płonąć; to 
catch (take) — zapalić się; to 
set on ~, to set ~ to podpalić; 
vt vi zapalić (się), płonąć; wy- 
buchnąć; strzelać, dać ognia; 
wzniecić; pot. wyrzucić (z po- 


fire-arm 


sady); ~ off wystrzelić; ~ up 
wybuchnąć (gniewem) 

fire-arm [fararam] s (zw. pl ~s) 
broń palna 

fire-brand [farobrsend] s głownia, 
zarzewie; podżegacz 

fire-bri-gade [fare brigerd] s straż 
pożarna 

fire-en-gine [farorendzin] s wóz 
straży pożarnej, sikawka 

fire-ex'tin-guisher [ falar ikstlpgwi 
fe(r)] s gaśnica 

fire'man [faroman] s strażak; pa- 
lacz 

fire-place [faieplers] s kominek; 
palenisko 

fire-proof 
trwały 

fire'side [falosaid] s miejsce przy 
kominku; przen. ognisko domo- 
we 

firework [farow3k] s fajerwerk; 
pl ~s sztuczne ognie 

firm 1. [f3m] s firma, przedsiębior- 
stwo 

firm 2. [f3m] adj mocny, trwały; 
jędrny; energiczny; stały; sta- 
nowczy; vt umocnić, osadzić 

fir'ma-ment [famamant] s firma- 
ment 

first [f3st] num adj pierwszy; ~ 
floor bryt. pierwsże piętro, am. 
parter; ~ name imię chrzestne; 
~ night premiera; ~ thing prze- 
de wszystkim, zaraz; $ (o czło- 
wieku, rzeczy) pierwszy; at (the) 
~ najpierw, na początku; from 
~ to last od początku do końca; 
adv najpierw, początkowo, po 
pierwsze; ~ of all przede wszy- 
stkim 

firstly [fastli] adv po pierwsze, 
najpierw 

first-rate [/f3strert] adj pierwszo- 
rzędny, pierwszej kategorii 

fish [fif] s (pl ~es, zbior. the ~) 
ryba; vt oi łowić ryby; poławiać; 
przen. polować, czyhać (for sth 
na coś) 

fish-bone [f1fbaun] s ość 

fish:er [f1fo(r)], fish'er'man [fifa 
mon] s rybak 


[faisopruf] adj ognio- 


140 


fishing [fifip] s rybołówstwo; 
wędkarstwo; połów 

fishing-rod [fifiqrod] s wędka 

fish'mon'ger [frifmaqgo(r)] s han- 
dlarz rybami 

fist [fist] s pięść 

fit 1. [fit] adj odpowiedni, nadają- 
cy się, zdatny (for sth do czegoś); 
w dobrej formie; zdolny, gotów; 
to feel ~ czuć się na siłach; to 
keep ~ zachowywać dobrą kon- 
dycję; vt dostosować, dopasować; 
pasować, być dostosowanym; (o 
ubraniu) leżeć; być stosownym; 
zaopatrzyć, wyposażyć; oi nada- 
wać się, mieć kwalifikacje (into 
<for) sth do czegoś); ~ in wpra- 
wiać; pasować; uzgadniać; ~ on 
nakładać, przypasowywać, przy- 
mierzać (ubranie); out zaopa- 
trzyć, wyekwipować (with sth w 
coś); s dostosowanie, dopasowa- 
nie; krój (ubrania) 

fit 2. [fit] s atak (np. choroby), 
przystęp (np. złego humoru) 

fitful Cru adj spazmatyczny; 
kapryśny 

fit-out [fitaut] s wyposażenie, ek- 
wipunek 

fit-ter [frte(r)] s monter, mecha- 
nik 

fitting [fitip] s zmontowanie, za- 
instalowanie; wyposażenie, opra- 
wa; pl —s instalacje; armatura; 
przybory, części składowe i 

five [farv] num pięć; ~ o'clock 
(tea) podwieczorek; s piątka 

fix [fiks] vt przymocować; wyzna- 
czyć, ustalić; utkwić (wzrok); za- 
łożyć (np. siedzibę); wbić; wpoić; 
raprawić, uporządkować; urzą- 
dzić, przygotować; am. załatwić; 
fot. techn. utrwalić; vi skrzep- 
nąć; zdecydować się (on upon) 
sth na coś); © up urządzić; wy- 
gładzić, uporządkować; s kłopot, 
położenie bez wyjścia 

flab:by ep adj zwiotczały; 
słaby 

flag 1. [flseg] s flaga, bandera 

flag 2. [flseg] s płyta chodnikowa; 
vt wykładać płytami 
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flag 3. [tlseg] vi zwisać, opadać; 
słabnąć 

flag'el-late [flsedzilertj vt biczo- 
wać 

fla'grant [flergrant] adj rażący, 
skandaliczny; (zw. o przestęp- 
cy) notoryczny 

flag'ship [flsegfip] s okręt admi- 
ralski 

flag-staff 
(flagi) 

flail [flerl] s cep 

flake [flerk] s płatek; łuska; vt vi 
łuszczyć (się); (o śniegu itd.) sy- 
pać płatkami 

flame [flerm] s płomień; vi płonąć; 
~ out zapłonąć (gniewem); + up 
spłonąć rumieńcem 

flank [flseqpk] s bok; skrzydło, 
wojsk. flanka; vt wojsk. strzec 
flanki, oskrzydlać; znajdować się 
z boku (czegoś) 

flan'nel [flasenl] s flanela; s pl —s 
ubranie flanelowe 

flap [flæp] oi trzepotać (skrzydła- 
mi); vt klapnąć, trzepnąć; s lek- 
kie uderzenie, klaps; trzepot; kla- 
pa, klapka 

flare [fles(r)] vi migotać, błyskać; 
s błysk, światło migające; sygnał 
świetlny; wybuch ` (płomienia, 
gniewu) 

flash [flsef] oi vt błysnąć, błysz- 
czeć, świecić; sygnalizować świa- 
tłem; mignąć, przemknąć; nada- 
wać (np. przez radio); s błysk, 
przebłysk (np. talentu) 

flash-light [flseflait] s światło sy- 
gnalizacyjne; latarka elektrycz- 
na; fot. flesz 

flask [flask] s flaszka (kieszonko- 
wa); butla; chem. kolba 

flat [flæt] adj płaski; płytki; nud- 
ny, monotonny; stanowczy; s 
płaszczyzna; równina; nizina; 
mielizna; mieszkanie,  aparta- 
ment; muz. bemol; the ~ of the 
hand dłoń; block of ~s blok 
mieszkalny 

flat-i'rom [flaetaran] s żelazko do 
prasowania 

flatten [fletn] vt vi spłaszczyć 


[flasegstaf] as drzewce 


fling 

(się), wyrównać 

flat:'ter [flseto(r)] vt pochlebiać 

flat:'ter:y [flsetori] s pochlebstwo 

flaunt [flont] vt vt wystawiać na 
pokaz; dumnie powiewać; para- 
dować; pysznić się (sth czymś) 

fla'vour [flervo(r)] s zapach; po- 
smak, smak; vt nadawać posmak, 
przyprawiać; vł mieć posmak, 
trącić (of sth czymś) 

flaw [flo] s szczelina; rysa; skaza, 
wada; vt vł rozszczepiać (się), 
rysować się, pękać; uszkodzić 

flax [flseks] s bot. len 

flaxen [flseksn] adj lniany; pło- 
wy, słomkowy (kolor) 

flea [fli] s pchła 

fleck [flek] s plamka, cętka; vt 
pokrywać plamkami, cętkować 

fled zob. flee 

fledg(e)'ling [fledzlip] s świeżo o- 
pierzony ptak; przen. żółtodziób 

*flee [fli], fled, fled [fled] vi vt 
uciekać, omijać, unikać 

fleece [flis] s runo; vt strzyc (ow- 
cę); przen. oskubać (kogoś), ogra- 
bić 

fleet 1. [flit] s flota 

fleet 2. [flit] vi poet. mknąć 

Flemish [flemif] adj flamandzki 

flesh [flef] s mięso, ciało 

flesh-y [flef1i] adj mięsisty, tłusty 

flew zob. fly 2. 

flex'i'ble [fleksabl] adj elastyczny, 
giętki 

flexion [flekfjn] s zgięcie; gram. 
fleksja 

flick-er [ fliko(r)] vt migotać; drgać; 
s migotanie; drganie 

flier [flara(r)] s lotnik 

flight 1. [flait] s lot, przelot; wzlot; 
bieg; stado (ptaków); eskadra (sa- 
molotów); ~ of stairs kondygna- 
cja schodów 

flight 2. [flait] s ucieczka 

flim'sy [flimz1] adj cienki, słaby, 
kruchy; błahy 

flinch [flintf] vi cofać się, uchy- 
lać się 

*fling [flip], flung, flung [flay] vt 
vi rzucać (się), ciskać, miotać; 
to = open gwałtownie otworzyć 


flint 


flint [flint] s krzemień; kamień (do 
zapalniczki) 

flip'pant [flipent] adj niepoważ- 
ny, swobodny, nonszalancki, lek- 
ceważący 

flirt [flat] vi vt flirtować; machać; 
prztyknąć; s flirciarz, kokietka 


flir:ta'tion [flsterfn] s flirt 

flit Dim oi przelatywać, prze- 
mknąć; pot. przeprowadzać (się) 

flitch [flitf] s połeć (np. słoniny) 

float (laut) vi płynąć, bujać (uno- 
sić się) (na wodzie, w powietrzu); 
(o pogłosce) rozchodzić się; vt 
spławiać, nieść (po wodzie); pusz- 
czać w obieg; rozpisać (pożycz- 
kę); wprowadzać (w życie); s coś 
unoszącego się na powierzchni 
wody (pływak u wędki, tratwa 
itp.) 

float'a'tion s = flotation 

flock 1. [flok] s kłak, kosmyk 

flock 2. [flok] s stado; przen. tłum; 
vi gromadzić się tłumnie, tłoczyć 
się 

floe [flsu] s pole lodowe, kra 

flog [flog] vt chłostać, smagać 


flood [flad] s powódź, potop, za- 
lew; wylew; przypływ; przen. 
potok (łez itp.); vt zalać, zato- 
pić; vi wezbrać, wylać 

flood'light [fladlait] s snop świa- 
tła, światło reflektorów; vt oświe- 
tlić reflektorami 

floor [flo(r)] s podłoga; piętro 

flo'ra [flora] s flora 


flor'id [florid] adj kwiecisty; o- 


zdobny 

flor'ist [florist] s sprzedawca 
kwiatów 

flo:'ta:tion [flouterfn] s unoszenie 
się; spławianie; uruchomienie 
(przedsiębiorstwa) 


flot'sam [flotsom] s pływające po 
morzu szczątki rozbitego statku; 
zob. jetsam 

flounce 1. [flauns] oi miotać (rzu- 
cać) się; s miotanie się; żachnię- 
cie 

flounce 2. [flauns] s falbana 
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floun:'der [flaunda(r)] 
potykać się 

flour [flauo(r)] s mąka 

flourish [flarif] vi kwitnąć; pro- 
sperować; być w rozkwicie; 
brzmieć; vt wymachiwać; zdobić 
(ornamentem); s fanfara; ozdoba 

flow [fləu] vi płynąć, spływać, wy- 
pływać; (o krwt) krążyć; (o wło- 
sach) falować; s płynięcie, prze- 
pływ; prąd; przypływ (morza); 
potok 

flow*er [flauva(r)] s kwiat; vi kwit- 
nąć; ot zdobić kwiatami 

flow'er'y [flaueri] adj kwiecisty 

flown zob. fly 2. 

flu [flu] s pot. grypa 

fluc'tu'ate [flaktfuert] oi wahać 


vt brnąć, 


się 

flue 1. [flu] s komin 

flue 2. = flu 

flu'en'cy [fluansi] s płynność, bie- 
głość 

flu'ent [flusnt] adj płynny, biegły 

fluff [flaf] s puch 

fluff:y [flafi] adj puszysty 

fluid [flurd] adj płynny; s płyn 

flung zob. fling 

flur'ry [flari] s wichura; am. ule- 
wa; podniecenie, poruszenie, ner- 
wowy pośpiech; vt podniecić, po- 
ruszyć, zdenerwować 

flush [flaf] vi vt trysnąć; (o krwi) 
napłynąć do twarzy; zaczerwie- 
nić się, zarumienić się; rozpło- 
mienić (się); spłukiwać, zalewać; 
adj wezbrany; opływający (of 
sth w coś); obfity; równy, na 
tym samym poziomie; s stru- 
mień; napływ; wybuch; rozkwit; 
podniecenie; rumieniec 

flus:'ter ['flasto(T)] vt vi denerwo- 
wać (się), wzburzyć (się); s pod- 
niecenie, wzburzenie 

flute [flut] s muz. flet 

flut'ter [flato(r)] vt vi trzepotać 
(się); machać; drgać; dygotać; 
niepokoić (się); s trzepot; drga- 
nie; niepokój, podniecenie 

flux [flaks] s dosł. 4 przen. potok, 
strumień; prąd, bieg wody; przy- 
pływ; ciągłe zmiany, płynność 
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fly 1. [flar] s mucha 

*fly 2. [flar], flew [flu], flown 
[fləun] vi vt latać, lecieć, fru- 
wać; pospieszyć; uciekać; powie- 
wać; puszczać (np. latawca); ~ 
into a passion wpaść w pasję; ~ 
open nagle się otworzyć; s lot; 
klapa; rozporek 

fly:er [flaro(r)] s lotnik 

fly'ing-boat [flarrpbaut] s wodno- 
płatowiec, hydroplan 

fly-pa'per [flar perpa(r)] s lep na 
muchy 

foal [faul] s źrebię 

foam [faum] s piana; vi pienić się 

foam*y [foum1] adj pienisty, spie- 
niony 

focus [faukos] s (pl foci [fausa1] 
lub ~es [foaukosiz]) fiz. ognisko; 
siedlisko, centrum, skupienie; vt 
vi ogniskować (się), skupiać (się) 


fod'der (foda(r)] s pasza; vt kar- 
mić (bydło) 

foe Daul s wróg 

fog [fog] s mgła; vt zamglić 

fo-gey [feugi] s (zw. old ~) czło- 
wiek staroświecki 

fog'gy [fogi] adj mglisty 

fog-horn ['foghon] s okrętowa syre- 
na (mgłowa) 

fogy s = fogey 

foi-ble [fo1bl] s słabostka 

foist [forst] vt podsunąć (skry- 
cie), podrzucić 

fold 1. [fould] s dosł. £ przen. ow- 
czarnia 

fold 2. [fould] s zagięcie, fałda, za- 
kładka; vt oi składać (się), zagi- 
nać (się); zawijać; tulić 

fold:er [fauldo(r)] s teczka; bro- 
szurka, ulotka (np. reklamowa), 
folder 

folding [fauldip] adj składany, 
przystosowany do składania 


fo'li:age [faulirdz] s liście, listowie 

folk [fauk] s zbior. ludzie; lud, na- 
ród; adj attr ludowy 

folk-lore [fouklo(r)] s folklor 

follow [foleu] vt oi następować, 
iść (sb za kimś); Śledzić; wyko- 
nywać (uprawiać) (a profession 


footprint 


zawód); podążać (a path ścieżką, 
sbs thought za czyjąś myślą); 
wynikać; być zwolennikiem; sto- 
sować się (sth do czegoś); słu- 
chać, rozumieć (sb kogoś); ~ in 
sbs footsteps iść w czyjeś ślady; 
m out doprowadzić do końca; ~ 
up uporczywie coś robić, nie u- 
stawać (w czymś) 

folłow'er [foloua(r)] s zwolennik; 
uczeń; członek świty 

folly [foli] s szaleństwo 

fo'ment [fa ment] vt podżegać, 
podsycać; med. nagrzewać 

fond [fond] adj czuły; miły; zami- 
łowany; to be — lubić (of sb, 
sth kogoś, coś) 

fon:'dle [fondl] vt oi pieścić (się) 

fond'ness [fondnos] s czułość; za- 
miłowanie (for sth do czegoś) 

font [font] s chrzcielnica 

food [fud] s żywność, pokarm, wy- 
żywienie, jedzenie 

food-stuff [fudstaf] s 
spożywcze 

fool [ful] s głupiec, wariat; vł bła- 
znować, wygłupiać się; vt robić 
błazna (sb z kogoś); okpić; wy- 
łudzać (sb out of sth coś od ko- 
goś) 

foolish [fulif] adj głupi 

fools'cap [fulsksep] s papier kan- 
celaryjny 

foot [fut] s (pl feet [fit]) stopa; no- 
ga; spód, dół; stopa (miara dłu- 
gości); om ~ piechotą, pieszo 

foot-ball [futbol] s piłka nożna, 
futbol; piłka futbolowa 

foothold [futhauldj s oparcie dla 
stóp; przen. mocna podstawa 

footing [futi] s oparcie dla stóp; 
ostoja, punkt oparcia;. poziom; 
stopa (wojenna, pokojowa); wza- 
jemny stosunek; on a friendly ~ 
na przyjacielskiej stopie, w przy- 
jaznych stosunkach 

foot'man [futmon] s lokaj 

foot'mark [futmak] s ślad (stopy) 

foot'note [futnaut] s odnośnik 

foot'path [futpa0] s ścieżka; chod- 
nik 

foot'print [futprint] s = footmark 


artykuły 


footwear 


footwear [futweə] s obuwie 

tor [fo(r), fa(r)] praep dla; za; za- 
miast; jako; na; z powodu; przez; 
do; z; po; co do; mimo, wbrew; 
jak na; — all that mimo wszyst- 
ko; ~ ever, ~ good na zawsze, 
na dobre; ~ instance (example) 
na przykład; ~ 5 miles na prze- 
strzeni 5 mil; ~ years przez całe 
lata; what ~? na co?, po co?; 
conj ponieważ, gdyż, bowiem 

tor:age [forrdz] s furaż; furażowa- 
nie; vt vi furażować; grabić 

for:bade zob. forbid 

forbear 1. [fobeo(r)] s przodek, an- 
tenat 

*for'bear 2. [fa beo(r)]j, forbore 
[fo'bo(r)], forborne [fo'bon] vt vt 
znosić cierpliwie, pobłażać; po- 
wstrzymać się (sth (doing sth, 
from sth) od czegoś) 

*for'bid [fa brd], forbade [fa'berd], 
forbidden [fa bidn] vt zakazy- 
wać, zabraniać, nie pozwalać 


for'bore, for:borne zob. forbear 2. 

force [fəs] s siła, moc, przemoc; 
pl ~s siły zbrojne; vt forsować, 
brać siłą; zmuszać, wymuszać; 
narzucać 

forced [fost] adj przymusowy; wy- 
muszony; forsowny 

for'ci'ble [fosebl] adj gwałtowny; 


przymusowy; mocny; przekony- 
wający 

ford [fod] s bród; vt przejść w 
bród 


fore [fo(r)] s przód, przednia część; 
to the ~ ku przodowi, na prze- 


dzie, na widoku, (o pieniądzach) 
pod ręką; adj przedni 

tore'arm [foram] s przedramię 

fore'bear = forbear 1. 

fore'bode [fo'baud] vt przewidy- 
wać, przeczuwać; zapowiadać, 
wróżyć 

*fore'cast [fu kast], =, ~ lub ~ed, 
med [fo'kastrid] vt przewidywać, 
zapowiadać; s [fokast] przewidy- 
wanie, prognoza 

tore'fa'ther [` fofaðə(r)] s przodek, 
antenat 
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fore'fin'ger [fofiqgoa(r)] s palec 
wskazujący 
*fore'go 1. [fo'gau], forewent [fo 


'went], foregone [fo'gon] vi po- 
przedzać 

fore'go 2. = forgo 

fore:go'ing [fo'gouip] adj poprzed- 
ni, powyższy 

foregone [fogon] pp t adj z góry 
powzięty, przesądzony; adj attr 
[fogon] a ~ conclusion wiado- 
my wniosek, nieunikniony wy- 
nik 

fore:ground [fograund] s przedni 
plan 

fore'head [forrd] s czoło 

for'eign [forin] adj obcy, ceudzo- 
złemski, zagraniczny; Foreign 
Office ministerstwo spraw zagra- 
nicznych; Foreign Secretary mi- 
nister spraw zagranicznych 

for:eign'er [forino(r)) s obcokra- 
jowiec, cudzoziemie 

foreland [folend] s przylądek 

foreman |foman] s nadzorca, bry- 


gadzista; prawn. starszy ławy 
przysięgłych 
fore'most | fomaust] adj przedni, 


najważniejszy, pierwszy, czołowy 

fore'noon [fonun] s przedpołudnie 

fore'run'ner [forana(r)] s prekur- 
sor, zwiastun 

*fore'see [fo'si], foresaw  [f9'So], 
foreseen [fo'sin] vt przewidywać 

tore'seen zob. foresee į 

fore'shad'ow [fo fædəu] vt zapowia- 
dać 

tore'sight [fosait] s przewidywa- 
nie; przezorność 

for'est [forrst] s las; vt zalesiać 

fore:stall ([fo'stol] vt wyprzedzić, 
ubiec 

for'est*er [foristo(r)] s leśniczy 

*fore'tell [fo'tel], foretold, foretold 
[fo'tould] vt przepowiadać, wró- 
żyć 

forever [fareva(r)] adv na zaw- 
sze, wciąż 

fore'went zob. forego 

fore'word [fowa3d] s wstęp, przed- 
mowa 
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for'feit [fofit] vt stracić, zaprze- 
paścić; s grzywna; utrata przez 
konfiskatę, przepadek (mienia); 
zastaw, fant 

forfeiture [fofitfo(T)] 
grzywna; konfiskata 

for:gave zob. forgive 

forge [fod3] s kuźnia; piec hutni-' 
czy; vt kuć; fałszować, podra- 
biać; zmyślać 

for'ger [fodzo(T)] s fałszerz 

for:'ger'y [fodzori] s fałszerstwo 

*for'get [fo'get], forgot [fa got], 
forgotten [fa'gotn] vt vi zapomi- 
nać; opuszczać, pomijać 

for:get'ful [fa'getfl] adj zapomina- 
jący, niepomny, nie zważający 
(of sth na coś); pot. zapominalski 

for'get-me-not [fo'get mi'not] s bot. 
niezapominajka 

*for'give [fa'giv], forgave [fo getv], 
forgiven [fa givn] vt przebaczać, 
odpuszczać, darować 

*for'go [fo'gou]j, forwent [fa went], 
forgone [fa gon] vt zrzec się; po- 
wstrzymać się (sth od czegoś); 
obejść się (sth bez czegoś) 


for'got zob. forget 

for'got'ten zob. forget 

fork |fok] s widelec; widły; roz- 
widlenie; vt rozwidlać się 

forlorn [fa lon] adj opuszczony; 
stracony; beznadziejny; ~ hope 
oddział szturmowy skazany na 
stracenie; z góry stracona spra- 
wa 

form [fom] s forma, kształt; for- 
malność; formularz; ławka; kla- 
sa; vt vi formować (się), tworzyć 
(się); urabiać (np. opinię) 

1or'mal [foml] adj formalny; ofi- 
cjalny; zewnętrzny 

for'mal'i'ty [fo maeloti] s formal- 
ność; etykieta, ceremonialność 

for'ma'tion [fo merfn] s formowa- 
nie (kształtowanie, tworzenie, 
wytwarzanie) się; budowa, po- 
wstawanie; wojsk. geol. forma- 
cja 

for'mer [fomo(r)] adj poprzedni, 
pierwszy (z dwu); dawny, były 
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s utrata; 


forwards 


for'mi:da:ble [fom1dobl] adj stra- 
szny, groźny 

for'mu'la [fomjulo] s (pl formulae 
[tomjuli] lub formulas ['fomjuloz]) 
formułka; przepis; mat. chem. 
wzór 

for'mu'late [fomjulert] vt formuło- 
wać 

*for'sake [fo'seik], forsook [fo'suk], 
forsaken [fa serkn] vt opuszczać, 
porzucać 

forth [f00] adv naprzód; 
m i tak dalej 

forth:'com'ing [fo0 kamiy] adj zbli- 
żający się, mający się ukazać 

forth'right [foOrait] adj prosty; 
szczery; adv prosto, otwarcie; 
szczerze; natychmiast 

forth'with [fo0 w0] adv bezzwło- 
cznie 

for'ti-eth [fotio0] adj czterdziesty 


and so 


for'tity [fotifai] vt wzmacniać, 
pokrzepiać; popierać; fortyfiko- 
wać 

for'ti'tude [fotitjudj s męstwo, 


hart ducna 

fort'night [fotnait] s dwa tygod- 
nie 

fort'night'ly [fotnartli] adj dwu- 
tygodniowy; adv co dwa tygod- 
nie; s dwutygodnik 

for'tress [fotros] s forteca 

for'tu'nate [fotfunst] adj szczęśli- 
wy, pomyślny 

fortune [fotfan] s los, szczęście, 
przypadek; majątek; by ~ przy- 
padkowo 

for:'tune-tel'ier [fotfjon telo(r)] s 
wróżbita 

forty [foti] num czterdzieści; s 
czterdziestka 

for'ward [fowod] adj przedni; skie- 
rowany do przodu; przedwczes- 
ny; wczesny; gotów, chętny; po- 
stępowy; pewny siebie, aroganc- 
Ki; adv (także ms) naprzód, da- 
lej; z góry; to come ~ wystąpić; 
zgłosić się; vt przyspieszać; po- 
pierać; wysyłać, ekspediować; s 
sport napastnik 

for'wards zob. forward adv 


forwent 


for'went zob. forgo 

fos'sil [fosl] adj skamieniały; s 
skamieniałość 

fos'ter [fosta(r)] vt pielęgnować; 
żywić (np. nadzieję); podniecać, 
podsycać 

fos'ter-broth'er [fosta bra0o(r)] s 
mleczny brat 

fos'ter-child [fosta tfarld] s przy- 
brane dziecko 

fos'ter-fath'er [fosta faðə(r)] s Wy- 
chowawca, opiekun 

fos'ter-moth'er [foste maDo(r)] s 
mamka, piastunka 

fought zob. fight 


foul [faul] adj zgniły; cuchnący; 
plugawy, wstrętny; sprośny; 
sport nieprzepisowy; nieuczciwy, 
niehonorowy; ~ copy brulion; s 
nieuczciwe postępowanie; sport 
faul; vt oi brudzić (się), kalać; 
zatkać; zderzyć się 

found 1. zob. find 

found 2. [faund] vt zakładać; opie- 
rać (np. na faktach) 

found 3. [faund] vt odlewać, topić 


(metal) 

foun'da'tion [faun'deqfn] s podsta- 
wa, fundament; założenie; fun- 
dacja 


found:'er 1. [faundo(r)] s założyciel 

found'er 2. [faundo(r)] s giser, od- 
lewnik 

found'er 3. [faundo(r)] vt zatonąć; 
zawalić się, zapaść się; vt zato- 
pić 

found'ling [faundlrg] s podrzutek 

found'ry [faundri] s odlewnia 

fount [faunt] s źródło; zbiornik 

foun:tain ([fauntin] s fontanna; 
przen. źródło; zbiornik 

foun'tain-pen [fauntrnpen] s pióro 
wieczne 

four [fo(r)] num cztery; s czwór- 
ka; on all ~s na czworakach 

four-fold [fofauld] adj czterokrot- 
ny; adv czterokrotnie 

four'teen [/fo'tin] num czternaście; 
s czternastka 
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four:teenth [/fo'tin6] adj czternas- 
ty 

fourth Daul adj czwarty 

fowl [faul] s ptak (domowy, dziki); 
zbior. drób, ptactwo 

fox [foks] s lis 

frac'tion [frsekfn] s ułamek; frak- 
cja 

frac'ture [frasekt[o(r)] s złamanie; 
vt oi złamać (się), pęknąć 

frag'ile [frsedzarl] adj kruchy, 
łamliwy; wątły 

frag'ment.[frsegmont] s fragment 

fra'grance [freigrons] s zapach 

frail [freil] adj kruchy, łamliwy; 
wątły; przelotny 

frame [freim] s rama, oprawa; 
struktura, szkielet, zrąb; system, 
porządek; ot oprawiać w ramę; 
tworzyć, kształtować; konstruo- 
wać; dostosowywać 

frame-work [frermw3k] s praca ra- 
mowa; zrąb, struktura 

fran:chise ['frsentfaiz] s prawo wy- 
borcze; przywilej; am. koncesja 

frank [fraeqk] adj otwarty, szczery 


fran'tic [frsentrk] adj szalony, za- 
pamiętały 

fra'ter'nal [fra't3nl] adj braterski, 
bratni 

fra'ter'ni'ty [fra't3sneti] s brater- 
stwo; bractwo 

frat'er'nize [fraetonarz] oi bratać 
się 7 

fraud [frod] s oszustwo; oszust 

fraught [frot] adj naładowany, peł- 
ny, brzemienny 

fray [frer] vt oi strzępić (się) 

freak [frik] s kaprys, wybryk (tak- 
że natury); fenomen 

freckle [frekl] s pieg, plamka; vt 
vi pokryć (się) plamkami, piega- 
mi 

free [fri] adj wolny; hojny; nie- 
zależny, swobodny; bezpłatny; vt 
uwolnić, wyzwolić 

freedom [fridem] s wolność; swo- 
boda; prawo (of sth do czegoś); 
~ of a city honorowe obywatel- 
stwo miasta 

*freeze [friz], froze [frəuz], frozen 
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[ftrauzn] oi marznąć, zamarzać; vt 
zamrażać 

freez:er [frizo(r)] s chłodnia, za- 
mrażalnia; zamrażarka 

freez'ing-point l frizrppornt] s 
punkt zamarzania 

freight [frert] s fracht; przewóz; 
ładunek; vt frachtować; ładować 
(na statek); obciążać; przewozić 

ftreight-train [freit trern] s am. po- 
ciąg towarowy 

French [frentf] adj francuski; s 
język francuski 

French'man  [frentfmen] s (pl 
Frenchmen [frentfmon]) Francuz 

tren'zy [frenzij s szaleństwo 

fre'quen'cy [frikwansi] s częstość; 
częstotliwość 

frequent [frikwomt] adj częsty; 
vt [frrkwent] uczęszczać; na- 
wiedzać, odwiedzać, bywać 

fresh [fref] adj świeży, nowy; rześ- 
ki; ~ water słodka woda; adv 
świeżo, niedawno 

fret [fret] vt vi denerwować (się); 
gryźć (się), wgryzać się 

fret'ful [fretfl] adj drażliwy, ner- 
wowy 

fri:a'ble [frareobl] adj miałki, kru- 
chy 

friar [frare(r)] s mnich 

fric'tion [frikfn] s tarcie, nacie- 
ranie 

Friday [frardr] s piątek 

fried zob. fry 1. 

friend [frend] s przyjaciel, kolega; 
to be —s with sb przyjaźnić się 
z kimś 

friend:ly [frendli] adj przyjazny, 
przychylny; ~ society towarzy- 
stwo wzajemnej pomocy 

triend:ship [frendfip] s przyjaźń 

fright [frait] s strach; to take ~ 
przestraszyć się (at sth czegoś) 

fright'en [fraitn] vt straszyć, na- 
straszyć; ~ away (off) odstra- 
szyć 

fright'ful [fraitfl] adj straszny 

frig'id (frrdzidj adj zimny, chłod- 
ny; przen. oziębły 

frill [frrl] s falbanka, kryza; vt 
zdobić kryzą; plisować 


fuel 


fringe [frindz] s frędzla; grzywka; 
rąbek, skraj; peryferie; vt ozda- 
biać frędzlami; obrębiać; vt gra- 
niczyć (upon sth z czymś) 

fritter | frite(r)] vt rozdrabniać, 
marnować (np. czas na drobiazgi) 

frivolity [frr volatij s lekkomyśl- 
ność; błahość, błahostka 

friv'o'lous [frivalos] adj frywol- 
ny; lekkomyślny; błahy 

fro (rau adv w zwrocie: to and 
~ tam i z powrotem 

frock [frok] s suknia, 
habit 

frock=-coat [/frok'kaut] s surdut 

frog [frog] s zool. żaba 

frog'man [ frogmen] s płetwonurek 

frolic [frolik] s swawola, zaba- 
wa; figiel; adj (także some) 
swawolny, figlarny; vt swawolić, 
dokazywać 

from [from, from] praep od, z 

front [frant] s front, czoło, przód; 
in ~ of przed; to have the ~ 
mieć czelność; adj attr frontowy, 
przedni, czołowy; oi stać fron- 
tem; vt stawiać czoło 

fron-tier [frantre(r)] s granica 

frost [frost] s mróz 

frosty [frosti] adj mroźny, lodo- 
waty 

froth [fro6] s piana; oi pienić się 

frown [fraun] vi marszczyć brwi; 
krzywo patrzeć (at (on) sb na 
kogoś); s kose spojrzenie, wyraz 
niezadowolenia 

froze zob. freeze 

fru:gal [frugl] adj oszczędny (of 
sth w czymś); (o jedzeniu) skrom- 


sukienka; 


ny 

fruit [frut] s owoc, płód; zbior. 
owoce 

fruit'ful [ frutfl] adj owocny; płod- 
ny 

frus'trate [fra streit] vt zniweczyć; 
udaremnić 

fry 1. [frai] vt oi smażyć (się) 

fry 2. [frar] s zbłor. drobne rybki, 
narybek; przen. dzieciarnia 

fry'ing-pan [fraiippsen] s patelnia 

fuel [`fju}] s opał, paliwo 


fugitive 


fu-gi-tive [fjudzstiv] adj zbiegły;. 


przelotny; s zbieg 

fubkcrum ([falkrem] s (pl fulcra 
[falkre]) punkt podparcia <obro- 
tu, zawieszenia) 

ful-fil [fu fn] vt spełnić 

full [ful] adj pełny; najedzony; ob- 
fity; kompletny; ~ up przepeł- 
niony, pełny po brzegi; ~ stop 
kropka; s pełnia; in ~ w całości; 
to the ~ w całej pełni 

fum-ble [fambl] vi szperać, grze- 
bać, gmerać (at (in, with) sth 
w czymś); vt pot. partaczyć 

fume [tfjum] s dym (gryzący); wy- 
buch (gniewu); vt dymić; złościć 
się 

fun [fan] s wesołość, zabawa; to 
make — żartować sobie (of sb, 
sth z kogoś, czegoś) 

func'tion [fapkfn] s funkcja, czyn- 
ność; oi funkcjonować, działać 

func'tion'a'ry [fapkfnari] s funk- 
cjonariusz 

fund [fand] s fundusz zapomogo- 
wy; zapas, zasób 

fun-da-men-tal ['fanda'mentl] adj 
podstawowy; s podstawa, zasada 

fu-ner'al [fjunrsl] adj pogrzebo- 
wy, żałobny; s pogrzeb 

fun-gus [fapgos] s (pl fungi [fan 
drai) grzyb 

fu-nic'u'lar [fju'nikjule(ry] adj (o 
kolejce) linowy 

fun'nel ['fanl] s lejek; komin (stat- 
ku (maszyny parowej») 

fun'ny [fani] adj zabawny, weso- 
ły, śmieszny; dziwny 

fur [f3(r)] s futro, sierść 

fu-ri-ous [fjuərrəs] adj wściekły, 
szalony 

fur-nace [f3nis] s piec (do celów 
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przemysłowych); blast ~ piec 
hutniczy 
fur'nish ([f3nif] vt zaopatrywać 


(with sth w coś); dostarczać; me- 
blować 

fur'ni'ture [f3nitfa(r)] s zbior. me- 
ble, wyposażenie; a piece of ~ 
mebel 

fu*ro-re [fju'rori] s furora 

fur-ri-er [fATIa(r)] s kuśnierz 

fur'row [fareu] s bruzda; zmarsz- 
czka; vt robić bruzdy; żłobić 

fur'ther 1. zob. far 

fur'ther 2. [f35a(T)] vt popierać 

tur'ther'more ['f35a'mo(T)] adv co 
więcej, ponadto 

fur'thest [fs30rst] zob. far 

fur'tive [fstrv] adj ukradkowy, 
potajemny 

fu-ry [fjuari)] s szał, furia; siła 
(burzy) 

fuse [fjuz] vt oi stopić (się), rozta- 
piać (się), stapiać (się); s zapal- 
nik, lont; elektr. bezpiecznik 

fu-se'lage [fjuz]az] s lotn. kadłub 
(samolotu) 

fu-sion [fjuzn] s fuzja, zlanie (się), 
stopienie (się) 

fuss [fas] s hałas, rwetes; krząta- 
nina; vt vi robić hałas, awantu- 
rować się; wiercić się; niepokoić 
(się); zabiegać (over (around) sb, 
sth koło kogoś, czegoś) 

fussy [fasi] adj hałaśliwy, nie- 
spokojny; kapryśny; drobiazgowy 

fust'y [fasti] adj stęchły; zacofa- 
ny; przestarzały 

fu'tile [fjutail] adj daremny; bła- 
hy 

future [fjutfa(r)] adj przyszły; s 
przyszłość; gram. czas przyszły 

fu-tu-ri-ty [fju'tjuarati] s przyszłość 

fuze = fuse 


g 


gab'ble [gæbl] vi bełkotać, ma- 
mrotać; s bełkot 

ga'ble [gerbl] s szczyt (ściany) 

gad'fly [gaedflai] s giez 

gag [gseg] vt kneblować usta; s 
knebel 

gage 1. [gerdz] s rękojmia; vt za- 
stawiać; ręczyć (sth czymś) 

gage 2. = gauge 

gai'e'ty [gelot1i] s wesołość 

gaily ['gerli] adv wesoło 

gain [gern] s zysk; zarobek; wzrost; 
korzyść; vt oi zyskać; zarobić; 
wyprzedzić; (o zegarku) spieszyć 
się; zdobyć, osiągnąć; — ground 
przen. robić postępy; ~ over prze- 
ciągnąć na swoją stronę; ~ the 
upper hand wziąć górę 


gaining [gernip] s (zw. pl ~s) 
zysk, dochody 

*gain'say [/gein'se1], gainsaid, gain- 
said ['gern'sed] vt przeczyć, opo- 
nować 

Sait [gert] s chód 

gai-ter [geito(r)] s (zw. pl ~s) Ka- 
masz(e) 

gala [gale] s gala; adj attr galowy 

gale [ge1l] s wichura, sztorm 

gali 1. [gol] s żółć; przen. gorycz 

gall 2. [gol] s otarcie skóry, odpa- 
rzenie; vt ocierać, odparzyć (Skó- 
rę); drażnić 


gal-lant | gaelont] adj dzielny, ry- 
cerski; wspaniały; szarmancki, 
wytworny; s galant; elegant 

gal:lant'ry [gselontri] s dzielność, 
rycerskość; szarmanckie postępo- 
wanie, galanteria, wytworność 

gal'ler:y [galeri] s galeria; kory- 
tarz, pasaż 

galley [gæl] s galeria; pl ~s (tak- 
że przen.) galery, ciężkie roboty 

gallon [gaelon] s galon (brut, = 
= 4,54 1; am. = 3,78 1) 

gallop [gæləp] oi galopować; s 
galop 

gallows [gaelauz] s szubienica 


ga'loot [galut] s pot. niedołęga, 
safanduła 

ga'losh [ga'lof] s kalosz 

gal-va'nize [gaelvanaiz] vt galwa- 
nizować 

gamble [gaembl] oi uprawiać ha- 
zard; ryzykować; s hazard; ryzy- 
ko 

gam'bol ['gembl] vi podskakiwać, 
swawolić; s wesoły podskok; pl 
~s koziołki 

game [geim] s gra; rozrywka, za- 
bawa; sport rozgrywka, partia; 
zwierzyna, dziczyzna; pl ~s za- 
wody 

game'ster 
karciarz 

gam'mon 1. [gæmən] s szynka (wę- 
dzona) 

gam'mon 2. [gaemon] s pot. blaga, 
nabieranie, oszustwo; vt vt oszu- 
kiwać; bzdurzyć; udawać 


gam'ut [ gaemot] s muz. przen. ska- 
la, zakres 

gang [g%y] s grupa (ludzi), druży- 
na; ekipa; szajka, banda 

gang-board [gaeqpbod] s mors. po- 
most, kładka 

gan'grene [gmyqgrin] s gangrena; 
vt gangrenować; vi ulegać gan- 
grenie 

gang'ster [geyngsto(r)] s gangster 

gang'way [gæņwer] s przejście 
(między rzędami krzeseł itp.); 
mors. schodnia 


gaol [dze1l] s więzienie 

gaol:er [dzeila(r)] s dozorca wię- 
zienny 

gap [gaep] s luka, wyrwa, prze- 
rwa; odstęp; przen. przepaść 

gape [gerp] oi ziewać; gapić się, 
rozdziawiać usta; ziać, stać otwo- 
rem; rozłazić się 

ga'rage [gaeraz] s garaż; vt gara- 
żować 

garb [gab] s odzież, strój; vt odzie- 
wać, ubierać, stroić 


[germsto(r)] s gracz, 


garbage 


gar'bage [gabrdz] s zbior. odpad- 
ki, śmieci 

gar:'den |gadn] s ogród; oi praco- 
wać w ogrodzie 

gar'den'er [gadne(r)] s ogrodnik 

gar'den-par'ty [gadnpati] s przy- 
jęcie na świeżym powietrzu 

gar:'gle [gagl] vt oi płukać gardło 

garish ([garif] adj jaskrawy, 
krzykliwy 

gar'land [galond] s girlanda; wie- 
niec 

gar'lic ('galrik] s czosnek 

gar'ment ['gamont] s artykuł odzie- 
żowy; pl ~s odzież 

gar'ner [ganos(r)] s spichrz; zbiór; 
vt przechowywać, gromadzić 

garnish [ganif] vt zdobić; garni- 
rować; s ozdoba; przybranie 

gar'ret [gaerot] s poddasze, man- 
sarda, strych 

gar'ri'son [garisn] s wojsk. gar- 
nizon 

gar:'ter [gato(r)] s podwiązka 

gas [gaes] s gaz, am. pot. benzyna; 
vt zagazować, zatruć gazem 

gas'me'ter [gaesmito(r)] s 
mierz 

gas'o'line [gaesolin] s gazolina; am. 
benzyna 

gasp [gasp] vł ciężko dyszeć, ła- 
pać oddech; stracić oddech; s 
ciężki oddech, dyszenie, łapanie 
tchu 

gas-range [gas relindz], gas-stove 
[gæs stouv] s kuchenka gazowa 

gate [gert] s brama, wrota, furtka; 
zasuwa; tama 

gate'way [geitwe1i] s brama wej- 
ściowa, wjazd, furtka 

gath:er [gae0o(T)] vt vi zbierać 
(się); wnioskować; (o rzece) 
wzbierać; (o wrzodzłe) nabierać; 
narastać 

gath'er'ing [gaedariy] s zebranie; 
gromada; zbiór; med. ropień 

Eau [god1i] adj (o barwte) ja- 
skrawy; (o stroju) krzykliwy; 
pompatyczny; wystrojony, parad- 
ny 

gauge [ge1dz] s przyrząd pomiaro- 


gazo- 
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wy; miara; skala; rozmiar, Wwy- 
miar; kaliber; szerokość toru; 
sprawdzian; vt mierzyć; szacować 

gaunt [gont] adj chudy, nędzny; 
ponury 

gaunt'let Cëantiat s rękawica 

gauze [goz] s gaza; siatka drucia- 
na; mgiełka 

gave zob. give 

gawk [gok] s ciemięga, gamoń 

gay [ger] adj wesoły; (o barwie) 
żywy 

gaze [gerz] oi uporczywie patrzeć, 
gapić się (at sth na coś); s spoj- 
rzenie, uporczywy wzrok 

gazette [ga zet] s dziennik urzędo- 


wy 

gaz'et'teer [/gaezo tio(r)] s słownik 
nazw geograficznych; am. dzien- 
nikarz 

gear [gio(r)] s przekładnia; mecha- 
nizm; bieg (w aucie); zbior. na- 
rzędzia, przybory; uprząż; in ~ 
włączony, w ruchu, na biegu; 
out of ~ wyłączony, nie działa- 
jący; popsuty; vt vł włączyć (się); 
zazębić (się) 

gear-box [ gleboks] s skrzynka bie- 
gów 

gear-wheel [grawil] s koło zębate 

geese zob. goose 

gem [dzem] s klejnot 

gen'der [ dzendo(r)] s gram. rodzaj 

gen:e'al:o:gy [/dzinreelodz1] s ge- 
nealogia 

gen:e'ra zob. genus 

gen'er'al ['dzenrl] adj ogólny; po- 
wszechny; główny; ogólnikowy; 
s generał 

gen-er'alize ['dzenralaiz] vt uogól- 
niać; upowszechniać 

gen'er'ate [dzensreit] vt rodzić, 
wytwarzać; powodować 

gen'er'a'tion ['dzena'reifn] s poko- 
lenie; wytwarzanie; powstawanie 

gen:er'os'i'ty ['dzene'rossti] s szla- 
chetność; wielkoduszność; szczo- 
drość 

gen'er'ous ['dzenres] adj szlachet- 
ny; wielkoduszny; szczodry 

ge'net'ics [dzi netlks] s genetyka 

genial [dzinrsl] adj radosny; mi- 
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ły; uprzejmy; towarzyski; (o po- 
wietrzu) łagodny 

gen:i:tive [dzensativ] s gram. do- 
pełniacz 

ge'nius ['dzinros] s (pl ~es [dzinio 
siz]) geniusz, człowiek genialny; 
(tylko stng) zdolność; talent; 
(pl genii ['dzinia1]) duch, demon 

gen:o'cide [dzenosardj s ludobój- 
stwo 

gentility [dzen'trloti] s szlachec- 
kie urodzenie; dobre maniery; 
(ironicznie)  „lepsze”  towarzy- 
stwo 

gen:tle [dzentl] adj delikatny, ła- 
godny; szlachetny; szlachecki 


gentleman ['dzentlmon] s (pl gen- 
tlemen [dzentlmen] dżentelmen; 
szlachcic; pan; mężczyzna 

gen:tle-wom':an ([dzentlwumen] s 
(pl gentlewomen [dzentlwimin]) 
dama, szlachcianka, kobieta z 
towarzystwa 

gen-try [dzentri] s szlachta, zie- 
miaństwo 

gen'u'ine ['dzenjurn] adj prawdzi- 
wy; Oryginalny; autentyczny; 
szczery 

ge'nus ['dzines] s (pl genera [ dzen 
era]) (zw. btol.) rodzaj, klasa 

ge'od:e'sy [dzi'odosi] s geodezja 

ge'o:graph'ic(al) [dzia graefik(1)] 
adj geograficzny 

ge'og'ra'phy [dzr'ogrofi] s geogra- 
fia 

ge'o'log'ic(al) ['dzralodzik(l)] adj 
geologiczny 

ge'ol:o-gy [dzi'oledzi] s geologia 

ge'o'met'ric(al) ['d31o metrik(l)] adj 
geometryczny 

ge'om'e'try [dzi omotri] s geome- 
tria 

germ [dz3m] s zarodek, zalążek; za- 
razek 

German ['dz3mon] adj niemiecki; 
s Niemiec; język niemiecki 

ger'mi'nate [' dzamrneit] vt kiełko- 
wać; vt powodować kiełkowanie 

ger'on'tol-og'y [/dzeron'toladzi] s 
gerontologia 


get 


ges'tic'u'late [dzrstikjuleit] vt ge- 
stykulować 

ges'ture [ dzestfo(r)] s gest 

*get [get], got, got [got] vt oi do- 
stać, otrzymać; nabyć, zdobyć, 
wziąć; przynieść, podać, dostar- 
czyć; dostać się, dojść; stać się; 
wpływać, zmuszać, nakłaniać; 
I cannot = him to do his work 
nie mogę go zmusić do pracy; he 
got the engine to move puścił 
silnik w ruch; I got my hair cut 
dałem sobie ostrzyc włosy; I got 
my work finished skończyłem 
pracę; uporałem się ze swoją pra- 
cą; he got his leg broken złamał 
sobie nogę; to ~ sth ready przy- 
gotować coś; I have got pot. = 
I have; have you got a watch? 
czy masz zegarek?; I have got to 
= I must; it has got to be done 
to musi być zrobione; z bezoko- 
licznikiem: to ~ to know dowie- 
dzieć się; to ~ to like polubić; 2 
tmiestowem biernym: to = mar- 
ried ożenić się, wyjść za mąż; 
to ~ dressed ubrać się; z rze- 
czowntktem: to ~ rid uwolnić 
się, pozbyć się (of sth czegoś); 
z przymiotnikiem: to ~ old ze- 
starzeć się; to ~ ready przygoto- 
wać (się); its ~ting late robi 
się późno; z przytmkamł t przy- 
słówkami: ~ about chodzić, po- 
ruszać się (z miejsca na miej- 
sce); (o władomościach; także = 
abroad) rozchodzić się; ~ across 
przeprawić się (na drugą stronę); 
znaleźć zrozumienie (oddźwięk) 
(to sb u kogoś); ~ ahead posu- 
wać się naprzód, robić postępy; 
m along posuwać (się), robić po- 
stępy; współżyć; dawać sobie ra- 
dę; = away usunąć (się), odda- 
lié się, umknąć; ~ back wracać; 
otrzymać z powrotem; ~ down 
ściągać (na dół), opuszczać (się); 
schodzić; dobierać (zabierać) się 
(to sth do czegoś); ~ in wejść, 
wjechać, dostać się (do wnętrza); 
wnieść, wprowadzić, wcisnąć; 
zbierać, zwozić (plony); ~ pff 


gewgaw 


schodzić, złazić; wysiadać; zdej- 
mować; usuwać (się); wyruszyć; 
wysłać, wyprawić; wymknąć się; 
~ on nakładać; posuwać (się) na- 
przód; mieć powodzenie; robić 
postępy; współżyć; easy to ~ 
on with łatwy w pożyciu; ~ out 
wydostać (wydobyć) (się); wyjść, 
wysiąść; wyprowadzić, wyciąg- 
nąć, wyrwać ćwykręcić) (się); ~ 
over przenieść; pokonać, prze- 
móc; ukończyć, załatwić (sth coś); 
przejść na drugą stronę; ~ 
through przedostać się; przepro- 
wadzić; skończyć, uporać się 
(with sth z czymś); zdać: (egza- 
min); połączyć się (telefonicz- 
nie); — together zebrać (się), 
zejść się; ~ under pokonać, opa- 
nować; ~ up podnieść (się), 
wstać; doprowadzić do porząd- 
ku, urządzić; ubrać; dojść, do- 
trzeć; wystawić (sztukę w tea- 
trze) 

gew'gaw [gju go] s błyskotka 

gey'ser [gizo(r)] s geol. gejzer; pie- 
cyk gazowy (do grzania wody) 

ghastly [gastli] adj straszny, u- 
piorny; adv strasznie, upiornie 

gher'kin [g3kin] s korniszon 

ghost [gaust] s duch, cień, widmo 

giant ['dzarent] s olbrzym; adj attr 
olbrzymi 

gib'bet  [dzribit]j s 
śmierć na szubienicy 

gibe [dzarb] vi kpić (at sb z ko- 
goś); s kpina 

gid'di-ness ['gidines] s zawrót gio- 
wy; roztrzepanie; lekkomyślność 

gid:dy [gIrdi] adj zawrotny; oszo- 
łomiony; roztrzepany; lekkomyśl- 
ny; to feel ~ mieć zawrót głowy 

gift [gift] s prezent, dar; uzdolnie- 
nie (for sth do czegoś) 

gifted [girftrid] adj utalentowany 

gi'gan'tic [dzargaentik] adj olbrzy- 
mi 

gig'gle Ciel vt chichotać; s chi- 
chot 

gild 1. = guild 

gild 2. [gild] vt złocić, pozłacać 

gilt [gilt] s pozłota; adj pozłacany 


szubienica; 
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gin [dzin] s dżyn 

Singer ['dzindzo(r)] s imbir 

gip'sy [dzipsi] s Cygan 

gi-raffe [dzi raf] s żyrafa 

*gird [g3d], ~ed, ~ed [gsadid] lub 
girt, girt [g3t] s opasać, otoczyć 

gir:dle [g3dl] s pas; vt opasać 

girl [g3l] s dziewczynka, dziew- 
czyna, pot. kobieta; Girl Guide 
harcerka 

girt [g3t] zob. gird; s obwód; vt 
mierzyć obwód 

gist [dzīst] s istota rzeczy, sens 

*give [giv], gave [gerv], ~n [givn] 
vt dawać; oddawać, poświęcać; vi 
ustąpić, poddać się; rozpaść się; 
z rzeczownikami: to ~ ground 
cofać się, ustępować; to ~ a 
guess zgadywać; to ~ a look 
spojrzeć; to ~ offence obrazić; 
to ~ pain sprawiać ból; to ~ 
rise dać początek; to ~ way u- 
stąpić; z przystówkamt: ~ away 
wydawać, zdradzać; oddawać, 
rozdawać; ~ forth wydawać, wy- 
dzielać; ~ in wręczać, podawać; 
poddać się, ustępować, ulegać; 
~ off wydzielać, wydawać; ~ 
out wydawać, rozdawać; ogła- 
szać, rozgłaszać; (o zapasie) wy- 
czerpywać się; ~ over przekazać, 
przesłać; zaprzestać, zaniechać; 
~ up opuścić; zaniechać; zrezy- 
gnować; oddać (się) 

giv'en zob. give 

gla:cial [gleifl] adj lodowy, lodo- 
waty; geol. lodowcowy 

gla:'cier [glaesio(r)] s lodowiec 

glad [glæd] adj rad; radosny, We- 
soły; I am ~ to see you cieszę 
się, że cię widzę 

glad'den [glaedn] vt radować, we- 
selić 

glade [glerd] s przesieka, polana 

gladi'olus [/glædr`əuləs] s bot. gla- 
diolus, mieczyk 

glam'our [ gl£mo(r)] s blask, urok, 
świetność 

glance [glans] vł spoglądać (at sth 
na coś); s spojrzenie; to take 
(cast) a ~ spojrzeć (at sth na 
coś) 
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gland [glaend] s gruczoł 

glare [gleo(r)] vi błyszczeć, jasno 
świecić, razić; patrzeć (z blas- 
kiem w oczach, ze złością); s 
blask; dzikie (piorunujące) spoj- 
rzenie; uporczywy wzrok 

glass [glas] s szkło; szklanka; 
przedmiot ze szkła; pl ~es oku- 
lary 

glass'ful [glasfl] s szklanka (peł- 
na czegoś) 

glass'house [glashaus] s cieplarnia; 
szklarnia 

glass-works ['glas w3ks] s pl huta 
szkła 

glaze [glerz] s szkliwo; emalia; 
glazura; vt vł szklić (się); pokry- 
wać (się) emalią (glazurą); gla- 
zurować; ~d frost gołoledź 

gla'zier [glerzra(r)] s szklarz 

gleam [glim] oi połyskiwać, migo- 
tać, błyszczeć; s błysk, promień, 
blask 

glean [glin] vt vł zbierać (kłosy); 
przen. skrzętnie zbierać, staran- 
nie wybierać 

glee [gli] s radość, wesołość 

glen [glen] s dolina (górska) 

glib [glrb] adj gładki, (o mowie) 
płynny 

glide [glard] vi ślizgać się, sunąć; 
szybować; (o czasie) upływać; s 
ślizganie się; lotn. szybowanie, 
ślizg; gram. głoska przejściowa 

glider [glardor()] s lotn. szybo- 
wiec 

glim'mer [glimo(r)] vi migotać; s 
migotanie, światełko 

glimpse [glimps] vi ujrzeć w prze- 
locie (at (on) sth coś); s przelot- 
ne spojrzenie; to catch a ~ ujrzeć 
w przelocie (of sth coś) 

glitter ['glito(r)] vt lśnić, błyszczeć, 
połyskiwać; s blask, połysk 

gloat [gleut] oi napawać się, nasy- 
cać wzrok (over (on) sth wido- 
kiem czegoś) 

globe [gloub] s glob; kula (ziem- 
ska); globus; klosz 

glob:al [glaubl] adj ogólny, global- 
ny; ogólnoświatowy 


go 


gloom [glum] s mrok; przen. smu- 
tek, przygnębienie; vt oi zaciem- 
niać (się); przen. posępnieć 

gloom:y [glumı] adj mroczny; 
przen. posępny 

glorify [glorifa1] vt sławić, glory- 
fikować 


glo:ri:ous ([glorios] adj sławny, 
chlubny; wspaniały 
glory [glor1i] s sława, chluba; 


wspaniałość; vł chlubić się (in 
sth czymś) 

gloss 1. [glos] s połysk; blichtr; vt 
nadawać połysk; przen. upięk- 
szać 

gloss 2. [glos] s glosa, objaśnienie 

glos'sa*ry [ glosərı] s glosariusz 

gloss'y [glosi] adj lśniący, połys- 
kujący; gładki 

glove [glav] s rękawiczka 

glow [gleu] vi płonąć, żarzyć się; 
promieniować; s żar; jasność; 
żarliwość 

glow-worm [gleuw3m] s robaczek 
świętojański 

glue [glu] s klej; vt kleić 

glum [glam] adj ponury 

glut [glat] vt nasycić, napełnić do 
syta; przesycić; s _ nasycenie, 
przesyt 

glu:ti'nous [glutines] adj kleisty 

glutton [glatn] s żarłok 

glut:'ton:y [glatni] s żarłoczność, 
obżarstwo 

gnash [næf] vt zgrzytać 

gnat [net] s komar 

gnaw [no] vt oi gryźć, ogryzać; 
wgryzać się 

gnome [naum] s gnóm 


*go [gau], went [went], gone [gon], 
3 pers sing praes goes [gouz] vi 
iść, pójść, chodzić, poruszać się, 
jechać; udać. się; pójść sobie, 
przepaść, zniknąć; stać się, prze- 
obrazić się; obchodzić się (with- 
out sth bez czegoś); to let go 
puścić; to go to make stanowić, 
składać się (sth na coś); z przy- 
miotnikami: to go bad zepsuć 
się; to go mad zwariować; to go 
red poczerwienieć; to go wrong 


goad 


spotkać się z niepowodzeniem, 
nie udać się; zepsuć się; z przy- 
słówkami i przytmkamłi: go about 
krążyć, chodzić tu i tam; przy- 
stąpić, zabierać się (sth do cze- 
goś); go after starać się, ubiegać 
się o coś; go ahead posuwać się 
naprzód; dalej coś robić; zaczy- 
nać; go along iść (posuwać się) 
naprzód; go asunder rozpaść się; 
go back wrócić; cofnąć (on one's 
word swoje słowo); go down 
schodzić; opadać; zmniejszać się; 
(o słońcu) zachodzić; go in wcho- 
dzić; zabierać się (for sth do cze- 
goś); uprawiać, zajmować się (for 
sth czymś); zasiadać (for an exam 
do egzaminu); go off odejść; (o 
broni) wystrzelić; przeminąć; wy- 
paść, (o przedstawieniu, zawo- 
dach itp.) udać się; go on posu- 
wać się naprzód; kontynuować 
(with sth coś, doing sth robienie 
czegoś); trwać; dziać się; zacho- 
wywać się; go out wyjechać, 
wyjść; kończyć się; niknąć, ga- 
snąć; go over przejść na drugą 
stronę; przejrzeć, zbadać, po- 
wtórzyć (sth coś); go through (o 
uchwale itp.) przejść; dobrnąć do 
końca (with sth czegoś); go under 
ulec; zginąć; zniknąć; zatonąć; 
go up podejść; wejść na górę; 
podnieść się; to go up in flames 
spłonąć; s ruch; werwa, życie; 
próba; posunięcie; to have a go 
spróbować (at sth czegoś) 

goad [gaud] vt kłuć; dawać bodź- 
ca, popędzać, pobudzać; s bodziec 

goal [goul] s cel; sport gol, bramka 

goal-keep'er [ gəulkipə(r)] s sport 
bramkarz 

goat [gaut] s koza, kozioł 

go-be'tween [`gəu britwin] s pośred- 
nik 

god [god] s bóg, bóstwo; God Bóg 


god-daugh'ter [ goddote(r)] s chrze- 
śniaczka 

god'dess [| godis] s bogini 

god:fath:er [godfado(r)] s ojciec 
chrzestny 
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god-moth-er [| godmado(r)] s matka 
chrzestna 

god'send [godsend] s niespodzian- 
ka, „dar niebios” 

god:'son [godsan] s chrześniak 

goes zob. go 

gog'gle [gogl] oi wytrzeszczać o- 
czy; S pl ~s gogle 

gold [gauld] s złoto; attr złoty 

gold-dig-ger [| gouldd1igo(T)] s poszu- 
kiwacz złota 

Solden [gauldn] adj złoty; zło- 
cisty 

gold-field [gouldfild] s pole złoto- 
dajne, złoże złota 


gold-mine [(gauldmain] s kopalnia 
złota 

gold-:smith [gauldsm16] s złotnik 

golf [golf] s (gra) golf 

gone zob. go 

good [gud] adj dobry (comp better 
[beto(r)] lepszy, sup best [best] 
najlepszy); (o dzieciach) grzecz- 
ny; (o dokumencie) ważny; spo- 
ry; właściwy; ~ at sth biegły w 
czymś, zdolny do czegoś; to 
make ~ naprawić; wyrównać; 
wynagrodzić; (przy powitaniu) ~ 
morning, ~ afternoon dzień do- 
bry; ~ evening dobry wieczór; 
~ night dobranoc; s dobro; pl ~s 
dobra, własność; towary; ms 
train pociąg towarowy; ~s wam 
wóz dostawczy; for ~ na dobre, 
na zawsze; to be some — na coś 
się przydać; to be no ~ nie przy- 
dać się na nic; what's the ~ of 
it? na co się to przyda? 

good-bye [/gud'bai] int do widze- 
nia! 

good-looking ['gud lukiy] adj przy- 
stojny 

good'ly [gudli] adj piękny; spory, 
niemały 

good-na'tured ['gud'nertfad] adj do- 
broduszny 

good'ness [gudnas] s dobroć; ~ 
gracious!t, my ~! int mój Bożel 

goods zob. good 
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good'will [/gud'wil] s dobra wola; 
handl. majątek i reputacja fir- 
my 

goose [gus] s (pl geese [gis]) gęś 

goose'ber'ry [` guzbri] s agrest 

gore [gə(r)] vt bóść 

gorge [god3] s czeluść, parów; ł 
gardło; vt vł pot. żarłocznie jeść 

gor-geous [godzas] adj wspaniały, 
okazały 

gos-pel [ gospl] s ewangelia 

gos'sa'mer [| gosama(r)] s babie la- 
to, pajęczyna 

gos'sip [gosip] s plotka; plotkar- 
stwo; plotkarz, plotkarka; oi plot- 
kować 

got zob. get 

Goth'ic ['go81k] adj gotycki; gocki; 
s gotyk; pismo gotyckie; język 
gocki 

gotten ['gotn] am. pp od get 

gourd [guəd] s tykwa 

gout [gaut] s podagra 

gov'ern [gavn] ot oi rządzić, spra- 
wować rządy, panować (także 
nad sobą (uczuciami)) 

gov'ern'ment [gavmoent] s rząd, 
władze; gubernia, prowincja 

gov*er'nor [gavnoa(r)] s guberna- 
tor; dyrektor naczelny; naczel- 
nik; członek zarządu 

gown [gaun] s suknia, toga 

grab [graeb] vt porywać, chwytać; 
grabić 

grace [grers] s gracja, wdzięk; łas- 
Ka, łaskawość; vt zdobić; zaszczy- 
cać 

grace'ful [grersfl] adj pełen wdzię- 
ku, powabny; łaskawy 

gracious [gre1fos] adj łaskawy; 
good ~! mój Boże! 

grade [grerd] s stopień; gatunek; 
ranga, szczebel służbowy; am. 
Klasa (w szkole podstawowej) 

grad-u'al [graedzusl] adj stopnio- 
wy 

grad'u'ate [graedzueit] vt stopnio- 
wać; oznaczać stopniami, znaczyć 
według skali; nadawać stopień 
naukowy; vł stopniowo przecho- 
dzić (w coś); otrzymać stopień 


graphite 


naukowy; s [graedzust] absol- 
went wyższej uczelni ze stop- 
niem naukowym 

grad'u'a'tion [/graedzu'erifn] s stop- 
niowanie; ukończenie studiów ze 
stopniem naukowym 

graft 1. [graft] vt szczepić; s bot. 
szczep; med. przeszczep 

graft 2. [graft] s wymuszenie, nie- 
uczciwy zysk, łapówka; vł nie- 


uczciwie zdobywać pieniądze 
(wymuszeniem, przekupstwem 
itp.) 


grain [grein] s ziarno; zbłor. zboże 

grani'mar [graemo(r)] s gramatyka 

gram'mar-school [grsemoskul] s 
bryt. szkoła średnia 

gramo'phone [graemoefaun] s gra- 
mofon 

gran'a'ry [graensri] s spichlerz 

grand [grsend] adj wielki; wytwor- 
ny, wspaniały; uroczysty; głów- 
ny; ~ piano fortepian 

grand:child [graentfaild] s wnuk, 
wnuczka 

gran'deur ['grendzo(r)] s wielkość, 
majestatyczność 

grandfather [grzendfada(T)] 8 
dziadek 

Sran-dioge [graendrous] adj wspa- 
niały, majestatyczny 

grand'moth:'er [graendmaŻo(T)] 8 
babka 

gran'ite [grænt] s granit 

grant [grant] vt użyczać; spełniać 
(prośbę); nadawać (własność); 
przyznawać (rację); s akt łaski; 
dar, darowizna; subwencja; to 
take for ~ed przyjąć za rzecz 
oczywistą, przesądzić 

gran'u-lar [graenjule(r)] adj ziar- 
nisty 

granulate [ grenjuleit] ot oi gra- 
nulować (się), nadawać (przybie- 
rać) postać ziarnistą 

grape [greip] s winogrono 

grape'fruit [grerpfrut] s grejpfrut 

graph [gref] s wykres 

graph'ic [graefik] adj graficzny 

graph'ite [graefait] s grafit 


grapple 


grap'ple [graepl] vt zahaczyć; vi 
chwycić; zmagać się; s chwyt; 
walka wręcz, zmaganie 

grasp [grasp] vt uchwycić, ścisnąć, 
mocno objąć; pojąć; zrozumieć; 
vt chwytać się (at sth czegoś); s 
chwyt, uścisk; władza; pojmowa- 
nie; zasięg (ręki) 


grasp'ing ([graspin] adj chciwy, 
zachłanny 
grass [gras] s trawa; ~ widow 


słomiana wdowa; ~ widower sło- 
miany wdowiec; (w naptste) keep 
off the ~ nie deptać trawników 
grass'hop'per [ grashopo(r)] s konik 
polny 
grass-snake [gras sneik] s zool, 
zaskroniec 


grate 1. [greit] s krata; ruszt, pa- 
lenisko; vt zakratować 

grate 2. [grert] vt skrobać, ucierać 
(na tarce); skrzypieć, zgrzytać 

grateful [greitfl] adj wdzięczny; 
miły 

gratification ([/gretifrkeifn] s 
wynagrodzenie; zadośćuczynienie; 
"zadowolenie 

gratify ([graetifa1i] vt wynagro- 
dzić; zadośćuczynić; zadowolić 

grat'ing [greitiy] ppraes t s okra- 
towanie 

gratis [greitis] adv darmo, bez- 
płatnie 

grat'itude [graetitjud] s wdzięcz- 
ność 

gra'tu'itous [gre tjuiteos] adj bez- 
płatny; dobrowolny; bezpodstaw- 
ny 

gra'tu'i'ty [gre tjueti] s wynagro- 
dzenie, napiwek 

grave 1. [grerv] s grób 

grave 2. [grerv] adj poważny; waż- 
ny 

grav'el [graevl] s żwir 

grave'stone ([grervstaun] s płyta 
nagrobna; nagrobek 

grave:yard [grelvjad] s cmentarz 

gravitation [/graevrteifn] s cią- 
żenie 

gravity [graevoti] s waga, powa- 
ga; fiz. ciężkość, ciężar (gatun- 
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kowy); przyciąganie ziemskie; 
specific ~ ciężar właściwy; 
centre of ~ środek ciężkości 

gravy [grervi] s sos od pieczeni 

gray = grey 

graze 1. [grerz] vt oi paść (się) 

graze 2. [grerz] vt lekko dotknąć, 
musnąć; drasnąć 

grease [gris] s tłuszcz; smar; vt 
tłuścić; smarować 

greas'y ['grisi] adj tłusty; zatłusz- 
czony; brudny; wstrętny ` 

great [grert] adj wielki, duży; pot. 
wspaniały; ~ in (on) sth zamiło- 
wany w czymś; ~ at sth uzdol- 
niony do czegoś 

greed [grid] s chciwość, żądza (wła- 
dzy) 

greed:y [gridi] adj chciwy; żar- 
łoczny 

Greek [grik] adj grecki; s Grek; 
język grecki 

green [grin] adj zielony; niedoj- 
rzały; przen. niedoświadczony; s 
zieleń, łąka; pl ~s warzywa; vt 
vi zielenić się, pokrywać (się) 
zielenią 

green'horn [grinhon] s pot. żółto- 
dziób, nowicjusz 

green'house [grinhaus] s cieplar- 
nia 

greet [grit] vt witać, kłaniać się, 
pozdrawiać 

greet'ing [gritip] ppraes £ s przy- 
witanie, pozdrowienie d 

gre'nade [grr nerd] s wojsk. granat 

grew zob. grow 

grey [grer] adj szary, siwy; $ Sza- 
ry kolor 

grey:hound 
chart 

grid [grid] s ruszt; krata; elektr. 
geogr. siatka; sieć wysokiego na- 
pięcia 

grief [grif] s zmartwienie; żal; nie- 
szczęście; to come to ~ spotkać 
się z nieszczęściem (niepowodze- 
niem), źle się skończyć 

griev:ance [grivns] s skarga, po- 
wód do skargi, krzywda 

grieve [griv] vt oi martwić (się), 
sprawiać (odczuwać) przykrość 


[grerihaund] s zool. 
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griev:ous [grivos] adj krzywdzą- 
cy; bolesny, przykry 

grill [gril] s krata, ruszt; mięso 
z rusztu; bufet; vt oi smażyć (się) 
na ruszcie 

grim [grim] adj ponury; srogi, nie- 
ubłagany 

grimace [grr mers] s grymas; vi 
rabić grymasy 

grime [graım] s brud; vt brudzić, 
brukać 

grim:y [grarmi] adj brudny 

grin [grin] vi szczerzyć zęby, u- 
śmiechać się (szeroko); s (szeroki) 
uśmiech, szczerzenie zębów 


*grind [grarnd], ground, ground 
[graund] vt mleć, ucierać, miaż- 
dżyć; ostrzyć; szlifować; toczyć; 
vt dać się zemleć; pot. wkuwać; 
harować 

grind:stone [ grarndstoun] s kamień 
szlifierski 

grip [grip] vt chwycić (dłonią), 
ująć; ścisnąć; opanować; dzia- 
łać (sb na kogoś); s chwyt; uję- 
cie; uścisk; przen. władza, szpo- 
ny; opanowanie, oddziaływanie 


grit [grit] s piasek, żwir; przen. 
stanowczość, wytrwałość 
grizzled [grrzld] adj posiwiały 
grizzly [grizli] s zool. grizzly 
groan [groun] vł jęczeć; s jęk 
groats [grauts] s pl krupy, kasza 


gro:'cer  [groausa(r)) s właściciel 
sklepu spożywczego (kolonialne- 
go) 

gro'cer'y [` grousri] s sklep z towa- 
rami spożywczymi (kolonialny- 
mi) 

groom [grum] s stajenny; szambe- 
lan; pan młody 


groove [gruv] s rowek, bruzda; 
wpust; przen. szablon, rutyna; 
vt żłobić 


grope [group] vt vi szukać (iść) 
po omacku 

gross [grousj adj gruby, duży; or- 
dynarny; całkowity; handl. brut- 
to; s gros (= 12 tuzinów); in (by) 
the ~ hurtem, ogółem 


guard 


gro'tesque [grau'tesk] adj grotesko- 
wy; s groteska 

ground 1. zob. grind 

ground 2. [graund] s podstawa, pod- 
łoże; grunt, ziemia; dno (morza); 
tło; teren, plac; ~ floor parter; 
vt gruntować; opierać; uczyć 
(podstaw); elektr. uziemić 

group [grup] s grupa; vt vł gru- 
pować (się) 

grove [grouv] s gaj, lasek 

grov:el [grovl] vi pełzać, płasz- 
czyć się 

*grow [grou], grew [gru], grown 
[groun] oi rosnąć, wzrastać; sta- 
wać się; wzmagać się; vt hodo- 
wać, sadzić; zapuszczać (np. bro- 
dę); to ~ old starzeć się; it is 
ming dark ściemnia się; ~ up 
wyrastać, dorastać, dojrzewać 

growl [graul] oi warczeć, mruczeć, 
burczeć; s warczenie, pomruk 

grown-up [grounap] adj dorosły; 
s dorosły człowiek 

growth [grau0] s rośnięcie; wzrost; 
rozwój; hodowla; porost; narośl 

grub [grab] vt vł ryć, grzebać; 
karczować; s robak, czerw 

grudge [gradz] s złość, niechęć, u- 
raza; vt czuć urazę, zazdrościć; 
skąpić, żałować (sb, sth komuś 
czegoś); to bear sb a ~ czuć ura- 
zę do kogoś 

gru'el [gru]] s kaszka, kleik 

grue'some [grusam] adj straszny, 
budzący zgrozę 

grumble [grambl] vt vi szemrać, 
gderać, narzekać (at sb, sth na 
Kogoś, coś) 

grum'bler [gramblo(r)] s gderacz, 
zrzęda 

grunt [grant] ot vi chrząkać; s 
chrząkanie 

guar':an'tee [/gaeron'ti] s poręczy- 
ciel; gwarancja; vt gwarantować, 
ręczyć 

guar'an'ty [gaeroanti] s prawn. = 
guarantee 

guard [gad] s straż, warta; bacz- 
ność; stróż, wartownik, strażnik; 
ochrona, osłona; bryt. konduktor 


guardian 


(kolejowy); pl ~s gwardia; vt 
pilnować, osłaniać, ochraniać; vt 
strzec się; zabezpieczać się (a- 
gainst sth przed czymś) 


guard'ian ([gadron] s opiekun, 
stróż 

gue'rilla ([go'rrlo] s partyzantka; 
partyzant 


guess [ges] vt vt zgadywać; przy- 
puszczać, domyślać się, sądzić; s 
zgadywanie; przypuszczenie, do- 
mysł; to give (make) a — zga- 
dnąć; at ~ na chybił trafił, na 
oko 

guest [gest] s gość 

guid'ance ['gardns] 
two; informacja 

guide [gard] s kierownik; (także 
o ksłążce) przewodnik; poradnik; 
doradca; vt kierować, prowadzić 

guild [gild] s gildia, cech 

guile [ga1l] s podstęp, oszustwo 

guile:less ([garllos] adj otwarty, 
szczery 

guil'lo:tine [/gilo'tin] s gilotyna 

guilty [gilti] adj winny; ~ con- 
science nieczyste sumienie 

guinea [gin1] s gwinea (= 21 szy- 
lingów) 

guitar [gr'ta(r)] s gitara 

gulf [galf] s zatoka; otchłań; wir 

gull [gal] s mewa 

gullet [galit] s przełyk; gardziel 

gullible ['galobl] adj naiwny, łat- 
wowierny 

gully [gali] s ściek, kanał; 


s kierownic- 


żleb 
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gulp [galp] vt chłeptać, łykać (tak- 
że łzy); powstrzymywać (łzy); s 
łyk; at one ~ jednym haustem 

gum 1. [gam] s dziąsło 

gum 2. [gam] s guma; klej roślin- 
ny; vt lepić, gumować 

gun [gan] s działo; strzelba, kara- 
bin; rewolwer; strzelec 

gun'boat [ganbaut] s wojsk. kano- 
nierka 

gun'ner [gano(r)] s kanonier 

gun'pow'der [ganpaudo(r)] s proch 
strzelniczy 

gurgle ['g3gl] vt bulgotać; s z” 
gotanie 

gush [gaf] vi wylewać, va s 
wylew, wytrysk 

gust [gast] s poryw wiatru; gwal- 
towna ulewa; przen. wybuch u- 
czucia 

gut [gat] pl ~s wnętrzności, jelita; 
pot. odwaga, energia 

gutter [gato(r)] s ściek, rynna 

gut'ter'snipe [gatosnaip] s dziecko 
ulicy 

gut:tur'al 
(dźwięk) 

guy [gai] s kukła, straszydło; am. 
pot. typ, facet 

gym'na'si'um [dzim'nerziom] s sa- 
la gimnastyczna 

gym'nas'tic [dzrm'naestik] adj gim- 
nastyczny; s pl ~s gimnastyka 

gynae:'colo'gist [/gainr' Lee s 
ginekolog 

gyp'sy [dzips] s = gipsy 


[gatorl] adj gardłowy 


h 


hab:er'dash'er [ haebodeefo(r)] s ku- 
piec pasmanteryjny i galanteryj- 


ny 

habit [haebit] s zwyczaj; nawyk, 
przyzwyczajenie; nałóg; budowa 
ciała; habit (zakonny); tł (zw. ~ 


of mind) usposobienie; to be in 
the ~ of mieć zwyczaj (nałóg); 
to fall (get) into the ~ of po- 
paść w nawyk (nałóg); to break 
off the ~ odzwyczaić się; ot 
odziewać 
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hab'i:ta'tion ['hsebirteifn] s mie- 
szkanie, zamieszkiwanie; miejsce 
zamieszkania 

ha'bit:u'al [ho'brtfuel] adj zwykły, 
zwyczajny; nałogowy; notoryczny 

hack 1. [hæk] s oskard, kilof; cię- 
cie; vt ciosać, rąbać, siekać 

hack 2. [hæk] s koń wynajęty; 
szkapa; przen. pot. wyrobnik, 
murzyn; ~ writer pismak; vt wy- 
najmować; banalizować; oi pra- 
cować jak wyrobnik 

hack'ney ['haekni] s koń wynajęty; 
dorożka; vt banalizować, pospoli- 
tować 

hack'neyed [haeknid] pp t adj o- 
klepany, banalny, szablonowy 

had zob. have 

hadn't [hædnt] = had not; zob. 
have 

haem':or'rhage [hemarrd3] s krwa- 
wienie, krwotok 

hag [hæg] s wiedźma; jędza 

hag'gard [haeged] adj wynędznia- 
ły, wychudzony; (o wzroku) nie- 
przytomny 

hail 1. [he1l] s grad; vt (o gradzte) 
padać 

hail 2. [herl] vt witać; wołać; ob- 
wołać; oi pochodzić, przybywać 
(skądś); s powitanie 

hair (hes] s włos; zbłor. włosy 

hair-cut [heoskat] s strzyżenie 

hair:dress:'er [headreso(r)] s fryz- 
jer 

hair:y ['heori] adj włochaty, owło- 
siony 

hale [hel] adj (zw. ~ and hearty) 
(o starszych ludzłach) czerstwy, 
krzepki 

half [haf] s (pl halves [havz]) po- 
łowa; one and a ~ półtora; to 
go halves dzielić się (z kimś) na 
pół; adj pół; ~ a mile pół mili; 
adv na pół, po połowie 

half-back [ hafbsek] s sport. obroń- 
ca, pomocnik 

half-broth'er [hafbraŻo(r)] s przy- 
rodni brat 

half-crown [hafkraun] s półkoro- 
nówka (= dwa i pół szylinga) 


hand 


half-heart'ed [hafhatrd] adj nie- 
zdecydowany, bez zapału 

half-pen'ny [heipni] s (pl half- 
pence [heipans]) pół pensa 

half-sis'ter [ hafsisto(r)] s przyrod- 
nia siostra 

half-time ['haf taim] s system pra- 
cy na pół dniówki; ~ worker 
półetatowy pracownik 

half-way [/haf'wei] adv w połowie 
drogi; adj attr znajdujący się w 
połowie drogi; przen. połowiczny 

hall [hol] s hall; sala; hala; westy- 
bul; dwór, gmach 

hall'mark [holmak] s stempel pro- 
bierczy; przen. znamię 


hal'lo! [ha lau] int halo!; cześć!, 
czołem! 

hallow [hæləu] vt święcić, po- 
święcać 

hal'lu'ci'na'tion  (ha'lusr nerfn] «s 
halucynacja 


ha'lo [`herləu] s aureola; obwódka 

halt [holt] vt vi zatrzymać (się); 
wahać się; t chromać; s zatrzy- 
manie się, postój 

hal'ter [holta(r)] s stryczek; po- 
stronek 

halves zob. half 

ham [hsem] s szynka 

bam- burger [haembz3ga(r)] s mie- 
lony kotlet wołowy (zw. podawa- 
ny w przekrojonej bułce) 

ham'let [hsemlet] s wioska 

ham'mer [haemo(r)] s młot, mło- 
tek; vt bić młotem, kuć, wbijać; 
przen. zadać klęskę; vł walić 
śtłuc) (at sth w coś) 

ham'mock [haemok] s hamak 

ham'per [haempa(r)] vt przeszka- 
dzać, hamować, krępować 

hand [hsend] s ręka, dłoń; pra- 
cownik; pl ~s siły robocze, ob- 
sługa; załoga; pismo; legible ~ 
czytelne pismo; at -~ pod ręką; 
blisko; wkrótce; by ~ ręcznie; in 
— w posiadaniu; w tobocie; pod 
kontrolą; on ~ w ręku; w po- 
siadaniu; on all ~s ze wszystkich 
stron; on the one (other) ~ z 
jednej (drugiej) strony; out of 





hand-bag 


~ z miejsca, bezzwłocznie; poza 
kontrolą; to be a good — at sth 
umieć coś dobrze zrobić; to bear 
(end, give) sb a ~ przyjść ko- 
muś z pomocą; to get sth off 
one’s ~s pozbyć się czegoś; u- 
wolnić się od czegoś; to have a 
m in sth maczać palce w czymś; 
to live from ~ to mouth żyć z 
dnia na dzień; to shake ~s ści- 
skać dłoń (na powitanie); vt 
(także ~ in) włączyć; ~ on po- 
dać dalej; ~ out wydać, wypła- 
cić; ~ over przekazać, dostar- 
czyć 

hand-bag 
damska 

hand:bill [hsendbil] s ulotka 

hand:book ([haendbuk] s podręcz- 
nik; poradnik 

hand:'cuff [haendkaf] s zw. pl ~s 
kajdany; vt zakuć w kajdany 

hand:'ful [haendful] s garść (pełna 
czegoś); garstka (np. osób) 

hand:i'cap [haendikasep] s zawada, 
przeszkoda, obciążenie; sport 
handicap; vt sport dodatkowo 
obciążać (zawodnika), (obciąże- 
niem) wyrównywać szanse (za- 
wodników); przeszkadzać, utrud- 
niać (sb komuś); upośledzać, sta- 
wiać w gorszym położeniu 

hand'i'craft [haendikraft] s ręko- 
dzieło; rzemiosło 

hand'i'work [haendiws3k] s robota 
ręczna 

hand'ker:chief ['hsepkotfif] s chust- 
ka (także na szyję); chusteczka 
(do nosa) 

han'dle [hsendl] vt trzymać w rę- 
ku, dotykać ręką (palcami) (sth 
czegoś); obracać, manipulować 
(sth czymś); kierować (sth czymś); 
mieć do czynienia, traktować, ob- 
chodzić się (sb, sth z kimś, 
czymś); załatwiać (np. orders za- 


[hændbæg] s torebka 


mówienia); handlować (sth 
czymś); s rączka, rękojeść, u- 
chwyt, trzonek; klamka (u 


drzwi); ucho (garnka itp.) 
han:dle-bar ([haendlba(r)] s 
rownica (roweru) 


kie- 
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hand-made [/hsend merd] adj ręcz- 
nie zrobiony (wykonany) 

hand'rail [ hsendre:l] s poręcz 

hand'some [haensom] adj ładny, 
przystojny; hojny 

band-work [hændw3k] s 
ręczna (fizyczna) 

hand'writ'ing [hsendrartig] s cha- 
rakter pisma, pismo 

hand:y [hasendi] adj będący pod 
ręką; podręczny; zręczny, spryt- 
ny; wygodny, poręczny 

*hang ([haeq], hung, hung [hay] 
(gdy mowa o egzekucji, samobój- 
stwie: hanged, hanged [hseqd]) vt 
wieszać, zwieszać; ol wisieć, zwi- 
sać; zależeć (on sb, sth od kogoś, 
czegoś); ~ about (am. także a- 
round) trzymać się w pobliżu, 
wałęsać się, pot. obijać się; ~ 
back wahać się, ociągać się; ~ 
on uporczywie trzymać się, cze- 
piać się (to sth czógoś); ~ out 
zwisać na zewnątrz, wychylać 
się; wywieszać; ~ together trzy- 
mać się razem; ~ up powiesić, 
zawiesić; wstrzymać (np. plan) 

hang'er [haepo(r)] s wieszak, wie- 
szadło 

hang:er-on ['haepor oni s (pl ~s-on) 
pochlebca, pieczeniarz; intruz 

hang'ing (hau s (zw. pl ~s) 
draperia, kotara 

hang'man [hsepmon] s (pl hang- 
men [haeymon]) kat 

hang'over [haepouvo(r)] s przeży- 
tek; pot. kac 

hank:er [hseqnko(r)] vi pożądać 
(pragnąć) (after (for) sth czegoś); 
tęsknić (after (for) sth, sb za 
czymś, kimś, do czegoś, kogoś) 

hap'haz'ard [hasep'hsezod] s czysty 
przypadek, los szczęścia; at (by) 
~ na chybił trafił; adj przypad- 
kowy; adv przypadkowo, na ślepo 

hap'less ['hseplos] adj nieszczęśli- 
wy, nieszczęsny 

hap:pen [hapn] vi zdarzyć się, 
trafić się, stać się, dziać się; ~ 
to do sth przypadkowo coś zro- 
bić; natknąć się (natrafić»> (on 
4upon) sth na coś) 


praca 
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hap'pen'ing [haepnip] s wydarze- 
nie; przedstawienie, happening 

hap'pi'ness [haepinos] s szczęście 

hap'py [haepi] s szczęśliwy; ra- 
dosny; zadowolony; (o pomyśle 
itp.) trafny, udany 

harangue [həræņp] s przemowa, 
tyrada, oracja; vt vi przemawiać 
(sb do kogoś), wygłaszać tyradę 
<orację) 

har'ass [ haeras] vt niepokoić, dre- 
czyć 

harbinger [habindzo(r)] 
stun; vt zwiastować 

har:bour [habo(r)] s dosł. i przen. 
przystań; port; schronienie; wt 
zawijać (do portu); chronić się; 
vt przygarnąć, dać przytułek; być 


s zwia- 


siedliskiem (np. brudu); żywić 
(np. uczucie) 
hard [had] adj twardy; surowy, 


srogi; ostry; trudny, ciężki; sil- 
ny, mocny; ~ worker człowiek 
ciężko pracujący; ~ and fast 
bezwzględny, surowy; nienaru- 
szalny; adv mocno, twardo; wy- 
trwale, usilnie; ciężko, z trudem; 
intensywnie; nadmiernie (bez u- 
miaru); ~ by (upon) tuż (obok); 
m on (after, behind) śladem, tuż 
za; to be — up być bez pieniędzy 
hard:en [ hadn] vt hartować, wzma- 
cniać; znieczulać; techn. utwar- 
_ dzać; vt twardnieć; hartować się; 
pot. (o cenach) stabilizować się, 
ustalać się 
har:'di'hood [hadrhud] s odwaga; 
zuchwalstwo, bezczelność 
hard'ly [hadlr] adv surowo, twar- 
do; z trudem; ledwo; I can ~ 
say trudno mi powiedzieć; ~ 
anybody mało kto; ~ ever rzad- 
ko, prawie nigdy; I — know nie 
bardzo wiem 
hard'ness [hadnos] s twardość; 
wytrzymałość, odporność; trud- 
ność; surowość, ostrość 
hard:ship [hadfip] s męka, znój, 
trud; ciężkie doświadczenie; nę- 
dza, niedostatek 
hard'ware [hadweo(r)] s 
towary żelazne 


zbłor. 


hatch 


har'dy [hadı] adj śmiały; wytrzy= 
mały 

hare [heo(r)) s zając 

hark [hak] vt uważnie słuchać; int. 
słuchaj!, uwaga! 

har'le-quin [halokwin] s arlekin 

harm [ham] s szkoda, krzywda; 
skaleczenie; to do ~ zaszkodzić; 
vt szkodzić, krzywdzić; skaleczyć 

harra'ful [hamfl] adj szkodliwy 

har:mo'ni:ous [ha'moaun1os] adj har- 
monijny, zgodny; melodyjny 

har:mo'ny [hamonr] s (także muz.) 
harmonia, zgodność 

har'ness [hanrs] s uprząż, zaprzęg; 
vt zaprzęgać 

harp [hap] s harfa; vi grać na har- 
fie; uporczywie powtarzać jedno 
i to samo (on sth na ten sam 
temat) 

har:poon ['ha'pun] s harpun; vt 
ugodzić harpunem 

har:row [haserau] s brona; vt bro- 
nować; przen. dręczyć, ranić (u- 
czucia) 

har'ry (her vt pustoszyć, gra- 
bić; dręczyć 

harsh [haf] adj szorstki; opryskli- 
wy, nieuprzejmy; przykry (dla 
oka, ucha itp.); (o opinit, klima- 
cte ttd.) surowy 

harvest [havrst] s żniwo; dost. ł 
przen. żniwo, plon; vt zbierać 
(zboże, plon) 

has zob. have 

hash [hæf] vt siekać (mięso); s 
siekane mięso; przen. pot. bigos, 
galimatias 

hasn't ['haeznt] = has not; zob. 
have 

hasp [haesp] s skobel, 
klamra 

haste [herst] s pośpiech; to make 
~ śpieszyć się 

has'ten [hersn] vt przyśpieszać; 
ponaglać; oi śpieszyć się 

hast*y [herst] adj. pośpieszny; po- 
rywczy; nie przemyślany, po- 
chopny 

hat [hæt] s kapelusz 

hatch 1. [heetf] s mors. luk; kla- 
pa; właz 


zasuwka; 


hatch 


hatch 2. [hsetf] vt vi wysiadywać 
(jaja), wylęgać (pisklęta); vt wy- 
lęgać się; s wylęganie; wyląg 

hatch:et [haetfit] s toporek; am. 
to bury the ~ pogodzić się 

hate [hert] vt nienawidzić; 
znosić; s nienawiść 

hath [hse6] | = has 

hatred [hertrid] s nienawiść 

haugh:ty [hoti] adj wyniosły, pysz- 
ny 

haul [hol] vt vt ciągnąć; wlec; 
mors. holować; przewozić; s ciąg- 
nienie; holowanie; połów; prze- 
wóz 

haunch [hontf] s biodro 

haunt [hont] vt nawiedzać; (o du- 
chach) straszyć; odwiedzać, by- 
wać (a place w jakimś miejscu); 
(o myślach) prześladować; s miej- 
sce częstych odwiedzin; kryjów- 
ka; spelunka 


*have [haev, hov], had, had [hæd, 
had], 3 pers sing praes has [haez] 
vt mieć; miewać, posiadać; otrzy- 
mać, nabyć; kazać (dać) (coś 
zrobić); spowodować (zrobienie 
czegoś); kazać (sb do sth komuś 
coś zrobić); twierdzić; życzyć 
sobie, chcieć; znosić,” pozwalać 
na coś; przed bezokoliczntktem 
z to: musieć; to ~ a good time 
dobrze się bawić; to ~ dinner 
jeść obiad; to ~ a bath wykąpać 
się; to ~ a drink napić się; to 
~ a walk przejść się; do you ~ 
tea for breakfast? czy pijasz her- 
batę na śniadanie?; do you often 
m colds? czy często się zazię- 
biasz?; I must ~ my watch 
repaired muszę dać zegarek do 
naprawy; I had my watch stolen 
ukradziono mi zegarek; let me 
~ it daj mi to; G. B. Shaw has 
it G. B. Shaw twierdzi; I ~ to 
go muszę iść; I would ~ you 
know chciałem, żebyś wiedział; 
I won't ~ such conduct nie znio- 
sę takiego zachowania; ~ on 
mieć na sobie; mieć w planie; 
m out dać sobie usunąć (np. 


nie 
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zęby); ~ up wprowadzić na górę; 
wezwać do sądu (na przesłucha- 
nie) 

ha'ven [hervn] s dosł. 
przystań 

haven't [haevnt] = have not 

hav:oc ['hævək] s spustoszenie; to 
play ~  pustoszyć, szerzyć znisz- 
czenie 

hawk 1. [hok] s jastrząb 

hawk 2. [hok] vt sprzedawać na 
ulicy (lub krążąc od domu do 
domu) 

hawk 3. [hok] oi chrząkać 

hawk'er ([hoko(r))] s sprzedawca 
uliczny; domokrążca 

haw:thorn ['ho8on] s głóg 

hay [her] s siano; to make ~ ko- 
sić, grabić i suszyć siano; przen. 
robić bałagan; szerzyć zamiesza- 
nie (of sth w czymś) 


hay'cock ['herkok] s kopa siana 

hay'stack [herstsek] s stóg siana 

haz'ard [ haezod] s hazard, ryzyko, 
niebezpieczeństwo; traf; vt ryzy- 
kować, narażać (się) na niebez- 
pieczeństwo 

haz':ard'ous [haezados] adj hazar- 
dowy, ryzykowny, niebezpieczny 

haze [heiz] s lekka mgła, mgiełka; 
przen. niepewność 


hazel [heizl] s bot. leszczyna; 
adj attr leszczynowy; ~ nut 
orzech laskowy 


hazy [herz1] adj zamglony, dosł. 
t przen. mglisty 

H-bomb [ertf bom] s bomba wodo- 
rowa 

he [hi] pron on 

head [hed] s głowa; główka (np. 
szpilki, sałaty itd.); łeb (zwierzę- 
cia); szef, kierownik, naczelnik; 
nagłówek; rubryka, dział, punkt, 
dziedzina; prawn. paragraf; 
szczyt, góra, górna część; przód, 
czoło (listy, pochodu); at the — 
na czele; to bring to a ~ dopro- 
wadzić do rozstrzygającego (kul- 
minacyjnego) momentu; to keep 
one’s ~ nie tracić głowy; to 


t przen. 
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make — against sth stawić czoło 
<opór) czemuś; vt prowadzić, 
przewodzić, stać (być, iść) na 
czele; sport (w piłce nożnej) ude- 
rzyć głową; nadawać kierunek; 
zatytułować (np. rozdział); sta- 
wiać czoło, sprzeciwiać się (sth 
czemuś); oi zdążać, brać kurs (for 
sth na coś), zmierzać (for sth ku 
czemuś) 


head'ache [hedeirk] s ból głowy 
head'ing [hedin] s nagłówek; dział; 
rubryka; mors. kurs 


head'land (hedland] s przylądek, 
cypel 
head'light ([hedlait] s przednie 


światło (reflektor) (lokomotywy, 
samochodu itp.) 

head'line [hedlain] s. nagłówek, 
tytuł (w gazecie); pl ~s radio 
wiadomości w skrócie 

head'long [ hedloq] adj gwałtowny, 
nagły; nierozważny; adv nagle, 
na łeb na szyję, na oślep; (upaść 
ttd.) głową naprzód 

head'man [hedmon] s (pl headmen 
[hedmen]) przewodnik; przywód- 
ca, wódz 

head-mas'ter ['hed masto(r)] s dy- 
rektor szkoły 

head-phones [hedfaunz] s pl słu- 
chawki (do radia itp.) 

head'quar'ters [/hed'kwotoz] 8 pl 
wojsk. kwatera główna; dowódz- 
two 

heads'man [hedzmon] s (pl heads- 
men ['hedzmon]) kat 

head'way ['hedwex1] s ruch naprzód, 
postęp 

head'y [hedi] adj gwałtowny; (o 
trunku itp.) oszałamiający 

heal [hil] vt oi leczyć (się); goić 
(się); łagodzić 

health [heló] s zdrowie; ~ insur- 
ance ubezpieczenie na wypadek 
choroby; ~ resort uzdrowisko 

health:'y [helói] adj zdrowy 

heap [hip] s stos, kupa; pot. masa, 
mnóstwo; vt (także ~ up) uło- 
żyć (usypać) stos (kopiec) (sth z 


heathen 


czegoś); (także ~ up) gromadzić; 
ładować 

thear [hro(r)], heard, heard (adi 
vt vi słuchać, słyszeć; przesłu- 
chać, przepytać; dowiedzieć się, 
otrzymać wiadomość 

hear'er ['hrora(r)] s słuchacz 

hear'ing [hierip] ppraes t s słuch; 
posłuchanie; przesłuchanie; sły- 
szenie (czegoś); it was said in 
my ~ powiedziano to w mojej 
obecności 

hear'say [hisse1i] s wieść; pogłos- 
ka; from — ze słyszenia 

hearse [h3s] s karawan 

heart [hat] s serce; przen. dusza; 
rdzeń; środek, sedno; przen. o- 
tucha, męstwo, odwaga; pl ~s 
kier (w kartach); ~ to ~ szcze- 
rze; to have sth at ~ mieć coś 
na sercu; I cannot find it in 
my — nie mogę się na to zdobyć, 
nie mam odwagi; by ~ na pa- 
mięć 

heart-break'ing [hatbrerkiy] adj 
rozdzierający serce 

heart-brok:'en [hatbroukn] adj ze 
złamanym sercem, zgnębiony 

heart'burn [hatb3n] s zgaga 

heart'en [hatn] vt (także ~ up) 
dodać otuchy (serca, odwagi); vt 
(także * up) nabrać odwagi 

hearth [ha6] s palenisko; kominek; 
przen. ognisko domowe 

heart'sick [hatsik] adj przygnę- 
biony, przybity, strapiony 

hearty [hatı] adj serdeczny, szcze- 
ry (o posttku) solidńy; krzepki; 
(o glebie) żyzny 

heat [hit] s gorąco, żar, upał; fiz. 
ciepło; przen. zapał; ogień; pasja; 
at a — naraz, za jednym zama- 
chem; trial (preliminary) ~s za- 
wody eliminacyjne; vt vt grzać 
(ogrzewać, rozgrzewać) (się); pa- 
lić (rozpalić) (się) 

heatrer [ hito(r)] s ogrzewacz, grzej- 
nik, grzałka, piec, kaloryfer 

heath [hið] s wrzosowisko 

hea'then [hidn] adj pogański; s (pl 
the ~) poganin 


heather 


heath:er [heðə(r)] s wrzos 

heat'ing [hitip] s ogrzewanie 

*heave [hiv], hove, hove [hauv] lub 
heaved, heaved [hivd] vt vi pod- 
nosić (się), dźwigać (się); (o fa- 
lach itp.) unosić (się) i opadać; 
wydać (a groan jęk); wydymać 
(się); s podniesienie (dźwignięcie) 
(się); nabrzmienie 

heav:en [hevn] s niebo, niebiosa; 
for ~’s sake! na miłość boską!; 
good —(s)! wielkie nieba! 

heav:'i-ness [hevinos] s ciężkość; 
ociężałość 

heav:y [hevi] adj ciężki; ociężały; 
(o cłosie itd.) silny, mocny; (o 
stracie itd.) duży, wielki; (o śnie) 
głęboki; (o posiłku) obfity; (o ko- 
biecie) ciężarna; (o morzu) wzbu- 
rzony; (o niebie) zachmurzony; 
(o deszczu) rzęsisty; to lie (hang) 
— ciążyć; (o czasie) dłużyć się 


heav*y-weight [heviweit] s sport 
waga ciężka; bokser ciężkiej wa- 
gi 

Hebrew [hibru] adj hebrajski; s 
Izraelita; język hebrajski 

beckie [hekl] vt dręczyć (prze- 
rywać mówcy) (pytaniami, o- 
krzykami) 

hec'tic [hektik] adj gorączkowy, 
rozgorączkowany; niszczący 

he'd [hid] = he had; he would 

hedge [hedz] s żywopłot, ogrodze- 
nie; vt ogradzać 

hedge'hog [hedzhog] s zool. jeż 


heed [hid] vt uważać (baczyć) (sb, 
sth na kogoś, coś); s uwaga; ba- 
czenie; to take ~ zważać (of sth 
na coś) 

heed'ful [hidfl] adj baczny, uważ- 
ny, dbały 

heed'less [hidlos] adj nieuważny, 
niedbały, nieostrożny 

heel [hil] s pięta; obcas; to take 
to one’s ~s uciec, pot. wziąć no- 
gi za pas 

heel-tap [hiltaep] s flek 

he'ge'mo'ny [hi gemoeni] s hegemo- 


nia 
heif'er [hefo(r)] s jałówka 
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height [hart] s wysokość; wzrost 
(człowieka); szczyt; pełnia, punkt 
kulminacyjny; wzniesienie (te- 
renu) 

height'en [haitn] vt vi podwyższyć 
(się), podnieść (się), wzmóc, po- 
większyć 

hei'nous [hernas] adj (o zbrodni 
itp.) potworny, ohydny 

heir [es(r)] s dziedzic, spadkobier- 
ca 

heir:'ess ['esres] s dziedziczka 

heir:loom [ealum] s coś dziedzi- 
czonego w rodzinie, scheda (klej- 
not, talent itp.) 

held zob. hold 

hell [hel] s piekło; int do diabła! 

bet [hil] = he will, he shall 

hel'lo [he lau] int halo! 

helm [helm] s dosł. i przen. ster 

helmet [helmit] s hełm (żołnie- 
rza, policjanta itp.); kask ` 

helms'man  [helmzmen] s (pl 
helmsmen [helmzmen]) sternik 

help [help] s pomoc; rada, ratu- 
nek; pomocnik; służący; to be of 
~ być pomocnym; to be past ~ 
być w beznadziejnym stanie; 
there is no ~ for it na to nie ma 
rady; vt pomagać, wspierać, ra- 
tować; częstować (to sth czymś); 
wstrzymać się; zapobiec; dać ra- 
dę; — yourself poczęstuj się (to 
sth czymś); I can't ~ laughing 
nie mogę się powstrzymać od 
śmiechu; I can't ~ it nic na to 
nie poradzę 

help-ful [ helpfl] adj pomocny, uży- 
teczny 

help'less ['helplss] adj bez oparcia, 
bezradny 

help'mate [helpmert] s towarzysz, 
partner; współmałżonek 

hem, [hem] vt rąbek, obwódka; vt 
obrębić, obszyć; ~ in otoczyć, 
okrążyć 

hem'i-sphere [hemisfle(r)] s pół- 
kula 

hemp [hemp] s konopie 

hem'stitch [hemstitf] s mereżka; 
vt mereżkować 
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hen [hen] s kura; samica (ptaków) 

hence [hens] adv a więc; stąd, od- 
tąd 

hence-forth [/hens'fo8], hence'for- 
ward ['hens'fowad] adv odtąd, na 
przyszłość 

bench-man [hent/fmon] s (pl hench- 
men [hentfmon]) stronnik, śle- 
po oddany zwolennik 

her [h3(r), 3(r) prom ją, jej; pot. 
ona 

her'ald [herld] s herold; zwiastun; 
vt zwiastować 

her'ald'ry [herldri] s heraldyka 

herb [h3b] s zioło 

herd [h3d] s stado; motłoch; vt vi 
żyć w stadach, gromadzić (się) 

herds'man [h3dzman] s (pl herds- 


men [hsdzmen]) pastuch, pa- 
sterz 
here [hro(r))j adv tu, tutaj; oto; 


from ~ stąd; in ~ tu (wewnątrz); 
near ~ niedaleko stąd, tuż obok; 
up to ~ dotąd 


here'a-bout(s) ['hrara'baut(S)] adv 
w pobliżu, gdzieś tutaj 
here'af'ter [hiar'afto(r)] adv na- 


stępnie, w przyszłości; poniżej 

here'by [hre'ba1] adv przez to; przy 
tym; tym sposobem 

hereditary [hr reditri] adj dzie- 
dziczny 

he'red'i:ty [hr redoati] s dziedzicz- 
ność 

herein [/hrar1n] adv w tym; tu 
(wewnątrz) 

here'of [/'hiar'ov] adv tego, niniej- 
szego (np. dokumentu) 

here”s [h1ioz] = here is; here has 

her'e'sy [herosi] s herezja 

her:e'tic ['herotik] s heretyk 

he'ret'i-cal [hr'retikl] adj heretyc- 
ki 

here'up'on [/hiara'pon] adv na to 
co do tego; następnie 


here'with [/hra'w16] adv niniej- 
szym, z niniejszym 
her'itable  [heritobl] adj dzie- 


dziczny 
her'i'tage [ heritr1dz] s dziedzictwo, 
spadek 


high 

her:met'ic [h3'metik] adj herme- 
tyczny 

her:'mit (bam s pustelnik 

he:'ro [hiareu] s (pl ~es [ hiarauz]) 
bohater 

he:ro'ic [hrrouik] adj bohaterski, 
heroiczny 

her:o'ine ['heraurn] s bohaterka 

her:'o'ism [herouizm] s bohater- 
stwo 

her'on [heron] s zool. czapla 

her-ring [herip] s zool, śledź 

hers [h3z] pron jej 

her'self [h3'self] pron ona sama; 
(ona) sobie (siebie, się); by ~ 
sama (jedna), samodzielnie 

he’s [hiz] = he is; he has 

hes:i'tant ['hezitont] adj niezdecy- 
dowany, niepewny 

hes'i'tate [ heziteit] oi wahać się, 
być niezdecydowanym 

hes'i:ta'tion ['hezr'te1fn] s wahanie, 
niezdecydowanie 

*hew [hju], hewed [hjud], hewn 
[hjun] vt rąbać, ciosać; wyrąbać 
sobie (np. ścieżkę) 

hew'er [hjuo(r)] s drwal; kamie- 
niarz; rębacz 

hey:day [herder] s punkt szczyto- 
wy; pełny rozkwit 

hi'ber'nate [harbonert] vi zimo- 
wać, znajdować się w śnie zi- 
mowym 

hic'cup, hic'cough [ hikaAp] s czkaw- 
ka; vi mieć czkawkę 

hid, bidden zob. hide 2. 

hide 1. [hard] s (nie wyprawiona) 
skóra 

*hide 2. [hard], hid [hrd], hidden 
[hidn] vt vi ukrywać (się), cho- 
wać (się) 

hide-and-seek ['hardond'sik] s za- 
bawa w chowanego 

hid:e'ous [hrdres] acj wstrętny, 
ohydny, odrażający 

hi:er:arch'y [haroraki] s hierar- 
chia 

hi:er'o-glyph [harsroglif] s hiero- 
glif 


high [hai] adj wysoki; wybitny; 


high-brow 


skrajny, szczytowy; górny; głów- 
ny; wzniosły; (o głosłe) cienki; 
(o opintt) pochlebny; (o wietrze) 
silny; (o barwach) żywy; ~ af- 
fairs ważne sprawy; ~ day jasny 
dzień; ~ hand arbitralne postę- 
powanie, wyniosłość; ~ life ży- 
cie wyższych sfer, wytworny 
świat; ~ seas pełne morze; ~ 
spirits radosny nastrój; ~ tide 
przypływ; ~ water najwyższy 
stan wody; ~ words gwałtowne 
4ostre) słowa; to run ~ (o ce- 
nach) iść w górę; (o morzu, u- 
czuciach) być wzburzonym 
high:brow [harbrau] s (zw. pre- 
tensjonalny) intelektualista 
high-flown |'har'flaun] adj górno- 
lotny 
high-hand:ed  [/harhsendrd] adj 
władczy, despotyczny, arbitralny 
High'land:er [harlanda(r)] s góral 
szkocki 
high:ly [harlı] adv wysoko; wy- 
soce, w wysokim stopniu; wiel- 
ce, w dużej mierze; wyniośle 


high-ness [harnəs] s wysokość; 
Your Highness Wasza Wyso- 
kość 

high-road [hairoud] s gościniec, 
szosa 

high'way [harwer] s szosa, głów- 
ny szlak 


high-way:man [harwerman] s (pl 
highwaymen ([haiwerman]) roz- 
bójnik 

hike [hark] oi odbywać pieszą wy- 
cieczkę (wędrówkę); s piesza wy- 
cieczka, wędrówka 

hik:er ['haiko(r)] s turysta (pieszy) 

hi'la'ri-ous [h1lesrios] adj wesoły 

hilar'i'ty [hr'lsereti] s wesołość 

hill [hrl] s wzgórze, pagórek 

hill-side [hilsard] s stok, zbocze 

bitte ('hrli] adj pagórkowaty 

hilt Dt s rękojeść 

him [him] pron jemu, mu, jego, 
go; pot. on 

him'-self [himself] pron on sam, 
jego samego, (on) sobie ćsiebie, 
się); by ~ sam (jeden), samo- 
dzielnie 


166 


hind 1. [harnd] s łania 

hind 2. [hand] adj tylny 

hin'der ['hindo(r)] vt przeszkadzać; 
powstrzymywać (sb from doing 
sth kogoś od zrobienia czegoś) 

hin'drance [hrndrns] s przeszkoda 

hinge [hindz3] s zawias(a); przen. 
punkt zaczepienia, oś (problemu 
itp.); vt umocować na zawia- 
sach; vł obracać się (on sth do- 
okoła czegoś); przen. zależeć (on 
sth od czegoś) 

hint [hint] s aluzja, przytyk, do- 
cinek; napomknienie, wzmianka; 
vt vi napomknąć (sth (at sth) o 
czymś), zrobić aluzję (at sth do 
czegoś) 

hip [hip] s biodro 

hire [haro(r)] s najem; opłata za 
najem; vt najmować 

hire'ling [(harelip] s najmita, na- 
jemnik 

his [hız] pron jego 

hiss [his] vi syczeć; vt wygwizdać; 
s syk; wygwizdanie 

bistortan [hi'storron] s historyk 

his:'tor'ic(al) [hr'stor1k(1)] adj his- 
toryczny 

his'to'ry (histr1i] s historia, dzieje 

his-tri-on'ic ['histrr'onik] adj aktor- 
ski, teatralny; komediancki 

*hit, hit, hit [hit] vt oi uderzyć 
(się); trafić; ugodzić (at sth w 
coś); ~ off uchwycić (np. podo- 
bieństwo); 8 uderzenie; celny 
strzał; traf; aluzja, przytyk; traf- 
na uwaga; sukces, udana próba 

hitch [hitf] vt szarpnąć, przyciąg- 
nąć, podciągnąć; posunąć; przy- 
mocować, przyczepić; ui przy- 
czepić (zaczepić) się; s nerwowy 


ruch;  szarpnięcie;  zaciśnięcie; 
zatrzymanie; zwłoka; przeszkoda; 
komplikacja 


hitch-hike Ch hark} s podróż au- 
tostopem; vi podróżować autosto- 
pem 

hitch-hik-er (hf haiko(r)] s au- 
tostopowicz 

hith:er [h160o(r)] adv tu, do tego 
miejsca, dotąd 
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hith-er'to ['h10a'tu] 
czas, dotąd 

hive (bal s ul; przen. mrowisko 
(ludzkie); vt umieszczać (pszczo- 
ły) w ulu; przen. gromadzić; vż 
wchodzić do ula; przen. żyć w 
gromadzie 

hoar [ho(r)] adj siwy 

hoard [hod] s zapas; skarb; vt gro- 
madzić (zbierać) (np. zapasy), 
ciułać, odkładać (pieniądze) 

hoard'ing [hodiy] s płot, parkan; 
deski do naklejania afiszów 

hoar'frost [hofrost] s szron 
hoarse [hos] adj ochrypły, chrap- 
liwy 

hoar:y [həri] adj oszroniony; si- 
wy; sędziwy 

hoax [houks] s mistyfikacja, oszu- 
stwo, pot. kawał; vt mistyfiko- 
wać, pot. nabierać 

hob'ble [hobl] vł kuleć, utykać; 
vt pętać (konia); s utykanie, 
kuśtykanie; pęta (dla konia) 

hob:by [hob1i] s ulubione zajęcie, 
rozrywka, konik, pasja, hobby; 
t konik, kucyk 

hob'nail [hobne1l] s ćwiek 

hob-nailed [hobnerld] adj podbity 
ćwiekami 

hock'ey (hokt s hokej; field (ice) 
~ hokej na trawie (na lodzie) 

hoe [hou] s motyka; graca; vt vi 
kopać motyką; gracować 

hog [hog] s wieprz, świnia 

hoist [horst] vt (także ~ up) pod- 
nieść, podciągnąć w górę, wy- 
wiesić (flagę) 

*bold 1. [hould], held, held [held] 
ot vi trzymać (się); zawierać, 
mieścić; utrzymywać (się); od- 
bywać (np. zebranie); obchodzić 
(np. święto); twierdzić, uważać 
(sb guilty kogoś za winnego, 
sth to be good że coś jest do- 
bre); obstawać (to sth przy 
czymś); powstrzymać, hamować; 
to ~ good (true) utrzymywać 
się w mocy; to ~ one's ground 
trzymać się mocno, nie ustępo- 
wać; to ~ one's own stać na 


adv dotych- 


holster 


swoim, nie poddawać się; to ~ 
true być nadal ważnym; to ~ 
one's tongue milczeć; z przy- 
stówkami: ~ back powstrzymy- 
wać (się); taić; ociągać się; ~ 
in hamować (się); — off trzy- 
mać (się) z dala, powstrzymy- 
wać (się); ~ on trzymać (się) 
mocno, trwać (to sth przy czymś); 
wytrzymywać; — out wyciągać; 
ofiarowywać, dawać; wytrzymy- 
wać; — over odkładać, odraczać; 
~ up podtrzymywać; podnosić; 
zatrzymywać; hamować; wysta- 
wiać (np. to derision na pośmie- 
wisko); s chwyt, uchwyt; trzy- 
manie; wpływ (over sb na ko- 
goś); to catch (get, lay) ~ po- 
chwycić, opanować (of sth coś); 
to keep ~ mocno trzymać (of 
sth coś); to lose <leave) one's 
~ stracić panowanie (of sth nad 
czymś) 

hold 2. [hould] s ładownia (statku) 

hold:er [hauldo(r)] s posiadacz; 
właściciel; dzierżawca; okaziciel; 
rączka (pióra), oprawka, obsad- 
ka; naczynie, zbiornik 

hold'ing [hauldiq] ppraes i s wła- 
danie; posiadłość; dzierżawa; 
handl. portfel (papierów wartoś- 
ciowych) 

hold-up ([hauldap] s zatrzymanie 
(ruchu); napad (rabunkowy) 

hole [houl] s dziura, dół, otwór; 
nora, jama; vt dziurawić, wier- 
cić, drążyć 

hol'i'day [holodi] s święto; dzień 
wolny od pracy; (zw. pl ~s) wa- 
Kacje; urlop; ferie 

hollow [holau] s puste miejsce, 
dziura, wydrążenie, jama; kot- 
lina, dolina; adj pusty, wydrążo- 
ny, wklesły; (o policzkach, o- 
czach) zapadnięty; (o zębie) dziu- 
rawy; przen. czczy; nieszczery, 
fałszywy; (o dźwięku) głuchy; vt 
wydrążyć, wyżłobić; adv pot. cał- 
kowicie 

holm [houm] s ostrów, kępa 

hol:ster [houlsto(r)] s kabura, ol- 
stro 


holy 


bois [haulr] adj święty, poświę- 
cony; ~ orćers święcenia 

hom'age [homrdz] s hołd; to pay 
~ składać hołd 

home [heum] s dom (rodzinny), 
ognisko domowe; mieszkanie; 
przytułek; kraj (rodzinny), oj- 
czyzna; at ~ w domu; w kraju; 
to make oneself ~ rozgościć się, 
nie krępować się; adj domowy, 
rodzinny; miejscowy; wewnętrz- 
ny, krajowy; Home Office mini- 
sterstwo spraw wewnętrznych; 
Home Secretary minister spraw 
wewnętrznych; Home Rule auto- 
nomia; adv do domu; do kraju; 
w domu, w kraju; to bring ~ 
unaocznić, wyjaśnić 


home:less [haumlos] adj bezdom- 
ny 

homely [haumli] adj przytulny, 
swojski; prosty, pospolity; (np. 
o rysach twarzy) nieładny 

home-made ['haum merd] adj do- 
mowego (krajowego) wyrobu 

homesick [haumsrk] adj cierpią- 
cy na nostalgię 

home:spun [haumspan] adj prze- 
dzony (tkany) ręcznie (w domu); 
prosty, domowy; s samodział 

home:stead [heumsted] s zabudo- 
wania gospodarskie; gospodar- 
stwo rolne 

home'ward(s) [ haumwod(Z)] adv ku 
domowi 

home'work [houmw3k] s praca do- 
mowa (zw. szkolna) 


hom'i'cide [homrsaid] s zabójca; 
zabójstwo 

ho:mo'ge'ne'ous [haume'dzin1as] 
adj jednorodny, homogeniczny 

hom:o'nym [homenrim] s homo- 
nim 

ho-'mun:cule [ho'mankjul], ho:mun: 
cu'lus [ho'maykjules] s człowie- 
czek, karzeł 

hon:est [onist] adj uczciwy, pra- 
wy; szczery; porządny 

hon:es'ty (onst s 
prawość; szczerość 


uczciwość, 
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hon:ey [hanı] s miód; (mówłąc do 
kogoś) kochanie 

hon':our [ons(r)] s honor, cześć; 
zaszczyt, odznaczenie; to pass the 
exam with ~s zdać egzamin z 
odznaczeniem; in ~ of na cześć; 
vt honorować; czcić; zaszczycać 

hon*our'a'ble ['onrbl] adj szanow- 
ny, czcigodny; honorowy, za- 
szczytny; prawy 

hood [hud] s kaptur; nakrycie, o- 
słona, daszek 

hood'wink [hudwiyk] vt zawiązać 
oczy; przen. zmylić 

hoof [huf] s (pl ~s [hufs] lub 
hooves [huvz]) kopyto; cattle on 
the ~ żywiec 

hook [huk] s hak; haczyk; sierp; 
ostry zakręt; geogr. cypel; ~and 
eye konik i haftka; vt vi zaha- 
czyć (się), zaczepić (się); zagiąć 
(się); złapać (męża), złowić (rybę) 

hoop [hup] s obręcz; vt otoczyć 
śścisnąć) obręczą 

hoop'ing-cough [hupinkof] s ko- 
klusz 

hoot [hut] oi huczeć, hukać (at sb 
na kogoś); (o syrenie) wyć; (o 
klaksonie) trąbić; wygwizdać (at 
sb kogoś); vt wygwizdać (an 
actor aktora); ~ down zagłuszyć 
gwizdaniem 

hooter [huto(r)] s syrena; klak- 
son; gwizdek 

hooves zob. hoof 

hop 1. [hop] s skok; pot. potań- 
cówka; oi skakać, podskakiwać 

hop 2. [hop] s (także pl ~s) chmiel; 
vt vi zbierać chmiel 

hope [heup] s nadzieja; vi mieć 
4żywić) nadzieję; spodziewać się 
(for sth czegoś) 

hope'ful ['haupfl] adj pełen nadziei, 
ufny; obiecujący 

hope'less [houplas] adj beznadziej- 
ny; zrozpaczony 

horde [hod] s horda 

ho-ri-zon  [ha'raizn] 
widnokrąg 

hor'i-zon'tal [/horrzontl] adj hory- 
zontalny, poziomy 


s horyzont, 


169 


horn [hon] s róg, rożek; klakson 

horn:y Chant adj rogowy; rogo- 
waty 

hor:ri:ble [horobl] adj straszny, 
okropny 

hor'rid | horrd] adj straszny, od- 
rążający; pot. niemiły 

hor'ri-fy | horofai] vt przerażać 

hor'ror ['horo(r)] s odraza; przera- 
żenie; okropność 

horse [həs] s koń; zbior. konnica, 
jazda 

horse:back [| hosbasek] s grzbiet koń- 
ski; on ~ konno 

horse-pow'er | hospauo(r)] s techn. 
koń parowy (miara mocy) 

horse-race [hosreis], horse-rac'ing 
[hosreisip] s wyścigi konne 

horse-rad'ish ['hosrasedif] s chrzan 

horse'shoe ['hoffu] s podkowa 

hor:ti:cul'ture [ hotrkaltfo(r)] s 
ogrodnictwo 

hose [houz] s wąż (gumowy, do po- 
lewania itp.); zbtor. wyroby poń- 
czosznicze; pończochy; trykoty; 
vt polewać z węża 

ho:sier- ['houzre(r)] s handlarz wy- 
robami trykotarskimi, pończosz- 
nik 

ho'sier:y | houziori] s zbior. arty- 
kuły (wyroby) trykotarskie, try- 
kotaże; pończochy i skarpetki 


hos:'pice |[hospis] s schronisko; 
przytułek 

hospi:ta:ble [ho'spitobl] adj goś- 
cinny 


hos:pi:tal | hospitl] s szpital 

hospitality ['hospr'tzseloti] s goś- 
«inność 

host 1. [həust] s orszak, zastęp; 
masa, mnóstwo; tłum (np. przy- 
jaciół) 

host 2. [houst] s gospodarz, pan do- 
mu; właściciel gospody 

hos'tage | hostrdz] s zakładnik 

hos'tel [hostl] s dom akademicki, 
bursa; dom noclegowy 

host'ess | hsustrs] s gospodyni, pa- 
ni domu 

hos:tile ['hosta1l] adj wrogi (to sb, 
sth komuś, czemuś) 


housemaid 


hos:til-i-ty [ho'stiloti] s wrogość; 
pl hostilities działania (kroki) 
wojenne 


hot [hot] adj gorący, palący; świe- 
Zo upieczony; (także o tropie) 
świeży; (także o anegdocte) pie- 


przny; namiętny,  pobudliwy; 
(także o sporze) zawzięty; a ~ 
temper gwałtowne  usposobie- 
nie; to get ~ over sth rozna- 


miętnić się czymś 

hot:bed ('hotbed] s inspekty 

hotch:potch ('hotfpotj] s mieszani- 
na; przen. bigos, groch z kapustą 

hotel [hau'telj s hotel 

hot'house (hothaus] s cieplarnia, 
oranżeria 

hound [haund] s pies myśliwski; 
vt szczuć (psami), ścigać, tropić 

hour [auo(r)] s godzina; office ~s 
godziny urzędowe; small ~s 
wczesne godziny po północy; 
after ~s czas po godzinach urzę- 
dowania; at the eleventh ~ w 
ostatniej chwili 

hour'ly Canal adj godzinny, co- 
godzinny; ciągły; adv co godzi- 
na; ciągle 

house [haus] s dom; gospodarstwo 
(domowe); izba (w parlamencie); 
dom handlowy, firma, zakład; 
dynastia; teatr, widownia; to 
keep ~ prowadzić dom ć(gospo- 
darstwo); vt [hauz] przyjąć do 
domu, gościć, umieścić pod da- 
chem; dać mieszkanie; zaopa- 
trzyć w mieszkania (people lu- 
dzi); magazynować, przechowy- 
wać (sth coś) 

house-break:er | hausbrerko(r)] s 
włamywacz; robotnik zatrudnio- 
ny przy rozbiórce starych do- 
mów 

house:hold '[haushouvld] s zbior. do- 
mownicy; gospodarstwo domowe; 
~ goods artykuły gospodarstwa 
domowego 

house:keep-er [hauskipo(r)] s pani 
domu; gospodyni (służąca); kie- 
rownik dzintu gospodarczego 

house'maid [hausmerd] s pomoc- 
nica domowa, pokojówka 


housewife 


housewife | hauswa1f] s gospodyni 

hove zob. heave v 

hov'el ['hovl] s rudera; buda, szo- 
pa 

hov:er ['hovo(r)] vi unosić się (wi- 
sieć) w powietrzu; krążyć, kręcić 
się (about sb, sth dokoła kogoś, 
czegoś); przen. wahać się 

how [hau] adv jak, w jaki sposób; 
~ much (many) ile; przed przy- 
miotntktem: jaki; ~ nice he is! 
jaki(ż) on miły! 

how:'ev:er [hau'evo(r)] adv jakkol- 


wiek, jakimkolwiek sposobem; 
jednakowoż, jednak, tym nie- 
mniej; natomiast; conj chociaż, 


choćby, żeby 

howl [haul] oł wyć; s wycie, ryk 

hub [hab] s piasta (u koła); przen. 
centrum, ośrodek 

huckster [haksto(r)] s kramarz; 
vi kupczyć, targować się 

hud:dle (hadl] vt vi nagromadzić, 
zwalić na kupę; ~ together stło- 
czyć (się); ~ up zwinąć (się) w 
kłębek; s kupa, tłum; natłok 

hue 1. [hju] s zabarwienie, odcień 

hue 2. (lui s w zwrocie: ~ and 
cry krzykliwa pogoń za ściga- 
"nym człowiekiem (zwierzęciem); 
przen. larum 

hug [hag vt tulić, ściskać, obej- 
mować; trzymać się blisko (sth 
czegoś); s objęcie, uścisk 

huge [hjudz] adj olbrzymi, ogrom- 
ny 


hull 1. [hal] s kadłub, zrąb 

hull 2. [hal] s łuska, łupina, strąk; 
vt łuszczyć, łuskać 

hum [ham] vt vł brzęczeć, buczeć, 
warkotać; mruczeć; s brzęczenie, 
warkot, pomruk 

human [hjumon] adj ludzki; ~ 
being człowiek; s istota ludzka 

hu'mane [hju' mern] adj humani- 
tarny, ludzki; humanistyczny 

humanism [('hjumonizm] s huma- 
nizm 

hu'man:i'tar'i:an [hju'maenr'teor 
ion] adj humanitarny, filantro- 
pijny; s filantrop 
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hu'man'i'ty [hju'maenati] s ludz- 
kość; humanitarność; pl humani- 
ties humanistyka 

hum:ble [hambl) adj  pokorny; 
skromny; niskiego stanu; vt u- 
pokarzać, poniżać 

hum'bug [hambag] s oszustwo, 
blaga; oszust, blagier; brednie; 
vt vi blagować, oszukiwać 

hum:drum [hamdram] adj jedno- 
stajny, banalny, nudny; s jedno- 
stajność, banalność;  nudziarz, 
nieciekawy człowiek 

humid [hjumrd] adj wilgotny 

hu'mid'i'ty [hju'mrdeti] s wilgoć, 
wilgotność 

hu:mili'ate [hju'milrert] 
karząć, poniżać 

humility (hju'mrloti] s pokora 

hu'mor'ist | hjumorist] s humory- 
sta 

hu'mor'ous ['hjumoros] adj humo- 
rystyczny, zabawny, śmieszny 

hu'mour [hjumo(r)] s humor; na- 
strój; out of ~ w złym nastroju 
(humorze); vt dogadzać, pobła- 
żać, folgować 

hump [hamp] s garb; pot. chan- 
dra; vt zgarbić; wygiąć (w łuk); 
vr ~ oneself zgarbić się; wygiąć 
się w łuk 


vt upo- 


hump:'back [hampbzsek] s garb; 
garbus 

hunch [hantj] s garb; pajda (chle- 
ba itp.) 

hun'dred [handrod] num sto; s 
setka 


hundredth [handrad6] adj setny; 
s jedna setna 

hun:dred'weight 
cetnar 

hung zob. hang 

Hungarian [hap geərron] adj wes 
gierski; s Węgier; język węgier- 
ski 

hunger (haqgo(r)] s głód (for sth 
czegoś); wł głodować; pożądać 
(after (for) sth czegoś) i 

hungry |hangri] adj głodny, wy- 
głodzony; to be ~ for sth pra- 
gnąć (pożądać)» czegoś 


[handrodweit] s 
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hunt [hant] vt vt polować (animals 
na zwierzynę); ścigać (sb dor 
sb) kogoś); poszukiwać (after 
<for) sb, sth kogoś, czegoś); ~ 
down dopaść, pojmać (sb kogoś); 
m out wygnać; wyszukać; s po- 
lowanie; pościg; poszukiwanie 

hunt'er |hanto(r)] s myśliwy 

hunt'ing [hantin] s polowanie, po- 
ścig; attr myśliwski 

hur:dle ('h3dl] s płot, płotek; sport 
pl ~s (także —-race) bieg przez 
płotki 

hurl (alt vt miotać; ciskać; s rzut 

hur'ri'cane (harrkon] s huragan 

hurried [harid] pp i adj pośpiesz- 
ny 

hur:ry ['hari] s pośpiech; 
przyspieszać,  ponaglić; 
œ~ up) spieszyć się 

"hurt [hat], hurt, hurt [hat] vt oi 
skaleczyć, zranić; zaszkodzić, u- 
szkodzić; urazić, dotknąć; boleć; 
s Skaleczenie, rana; ból; uszko- 
dzenie, krzywda, szkoda, uraz 
(psychiczny) 

hus'band ['hazbond] s mąż, małżo- 
nek; vt oszczędnie gospodarować 
(sth czymś) 

hus'band'ry |(hazbondri] s gospo- 
darka; uprawa roli 

hush [haf] vt vi uciszyć; ucich- 
nąć; ~ up zataić, zatuszować; s 
cisza; tnt cicho! sza! 

husk [hask] s łuska, 
łuszczyć, łuskać 

huskry [haski] adj pokryty łupi- 
ną; łuskowaty; krzepki, czer- 
stwy; (o głoste) ochrypły 

hus:tle [hasl] s rwetes, krzątani- 
na, bieganina, popychanie (się); 


vt vi 
(także 


łupina; ot 


hysterics 


vt vt tłoczyć (się), popychać (się), 
szturchać 

hut [hat] s chata, szałas 

hy'a:cinth [harosin8] s hiacynt 

hy'ae'na [harino] s hiena 

hy:brid [harbrid] s hybryda, hy- 
bryd, krzyżówka 

hy:drau'lic [har'drolrk] 
drauliczny 

hy'dro'gen [hardreodzon] s chem. 
wodór; ~ bomb bomba wodoro- 
wa 


hy:dro'plane [hardroplein] s lotn. 
wodnopłatowiec 

hy:e'na = hyaena 

hy-giene ([hardzin] s higiena 

hy:gi:en'ic [/hardginik] adj higie- 
niczny 

hymn [him] s hymn 

hy'*per:bo'le [har p3beli] s hiperbo- 
la, przesadnia 

hy'phen (harfn] s gram, łącznik 

hyp'no'sis [hip'nausis] s hipnoza 

hyp'not'ic [hip'notrk] adj hipno- 
tyczny 

hyp'no'tize [hipnotaiz] vt hipnoty- 
zować 

hy'poc-ri'sy [hr pokrosi] s hipokry- 
zja, obłuda 

hyp'o:crite [hipokrit] s hipokry- 
ta 

hy:po:der'-mic 
podskórny 

hy:pothe'sis ['ha1'pobosis] s (pl 
hypotheses ['har'poBasiz]) hipote- 
za 


adj hy- 


[harpa d3mık] adj 


hys:te'ri'a [hr'strorio] s histeria 

hys'ter'ical [hr'sterikl] adj histe- 
ryczny 

hys'ter'ics [hr'steriks] s napad his- 
terii 


I [ai] pron ja 
ice [ars] s lód; ice-cream 
iceberg [arsbag] s góra lodowa 
ice:bound |'aisbaund] adj skuty lo- 
dem; uwięziony w lodach 
ice-break'er | aisbreiko(T)] 
macz lodów, lodołamacz 
ice-cream [ais'krim] s lody 
icicle (ask s sopel 
icon [aikor] s ikona 
icy (ost adj lodowaty 
Pd [aid] = I had; I should; I would 
i-de'a [ar dia] s idea; pojęcie, myśl, 
pomysł; I don't get the — nie 
rozumiem; I have the (an) — 
that ... mam wrażenie (wydaje 
mi się), że ... 
i-de:al  [ar'diol] 
ideał 
ide'aliism [ar'drielizom] s idealizm 


s ła- 


adj idealny; s 


idealize [ar'drelarz] vt idealizo- 
wać 

iden*ti-c(al) [ardentrk(1)] adj iden- 
tyczny 

i-den:ti'fy [ar dentifai] vt utożsa- 


miać, identyfikować; rozpoznać 

identity [ar dentati] s identycz- 
ność, tożsamość; ~ card dowód 
osobisty, legitymacja 


i-de'o:log'i'cal [/ardie'lodzikl] adj 
ideologiczny 
i-de:ol:o:gy [/ardroladzi] s ideolo- 


gia 

id'i'o:'cy [1dros1] s idiotyzm; nie- 
dorozwój umysłowy 

id:i-om [idiom] s idiom, wyrażenie 
idiomatyczne; język danego kra- 
ju; dialekt, narzecze; właściwość 
językowa, styl 

idiomatic ['1d1a' meetik] adj idio- 
matyczny 

Idiot [1drat] s idiota 

idiotic ['1drotrk] adj idiotyczny 

idle [ardl] adj leniwy; bezczyn- 
ny; bez pracy; daremny; próżny; 
bezpodstawny; błahy, bezwartoś- 
ciowy; vł leniuchować, próżno- 


wać; vt (także ~ away) marno- 
wać 
idler |['ardlo(T)] 
nierób, wałkoń 
idol [ardl] s bożyszcze, bożek 


s próżniak, leń, 


idolatry  [ardolotri] s  bałwo- 
chwalstwo 
idolize [ard]arz] vt ubóstwiać, 


czcić bałwochwalczo 

i-dyll Call s sielanka 

if [1f] conj jeżeli, jeśli, o ile; gdy- 
by, jeśli by; w zdantach pytają- 
cych zależnych: czy; I wonder if 
he is there ciekaw jestem, czy 
on tam jest; if I knew gdybym 
wiedział; if necessary w razie po- 
trzeby; if not w przeciwnym wy- 
padku (razie); if so w takim 
razie (wypadku); as if jak gdyby 

ig'nition [ig'nifn] s palenie się, 
zapalenie; zapłon 

ig'no'ble [1g'naubl] adj podły, ha- 
niebny 

ig'no'min'i':ous [Igna minas] 
haniebny, sromotny 

ig'no-min'y [1gnamini] s podłość, 
hańba 

ig-no'ra'mus ['1gno rermos] s nieuk, 
ignorant 

ig'no-rance |[1gnorons] s ignoran- 
cja; nieznajomość (of sth cze- 
goś) 

ig'no'rant [1gnernt] adj nie wie- 
dzący (of sth o czymś), nieświa- 
domy (of sth czegoś); niewy- 
kształcony, ciemny 

ig'nore [1g'no(T)] vt ignorować, nie 
zwracać uwagi, nie zważać 

ill [11] adj (comp worse [w3s], sup 
worst [w3st]) zły, niedobry, szko- 
dliwy; praed chory (with sth na 


adj 


coś); to fall (get, be taken) ~ 
zachorować; adv źle; niedosta- 
tecznie, niewłaściwie; ledwo, z 


trudem; s zło 
DU [ail] = I shall, I will 
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ille:gal [1'ligl] adj bezprawny, nie- 
prawny, nielegalny 
illeg'i'ble [11edzobl] adj nieczytel- 


ny 
illegitimate [ulrdzitrmot] adj 
nieprawny; (o dztecku) nieślub- 


ny 

ill-fated [1lfeitrid] adj nieszczęs- 
ny, nieszczęśliwy 

ildib:er'al [r librl] adj nielibera]- 
ny; ograniczony (umysłowo); ską- 


py 

illicit Diet adj nielegalny, za- 
kazany 

illiteracy Uiltrast s analfabe- 
tyzm, nieuctwo 

illiterate ([rlitpot] adj 
mienny; s analfabeta 

illness ('1lnos] s choroba 

illogical [rlodzikl] adj nielogicz- 
ny 

ill-tempered |'1l'tempod] adj zły, 
rozdrażniony; o złym usposobie- 
niu 

ill-timed [l taimd] adj będący nie 
na czasie (nie w porę); niefor- 
tunny 

ill-treat [11l trit] vt Źle traktować, 
maltretować 

illuminate [r luminert] vt oświet- 
lać; oświecać, rozjaśniać; ilumi- 
nować 

illu'mi'na:tion  [rlumuneifn] s 
oświetlenie; oświecenie, rozjaś- 
nienie; iluminacja 4 

illu:mine (rlumin] = illuminate 

ilusion [1luzn] s złudzenie, ilu- 


niepiś- 


zja 
illu:sive  [rlusrv] adj  złudny, 
zwodniczy 


iidu:so'ry [rlusorx] adj iluzorycz- 
ny, nierzeczywisty 

ildus:'trate [ulostrert] vt 
wać; objaśniać 

illus'tra:tion [ulo'strerfn] s 
stracja 

illus:tra:tive [ulostrotiv] adj ilu- 
strujący (of sth coś) 

illustrious [1'lastrios] adj wybit- 
ny, znamienity 

Pm [aim] = I am 

image (1m1dz] s obraz, podobiz- 


ilustro- 


ilu- 


immense 


na, posąg; wyobrażenie 
ina:age'ry [1m1idgzri] s obrazowość 
(opisu itp.); zbłor. obrazy, wize- 
runki 
im'ag'i'na-ble [1mesedznobl] adj da- 
jący się wyobrazić, wyobrażalny 
im'ag'i'nar:y [1 meedznri] adj uro- 
jony, wyimaginowany 
im'ag'i'na'tion [1'maedzrnerfn] s 
imaginacja, wyobraźnia 
im'ag'i-na'tive [rmaedznotiv] adj 
obdarzony wyobraźnią, pomysło- 


wy 

im'ag'ine [1 msedzin] vt wyobra- 
żać sobie; przypuszczać; mieć 
wrażenie 


im'be:cile [1mbosil] adj niedoroz- 


winięty umysłowo; s imbecyl, 
idiota 
im'bibe [1m'barb] vt wchłaniać, 


absorbować, wsysać, wdychać 

im'bro:glio [1m'brouliou] s powikła- 
nie, zawikłana sytuacja 

im:bue [1m'bju] vt napawać; na- 
sycać; wpajać 

im'i'tate [imitert] vt naśladować, 
imitować 

im'ita:tion ['1mr'teifn] s imitacja, 
naśladownictwo 

im'i'ta'tive [1mitotiv] adj naśla- 
dowczy, naśladujący (of sth coś) 

im'mac'u'late [1 maekjulot] adj nie- 
pokalany, nieskazitelny 

im'ma'te'ri:al — [/1mo'trarrol] adj 
niematerialny; nieistotny 

im'ma:ture ([/'1mo'tjuo(r)] adj nie- 
dojrzały, nierozwinięty 

im-meas'ur'a'ble [r mezrobl] adj 
niezmierzony, niezmierny, bez- 
graniczny 

im-me'di:ate [1 midrot] adj bezpo- 
średni; najbliższy; natychmiasto- 
wy; bezzwłoczny; pilny 


im'me'di:ate:'ly [r midrotli] adv 
bezpośrednio; natychmiast; tuż 
obok 


im-me-mo:ri'al [/'1mo'morrol] adj 
odwieczny; from time ~ od nie- 
pamiętnych czasów 

im-mense [r mens] adj ogromny, 
niezmierny 


immerse 


im-merse [1 m3s] vt zanurzyć; po- 
grążyć 

im-mi-grant [1migrant] s imigrant; 
adj imigrujący 

im-mi-grate [1migreit] oi imigro- 
wać 

im-mi-gra'tion [1m1'grerifn] s imi- 
gracja 

im-'mi'nence [1minans] s bezpo- 
średnia bliskość (w czasie), bez- 
pośrednie zagrożenie 

im-mi-nent [1minont] adj zbliżają- 
cy się, bezpośrednio zagrażający 

im'-mo-bile [1 maubarl] adj nieru- 
chomy, unieruchomiony 

im-mo'bil'i-ty ['1ma biloti] s nieru- 
chomość, bezruch 

im-mod-er'ate [1modrst] adj nie- 
umiarkowany, nadmierny 

im-mod'est  [1rmodrst] adj 
skromny, nieprzyzwoity 

im-mor'al [1'morl] adj niemoralny 

im-mo':ral'i'ty [/1ma'reeloti] s nie- 
moralność 

im'mor'tal 
telny 

im-mor'tal-i-ty ['1mo tselati] s nie- 
śmiertelność 

im-mov'a:ble [1 muvobl] adj nieru- 


nie- 


[1motl] adj nieśmier- 


chomy, niewzruszony; s pl ~s 
nieruchomości 
im-mune [rmjun] adj odporny 


(from (against) sth na coś); wol- 
ny (np. od obowiązku) 

im-mu'ni:ty [rmjunsti] s odpor- 
ność; immunitet, nietykalność; 
wolność (np. od obowiązku) 

im-mu'nize [1mjunaiz] vt uodpor- 
nić, immunizować 

im-mu'ta'ble [rmjutabl] adj nie- 
zmienny, stały 


imp [Imp] s diabełek, chochlik; 
(o dziecku) diablę 
Impact [i1mpsekt] s uderzenie, 


zderzenie; wpływ, oddziaływanie, 
działanie 

im-pair [1m'peo(T)] vt uszkodzić; o- 
słabić, nadwątlić 

im-pal-pa'ble [1m'peelpobl] adj nie- 
wyczuwalny; nieuchwytny, nie- 
pojęty 


174 


im-part [1m'pat]j vt użyczyć, udzie- 
lić; przekazać 

im'par'tial [1m'po[l] adj bezstron- 
ny 

im:par'ti'al'i'ty 
bezstronność 

im'pas'sioned [1m'psefnd] adj na- 
miętny, roznamiętniony 

im'-pas'sive [1m'psesiv] adj bezna- 
miętny; nieczuły 

im-pa'tience [1m'peifns] s niecier- 
pliwość, zniecierpliwienie (of sth 
czymś) 

im:pa'tient [1m perfnt] adj niecier- 


(1m'pafrseloti] s 


pliwy, zniecierpliwiony (of sth 
czymś) 
im:peach [1m'pitf] vt kwestiono- 


wać; podać w wątpliwość; oskar- 
żyć 

im:pec'ca-ble [1m pekobl] adj bez- 
grzeszny; nienaganny 

im-pe'cu'ni'ous [Impr kjunrəs] adj 
niezamożny, ubogi, bez pienię- 
dzy 

im'pede [1m'pid] vt zatrzymywać; 
przeszkadzać, krępować 

im-ped'i-ment [im'pedim»nt] s 
przeszkoda, zawada 

im-pel [1m'pel] vt zmusić, skłonić; 
poruszyć, uruchomić 

im:'pend [rm pend] vi bezpośred- 
nio zagrażać; dosł. £ przen. wi- 
sieć (over sb nad kimś) 

im'pen:e'tra'ble [1m penitrobl] adj 
nieprzenikliwy, nieprzepuszczal- 
ny; niezgłębiony; niedostępny 

im:per'a'tive [1m perotiv] adj roz- 


kazujący; naglący, niezbędny; 
władczy; s gram. tryb rozkazują- 
cy 


im:per:cep'tible ['1mpo septobl] adj 
niedostrzegalny; nieuchwytny 


im'per:fect [1m'p3fikt] adj niedo- 
skonały, wadliwy; gram. niedo- 
konany; s gram. czas przeszły 
niedokonany 

im-per-fec'tion ['1mpa'fekfn] s nie- 
doskonałość, wadliwość; wada 

im:-pe-ri*al [1m'piariol] adj cesaf- 
ski; majestatyczny, królewski 
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imperialism 
imperializm 

imperialist [rm'prorrolrstj s imi- 
perialista; attr imperialistyczny 

im:per'il (1m'perl] vt narażać na 
niebezpieczeństwo 

imperious [1m'prorros] adj rozka- 
zujący, władczy; naglący, naka- 
zujący 

im'per'ish'a'ble [1m'perrfobl] adj 
wieczny, trwały, niezniszczalny 

impermeable [1m'pamrobl] adj 
nieprzenikniony, nieprzepusz- 
czalny 

im=per'son*al [1m'pasnl] 
sobowy, bezosobowy 

im'per'so'nate [1m'posnert] vt ucie- 
leśniać, personifikować, uosa- 
biać; odgrywać (role) 

im'per'son'a:tion [1m/pasn'erfn] s 
ucieleśnienie, vosobienie; odęry- 
wanie (roli) 

im:per'ti'nence [1m'patrnons] s im- 
pertynencja; niestosowność 

impertinent [1m'pstrnont] s im- 
pertynencki; niestosowny, nie 
na miejscu 

im:per:turb'a'ble ['1mpo'tabobl] adj 
niewzruszony 

impervious [1m'p3v1ros] adj nie- 
przepuszczalny; nieczuły (głuchy) 
(to sth na coś) 

impetuosity 
porywczość, 
pędliwość 

im'pet'u'ous [rm'petfuos] adj po- 
rywczy, impulsywny, popędliwy 

im'pe'tus [ 1mpitos] s bodziec, pęd, 
impuls; rozpęd, impet 

im:pi:ous ['1mpros] adj bezbożny 

implacable [1m'plaekobl] adj nle- 
ubłagany, nieugięty 

implant [rm'plant] vt 
przen. wpajać, wszczepiać 

implement (1mplomont] s narzę- 
dzie, sprzęt; pl ~s przybory 

implicate [(1mplrkert] vt wplątać, 
wciągnąć, uwikłać; włączać; za- 
wierać; pociągać za sobą; impli- 
kować 

im:pli:ca:tion [1mplrkerfn] s włą- 
czenie; wplątanie, uwikłanie; su- 
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adj nieo- 


[im'petfu'osotr] s 
impulsywność, po- 


sadzić; 


imposture 


gestia, (ukryte) znaczenie, impli- 
kacja 

im:plic'it [rm'plrsrtj adj dający się 
wywnioskować, domniemany; 
niezaprzeczalny, bezwzględny 

im:plore [1m'plo(r)] vt błagać 

imply |1m'plar] vt mieścić (kryć, 
zawierać) w sobie; oznaczać, im- 
plikować; dawać do zrozumienia; 
zakładać 

impolite |'mpo'lart] adj 
przejmy, niegrzeczny 

im-pol'i:tic (1m'polotrk] adj niepo- 


nieu- 


lityczny; niezręczny; nierozsąd- 
ny 

im'port [rm'pot] vt importować; 
znaczyć, oznaczać; s (['tmpot] 
import; znaczenie, treść; donio- 
słość 


im' portance [rm'potns] s znacze- 
nie, ważność 

im:por'tant [1m'potnt] adj ważny, 
znaczący, doniosły 

im:por'ta'tion [rmpo'teifn] s Im- 
portowanie, przywóz 

im'por:'tu'nate [1m'potfunot] s na- 
tarczywy, natrętny; naglący 

im:por'tune [1m'potfun] vt doku- 
czać, molestować; nudzić (sb for 
sth kogoś o coś) 

im:por'tu'ni:ty  [/1mpoa'tjunotu] s 
natarczywość, natręctwo, na- 
przykrzanie się , 

im'pose [im pouz) ot nakładać, na- 
kazywać, narzucać (sth on sb 
coś komuś); ol oszukiwać, nacią- 
gać (on (upon) sb kogoś) 

im:pos'ing [1m'pouzry] ppraes t adj 
imponujący, okazały 

im:po'sirtiom ['1mpo'z1ifn] s nałoże- 
nie, narzucenie; okpienie, nacią- 


ganie 

im'pos'si'bility [1m/poso'brlot1] s 
niemożliwość 

im'pos'si'ble [1m'posobl] adj nie- 
możliwy 


im:post [1mpoust] s podatek, cło; 
sport dodatkowe obciążenie ko- 
nia 

im-pos'tor [1m'posto(r)] s oszust 

im-pos'ture [1m'postfotr)] s oszu- 
stwo 


impotence 


im'po:'tence [1mpotons] s niemoc, 
impotencja; nieudolność 

im'po:tent [1mpotont] adj bezsil- 
ny; nieudolny; s impotent 

im:pov*er'ish [1m'povorif] vt do- 
prowadzić do ubóstwa, zubożyć; 
wyniszczyć; osłabić 

im:prac'ti-ca:ble [1m'praektikobl] 
adj niewykonalny; (o drodze, te- 
rente) nie do przebycia; krnąbr- 
ny 

im:pre:'cate [1mprikeit] vt prze- 
klinać; złorzeczyć 

im'preg'na'ble [im pregnobl] adj 
nie do zdobycia, niepokonany; 
niezachwiany, niewzruszony 

im-preg'nate [impregnert] vt im- 
pregnować; zaszczepić,  wpoić, 
wdrożyć 

im'press [1m'pres] vt pozostawić, 
odcisnąć, wycisnąć (odbicie); zro- 
bić (wywrzeć) wrażenie (sb na 
kimś); wryć (wbić) (w pamięć); 
wpoić, zasugerować; przymuso- 
wo wcielić do wojska; rekwiro: 
wać; s [1mpres] odbicie, odcisk; 
piętno 

im':pres'sion [1m'prefn] s odbicie, 
odcisk; znak, piętno; wrażenie; 
druk. odbitka; nakład 

im'pres'sive [1m'presiv] adj robią- 
cy wywołujący) wrażenie, ude- 
rzający, imponujący 

im'press'ment [1m'presmont] s 
przymusowe wcielenie do woj- 
ska; rekwizycja 

im:print [1m'print] vt odbijać, wy- 
tłaczać, wyciskać, pozostawić 
odbitkę (odcisk); wryć (wbić) (w 
pamięć; s [1mprintj odbicie, od- 
cisk; piętno; nadruk (firmowy) 

im:pris'on [1m'prizn] vt uwięzić 

im-pris'on'ment [1m'priznmont] s 
uwięzienie 

im:prob:'a-bility [/1m/probo bulot1] 
s nieprawdopodobieństwo 

im-prob:'a:ble [1m' PROROBA] adj nie- 
prawdopodobny 

im'promp-tu [ım *promptju] adj im- 
prowizowany; adv (robić coś) im- 
prowizując 


im:-prop:er [im'propo(r)] adj nie- 
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właściwy, nieodpowiedni; nie- 
przyzwoity 

im-pro:prire:ty ('1mpro'praroti] s 
niewłaściwość; nieprzyzwoitość 

im'prove [1m'pruv] vt vi poprawić 
(udoskonalić, ulepszyć) (się); u- 
lepszyć, upiększyć (on (upon) 
sth coś); podnieść (wartość, ja- 
kość itd.); zyskać na wartości 
(jakości itd.) 

improvement  [1mpruvmoent] s 
poprawa; ulepszenie, udoskona- 
lenie; podniesienie wartości (ja- 
kości itd.) 

im-prov'i:dent [rm'providont] adj 
nieprzezorny, lekkomyślny 

im'pro:vise [1mprovaiz] vt vi im- 
prowizować 

im'pru'dence [1m'prudons] s nie- 
opatrzność, nieroztropność 

im'pu'dence [1mpjudons] s bez- 
wstyd, zuchwalstwo 

impugn [rm'pjun] vt kwestiono- 
wać, zbijać (twierdzenie) 

impulse (1mpals] s impuls, bo- 
dziec, odruch 

im:pul'sive [1m'palsiv] adj impul- 
sywny; (o sile) napędowy 

im:pu'ni'ty [r1m'pjuneti] s bezkar- 


ność 

im-pure [1m'pluo(r)] adj nieczysty; 
zanieczyszczony 

impurity [1m'pjuorot:] s nieczy- 
stość; zanieczyszczenie 

im:pu'ta'tion (/1mpju'terfn] s przy- 
pisywanie (np. winy), zarzut 

im-pute [1m'pjut] vt przypisywać 
(np. winę), zarzucać 

in [ın] praep określa mtejsce: w, 
we, wewnątrz, na, do; czas: w 
ciągu, w czasie, za; in a month 
za miesiąc; in a word jednym 
słowem; in fact faktycznie; in 
honour ku czci; in ink atramen- 
tem; in order that ażeby; in 
pairs parami; in short pokrótce 
4krótko mówiąc); in so far as 
o tyle, o ile; in that w tym, że; 
o tyle, że; in the morning rano; 
written in my hand pisane moją 
ręką; in writing na piśmie (pl- 
semnie); adv w środku, wewnątrz, 
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w domu; do środka, do we- 
wnątrz (wnętrza); to be in być 
wewnątrz ćw domu); the train 
4bus etc.) is in pociąg (autobus 
itd.) przyjechał; to be in for 
sth stać przed czymś (spodzie- 
wanym), oczekiwać czegoś; to 
come in wejść; s polit. (zw. pl) 
the ins partia rządząca; the ins 
and outs wszystkie dane (szcze- 
góły, tajniki) (sprawy) 

in'a'bil'i'ty |/1ne'biloti] s niezdol- 
ność, niemożność 

in*ac'ces'si<ble  [/1naek'sesobl] adj 
niedostępny, nieprzystępny 

in'ac'cu'ra'cy [in'sekjorasi] s nie- 
dokładność 

in'ac'cu'rate [1n'sekjarot] adj nie- 
dokładny 

in'ac'tion [1n'sekfn] s bezczynność 

in'ac'tive [1n'sektiv] adj bezczyn- 
ny, bierny 

in'ac'tiv'i-ty [/Insek'trvoti] s bez- 
czynność, bierność 

in'ad:e'qua'cy [1n'sedikwesi] s nie- 
odpowiedniość, niewystarczal- 
ność 

in:ad'e'quate [1n'sedikwot] adj nie- 
odpowiedni, niedostateczny 

in'ad'mis:si'ble ['1mad m1isobl] adj 
niedopuszczalny 

in'ad:vert'ent ['1nod'vstnt] adj nie- 
baczny, nieuważny, niedbały 

in'a'li-en'a'ble  [in'erlisriobl] adj 


prawn. niepozbywalny, nieprze- 
nośny 
inane [rnern] adj próżny; głupi; 
bezmyślny 


in'an'i'mate (rm senimot] adj nieo- 
żywiony, bezduszny, martwy 

in'a'ni:tion ['1ne'nifn] s wyczerpa- 
nie, wycieńczenie (zw. z głodu) 

in'an'i-ty ([in'senat1i] s próżność; 
głupota, bezmyślność 

in'ap'pli'ca'ble [1n'seplikobl] adj 
nie dający się zastosować, nie- 
odpowiedni 

in'ap'pro'pri'ate ['1na prouprrot] adj 
niestosowny, niewłaściwy 

in:apt [in'sept] adj niezdolny, nie- 
zdatny; nieodpowiedni 


inceptive 


in'ar:tic'u'late  [/rna'trkjulet] adj 
niewyraźny; nieartykułowany; 
mówiący niewyraźnie 

in:as'much [nəz matf] adv w po- 
łączeniu z as: ~ as o tyle, że; o 
tyle, o ile; jako, że; ponieważ; 
wobec tego, że 

in'at'ten'tive [/1ne'tentrv] adj nie- 
uważny, niebaczny 

in'au'di:ble [rnodobl] adj niesły- 
szalny 

in'au'gu'ral [1 nogjurl] adj inaugu- 
racyjny, wstępny 

in'au'gu'rate [1 nogjurert] vt inau- 
gurować; wprowadzać, intronizo- 
wać; rozpoczynać 

in:au'gu:ra'tion  [1'nogjurerfn] s 
inauguracja; wprowadzenie 

in'born ['1n' bon] adj wrodzony 

in'bred [/1n'bred] adj wpojony 

in-cal'cu'la:ble [1n'kselkjulobl] adj 
nieobliczalny; nie dający się 
przewidzieć 

in'can'des:'cent ['1nksen'desnt] adj 
żarzący się; ~ lamp żarówka 

in'can'ta'tion ['1nksen'terfn] s za- 
klęcie, formuła czarodziejska 

in'ca:'pa'ble ([in'kerpoblj adj nie- 
zdolny (of sth do czegoś) 

in'ca:pac'i'tate [inky paesotert] vt 
uczynić niezdolnym (from for) 
sth do czegoś) 

incapacity |'1nko psesoti] s nie- 
zdolność, nieudolność 

in'car'nate [in'kanot] adj wcielony; 
vt wcielić 

in'car'na'tion |['1nka nerfn] s wcie- 
lenie 

in'cen'di'ar:y [1n'sendiori] adj za- 
palający; palny; podżegający; s 
podpalacz; podżegacz 

in'cense 1. |insens] s kadzidło; 
przen. pochlebstwo; vt vi oka- 
dzić; palić kadzidło 

in'cense 2. [In sens] vt rozdrażnić, 
rozzłościć 

in'cen'tive |[1n'sentrv] adj podnie- 
cający; s podnieta 


in'cep'tion  [in'sepfn] s początek, 
zapoczątkowanie 
in'cep'tive [in'septiv] adj począt- 


kowy 


incertitude 


incertitude |[in'satitjud] s nie- 
pewność 
in:ces'sant [in'sesnt] adj nieprze- 


rwany, nieustający 

in:cest [insest] s kazirodztwo 

incestuous [in'sestfuos] adj kazi- 
rodczy 

inch [ntf] s cal; by ~es po tro- 
chu; = by ~ stopniowo 

in:clident [1nstdont] adj związany 
(to sth z czymś), wynikający (to 
sth z czegoś); fiz. padający (np. 
promień); s zajście, wypadek, in- 


cydent 
incidental |1nsr'dentl] adj przy- 
padkowy, przygodny, uboczny; 


związany (to sth z czymś), wy- 
nikający (to sth z czegoś) 

incinerate [in'sinoreit] vt spalić 
na popiół 

in:cip'isence [in'siprons] 
tek, zaczątek 

incipient |(in'sipront] adj zaczy- 
nający się, początkowy 

incision [insign] s wcięcie, na- 
cięcie 

in:ci'sive [1n'saisrv] adj tnący, o- 
stry; przenikliwy; cięty « 

incisor [1n'satzo(r)] s siekacz (ząb) 

in:cite (maart vt pobudzać, pod- 
niecać; namawiać, podburzaó 

in:cite'ment (1n'saitmont] s podnie- 
ta, bodziec; namowa, podburza- 
nie 

in'civility [insi viləti] s niegrze- 
czność 

in'clem:en'cy (mem ang) 
rowość, ostrość 

inclination [1nklrnerfn] s nachy- 
lenie; pochyłość; skłonność 
incline |in'klarn] vt vt nachylać 
(się), przychylać (się), skłaniać 
(się); s [ 1nklain] nachylenie, po- 
chyłość, stok 

in:close [in klouz] = enclose 

include [in'kludj vt włączać, za- 
wierać 

inclusion |[in'klugn] s włączenie 
in'clu'sive [1n'klusrv]j adj zawiera- 
jący w sobie; obejmujący; (o su- 
mie) globalny; from ss to w. ~ 


s począ- 


8 su- 
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Od ai, i dolha 
łącznie, 2.a; 
(sth z czymś) 

in'co'her:ent ['1nkou'hrornt] adj nie 
powiązany, bez związku; chaoty- 
czny, bezładny, niesystematycz- 
ny 

in-'com'bus'ti:ble 
adj niepalny 

in'come |1nkam] s dochód 

in:'com'ing |[in'kamry] adj przyby- 
wający, nadchodzący; s nadej- 
ście, przybycie; dopływ; pl ~s 
dochody, wpływy 

in:'com'men:*su:rate [inko men forotj 
adj niewspółmierny, niepropor- 
cjonalny 

in'com'pa-ra:ble [1n komporobl] adj 
nie do porównania (to (with) sb, 
sth z kimś, czymś); niezrówna- 
ny 

incompatible [1nlkom'peetobl] adj 
nie dający się pogodzić, sprzecz- 
ny 

in:'com'pe'tence,  in'com:pe'ten:'cy 
[in'kompitons(1)] s niekompeten- 
cja; nieudolność; niezdolność 

in:'com:plete ['1nkom'plitj adj nie- 
pełny, nie zakończony; niedosko- 
nały 

in:'com:pre'hen'si*ble Umikompr 
"hensobl] adj niezrozumiały 

in'con'ceiv'a'ble [/'1nkon'sivobl] adj 
niepojęty 

in'con:gruity  [unkoq'Kruotr] s 
brak związku; niezgodność; nie- 
stosowność, niewłaściwość 

incongruous: [n kongruos] adj 
nie mający związku; niezgodny; 
niestosowny, niewłaściwy; dzi- 
waczny; bezsensowny 

in:con'se:quent [1n'konsikwontj adj 
niekonsekwentny, nielogiczny 

in:con:sid:er'a:ble  ['1nkon'sidrobl] 
adj nieznaczny 

in'con'sid:er'ate ['1nkon'srdrotj adj 
nierozważny, lekkomyślny; nie 
okazujący względów (szacunku); 
nieuprzejmy 

inconsistente, in:conssist:en:cy 
[inkon'sistons(1)] s$  niekonsek- 
wencja; niezgodność, sprzeczność 


włącznie; œ~ of s 
liczony włącznie 


|inkom bastobl] 
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in'con*sist'ent ([/1nkon'sistont] adj 
niekonsekwenty; niezgodny, 
sprzeczny 

in'con'sol'a'ble [inkon saulobl] adj 
niepocieszony 

in'con'spic'u'ous  [/1nkon'sprkjuos] 


adj niepokaźny, nie rzucający się 
w oczy, niepozorny 

in-'con'stan'cy [In konstonsi] s nie- 
stałość, zmienność 

in:'con'test'a'ble ('1nkon testobl] adj 
niezaprzeczalny, bezsporny 

in'con'ti'nence  [1in'kontinons] s 
niewstrzemięźliwość, niepowścią- 
gliwość 

in'con'tro:vert'i'ble ` ['1nkontra v3t 
oblj adj niezbity, bezsporny 

in'con'ven'ience ['1nkon vinrons] 8 
niewygoda; kłopot; vt’ sprawiać 
kłopot, przeszkadzać (sb komuś) 

in'con'ven'ient ['1nkon'viniont] adj 
niewygodny; kłopotliwy, uciąż- 
liwy 

in'cor'po'rate [1n koporeit] vt wcie- 
lić, włączyć; łączyć (w sobie); 
nadać samorząd; zarejestrować, 
zalegalizować; oi złączyć się, zje- 
dnoczyć się; adj  [1n'koporot] 
wcielony; zarejestrowany; zrze- 
szony; body korporacja 

in:'cor'po'ra'tion [1n'kopa'reifn] s 
wcielenie; zrzeszenie; handl. re- 
jestracja, zalegalizowanie; nada- 
nie samorządu 

incorrect [/'1nkorekt] adj niepra- 
widłowy, błędny, mylny, wad- 
liwy; niestosowny 

in'cor'ri'gi'ble |['1nkoridzobl] adj 
niepoprawny 

in'cor'rupt'i'ble [Inka rAptobl] adj 
nie ulegający zepsuciu; nieprze- 
kupny 

in'crease [in'kris] vt zwiększać, 
wzmagać; podnosić, podwyższać; 
vt wzrastać; zwiększać (wzma- 
gać) się; s [1nkris] wzrost, przy- 
rost; powiększenie się; podwyż- 
ka; to be on the ~ wzrastać 

in'creas'ing'ly [1n'krisiqli] adv co- 
raz (to) więcej (bardziej) 

in:'cred'i'ble [1n'kredobl] adj nie- 
wiarygodny, nieprawdopodobny 


indefatigable 


incredulity (/1nkr1 djulot1] s nie- 
dowierzanie, nieufność 

in'cred'u'lous  [1n'kredjules] adj 
niedowierzający, nieufny 

in'cre'ment [1nkromont] s wzrost, 
powiększenie się; (także mat.) 
przyrost; dochód 

incriminate [1n'krimineit] vt in- 
kryminować, obwiniać 

in:eroach [rh'krautj] = encroach 

in'crust [in'krast] = encrust 

in'cu'ba'tion [/1nkjubeifn] s inku- 
bacja, wylęganie 

in'cu'bus [1nkjubos] s (pl incubi 
[rnkjuba1i] lub ~es) zmora, zły 
duch; przen. udręka, koszmar 

in'cul'cate [rnkalkeit] vt wpajać, 
wdrażać 

in'cul:pate [1nkalpert] vt 
niać, oskarżać 

in'cum'bent [1n'kambont] adj cią- 
żący (on sb na kimś); obowiązu- 
jący (kogoś); it is ~ on me to 
jest moim obowiązkiem 

in'cur [1n'k3(r)] vt narazić się (sth 
na coś); ściągnąć na siebie 
(gniew itd.); zaciągnąć (dług) 

in'cur'a'ble [1n'kjusrobl] adj nie- 
uleczalny 

in'cur'sion (In kafn] s najazd, na- 
pad, wtargnięcie 

in'debt+ed [in'det1d] adj zadłużo- 
ny; zobowiązany 

im'de:'cent Indien adj nieprzy- 
zwoity $ 

in-de'cision |[Indr'sizn] s niezde- 
cydowanie, chwiejność 

in'de'ci:sive [/'1ndrsaisiv] adj nie- 
zdecydowany, chwiejny; nie roz- 
strzygnięty, nie rozstrzygający 

1p-deed [in'did] adv rzeczywiście, 
faktycznie, naprawdę; dla pod- 
kreślenia: I am very glad ~ o- 
gromnie się cieszę; yes, ~ jesz- 
cze jakl; mo, ~ bynajmniej!; 
żadną miarąl; dla wyrażenia 


obwi- 


zdziwienia, oburzenia, ironii: 
czyżby?; gdzież tam?!; nie ma 
mowy! 


in'-de'fat'i-ga'ble [/1ndr'fzetigobl] 
adj niezmordowany 


indefensible 


in'de'fen'si'ble |['1ndr'fensobl] adj 
nie dający się obronić 

in-def'i'nite |[in'defqit] adj nieo- 
kreślony, niewyraźny; nieograni- 
czony 

in'del'i:ble |1n'delobl] adj nie da- 
jący się zetrzeć (zmazać, zmyć); 
niezatarty; (o ołówku) chemicz- 


ny 
in'dem'ni'fy |in'demnrfai] vt wy- 
nagrodzić, dać odszkodowanie 


(sb for sth komuś za coś); za- 
bezpieczyć (sb from (against) sth 
kogoś przed czymś) 

in-'dem'ni'ty [1n'demnoti] s odszko- 
dowanie; zabezpieczenie; wyna- 
grodzenie, kompensata; prawn. 
zwolnienie (od kary) 

in'dent 1. [1n'dent] vt nacinać, wy- 
cinać, wyrzynać (w ząbki); wci- 
nać, karbować; handl. zamawiać 
(towar); druk. wcinać (wiersz); 
s [indent] wcięcie, nacięcie; kar- 
bowanie; handl. zamówienie 

indent 2. [Indent] vt wgnieść, 
zrobić wgłębienie; wtłoczyć; s 
( 1ndent] wgłębienie 


in:den'ta:'tion ['1nden'terfn] s na- 
cięcie, wcięcie 

in'den'tion |in'denfn]j s wcięcie 
wiersza, akapit 

in'den'ture |1n'dentfo(r)) s obu- 


stronna umowa (pisemna), kon- 
trakt; dokument (handlowy); vt 
zakontraktować, związać umową 

in'de'pend'ence |['1indr pendons] s 
niezależność, niepodległość; In- 
dependence Day święto narodo- 
we USA (4 lipca) 

in'de'pend'ent |['1ndr pendant adj 
niezależny, niepodległy, nieza- 
wisły 

in:de'scrib'a:ble (/'1ndx'skra1bobl] 
adj nie do opisania 

in:de'ter'mi'nate [indr taminat] adj 
nieokreślony, niewyraźny 

in-de:ter:mi-na:tilon ('1ndr'tsm1 
"pen s nieokreślony charakter; 
niezdecydowanie 

in'dex [indeks] s (pl ~es [indek 
sız) lub indices (['1ndrsiz]) wskaż- 
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nik; wykaz, rejestr, indeks; pa- 
lec wskazujący; mat. wykładnik 
potęgowy; fiz. współczynnik 

In'di*an [ińdron] adj indyjski, hin- 
duski; indiański; œ~ corn kuku- 
rydza; ~ ink tusz; ~ summer 
babie lato; ~ weed tytoń; in ~ 
file rzędem, gęsiego; s Indianin; 
Hindus 

in'di'a-rub:ber  [/1ndro'rabo(r)] s 
kauczuk, guma; guma (gumka) 
do wycierania 

in'di'cate [indikert] vt wskazywać 
(sth coś (na coś)), oznaczać; wy- 
kazywać; zalecać 

in'di'ca'tion (/1ndrkerfn] s wska- 
zanie, wskazówka, oznaka 


in'dic'a'tive [1n'dikotiv] adj wska- 
zujący (of sth na coś); s gram. 
tryb oznajmujący 

in'di'ca'tor [1ndikerto(r)) s infor- 
mator; techn. wskazówka 


in'dict [rn'dait] vt oskarżać 

in'dict"'ment [1n'daitmont] s oskar- 
żenie 

in:dif'fer'ence |in'drfrns] s obojęt- 
ność; błahość, marność 

in:dif-fer'ent [in'drfrnt] adj obo- 
jętny (to sb, sth dla kogoś, na 
coś); błahy, marny 

in:di'gence, in'di'gen'cy 
dzons(1)] s ubóstwo 

in'di'gent | 1ndrdzont] adj ubogi 

in'di'gest'i'ble ('1ndr'dzestobl] adj 
niestrawny 

in'di'ges'tion |['1ndx'dzestfn] s nie- 
strawność 

in'dig'nant |in'dignont] adj obu- 
rzony (with sb na kogoś, at sth 
na coś) 

in'dig'na'tion ['1ndig'nerfn] s obu- 
rzenie (with sb na kogoś, at sth 
na coś) 

in'dig'ni:ty 
zniewaga 

in'di'rect ['1ndi'rekt] adj pośredni; 
nieuczciwy, wykrętny; okrężny; 
gram. zależny; ~ object gram. 
dopełnienie dalsze 

in'dis'creet ['1ndr'skrit] adj niedy- 


lindi 


[in'dignot1i] s obelga, 
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skretny; nieroztropny; nieostroż- 
ny 

imdis:cre:tion [1ndrskrefn] s nie- 
dyskrecja; nieroztropność, nie- 
ostrożność 

in-dis'crim'i-nate [/1ndiskriminot] 
adj niewymagający, niewybred- 
ny; pomieszany, bezładny; (ro- 
biony) na oślep (bez wyboru) 

indis'pen:sa:ble ['indr'spensobl] 
adj niezbędny, konieczny, nieza- 
stąpiony 

in'dis'pose ('1ndx'spouz] vt źle u- 
sposobić (zrazić) (towards sb, sth 
do kogoś, czegoś); zniechęcić (sb 
towards sth (to do sth) do cze- 
goś (do zrobienia czegoś)) 

in'dis'posed [/1ndi'spouzd] adj nie- 
dysponowany,  niezdrów; nie- 
chętny 

in-dis'po:si'tion  [/1n/disps'zifn] s 
niedyspozycja; niechęć 

in-dis:pu'ta:ble ['1ndr'spjutobl] adj 
niewątpliwy, bezsporny 

in'dis'so'lu:ble [/1ndr'soljubl] adj 
nierozpuszczalny; nierozerwalny 

indis:tinct [undr'stiqkt] adj nie- 
wyraźny, niejasny 

in-dis'tin'guish'a:ble [1ndrstrpgwif 
obl] adj nie dający się odróżnić, 
nieuchwytny (np. dla oka) 

indi'vid'u:al  [/indrvrdzuol] 
indywidualny; 
szczególny; 
widuum 

in:di:vid'u*alism [andx'v1dguol 
izm) s indywidualizm 

inedisvid:wali:ty [/1ndx/vidzu'eelotr| 
s indywidualność 

in'disvis'i:ble [/1ndr'vrzobl] adj nie- 
podzielny 

in-doc'ile [1n'dousail] adj nieule- 
gły, nieposłuszny, niesforny; nie- 
pojętny 

indolence [1ndolons] s lenistwo, 


adj 
pojedynczy, po- 
s jednostka; indy- 


opieszałość 
im'dom'i'ta:ble  [in'domitobl] adj 
nieposkromiony 


In:do'ne'sian [1ndov'nizion] adj in- 
donezyjski; s Indonezyjczyk 
in:door [in'do(r)] adj znajdujący 


ineffective 


się (robiony) w domu, domowy; 
~ care opieka (leczenie) w za- 
kładzie (przytułku) 

Indoor [1n'doz] adv w (wewnątrz) 
domu; pod dachem; (wchodzić) 
do domu 

in'dorse [(in'dos] = endorse 

in:du'bi:ta:ble  [1n'djubitobl] adj 
niewątpliwy 

in:duce [1n'djus] vt skłonić, namó- 
wić; wnioskować; wywołać, po- 
wodować; elektr. indukować 

in'duce'ment ([in'djusmont] s po- 
budka; powab 

in:duc'tion [1in'dakfn] s indukcja; 
wstęp; wprowadzenie (na urząd); 
med. wywołanie (choroby) 

in'dulge [in'dald;] vt pobłażać, do- 
gadzać, folgować (sb in sth ko- 
muś w czymś); vł oddawać się 
4ulegać, dawać upust) (in sth 
czemuś), zażywać (in sth czegoś); 
zaspokoić (in sth coś) 

in-dul:gence [1n'daldzons] s pobła- 
żanie, folgowanie, uleganie; za- 
spokojenie; oddawanie się (in sth 
czemuś), dogadzanie sobie; rel. 
odpust 

in:dul:gent [in'daldzont] adj po- 
błażliwy, ulegający 

in:dus'tri'al (1n'dastrrol] adj prze- 
mysłowy; s = industrialist 

in:dus'tri'al'ist  [1n'dastrrolist]j =s 
przemysłowiec; człowiek pracu- 
jący w przemyśle 

in'dus*tri*ali-za:tion  [1n'/dastriola1 
zerfn] s industrializacja 

in'dus'tri'alize [1n'dastriolatz] wt 
uprzemysłowić 

in'dus'tri:ous [1n'dastrros] adj pra- 
cowity, skrzętny 

in'dus'try [indostri] s przemysł; 
pracowitość, skrzętność 


in'e'bri:ate [x'nibriot] adj oszoło- 
miony alkoholem; vt [rnibriert] 
upić, odurzyć 

in:ed'i:ble [1n'edobl] adj niejadal- 
ny 

in:ef:fa:ble [1n'efobl] adj niewypo- 
wiedziany, niewysłowiony 

inef'fec'tive |[1nrfektiv] adj bez- 


ineffectual 


skuteczny, daremny; nieefektyw- 
ny 

in:ef:fec'tu'al (/1nrvfektfuol] = inef- 
fective 

in'ef-fi-'ca'cious ['1nefikerfes] adj 
nie działający, nieskuteczny 

in'ef-fi'cient [/1nrfifnt] adj nieu- 
dolny; niewydajny, nieefektyw- 
ny 

ineligible [1n'elidzobl] adj nie- 
wybieralny; nie do przyjęcia; nie 
nadający się, nieodpowiedni 
in'ept [rnept] adj niedorzeczny, 
głupi; nie na miejscu; nietrafny 

in'e'qual'i'ty |['1nrkwoleti] s nie- 
równość 

inequity 
wiedliwość 

inert (nat adj bezwładny; bez 
ruchu; chem. obojętny 

inertia [1 n3fo] s bezwład, bez- 
czynność, inercja; fiz. bezwład- 
ność 

in:es:'cap:a'ble 


[inekwoti] s niespra- 


('1nrskeipoblj adj 


nieunikniony 

in:es'ti'ma-ble [1n'est1mobl] adj nie- 
oceniony 

in'ev'i'ta'ble [in'evitabl] adj nie- 
unikniony 

inexact |['inig'zaekt] adj niedo- 


kładny, nieścisły 
in'ex'act'i'tude [nig zæktıtjud] s 
niedokładność, nieścisłość 
in'ex'cus'a'blę [/1nik'skjuzobl] adj 


niewybaczalny 

in'ex'haust'i'ble |[/'inig'zostobl] adj 
niewyczerpany 

in-ex'o'ra*ble [1 negzarobl] adj nie- 
ubłagany 

in'ex'pen'sive ['inik'spensiv] adj 


niedrogi 

in-ex-pe'ri-enced  |['/1nik'Spliarlranst] 
adj niedoświadczony 

in*ex*pert [in'eksp3t] adj niewpra- 
wny 

in'ex'pli'ca'ble |['1nik'splikabl] adj 
niewytłumaczalny, niewyjaśniony 

in'ex'plic'it [/'1nrk'splrsit] adj nie- 
wyraźny, niejasny 

in'ex'press'i'ble ['1nik'spresobl] adj 
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niewypowiedziany, niewymowny, 
niewysłowiony 

in'ex'pres'sive ([/1nik'spresiv] adj 
pozbawiony wyrazu 

in'ex'tri'ca'ble [in'ekstrikobl] adj 
nie dający się rozwikłać, bez 
wyjścia 

in-fal-libilii'ty  |[/in/feela'bileti] s 
nieomylność; niezawodność 

infallible ([in'faelobl] adj nieo- 
mylny; niezawodny 

in'fa'mous [1nfomos] adj mający 
złą sławę; nikczemny, haniebny 

in-fa'my [1Infomi] s niesława; in- 
famia; nikczemność; hańba 

in'fan'cy [1nfeonsi] s dzieciństwo, 
niemowlęctwo; prawn. niepełno- 
letność 

in'fant [1nfont] s niemowlę; dziec- 
ko (do 7 lat); prawn. niepełnolet- 
ni; ~ school przedszkole 

in'fan'tile [Infantarl] adj infantyl- 
ny; dziecięcy, niemowlęcy. 

in-fan'try [infontri] s wojsk. pie- 
chota 

in'fat'u'ate [1n'faetfueit] vt pozba- 
wić rozsądku, zawrócić głowę, 
zaślepić; rozkochać; to be ~d 
mieć zawróconą głowę, szaleć 
(with sb, sth za kimś, czymś) 

in-fat'u:a:tion [in'/fsetfu'erfn] s 
szaleńcza miłość; zaślepienie (o- 
durzenie) (kimś, czymś) 

in-fect [1n'fekt] vt zarazić; zakazić; 
zatruć 

in-fec'tion [1n'fek[n] s zaraza; za- 
każenie; zatruwanie 

in'fec'tious [1n'fekfos] adj zaraźli- 
wy, zakaźny 

in-fec'tive [in fektiv] = infectious 

in'fer Dora vt wnioskować; za- 
wierać (nasuwać) pojęcie (sth 
czegoś) 

in'fer-ence [1nforans] s wniosek, 
wywód 

in'fe'ri-or [in'fieria(r)] adj niższy, 
gorszy (to sb, sth od kogoś, cze- 
goś); s podwładny 

in-fe'ri-or'i:ty [/1nfierroroti] s niż- 
szość, słabość; ~ complex kom- 
pleks niższości 
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in-fer'nal [1n'f3nl] adj piekielny 

in-fest [in'fest] vt niepokoić, tra- 
pić; nawiedzać; (o robactwie) 
roić się (sth w czymś) 

in-fi-del [1nfidl] adj rel. niewier- 
ny; s rel. niewierny 

in-fi'del'i-ty [nfr delat1] s niewier- 
ność (zw. małżeńska); rel. nie- 
wiara 

in-fil-trate [infiltrert] vt vi prze- 
sączać (się); nasycać; przenikać 

in'fi'nite [1nfonit] adj nieograni- 
czony, bezkresny,  bezmierny, 
nieskończony; niezliczony 

in-fin'i-tes'i' mal [1n/finrtesim1] 
adj nieskończenie mały 

in-fin'i-tive [infinitiv] adj nieo- 
kreślony; s gram. bezokolicznik 

in'fin'i:ty [1n'finoti] s (także mat.) 
nieskończoność; bezkres, bezgra- 
niczność 

in'firm (/1n'f3m] adj bezsilny, sła- 
by, niedołężny 

in'fir'ma'ry [in'famori] s szpital; 
izba chorych; lecznica 

in-fir'mi'ty [1n'famoti] 
ułomność, niedołęstwo 

in'flame [in'flerm] vt vi rozpalić 
(się); podniecić (się), rozdrażnić 
(się); rozbudzić (sb with sth coś 
w kimś) 

in:flam'ma'ble [1n flsemobl] adj za- 
palny, łatwo palny; przen. zapal- 
czywy; s materiał łatwo palny 

in-flam:'ma:'tion ['1nflsa meifn] s za- 
palenie (się), rozniecenie 

inflam'ma'to'ry [in'flsemotri] adj 
zapalny, zapalający; przen. pod- 
żegający 

in'flate [In flert] vt wydymać, na- 
dymać; napompować (dętkę itp.); 
podnosić (np. ceny) 

in'fla'tion [1n'flerifn] s nadymanie, 
napompowanie; fin. inflacja 

in-flect [in'flekt] ot zginać; fiz. 
załamywać; gram.  odmieniać 
(części mowy); modulować (głos) 

in-flec'tion [1n'flekfn] = inflexion 

in-flex'i'ble [1n'fleksobl] adj nieu- 
gięty; sztywny 

in-flex'ion [1n'flekfn] s zgięcie; fiz. 


s niemoc, 


ingenious 


załamanie; gram. fleksja; modu- 
lacja (głosu) 

in'flict [in`flikt] vt zadać (np. 
cios); nałożyć (np. karę); narzu- 
cić (sth on (upon) sb coś Ko- 
muś) 


in'flu'ence [1Influons] s wpływ; 
działanie, oddziaływanie; vt 
wpływać (działać, oddziaływać) 


(sb, sth na kogoś, coś) 
in'flu'en:tial [/'1nflu'enfl] adj wpły- 
wowy 
in'flux [inflaks] s napływ, do- 
pływ, przypływ; wlot 


inform [infom] vt informować, 
zawiadomić (sb of sth kogoś o 
czymś); natchnąć (ożywić) (sb 
with sth kogoś czymś); oi de- 
nuncjować (against sb kogoś) 

in:for:mal [1n foml] adj nieoficjal- 
ny, nieurzędowy, swobodny; nie- 
formalny, nieprzepisowy 

in'form'ant [in fomont] s informa- 
tor; donosiciel 


Information [/'1nfa'merfn] s infor- 
macja, wiadomość; doniesienie, 
denuncjacja; a piece of ~ wia- 
domość; to get ~ poinformować 
się 

in'form'a'tive [in fomotiv] adj in- 
formacyjny; pouczający 

in-fra-red [/1nfrared] adj podczer- 
wony 

in:fre'quent [1n'frikwont] adj nie- 
częsty 


in'fringe [in'frrindz] vt naruszyć, 


przekroczyć (także oi 
upon) sth coś) 

in'fu'ri'ate [1n'fjuarreit] vt dopro- 
wadzać do szału, rozjuszyć 

infuse [in'fjuz] vt natchnąć (sh 
with sth kogoś czymś); wlać; za- 
parzyć (np. herbatę) 

in'fu'sion [rn'fjugn] s wlewanie; 
napar; nalewka; domieszka; na- 
tchnięcie (napełnienie) (of sth in- 
to sb kogoś czymś) 

in-'gen'ious [1n'dzinros] adj pomy- 
słowy, wynalazczy 


~ On 


ingenuity 

ingenuity (['1ndzr'njuotr] s po- 
mysłowość, wynalazczość 

in-gen'u:ous [in'dzenjussj adj o- 
twarty, szczery; niewinny, naiw- 
ny 

in:got [1ygot] s sztaba (kruszcu) 

in:grain ('i1n'grern] vt utrwalić, 
trwale ufarbować 

in'grained [1n'grernd] pp t adj za- 
korzeniony, zatwardziały 

in-gra'ti'ate [in'grerfiert] vr ~ 
oneself zyskać sobie łaskę (with 
sb czyjąś), ująć sobie (with sb 
kogoś) 

ingratitude [1n'graetitjud] s nie- 
wdzięczność 

in-gre:di'ent [1n'gridiont] s skład- 
nik 

in'gress [1ngros] s wejście; prawo 
wstępu 

in'hab'it [1n'hsebit] vt zamieszki- 
wać 

in*hab'it'ant [1n'hsebrtont] s miesz- 
kaniec 

in'ha'la:tion [/1nhe'lerfn] s inhala- 
cja; wdychanie 

in'hale [nhen] vt wdychać, 
wchłaniać, wciągać (np. zapach) 

in'her'ent [in'hiornt] adj tkwiący, 
wrodzony, nieodłączny (in sth od 
czegoś); właściwy (in sb, sth ko- 
muś, czemuś) 

in'her'it [rn'herit] vt vi dziedzi- 
czyć, być spadkobiercą 

in'her'it'ance [rn'heritons] s dzie- 
dzictwo, spadek, spuścizna 

in-hib'it [rn'hrbit] vt powstrzymy- 
wać, hamować, zakazywać (sb 
from doing sth komuś zrobienia 


czegoś) 
inhibition [nrbrfn] s zahamo- 
wanie, powstrzymanie; zakaz; 


hamulec (psychiczny) 
in*hos-pi-ta:ble ['1nho'spitobl] adj 
niegościnny 
inhuman [1n'hjumon] adj nieludz- 
ki 


in'hu'mane ['1nhju'mern] adj nie- 
humanitarny 
in'hu'ma:tion ['1nhju'mexrfn] s po- 


184 
chowanie, pogrzebanie, pogrzeb 
in'im'i'cal [Unrimikl] adj wrogi; 
szkodliwy 


in-im'i'ta-ble [rnimitobl] adj nie 
do naśladowania; niezrównany 

in'iq'ui-tous [i1'nikwitos] adj nie- 
sprawiedliwy; niegodziwy 

in'iq'ui'ty [rnikwoeti] s niespra- 
wiedliwość; niegodziwość 

in'i:tial Dn adj początkowy, 
wstępny; s pl ~s inicjały; para- 
fa; vt podpisywać inicjałami; pa- 
ratować 

in-i:tiate Drone vt inicjować, 
zapoczątkować; wprowadzać 
śwtajemniczać, wdrażać) (sb into 
sth kogoś w coś); adj Dote 
wtajemniczony; świeżo wprowa- 
dzony; s nowicjusz 

initiation [1/nifr'eifn] s zainiejo- 
wanie, zapoczątkowanie; wpro- 
wadzenie; wtajemniczenie 

initiative [1 nifotiv] adj począt- 
kowy, wstępny; s inicjatywa; 
przedsiębiorczość; on one's ~ z 
czyjejś inicjatywy 

in'ject [in'dzekt] vt zastrzyknąć, 
wstrzykiwać 

in'jec'tion [1n'dzekfn] s zastrzyk 

in:ju'di:cious (/1ndzu'difas] adj nie- 
rozsądny; nieoględny 

in'junc'tion [1n'dzapkfn] s nakaz, 
zalecenie 

injure ([1ndza(r)] 
skrzywdzić; 
obrazić 

in'ju'ri'ous [1n'dzuories] adj szkod- 
liwy, krzywdzący; obraźliwy 

injury [1ndzori] s uszkodzenie; 
ohraza; krzywda, szkoda 


in'jus-tice [rn'dzastis] s niespra- 
wiedliwość 

ink [ink] s atrament; farba dru- 
karska; vt plamić, znaczyć atra- 
mentem; powlekać farbą drukar- 
ską 

ink'ling [ipkliy] s domysł, prze- 
czucie, podejrzenie 

ink-pad [1ykpsedj s poduszka do 
stempli 

ink:pot [1pkpot] = inkstand 


vt uszkodzić; 
skaleczyć, zranić; 
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ink'stand [(rykstaend] s kałamarz 

ink-well [1pk well s kałamarz w 
ławce szkolnej 

in'laid  [1n'lerd] adj 
(czymś), inkrustowany 

in'land ['1nlond] adj attr znajdują- 
cy się (położony) w głębi kraju 
(z dala od morza); wewnętrzny, 
krajowy; s wnętrze (głąb) kraju 

in'let [inlet] s wstawka, wpustka; 
mała zatoka; wlot, wejście; o- 
twór 

in'mate [1nmeit] s lokator, miesz- 
kaniec, domownik;  pensjona- 
riusz; (w więzieniu) więzień; (w 
szpitalu) pacjent 

in-'most [inmaust] adj ukryty <u- 
tajony) w głębi; najskrytszy 

inn [1n] s gospoda, zajazd 

innate (net adj wrodzony, 
przyrodzony 

in'ner [1ne(r)] adj wewnętrzny 

in'ner'most [1rnsomoust] = inmost 

inn'keep:er [un kipo(r)] s właści- 
ciel gospody (zajazduy 

innocence [1nosns] s niewinność; 
prostoduszność, naiwność; nie- 
szkodliwość 

in'no'cent ['Inesnt] adj niewinny; 
prostoduszny, naiwny; nieszkod- 
liwy; s niewiniątko; prostaczek; 
półgłówek 

in-'noc'u:'ous [Unokjuas] adj nie- 
szkodliwy » 

in-no'va'tion ['1na'verfn] s innowa- 
cja 

in-no'va'tor [ 1naverto(r)] s innowa- 
tor 

in-nu'en'do [/1nju'endau] s insynua- 
cja 

in-nu-'mer:a'ble 
niezliczony 

in'oc'u'late [rnokjulert] vt szcze- 
pić, zaszczepiać 

in'oc'u'la:tion ["nokju'lerfn] s 
szczepienie, zaszczepianie 

in:o'dor:'ous [in'audaras] adj bez- 
wonny 

in-of:fen'sive [nə fensrv] adj nie- 
szkodliwy; nie drażniący 

in'op'por'tune ` ['1n'opatfun] 


wyłożony 


['njumrobl] adj 


adj 


insensibility 


niewczesny, 
na czasie 

inordinate’ [1rnodrinst] adj nie u- 
porządkowany; nieumiarkowany; 
przesadny, nadmierny 

in*or-gan'ic [/1no'gaenikj adj nieor- 
ganiczny 

in'quest 
śledztwo 

in'quire [1n'kwaro(r)] vi pytać <in- 
formować) się (about (after, for) 
sth o coś); dowiadywać się (of 
sb od kogoś); badać, Śledzić (into 
sth coś); dochodzić, dociekać 
(into sth czegoś); vt pytać (sth 
o coś) 

in'quir'er [in'kwarsro(r)] s pytają- 
cy; prowadzący śledztwo 

in'quirsy [in'kwarori] s pytanie; 
badanie, śledztwo; zasięganie in- 
formacji; to make inquiries za- 
sięgać informacji 

in'qui:si'tion ['1nkwr'zrfn] s bada- 
nie, śledztwo; bist, inkwizycja 

in'quis'i'tive [1n'kwizetiv] adj cie- 
kawy, wścibski 

in'road (1nroud] s najazd, napad 

in'rush [1nraf] s wdarcie się; na- 
pór 

insane  [1n'serin] adj 
chory, obłąkany 

in'san'i'ty [1n'ssenotr] s obłęd, sza- 
leństwo; choroba umysłowa 

in-sa'tia'ble [1n'serfabl] adj niena- 
sycony 

in'scribe [in'skrarb] vt wpisać, za- 
pisać; wyryć (napis); zadedyko- 
wać (sth to sb coś komuś) 

in'scrip'tion |[in'skripfn] s napis; 
dedykacja 

in'scru'ta:ble [1n'skrutobl] adj nie- 
zbadany, nieprzenikniony 

in:'sect [insekt] s owad, insekt 

in-sec'ti'cide [(1n'sektrisard] s środek 
owadobójczy 

insecure ([/insrkjuo(r)] adj nie- 
pewny 

in'sen'sate [in'senseit] adj nieczu- 
ły; nierozumny 

in'sen'si'bil'i:ty [1n'sensa'biloti] s 
omdlenie, nieprzytomność; nie- 


nieodpowiedni, nie 


[inkwest] s badanie, 


umysłowo 


insensible 


czułość <niewrażliwość) (to sth 


na coś) 
in'sen'si-ble [in'sensabl] adj nie- 
przytomny, bez zmysłów; nie- 
wrażliwy, nieczuły; niedostrze- 
galny 


in-sen'si-tive [1n'sensativ] adj nie- 
czuły (niewrażliwy)> (to sth na 
coś) 

in'sep'a-ra'ble [1n'seprabl] adj nie- 
rozłączny, nieodłączny 


insert [1n's3t] vt wstawić, włożyć, 
wsunąć, wprowadzić; zamieścić 


in-ser'tion  [in's3sfn] s wstawka, 
wkładka; wstawienie, włożenie, 
wsunięcie; ogłoszenie (w gaze- 


cie); dopisek 


in-set [inset] s wstawka, wkładka; 
vt [/1nset] wstawić, wkleić 

in'side (1n'sard] s wnętrze; ~ out 
wewnętrzną stroną na wierzch; 
na lewą stronę; adj attr wewnę- 
trzny; adv ł praep wewnątrz, do 
wnętrza 

in-sid-'i-ous [1n's1idies] adj podstęp- 
ny, zdradziecki, zdradliwy 

insight [1nsait] s wgląd (into sth 
w coś); intuicja 

in-sig'ni-a [1n'signie] s pl insygnia 

in-sig'nif'i-cant ['1nsig'nifikant] adj 
nie me znaczący, nieistotny, ma- 
ło ważny 

in-sin-'cere 
szczery 

in'sin-cer'i'ty ['1nsrinserosti] s nie- 
szczerość 

in'sin-'u'ate [in'sinjueit] vt insy- 
nuować; vr ~ oneself wkraść 
śwśliznąć) się 

in'sin-u'a'tion [i1n'sinju'erfn] s in- 
synuacja; wślizgnięcie się 

in-sip'id [1n'siprd] adj bez smaku, 


[1nsin'sie(r)] adj nie- 


mdły; tępy (umysłowo); bez- 
barwny 
in-sist [in'sist] vi nalegać, nasta- 


wać; upierać się, obstawać; kłaść 
nacisk; domagać się (on (upon) 
sth czegoś) 

insistence  [in'sistens] s nalega- 
nie; uporczywość; domaganie się 
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in-sist-'ent [1n'sistent] adj uporczy- 
wy; naglący 

in-so'lence [1nsolons] s zuchwal- 
stwo, bezczelność 

in-sol-u-ble [1n'soljubl] adj nieroz- 
puszczalny; nierozwiązalny 

in'sol-ven'cy [in'solvansi] s niewy- 
płacalność 

in-'sol-vent [1n'solvant] adj niewy- 
płacalny; s bankrut 

in-'som'ni-a [1n'somnia] s bezsen- 
ność 

in'so'much ['Insau' matf] adv o ty- 
le, do tego stopnia 

in-spect [1n'spekt] vt doglądać, do- 
zorować; badać, kontrolować; wi- 
zytować 

in-'spec'tion [in'spekfn] s inspek- 
cja, dozór; badanie, kontrola 

in'spi'ra'tion ([/1nspa reifn] s na- 
tchnienie; wdech 

in'spire [in'spalo(T)] vt natchnąć, 
pobudzić (sb with sth kogoś do 
czegoś); wzbudzić (sth coś, sb 
with sth coś w kimś); inspiro- 
wać (sb with sth kogoś czymś); 
wdychać 

in-sta-bili-ty 
stałość 

in'stall [1in'stol] vt wprowadzać na 
urząd; instalować, urządzać 

in'stal-la-tion |['Insta'lerfn] s wpro- 
wadzenie na urząd; instalacja, 
urządzenie 

install" ment [in'stolment] s rata; 
felieton; odcinek (powieści); ze- 
szyt (publikacji) 

in'stance [1nstans] s wypadek; 
przykład; instancja; naleganie, 
żądanie; for ~ na przykład 

in-stant [Instant] adj natychmia- 
stowy, nagły, naglący; bieżący 
(miesiąc); s chwila 

in'stan'ta'ne'ous (/1nsten'te1ntas] 
adj momentalny; natychmiasto- 


(insta'bilati] s nie- 


wy 

in'stant'ly [Instantli] adv natych- 
miast 

in-'stead [Insted] adv na miejsce 
(zamiast) tego; praep ~ of za- 
miast «ćw miejsce) (sb, sth kogoś, 
czegoś) 
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in-sti-gate (matge) vt podżegać, 
podjudzać; wywołać (np. bunt) 

in-sti:ga:tion ['1nstrgeifn] s podże- 
ganie, prowokacja, namowa 

instil [in'stil] vt wsączać; wpajać 
(np. zasady) 

instinct [1nstripkt] s instynkt; adj 
ożywiony (przepojony) (czymś) 

in-stinc'tive [rn'strpktrv] adj in- 
stynktowny 

Institute ([1nstrtjut] s instytut; vt 
zakładać; urządzać; ustanawiać; 
zaprowadzać; wszczynać 

institution ['1nstrtjufn] s insty- 
tucja, zakład; związek, towa- 
rzystwo; ustanowienie, założenie; 
zwyczaj (powszechny) 

instruct [in'strakt] vt instruować, 
informować; zlecać; uczyć (in sth 
czegoś) 

in-struc'tion (i1n'strakfn] s instruk- 
cja; wskazówka; polecenie; nau- 
ka, szkolenie 

instructive [mm straktrv] adj pou- 
czający 

in-struc'tor [in'strakto(r)] s instru- 
ktor, nauczyciel 

Instrument [ 1nstrumont] s instru- 
ment; przyrząd, aparat; dosł. i 
przen. narzędzie 

in-stru-men'tał [instru mentl] adj 
służący za narzędzie; pomocny; 
to be ~ in sth doprowadzić 
(przyczynić się) do czegoś; s 
gram. narzędnik 

in-sub'or'di'nate ['1nso bodrnat] adj 
nieposłuszny, niekarny 

in:subsor:di-na:tion [/1nsa'bodt 
'nerfn] s niesubordynacja, nie- 
karność, nieposłuszeństwo 

insufferable [1n'safrobl] adj nie- 
znośny 

imsuf-fi-cien:cy ('1nse'frfnsi] s nie- 
dostatek; med. niedomoga 

in'suf'fi'cient |'inse'fifnt] adj nie- 
wystarczalny, niedostateczny 

insular (rnsjule(r)) adj wyspiar- 
ski; przen. mający ograniczony 
światopogląd 

insu-late | rnsjulert] vt izolować 


intelligence 


in'su'la:tion 
cja 

in'sult [1n'salt] vt lżyć, znieważać, 
obrażać; s [ rnsalt] obraza, znie- 
waga 

in*su:per'a'ble [1n'sjuprabl] adj nie- 
pokonany, niezwyciężony; nie do 
przezwyciężenia 

in'sup'port'a'ble [/1nse'potebl] ad} 
nie do zniesienia 

insurance [in'fuarns] s ubezpie- 
czenie 

insure [in'fue(r)] vt vi ubezpie- 
czać (się) 

in'sur'gence [1n's3dzens] s powsta- 
nie, insurekcja 

insurgent  [1n'ssdzant] 
wstańczy; s powstaniec 

in:surmount'a'ble ['1nse'mauntobl] 
adj nie do pokonania, nieprze- 
zwyciężony 

in'sur'rec'tion ['1nsarekfn] s po- 
wstanie 

in:sur'rec'tion'ist [/mso'rekfnistj $ 
powstaniec 

in-sus:cep'ti'ble [/inse'septobl] adj 
nieczuły (to sth na coś); niepo- 
datny (odporny) (of sth na coś) 

in:tact [in'taektj adj nietknięty, 
nienaruszony, dziewiczy 

in'take [rnterk] s wsysanie, pobie- 
ranie (np. wody); ilość spożyta 
(zużyta, pobrana); wlot; napływ, 
dopływ 

intangible [1n'taendzoabl) adj nie- 
dotykalny; nieuchwytny 

integer [ intrdzo(r)] s całość; mat. 
liczba całkowita 

in:te-gral ['intigrol] adj integralny; 
s mat, całka; całość 

integrate [rntigrert] vt scalić, u- 
zupełnić; mat. całkować 

in-te'gra'tion ('mtrgretfjn] s scale- 
nie, integracja; mat. całkowanie 

integrity (in tegroti] s integral- 
ność; rzetelność, prawość 

in'tel'lect [intelekt] s intelekt, u- 
mysł 

intel-lec'tu'ał ('rnte lektfuel] adj 
intelektualny, umysłowy; s inte- 
lektualista, pracownik umysłowy 

intelligence [rn'telrdzons] s inte- 


(ansju'leifn] s izola- 


adj po- 


intelligencer 


ligencja; informacja; wywiad; ~ 
service służba wywiadowcza 

in'tel-li.genc'er [in'telidzansa(T)] s 
agent obcego wywiadu, szpieg 

in:tel'li.gent [in'telidzant] adj in- 
teligentny 

in'tel-li-gent'si'a [1n'telr'dzentsira] s 
zbior. inteligencja, warstwy wy- 
kształcone 

in-tel-li-gi-błe [1n'telrdzobl] adj zro- 
zumiały 


in-tem:per:'ance  [in'temprans] s 


nieumiarkowanie, niepowściągli- 
wość 

in:'tem-per'ate  [1n'temporet] adj 
nieumiarkowany, niepohamowa- 
ny 

in-'tend [Intend] ot zamierzać, za- 
myślać; przeznaczać; mieć na 


myśli (na celu); chcieć 

in:tense [in'tens] adj intensywny; 
napięty; silny; usilny; wytężo- 
ny; (o uczucłtu) żywy 

in:ten'si'fi'ca'tion [1n'tensifr ke1fn] 
s intensyfikacja, wzmacnianie, 
wzmaganie 

intensify  [in'tensifar] vt vi 
wzmocnić (się), napiąć, pogłębiać 
(się), wzmagać (się) 

in'ten:si-ty [rIn'tensoti] s intensyw- 
ność 

in'ten'sive (Intensiv) adj wzmożo- 
ny, intensywny 

in'tent Inten adj uważny; za- 
jęty, zaprzątnięty; zdecydowany, 
zawzięty (on (upon) sth na coś); 
s zamiar, intencja, plan; to all 
ms and purposes w istocie, fak- 
tycznie 

in'ten'tion [intenfn] s zamiar, cel 

imten'tion'al [1n'tenfnl] adj celo- 
wy, umyślny 

in-ter [1n't3(r)] vt grzebać, chować 
(zmarłego) 

in'ter'act |'Iinter'ekt] vi oddziały- 
wać (na siebie) wzajemnie 

in'ter'cede |['inte'sid] vi interwe- 
niować, wstawiać się (with sb for 
sb, sth u kogoś za kimś, czymś) 

in'ter:'cept  [/1ntasept] vt prze- 
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chwycić, przejąć; przerwać, za- 
grodzić; odciąć 

in:ter'ces'sion ['inta'sefn] s wsta- 
wiennictwo 

in'ter'change (/intetjerndz] vt vt 
wymieniać (między sobą); zamie- 
niać (coś na coś); zmieniać (się) 
kolejno; s [ 1ntetfeind3z] wzajem- 
na wymiana, kolejna zmiana 

in:'ter:'course [1Intokos] s obcowa- 
nie, stosunek (wzajemny), zwią- 
zek; to have (hold) ~ utrzymy- 
wać stosunki (with sb z kimś) 


in'ter'dict [/Inta'drkt] vt zabronić, 
zakazać; s [Intadikt] = interdic- 
tion 

in-ter'dic'tion (/1nta'dikfn] s zakaz; 
bist, interdykt 

in:ter'est [rntrost] s interes, zysk, 
udział (np. w zyskach); dobro 
(publiczne itd.); handl. odsetki; 
zainteresowanie; to take an — 
interesować się (in sth czymś); 
vt interesować; vr — oneself in- 
teresować się (in sth czymś) 


Interesting [1ntrestip] ppraes t 
adj interesujący, zajmujący, cie- 
kawy 

in:ter-fere ['inta fio(r)] vt mieszać 
wtrącać, wdawać) się (with sth 
w coś); przeszkadzać (zawadzać) 
(with sth czemuś), kolidować 

in-ter'fer'ence [/1nta' fiorns] s mie- 
szanie <wtrącanie) się, ingeren: 
cja, wkraczanie; przeszkoda, ko- 
lizja 

in:'ter'im [interim] s okres przej- 
ściowy; adj przejściowy: 

in:te'ri-or  [in'trarro(r)] adj we- 
wnętrzny; ~ design architektura 
wnętrz; s wnętrze; środek (głąb) 
kraju 

in'ter'jec:'tion [inte dzekfn]) s o- 
krzyk; gram. wykrzyknik 

in'ter'lace [/inta'lers] vt vi prze- 
platać (się) 

in'ter'lock [/1nta lok] vt vi spleść 
(się), sprząc (złączyć) (się) 

in'ter'loc'u'tor  ['1nta lokjuto(r)) s 
rozmówca 
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in'ter'lude [1ntelud] s (także muz.) 
interludium; przerwa 

in'ter'mar'riage [inta maeridg] s 
małżeństwo mieszane; małżeńst- 
wo w obrębie rodu (plemienia) 

in'ter-me-di'ar'y ['1nte'midieri] adj 


pośredni; pośredniczący; Ss po- 
średnik 

in'ter-me'di'ate [into midrat] adj 
pośredni; ~ examination egza- 


min składany w połowie stu- 
diów uniwersyteckich; s etap 
produkt itd.) pośredni; stadium 
pośrednie 

in-ter'ment [in'tsamant] s pogrzeb 

in'ter'mi'na'ble [in'tsaminobl] adj 
nie kończący się 

in-ter:min- gle [inta mrygl] vt vi 
mieszać (się), splatać (się) 

in'ter-mis'sion ['1nta mifn] s prze- 
rwa, pauza 

in:ter-mit:'tent [ints mitnt] 
przerywany, sporadyczny 

in-'ter'.mix ['inta'mIks] vt vi mie- 
szać (się) 

in-tern 1. [imt3n] vt internować 

in-tern 2. [int3n] s am. lekarz-sta- 
żysta (mieszkający na terenie 
kliniki); student w internacie 

in-ter:nal [i1n't3nl] adj wewnętrz- 
ny; krajowy, domowy 

in'ter'na'tion*al [mto næfnl] adj 
międzynarodowy; s sport zawody 
międzynarodowe; uczestnik za- 
wodów międzynarodowych; the 
International Międzynarodówka 

In'ter'na:tio:nale ['inta'nasefjan al] 
s Międzynarodówka (hymn) 

in-ter-na-tion'alism ['1nte'naefjn 
Jzmj s internacjonalizm 

in'ter-na'tion'al'ize [inta nefna 
Latz) vt umiędzynarodowić 

in-ter'ne'cine [inta nisain] 
morderczy 

in'tern'ment [1n't3nment] s inter- 
nowanie; ~ camp obóz koncen- 
tracyjny 

in-ter'pel:late [in t3prleit] vt inter- 
pelować 

in'ter'play [1nteplei] s obustron- 
na gra; wzajemne oddziaływanie 


adj 


adj 


Interview 


intimacy 


in:ter:'po'late [1n'tspaleit] vt wsta- 
wić (do tekstu); mat. interpolo- 
wać 

in-'ter'pose [/1nta' pauz] vt oi wsta- 
wiać, wtrącać (się); użyć (auto- 
rytetu itp.); interweniować 

Interpret [1n'tsprit] vt tłumaczyć, 
objaśniać; interpretować; vt tłu- 
maczyć ustnie (np. na odczycie) 

in:ter:pre'ta'tion [in'tspriterfn] s 
tłumaczenie; objaśnienie, inter- 
pretacja 

in'ter'pret'er 
macz (ustny) 

in'ter'ro-gate [in terəgert] vt py- 
tać, indagować, przesłuchiwać 

interrogation  [in'tera geifn] s 
pytanie, indagacja, przesłucha- 
nie; gram. note of ~ pytajnik 

in'ter'rog'a'tive ['Inta rogetiv] adj 
(także gram.) pytający 

in:'ter'rupt ([/Intarapt] vt przery- 
wać 

in-ter'sect [/1nta'sekt] vt przecinać 

in:'ter'sperse ['into'sp3s] vt Trozsy- 
pać (rozrzucić) (między czymś), 
przemieszać; urozmaicić 

intertwine [nto twain] vt vi 
przeplatać (się) 

interval (1ntovl] s przerwa, od- 
stęp; muz. interwał; at ~s Z 
przerwami, tu i ówdzie 

in'ter'vene [/Inta'vin] vi interwe- 
niować; ingerować (wdawać się, 
wkraczać) (w coś); wydarzyć się; 
upłynąć 

in:ter:ven'tion ['1ntavenjn] s in- 
terwencja, wkroczenie (w COŚ) 

[intavju] s wywiad 
(zw. dziennikarski); vt przepro- 
wadzić wywiad (sb z kimś) 

*in-'ter'weave  |[/Inte'wiv], inter- 
wove  ['1nto'wauv], interwoven 
[into'wauven] vt vt tkać, prze- 
platać (się), przetykać 

in-tes-tine [in'testin] adj wewnę- 
trzny; s pl ~s wnętrzności, jeli- 
ta 

in'tiima-cy [1ntrmesi] s poufałość, 
intymność 


[in'tsprite(r)] s tłu- 


intimate 

in'tiimate [1intimat] adj poufały, 
intymny, zażyły; gruntowny; vt 
[1ntimert] podać do wiadomości; 
dać do zrozumienia 

in'tiima-tion ['1ntirmeifn] s poda- 
nie do wiadomości; zasugerowa- 
nie; napomknięcie 

in:tim'i-date [rn'trmrideit] vt za- 
straszyć, onieśmielić 

in'tim'i-da-tion [1n'trmrdeifn)] s za- 
straszenie, onieśmielenie 

in'to [1rntu, '1nta] praep dla ozna- 
czenia ruchu i kierunku: w, do; 
far ~ the night do późna w no- 
cy; dla oznaczenia przemiany i 
podziału: na, w; to turn ~ gold 
zmienić w złoto; to divide ~ 
groups dzielić na grupy 


in-tol-er-a-ble [1n'tolpobl] adj nie- 
znośny 

in'tol-er'ance [in'tolorns] s. nieto- 
lerancja 

in:tol-er-ant [in'tolarnt] adj nieto- 
lerancyjny 

in'to-na'tion ['1nta'nerfn] s intona- 
cja 

in-tone [in'teun] vt intonować 

in-tox'i-cant [1n'toksikont] adj odu- 
rzający, alkoholowy; s środek o- 
durzający, napój alkoholowy 

in-tox'i-cate [1n'toksikeit] vt odu- 
rzyć, upić 

in'tox'i-ca'tion  [in'toksrkeifn] s 
odurzenie, upicie; med. zatrucie 

in:trac'ta-ble [in 'traektabl] adj 
krnąbrny; oporny, niepodatny 

in-tran-sigent [1n trænsıdzənt] adj 
nieprzejednany; s człowiek nie- 
przejednany 

in-tran'si'tive  [in'trsensitiv] 
gram. nieprzechodni 

in'tra-'ve'nous ['1ntro'vinos] adj do- 
żylny 

in-trench = entrench 

in'trep'id [Intrepid] adj nieustra- 
szony 

intri-ca-'cy [(1ntrikosi] s zawiłość, 
gmatwanina 

in'tri'cate (1ntrikat] adj skompli- 
kowany, zawiły 


adj 
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in-trigue [in'trig] s intryga; vt vt 
intrygować 

in'trin'sic  (1n'trinsik] adj we- 
wnętrzny, głęboki; istotny, fak- 
tyczny 

in'tro'duce |'intra'djus] vt wpro- 
wadzić; przedstawić (sb to sb ko- 
goś komuś); przedłożyć (np. 
wniosek) 

in-tro:duc'tion _('intro'dakfn] s 
wprowadzenie; przedstawienie; 
przedłożenie; wstęp, przedmowa 

in'tro:duc-to'ry ['rntra'daktpi] adj 
wstępny, wprowadzający; pole- 
cający 

in-tro'spect ['1ntra'spekt] vi obser- 
wować samego siebie, oddawać 
się introspekcji 

in'trude [rn'trudj vi wtrącać się 
(wkraczać) (into sth do czegoś); 
przeszkadzać, narzucać się (on 
(upon) sb komuś); zakłócać (on 
<upon) sth coś); vt narzucać (sth 
on (upon) sb komuś coś) 

in-trud'er [1n'trudo(r)] s intruz, na- 
tręt 

in'tru'sion |[in'trugn] s bezprawne 
wkroczenie (wtargnięcie) (w coś 
(gdzieś)); narzucanie (się); wei- 
śnięcie 

in'tru'sive [1n'truziv] adj narzuca- 
jący się, natrętny; wtrącony 

in'trust = entrust 

in:tu-tion ['1ntju'1fn] s intuicja 

in'tu'i-tive [1n'tjurtiv] adj intuicyj- 
ny 

in'un'date [(1nondeit] vt zalać, za- 
topić 

in'un'da-tion ('1nen'deifn] s zalew, 
powódź 

in'ure [rnjua(r)] vt przyzwyczajać, 
zaprawiać, hartować 

invade  [in'verd] vt najechać, 
wtargnąć (a country do kraju) 

invalid 1. (irnvelrd] adj chory, 
ułomny, niezdolny do pracy; s 
człowiek chory, kaleka, inwalida 

invalid 2. [(1n'vselrd] adj nieważ- 
ny, nieprawomocny 

in'val'i-date [1n'vselrdeit] vt unig- 
ważnić 
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in-valu'a'ble (in'veeljubl] adj bez- 
cenny, nieoceniony 

invariable [1n'veor1sbl] adj nie- 
zmienny 

in*va'sion [1n've1zn] s inwazja 

invective [in'vektrv] s inwekty- 
wa, obelga 

in-veigh [in'vei] vt gromić, kląć 
(against sb, sth kogoś, coś) 

in-vei-gle [(1n'vigl] vt uwodzić; wa- 
bić 

in'vent [invent] vt wynajdować, 
wymyślić; zmyślić 

in-ven:tion [1n'venfn] s wynalazek; 
wymysł 

in'ven'tive [1n'ventiv] adj wyna- 
lazczy, pomysłowy 

in*ven'tor [in'venta(r)] s wynalaz- 
ca 

in-ven'to:ry | 1nvontri] s inwentarz 

in:verse ['1n'v3s] adj odwrotny; s 
odwrotność 

in:ver'sion [in'v3fn] s odwrócenie, 
inwersja 

invert [1n'vst] vt odwrócić, prze- 
stawić 

in-ver'te'brate  [in'vstobreit] adj 
zool. bezkręgowy; przen. bez krę- 
gosłupa; s zool. bezkręgowiec 

Invest Invest vt odziewać, ubie- 
rać (in sth w coś); otaczać (with 
sth czymś); inwestować, wkła- 
dać; wyposażyć, obdarzyć (with 
sth w coś); nadać (sb with sth 
komuś coś — np. przywilej, wła- 
dzę) 

in-ves'ti-gate [1n'vestigeit] vt ba- 
dać; dochodzić (dociekać) (sth 
czegoś); prowadzić śledztwo 

in'ves-ti-ga'tion  [1n'vestrgeifn] s 
badanie, dociekanie, śledztwo 

investment [1n'vestmont] s inwes- 
tycja, lokata; odzjanie, szata; 
wojsk. oblężenie 

in'vet:er'ate [1n'vetorot] adj zasta- 
rzały; głęboko zakorzeniony; u- 
porczywy; nałogowy 

in*vid'i-ous [1n'vrdros] adj niena- 
wistny, budzący zawiść 

invigilate [in'vrdzileit] vt nad- 
zorować przy egzaminie (egza- 
min) 


iron 


in*vig'o'rate [1n'vigoreit] vt wzma- 
cniać, pokrzepiać, orzeźwić 

in-vin'ci'ble [in'vinsobl] adj nie- 
zwyciężony 

in*vi'o'la'ble [in'varolobl] adj nie- 
naruszalny, nietykalny 

inviolate [r1n'varolot] adj niena- 
ruszony, nietknięty 

invisible [in'vizobl] adj niewi- 
dzialny, niewidoczny 

invitation ([1nvrteifn] s zapro- 
szenie 

invite [1n'vait] vt zapraszać; za- 
chęcać (sth do czegoś); wywoły- 
wać, powodować 

in-voice [1nvors] s handl. faktura 

in'voke (in'vouk] vt wzywać, za- 
klinać 

in*vol'un'tar'y [1n'volentr1i] adj mi- 
mowolny i 

in'vo'lu'tion ['1nvo' lufn] s powikła- 
nie, zawiłość 

in'volve [in'volv] vt obejmować; 
zwijać; wciągać, pociągać za so- 
bą; wmieszać, wplątać; uwikłać; 
komplikować, gmatwać 

in'volved [in'volvd] pp t adj zawi- 
ły; wplątany 

in'vul'ner'a'ble [(1n'valnrobl) adj 
nie do zranienia, niewrażliwy (na 
ciosy itp.); nienaruszalny 

in'ward [|1nwod] adj wewnętrzny; 
duchowy; skryty; skierowany do 
wewnątrz; adv (także ~s) do 
wnętrza, w głąb, w głębi; w du- 
chu 

i-o:dine [aradin] s chem. jod; pot. 
jodyna (zw. tincture of ~) 

iota. [ar'outo] s (litera) jota; od- 
robina 

I'ra'ni'an D'remant adj irański, 
perski; s Irańczyk, Pers 

irascible [1raesobl] adj drażliwy, 
skłonny do gniewu 

Irish [arorrj] adj irlandzki 

I'rish'man [arorijmon] (pl Irish- 
men |[arorifmon]) s Irlandczyk 

irksome ['3ksom] adj nużący, przy- 
kry 

iron [aron] s żelazo; żelazko (do 
prasowania); pl ~s kajdanki; 
cast ~ żeliwo; vt okuć, podkuć; 


ironclad 


prasować (np. bieliznę); zakuć w 
kajdany 

i-ron'clad [arenklaed] adj opance- 
rzony, pancerny; s mors. pancer- 
nik 

iron-found'ry [aronfaundri] s hu- 
ta, odlewnia żelaza 

i-ron'ic(al) [ar ronik(l)] adj ironicz- 
ny 

i-ron'mon-ger  [aronmaqpgo(r)] s 
handlarz towarami żelaznymi 


iron*side ['aiansord] s przen. czło- 
wiek ,,z żelaza”; bist, żołnierz ar- 
mii Cromwella 

ironwork [alonwok] s konstruk- 
cja żelazna; zbior. wyroby żelaz- 
ne; pl —s huta 

i'ro'ny [arorsni] s ironia 

ir-ra'di'ate [rrerdieit] vt oświetlać; 
naświetlać (promieniami); wyjaś- 
niać (kwestię, sprawę itd.); vi 
promieniować 

ir:ra'tion'al [1 raefnl] adj irracjo- 
nalny; nierozumny 

ir'rec'on:cil'a:ble  [/Y rekon sarlobl] 
adj nieprzejednany; nie dający 
się pogodzić 

ir're'cov'er'a:ble [/iri'kavpobl] adj 
bezpowrotnie stracony, nie do 
odzyskania; nie do naprawienia 

irrefutable ['1rx fjutobl] adj nie- 
zbity, nieodparty 

ir'reg'u'lar [1 regjulo(r)] adj niere- 
gularny, nieprawidłowy, nierów- 
ny; nieporządny; nielegalny 

irregularity [/1'regjulaeroti] s 
nieregularność, nieprawidłowość, 
nierówność; nieporządek; naru- 
szanie norm (przepisów itd.) 

irrelevant [rrelovont] adj nie 
należący do rzeczy, nie odnoszą- 
cy się do danej sprawy, nie ma- 
jący związku z tematem 

ir-re'li-gious [/irrl1dzos] adj nie- 
wierzący, bezbożny 

ir-re'me-di'a-ble [rr midrobl] adj 
nie do naprawienia 

ir're'mov'a'ble ([/1rrmuvoblj adj 
nieusuwalny, nie do usunięcia 

ir'rep'a'ra'ble [1reprobl] adj nie do 
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naprawienia, niepowetowany 

ir're'press'i'ble [irr presəbl] adj 
niepowstrzymany, nie do opano- 
wania; nieodparty 

ir:re'proach'a'ble 
adj nienaganny 

ir're'sist'i:ble ['1rrzrstoblj adj nie- 
odparty 

ir'res'o'lute [/1 rezolut] adj niezde- 
cydowany 

ir-re'spec'tive ['1rrspektrv] adj nie 
biorący pod uwagę; niezależny; 
adv niezależnie; ~ of bez wzglę- 
du na, niezależnie od 

ir:re'spon'si'ble ['1rrsponsabl] adj 
nieodpowiedzialny, lekkomyślny 

ir're'triev'a:ble  [1rrtrivoblj adj 
niepowetowany, bezpowrotny 

irreverent [1'revoront] adj nie o- 
kazujący szacunku, lekceważący 

ir:rev'o'ca'ble [r'ręvokobl] adj nië- 
odwołalny 

irrigate [irigeit] vt nawadniać; 
med. przepłukiwać 

ir'ri'ga-tion (['1rrgerfn] s nawod- 
nienie; med. przepłukiwanie, iry- 
gacja 

ir'rita'ble [ iritobl] 
do gniewu, drażliwy 

irritate [ 1ritert] vt irytować, roz- 
drażniać 

irritation ([/iruteifjn] s irytacja, 
rozdrażnienie 

is [1z] zob. be 

island [arlond] s wyspa j 

island'er (ailondo(r)] s wyspiarz 

isle [a1l] s wyspa 

is'let Catia) s wysepka 

isn't Den = is not; zob. be 

i-so'late [aisoleit] vt izolować (od- 
osobnić, wyodrębnić) (from sth 
od czegoś) 

isolation |['aiso'leifjn] s izolacja, 
odosobnienie 

isos'ce'les  [ar'sos]jiz] adj 
równoramienny (trójkąt) 

isotope [arsotoup] s fiz. izotop 

Is'ra'el'ite [1zriolaitj s Izraelita 

issue [1fu] s wyjście; ujście, u- 
pływ; wynik, rezultat; potom- 
stwo; kwestia, zagadnienie; emi- 


[/1rr'prautfobl] 


adj skłonny 


mat. 
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sja; przydział; nakład, wydanie; 
wydawanie; in the ~ w końcu; 
matter at — sprawa sporna; to 
bring to an ~ doprowadzić do 
końca; to join (take) ~ zacząć 
się spierać; vt wypuszczać; wy- 
dawać; emitować; vi wychodzić; 
uchodzić; wypadać; pochodzić; 
wynikać, wypływać 

isth'mus [1smes] s przesmyk 

it D pron ono, to; (gdy zastępu- 
je rzeczowniki nieżywotne 1 na- 
zwy zwierząt) on, ona 

Italian [rtaelion] adj włoski; 8 
włoch; język włoski 

italics [rtaeliks] s pl kursywa, 
pismo pochyłe 

itch [rtf] vi swędzić; s swędzenie; 
med. świerzb; pot. chętka 

item [aitom] s przedmiot; punkt; 
szczegół; pozycja (w rachunku 


jabber [ dzaeba(r)] vt oi trajkotać, 
paplać; s paplanie, trajkotanie 

Jack, jack ([dzsek] s zdrob. od 
John Jaś; chłopak; (tokże jack 
tar) (prosty) marynarz; służący; 
walet (w kartach); lewar, pod- 
nośnik; mors. bandera; Jack of 
all trades majster do wszystkie- 
go; Jack in office biurokrata; 
pot. ważniak; cheap Jack wę- 
drowny przekupień; Union Jack 
narodowa flaga brytyjska; eve- 
ryman jack każdy bez wyjątku 

jack'al [dzækəal] s zool. szakal 

jack'ass ['dzsekses] s dosł. i przen. 
osioł 

jack:boot [dzaekbutj s but z wy- 
soką cholewką 

jack'daw [dzsekdo] s zool. kawka 

Jacket [dzsekit] s żakiet, kurtka, 
marynarka, kaftan; obwoluta; 
teczka (na akta); skórka, łupina; 


5 Pocket Polish I 


Kasza a 


jam 


itd.); adv podobnie, tak samo 

itemize ([aitamarz] vt wyszcze- 
gólniać 

it'er:ate [1tareit] vt powtarzać 

itin:er:'ant [artineront] adj wę- 
drowny 

itinerary fatrtrnarori] adj wę- 
drowny; s trasa plan) podróży; 
przewodnik (książka); dziennik 
podróży 

itin-er'ate [ar tinareit] vi wędro- 
wać 

its [its] pron (w odniesieniu do 
dziecka, zwierząt tł rzeczy) jego, 
jej, swój 

it's [rts] = it is; zob. be 

itself [it'self] pron samo, sobie, 
siebie, się; by samo (jedno) 

I*ve [aiv] = I have 

i:vo'ry [arvri] s kość słoniowa 

ivy, [arv1]. s bluszcz 


okładzina, koszulka, osłona 

jack-o'-lantern [/dzækəlæntən] s 
błędny ognik 

jade [dzerd] s szkapa; vt vł zmor- 
dować (się), zmęczyć (się) 

jad'ed ['dzerdidj pp i adj sterany 

jag [dzseg] s Szczerba, wyrwa; 
cypel; ząb (np. piły); strzęp (ma- 
teriału, kartki  itd.); występ 
(skalny); vt karbować; szczerbić; 
wyrzynać; strzępić 

jag'ged [dzegid] pp t adj szczer- 
baty; strzępiasty, ząbkowany 

jag'uar [ dzeegjuo(r)] s zool. jaguar 

jail [dzeil] s am. więzienie 

jailer [dzerle(r)] s am. dozorca 
więzienny 

jam 1. [dzem] s dżem, konfitura 

jam 2. [dzaem] vt zaciskać, wcis- 
kać; stłoczyć; zatykać, bloko- 
wać; zagłuszać (transmisję ra- 
dlową); vi zaklinować się; zaciąć 


D 


jamboree 


się; s ucisk, ścisk; 
cie się 

jam'bo-ree ['dzsemberi] s zlot har- 
cerski; jamboree 

jan-gle [dzseqgl] s brzęk; klekot; 
vt vi brzęczeć, dzwonić, kleko- 
tać 

janit'tor [dzsenito(r)) s odżwierny, 
dozorca, portier 

January [dzsenjueri] s styczeń 

Japanese ['dzsepe niz] adj japoń- 
ski; s Japończyk; język japoński 

jar 1. [dga(r)] s słój, słoik, dzban 

jar 2. [dza(r)] vi zgrzytać, brze- 
czeć; kłócić się; vt drażnić (ra- 
zić) (np. ucho); szarpać (działać 
na) nerwy; wstrząsać; s zgrzyt; 
wstrząs; kłótnia 

Jasmine [dzezmin] s jaśmin 

jas'per [dzsespo(r)] s miner. jas- 
pis 

jaunm'dice [dzondrs] s med. żół- 
taczka; przen. zazdrość, zawiść 

jaunt (dzont) vi wybrać się na 
wycieczkę; s (krótka) wycieczka 

jaun-ty [dgontij s żwawy, wesoły, 
beztroski 

javelin [dzsevlin] s sport oszczep 

jaw [dzo] s szczęka 

jaw-bone Casa baun] s kość szczę- 
kowa 

jazz [dgsez] s dżez, jazz; muzyka 
dżezowa (jazzowa) 

jealous [dzeles] adj zazdrosny (of 
sb, sth o kogoś, coś), zawistny 

jeal-ous'y [dzelesi] s zazdrość, za- 
wiść 


zator; zacię- 


jeep [dzip] s dżip, jeep, łazik (sa- 
mochód wojskowy) 

jeer (d3Ie(r)] vi szydzić (at sb, sth 
z kogoś, czegoś); s szyderstwo 

jelly [dzeli] s galareta, kisiel 

jelły-tish [dgelr frf] s zool me- 
duza 

jenny [dzeni] s techn. przędzar- 
ka (maszyna) 

jeop'ard'ize [dzepedarz] vt narazić 
na niebezpieczeństwo, ryzykować 
(sth coś, czymś) 

jeopardy [dzepadi] s niebezpie- 
czeństwo, ryzyko 

jerk [dsk] vt szarpnąć, targnąć; 
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cłsnąć, pchnąć; vi szarpać się, 
nagle poruszyć się; s szarpnięcie, 
targnięcie, pchnięcie; skurcz, 
drgawka 

jerk'y [dziki] adj szarpiący, szar- 
pany; konwulsyjny 

jersey [dgszi) s sweter, golf 

jest [dzest] s żart; pośmiewisko; wł 
żartować (about sb, sth z kogoś, 
czegoś) 

EA [dzesta(r)] s żartowniś; bła- 


jet "sent s struga, wytrysk; dy- 
sza; odrzutowiec; adj attr od- 
rzutowy; vt oi tryskač 

jet-plane [dzetplerinj s odrzuto- 
wiec 

jet-propelled ärer prepeld] adj 
odrzutowy; ~ plane odrzutowiec 

jetsam [dzetsam] s części ładun- 
ku wyrzucane za burtę (z powo- 
du awarii); przen. flotsam and 
~ wyrzutki społeczeństwa, ror- 
bitki życiowe; rzeczy bez war- 
tości 


jetti son [dgetrsn] s zrzut pora 
burtę; vt wyrzucać ra burtę 

jetty [dget] s molo; falochron 

Jew [dzu] s Żyd 

jewel [dzuj]j s Klejnot; ot zdobić 
klejnotami 

jeweller [dzułe(r)] s jubiler 

jewellery [agur] s biżuteria; 
handel biżuterią 

Jewess [dzu'es] s Żydówka 

Jewish [dzu] adj żydowski 

jib [dgzib] vi (o koniu) płoszyć się 
<stawać dęba); przen. wzbraniać 
się (at sth przed czymś) 

jibe = gibe 

jiffy [dzifij s pot. chwilka 

jig (dzig] s skoczny taniec (giga) 

jigsaw [dzIigso] s lsubzega; ~ pus- 
zle układanka 

jimgłe [dzrę8i] vt vi dźwięczeć, 
brzęczeć, pobrrękiwać; s dzwo-. 
nienie, brzęk, dźwięczenie 

jingo [dzręgau] s srowinista 

jin-go'ism [dzipSaurzm] s Szowi- 
nizm 

job [dzob] s robota, zajęcie, praca; 
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sprawa; interes; by the ~ na 
akord; odd ~s okazyjna (doryw- 
cza) praca; out of a ~ bezrobot- 
ny; to make a good — of sth 
dobrze sobie z czymś poradzić; 
vt vi pracować na akord; praco- 
wać dorywczo; nadużywać wła- 
dzy; uprawiać machinacje han- 
dlowe; wynajmować (konia, wóz) 

job*ber [dzobo(r)] s wyrobnik, ro- 
botnik akordowy; drobny speku- 
lant (handlowy, giełdowy); afe- 
rzysta; pośrednik 

job'less ['dzobles] adj bezrobotny 

jock'ey ['dzok1] s dżokej; szachraj; 
vt vt oszukiwać, szachrować 

jo'cose [dzaukous] adj zabawny, 
dowcipkujący, wesoły 

joc'u-lar [dzokjula(r)] adj figlar- 
ny, wesoły 

joc'und [dzokend] adj wesoły, po- 
godny 

jog [d30g] vt potrącać, popychać; 
potrząsać; vt (zw. ~ on (along)) 
posuwać się (jechać) naprzód; s 
popchnięcie; szturchnięcie; wol- 
ny kłus 

jog'gle ['dzogl] vt potrząsać; pod- 
rzucać; oi trząść się 

join [dzorn] vt oi połączyć, przy- 
łączyć (się) (sb do kogoś); wstą- 
pić (np. the party do partii); 
spoić; związać (się), zetknąć się; 
to ~ hands wziąć się za ręce; 
przystąpić do wspólnego dzieła; 
~ up zaciągnąć się (do wojska) 

join'er [`dzərnə(r)] s stolarz 

joint [dzoint] adj łączny, wspólny; 
s połączenie, spojenie; pieczeń, 
udziec; anat. staw; out of ~ 
zwichnięty; przen. zepsuty; vt 
złożyć, zestawić, spoić; rozczłon- 
kować 

joint'ty (dzointli] adv łącznie 

joint-stock ['dzornt'stok] adj attr: 
~ company spółka akcyjna 

joke [dzeuk] s żart, dowcip; to 
crack a ~ pot. palnąć dowcip; 
vi żartować (about (at) sb, sth 
z Kogoś, czegoś) 

jolly [dzolrj adj wesoły; podo- 


jugful 

chocony; przyjemny; pot. nie la- 
da; adv pot. bardzo, szalenie 

jolt [dzoult] vt wstrząsać, podrzu- 
cać; oi (o wozie) jechać z turko- 
tem, trząść się; s wstrząs, szarp- 
nięcie, podrzucanie 

jos'tle [ dzosl] vt oi popychać, roz- 
pychać (się), potrącać; s po- 
pchnięcie, potrącenie 

jot [dzot] s jota, odrobina; vt 
(zw. ~ down) skreślić w paru 
słowach, pośpiesznie zapisać 


jour'nal ('dzanl] s dziennik; żurnal 

jour'nal'ese  [/dzanliz] s język 
(styl) dziennikarski 

jour'nalism [dzanlrzm] s dzienni- 
karstwo 

jour'nal'ist [ dzanlrst] s dziennikarz 

jour'ney ['d33ni] s podróż (zw. lą- 
dowa); vi podróżować 

jour-ney:man |`dz3nımən] s czelad- 
nik 

jovial 
wesoły 

jowl [dzaul] s szczęka; policzek 

joy [dzo1] s radość, uciecha; vt vi 
radować (się) 

joy'ful [dzo1fl] adj radosny 

ju*bilant [ dzubilent] adj radujący 
się, rozradowany 

ju-bi-late [dzubileit] oi radować 
się, triumfować 

ju:bi'lee [dzubilij s jubileusz 

judge [dzadz] vt vi sądzić, osądzać; 
uważać; s sędzia 

judge'ment [dzadzmont] s sąd; 
wyrok; osąd; opinia, zdanie; roz- 
sądek; to pass ~ wyrokować, 
osądzać (on (upon) sb, sth kogoś, 
coś) 

ju:di'ca'ture (['dzudikotfe(r)] s są- 


[dzauvial] adj jowialny, 


downictwo, wymiar sprawiedli- 
wości 
ju-di:cial [dzu'diflj] adj sądowy, 


sędziowski; rozsądny, krytyczny 
ju-di-cious [dzu'difos] adj rozsąd- 
ny, rozważny 
jug [dzag] s dzban, garnek; pot. 
(o więzieniu) paka 
jug'ful [dzagful]j s pełny dzban 
(garnek) 


juggle 


jug'gle ['dzagl] vi żonglować; ma- 
nipulować (with sth czymś); vt 
zwodzić, mamić; wyłudzić (sb 
out of sth coś od kogoś); s sztu- 
czka, kuglarstwo, żonglerka 

jug:gler ['dzaglo(r)] s Kuglarz, żon- 
gler; oszust 

juice [dzus] s sok; przen. treść, 
istota 

juic'y ['d3usi] adj soczysty 

July [dzu'la1] s lipiec 

jum':ble [dzambl] s mieszanina, 
bałagan; przen. „groch z kapu- 
Stam: vt vi pomieszać (się), naro- 
bić bałaganu, wprowadzić za- 
męt 


jump [dzamp] oi skakać, podska- 
kiwać; skoczyć (napaść) (on 
{upon} sb na kogoś); to ~ at (to) 
a conclusion wyciągnąć pochopny 
wniosek; vt przeskoczyć; wstrzą- 
snąć; s skok, podskok; wstrząs 


jump:er 1. [dzampo(r)] s skoczek 

Jumper 2. [dzampa(r)] s damska 
bluzka; damski sweterek; mors. 
bluza 

junction [dzaykfn] s połączenie; 
węzeł kolejowy; stacja węzłowa; 
skrzyżowanie 

june'ture [dzaqpktfo(r)) s połącze- 
nie, spojenie; stan rzeczy 
spraw); krytyczna chwila; zbieg 
okoliczności; at this ~ w tych 
okolicznościach 
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June [dzun]j s czerwiec 

jungle [dzaqygl] s dżungla 

junior [dzunro(r)) adj młodszy 
(wiekiem, stanowiskiem); s ju- 
nior; młodszy student (uczeń); 
podwładny 

junk 1. [dzayk] s zbior. pot. rupie- 
cie, złom; przen. nonsens; mors. 
stara lina okrętowa; solone mię- 
so i 

junk 2. [dzapk] s dżonka 

ju'ris:dic'tion [/dzueris' drkfn] s ju- 
rysdykcja 

jury [dgueri] s sąd przysięgłych; 
jury 

just [dzast] adj sprawiedliwy; słu- 
szny; właściwy; adv właśnie; w 
sam raz; po prostu; zaledwie 

justice ['dzastrs] s sprawiedliwość; 
(w tytułach) sędzia 

jus-ti fication [/dzastrfrkeifn] s 
usprawiedliwienie 

justify [dzastifai] vt usprawied- 
liwić; uzasadnić 

jut [dzat] oi sterczeć, wystawać; 
s występ (np. muru) 

jute [dzut]j s bot. juta ; 

ju:ve'nile [dzuvanail] adj mło- 
dzieńczy, młodociany, małoletni; 
młodzieżowy; s młodzieniec, wy- 
rostek 

jux:ta:pose [/dzaksto'pauz] vt usta- 
wić obok siebie, zestawić 

jux'ta'po'si:tion ['dzakstaps zifn] s 
ustawienie obok siebie, zestawie- 
nie 


k 


kan'ga-roo ['kseqpga ru] s kangur 

keel [kil] s mors. kil 

keen [kin] adj ostry; tnący; przej. 
mujący, przenikliwy; gorliwy, za- 
palony, gwałtownie pożądający 
(on sth czegoś); bystry, żywy; 
pot. to be ~ on sb, sth przepadać 


za kimś, czymś 

*keep [kip], kept, kept [kept] vt 
trzymać (się); utrzymywać; do- 
trzymywać; przechowywać; prze- 
strzegać (np. zasady); prowadzić 
(np. księgi); obchodzić (np. świę- 
to); pilnować; hodować; po- 
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wstrzymywać; zachowywać (po- 
zory, tajemnicę); chronić (sb 
from sth kogoś przed czymś); po- 
zostawać (the house, one’s bed 
w domu, w łóżku); z przymiot- 
niktem: to ~ a door (eyes) open 
trzymać (mieć) drzwi (oczy) o- 
twarte; z tmłiesłowem: to ~ sb 
waiting kazać komuś czekać; oi 
trzymać (mieć) się; Ściśle stoso- 
wać się (at (to) sth do czegoś); 
pozostawać; zachowywać się; sta- 
le (wciąż) coś robić; uporczywie 
kontynuować (at sth coś); to ~ 
clear trzymać się z dala (of sth 
od czegoś); to ~ to the right 
<left) iść (jechać, płynąć) na pra- 
wo (lewo); to ~ to one’s bed 
pozostawać w łóżku; to ~ to 
one’s room nie wychodzić z po- 
koju; to ~ cool zachowywać zim- 
ną krew; to ~ working (study- 
ing) ciągle pracować (uczyć się); 
to ~ silent milczeć; to ~ smiling 
stale się uśmiechać, zachowywać 
pogodę ducha; z przysłówkami: 
~ away trzymać (się) z dala; nie 
dawać się zbliżyć; ~ back po- 
wstrzymywać (się); nie ujaw- 
niać; mie zbliżać się; ~ down 
trzymać w ryzach; tłumić; utrzy- 
mywać na niskim poziomie; ~ 
off trzymać (się) na uboczu, nie 
dopuszczać; ~ on kontynuować; 
he ~s on working on w dal- 
szym ciągu pracuje; ~ out trzy- 
mać (się) na zewnątrz, nie pusz- 
czać do środka; ~ under = ~ 
down; ~ up podtrzymywać; trzy- 
mać do góry; utrzymywać (się); 
trzymać (się) na odpowiednim 
poziomie; nie tracić ducha; do- 
trzymywać kroku (with sb ko- 
muś), nadążać 

keep'er [kipoa(r)] s stróż, dozorca; 
opiekun; kustosz; prowadzący 
(sklep, zakład) 

keep'ing [kiprip] s utrzymanie, o- 
pieka; przechowanie; to be in ~ 
zgadzać się, harmonizować; to 
be out of ~ nie zgadzać się, nie 


kidney 


licować 

keep'sake [kipserk] s upominek, 
pamiątka 

keg [keg] s beczułka 

ken-nel [kenl] s psia buda; psiar- 
nia 

kept żob. keep 

kerb [k3b] s krawężnik 

kerchief ([katfif] s chustka (na 
głowę) 

kernel ['k3nl] s jądro (ziarno) (0- 
wocu); sedno (sprawy) 

ket-tle [ketl] s kocioł; imbryk 

ket'tle-drum [ketldram] s muz. 
kocioł 

key [kij s klucz; klawisz; arch. 
klin; muz. klucz, tonacja; vt ~ 
up nastroić (instrumenty, kogoś 
do czegoś) 

key:board [kibod] s klawiatura 

key*hole [ kihoulj s dziurka od klu- 
cza 

key-note [kinaut] s muz. tonika; 
przen. myśl przewodnia 

khaki [kaki] s tkanina o barwie 
ochronnej; mundur o -barwie 
khaki; żołnierz w mundurze kha- 
ki; adj (o kolorze) khaki 

kick [krk] vt oi kopać, wierzgać; 
pot. buntować się, opierać się 
(against (at) sth czemuś); pot. ~ 
away odpędzić; pot. ~ out wy- 
pędzić; ~ up podnieść (wzniecić, 
narobić) (a dust (noise, fuss) ku- 


rzu (hałasu, wrzawy)); s kop- 
niak; uderzenie; skarga, pro- 
test 


kick-off [krk of] s sport pierwszy 
strzał (początek gry w piłkę noż- 
ną) 

kid [krd] s koźlę; skóra koźla; pot. 

dziecko, smyk 


kid:'dy [kırdı] s pot. 
mały, brzdąc 

kid-glove ['kıd `glav] s rękawiczka 
z koźlej skóry 

kid'nap  [kidnzep] vt 
(dziecko), uprowadzić 

kid-nap-per [kidnaepo(r)] s kidna- 
per 

kid'ney [kidni] s nerka; pot. ro- 


(o dziecku) 


porywać 


kili 


dzaj, 
ka) 

kill [kil] vt zabijać; kasować (wy- 
rzucać) (część tekstu) 

kiln [Kkrln] s piec przemysłowy (do 
suszenia, wypalania) 

kil-o-gramme ([kilagrsem] s kilo- 
gram 

kil-o-<me'tre [kilamito(r)] s kilo- 
metr 

kil-o-watt [krlowotj. s kilowat 

kilt [kit] s męska spódnica 
szkocka 

kin [kin] s ż ród; zbłor. krewni; 
next of ~ najbliższy krewny; 
adj spokrewniony 

kind [kaind] s rodzaj; gatunek; na- 
tura; jakość; a ~ of coś w rodza- 
ju; nothing of the ~ nic podob- 
nego; what — of...? jakiego ro- 
dzaju...?, co za...?; to pay in ~ 
płacić w naturze ćw towarze); 
adj miły, uprzejmy, łaskawy; 
very ~ ef you bardzo uprzejmie 
z pańskiej (twojej) strony; adv 
pot. ~ of poniekąd, do pewne- 
go stopnia 

kin-der:gar:ten 
przedszkole 

kin-dle ['krndl] vt vt rozpalić (się), 
rozżarzyć (się), rozniecić (się), 
podniecić 

kind'ly [Karndli] adj dobry, do- 


natura, pokrój (człowie- 


[krndagatn] s 


brotliwy, uczynny, łaskawy, 
miły 
kind-ness [karndnas] s uprzej- 


mość, dobroć; przysługa 

kindred [kindrad] s pokrewień- 
stwo; zbłor. krewni; adj attr 
pokrewny 

king [kip] s król 

kingdom [kindam] s królestwo 

kins-folk [kinzfauk] s zbior. krew- 
ni, rodzeństwo 

kinsman [kinzmon] s (pl kins- 
men [kinzmon]) krewny 

kins'wom'an [Kinzwumen] s (pl 
kinswomen [krinzwimin]) krew- 
na 

kip-'per [Kipa(r)] s ryba wędzo- 
na (zw. śledź) 
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kirk [k3k] s szkoc. kościół 

kiss [krs] s pocałunek; vt vt ca- 
łować (się) 

kit [kit] s wyposażenie, ekwipu- 
nek; komplet narzędzi; plecak, 
worek (torba) (na rzeczy, na- 
rzędzia); cebrzyk; paczka 

kit-bag [kit bseg] s torba podróż- 
na, plecak 

Kitchen [kitfin] s kuchnia; ~ 
garden ogród warzywny 

kite [kart] s zool. kania; lata- 
wiec; to fly a ~ puszczać lataw- 
ca 

kith [k10] s w zwrocie: ~ and kin 
zbior. przyjaciele i krewni 

Kitten [kitn] s kotek 

kitty [kiti) = kitten 

knack [nek] s sztuka (robienia 
czegoś), spryt, zręczność 

knag [næg] s sęk 

knap'sack [næpsæk] s plecak 

knave [nerv] s nikczemnik, łaj- 
dak; walet (w kartach) 
knav'er*:y [nervari] s nikczem- 
ność, łajdactwo 

knav'ish ['nervij] adj nikczemny, 
łajdacki 

knead [nid] vt miesić, ugniatać; 
mieszać 

knee [nij s kolano 

*kneel [nil], knelt, knelt [nelt] vi 
Klękać, klęczeć 

knell (nel] s podzwonne; vi dzwo- 
nić (umarłemu); vt dzwonić (sth 
'obwieszczając coś) 

knelt zob. kneel 

knew zob. know 

knick'er*bock-ers [nrkəbokəz], pot. 
knick-ers [nikoz] s pl spodnie 
spięte pod kolanami; pumpy 

knife [naif] s (pl knives [narvz]) 
nóż 


knight [nart] s rycerz; szlachcic; 
kawaler orderu; koń (w sza- 


chach); vt nadać szlachectwo 
<tytuł, order) 
knight-hood [naithud] s rycer- 


stwo; tytuł szlachecki 
*knit, knit, knit [nit] lub Knitted, 
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knitted [nitrdj vt dziać, robić 
na drutach; składać, wiązać, 
spajać, łączyć; ściągać (brwi) 

knives zob. knife 

knob [nob] s gałka; guz; sęk; ka- 
wałek (np. cukru) 

knock [nok] oi pukać, stukać (at 
the door do drzwi), uderzyć się 
(against sth o coś); vt uderzyć, 
walnąć; ~ about pot. rozbijać 
<wałęsać) się; ~ down powalić, 
zwalić z nóg; przejechać (ko- 
goś); ~ off strącić; strzepnąć; po- 
trącić (sumę pieniężną); skończyć 
(pracę); ~ out wybić, wytrząs- 
nąć; pokonać; ~ over przewTró- 
cić; ~ together zbić (np. deski); 
sklecić; uderzać o siebie; ~ up 
podbić ku górze; pot. zmajstro- 
wać; znużyć; zderzyć się (against 
sb, sth z kimś; czymś); s stuk, 
uderzenie 


knock-out [nokaut] s nokaut (w 
boksie) 

knoll [naul] s pagórek 
knot [not] s węzeł, 


pętla; sęk; 


Label [lerbl] s napis, naklejka, 
etykieta; vt nakleić (zaopatrzyć 
w) etykietę ćnalepkę, naklej- 
kę); przen. określić (mianem), 
nazwać 

la:bi*al [1lezbiel] adj wargowy 

la-bor:a'to'ry [ls'borstri] s labora- 
torium, pracownia 

la:bo'ri'ous [la'borias]j adj praco- 
wity; żmudny; wypracowany 

la-'bour [lerbo(r)] s praca, trud; 
klasa pracująca, świat pracy; siła 
robocza; bóle porodowe, poród; 
Labour Party Partia Pracy (w 
Anglii); vt ciężko pracować, mo- 
zolić się (at sth nad czymś), po- 


lace 


guz, narośl; 
vt robić węzeł; 
komplikować 
knotty ([noti] adj węzłowaty; 
przen. zawiły, kłopotliwy 
*know [nau], knew [nju], known 
[nəun] vt vt znać; rozpoznać, po- 
znać; wiedzieć, dowiedzieć się 
(about <of) sb, sth o kimś, 
czymś); doświadczać, zaznać (cze- 
goś); umieć, potrafić (coś zro- 
bić); to get to ~ dowiedzieć się 
know'ing [nauip] ppraes £ adj ro- 
zumny, bystry; chytry, zręczny 
know'ing'ly [neauipli] adv ze zna- 


przen. powikłanie; 
wiązać; przen. 


jomością rzeczy;  naumyślnie; 
chytrze, zręcznie 
knowl:edge [nolrdz] s wiedza, 


znajomość; wiadomość, świado- 
mość; to my ~ o ile mi wiado- 
mo 

known zob. know 

knuck'le [nakl] s kostka (palca); 
vt m down (under) ulec, ustąpić 

ko'dak [kaudek] s kodak; vt fo- 
tografować kodakiem 

kohl-ra'bi ['keulrabi] s kalarepa 


nosić trudy; uginać się (under 
sth pod ciężarem czegoś); cier- 
pieć (under sth z powodu cze- 
goś); z trudem poruszać się; (o 
kobłecie) rodzić; vt starannie o- 
pracować, wypielęgnować; szcze- 
gółowo rozważać, dokładnie oma- 
wiać 


la'bour'er [lerbsro(r)] s robotnik, 
wyrobnik 


la-bour'ite ([lerbarart] s członek 
Partii Pracy 


lab:y-rinth [lsebarrn6] s labirynt 


lace [lers] s lamówka; sznurowad- 
ło; koronka; vt sznurować; ob- 


lacerate 


szyć lamówką; ozdobić koron- 


ką 
lac'er'ate ([leesoreit] vt szarpać, 
rwać, rozrywać, rozdrapywać; 


kaleczyć; przen. zranić (uczucia) 

lack [læk] s brak, niedostatek; 
for ~ z braku; vt oi brakować; 
odczuwać brak, nie posiadać, nie 
mieć; I ~ money brak mi pie- 
niędzy 

lack-ey [laeki]j s lokaj 

la:'con'ic [lo'konrk]| adj lakoniczny 
lac'quer ([laeko(r)] s lakier; vt 
lakierować 

lac'tic [leektik] adj mleczny 

lad [laed] s chłopiec, chłopak 

lad:der [leedo(r)] s drabina; spu- 
szczone oczko (w  pończosze); 
przen. drabina społeczna; mi (o 
pończosze) puszczać oczko 

*lade (lerid],  laded [lerdrd], 
laded lub laden [lerdn) vt ta- 
dować; czerpać, wygarniać 

lad'en [lerdn] pp t adj obciążo- 
ny, obarczony; pogrążony (w 
smutku) 

la:dle ['lerdi] s łyżka wazowa, 
chochla; vt rozlewać (czerpać) 
(chochlą) 

la'dy [lerdrj] s dama, pani; tytuł 
szlachecki; lady's (ladies'> man 
kobieciarz 

la'dy:bird [lerdib3d] s biedronka 
lag [læg] vt zwlekać, opóźniać się, 
(także ~ behind) wlec. się z tyłu 
lag'gard [legod] adj powolny, 
ospały;, s maruder, człowiek o: 
pieszały 

laid zob. lay 1. 

lain zob, lie 1. 

lair Dear s legowisko, 
matecznik; przen. melina 
lake [lerk] s jezioro 

lamb [leem] s jagnię, baranek 
lame [lerim] adj chromy, ułom- 
ny; wadliwy; nieprzekonywają- 
cy, mętny; — duck pechowiec; 
bankrut życiowy (giełdowy); vt 
uczynić kaleką, okaleczyć; po- 
psuć, sparaliżźować 

lament [lə ment] s skarga, la- 


nora, 
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ment; vt vt opłakiwać (sb, sth 
(over sb, sth) kogoś, coś), la- 
mentować 

lam'en'ta'ble [laemontobl] adj o- 
płakany, godny pożałowania 

lam'i'na [loemino] s (pl —=e 
[lsem1ni]) blaszka 

lamp [lsemp] s lampa 

lampoon [æm pun) s pamflet, 
paszkwil; vt napisać paszkwil 
(sb, sth na kogoś, cok) mę 

lamp-post [lsemp poustj s słup la- 
tarni, latarnia (uliczna) 

lampshade [lemp ferd] s abażur 

lance [lans] s lanca, kopia; med. 
lancet 

land [lænd] s ziemia, ląd; kraj; 
własność zlemska, rola; by ~ 
drogą lądową; vt wysadzać (WwWy= 
ładowywać) na ląd; zdobyć (na- 
grodę itp.); pot, wpakować (ko- 
goś w kłopot itd.); vt lądować; 
wysladać, przybywać; trafić 
(gdzieś) 

landed [lsendid] pp t adj ziem- 
ski; ~ proprietor właściciel 
ziemski 

land'hold:er ['1pendhouldo(r)] s wła- 
ściciel gruntu, gospodarz 

land'ing [lænd] s lądowanie; 
zejście (ze statku) na ląd; po- 
dest; wojsk, desant 

land'ing=place [lrendrypleisj « 
przystań 

landlady [laendlerdij s właści- 
cielka domu czynszowego (pen- 
sjonatu, hotelu, gospody); gospo- 
dyni; dziedziczka 

landlord [lsendlod] «a dziedzic, 
właściciel domu  czynszowejto 
(pensjonatu, hotelu, gospody) 


land'mark [loendmakj e kamień 
graniczny; przen, znak orienta- 
cyjny; wydarzenie  epokowe, 
punkt zwrotny 

land:own:er (leendouno(r)] s włań- 
ciciel ziemski 

land'scape [leendske1p] s krajob- 
raz, pejzaż 

lane [lein] s droga polna, droży- 
na; uliczka, zaułek 
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language [leepgwidzj s Język, mo» 
waj styl 

laneguid | loeggwid] adj osłabiony, 
znużony; powolny; tęskny 

languish (lsegewxj] vi więdnąć, 
słabnąć, marnieć; uwychać z Leg, 
knoty (after <for) nb, sth za 
kimá, ozy må) 

lawguor [længolr)]) a osłabienie, 
znużenie, powolność; tęsknota 

lank [læk] adj chudy; cienki 1 
długi; mizerny; (o włosach) pro- 
sty 

lan:tern [loenton] s latarnia 

lap 1. [lsep] a pota; łono; In (on) 
ub's ~ na kolanach u kogoś; 
sport olerążenie (bieżni); vt oto- 
czyć; objąć; owinąć, otulić; na- 
kładać (over sth na coś); aport 
zdystansować 

lap 2. [lsep] vt vi mlaskać; chłep- 
tad; ohlupotać 

lap-dog [p dog] s piesek polko- 


owy 
lapel (lo'pel] s klapa (marynar- 
ku 


lapse (lseps] s upływ (odstęp) (cza- 
su); błąd, omyłka; odstępstwo; 
uchybienie; obniżenie; vi opa- 
dać; wpadać (zapadać, popadać, 
wdawać się) (w coś); odstępo- 
wać (od wiary Im: mijać; u- 
pływać; mylić się; zaniedbywać 
(004) 

reen [lasni] s (drobna) kra- 
ziot 


lard [lad] » smalec, słonina; vt 
szpikować 

lardier ('lado(r)] a spiżarnia 

large [lads] adj duży, rozległy, 
obszerny; lozny; obfity; szero= 
kl, wwobodny; s tylko z przytm= 
kłem: at = na wolności; na sze» 
rokim świecie; w pełnym ujęciu; 
adw w zwrocie: by and ~ w o» 
góle, ogólnie biorąc 

largely [ladzlij ady wielce, w 
dużej mierze, przeważnie 

lark 1. [lak] a skowronek 

lark 2. [ak] a pot. figiel, żart; oł 
pot, figlować 


lather 


lash 1. [æf] s bicz, bat; uderze= 
nie biczem; kara chłosty; wt vt 
uderzać biczem, chłostać <wma- 
zać) (także biczem satyry) 

lash 2, [lsef] = eyelash 

lass [lses]j s szkoc, t poet, dziew- 
czę, dziewczyna 

lassitude [lsesrtjud] s znużenie 

last 1. [Nast] s kopyto (szewskie), 
prawidło 

last 2, [last] vt trwać, utrzymy= 
wać silę; przetrwać; starczyć (na 
pewien ozas) 

last 3, [last] adj ostatni; miniony, 
zeszły, ubiegły; ostateczny, koń- 
cowyj ~ hut one przedostatni; 
~ but mot least rzecz nie mniej 
ważna; a ostatnia rzecz, ostatek, 
koniec; at na koniec, wresz- 
cie; to breatho one's ~ wyzlonąć 
ducha, to the very ~. do same- 
go końca, adu po raz ostatni; o- 
statnio; ostatecznie 


lasting [lastiy] ppraes t adj trwa- 


ty 

latch [lsetf] s klamka; zatrzask, 
zasuwka 

latch-key ('lsetfkij a klucz (zw, od 
zatrzasku) 

lato [lert] adj późny, spóźniony; 
niedawny, świeżo miniony; daw- 
ny, były; (o zmarłymy ńwiętej 
pamięci; to be spóźnić się; of 
m ostatnimi czasy; adv późno, do 
późna; ostatnio; przedtem, nie» 
gdyś 

latedy [lertlry adv ostatnio, nie- 
dawno temu 


la:tent (leitnt] adj ukryty, utajo- 
ny 

Inter [lerto(r)] adj (comp od late) 
późniejszy; adv później; ~ on 
później, w dalszym ciągu, poni- 
żej 

lateral [Jmetrl] adj boczny 

latest [lertost] adj (sup od late) 
najpóźniejszy; najnowszy 

lath Dani a listwa; deszczułka 

lathe |le1d) s tokarka, tokarnia 

lather Uabatru s piana mydlana; 
vt oi mydlić (wię), pienić się 


Latin 


Latin |leetin] adj łaciński: a tas 
oina 

lathtude |lostitjud| s geogr. ame- 
rolońój przen, swoboda, toleran= 
vin, lberaliem 

latter [| leeto(r)] adj (ten) ostatni 
(druklb (s dwóch); późniejazy, 
nowazyj końcowy 

lattice |'lsetru] a Krata; vè okras 
towa 

laudasbła Didot) adj godny po» 
ehwały 

laugh Hat) oł Amlać sią (ot ath m 
vreguëi: wyśmiewać (at sb ku: 
Ros) s śmiech; to break into a 
 poseńmiać mięj to raisa a ~ 
wywałaó wesołość 

laugting=atock (lafiyntok]j a pos 
ńmiewiskko 

lnugteter [laftofr)] w śmiech; to 
ory with ~ uśmiaó się do łem 

launoh Want) ot pussogać, Bug: 
ven: Ermucaój ołalcać, miotać; u» 
ruchamiaó, lansować; wodowaój 
wuroszynaó (śledatwo)j oł apg» 
Awd mię, puścić ala (dokądś); 
(także out) wyptynąć na mo» 
rze; zaangażować mię (w cog); w 
wodowanie; łódź motorowa, Wan: 
lupa 

laumwdresa | londros] 8 pracaka 

laundry iip FaR: a přatnia; bielte 
na z prania cs pralni) 

lawreńte Ploriat) a laureat 

tawrel Dorn) s wawrzyn 

tavastosry | leevotri] w umywalnia 
(sw, a ustępem) 

lavemder [| leevendo(r)| a lawenda 

lavstsh | leevif] adj roersutny, hoj= 
ny: suty, obfity, et hojnie da» 
reyó, asaćowaó 


ław [io] s prawo) sadada, ustawa; 
system prawny; wiedza prawni 
osa;  oourt aad: to go to — 
wnosłó skargę sądowąj a mam 
ot = prawnik 

kawul Moti) adj prawny, legals 
ny; sprawiedliwy 

lawslexs ['lblos] adj besprawny; sa 
mowolny 

lawn [lon] s murawa, trawnik 
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law*sult ['losuty a sprawa sądowa, 
proceń 

lawyer ['lojo(r)] s prawnik; adwo= 
kat 

tax [læs] ad luśny; 
rozwłąstyj niedbały 

laxative (leelesotiv] a med, Bro: 
dek przeczyszczający 


*lay 1, [let], tald, tald [leidj vt 
kłańć, ułożyć, nałożyć; uciszyć, 
uapokolój założyć mię (o coś); 
przedłożyć, przedstawić (np. proś. 
bę); to ~ bare obnażyć; to ~ 
claim zgłaszać roszczenie; to ~ 
open wyjawić; to ~ siege oble- 
gañ; to ~ Streng (emphasia) ktañó 
nacieki to ~ the table nakryć 
do stołu; to ~ waste spustoszyć; 
z przytmkami: ~ aside (away, 
by) odłożyć; ~ down aleładaćj u- 
stanawłaój = In odkłaJać (na za 
pas), magazynować; = on nakta- 
dać; powlekać; zakładać (np. in- 
atalację)j = out wykładać, wy= 
dawać; ułożyć; planować, zapro- 
jektować; ~ up zbierać, groma- 
(wić, elułać, przechowywać; to 
be tald up być złożonym choro- 
bą 

lay 2, Det adj świecki, laicki 

lny 3. [let] s pleśń 

lny 4, sob. lie 1. 

layer [leto(r)] s warstwa, PET 
instalator 


layoman aiman s (pl laymen 
Perman) człowiek świecki; laik 

laysout Uer aut] s plan; układ (to- 
posratlczny) 


lamlsness |'lerzinos] a lenistwo 

lassy [emn] adj leniwy 

lassysbones ['lerzr baung) e lenituch 
Head i, [lid], led, ted [led] et pro- 
wadzió, dowodzić, kierować; na: 
mówłó, zasugerować, przekonać, 
nasunąć (przypuszczenie); wieść 
(pędzić) (życie); vi przewodzić; 
prowadzłó (np. do celu); s kle- 
rowntetwo, przewodnietwo; przy- 
kład; smycz; wyjście (w kar- 
tach) 


awobodny; 
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lead 2. [led] s ołów; grafit (w o- 
łówku); ~ pencil ołówek 

lead:en [ledn] adj ołowiany 

lead:er  [Hda(r))] s8 kierownik, 
przywódca, lider; artykuł wstęp- 
ny (w gazecie) 

lead:er'ship [lidefrp] s przywódz- 
two 

lead'ing [lidiqn] ppraes i adj kile- 
rowniczy, przewodzący, główny 

leaf [lit] s (pl leaves [livzj) liść; 
kartka 

leaflet [flot] s listek; ulotka 

league 1. [lig] s liga 

" league 2. [lig] s mila 

leak [lik] vi cieknąć, przeciekać, 
sączyć się; s wyciek, upływ; 
nieszczelność 

leak'age [lkrdz] s przeciekanie, 
upływ 

leak'y [liki] adj nieszczelny 


lean 1. [lin] adj dosł, £ przen. 
chudy 
*lean 2. [lin], leant, leant [lent] 


lub ~ed, ~ed vt vt nachylać się, 
pochylać się, opierać (się); ~ 
out wychylać się 

*leap [lip], leapt, leapt [lept] lub 
med, ~ed vt skakać; vt przesko- 
czyć; s skok, podskok 

leap-year [lip Jar s rok prze- 
stępny 

*learn [l3n], learnt, learnt [lant] lub 
~ed, ~ed [lant], vt vt uczyć 
się; dowiadywać się 

learn'ed [('lsnrd] adj uczony 

learn'ing [lanın] s nauka, wiedza, 
erudycja 

learnt zob, learn 

lease [lis] s dzierżawa, najem; vt 
dzierżawić, najmować 

lease'hold [lisheuld] s dzierżawa; 
adj dzierżawny, wydzierżawio- 
ny 

leash [lif] s smycz 

least [list] adj (sup od little) naj- 
mniejszy; adv najmniej; a 
najmniejsza rzecz; at ~ przy- 
najmniej; not in the ~ bynaj- 
mniej; ~ common multiple naj- 
mniejsza wspólna wielokrotna 


legal 
leather ([leńo(r)] s skóra (wy- 
prawiona) 

*leave 1. [liv], left, left [left] vt 
zostawiać, opuszczać; to ~ sb 
alone dać komuś spokój; to ~ 
behind pozostawić za sobą, za- 
poranieć (coś) wziąć; ~ off prze- 
rwać, zaniechać, zaprzestać; = 
out opuścić; przeoczyć; zanie- 
dbać; ~ over odłożyć na później, 
pozostawić; vi odchodzić, odjeź- 
dżać (for a place dokądń) 
leave 2, [liv}) a pozwolenie; roz- 
stanie, pożegnanie; zwolnienie; 
urlop; to take French ~ ulotnić 
się po angielsku, odejść bez po- 
żegnania; to take ~ pożegnać się 
(ot sb z kimś) 


leaven [levn] s drożdże; zaczyn; 
przen, terment; vt zakwasić 

leaves zob, leaf 

lec'ture [1lektfo(r)j s odczyt, wy= 
kład; vt wygłaszać odczyt, wy” 
kładać (on sth coś); vt odbywać 
śmieć) wykłady; robić wymów= 
ki, udzielić nagany 

lec'tur'er ['lektforo(r)] s prelegent, 
wykładowca 

led zob, lead 1. 

ledge [ledz] s występ (np. muru), 
gzyms, krawędź; listwa 

ledg'er (ledzo(r)] s handl, księga 
główna, rejestr 

leech UI s pijawka 

leek [lik] s bot, por 

leer [lro(r)] wł patrzeć z ukosa, 
łypać okiem (at sb na kogoś) 

lees [lz] s pl fusy, osad, męty 

left 1, zob, leave 1, 

left 2. [left] adj lewy; adv na le- 
wo; s lewa strona; on the ~ 
po lewej stronie 


leftist [leftrst] s lewicowiec; adj 
lewicowy 

left-o'ver [/left'ouva(r)] 
pozostały; s pozostałość 

leg [leg] a noga, nóżka 

leg'a:cy [legostj a spadek, legat 

legal CUgit adj prawny; prawni- 
czy; ustawowy; legalny 


adj attr 


legalize 


le-gal'ize 
wać 

le-ga'tion [lrgeifn] s poselstwo 

leg'end [ledzand] s legenda 

leg'ging [legiy] s sztylpa 

leg'i'ble [ledzabl] adj czytelny 

legion [lidzen]j s legion, legia 

le-gion'ary ([lidzenrij s legioni- 
sta 

leg'is'la:tion  [ledzislerfn] s u- 
stawodawstwo, prawodawstwo 

leg'is'la'tive [ledzislatrv] adj usta- 
wodawczy,. prawodawczy 

leg'is'la-ture [ledz1sieitfa(T)] s 
władza ustawodawcza 

le-git'i-mate [lrdzitrmot] adj praw- 
ny; prawowity, ślubny; prawid- 
łowy; vt [lrdzitrmeit]j legalizo- 
wać; uzasadniać; uznać (wyka- 
zać) ślubne pochodzenie 

leisure [lego(r)] s czas wolny od 
pracy; at ~ bez pośpiechu; to 
be at ~ mieć wolny czas, nie 
pracować 

lei-ssured [lezad] adj nie pracu- 
"jący, bezczynny 

leisurely ([lezoli] adj powolny; 
mający wolny czas; adv powoli, 
bez pośpiechu 

lemon [lemon] s cytryna 

*lend [lend], lent, lent [lent] vt 
pożyczać, użyczać; udzielać; na- 
dawać, przydawać; to ~ an ear 
posłuchać; to ~ a hand przyjść 
z pomocą 

łend:ing-li-brar:y [lendrn larbrari] 
s wypożyczalnia książek 

length [lepó] s długość; odległość; 
trwanie; at ~ na koniec; szcze- 
gółowo, obszernie; at full ~ na 
całą długość, w całej rozciągłoś- 
ci; at some ~ dość szczegółowo, 
dość obszernie; to go to the — 
of ... posunąć się aż do ... 

lengthen [lenp8on] vt vi przedłu- 
żyć (się), wydłużać (się), rozciąg- 
nąć (się) 

length-ways [lepowerz] adv na dłu- 
gość, wzdłuż 

length-wise = lengthways 


[ligjarz] vt legalizo- 
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length:y [lep81] adj przydługi, roz- 
wlekły 

le-'ni-ent [linreont] adj łagodny, po- 
błażliwy 

Len'in'ism [lenrnizm] s leninizm 
Len':in'ist ([leninist] adj leninow- 
ski 

lens [lenz] s soczewka 

lent 1. zob. lend 

Lent 2. [lent] s rel. Wielki Post; 
~ term semestr wiosenny (na u- 
czelni) 

len-til [lentl] s soczewica 

leop'ard [lepad] s zool. lampart 

lep:er [lepo(r)] s trędowaty 

lep:ro-sy [leproasi] s trąd 

lese-maj:es'ty [liz 'maedgósti] s 
prawn. obraza majestatu 

less [les] adj (comp od little) 
mniejszy; adv mniej; none the 
— tym niemniej, niemniej jed- 
nak; s coś mniejszego; the ~ 
the better im mniej, tym le- 
piej 

les:see [le'si] s dzierżawca 

lesssen [lesn] vt vt zmniejszać 
(się), obniżać, osłabiać, maleć, 
ubywać 

less'er [leso(r)] adj mniejszy, po- 
mniejszy 

les'son [lesn] s lekcja; nauczka; 
to do one's —s odrabiać lek- 
cje 

lest [lest] conj ażeby nie 

*let, let, let [let] vt pozwalać; do- 
puszczać, puszczać; dawać; zo- 
stawiać; najmować; to — alone 
zostawić w spokoju, dać spokój; 
to ~ fall upuścić; to = go wy- 
puścić, zwolnić; to ~ know dać 
znać, zawiadomić; to ~ oneself 
go pofolgować sobie, dać się po- 
nieść; z przytmkami: ~ down 
spuścić; porzucić, pozostawić 
własnemu losowi; obniżyć; ~ in 
wpuścić; ~ off wypuścić; wy- 
strzelić; wybaczyć; ~ out wy- 
puścić; wynająć; ~ through 
przepuścić; zob. alone 

le:thar:gic [ir'8adzik] adj letargi- 
czny 
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ieth-ar-gy [le0od31] s letarg 

letter [leto(r)] s litera; list; to 
the ~ dosłownie; pl ~s litera- 
tura piękna, beletrystyka; man 
of ~s literat, pisarz; vt ozna- 
czyć literami 

let-ter-box [letaboks] s skrzynka 
ma listy 

let:tered [letad] pp i adj wykształ- 
cony, oczytany 

lettuce [letrs] s sałata ogrodo- 
wa 

leukaemia [lu kimia] s med. bia- 
łaczka 

lev*el [levl] s poziom, płaszczyz- 
na; on a — with ... na tym sa- 
mym poziomie co ...; adj pozio- 
my; równy; zrównoważony; vt 
wyrównywać; spoziomować; kie- 
rować, nastawiać 

lev:er [livə(r) s dźwignia; le- 
war 

levity [levati] s lekkość; lekko- 
myślność 

lev:y [levr] s ściąganie (nakłada- 
nie) (podatków itp.); pobór (re- 
kruta), zaciąg; vt ściągać (na- 
kładać) (podatki itp.); zaciągnąć 
(rekruta), werbować 

lewd [lud] adj sprośny, 
ny 

lexical [leksikl] adj leksykalny 

li-a:bil:i'ty [lare'bileti] s zobowią- 
zanie, obowiązek; prawn. odpo- 
wiedzialność; skłonność; pl lia- 
bilities handl. pasywa, obciąże- 
nie 

li-a'ble [larabl] adj zobowiązany; 
odpowiedzialny; podlegający (to 
sth czemuś); narażony (to sth 
na coś); skłonny, podatny (to 
sth na coś); the weather is ~ 
to change pogoda może się zmie- 
nić 

li-ai-son [lrerzn] s stosunek (miło- 
sny), romans; wojsk. łączność; 
~ officer oficer łącznikowy 


liar [lare(r)] s kłamca 

li:bel [larbl] s paszkwil, potwarz; 
vt napisać paszkwil, zniesławić, 
rzucić potwarz 


lubież- 


lie 


lib:er:al  [lrbrl] adj liberalny; 
swobodny; wyrozumiały; hojny; 
obfity; s liberał 


lib:er'alism [librlizm] s libera- 
lizm 
lib-er*ali-ty ['lrbo'raelati] s wiel- 


koduszność, tolerancja, wyrozu- 
miałość; szczodrość 

lib-er:ate [lrborert] 
wyzwolić 

lib:er'a:tion (['libe'rerfn] s uwol- 
nienie, wyzwolenie 

lib-er-tine [libatin] s libertyn, wol- 
nomyśliciel; rozpustnik 

lib:er:ty [libatr] s wolność; to be 
at ~ być wolnym; to set sb at ~ 
uwolnić kogoś; to take the ~ of 
doing sth pozwolić sobie na zro- 
bienie czegoś; to take liberties 
pozwolić sobie (with sth na coś); 
nie krępować się 


li*bra'ri*an Dar breorion] s biblio- 
tekarz 

li*brar*y (larbri] s biblioteka; se- 
ria wydawnicza 

lice zob. louse 

licence [larsns] s licencja, kon- 
cesja; pozwolenie; rozwiązłość; 
driving ~ prawo jazdy; vt (tak- 
że license) dawać licencję, (pa- 
tent, koncesję), zezwalać 

license zob. licence vt 

li:cen'tious [lar'sen fos] adj rozwiąz- 
ły 

Dechen [larkon] s med. liszaj; bot. 
porost 

lick [lrk] vt lizać, oblizywać; pot. 
sprawić lanie, pobić; przen. to 
~ into shape wykształcić, okrze- 
sać (kogoś); s lizanie; odrobina; 
pot. uderzenie 

lid [lrd] s wieko, pokrywa; powie- 
ka 

*lie 1. [lai], lay [ler], lain [lern] 
oi leżeć; być (idle, under sus- 
picion bezczynnym,  podejrza- 
nym; (o włdoku, dolinie ttd.) 
rozciągać się; rozpościerać się; (o 
statku) stać na kotwicy; it ~s 
to zależy (with sb od kogoś); to 


vt uwolnić, 


lie 


~ heavy ciążyć; ~ down poło- 
żyć się; ~ over być w zawiesze- 
niu, zostać odroczonym; ~ up le- 
żeć w łóżku, chorować 

lie 2. [lar], lied, lied [lard] vt kła- 
mać; okłamywać (to sb kogoś); 
s kłamstwo; to give the ~ za- 
rzucać kłamstwo, zadać kłam (sb 
komuś) 

liege [lidz] adj lenny, lenniczy; s 
lennik, wasal 

lien [lion] s prawn. prawo zasta- 
wu 

lieu:ten'ant [leftenent], mors. [le- 
`tenənt], am. [lutenont] s po- 
rucznik; zastępca; second ~ pod- 
porucznik 


life [larf] s (pl lives [larvz]) ży- 
cie; ożywienie, werwa; żywot, 
życiorys; Life Guards straż przy- 
boczna (królewska); ~ insurance 
ubezpieczenie na życie; true to 
~ wierny rzeczywistości, natu- 
ralny; for ~ na całe życie, doży- 
wotnio 

lite-belt [larf belt] s pas ratunko- 


wy 

lifeę-boat [larf bout] s łódź ratun- 
kowa 

life-long [larf log] adj trwający ca- 
łe życie 

life-sen:tence [larf sentans] s wy- 
rok dożywotniego więzienia 


life-size [larf sagt adj naturalnej 
wielkości 

lifetime ([larftarm] s (całe) ży- 
cie; in sb*s ~ w przeciągu (za) 
czyjegoś życia 

lift [lift] vt vt podnieść (się); u- 
kraść, pot. ściągnąć; s podnie- 
sienie; winda; air ~ most po- 
wietrzny; to give sb a — pod- 
wieźć kogoś (autem itp.) 

lg'a'ment [ligomant] s anat. wią- 
zadło 

lig'a-ture [ligatfo(r)] s związanie, 
podwiązanie, przewiązanie; muz. 
druk. ligatura 

light 1. [lart] adj lekki; nie obcią- 
żony; mało ważny, błahy; lekko- 
myślny, beztroski; adv lekko 
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*light 2. [lart], lit, lit Dm lub 
med, ~ed [lartrd] vt vt zaświe- 
cić, świecić, zapalić (się), oświe- 
tlać; rozjaśnić (się); ~ up za- 
świecić; zapłonąć; rozjaśnić się; 
s światło, oświetlenie; światło 
dzienne; jasność; ogień; to bring 
to ~ wydobyć na światło dzien- 
ne; to come to ~ wyjść na jaw; 
adj jasny 

*light 3. "Datt, lighted, lighted 
[lartrdj lub lit, lit [lit] vt na- 
tknąć się (natrafić) (upon sb, sth 
na kogoś, coś); zstąpić; (o pta- 
ku) osiąść; (o wzroku) paść 

light'en 1. [lartn] vt vt oświetlać, 
rozjaśniać (się); błyskać się 

lighten 2. [lartn] vt ulżyć; uczy- 
nić lżejszym; odciążyć, złagodzić; 
vi pozbyć się ciężaru (ładunku); 
stać się lżejszym 

lighter 1. [larto(r)] s zapalniczka; 
mors. lichtuga 

light:er 2. [larta(r)] s galar 

light-heart*ed [1lart'hatid] adj we- 
soły, niefrasobliwy 

light-house [lart haus} s latarnia 
morska 


light-mind:ed 
lekkomyślny 

lightning (lartnip] s piorun, bły- 
skawica 

light-ning-con-duc'tor [laitniy kən- 
dakto(r)], light-ning-rod [laitqiq 
rod] s piorunochron $ 

light-weight [lart wert] s człowiek 
bez znaczenia; adj (o bokserze) 
wagi lekkiej 

like 1. [lark] adj podobny; in ~ 
manner podobnie; it is just ~ 
him to na niego wygląda, to do 
niego pasuje; it looks ~ rain 
będzie padać; I don’t feel ~ 
working nie chce mi się praco- 
wać; adv w zwrotach: ~ enough, 
very ~ prawdopodobnie; conj 
podobnie, podobnie jak; to be 
~ ... wyglądać jak ...; people ~ 
you ludzie tacy, jak wy; s rzecz 
podobna (taka sama); coś po- 


(lartmarndid] adj 
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dobnego; and the ~ i tym po- 
dobne rzeczy 

like 2. [lark] vt lubić; — better 
woleć; mieć upodobanie (przy- 
jemność, zamiłowanie); I ~ this 
lubię to; to mi się podoba; I 
should ~ to go chciałbym pójść; 
I should ~ you to do this for 
me chciałbym, ażebyś to dla 
mnie zrobił 

like:li*:hood [larklrhud] s prawdo- 
podobieństwo 

likely [laikli] adj możliwy <od- 
powiedni, nadający się) (kandy- 
dat, plan itd.); prawdopodobny; 
he is ~ to come on prawdopo- 
dobnie przyjdzie; adv prawdopo- 
dobnie, pewnie (zw. most ~, very 
m); as ~ as not prawie na pe- 
wno 

liken [larikon] vt upodabniać; po- 
równywać 


like'ness [larknos] s podobieństwo; 
podobizna, portret; in the ~ of... 
na podobieństwo... 

like-wise [larkwarz] adv podobnie, 
również; ponadto 

liking [larkip] ppraes t s gust, 
upodobanie, pociąg (for sth do 
czegoś) 

lilac [larlsk] s bot. bez; adj (o 
kolorze) lila 

lily plil] s bot. lilia; ~ of the 
valley konwalia 

limb [lim] s kończyna; 
(ciała) 

lime 1. [larm] s wapno 

lime 2. [larm] s lipa (drzewo i 
kwiat) 

lime 3. [laim] s limona (drzewo i 
owoc) 

lime'light [larmlait] s światło wa- 
pienne; przen. in the ~ na wi- 
doku (publicznym), w świetle re- 
flektorów 

lim:-er'ick 
fraszka 

limestone [larimstaun] s wapień 

limit [lımıt] s granica; limit; vt 
ograniczać 

lim'i'ta:tion [limrterfn] s ograni- 


członek 


[Climərık] s limeryk, 


lining 


czenie; zastrzeżenie; prawn. pre- 
kluzja 

limp 1. [lmp] adj wiotki, słaby, 
bez energii 

limp 2. [limp] vi chromać, utykać 
na nogę, kuśtykać 

lim:pid [limpid] adj przezroczy- 
sty, klarowny 

lim'y Com adj wapnisty; klei- 
sty 

lin-den [lrindon] s bot. lipa 

line 1. [lain] s linia; lina, sznur; 
sznurek u wędki; szereg, rząd, 
pot. kolejka; granica; kurs, kie- 
runek; zajęcie, rodzaj zaintere- 
sowania; linia postępowania, wy- 
tyczna; wiersz, linia, linijka; 
dziedzina, specjalność; handl. 
branża; vt liniować; kreślić; u- 
stawiać w rząd (szpaler); vż (tak- 
że ~ up) stawać (ustawiać się) 
w rzędzie 

line 2. [lain] vt wyścielić, wyło- 
żyć; podszyć (podszewką) 


lin:e-age [linirdz] s rodowód, po- 
chodzenie 

lin-e'al [1linisl] adj pochodzący w 
prostej linii 

lineman [larnmen] s dróżnik (ko- 
lejowy); monter (linii telegrafi- 
cznej <telefonicznej)) 


lin:en [linin] s płótno; zbłor. bie- 
lizna 

lineer [laino(r)] s liniowiec, sta- 
tek żeglugi liniowej; samolot re- 
gularnej linii pasażerskiej 

lines'man [lainzmon] s (pl lines- 
men [larnzmon]) żołnierz linio- 
wy; dróżnik (kolejowy); sport sę- 
dzia liniowy 


lin:ger [lipgo(r)] vż zwlekać, o- 
ciągać się; zasiedzieć się, prze- 
ciągać pobyt; (także ~ on) 
trwać, przeciągać się 

lingual [lipgwl] adj językowy 

lin:guist [lipgwist] s lingwista 

lin'i-ment [linimont] s płyn (lecz- 
niczy), maść 

lining [lainip] s podszewka, pod- 


link 
kład, podbicie; 
dowa 

link [lipk] s ogniwo; więź; vt vł 
łączyć (się), wiązać (się), przyłą- 
czyć (się) 

lin:seed [lrnsid] s siemię lniane; 
~ oil olej Iniany 

lint [lrnt] s szarpie, płótno opa- 
trunkowe 

lion [laron] s lew 


li:on'ize [laronaiz] vt traktować 
kogoś jako znakomitość, ubóst- 
wiać; oglądać (pokazywać) oso- 
bliwości miasta 


lip [lip] s warga; brzeg, skraj; pl 
~s usta 

lip'stick [lip stik] s kredka do ust, 
szminka 

liqueur [lr'kjuo(r)] s likier 

liquid [lrkwid] adj płynny; s 
płyn, ciecz 

liq'ui'date [lrkwxideit] vt vi lik- 
widować (się) 

liquor [liko(r)] s napój alkoholo- 
wy 

lisp [lisp] oi seplenić; s seplenie- 
nie 


okładzina, obu- 


list [list] s lista, spis; vt umiesz- 
czać na liście, spisywać 

listen [lisn] vi słuchać (to sb, sth 
kogoś, czegoś), przysłuchiwać się 
(to sb, sth komuś, czemuś), nad- 
słuchiwać (for sth czegoś); ~ in 
słuchać radia 

lis'ten:er [lisno(r)] s słuchacz; ra- 
diosłuchacz 

Ustiess [lrstlos] adj obojętny, a- 
patyczny 

lit zob. light 2., 3 

literacy [litrosi] s umiejętność 
czytania i pisania 

literal Uitrt adj literalny, do- 
słowny; literowy 

literary Citrd adj literacki 

lit:er:ate [litpot] adj (o człowte- 
ku) piśmienny 

lit:er:a:ture [lrtrotfo(r)] s literatu- 
ra, piśmiennictwo 

lithe [lar0] adj giętki, gibki 

litigant [litrgont] adj procesu- 
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jący się; s strona procesująca 
się 

litigate [litrgeit] vi procesować 
się; vt kwestionować 

litigation  ['litrgeifn] s 
sprawa sądowa 

litmus [litmos] s chem. lakmus 

litter [lito(r)] s śmiecie, odpad- 
ki; nieporządek; wyściółka; miot, 
młode; vt podścielać; zaśmie- 
cać 

little Ti adj (comp less [les], 
sup least [list]) mały, drobny; 
krótki; mało, niewiele; ~ bread 
mało (trochę) chleba; adv mało; 
he sees me very ~ on mnie ma- 
ło (rzadko) widuje; s mała ilość, 
mało, niewiele; a ~ niewiele, 
trochę; ~ by ~ stopniowo, po 
trochu 

lit:tle'ness [litlnos] s małość, ma- 
ły rozmiar 

live 1. [lrv] vł żyć; mieszkać, prze- 
bywać; przetrwać; — on żyć na- 
dal, przetrwać; ~ on sth żyć z 
czegoś (czymś); ~ through (over) 
przeżyć (war wojnę); to ~ to be 
to see) doczekać (się); to ~ up 
to sth żyć stosownie do czegoś 
(zgodnie z czymś); long ~! niech 
żyjel; vt prowadzić (pędzić) (a 
happy life szczęśliwe życie itd.) 

live 2. [larv] adj attr żywy; ~ 
coal żarzące się węgle 

live'li-hood [larvlihud] s pl środ- 
ki utrzymania (do życia) 

live'long [lrvlop] adj (o dniu, ro- 
ku itp.) cały, długi 

lively [larvli] adj żywy, ożywio- 
ny 

liven [larvn] vt vi (także ~ up) 
ożywiać (się) 

liv:er [1rva(r)) s wątroba 

livery [livori] s liberia 

live-stock [larvstok] s żywy in- 
wentarz 

liv:id [livrd] adj siny 

living [livi] ppraes i adj żyją- 
cy, żywy; within ~ memory za 
ludzkiej pamięci; s życie, tryb 
życia; ~ conditions warunki ży- 


Spór, 
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cia; ~ standard stopa życiowa; 
utrzymanie; to make (earn one's) 
œ~ zarabiać na życie; ~ wage 
płaca wystarczająca na utrzyma- 
nie 

lizard 
ka 

Uama [lame] s zool. lama 

load [leud] s ciężar, obciążenie, ła- 
dunek; vt ładować, obciążać; ob- 
sypać (darami, pochwałami); ob- 
rzucać (obelgami) 

loaf 1. [leuf] s (pl loaves [louvz]) 
bochenek (chleba); główka (gło- 
wa) (cukru, sałaty itd.) 

loaf 2. [leuf] oi wałęsać się; s wa- 
łęsanie się, próżniactwo 

loaf:er [laufa(r)] s włóczęga, próż- 
niak, nierób 

loan [lsun] s pożyczka; zapożycze- 
nie; vt pożyczyć (sth to sb coś 
komuś) 

loath [ləu0] adj niechętny; to be 
~ to do sth z niechęcią coś ro- 
bić; nothing ~ chętnie 

loathe [lauój vt czuć wstręt, (o- 
brzydzenie) (sb, sth do kogoś, 
czegoś) 

loathsome [laudsam] adj wstręt- 
ny, ohydny 

loaves zob. loaf 1. 

łob:by ([lobi] s westybul, hall; 
poczekalnia; kuluar (w parla- 
mencie); vt urabiać posłów w ku- 
luarach 

lobe [laub] s płat, płatek 

lob:ster [lobsta(r)] s zool. homar 

lo-cal [loukl] adj miejscowy; ~ 
government samorząd 

locality [leu'kaseloti] s miejsco- 
wość; położenie; rejon 

lo'cal'ize [lauk]aiz] vt lokalizować 

locate [la kert] vt umieścić, ulo- 


[lrzad] s zool. jaszczur- 


kować; zlokalizować; osiedlić; 
am. to be ~d mieszkać 
lo:ca'tion [ləv kerfn] s zlokalizo- 


wanie, umiejscowienie; ulokowa- 
nie, umieszczenie; miejsce za- 
mieszkania; położenie 

lock 1. [lok] s zamek, zamknięcie; 
śluza; vt oi zamykać (się) na 


loggerhead 


klucz; otaczać (np. o górach); 
przen. więzić; unieruchomić; za- 
ciskać (się), zwierać (się); prze- 
chodzić (przeprowadzać) przez 
śluzę (up, down w górę, w dół); 
~ in zamykać wewnątrz; ~ out 
wykluczyć; nie puścić (kogoś) do 
wewnątrz, zastosować lokaut; œ~ 
up zamknąć (na klucz); uwięzić; 
trzymać pod kluczem 
lock 2. [lok] s lok, kędzior 
lock:er [loko(r)] s kabina; szafka 
lock-out [lokaut] s lokaut 
lock'smith [loksmi6] s ślusarz 


lock-up [lokap] s zamknięcie na 
klucz (zw. bramy na noc); areszt, 
pot. koza 

lo'co*mo'tion ['leuke moaufn] s lo- 
komocja 

locomotive [/lauka'mautiv] s lo- 
komotywa; adj ruchomy 

lo-'cust [leukost] s szarańcza 

lo:'cu'tion [lə kjufn] 8 powiedze- 
nie, zwrot 

lodge [lodz] vt umieszczać, przyj- 
mować pod dach, zakwaterować; 
deponować, dawać na przecho- 
wanie; wnosić (np. protest, skar- 
gę); składać (np. oświadczenie); 
wbić, wsadzić; vł mieszkać, zna- 
leźć nocleg, ulokować się; s do- 
mek (dozorcy, służbowy, myśli- 
wski); loża (masońska); stróżów- 
ka, portiernia; kryjówka, nora 

lodg':er [lodza(r)] s lokator 

lodg'ing [lodzip] s zakwaterowa- 
nie, pomieszczenie; pl ~s wynaj- 
mowane mieszkanie (umeblowa- 
ne) 

loft [loft] s poddasze, strych 

loft'i*ness [loftinas] s wysokość; 
wzniosłość; wyniosłość 

lof:ty [lofti] adj wysoki; wznios- 
ły; wyniosły 

log [log] s kłoda, kloc; mors. log 

log'book [logbuk] s mors. dziennik 
okrętowy 

log'ger'head [logshed] s bałwan, 
tępak; pot. to be at ~s kłócić 
się, brać się za łby 


logic 


log'ic [lodzik] s logika 

log-roll'ing [lograulip] s popiera- 
nie siebie nawzajem; kumoter- 
stwo; am. wzajemna pomoc (fi- 
nansowa lub polityczna) 

loin [loin] s, pl ~s lędźwie; (tak- 
że ~ chop) polędwica 

loi-ter [lita(r)] vi wałęsać się, 
włóczyć się 

loi-ter'er [lbitoro(T)] 
łazik 

loll [lol] vt (także ~ about <a- 
round)) rozwalać się, przybierać 
niedbałą pozę; (o psie) wywieszać 
(it’s tongue język) 

lone [leun] adj attr samotny; od- 
ludny 

lone-li-ness ([launlinesj s samot- 
ność, osamotnienie 

lone:ly [leunli] adj samotny; od- 
ludny 

lonesome ([launsam] = lonely 

long 1. [lop] adj długi; he is ~ 
in doing that on to długo robi; 
he won’t be ~ on niedługo przyj- 
dzie; adv długo; dawno; before 
m wkrótce; so ~! do widze- 
nia!; = ago (since) dawno te- 
mu; s długi (dłuższy) czas; for 
m na długo; it won’t take ~ to 
nie potrwa długo E 

long 2. [log] vi pragnąć, łaknąć 
(for sth czegoś); tęsknić (after 
4for) sb, sth za kimś, cżymś), 
mieć wielką chęć 

lon-gev'i'ty [lon'dzavotij s długo- 
wieczność 

long'ing [loqngiy] ppraes t s chęć, 
pragnienie; tęsknota 

lon-gi-tude [londzitjudj s długość 
geograficzna 

long-leg'ged (loplegd] adj długo- 
nogi 

long-range ([loqpreindz] adj attr 
dalekosiężny; długofalowy 

long-shore-man [lop foman] s tra- 
garz, robotnik portowy 

long-sight-ed ['/lop'saitrd] adj da- 
lekowzroczny 

long-wave [lopweirv] adj attr dłu- 
gotalowy 


s włóczęga, 


210 


long'ways [loy werz], long'wise 
[log waz] adv wzdłuż; na długość 

look [luk] s spojrzenie; wygląd; 
mina, wyraz (twarzy); to have a 
m at sth spojrzeć na coś; to give 
sb a kind — spojrzeć na kogoś 
życzliwie; good ~s piękna twarz, 
uroda; oi patrzeć; wyglądać; 
~ about rozglądać się; ~ after 
doglądać, pilnować (sb, sth ko- 
goś, czegoś); ~ ahead patrzeć 
przed siebie, przewidywać; ~ at 
patrzeć (sb, sth na kogoś, coś); 
m for szukać (sb, sth kogoś, cze- 
goś); ~ forward oczekiwać, wy- 
patrywać (to sth czegoś); ~ in 
wpaść (on (upon) sb do kogoś); 
oglądać (to the TV telewizję); ~ 
into zaglądać (a room do poko- 
ju itd.); badać (sth coś); ~ likę 
wyglądać jak (sb, sth ktoś, coś); 
it —s like rain zanosi się na 
deszcz; ~ on przypatrywać się 
(sb, sth komuś, czemuś); ~ on 
(upon) patrzeć na (sb, sth as ... 
kogoś, coś jak na ...); uważać 
4mieć) (sb, sth as ... kogoś, coś 
za ...); ~ out wyglądać; mieć się 
na baczności; wypatrywać (for sb 
kogoś); ~ over przeglądać (sth 
coś); ~ round rozglądać się; ~ 
through przejrzeć (a book książ- 
kę); patrzeć przez (a window ok- 
no); przezierać; his greed ~ed 
through his eyes chciwość wy- 
zierała mu z oczu; ~ to pilno- 
wać (sth czegoś), uważać (sth na 
coś); ~ to it that ... uważać, a= 
żeby ...; ~ up patrzeć w górę; 
szukać (czegoś w książce itp.); 
~ up to sb traktować kogoś z 
szacunkiem; vt patrzeć, spojrzeć 
(sb in the face komuś w oczy); 
wyglądać (sb, sth na kogoś, coś) 

look'er-on [lukoron] s (pl ~s-on 
[lukszon]) widz 

look'ing-glass [lukiyp glas] s lustro, 
lusterko 

look-out [lukaut] s widok, pers- 
pektywa; czujność; to be on the 
~ pilnować, czatować 
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loom 1. [lum] s warsztat tkacki 

loom 2. [lum] v majaczyć, zary- 
sowywać się (np. na horyzon- 
cie); wyłaniać się; przen. za- 
grażać; to ~ large wywołać (bu- 
dzić) niepokój 

loop [lup] s pętla; węzeł; vt ro- 
bić pętlę (węzeł); to ~ the ~ 
(o samolocie) wykonać pętlę 

loop'hole [lup baut s otwór 
<strzelnica) w murze; przen. Wy- 
kręt, furtka 

loose [lus] adj luźny, swobodny; 
niedbały; rozwiązły; at a ~ end 
zaniedbany; bez zajęcia; to break 
m zerwać (urwać, uwolnić) (się); 
to come ~ rozluźnić się; to let 
~ puścić na wolność; przen. dać 
upust; vt rozluźnić,’ rozwiązać, 
puścić 

loos:en ['lusn] vt vi rozluźnić (się), 
popuścić, rozwiązać; działać roz- 
walniająco 

loot [lut] vt vi grabić; s grabież; 
łupy 

lop 1. [lop] vt obcinać, obrzynać 

lop 2. [lop] vt zwieszać, opusz- 
czać; vł zwisać 

lope [leup] s skok, sus; vt biec su- 
sami 

lo:qua'cious [lsu'kwe1fas] adj ga- 
datliwy 

lord [lod] s lord; pan, dziedzic 

lordly [lodli] adj wielkopański; 
wyniosły 

lore [lo(r)] s wiedza, nauka 

lorry [lori] s ciężarówka; 
forma kolejowa 

*łose [luz], lost, lost [lost] vt stra- 
cić, zgubić; to ~ heart upaść na 
duchu; to ~ one's heart to sb 
oddać komuś serce, zakochać się 
w kimś; ~ oneself, to ~ one's 
way zabłądzić, zabłąkać się; to 
~ sight stracić z oczu (of sth 
coś); to ~ weight stracić na wa- 
dze; to be (to go) lost zaginąć; 
pójść na marne; to be lost to all 
sense of honour stracić wszelkie 
poczucie honoru; vł przyprawić 
o stratę; zmarnować (okazję itp.); 
przegrać (mecz itp.); (o zegarku) 


plat- 


low 


spóźniać się 

loss [los] s strata, zguba; utrata, 
ubytek; to be at a ~ być w kło- 
pocie, nie wiedzieć, co robić 

lost zob. lose 

lot [lot] s los, dola; udział; część; 
partia (towaru); parcela, działka; 
wielka ilość; pot. banda, pacz- 
ka; a — of people gromada ludzi; 
a ~ of money (także pl ~s ot 
money) masa pieniędzy; a good 
(quite a) ~ sporo; a ~ more 
znacznie więcej 

lo:tion [laufn] s płyn leczniczy 

lot'ter'y [loteri] s loteria 

lo:tus [lautos] s bot. lotos 

loud [laud] adj głośny; adv głoś- 
no 

loud-speak'er [/laud'spiko(r)] s gło- 
śnik, megafon 

lounge  [laundz] oi bezczynnie 
spędzać czas; wygodnie siedzieć 
<leżeć); wałęsać się, próżnować; 
s wypoczynek, relaks; wałęsanie 
się; pokój klubowy; świetlica; 
kanapa, tapczan 

lounge-suit [laundz sut] s garni- 
tur na co dzień 

louse [laus] s (pl lice [lais]) wesz 

lous:y [lauzi] adj wszawy, zawszo- 
ny; pot. wstrętny 

lout [laut] s gbur, prostak 


love [lav] s miłość; zamiłowanie; 
ukochany; to fall in ~ zako- 
chać się (with sb w kimś); to 
make ~ kochać się (pot. spać) 
(to sb z kimś); for ~ bezintere- 
sownie; dla zabawy <przyjem- 
ności); in ~ zakochany; vt oi 
kochać, lubić (bardzo); I should 
m bardzo bym chciał (to do this 
to zrobić) 

lov'a:ble [lavabl] adj dający się 
lubić (kochać); miły 

love-af'fair [lav ofeo(r)] s romans 

love'ly [lavli] adj miły; uroczy 

lov'er [lava(r)] s kochanek; ama- 
tor, wielbiciel 

low 1. [lau] adj niski; nizinny; sła- 
by; skromny; marny; przygnę- 
biony; (o głoste) cichy; pospoli- 


low 


ty, wulgarny; podły; adv nisko; 
cicho; podle, marnie 

low 2. Daul vi ryczeć; s ryk 

low:er 1. adj comp od low 1. 

łow'er 2. [ leue(r)] vt vi zniżyć (się), 
opuścić (się); zmniejszyć (się); 
poniżyć 

low-grade [laugrerd] adj attr nis- 
kogatunkowy, niskoprocentowy 

łow'land [leulond] s nizina 

lowly (lau adj korny, skrom- 
ny; adv kornie; skromnie; nis- 
ko 

loyal (at adj- lojalny 

loy'abty Cat s lojalność 

lub'ber [labe(r)] s ślamazara, nie- 
dołęga 

lu'bri-cant [lubrikent] s smar; adj 
smarujący 

lub:ri-cate [lubrikeit] vt smaro- 
wać, oliwić 

lucent [lusnt] adj lśniący; prze- 
zroczysty 

lu:ecid [lusrdj adj jasny; lśniący; 
przezroczysty 

lu'cid'isty  [lu'srdeti] s jasność; 
blask; przezroczystość 

luck [lak] s szczęście, traf; good 
~ szczęście; bad ~ pech 

lucky [laki] adj szczęśliwy, po- 
myślny 

lu-era-tive [lukrotiv] adj dochodo- 
wy, intratny 

ludicrous [ludrkras] adj śmiesz- 
ny, niedorzeczny 

lug [lag] vt ciągnąć, wlec, szar- 
pać (at sth czymś) 

lug-gage [lagrdz] s bagaż 

lu-gu'brl-ous [lu'gubrros] adj po- 
nury, żałobny 

luke'warm (['luk'wom] adj letni, 
ciepławy; przen. obojętny 

lull [lal] vt oł usypiać; uśmierzać; 
uspokajać (się); s okres spokoju, 
chwila ciszy 

lullaby [lalabai] s kołysanka 

lum:ber [lambo(r)] s drewno, bu- 
dulec; zbior. stare meble, pot. 
graty, rupiecie 

lum:ber-room [lamborum] s ru- 
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pieciarnia 
luminary [lumrneri] s ciało 
świetlne; luminarz 
lu-mi'nous [lumines] adj świetl- 


ny, lśniący; jasny, zrozumiały 

lump [lamp] s kawałek; bryła; pot. 
niedołęga, mazgaj; ~ sugar cu- 
kier w kostkach; ~ sum suma 
globalna, ryczałt; by (in) the ~ 
hurtem; vt zwalać na stos (ku- 
pe); scalić; vt zbić się 

lunacy [lunos1] s szaleństwo, ob- 
łęd 

lu'nar [luna(r)] adj księżycowy; 
chem. ~ caustic lapis 

lu'na:tic [lunətrk] adj obłąkany, 
szalony; s obłąkaniec, wariat 

lunch [lantf] s drugie śniadanie, 
lunch; vi spożywać lunch 

lunch:eon [lantfan] = lunch s 

lung [lag] s płuco 

lurch 1. Dat s w zwrocie: to 
leave sb in the ~ opuścić kogoś 
w ciężkiej sytuacji 

lurch 2. [lstf] vi przechylić Cza- 
chwiać) się; słaniać się; s prze- 
chylenie się; chwiejny chód ` — 

lure [lua(r)] vt nęcić, wabić; s 
przynęta; pułapka; powab 

lu'rid ([luorrd) adj ponury, u- 
piorny, niesamowity 

lurk [l3k] oi czaić się, czyhać (for 
sb na kogoś); s z to ne 
on the ~ czaić się 

lus:'cious [lafos] adj przesłodzo- 
ny, ckliwy; soczysty 

lust [last] vi pożądać (after (for) 
sth czegoś); s pożądliwość, lu- 
bieżność, żądza 

lus:tre [lasto(r)) s blask, połysk; 
przen. świetność 

lus'trous [lastros] adj połyskują- 
cy, lśniący 

lusty [lasti] adj tęgi; 
pełen wigoru 

lute [lut] s muz. lutnia 

luxuriant [log 3uoriant] adj ob- 
fity, bujny; (o stylu) kwiecisty 


żwawy, 
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lux'urirous [log'zuorios] adj luk- 
susowy, bogaty 

Iug-nre [laleforr] a przepych, zby= 
tek, luksus; obfitość; adj attr 
luksusowy 


Ip [lar] a tug 

ly'lng [larry] ppraca t adj kłamli- 
wy 

lynch [lrntf] ot lnczować; s lincz 


magnitude 


lynx [lrgks] 8 zool, ryś 

ly:oph'iliza:tion [/larofolo'zerfn] 8 
lofilizacja 

ly:oph'ilize [larofo'larz] vt lofili- 
zowaAć 

lyre [laro(r)] 8 muz. lira 

lyric [lik] adj liryczny; s u- 
twór liryczny 

lyr'i:cal ['lrrikl] adj liryczny 

ly:sol [larsol] s chem. lizol 


m 


ma'am [mem] s proszę pani, stu- 
cham panią (służba do pant dọ- 
R personel sklepu do kltentkt 
td,) 

mace [mers] s maczuga; buława 

machinastion  [/moel'nerfn] a 
machinacja, Intryga, lknowanie 

ma:chine [mo fin] s maszyna; agri- 
cultural ~s maszyny rolnicze; vt 
wykonywać maszynowo; adj attr 
maszynowy 

machine-gun [mo'finfan] 
bin- maszynowy 

machin:ersy [mo'finpu] s 
neria, mechanizm j 

mack:er'el [| meekrl] s makrela 

mackintosh [| maekintof] s płaszcz 
nieprzemakalny 

mad [meed] adj szalony, oblaka- 
ny; zwariowany (after (about, 
for, on) sth na punkcie czegoś); 
wńetekły; to go ~ zwariować; to 
drive ~ doprowadzić do szaleń- 
stwa 

mnd'am [medom] s w zwrotach 
przecznościowych: (Szanowna) 
Pani! 

madcap ( meedktep] s narwaniec, 
człowiek postrzelony 

madden | mesdn] ot doprowadzić 
do szaleństwa (szału); vt szaleć 

made zob, make 

madness | meednos] s szaleństwo, 


s kara- 


maszy” 


obłęd, furia 
mag'a:zlne ['maego'zin] s magazyn, 


skład; wojsk. skład broni; pe- 
riodyk, czasopismo 
maggot |[rmaegot] s larwa; chi- 


mera; kaprys 

magi zob, magus 

magic [maedzik] adj magiczny, 
czarodziejski; s magia, czary 

magician [mo'dzgrfn] s czarodziej, 
magik, iluzjonista 

magistrate [( moedgistrert] 
dzia pokoju 

mag'na'nimi:ty ('meegno'nimoti] s 
wspaniałomyślność 

mag'nate [mægnert] s magnat 

mag'ne'sia [maeg'nifo] s magne- 
zja 

mag'net [meaegnit] s magnes 

magnetico [maeg'netrk] adj ma- 
gnetyczny 

mag'net'ize [maegnritarz] vt mag- 
netyzować 

mag'nifl:cence  [maeg'nifrsns] 8 
wspaniałość; świetność 

mag'nifH:cent [maeg'nifrsnt] adj 
wspaniały 

mag'ni:fi-er ['meegnifaro(r)] D 
wzmacniacz; szkło powiększające 

mag'nirfy [masegnifa1r] vt wzmac- 
niać; powiększać 

mag'nirtude (magnitjud] s ogrom, 
wielkość 


8 Se- 


magpie 


mag:pie [mægpar] s sroka; przen. 
gaduła 

magus [mergəs] s (pl magi 
['merdzar]) mag, mędrzec Wscho- 
du 

ma'-hog'a'ny [moa'hogonr] s mahoń 

maid [merd] s Ut. dziewczyna; Y 
panna; służąca; ~ of honour da- 
ma dworu 

maid:'en [merdn] s lit. dziewica, 
panna; adj dziewiczy; panieński 

maid-serv'ant [merd s3vont] s słu- 
żąca, pokojówka 

mail 1. [merl] s poczta; vt wysy- 
łać pocztą 

mail 2. [merl] s pancerz; coat of 
~  kolczuga; ~ed fist przen. 
zbrojna pięść (siła) 

maim [merm] vt okaleczyć 

main [mern] adj główny, przewa- 
żający, najważniejszy; s głów- 
na rura (wodociągu, gazu); pl 
~s kanalizacja; elektr. główna 
linia; poet. pełne morze; in the 
~ głównie, przeważnie; with 
might and ~ z całych sił 

mainland [mernlsend] s ląd stały 

main'spring [mernspriy] s głów- 
na sprężyna (zegara); przen. 
główny motyw (działania) 

main:stay [ mernster] s mors, sztag 
grotmasztu; przen. ostoja 

main:tain [mern'tern] vt podtrzy- 
mywać; utrzymywać; zachowy= 
wać; twierdzić 

main'te-nance [merntinons] s u- 
trzymanie; utrzymywanie; kon- 
serwacja; podtrzymywanie, pod- 
pora 

maize [merz] s kukurydza 

ma'jes'tic [mo'dzestirk] adj maje- 
statyczny 

maj:es'ty [ maedgrsti] s majestat 

ma'jor [merdzo(r)] adj większy, 
ważniejszy; główny; starszy; 
pełnoletni; muz. durowy, majo- 


rowy; s człowiek pełnoletni; 
wojsk. major 
majority [mo'dzorsti] s więk- 


szość; pełnoletność 
"make [merk], made, made [merd] 
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vt vi robić, tworzyć, produko- 
wać, sporządzać; szyć (ubranie), 
piec (chleb itd.); zrobić (ugoto- 
wać, przygotować) coś do jedze- 
nia (picia); narobić (hałasu, kło- 
potu itd.); ustalić, ustanowić; po- 
wodować, doprowadzać, kazać; 
posłać (a bed łóżko); zawrzeć 
(peace pokój); wygłaszać (a 
speech mowę); okazać się (a 
good soldier dobrym żołnierzem); 
wybierać się; udawać się, kiero- 
wać się (for a place dokądś); 
zrozumieć, wywnioskować; prze- 
robić, przetworzyć (sth into sth 
coś na coś); mat. wynosić; to 
m acquainted zaznajomić; to ~ 
believe udawać, stwarzać pozory; 
wmawiać; to ~ friends zaprzy- 
jaźnić się; to ~ good naprawić; 
to ~ hay przewracać siano; 
przen. wprowadzać zamieszanie 
(of sth do czegoś); to ~ known 
podać do wiadomości; to ~ little 
lekceważyć (of sth coś); to ~ 
merry zabawiać się, weselić się; 
to ~ much of sth wysoko coś 
cenić, przywiązywać wagę do 
czegoś; to ~ ready przygotowy- 
wać się; to ~ sure upewnić się; 
to ~ understood dać do zrozu- 
mienia; to ~ oneself understood 
porozumieć się; I cannot ~ either 
head or tail of it w żaden sposób 
nie mogę tego pojąć; that ~s me 
think to mi daje do myślenia, 
to mnie zastanawia; what do 
you — the time? która może być 
godzina?; to ~ it uzgadniać, u- 
mawiać się (5 o'elock na godzinę 
piątą); pot. I made it udało mi 
się; zdążyłem; z przytmkamt t 
przysłtówkami: ~ away oddalić 
się, uciec; usunąć, skończyć z 
czymś; sprzeniewierzyć; zaprze- 
paścić (with sth coś); ~ off 
zwiać, uciec; ~ out wystawić 
(np. rachunek), sporządzić (np. 
spis); zrozumieć, odgadnąć; od- 
czytać; rozpoznać; ~ over prze- 
nieść; przekazać (np. własność); 
~ up sporządzić; szminkować 
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(się); odrobić, powetować (ko- 
muś, sobie) (for sth coś); załago- 
dzić, pogodzić; ~ it up pogodzić 
się (with sb z kimś); ~ up one’s 
mind postanowić; s wyrób; bu- 
down, forma; fason, krój 

make-be:lieve [merk bilivj s po- 
zór, symulowanie; adj attr po- 
zorny, udany; zmyślony 

mak'er [meiko(r)] s twórca; wy- 
twórca, konstruktor; sprawca 

make'shift [ merkfrft] s środek za- 
stępczy; namiastka; adj attr 
tymczasowy, zastępczy, prowi- 
zoryczny 

make-up [merk ap] s makijaż, 
charakteryzacja; struktura 

making ['meikig] ppraes 4 8 zro- 
bienie, tworzenie; przetwarzanie, 
produkcja; skład; pl ~s zarobek, 
dochody; pl —s zadatki (np. of 
a writer na pisarza) 

mal'ad'just"maent [/'maelo' dzastmont] 
s złe przystosowanie, niedopaso- 
wanie 

mal:ad:min'is:tra:tion [/'maelodmrn1 
"strerfjn] s zły zarząd; zła (wn: 
dliwa) gospodarka 

malady ['maelodi] s choroba 

mal:con'tent ['maelkontent] s mal- 
kontent; adj niezadowolony 

male [men] adj męski, płci me: 
skiej; zool. samczy; s mężczyz- 
na; zool, samiec 

mal'e'dic'tion [/mælrdikfn] s prze- 
kleństwo 

ma'lev'o'lence [mo'lev]ons] 
wola, nieżyczliwość * 

malfeasance [mael'fizns] s prawn. 
wykroczenie (zw. służbowe) 

malice [mælis] s złość, złośli- 
wość, złe zamiary 

ma'li-cious [mo'lifos] adj złośliwy 

ma'lign ([mo'larn] adj złośliwy; 
szkodliwy; vt oczerniać (sb ko- 
gog) 


s zła 


ma'lig'nant [mo'lrgnont] adj zło- 
śliwy, jadowity 
malignity [mo'lrgnoti] a złośli- 


wość, Jadowitość 
malinger [mo'lrygo(r)] vt 
wać chorego, symulować 


uda- 


mangle 


mallet [ maelit] s drewniany mło- 
tek 
malnutrition 
niedożywienie 
mal:prac'tice [meel'proekt1s] D 
postępowanie ‘niezgodne z pra- 
wem, nadużycie 
malt (molt] s słód 
maltreat [meel'trit] 
wać; źle traktować 
mam'mal ('moeml] s żgolL ssak 
mam'moth [”maemo0] s mamut 
mammy [mami] s zdrob., ma- 
musia, mateczka 
man [mæn] s (pl men [men)) 
człowiek; mężczyzna; mąż; Dro: 
sty żołnierz; robotnik; (w sza- 
chach) pionek, figura; best ~ 
drużba; ~ in the strect szary 
(przeciętny) człowiek; to a ~ 
do ostatniego człowicka, co do 
jednego, wszyscy; vt obsadzić 
(np. załogą) 
man:a'cle ['moenokl] s (zw. pl ~s) 
kajdany 
man'age [maenrd4] vt zarządzać, 
kierować, prowadzić; poskromić, 
utrzymywać w karności; zdołać 
(potrafić) (cob zrobić), dać sobie 
radę (sth z czymś); posługiwać 
się (sth czymś), obchodzić się (sb, 
sth z kimś, czymś); vt poradzić 
sobie; gospodarować 
man'age'ment [maenrdznont] 8 
zarząd; umiejętne postępowanie, 
kierowanie; posługiwanie się 
man'ag'er [maenrdzo(r)] s zarząd- 
ca; kierownik; impresario 


[meelnju'trrfn] 8 


wt maltreto- 


man'da'rin [meendorin] s man- 
daryn 
mandate ['mændert] s mandat; 


vt powierzyć zarząd (terytorium) 
na podstawie mandatu 
mandolin [maendolin] s 
mandolina 
mane [mern] 8 grzywa 
manmful | 'meenfl] adj mężny, nie- 
ustraszony 
manger [| meindzo(r)] s żłób 
man'gle 1. ['moepgl] s magiel; vt 
maglować 


muz. 


mangle 


mamwgiè 2, | mespEl] vt krajać; Ka 
leczyć, szarpać; zniekształcać 

man'gy |meindgij adj (o zwte- 
rzętach) parszywy; przen, plu- 
Eawy, nędzny 

man'hood [menhudj s męskońćj 
wiek męski; męstwo; zbior, mei: 
czyżni, ludność płel męskiej 

manba [| meinie] a mania 

manba [meimieek] a maniak 

manifest [mentest] adj oczy» 
wiaty, jawny; vt ujawniać, ma» 
nifestować 


mandfesto |[menr'festouj a (pl 
a, rs6s) manifest 
man'tfold |'meenifouldj adj róże 


norodny, wieloraki; ut powielać 

ma'mip'adate |[mo'nrpjulert| vt ma» 
nipulować (ath czymś); zręcznie 
urabiać (sb kogoś), zręcznie Du: 
kierować (sth ezymś) 

man'kind [men'kamd] a ludz- 
kość, rodzaj ludzki; [ meenkarnd| 
bior, mężczyźni 
manlike [| meenlark] 
włańciwy mężczyźnie 

mandy Umpnit adj męski; mei: 
ny, dzielny 

manner | maena(r)] a sposóbj ro» 
dzaj, zwyczaj, sposób bycia, Mma» 
niera; in a ~ poniekąd; do pew= 
nego atopniaj pl ~a obyczaje, 
maniery, zachowanie się 
mamoeu'vre [ma'nuva(r)) s ma» 
newr, posunięcie; vi manewro- 
wać; ut manipulować 

man=of-war Umpen ay 'wo(r)] ts 
(pl mensof=war [mæn av "watrl 
okręt wojenny 

mamor ['meeno(r)] s dwór e ma» 
Jątleiem ziemsletm 

mampow'er | meenpaua(r)] a ludz» 
ka miła robocza; rezerwy (zaso” 
by) ludzkie (np, dla armii) 
manssion [mænan] a pałac, dwór; 
(św, pl ssa) dom ożynszowy 
man'slaugh'ter  ( meenaloto(r)] a 
zabójstwo 

man'tel  [meentlj, mantelpiece 
| meentlpia] a obramowanie (o 
kap) kominka 


adj męski, 
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mantle | mantl] s płaszcz, okry- 
cie, pokrycie; vt vt otulić płasz= 
czem; okryć (się), pokryć (się) 

mantrap | meentreep] s potrzask, 
zasadzka 

manual Umeeniuall adj ręczny; 
(o pracy) fizyczny; s podręcznik 

manufacture  [/meenju feektfo(r)] 
s produkcja; fabrykat;, vt fabry» 
kować, wytwarzać 

manufacturer  ['meenju'teektfor 
e(r)] a fabrykant 

manure [mo njuo(r)) s nawózj vt 
nawozić 

maneu'soript | maenjuskript] a re: 
kopia 

many [meni] adj (comp more 
[mo(r)], sup most [moust]) dużo, 
wiele, wielu, liczni; = a nieje- 
den; ~ a time nieraz; a good 
(great) ~ liczni, wielica ilość; as 
m tyle; as re as nie mniej niż; 
aż; how ~? ile?; a pl the ~ wiel- 
ka ilość, masa, tłum 

man*y-sid/ed (ment 'sardrdj adj 
wszechstronny; wielostronny 

map [mesp] s mapa; vt sporządzać 
mapę (sth czegoś), znaczyć na 
mapie; ~ out planować 

maple ['merpl] a klon 

mar [ma(r)] vt psuć, niszczyć 

maraud [mo'rod] ot włóczyć się w 
celach rabunkowych, grasować; 
vt rabować, łupić 

masraud'er [mo'rodo(r)] a maruder 

marble | mabl]j s marmur; kulka 
(do gler) 

march 1, [matf] s marsz, pochód; 
re past defilada; vi maszerować; 
~ past defilować; vt prowadzić 

March 2, [matf] s marzec 

mar'chion'ess [/mafe'nes] s marki- 
za 

mare |"meo(r)] s klacz 

margarine [('madgo'rin] s marga= 
ryna 

marge [madg] = margarine, mare 
gin 

margin |madzin] s 
krawędź; luz, rezerwa 

marginal | madzini] adj margine- 
sowy 


margines; 
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mar'i-gold [ meerigould] s bot. no- 
gietek 

marine [mo'rin] s flota, marynar- 
ka (handlowa); marynarz (na o- 
kręcie wojennym); pejzaż mor- 
ski; adj morski, dotyczący ma- 
rynarki 

mariner [meerino(r)] s marynarz 

mar'i:tal [ maeritl] adj małżeński 

mar'i:time [maeritarm] adj mor- 
ski; nadmorski 

mark 1. [mak] s marka (pieniądz) 

mark 2, [mak] s znak, oznaka; ślad, 
piętno; oznakowanie; ocena 
(szkolna), nota; cel; wyróżnienie; 
man of ~ wybitny człowiek; to 
be up to (below) the ~ być (nie 
być) na wysokości zadania (na 
poziomie); to miss the ~ chybić 
celu; wide of the ~ daleki od 
celu, nietrafny, od rzeczy; vt o- 
znaczać, określać; oceniać; zwra- 
cać uwagę (sth na coś); notować; 
wyznaczać; cechować; ~ off od- 
dzielać, wydzielać; ~ out wyzna- 
czać, wyróżniać; przeznaczać 

marked [makt] pp ł adj wybitny, 
wyraźny 

mark:ed'ly ['makrdli] adv wybit- 
nie, wyraźnie, dobitnie 

mar:ket [makit] s rynek, targ; 
zbyt; vł vt znajdować zbyt, wy- 
stawiać na sprzedaż, sprzedawać 

mar'ket'a'ble ['makrtobl] adj po- 
kupny, sprzedażny 

marks'man [maksmon] s wybitny 
strzelec 

maroon 1. [mo'run] vt wysadzić 
ze statku i pozostawić na odlud- 
nej wyspie, odosobnić; vt kręcić 
się, pot. pętać się; s człowiek 
pozostawiony na odludnej wys- 
pie; zbiegły z niewoli Murzyn 

mia*roon 2. [mo run] adj kasztano- 
wy; s kolor kasztąnowy 

marque [mak] s w zwrocłe: letters 
of —s pl list kaperski 

mar'quee [maki] s markiza, daszek 
ogrodowy; duży namiot 

mar'riage [maeridz] s małżeństwo, 
ślub 


mass 


married [| maerrd] pp t adj żona- 
ty; zamężna; małżeński 

marrow ['maerou] s szpik, rdzeń; 
przen. istota rzeczy 

marry [mær] vt żenić się (sb z 
kimś), wychodzić za mąż (sb za 
kogoś), wydawać za mąż, żenić; 
kojarzyć 

marsh [maf] s bagno 

mar'shal [mafl] s marszałek; 
mistrz ceremonii; vt formować 
(szyki); ustawiać, uporządkować; 
wprowadzić (uroczyście) 

marsh*y [ maf1] adj bagnisty 

martial [mafl] adj wojenny; wo- 
jowniczy, wojskowy 

mar:tyr ['mato(r)] s męczennik 

mar'vel [mavl] s cud, cudo; fe- 
nomen; vt zdumiewać się (at sb, 
sth kimś, czymś) 

mar*vel'lous [ mav]os] adj cudow- 
ny, zdumiewający 

Marx'ism [maksizm] s marksizm 

Marx'ist [ maksıst] adj marksis- 
towski; s marksista 

mas:cu'line ['maeskjulin] adj męs- 
ski, rodzaju męskiego, płci mę- 
skiej 

mash [masef] s papka, miazga; mie- 
szanka pokąrmowa; zacier; ot 
tłuc; gnieść; ~ed potatoes karto- 
fle purée 

mask [mask] s maska; przen. po- 
zór, pretekst; vt vi maskować 
(się) 

ma:son ['mersn] s murarz, kamie- 
niarz; mason; vt murować, bu- 
dować (z kamienia) 

ma*son'ry [mersnri] s murarska 
<kamieniarska) robota; obmuro- 
wanie; masoneria 

masque [mask] s maska (utwór 
sceniczny) 

mas'quer'ade ['maesko'rerd] s mas- 
karada 

mass 1. [maes] s masa; pl ~es ma- 
sy (pracujące); adj attr maso- 
wy; vt vt masować, gromadzić 
(się) 

mass 2. [maes] s msza; high ~ su- 
ma 


massacre 


massacre [ moesoko(t)) s maśsak- 
ra; vt masakrować 

maśageo | Meesag] a masaż; vt mn: 
sować 

masseur [mæ si(r)] s masażysta 

mawseuso [mæ assz] a masażystka 

massive ("masiv] adj masywny 

masssy | mesi] adj masywny, 80- 
dny, ciężki 

mast [mast] a maszt 

mastor (| masto(r)] s mistrz (także 
w rzemiośle, sztuce); majster; 
nauczyciel; pan, gospodarz, szef; 
magister  (utopleń naukowy); 
(także re mariner) kapitan stat= 
ku handlowego; panioz (z doda- 
niem imienia); vt panować, opa= 
nować; poskramiać; kierować 


imas'ter'ful ['mastofl]j adj  wład- 
Czy 

mas'ter'hood ('mastohudj pg mis: 
trzostwo 

masterly [mastol] adj mistrzoe 
wski 

mas:ter'plece [ mastopis] s arcy- 
dzieło 


mas'ter'ship ("mastof1ip] s mistrzo- 
atwo; władza, panowanie, zwierz 
chnietwo; stanowisko nauczycie 
la 

mastery [mastori] a władza, wia» 
danie, panowanie; mistrzostwo 

masticate | mæstikeit] vt żuć; 
miażdżyć 

mas:tlff J meestuf] a brytan 

mat 1, [mæt] s mata, Somianka; 
vt vt spleść (się), splątać (się) 

mat 2. [mæt] adj matowy 

match 1, [mæt] a zapałka 

match 2, [msetf] s odpowiedni do- 
bór (zestawienie) osób (rzeczy); 
rzecz lub osoba dobrana (dopa- 
sowana); małżonek, małżonica; 
para małżeńska, małżeństwo; 
aport zawody, mecz; to be a 
good ~ dorównywać, dobrze pa- 
sować (for sb, sth do Kogoś, cze- 
gog); to be no ~ nie dorówny- 
wać; to be more than a — prze- 
wyższać, mieć przewagę (tor sb 
nad kimś); to find «meety one's 
m znaleźć równego soble; to 
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make a good œ~ dobrze się oże- 
nić; ot dobierać rzeczy sobie od- 
powiadające, zestawiać, łączyć; 
kojarzyć (małżeństwo); dorów- 
nywać (sb, sth komuś, czemuś); 
być dobrze dobranym; pasować 
(sb, sth do kopgoń, czegoś); tle 
and dress to ~ krawat i ubra- 
nie dobrane (do koloru) 

matchless [ moetflos] adj niezrów= 
nany, nieprześcigniony 

mate 1, [mert] a (w szachach) mat; 
vt dać mata 

matę 2, [mert] s towarzysz, kolo- 
ga; małżonek; pomocnik; mors. 
niższy oficer, mat I 

material [mo 'ttortol] adj mate- 
rialny; cielesny; istotny, rzeczo- 
wy; ważny; s materiał; raw ~ 
surowiec; pl ~s przybory 

materialism  [mo'trorrolizm] 8 
materializm ? 

mn tertatigcue  {mo’'trorra`listiic) 
adj matertalistyczny 

materialize [mo'trorrolarz] ot vt 
zmaterializować (się), ueieleśnić 
(się), urzeczywistnić (się) 

maternity [mo'tanotr] s macle- 
rzyństwo; ~ hospital szpital po= 
łożniczy 

math:e-matrl:cal_ ['mae0maetrlel] -adj 


matematyczny 
math:e:ma:ti:clan [/mse0omo'txfn] s 
matematyk srt 
math:e'matics [/mæ@ðo mætika] s 


matematyka 

matinée ["maetrner] s popotudnio- 
we przedstawienie teatralne 

ma:tric [mo'trik] s pot, = matric- 
ulation 

matricudtate [mo trikjulert] vt oł 
immatrykulować (się), zapisywać 
(się) na wyższą uczelnię; zdawać 
ekzamin wstępny na wyższą u= 
czelnię 

matriculation [moe'truleju'lerfn] 8 
immatrykulacja; egzamin wstęp- 
ny na wyższą uczelnię 

materlxmo:niral ['meetrrmoun rol] 
adj matrymonialny, małżeńsieł 

matrbmony ['matrrmonr] s stan 
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małżeński; małżeństwo, ślub; 
mariasz (w kartach) 

matron [mertron] s matrona; 
przełożona 

matter ['maeto(r)] s materia; sub=- 
stancja; istota; sprawa; rzecz; 


kwestia, temat; med. ropa; a = 
of course rzecz zrozumiała sama 
przez się; as a ~ of fact w isto- 
cie rzeczy; for that ~ jeśli o to 
chodzi; in the ~ of co do, co 
się tyczy; it's no laughing ~ to 
nie żarty; no ~ mniejsza o to, 
to nie ma znaczenia; printed ~ 
druki; reading ~ lektura; to 
make much ~ of sth robić z 
czegoś wielką sprawę; what's 
the =? o co chodzi?; what's the 
~ with him? co się z nim dzie- 
je?; vt mieć znaczenie; it does 
not œ~ to nie ma znaczenia; 
mniejsza o to 

matter-of-fact ['maetorav foekt] adj 
attr rzeczowy, realny, praktycz- 
ny, prozaiczny 

matting [mæt] s materiał na 
maty, mata; rogoża 

mat:tock [ maetok] s kilof 

mat-tress [maetros] s materac 

mature [mo'tfuo(r)] adj dojrzały; 
handl, płatny; vt dojrzewać; vt 
przyspieszać dojrzewanie 

maturity [mo'tjuorotr] s dojrza- 
łość; handl. termin płatności 

maudlin ([modlin] adj ckliwy, 
rzewny 

maul [mol] vt tłuc; kaleczyć, znie- 
kształcać; miażdżyć krytyką 

mausoleum ['masa'lrom] s mau- 
zoleum 

mauve [mouv] adj różowoliliowy; 
s kolor różowoliliowy 

mawkeish [ mokrf] adj ckliwy, sen- 
tymentalny 

maxim ['maeksim] s maksyma 

maximum (maeksimom] s (pl 
maxima [ maeksrimo|, ~s) maksi- 
mum; adj attr maksymalny 

may 1. [mer] v aux (p might 
[mart]) 1 ~ mogę, wolno mi; he 
~ be back soon może szybko 


meantime 


wróci; long ~ he live oby dłu- 
go żył 

May 2. [mer] s maj 

maybe [merbi] adv być może 

May-Day [mer det s święto 1 Ma- 
ja; = watchwords hasła pierw- 
szomajowe 

may:or [meo(r)] s mer, burmistrz 

maze [merz] s labirynt, gmatwa- 
nina; oszołomienie; wprowadze- 
nie w błąd; vt sprowadzić na 


manowce, wprowadzić w błąd; 
oszołomić 

mazy Comes adj powikładny; zde- 
zorientowany 


me [mi] pron mi, mnie; pot. ja; 
with ~ ze mną; pot. it's me 
to ja 

mead 1. [mid] s miód (pitny) 

mead 2. [mid] s poet. łąka 

mead:ow ['medou] s łąka 

meagre ['migo(r)] adj chudy, cien- 
ki; pot. marny 

meal 1. [mil] s mąka (nie pytlowa- 
na) 

meal 2. [mil] s posiłek; jedzenie 

mean 1. [min] adj podły, niski, 
nędzny, marny 

mean 2. [min] adj średni, pośred- 
ni; s przeciętna, średnia; pl ~s 
środki utrzymania, zasoby pie- 
niężne; (zw. pl ~s, w znacz. 
sing) środek; by this ~s tym 
sposobem; by ~s of za pomocą; 
by no ~s w żaden sposób; man 
of ~s człowiek zamożny 

*mean 3. [min], meant, meant 
[ment] vt vt myśleć (coś), mieć 
na myśli; znaczyć, mieć znacze- 
nie; mieć zamiar, zamierzać: 
przeznaczać (sth for sb coś dla 
kogoś); to ~ business poważnie 
traktować sprawę; to ~ well 
mieć dobrą wolę, odnosić się 
życzliwie 

me'an'der [mr æendə(r)] s kręta l- 
nia, zakręt; ut tworzyć zakręty, 
wić się 

meaning [miniy] s 
sens, treść 

meant zob, mean 

mean'time [min-tarm] adv tym- 


znaczenie, 


meanwhile 


czasem; w międzyczasie; s w 
zwrocte: in the ~ tymczasem; w 
międzyczasie 

mean-while ['min'warl] 
time 

mea-sles [mizlz] s med. odra 

meas'ure ['meza(r)] s miara; miar- 
ka; środek, sposób, zabieg; lit. 
metrum; muz. takt; stopień; to 
m na miarę; in a (some) ~ do 
pewnego stopnia; in great (large) 
~ w znacznym stopniu; out of ~ 
nadmiernie; mat. the greatest 
common ~ największy wspólny 
dzielnik; vt mierzyć, mieć wy- 
miar; szacować; ~ off (out) od- 
mierzać 

meas*ure-ment [mezsment] s po- 
miar; miara, wymiar, rozmiar 

meat [mit] s mięso (jadalne); + 
posiłek, potrawa 

me'chan'ic [mrksenik] s mecha- 
nik; technik 

me-chan'i'cal [mr'kasenikl] adj me- 
chaniczny; maszynowy 

me'chan'ics [mr'kseniks] s mecha- 
nika 

mech:an'ism 
chanizm 

medal [medl] s medal 

med'dle [medl] vi mieszać się; 
wtrącać się (with (in) sth do 
czegoś) 

med:dle'some ['medlsm] adj wścib- 
ski 

me'di'ae'val ['medrivl] = medie- 
val 

medial [midrel] adj środkowy; 
średni; pośredni 

me-di-ate [ midieit] vi vt pośred- 
niczyć; doprowadzić pośrednic- 
twem (sth do czegoś) 

me'di-a'tor [ midielto(r)] s pośred- 
nik, rozjemca 

med'i:'cal [ medrkl] 
medyczny 

me-dic'arment [mr'drkamoent] s lek, 
lekarstwo 

med'i'cine ['medsn] s medycyna; 
lekarstwo 

med'i'cine-man [medsn mæn) s 
znachor, czarownik 


= mean- 


[mekonizm] s me- 


adj lekarski, 
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me-di-e'val ("medr'ivl] adj średnio- 
wieczny 

me'di:o:cre ['midrsuko(r)] adj 


przeciętny, mierny 

me'di*oc'ri-ty ['midr'okreti] s prze- 
ciętność, mierność 

med'i'tate [meditert] ot vt rozmy- 
ślać, rozważać; planować 

med'i:'ta-tive [medrtetrv] adj od- 
dany rozmyślaniom, medytacyj- 
ny, kontemplacyjny 

med'i-ter'ra'ne'an ['medite'rernian] 
adj śródziemny; śródziemnomor- 
ski 

me'di-um [midieom] s (pl media 
[midre], ~s) środek; sposób; 
ośrodek; Środowisko; medium; 
through (by) the ~ of za po- 
mocą (pośrednictwem); adj attr 
środkowy, średni 

med-ley ([medli] s mieszanina; 
rozmaitości; muz. potpourri; adj 
różnorodny; pstry 

meek [mik] adj łagodny; 
ny 

*meet [mit], met, met [met] vt vt 
spotykać (się); zobaczyć się 
(with sb z kimś); zbierać (gro- 
madzić) się; stykać (łączyć) się; 
odpowiadać (gustom, wymaga- 
niom), zgadzać się; spełniać, za- 
spokajać; stawić czoło, spojrzeć 
w oczy (np. niebezpieczeństwu); 
stosować się; handl. honorować 
4spłacić) (np. weksel); natknąć 
się, natrafić (sb, sth <with sb, 
sth) na kogoś, coś); wyjść na- 
przeciw (komuś); s styk; spot- 
kanie (zbiórka) (myśliwych itd.) 
meeting [mitrp] s spotkanie, zejś- 
cie się, zetknięcie się; zebranie, 
wiec, zbiórka 

meg'a'phone [ megəfəun] s mega- 
Zon 

mel-an-'chol-y ['melenkoli] s me- 
lancholia; adj melancholijny 

mel'io'rate [milrerert] vt vi ulep- 
szać (się), uszlachetniać (się) 
mel'low [melau] adj dojrzały; so- 
czysty; pełny; miękki; (o czło- 
wieku) pogodny; vt zmiękczyć, 


potul- 


221 


łagodzić; vi mięknąć, łagodnieć; 
(np. o winie, owocu) dojrzewać 

me'lo:di-ous [ma laudres] adj me- 
lodyjny 

mel:o'dra'ma [melodramo] s me- 
lodramat 

mel-ordy [ melsdi] s melodia 

melt [melt] vt topić, roztapiać, 
przetapiać; rozpuszczać; vż top- 
-nieć, rozpuszczać się; przen. TOZ- 
pływać się; s stop, wytop 

melting-point [meltig Dom s 
temperatura topnienia 

member [membo(r)] s 
(np. organizacji); człon 

mem'*ber'ship [membej1p] s człon- 
kostwo 

membrane [membrein] s błona 

mem'oir [memwa(r)] s rozprawa 
(naukowa); pl ~s życiorys; pa- 
miętnik; seria (wydawnicza (roz- 
praw naukowych)) 

mem'o-ra-ble [rnemrabl] adj pa- 
miętny 

mem':o'ran'-dum ['memo'rsendom] s 
memorandum; notatka 
mie-mo"ri-al [ma'morrsl] adj pa- 
mięciowy; pamiątkowy; s pety- 
cja; pomnik; pl ~s pamiętnik, 
kronika 

mem'o*rize [memoraiz] vt zapa- 
miętać, nauczyć się na pamięć 

mem'o:'ry [memori] s pamięć; 
wspomnienie 

men zob. man 

men*ace [menos] s groźba; vt oi 
grozić, zagrażać 

me-nag'er'ie [ma nedzari] s mena- 
żeria 

mend [mend] vt vi naprawiać, po- 
prawiać (się); s poprawa; na- 
prawa 

men-da:cious [men'derfos] adj kła- 
mliwy, zakłamany 

men-dac'i'ty [men'dsesatr] s kła- 
mliwość, zakłamanie 

men'di'cant [ mendikont] 
braczy, żebrzący; s 
mnich żebrzący 

mental [minrəl] adj służebny; ~ 
work czarna robota; s służący, 
popychadło 


członek 


adj że- 
żebrak; 


meridian 

men'in-gi'tis ['menin'dzaitrsj s Zza- 
palenie opon mózgowych 

men'sura'tion  [/mensjurerfn] s 
pomiar 

mental [mentl] 
chory umysłowo; (o 
psychiatryczny 

men':tal'i'ty [men 'teeloti] s umy- 
słowość, mentalność 

mention [menfn] s wzmianka; vt 
wspominać, nadmieniać; dout ~ 
it! nie ma o czym mówić, nie ma 
za co, proszę bardzo! 

mer'can'tile [m3kontail] adj han- 
dlowy 

mer'ce'nar'y [m3snri] adj najem- 
ny; interesowny; s najemnik 

mercer [m3so(r)] s kupiec bła- 
watny 

mer-cer'y [ m3sari] s towary bła- 
watne; handel towarami bławat- 


adj umysłowy; 
szpitalu) 


nymi 

mer-chan'dise [ mstfonda1z] s 
zbłor. towar(y) 

mer'chant ([mstfeont] s kupiec, 
handlowiec; adj kupiecki, han- 
dlowy; ~ service marynarka 
handlowa 


mer:chant'man [' mstfeontmoan] s sta- 
tek handlowy 

mer'ci'ful [məsıfl] adj litościwy, 
miłosierny 

mer'ci'less [ m3silos] adj bezlitos- 
ny 

mer:cu'ry [ mskjuri] s rtęć, żywe 
srebro; przen. żywość 

mer:cy [ma3si] s miłosierdzie, H- 
tość; łaska; at the — of na łas- 
ce (czegoś) 

mere [mlra(r)] adj czczy, zwykły, 
zwyczajny; ~ words puste sło- 
wa; he is a — child on jest tyl- 
ko (po prostu) dzieckiem 

merely (mail adv po prostu, je- 
dynie; zaledwie 

merge [m3d3] vt vt łączyć (się), 
zlewać (się), stapiać (się) 

merg'er [m3dzo(r)] s fuzja, połą- 
czenie (się) 

me-rid-i-an [mə ridion] adj połu- 
dniowy; przen. szczytowy; s po- 
łudnik; zenit; przen. szczyt 


ment 


merit [merrt] s zasługa; zaleta; 
vt zasłużyć (sth na coś) 

mer'i:to:ri-ous  [/merr'torres] 
zasłużony; chwalebny 

mer:'maid ['m3merd] s syrena (z 
baśni) 

merriment [”merrmont] s weso- 
łość, uciecha 

merry ['meri] adj wesoły; miły; 
to make ~ weselić (bawić) się 

mer'ry-go-round [merr Sau raund] 
s karuzela 

me'seems [mi'simz] 
zdaje mi się 

mesh [mef] s oko (oczko) (w sie- 
ci); pl ~es sieci; vt vt (dać się) 
złapać w sieci; zazębiać (się) 

mess [mes] s wojsk. kasyno; mors. 
mesa; zamieszanie, nieporządek, 
pot. bałagan; kłopot; vt vt za- 
brudzić; pot. zabałaganić; za- 
przepaścić (sprawę); spartaczyć 
(coś); żywić (np. wojsko); oi 
wspólnie jadać 

message ['mesrd3] s posłanie, o- 
rędzie; wiadomość, pismo; zle- 
cenie 

messenger |[mesindzo(r)] s 
słaniec; zwiastun 

mess*mate [mesmert] s 
mors. towarzysz przy stole 

mess*y [mes1] adj nieporządny, 
brudny 

mes:ti-zo [me'stizou] s Metys 

met zob. meet 

metal [metl] s metal 

me'tal'lic [mo 'teelrk] adj metalicz- 
ny 

me':tallur:gy [mr tælədzı] s meta- 
lurgia 

met*a'mor:pho'sis [/metə məfəsıs] s 
{pl metamorphoses [/metə mofo- 
siz]) metamorfoza 

metaphor [metofo(r)] s metafo- 
ra 

metaphysics [ metofiziks] 
tafizyka 

mete [mit] vt zmierzyć; (także ~ 
out) wymierzyć (np. karę) 

me:te:or [ mitro(r)] s meteor 

me:te:or:ol*o:gy [/'mitra rolodzi) s 


adj 


v tmpers t 


po- 


wojsk. 


s me- 
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meter [mito(r)] s licznik (np. ga- 
zowy) 


me'thinks [mi'81gks] v tmpers (p 
methought) + zdaje mi się 

meth:od ['meðəd] s metoda 

me:thod:i:cal [mo 0odikl] adj meto- 
dyczny 

Meth*od'ist ['me0odrst] s metodys- 
ta 

me'thought zob. methinks 

meth:yl'at:ed [ meoleitrd] pp t adj 
denaturowany, skażony 

me:tic'u'lous [mr'trkjulos] adj dro- 
biazgowy, skrupulatny 

me':tre [mito(r)] s metr; metrum 
(miara wiersza) 

metric (metrik] adj metryczny 

me':trop'o'lis [mo'tropolis] s stoli- 
ca, metropolia 

met:ro'pol'i'tan ['metro'politon] adj 
stołeczny 

mettle [metl] s charakter, 
perament; odwaga; zapał 

mew 1. [mju] vi miauczeć 

mew 2. [mju] s mewa 

Mex'i'can [(meksikan] adj meksy- 
kański; s Meksykanin 

mice [mars] zob. mouse 

mi:crobe ['markroub] s mikrob 

mi-cro-phone [markrofoun] s mi- 
krofon 

mi:cro'scope [maikroskoup] s mi- 
kroskop s 

mid [mrd] adj środkowy; in ~ 
summer w połowie lata; in — 
air w powietrzu 

midday ['mrd'der] s południe 

mid:dle (mail s środek, połowa; 
adj środkowy, średni 

mid:dle-aged [/mıdl 'erdzd] adj w 
średnim wieku 

mid-dle-man [ midlmaen] s pośred- 
nik 

mid:dle-weight [ midl wert] s sport 
waga średnia 

mid-dling |[mrdlrg] adj „średni, 
przeciętny; adv średnio, przecięt- 
nie; pot. tak sobie, nieźle 

midge [mrdz] s zool. muszka 


tem- 
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midget ([mrdzitj s 
przen. maleństwo 
midland ('mrdlond] adj środkowy, 
znajdujący się wewnątrz kraju, 
śródlądowy; s środkowa część 

kraju 
midnight [mrdnart] s północ; at 
m O północy; adj attr północ 


karzełek; 


ny 

midshipman ('mrdfipmon] s mors. 
brut, podchorąży marynarki; am. 
kadet marynarki 

midst [mrdst] s środek; in the ~ 
of w środku; pośród; wśród; 
między, pomiędzy 

mid:sum:mer ['mrd'samo(r)] s Bro: 
dek lata; ~ night noc święto- 
Jańska 

mid:way ['mrd'wer] ady w poło» 
wie ćw pół) drogi; adj attr le- 
żący w połowie drogi 

mid:wife ( mrdwa!rf] s (pl midwives 
[mrdwarvz]) akuszerka 

mid:win:ter [mid wintalr)] 
dek zimy 

might 1. zob, may 1. 

might 2. [mart] s potęga, moc 

mighty [martı] adj potężny; adu 
pot. bardzo, wielce 

migrant [ maigront] adj wędrow- 
ny, koczowniczy; s wędrowiec, 
tułacz, koczownik; emigrant 

migrate [mar'grert] vi wędrować, 
koczować; przesiedlać się; emi- 
grować 

migratory 
grant adj 

mike [maik] s pot, = microphone 

milage = mileage 

mild [mand] adj łagodny, delikat- 


38 Aro- 


Umagrataru = mi- 


ny 

mildew Cmidlul s pieśń 

mile [marl] s mila 

mileage [|manrdz] s odległość w 
milach 

mile:stone 
milowy 

mi:lieu [mil] s środowisko, oto- 
czenie 

militant (| mrlrtont] adj bojowy, 


[| marlstoun] s kamień 


mince 


wojowniczy 

military (mulrtri]j adj wojsko- 
wy; s zbłor the ~ wojskowi, 
wojsko 

militate Umuitenl vt walczyć 
(against sb, sth z kimá, czymś) 

militia [mrlrfo] s milicja 

milk [muk] s mleko, vt vt doić 

milkmaid [mille merd] s dojarka; 
mleczarka 

milkman [mikmin] s mleczarz 

milk-=tooth [mk tuð) s ząb mlecz- 
ny 

mike [miki] adj mleczny 

min [mi] s młyn; fabryka; wal- 
cownia; vt mleć; obrabiać; ubi» 
jać, uclerać; walcować; karbo- 
wać 

millennium [mrlenrom] s tysiąc- 
lecie 

miler Umiatr s młynarz 

millet [mit] s proso 

mili-hand (mil hsendj s robotnik 
fabryczny 


millimetre | milrmito(r)] s mil- 
metr 

milliner [milrna(r)]j s modyst- 
ka 

million [milon] s milion 
million'aire (/milro'neo(r)] s mi- 
lioner 

millstone Um stoun| s kamień 
młyński 


mime [mam] a mim (aktor 1 sztu- 
ka); vt grać mimieznie 

mimeograph (mrmrougraf] s po- 
wielacz; vt powielać 

mimic [mrmik] adj mimiczny; 
naśladowczy; s mimik; naslado- 
wca; vt (p t pp mimicked [| mr- 
mikt]) naśladować 

mimie'ry [mimikri] s mimika; 
naśladownictwo; bot. mimetyzm 

mince [mins] vt krajać (drobno), 
siekać, kruszyć; ~ one's words 
mówić z afelctacją ` (sztucznie); 
not to ~ one's words mówić bez 
ogródek (prosto z mostu), s sle- 
kanina 


mincemeat 


mince:meat [ mrnsmit] s legumina 
z mieszanych owoców i bakalii 

minc:er ['minso(r)] s maszynka do 
mięsa 

mind [marnd] s umysł, rozum, 
świadomość;  myśl(i); pamięć; 
zdanie, opinia; skłonność, ochota, 
zamiar; decyzja; duch, psychi- 
ka; absence of ~ roztargnienie; 
presence of ~ przytomność u- 
mysłu; peace of ~ spokój ducha; 
state (frame) of ~ stan du- 
cha, nastrój; turn of ~ mental- 
ność; sound in ~ zdrowy na u- 
myśle; to be of unsound ~ nie 
być przy zdrowych zmysłach; 
to be of sb*s ~ podzielać czyjeś 
zdanie; to bring (to call) to ~ 
przypomnieć sobie; to change 
one’s ~ zmienić zdanie (zamiar); 
to enter sbs ~ przyjść komuś 
na myśl; to go out of ~ wyjść 
z pamięci; to have (to keep, to 
bear) sb (sth) in ~ pamiętać o 
kimś (o czymś); to have a good 
(great) — to ... mieć (wielką) 
ochotę ...; to make up (to set) 
one's ~ postanowić; to speak 
one's ~ wypowiedzieć się, wy- 
garnąć prawdę; to my ~ moim 
zdaniem; vt ol uważać, baczyć, 
zwracać uwagę; starać się; pa- 
miętać; brać sobie do serca, 
przejmować się (sth czymś); 
sprzeciwiać się, mieć coś prze- 
ciw (sth czemuś); do you — if 
I smoke?, do you ~ my smoking? 
czy masz coś przeciwko temu, 
żebym zapalił?, czy pozwolisz, że 
zapalę?; I dont = jest mi obo- 
jętne, nie przeszkadza mi; never 
œ~ mniejsza o to 

mind'ful [marndfl] adj uważają- 
cy (of sth na coś); troskliwy 

mine 1. [main] pron mój, moja, 
moje, moi p 

mine 2. [marn] s kopalnia; mina; 
vt kopać, wydobywać (rudę itd.); 
zaminować 

miner [ maxno(r)] s górnik 

min:er:ał [minrl] s minerał; pl 
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~s wody mineralne; adj mineral- 
ny 

min:er'al:o'gy  [/mrne'raelodgij a 
mineralogia 

mine'sweep'er [main swipo(r)] s 
poławiacz min, mors. trało- 
wiec 

mine'throw'er [main ©rauo(r)] 8 
wojsk. moździerz 

min:gle [m1iygl] vt vt mieszać (się); 
obracać się (w towarzystwie) 


min'ia:'ture [mrnitfa(r)] s minia- 
tura 

minimal [minimi] adj minimal- 
ny 

minimize [minrmarz] vt sprowa- 
dzić (zredukować) do minimum, 
pomniejszyć 

minimum [minrimem] s (pl mi- 
nima [mrnrma]) minimum; adj 
attr minimalny 

mining [marn] s górnictwo; za- 
minowahie 


min'is'ter [minista(r)] s minister; 
poseł; pastor; vt służyć (to sb 
komuś); przyczyniać się (to sth 
do czegoś); dbać (to sh*s wants 
śpleasures) o czyjeś potrzeby 
śprzyjemności)); odprawiać na- 
bożeństwo (w kościele protes- 
tanckim); vt udzielać (np. po- 
mocy) 
min'is'te'ri:al [/'minrstroriol] adj 
ministerialny; usłużny; pomoc- 
ny; kościelny, duszpasterski ` 


min'is'try [ministri] s ministerst- 
wo; pomoc, usługa; stan duchow- 
ny, kler, obowiązki duszpaster- 
skie 

mink [migkj s norka; norki (fu- 
tro) 

minor [maxrno(r)] adj mniejszy; 
podrzędny, drugorzędny; młod- 
szy GG rodzeństwa); s niepełno- 
letni 

minority [mar'norsti] s mniej- 
szość (np. narodowa); niepełno- 
letność 

minster ['minsta(r)] s kościół kla- 
sztorny; katedra 
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min-strel [minstral]" s minstrel, 
bard 

min:strel'sy [minstrlsi] s' zbiór 
pieśni (ballad); zbżor. minstre- 


lowie; sztuka minstrelska 

mint 1. [mint] s mennica; vt bić 
monetę; adj czysty, nie używany 

mint 2. [mint] s bot. mięta 

mimus [mainos] praep minus, 
mniej 

min:ute 1. (mmm s minuta; no- 
tatka, zapisek; pl ~s protokół; 
to keep the ~s protokołować; 
any ~ lada chwila; wait a ~!, 
zaraz, zaraz! 

mi'nute 2. [marnjut] adj drobny, 
nieznaczny; szczegółowy 

mir'a'cle [mirekl] s cud; 
~ play) misterium 
średniowieczny) 

mi'rac'u'lous [mri raekjulos] adj 
cudowny 

mire [ maro(r)] s błoto; vt vi po- 
grążyć (się) w błocie, ubłocić 

mirror [ miro(r)] s lustro, zwier- 


ciadło; vt odzwierciedlać, odbi- 
jać obraz 
mirth [m30] s radość, wesołość 
mis'ad:'ven'ture [/'m1sod ventfo(r)] 8 
nieszczęście, nieszczęśliwy Wy- 
padek, niepowodzenie 
mis'al'li'ance [/'mrso larons] s me- 
zalians 
mis'an'thrope [mrsnórsup] s mi- 
zantrop 
mis'an'thro:py 
mizantropia 
mis:ap'ply ['mrso'plar] vt źle za- 
stosować 
mis:ap:pre'hend ['m1s/seprrhend] 
vt źle (fałszywie) zrozumieć 
mis:'be'have [/misbr'herv] vt (także 
vr ~ oneself) źle (nieodpowied- 
nio) prowadzić (zachowywać) się 
mis:cal:cu'late ['m1s'kselkjuleit] vt 
źle obliczyć; oi przeliczyć się 
mis:car'riage [mis kærrdz] s nie- 
powodzenie; zaginięcie (np. lis- 
tu); poronienie; pomyłka 
mis+car*ry [mi1s'kseri] vi nie udać 
się; chybić; doznać niepowodze- 


(także 
(dramat 


[m1s'senorepi] s 


mishap 


nia; (o statku, lUtścłe) nie dojść; 
poronić 
mis:cel'la-ne'0us [/m!rso'lernios] adj 
rozmaity; różnorodny 
mis-cel'la'ny [mur'selon1] s zbiera- 
nina, zbiór rozmaitości 
mis'chance [mis'tfans] s niepowo- 
dzenie, pech, nieszczęście 
mis:chief ['mistfif] s niegodziwość; 
szkoda; psota 
mis'chie*vous ['mistfivas] adj zło- 
śliwy; szkodliwy; psotny 
mis'con'cep'tion [/'miskon'sepfn] s 
błędne pojęcie (zrozumienie) 
mis'coń:'duct [mrs'kondakt] s złe 
prowadzenie się; złe kierownic- 
two; vt [/miskon'daktj źle pro- 
wadzić (kierować); vr ~ oneself 
źle się prowadzić i 
mis-con'strue  [/miskon'stru] vt 
mylnie objaśniać (rozumieć) 
mis'cre'ant [miskrront] adj nik- 
czemny; s nikczemnik, łajdak 
misser ['maizo(r)] s skąpiec 
mis:er'a'ble (mizraobl] adj godny 
litości, żałosny, nieszczęśliwy; 
nędzny, godny pogardy; przykry, 
wstrętny 
miser'ly ['maizolrj adj skąpy 
misery [mizori] s nędza; 
szczęście; cierpienie 
misfit [misfit] s źle dobrane u- 
branie, zły krój; przen. człowiek 
nie przystosowany (do otocze- 
nia) 


nie- 


mis'for'tune ['mis'fotfon] s nie- 
szczęście, zły los, pech 
*mis:give ['m1s'g1v], mis:'gave 


[/'m1s'geiv], mis-given [('m1s'givn] 
vt wzbudzić obawę (złe prze- 
czucie) (sb w kimś) 

mis:giv'ing ['mrsgiviy] ppraes ł 8 
niepokój; złe przeczucie 


mis:gov'ern [/'mrsgavon] vt źle 
rządzić 

misguide ['mis'gardj vt fałszywie 
kierować, wprowadzać w błąd 

mis'han'dle [/m1s'hsendl] vt źle 
śnieumiejętnie) obchodzić się 
(sb, sth z kimś, czymś) 

mis'hap [mishsep] s niepowodze- 


misinform 
nie, nieszczęście, 
wypadek 

mis'in-form  ['mrisinfom] vt źle 
poinformować 

*mis-lay ['mrs'lei], misłaid, mis- 
laid ['mris'lerd] vt położyć nie 
na swoim miejscu, zapodziać 

*mis'lead ['mis'lid], misled, mis- 
led ['mrs'ledj vt wprowadzić w 
błąd, zmylić 

mis'man'age ['mis'maenidz] vt źle 
zarządzać (kierować) 

mi:sog*y'nist [mr'sodzinist] s wróg 
kobiet 

mis-place [mis'plers] vt źle u- 
mieścić (ulokować), położyć nie 
na swoim miejscu 

mis'print [misprint] s błąd dru- 


nieszczęśliwy 


karski; vt [misprint] błędnie 
wydrukować 
mis-pro'nounce ['mispra'nauns] vt 


błędnie wymawiać 

mis-rep're'sent ['mis'reprrzent] vt 
fałszywie przedstawić, przekrę- 
cać 

mis-rule [mrsrul] s złe rządy; vt 
źle rządzić 

miss 1. [mis] vt chybić, nie tra- 
fić; opuścić, przepuścić; stracić 
(okazję); nie zastać (sb kogoś); 
spóźnić się (the bus (train) na 
autobus (pociąg)); tęsknić (sb za 
kimś); odczuwać brak; zawodzić; 
nie dosłyszeć (nie dostrzec, nie 
zrozumieć) (sth czegoś); s chy- 
biony strzał; nieudany krok 

miss 2. [mıs] s (przed imieniem 
<nazwiskiem)) panna; panienka 

mis-'sha'pen [mis ferpən] adj znie- 
kształcony, niekształtny 


mis-sile [misail] s pocisk 

mission ['mifn] s misja, posłan- 
nictwo, zlecenie 

mis*sion*a'ry [ mifnri] s misjonarz 

+mis'spell  [misspel]j,  mis'spelt, 
mis'spelt [mis'spelt] vt napisać 
z błędem ortograficznym 

mist [mist] s mgła, mgiełka; vt vt 
pokrywać (się) mgiełką, zamglić 
(się); zajść parą; mżyć 


*mis:take [mr'ste!k], mis:'took 
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[mr'stuk], mis'tak:en [mxrsterkn] 
vt brać (wziąć) (sb for sb else 
kogoś za kogoś innego, sth for 
sth else coś za coś innego); po- 
mylić się (sth co do czegoś); źle 
zrozumieć; s omyłka, błąd; to 
make a — popełnić błąd 

mis'tak:en [mrsterkon] pp t adj 
mylny, błędny; to be ~ mylić 
się, być w błędzie y 

mis-ter [misto(r)] s (przed na- 
zwiskiem) Pan; (w piśmie) skr. = 
Mr. 

mis'tle'toe [ misltau] s bot. jemioła 


mis'took zob. mistake 

mis-tress [mrstrosj s pani, pani 
domu; nauczycielka, guwernant- 
ka; kochanka; Mistress (mess) 
(przed nazwiskiem mężatki) Pa- 
ni; (w piśmie) skr. = Mrs. 


mis'trust ['mis'trast] s niedowie- 
rzanie, nieufność; vt niedowie- 
rzać, nie ufać 

misty [mistij adj mglisty 

*mis'un'der:'stand ['m1s'ando'stae 
nd], misunderstood, misunder- 
stood [‘mis'andə"stud] vt źle ro- 
zumieć 

mis-un:der'stand'ing [/mrs'anda"stæ 
ndry] s złe zrozumienie, nieporo- 
zumienie 


mis:'un'der:stood 
stand 

mis-use [mrsjuz] vt niewłaściwie 
używać; źle traktować; naduży= 
wać; s [misjus] niewłaściwe u- 
życie, nadużycie 

mite [mart] s drobna rzecz, kru- 
szynka; grosz (wdowi) 

mitigate [ mitigert] vt łagodzić, 
uspokajać 

mi- tre [maita(r)] s infuła 

mitt [mit] = mitten 

mit'ten ['mitn] s rękawica (z jed- 
nym palcem); rękawiczka (bez 
palców), mitenka; sport ręka- 
wica bokserska 

mix [miks] vt oi mieszać (się); 
preparować, przyrządzać (np. na- 
poje); obcować (towarzysko); ~ 


zob. misunder- 
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up zmieszać, pomieszać; wplątać, 
uwikłać 

mix'er [mirkso(r)] s barman; mik- 
ser; a good — człowiek towa- 
rzyski 

mix'ture ['mikstfo(r)] s mieszani- 
na, mieszanka, mikstura 

mix-up [miks ap] s pomieszanie, 
zamieszanie, gmatwanina 

moan [maun] vt vi jęczeć, lamen- 
tować, opłakiwać (sb kogoś); s 
jęk 

moat [mout] s fosa 

mob [mob] s tłum, pospólstwo, 
tłuszcza; vt (o tłumie) rzucac 
się (sb, sth na kogoś, coś); oi 
gromadzić się tłumnie 


mo:bile ['mouba1il] adj ruchomy; 
ruchliwy 

mobility [maubiloti] s ruchli- 
wość 


mobilize [ moub]arz] vt oi mobili- 
zować (się) 

mocha [moka] s (kawa) mokka 

mock [mok] vt vi szydzić, wy- 
śmiewać, żartować sobie (at sb, 
sth z kogoś, czegoś); s pośmie- 
wisko, kpiny; adj attr podrobio- 
ny, udany, pozorny 

mock:er'y [ mokori] s szyderstwo; 


pośmiewisko 
mock-he'ro'ic ['mokhirouik] adj 
heroikomiczny 
mode [moud] s sposób; obyczaj; 


tryb (życia, postępowania); mo- 
da; gram. tryb 

model ['modl] s model, wzór; mo- 
delka; vt modelować, kształto- 
wać, kopiować; vr ~ oneself 
wzorować się (on (upon, after) 
sb na kimś) 

moderate [modoreit] vt oi po- 
skramiać, hamować, powściągać, 
uspokajać (się); łagodzić; po- 
wstrzymywać (się); adj ['modrat] 


umiarkowany, ` wstrzemięźliwy; 
przeciętny 
mod:er:a'tion [modo'reifn] s u- 
miarkowanie 


modern [modn] adj nowoczesny, 
nowożytny 


money 


mod'est [ modist] adj skromny 

mod:es'ty ['modisti] s skromność 

modify [modifa] vt modytfiko- 
wać, zmieniać 

mod'u'late [ modjulert] 
lować 

moiety [moroti] s prawn. połowa 

moist [morst] adj wilgotny 

mois'ten [morsn] vt zwilżyć; vt 
wilgotnieć 

mois'ture [morstfo(r)] s wilgoć 
molar [moulo(r)] adj trzonowy 
(ząb); s ząb trzonowy 

mo'las'ses [me 'lsesiz] s pl melasa 

mold, molder = mould, moulder 

mole 1. [maul] s zool. kret 

mole 2. [maul] s molo, grobla 


vt modu- 


mole 3. [moaul] s pieprzyk (na 
skórze) 
mol'e'cule [molrkjul] s fiz. czą- 
steczka 


mole-hil ('meul bi s kretowisko 


mo'lest [ma'lest] vt molestować, 
dokuczać 

mol'lify [molrifai] vt miękczyć; 
łagodzić 

molt zob. moult 

molten [moulten] adj stopiony, 
lity 

moment [moumoent] s moment, 
chwila; znaczenie, ważność; at 


the ~ w tej (właśnie) chwili; 
for the ~ na razie; in a ~ za 
chwilę, po chwili; to the ~ co 
do minuty; of great (little) — 
bardzo (nie bardzo) ważny 

mo*men:tary  [ moumontrr] 
chwilowy 

mo'men'tous [mə mentəs] adj waż- 
ny, doniosły 

mo'men'tum [mə mentəm] s pęd, 
rozpęd; fiz. ilość ruchu 

mon-arch [monək] s monarcha 

monʻar'chy [monski1] s monarchia 

mon'as'ter:y [monostri] s klasz- 
tor 

Mon'day [mandi] s poniedziałek 

mon:e:tar:y [ manitri] adj mone- 
tarny 

money mann s zbłor. pieniądze, 
ready ~ gotówka 


adj 


monger 

monger [pmapgəir)] s handlarz, 
przekupień 

mon:grel [maqpgrol)j s kundel; 
mieszaniec; adj attr (o krwi, 
raste) mieszany 

monitor [monito(r)) s monitor; 


najstarszy uczeń w klasie pilnu- 
jący porządku; urządzenie kon- 
trolne; vi vt nasłuchiwać, kon- 
trolować 
monitoring [ monrterip] s (w ra- 
dłu) nasłuch 
monk [maqk] s mnich 
monkey [magok] s małpa 
mon:'key'ish [mapki] adj małpi 
monkish [mayk] adj mnisi 
monogamy [me nogam] s mo- 
nogamia 
mon'o'logue [monolog] s monolog 
monopolize [mo nopalarz) ot mo- 
nopoltzować 
monopoly [monopeli] s monopol 
mo'not'o'nous [ma'notanas] adj mo- 


notonny 
monster [monsta(r)] s potwór; 
adj attr potworny; monstrual- 


ny 

mon'stros'i'ty [mon'strosati] s po- 
tworność 

mon-strous [monstras] 
tworny; monstrualny 

montage [montaz] s fot. kino 
montaż 

month [mano] s miesiąc 

month:ty [manelr] adj miesięcz- 
ny; adv miesięcznie; co miesiąc; 
s miesięcznik 

monument (monjumant) s pom- 
nik 

mood 1. [mud] s nastrój, humor 

mood 2. [mud] s gram. tryb; muz. 
tonacja 

moody mud] adj nie w humo- 
rze, markotny; o zmiennym u- 
sposobieniu 

moon [mun] s księtyc; full ~ 
pełnia; once in a blue ~ bardzo 
rzadko, raz od wielkiego święta 

moonbeam [munbim] s promień 
księżyca 

moonlight 


adj po- 


[munlart] s światło 
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księżyca 

moonlit [munlrt] adj oświetlony 
światłem księżyca 

moon:shine (mun-farn] s światło 
księżyca; przen. rojenia 

moon:shin:er | munfarno(r)] s pot. 
am. nielegalny producent (prze- 
mytnik) napojów alkoholowych 

moor 1. [mua(r)) s otwarty teren, 
błonie; wrzosowisko; torfowisko 


moor 2. [mua(r)] vt mors. cumo- 
wać 

Moor 3. [mue(r)] s Maur 

moor'ings [muariqz] s pl mors. cu- 
my; miejsce cumowania 

moorland [mualend] s pustynna 
okolica (zw. pokryta wrzosem, 
tortem itp.) 

moot [mut] vt rozważać, poddać 
pod dyskusję (sth coś); s bist, 
zgromadzenie, narada; adj attr 
sporny À 

mop 1. [mop] s zmywak na kiju 
(do podłogi, okien itd.); vt wy- 
cierać, zmywać 

mop 2. [mop] s w zwrocie: ~s and 
mows grymasy, miny; vt w zwro- 
cłe: = and mow stroić miny, 
robić grymasy 

mope [moeup] vt być przygnębio- 
nym; s człowiek przygnębiony 

moral [morlj adj moralny; s mo- 
rał; pl ~s moralność 

morale [maral] s morale, duch 
(np. wojska) 

moralist [mor]rst] s moralista 

morality [mo'reeletr] s moral- 
ność; moralitet (dramat) 


moralize [mor]arz] vt moralizo- 
wać; vt umoralniać 


morass [mares] s bagno, trzę- 
sawisko 

morbid [mobrd] adj chorobliwy; 
chorobowy 


more [mo(r)] adj (comp od much, 
many) więcej; adv więcej, bar- 
dziej; s więcej; ~ and ~ coraz 
więcej; = or less mniej więcej; 
~ than ponad; never ~ już nig- 
dy; no ~ już nie, więcej nie; 
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dość; once ~ jeszcze raz; so 
much the ~ o tyle więcej; the ~ 
tym bardziej; the ~ ... the ~ im 
więcej ... tym więcej 
moreover [rmor'ovvs(r)] adv co 
więcej, prócz tego, ponadto 
morn [mon] s poet. = morning 
morning (manın) s rano, pora- 
nek; przedpołudnie; good œt 
dzień dobry!; in the ~ rano; this 
m dziń rano; ~ call wizyta przed- 
południowa; ~ coat żakiet 


mo'roc'co |[mo'roksu] a marokin 
(safian) 
mio'rose [mo raus] adj ponury, 
markotny 


mor'phol'o'gy |[mo'foladzi] s mor- 
tologia 

morrow [ morau] s t następny 
dzień; on the ~ nazajutrz 

mor'sel [moslj s kąsek 

mor'tal [ motl] adj śmiertelny; s 
śmiertelnik 

mortality [mo 'taeloti] s śmiertel- 
ność 

mor'tar ('mota(r)) s moździerz; za- 
prawa murarska 

mortgage [rnogrdz] s zastaw, hi- 
poteka; ot zastawić; obciążyć hi- 
potecznie 

mor'ti-fy [motifar] vt umartwiać, 
dręczyć, upokarzać; oi zamierać; 
ulegać gpangrenie 

mor'tu'ar'y [rnotfuorr] adj pogrze- 
bowy; s kostnica 

mosaic [movzerrk] s mozaika 

Moslem [rnozlom]j adj muzułmań- 
ski; s muzułmanin 

mosque [mosk] s meczet 

mosquito [mo'wkitov] s (pl ~es) 
moskit 

moss [mos] s mech 

most (rmoust] adj (sup od much, 


many) najwięcej, najbardziej; 
adv najbardziej, najwięcej; e 
największa ilość, przeważająca 


większość, maksimum; at (the) 
~ najwyżej, w najlepszym razie; 
to make the ~ of sth wykorzy- 
stać coś maksymalnie; najko- 
rzystniej przedstawić 


motorist 


mostly [mət] odv najczęściej, 
przeważnie 

mote (məut] s pyłek 

riortel Imauteli s motel 

moth (mo6] s méi: ćma 

mother [mads(r)] s matka; ~ 
country ojczyzna; ~ of pearl ma- 
cica perłowa; ~ tongue mowa 
ojczysta 

moth'erhood [maóshvdj s macie- 
rzyństwo 

mother-in-law [maðr in b 
mothers-in-law | madz in 
ciowa, świekra 

mothrerdy (madslr] adj macierzyń- 
ski 

motit [rúas tit] s motyw 

motion ['məsfn] s ruch; chód 
bieg) (silnika); skinienie; gest; 
wniosek; ~ picture Tilim; tw 
carry a przeprowadzić (przy- 
jąć) wniozżek; to put (eet in ~ 
wprawić w ruch; vt oi dać znak 
(ręką), skinąć 

motivate ([movtivert] wt być 
bodźcem (sb, sth da kogoś, cze- 
got); powodować; motywować 

motive [rmautrvj adj napędowy; 
s motyw; bodziec 

motley [moti] s pstrokacizna; 
rozmaitości, strój błazeński, adj 
pstry; rozmaity 

motor [mouto(r)] s motor; sil- 
nik; adj ruchowy, motoryczny; 
vt vt: jechać świeźć) samocho- 
dem (motocyklem) 

mo-tor-bi-cy:cje [rasutobargiki] £ 
motocykl 


£ (pl 
J) teg- 


mo'tor-bike [(məutsbark]) a pot. 
motocykl 
mo'tør-boat [məutabaut] e łódź 
motorowa 


motor-bus [rmavtebas]j s autobus 

mo:tor-car [rmustoka(r)] « samo- 
chód 

mo-tor-coach | movtoksutj] s auto- 
kar 

mo'tor-cyclie ( rnautosarkl] s rmoto- 
cykl 

mo'tor'ist [rmovtaristj s automo- 
bilista 


motorman 


mo:tor'man [mautaman] s (pl mo- 
tormen [ mautamen]) motorniczy 

mo'tor-scoot'er [mauta skuto(r)) s 
skuter 

mo:tor'way [ moautawel1] s autostra- 
da 

mot:tle ['motl] vt pstrzyć, cętko- 
wać, nakrapiać; s cętka, (barw- 
na) plamka 

motto [ motau] s (pl ~es; ~s) mot- 
to 

mould 1. [mauld] s czarnoziem, 
ziemia (gleba) (luźna) 

mould 2. [mauld] s pleśń; oi pleś- 
nieć 

mould 3. [mould] s forma, odlew; 
typ (pokrój) (człowieka); vt od- 
lewać; kształtować 

mould:er [ maulda(r)] 
rozpadać się 

moult [moult] vt linieć; s linienie 

mound [maund] s nasyp, kopiec 

mount 1. [maunt] s góra, szczyt 
(zw. przed nazwą) 


mount 2. [maunt] vt vi wznosić 
(się), podnosić (się); wsiadać, sa- 
dzać (na konia, rower itp.); wspi- 
nać się, wchodzić do góry (a 
ladder, the stairs etc. po drabi- 
nie; schodach itd.); montować; 
ustawiać; oprawiać (np. klejnot); 
to ~ guard zaciągnąć wartę, sta- 
nąć na warcie; ~ed troops od- 
działy konne 

mountain [mauntin] s góra 

moun:tain-'eer ['mauntr'nra(r)] s gó- 
ral; alpinista 

moun-tain'eer'ing ['mauntr'niariq] s 


vt butwieć, 


sport  alpinistyka, wspinaczka 
wysokogórska 

moun:-tain-ous [mauntinoss] adj gó- 
rzysty 

moun:te'bank [mauntrbsenk] s 
szarlatan 


mourn [mon] vt opłakiwać; vt być 
w żałobie; płakać (lamentować) 
(tor (over) sb nad kimś) 

mourn'ful [mənfi] adj żałobny 

mourn'ing [monry] s żałoba; przen. 
smutek; in deep — w głębokiej 
żałobie 
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mouse [maus] s (pl mice [mars]) 
mysz 

mouse-trap [maus træp] s pułapka 
na myszy 

mous'tache [ma'stafj] s wąsy 

mouth [mauó] s usta; pysk; ujście 
(rzeki), wylot 

mouth-ful [ mauoful] s kęs, łyk 

mouth-piece [rmauópis] s ustnik 
(np. instrumentu); wyraziciel, 
rzecznik; muszla mikrofonu 

mov'a'ble [muvabl] adj ruchomy; 
s pl ~s ruchomości 

move [muv] vt vł ruszać (poru- 
szać) (się), być w ruchu, posu- 


wać (się); przeprowadzać (się); 
rozczulać, wzruszać; zachęcać, 
pobudzać; stawiać wniosek; ~ 


in wnieść; wprowadzić (się); ~ 
out wynieść; wyprowadzić (się); 
s posunięcie, ruch; przeprowadz- 
ka; to be on the ~ być w ru- 
chu ćw marszu) 


movement [muvmantj s ruch; 
chód, bieg; muz. część utworu, 
fraza 

mov'ies [ 'muviz] s pl pot. kino; 
lets go to the ~ chodźmy do 
kina 

*mow [mou], mowed [maud], mown 
[maun] vt kosić 

mow':er [maua(r)] s kosiarz; (ma- 
szyna) kosiarka 

mown zob. mow 

much [matf] adj t adv dużo, wie- 
le; bardzo, wielce; ~ the same 
mniej więcej taki sam <to sa- 
mo); as ~ tyleż; as ~ as tyle 
samo, co; so ~ tyle; so ~ the 
better (worse) tym lepiej (go- 
rzej); he is not ~ of a poet on 
jest słabym poetą; how —? ile? 

muck [mak] s gnój, nawóz; błoto; 
pot. paskudztwo; szmira 

mud [mad] s błoto, muł 

mud-bath [madba6] s kąpiel bo- 
rowinowa 

mud-dle [madl] vt mącić, gmat- 
wać, bałaganić; zamroczyć; vt ~ 
on (along) radzić sobie jakoś; — 
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through wybrnąć z ciężkiej sy- 
tuacji; s powikłanie; bałagan, 
nieład; trudne położenie 

mud:dy [madı] adj  błotnisty; 
mętny, brudny 

mud'guard [madgad] s błotnik 

muff 1. [maf] s zarękawek, muf- 
ka 

muff 1. [maf] vt fuszerować; s 
fuszerka; fuszer; mazgaj 

muf'fin [mafin] s bułeczka (zw. 
na gorąco z masłem) 

muf-fle [mafl] vt owijać, otulać; 
tłumić 

muf-fler [maflo(r)] s szalik; tłu- 
mik; sport rękawica bokserska 


mug [mag] s kubek, kufel; pot. 
gęba 

mu'lat-to [mjulaetou] s (pl ~es, 
~s) Mulat 


mutberrg [malbri] s morwa (o- 
woc i drzewo) 

mule [mjul] s zool. muł 

mul-ti [ malti] praef wielo- 

mul-tiform [maltifom] adj wielo- 
kształtny 

mul-tilat:er'al 
wielostronny 

mul-ti-ple [maltıpl] adj wielora- 
ki; wielokrotny; złożony; s mat. 
wielokrotna; least common ~ 
najmniejsza wspólna wielokrot- 
na 

mul-ti-plex [maltrpleks] = multi- 
ple adj 

mul-ti-pli-ca:tion ['maltiplrkerfn] s 
mnożenie (się); mat. ~ table 
tabliczka mnożenia 

mul:ti-pli:er [ maltiplara(r)] s mat. 
mnożnik; ftz. powielacz 

mul:ti-ply [ maltiplar] vt ot mno- 
żyć (się); rozmnażać się; — 4 
by 6 pomnóż 4 przez 6 

mul'ti-tude [maltitjudj s mnóst- 
wo; tłum 

mum 1. [mam] adj niemy, cichy; 
to keep ~ milczeć; tnt sza! 

mum 2. [mam] vi grać w pantomi- 
mie 

mum 3. [mam] s pot. mamusia 

mum'ble [mambl] vt vi mruczeć, 


['maltrleetrl] adj 


must 


mamrotać, bełkotać 

mum-my 1. [mami] s mamusia 

mummy 2. [mami] s mumia 

mumps [mamps] s med. świnka 

munch [mant/f] vt vi głośno żuć, 
chrupać 

mun'dane [mandern] adj ziemski; 
światowy 

mu'nic'i:pal [mju'nisipl]j adj ko- 
munalny, miejski 

mu'nic'i-pal'i'ty [mju'nisr'pseloti] s 
gmina samorządowa, zarząd 
miejski 

mu'nif'i'cence [mju'nifrisns] s hoj- 
ność, szczodrość 

munition [mjunifn] s (zw. pl 
~s) sprzęt wojenny, amunicja 

mu*ral ([mjuerl] adj ścienny; s 
malowidło ścienne 

mur*der [`m3də(r) s morderstwo; 
vt mordować 

mur:der'er [m3dora(r)] s morder- 
ca 

murk*y [ m3ki] adj mroczny 

murmur [m3mo(r)] vt vt szep- 
tać, mruczeć; szemrać; szumieć; 
s szept, szmer; szum; pomruk, 
mruczenie 

mus'cle [masl] s mięsień 

mus:cu'lar ['maskjulo(r)] adj mu- 
skularny; mięśniowy 

muse 1. [mjuz] vi rozmyślać (du- 
mać) (on (about, upon) sth o 
czymś) 

muse 2. [mjuz] s muza 

museum [mju ziem] s muzeum 

mush [maf] s kleik, papka 

mushroom [mafrum] s grzyb; of 
~ growth rosnący jak grzyby po 
deszczu 

music [mjuzik] s muzyka; zbłor. 
nuty 

musical [mjuzikl] adj muzycz- 
ny; muzykalny; dźwięczny; s ko- 
media muzyczna 

rmmussic-hall [mjuzik hol] s teatr 
rewiowy (rozmaitości) 

mu-si-cian [mjuzrfn] s muzyk 

musk [mask] s piżmo 

muslin ['mazlin] s muślin 

must 1. [mast, most] v aux nie- 


must 
odm. muszę, musisz itd.; I ~ 
muszę; I ~ not nie wolno mi, 
nie mogę 
must 2. [mast] s pleśń 
must 3. [mast] s moszcz 
mus:'tard [mastəd] s musztarda 


mus:ter [masta(r)] vt vi groma- 
dzić (się); zbierać (się); wojsk. 
robić przegląd; s wojsk. prze- 
gląd; apel; zgromadzenie 

muss [mastır]. adj zapleśniały, 
stęchły 

mu':ta*ble [mjutebl] adj zmienny 

mute [mjut] adj niemy; s niemo- 
wa; teatr statysta 

mu'ti'late [mjutilert] vt kale- 
czyć; okroić, zniekształcić (tekst 
itp.) 

mu'ti'neer [mjutrnre(r)] s bunto- 
wnik 

mung [mjutini] s bunt 

mutter [mato(r)] vt vi mruczeć, 
mamrotać; szemrać (at (against) 
sb, sth na kogoś, coś) 

mut'ton [matn] s baranina 
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mu'tu:al [ mjutfusl] adj wzajem- 
ny 

muzzle ['mazl] s pysk; kaganiec; 
wylot lufy; vt nałożyć kaganiec 

my [mai] pron mój, moja, moje, 
moi 

my*ope [ 'mareup] s krótkowidz 

my':o:pi*:a ([marsupiro] s krótko- 
wzroczność 

myriad [mirrodj s miriada 

mere [mstl] s bot. mirt 

myself [marself] pron sam, ja 
sam; się; siebie, sobą, sobie; by 
~ ja sam, sam jeden 

mys'te*ri:ous [mr'stierres] adj ta- 
jemniczy 

mys'ter*y [mistr] s tajemnica 

mys:tic [mistic] adj mistyczny; s 
mistyk 

mys:ti-fy [mrstrfai] vt mistyfiko- 
wać 

myth [m10] s mit 

myth:o'log'i:cal ['m16a' lodzikl] adj 
mitologiczny 

my-thol:o'gy [mr'80led3z1] s mitolo- 
gia 


A 


nag [næg] vt dokuczać (komuś), 
dręczyć; oi gderać (at sb na ko- 
gośŚ) 


nai-ad [narsed] s rusałka, naja- 
da 
nail [nerl] s paznokieć; pazur; 


gwóźdź; vt przybić gwoździem 
podbić gwoździami, przygwoź- 
dzić; przen. przykuć (np. uwagę); 
pot. przydybać; ~ down przybić 
gwoździem; przen. trzymać (ko- 
goś) za słowo 
naïve [nariv] adj naiwny 
na*ked [nerkrd]j adj nagi, goły 
name [neim] s imię, nazwisko, na- 
zwa; family ~ nazwisko; first 


(Christian) ~ imię; full ~ imię 
i nazwisko; by ~ na imię, po nā- 
zwisku; to call sb ~s obrzucać 
kogoś wyzwiskami; vt dawać 
imię, nazywać; wyznaczać, wy- 
mieniać 

name-day [nermder] s imieniny 

name'less [nermlos] adj bezimien- 
ny; nieznany; niewysłowiony; uj. 
niesłychany 

name'ly [nermli] adv mianowi- 
cie 

name*sake ['nermserk] s imiennik 

nap [nsep] s drzemka; to take a ~ 
zdrzemnąć się; vt drzemać 

na:palm [nerpam] s napalm 

nape [nerp] s kark 
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nap:kin ([nesepkin] s serwetka; 
pieluszka 


nar'cot'ic [na'kotik] adj narkoty- 
czny; s narkotyk 

nar:co'tize [nakoatarz] vt narkoty- 
zować 

nar*rate [ns reit] vt opowiadać 

nar:ra'tion [na'reifn] s opowiada- 
nie 

nar*ra:tive [naratrv] adj narra- 
cyjny; s opowiadanie, opowieść 

narrow [naerau] adj wąski, cias- 
ny, Ścisły; to have a ~ escape 
ledwo umknąć; vt oi zwężać 
(się); ściągać (kurczyć) (się) 

nar:row-gauge [narougerdz] adj 
attr wąskotorowy 

nar'row-mind'ed [/nærəu "marndrd] 
adj (umysłowo) ograniczony 

na'sal [nerzl] adj nosowy; s gram. 
głoska nosowa 

nas:ty [nasti] adj wstrętny, przy- 
kry; groźny; złośliwy; plugawy; 
pot. świński 

na:tal [neitl] adj rodzinny; (o 
dniu, młejscu) urodzenia 

na:ta:tion [nerterfn] s pływanie 

na'tion [neifn] s naród; państwo 
na:tion'al [naefnl] adj narodowy; 
państwowy; ~ service obowiąz- 
kowa służba wojskowa; s podda- 
ny, obywatel państwa 

nastion'al'ism [naefn]rzm] s nacjo- 
nalizm i 
nationality [/næfn`ælətıi] s na- 
rodowość; państwowość; przyna- 
leżność państwowa, obywatelst- 
wo 

na'tion'al'i'za'tion ['næfn]arzerfn] 
s upaństwowienie, nacjonaliza- 
cja; naturalizacja 

na:tion'al'ize [naefn]arz] vt una- 
rodowić; nacjonalizować, upań- 
stwowić; naturalizować 

na:tive [neitirv] adj rodzimy, ro- 
dzinny, ojczysty; wrodzony; kra- 
jowy, tubylczy; ~ land ojczyzna; 
s tubylec, autochton; a — of 
Warsaw rodowity warszawianin 

na:tiv'i-ty [na'trvsti] s narodzenie 
(zw. Chrystusa) 


nay 


natty [naeti] adj schludny, czys- 


ty 
natural ['neetfsrl] adj naturalny; 
dziki, pierwotny; przyrodniczy; 


przyrodzony, wrodzony; (o dztec- 
ku) nieślubny; ~ history przy- 
roda; s muż. nuta naturalna; 
muz. kasownik; idiota 

nat'u'ral'ism [naetfr]lizm] s natu- 
ralizm 

nat*u-ral'ize [naetfr]arz] vt vt na- 
turalizować (się) 

na'ture [neirtfe(r)] s natura, przy- 
roda; istota; charakter; rodzaj; 
by ~ z natury 

naught [not] s t pron nic; zero 

naugh'ty [noti] adj (o dziecku) 
niegrzeczny; nieprzyzwoity 


pausen ['nosia] s nudności, mdło- 
ści; obrzydzenie 

nau-se'ate [nosiert] vt przypra- 
wiać o mdłości, budzić wstręt; 
czuć wstręt (sth do czegoś); vt 
dostawać mdłości 

nau*seous [nosies] adj przypra- 
wiający o mdłości, obrzydliwy 

nau:ti-cal [notrkl] adj morski 


na*val [nervl] adj morski; doty- 
czący marynarki wojennej; ok- 
rętowy 

nave 1. [nerv] s nawa 

nave 2. [nerv] s piasta (u koła) 

na:vel [nervl] s anat. pępek 

nav'i:ga:'ble [naevigabl] adj spław- 
ny, nadający się do żeglugi 

nav'i:gate [ naevigeit] vt vt żeglo- 
wać, kierować statkiem (samo- 
lotem); pilotować 

nav'i-ga'tion [/nævrgerfn] 
gluga, nawigacja 

nav'vy [naevi] s robotnik drogo- 
wy, wyrobnik 

na*vy [nervi] s marynarka wojen- 
na; ~ cut tytoń fajkowy (drob- 
no krajany) 


navy-blue ['nervi blu] adj grana- 
towy; s kolor granatowy 

nay [ner] adv t nie; nawet, co 
więcej; to say ~ zaprzeczyć; s 
sprzeciw (w głosowaniu) 


s że- 


near 


near [nro(r)] adj bliski, blisko spo= 
krewniony; trafny; dokładny; to 
have a ~ escape ledwo uciec, 
uniknąć o włos; adv i praep bli- 
sko, niedaleko, obok; ~ by tuż 
vbok; ~ upon blisko; tuż przed 
po) czymś; prawie; to come ~ 
zbliżyć się; vt zbliżać się (sth do 
czegoś) 

nearby [nrobar] adj bliski, są- 
siedni 

nearly nili) ado blisko; prawie 


(że) 

neat [nit] czysty, schludny; gusto- 
wny; grzeczny; miły; staranny, 
porządny 


neb:u:lous [nebjulas] adj mglisty, 
zamglony 

necessary ['nesosri] adj koniecz- 
ny, niezbędny; if œ~ w razie po- 
trzeby; s rzecz konieczna; pl 
necessaries of lite artykuły pier- 
wszej potrzeby 

necessitate [nrsesitert] vt czy- 
nić koniecznym (niezbędnym); 
wymagać 

ne'ces'si:ty [ni'sesoti] s koniecz- 
ność, potrzeba; bieda; of ~ z ko- 
nieczności; to be under the ~ of 
doing sth być zmuszonym coś 
zrobłć 

neck [nek] s szyja, kark; szyjka 
(np. flaszki); przesmyk; cieśnina; 
vt vł am. pot. obejmować (się) 
za szyję; pieścić się 

neck'lace (nekles] s naszyjnik 

neck:tie ['nektai] s krawat 

ne:crol'o:gy [nikroladzi] s nekro- 
log; lista zgonów 

need [nid] s potrzeba; ubóstwo, 
bieda; to have (stand in, be in) 
~ of potrzebować czegoś; vt po= 
trzebować, wymagać (czegoś); vi 
być w potrzebie; I = not nie 
muszę 

need-ful [ nidfl] adj potrzebny, ko- 
nieczny 

needle [nidl] s igła; iglica 

needless [nidlos] adj niepotrzeb- 
ny, zbędny 

needlework [nidlwsk] s robótka 
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(szycie, haftowanie) 

need'n't [nidnt] = need not 
needy [nidi] adj będący w Dn: 
trzebie 

neier [neo(r)] poet. = never 

ne:ga:tlon [nrgerfn] s przeczenie, 
negacja 

negative ['negotrv] adj przeczący, 
negatywny; mat. ujemny; 8 za» 
przeczenie; odmowa; gram. for= 
ma przecząca; mat, wartość u= 
jemna; fot. negatyw; in the ~ 
negatywnie, przecząco 

neglect [nr glekt] ot zaniedbywać, 
lekceważyć; nie zrobić (sth ose- 
goś); s zaniedbanie, lekceważe= 
nie, pominięcie 

neg'ligence | negltdzonsj s nied- 
balstwo, zaniedbanie 

negligent |neglidzont] adj nie- 
dbały, lekceważący; zaniedbany 

negligible | neglidzobl] adj nies 
godny uwagi, mało znaczący 
negotiable In Saulabl) adj 
handl. sprzedażny, możliwy do 
spieniężenia; dający się opano- 
wać (pokonać) 

ne:go:tisate [nr geufreit] ot oł za- 
łatwiać (omawiać) (sprawy po- 
lityczne, handlowe); prowadzić 
rokowania (pertraktować) (sth w 
sprawie czegoś); handi, puszczać 
w obieg (np. weksel); realizować, 
spieniężać; przezwyciężać, poko- 
nywać 

negotiation [nrgoufreifn] s ro- 
kowania (pertraktacje) (polity= 
czne, handlowe); handi, spienię= 
żenie, realizowanie; pokonanie 
(trudności) 

Ne:gress [ nigras) s Murzynka 
Negro [nigrou] s (pl ~es) Mu- 
rzyn $ 

neigh [nex] vi rżeć 

neighbour [nerbo(r)] s sąsiad; vt 
vł sąsiadować 

neighbourhood [nerbohud] s sẹ- 
siedztwo; okolica 

neither (['nardo(r), am. nidofr)] 
pron ani jeden, ani drugi, ża= 
den z dwóch; adv ani; ~ nn nor 
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ani ..., ani; he could ~ eat nor 
drink nie mógł jeść, ani pić; 
conj też nie; he doesn't like it, 
~ do I on tego nie lubi, i ja 
też nie 

ne:on [nion] s fiz. neon (gaz); ~ 
sign neon (reklama); ~ lamp 
lampa neonowa 

neph:ew [nevju] 
bratanek 

nerve [n3sv] s nerw; przen. siła, 
energia; opanowanie; tupet; to 
get on sb's ~s działać komuś 
na nerwy; vt wzmocnić, dodać 
otuchy; vr — oneself zebrać siły 
(for sth do czegoś), wziąć się w 
garść 

nerv':0us [` n3vos] 
niespokojny 

nest [nest] s gniazdo; vt wić gnia- 
zdo; gnieździć się 

nes'tle [nesl] vt przycisnąć, przy- 
tulić; vi gnieździć się; tulić się, 
wygodnie się usadowić 

net 1. [net] adj (o zysku itp.) czy- 
sty; netto; vt zarobić na czys- 
to 

net 2. [net] s dosł. t przen. sieć, 
siatka; sport net; vt łowić sie- 
cią (np. ryby) 

net:tle ['netl] s pokrzywa; vt pa- 
rzyć pokrzywą; przen. drażnić, 
irytować, docinać 

network [netw3k] s sieć (kolejo- 
wa, radiowa itp.) 


s siostrzeniec; 


adj nerwowy; 


neu:ras'the-ni:a  [/njuoros'0inro] s 
neurastenia 
neu:rol:o:gy [njua rolodzi] s neu- 


rologia 

neu'ro'sis [njue'rousrs] s (pl neu- 
roses [njue'rousiz]) med. nerwi- 
ca 

neu:ter [njuto(r)] adj gram. nija- 
ki (rodzaj); nieprzechodni (cza- 
sownik); neutralny; to stand ~ 
zachowywać neutralność 

neutral [njutrl] adj neutralny; 
nieokreślony 

neu:tral'i:ty [njutraeloti] s neu- 
tralność 

neu'tral'ize [njutrlarz] vt neutra- 


nicety 


lizować 

neu:tron [njutron] s fiz. neutron 

nev*er ['nevo(r)] adv nigdy; bynaj- 
mniej 

nev:er'more ['neva'mo(r)] adv już 
nigdy, nigdy więcej 

nev'er:the'less ['neva09'les] adv mi- 
mo wszystko <tego, to); (tym) 
niemniej 

new [nju] adj nowy; świeży 


new':com:er [njukamo(r)] s przy- 
bysz 
news [njuz] s nowość; nowina; 


wiadomość; kronika, aktualności 

news-a'gent (njuzerdzont] s właś- 
ciciel kiosku z czasopismami 

news:boy [njuzboi] s gazeciarz 

news'cast [njuskast] s dziennik 
radiowy 

news'pa'per [njusperpa(r)) s ga- 
zeta 

news'reel [njuzril] s kronika fil- 
mowa 

news'ven'dor [njuzvende(r)] s 
sprzedawca gazet 

news'y [njuzi] adj pot. pełen naj- 
świeższych wiadomości, plotkar- 
ski 

next [nekst] adj najbliższy; 'na- 
stępny; ~ of kin najbliższy kre- 
wny; ~ to nothing prawie nic; 
adv następnie, z kolei, zaraz po- 
tem; praep tuż obok (przy); po 
(kimś, czymś) 

nib [nib] s kolec; koniuszek, o- 
strze, szpic; stalówka 


nib:ble [nibl] vt vi gryźć, obgry- 
zać, nadgryzać (sth (at sth) coś) 
nice [nars] adj ładny; miły, przy- 
„jemny; wrażliwy; delikatny, 
subtelny; wybredny; skrupulat- 


ny 

nice-look'ing [naislukiy] adj przy- 
stojny; ładny 

ni'ce'ty [narsəoti] s delikatność, 
subtelność; precyzja, dokładność; 
to a ~ możliwie najdokładniej; 
starannie, przen. na ostatni guzik; 
pl niceties drobiazgi, subtelno- 
ści 


niche 


niche [nitf] s nisza 

nick [nik] s nacięcie, wcięcie; od- 
powiednia chwila; in the — of 
time w samą porę; in the — of 
doing sth w momencie robienia 
czegoś; vt nacinać, karbować; 
trafić, zgadnąć; to ~ a train 
zdążyć w ostatniej chwili na po- 
ciąg; to ~ the time zdążyć 
przyjść) w samą porę 

nick'el (nk s nikiel; 
pięciocentówka 

nick'name [nikneim] s przezwi- 
sko; przydomek; vt przezywać 

niece [nis] ssiostrzenica; bratani- 
ca 

nig'gard [nigod] s skąpiec, skne- 
ra; adj skąpy 

nigger [nigo(r)] s pog. Murzyn 

nigh [nar] adj t adv poet. = near 

night [nart] s noc; wieczór; by (at) 
~ nocą, w nocy; at ~ wieczo- 
rem; last ~ ubiegłej nocy; wczo- 
raj wieczorem; the ~ before last 
przedostatniej nocy; przedwczo- 
raj wieczorem; first ~ teatr pre- 
miera 

nightfall [nartfol] s zmierzch 

night'in-gale [nartrygerl] s słowik 

nightly (nati) adj nocny, co- 
nocny; wieczorny; powtarzający 
się co wieczór; adv co noc; co 
wieczór 

nightmare [nartmea(r)] 
mar (nocny) 

night-time [naittaim] s noc, pora 
nocna 

nihilism [narhilizm] s nihilizm 

nil [nil] s nic; sport zero 

nim:ble ['nimbl] adj zwinny, zgra- 
bny; rączy; (o umyśle) bystry 

nine [nain] num dziewięć; s dzie- 
wiątka 

nine:pins [nainpinz] s pl kręgle 

nine'teen ['nain'tin] num dziewięt- 
naście; s dziewiętnastka 

nine:teenth (['narn'tin6] adj dzie- 
więtnasty 

nine'ti:eth [ narntra0] adj dziewięć- 
dziesiąty 

nine:'ty [nainti] num dziewięćdzie- 


am. pot. 


s kosz- 


siąt; s dziewięćdziesiątka 

ninth [narine] adj dziewiąty 

nip [nip] vt szczypnąć; ścisnąć; u=- 
cinać; zwarzyć (zmrozić) (rośli- 
nę); ~ sth in the bud zdusić coś 
w zarodku 

nipple ['nipl] s sutka; smoczek 

ni:tric [naitrik] adj azotowy 

nitrogen [naitrodzen] s azot 

no [nau] adj nie; żaden; ~ doubt 
niewątpliwie; ~ entrance wstęp 
wzbroniony; ~ end bez końca; 
to ~ end bez celu; ~ smoking 
nie wolno palić; adv nie; s prze- 
cząca odpowiedź; odmowa 

no'bility [neu'brletr] s szlachec- 
two; szlachetność; szlachta, ary- 
stokracja 

no:ble [neubl] adj szlachetny; 
szlachecki; s = nobleman 

no:ble'mam ['naublmon] s szlachcie 
(wysokiego rodu), arystokrata 

no'bod'y [noubodi] pron nikt; s 
nic nie znaczący człowiek, zero 

noc'tur'nal [nok't3nl] adj nocny 

nod [nod] vt skinąć (to sb na ko- 
goś); ukłonić się, kiwnąć głową; 
drzemać; oi kiwnąć  (skinąć) 
(one's head głową); s skinienie, 
ukłon, kiwnięcie głową; drzem- 
ka 

noise [norz] s hałas; odgłos; szum 

noi'some [norsom] adj szkodliwy, 
niezdrowy; wstrętny 

noisy ('norzi] adj hałaśliwy 

no'mad [nəumæd] s koczownik; 
adj koczowniczy 

nomadic [neu msedik] adj koczo- 
wniczy 

nominal [nominl] adj nominal- 
ny; imienny 

nominate [nominert] vt milano- 
wać; wyznaczyć; wysunąć jako 
kandydata 

nom'i'na'tion [/nomr'nerfn] s no- 
minacja; wyznaczenie; wysunię- 
cie kandydatury 

nom'i-na:tive [nomnotrv] s gram. 
mianownik 

non- [non] praef nie-; bez- 

non*age [naunidz] s niepełnolet- 
ność 
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non=ag'gres*sion  [/nons'grefn] s 
nieagresja; ~ pact pakt o nie- 
agresji 

nmon:cha'lant ['nonfolsont] adj non= 
szalancki 

non=com:ba:tant  [/'non'kombotont] 
adj nie walczący; s żołnierz nie- 
liniowy (np. sanitariusz) 

noncommissioned: [non ` kam 
Jnd] adj nie mający stopnia o- 
ticerskiego; ~ officer podoficer 

non:con:form'ist [non kon fam s 
hist, dysydent 

non-co:op'er'a:tlon (/'nonkav'opo 
*reifjn] s brak współdziałania, 
bierny opór 

nondescript [nondrisleript] adj 
nie dający się opisać (określić); 
dziwaczny; s osoba (rzecz) nie- 
określonego wyglądu; człowiek 
bez określonego „zajęcia; dziwak 

none [nan] pron nikt, żaden, nic; 
m of this (that) nic z tego; ~ 
of that! dość tegol; adv wcale 
(bynajmniej) nie; I feel ~ the 
better wcale nie czują się le- 
piej; ~ the less tym niemniej 

non'en:ti:ty [non'entotr] s nicość; 
fikcja; człowiek bez znaczenia, 
zero 

none:such = nonsuch 

non-i-ron ['non'aron] adj nie wy- 
magający prasowania 

non-par:ty ['non'pati] adj attr bez- 
partyjny 

nonplus [non'plas] s zakłopota- 
nie; impas; vt zalcłopotać; zap» 
dzić w kozi róg 

non-resi-dent |'nonrezidontj adj 
(uczeń, lekarz itp.) dojeżdżają- 
cy, zamiejscowy 

nonsense ['nonsns] 
ność, nonsens 

non-smoker ('non'smouko(r)] s 
niepalący; wagon (przedział) dla 
niepalących 

non-stop [nonstop] adj attr bez- 
pośredni, bez postoju, bez lądo= 
wania; nieprzerwany 

non:such ['nansatf] s unikat; 080- 
ba (rzecz) niezrównana 


s niedorzecz= 


notation 


noo:dle 1. [nudl] s makaron 

noo:dle 2, nudil) s głuptas 

nook (nuk) s kąt, zakątek 

noon [nun] s południe (pora dnia) 

noon:day [ nunder] s = noon; adj 
attr południowy 

noon:tide [(nuntardj = noonday 

noose [nus] s lasso, pętla; przen. 
sidła; vt złapać w pętlę ćw si- 
dla); wiązać na pętlę; przen. u= 
Bidlić 

nor [no(r)) adw ani; także <też) 
nie; he doesn't know her, ~ do 
I on jej nie zna, ani ja «i ja też 
nie) 

norm [nom] s norma 

normal [normal] adj normalny 

north [n90] s geogr. północ; ad4 
północny; adv na północ, w kie- 
runku północnym; na północy 

northerly [nodoli] adj północny 

northrern ('nobon] adj północny 

northward [noówod] adj (o kte- 
runku) północny; adv (także ma) 
ku północy, na północ 

north+west:er ['no0 westo(r)] s wiatr 
północno-zachodni 

Nor'we:glan (no'widzon]j adj nor- 
weski;, s Norweg; język norwe- 
ski 

nose [nouz] s nog; vt vi czuć za- 
pach (sth czegoś), wąchać (at 
sth coś); węszyć (sth (after sth) 
za czymś); ~ down lotn. piko- 
wać; ~ out wywęszyć 

nose-dive [novzdarvj vt (o samo- 
locte) pikować; spadać prosto w 
dół; a lotn, pikowanie; nurko- 
wanie 

nose'gay [nəuzger] s bukiet 

nos'tril [nostril] s nozdrze 

not [not] ady nie; ~ at all (a bit) 
ani trochę, wcale nie; ~ a word 
ani słowa 

nota:bilństy [nauto bilətr] s (o 
człowteku) znakomitość; znacze- 
nie, sława 

no:ta'ble [ nautobl] adj godny u- 
wagi; wybitny, sławny 

no'ta*ry | noutori] s notariusz 

no:tartion [nov'teifn] s oznaczanie 


notch 


symbolami (znakami); system 
znaków 

notch [notfj] s wcięcie, nacięcie; 
znak; vt nacinać, robić znaki 
śnacięcia, karby) 

note [nout] s notatka, uwaga; bi- 
lecik, list; nota (dyplomatyczna); 
uwaga; znaczenie, sława; bank- 
not; rachunek; znak, piętno; nu- 
ta; to make a ~ zanotować (of 
sth coś); to take a ~ zanotować 
sobie (of sth coś); zwrócić uwa- 
gę (of sth na coś); przyjąć do 
wiadomości (of sth coś); vt (tak- 
że ~ down) notować, zapisywać; 
robić adnotacje; zwracać uwagę 
(na coś) 

notebook ['noutbuk] s notatnik, no- 
tes 

noted [nautrid] pp t adj znany, 
wybitny 

note:pa'per [neut perpa(r)] s pa- 
pier listowy 

note'wor:'thy [nautw301] adj god- 
ny uwagi, wybitny 

noth'ing [nað] s nic; all to ~ 
wszystko na nic; for ~ bezpłat- 
nie; bez powodu; na próżno; ~ 
at all w ogóle nic; (grzecznoś- 
ctowo) proszę, nie ma za co; ~ 
but ... nic (jak) tylko ...; nic 
oprócz ...; ~ much nic ważne- 
go; ~ to speak of nie ma o 
czym mówić; nie warto wspo- 
minać; to say — of nie mówiąc 
o; pomijając; a co dopiero; 
there's ~ for it but... nie ma 
innej rady (nic mi nie pozostaje) 
jak tylko ...; adv wcale (bynaj- 
mniej) nie; this will help you 
m to ci wcale nie pomoże; Im 
— the better for it wcale mi nie 
lepiej z tego powodu, nic na tym 
nie zyskuję 

no:tice [noutis] s notatka, wiado- 


mość, ogłoszenie; uwaga; spo- 
strzeżenie; ostrzeżenie; wypo- 
wiedzenie; termin; at one 


months ~ w terminie jedno- 
miesięcznym; z  jednomiesięcz- 
nym wypowiedzeniem; to bring 
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sth to sb*s ~ zwrócić komuś na 
coś uwagę, powiadomić kogoś o 
czymś; to come to sbs ~ dojść 
do czyjejś wiadomości; to come 
into ~ zwrócić na siebie uwagę, 
stać się znanym; to take ~ zwró- 
cić uwagę, zauważyć (of sth coś); 
vt zauważyć, spostrzec; robić u- 
wagi, komentować; wypowie- 
dzieć (posadę itd.) 

no'tice*a*ble ["nautisablj adj wido- 
czny, dostrzegalny; godny uwa- 
gi 

no-tice-board [nautrsbod] s tablica 
ogłoszeń 

no*ti-fi-ca:tion [/nsvtifrke1rfn] s za- 
wiadomienie (ogłoszenie) (of sth 
o czymś) 

no:ti-fy [nautrifar] vt obwieścić 
(sth to sb coś komuś), zawiado- 
mić (sb of sth kogoś o czymś) 

notion ['naufn] s pojęcie, wyobra- 
żenie; myśl, pogląd; zamiar; ka- 
prys 

no:to:*ri-e'ty [/naute'rarat1] 
uj.) sława, rozgłos 

no-tor'i-ous [nau'torras] adj noto- 
ryczny; osławiony 

not-with:stand'ing _[/notw10'staen- 
dip] praep mimo, nie bacząc na; 
adv mimo to, niemniej jednak, 
jednakże ' 

nought [not] = naught 

noun [naun] s gram. rzeczownik 


nour'ish [narif] vt karmić, żywić 
(także uczucie); podtrzymywać 

nourishment [narifmant] s po- 
karm; żywienie 

nov:el ['novl] s powieść; adv no- 
wy, nieznany; oryginalny 

nov:el'ist [novlist] s powieściopi- 
sarz 

nov'el-ty [novlti] s nowość; ory- 
ginalność 

No*:vem:'ber [nau'vembo(r)] s listo- 
pad 

novice ['novis] s nowicjusz 

now [nau] adv obecnie, teraz; ~ 
and again od czasu do czasu; 
every ~ and again co chwilę; 
just ~ dopiero co, przed chwi- 


s (zw. 
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lą; otóż, przecież, no; s chwila 
obecna; before ~ już; przedtem; 
by ~ już; do tego czasu; from 
~ on odtąd; w przyszłości; till 
(until, up to) ~ dotąd, dotych- 
czas; conj ~ (that) teraz gdy; 
skoro (już) 

now'a'days [nauadelrz] adv obec- 
nie, w dzisiejszych czasach 

nowhere [nauweo(r)] adv nigdzie 

nox'ious [nokfes] adj szkodliwy, 
niezdrowy 

noz*zle ['nozl] s dziobek (np. im- 
bryka); wylot (np. rury) 

nu:cle'ar [njuklie(r)] adj btol. fiz. 
jądrowy, nuklearny 
nu:cle'us [njuklios] s 
jądro; zawiązek 

nude [njudj] adj nagi; s akt (w 
malarstwie, rzeźbie) 

nudge [nadz] vt trącić łokciem 
(dla zwrócenia czyjejś uwagi); s 
trącenie łokciem 

nug':get [nagit] s bryłka (np. zło- 
ta) 


bot, fiz. 


nuisance [njusns] s przykrość; 
dokuczliwość; osoba (rzecz) do- 
kuczliwa (uciążliwa); to be a ~ 
zawadzać, dokuczać, dawać się 
we znaki; what a ~ that child 
is! jakie to dziecko jest nieznoś- 
ne! 

null [nal] adj nie istniejący, nie- 
były; prawn. nieważny; prawn. 
~ and void nie mający praw- 
nego znaczenia 

nullify [nalifar] vt unieważnić 

numb [nam] adj zdrętwiały, bez 
czucia 

number [nambo(r)] s liczba; nu- 
mer; gram. liczebnik; a ~ of 
dużo; in ~s w wielkich iloś- 
ciach, gromadnie; without ~ bez 


nymph 


liku; vt liczyć; liczyć sobie; za- 
liczyć (among (in) do); numero- 
wać 


num'ber'less [nambolos] adj nie- 
zliczony 
nu'mer'al  [njumorl] s cyfra; 


gram. liczebnik; adj liczbowy 

nu'mer'a:tor [njumeretto(T)] D 
mat. licznik 

numerous [ njumeros] adj liczny 

nun [nan] s zakonnica 

nun:ci:o ['nansieu] s nuncjusz 

nup:tial [napfl] adj ślubny, mał- 
żeński 

nurse [n3s] s niańka, mamka; pie- 
lęgniarz, pielęgniarka; bona; vt 
niańczyć, pielęgnować; karmić; 
hodować; żywić (uczucie) 

nurse:ling [ n3slip] s osesek 

nurs*er-:y ([n3spi] s pokój dzie- 
cinny; szkółka drzew; (także day 
~) żłobek; ~ school przedszkole 

nur:ture [nstfo(r)] vt karmić; wy- 


chowywać; kształcić; s opieka, 
wychowanie; kształcenie; poży- 
wienie 


nut [nat] s orzech 

nutmeg (natmeg] s gałka musz- 
katołowa 

nu'tri'ment ([njutrimont) s 
karm, środek odżywczy 

nutri:tion [nju'trrfn] s odżywia- 
nie 

nu'tri-tious [njutrifosj adj pożyw- 
ny, odżywczy 

nu:tri:tive [njutritiv] adj odżyw- 
czy; s środek odżywczy 

nut'shell [natfel] s łupina orze- 
cha; in a ~ jak najkrócej, w 
paru słowach 

ny'lon [narlon] s nylon; pl ~s ny- 
lony (pończochy) 

nymph [nimf] s nimfa 


po- 


O 


O, o [Bu] zero 

oak [suk] s (także ~ tree) dąb 

oak:'en ['sukan] adj dębowy 

oak'um [aukom] s pakuły 

oar [o(r)] s wiosło; to pull a good 
~ dobrze wiosłować; przen. to 
put in one's = wtrącać się w 
nieswoje sprawy; vt vt wiosło- 
wać 

oars'man [ozmon] s wioślarz 

o'a'sis [au'ersis] s (pl oases [au 
jersiz]) oaza 

oat [aut] s (zw. pl ~s) owies 

oath [au0] s przysięga; przekleń- 
stwo; to take (make, swear) an 
~ przysięgać 

oat-meal ['autmil] s owsianka 

ob'du'rate [obdjusrot] adj nieczu- 
ły; zatwardziały; uparty 

obedience [s bidions] s posłuszeń- 
stwo 

o:be'dient [o bidront] adj posłusz- 
ny 

o:bei'sance [ou bersns] s głęboki 
ukłon; hołd; to make (pay) ~ 
złożyć hołd 

ob:e'lisk ['oboslisk] s obelisk 

o'bese Lou bist adj otyły 

o:bes'i:ty [au'bisati] s otyłość 

o:bey [a bei] vt vi słuchać, być 
posłusznym, przestrzegać (praw 
itp.) 

o'bit*u*ar:y [a bitfusri] adj po- 
śmiertny, żałobny; s nekrolog; 
~ notice klepsydra 

ob-ject 1. [obdzikt] s przedmiot; 
rzecz; cel; gram. dopełnienie 

ob'ject 2. [ob'dzekt] vt vt zarzucać 
śmieć do zarzucenia) (coś ko- 
muś); protestować, oponować; 
sprzeciwiać się (to sth czemuś) 

ob'jec:'tion [sb'dzekfn] s zarzut; 
sprzeciw; przeszkoda, trudność; 
I have no ~ to it nie mam nie 
przeciwko temu 

ob*jec'tion'a*ble [ob'dzekfnabl] adj 
budzący sprzeciw; niewłaściwy; 


niepożądany; naganny; wstrętny 

ob-jec'tive [ob'dzektrv] adj obiek- 
tywny, bezstronny; przedmioto- 
wy; gram. ~ case biernik; s cel; 
obiektyw 

ob-jectiv'i-ty ['obdzek'trvatr] s o- 
biektywność 

ob'ject-les'son ['obdzikt lesn] $ lek- 
cja poglądowa 

ob-jec'tor [ob`dzektə(r)] s wnoszą- 
cy sprzeciw, oponent; conscien- 
tious ~ człowiek uchylający się 
od służby wojskowej z powodu 
nakazów sumienia 

ob-li-ga'tion ['dblrgerifn] s zobo- 
wiązanie; obligacja, dług; to be 
under an ~ być zobowiązanym; 
to undertake an ~ zobowiązać 
się 

ob:lig'a:to'ry [a bligetri] adj obo- 
wiązujący, obowiązkowy, wiążą- 
cy 

o:blige [e blardz] vt zobowiązywać; 
zmuszać; obowiązywać; mieć 
moc wiążącą; sprawić przyjem- 


ność, wyświadczyć grzeczność, 
usłużyć (sb with sth komuś 
czymś) 

o:blig'ing [e blardziy] adj uprzej- 
my 

ob-lique [a'blik] adj skośny, na- 
chylony; pośredni; przen. wy- 
krętny, nieszczery; gram. zależ- 
ny 

ob'liq'ui'ty [e blikwoti] s pochy- 


łość, nachylenie; przen. nieszcze- 
rość, dwulicowość 

ob'lit'er'ate [o blitareit] vt za- 
trzeć, zetrzeć, wykreślić; znisz- 
czyć 

ob:liv:i*:on [a'blivion] s zapomnie- 
nie, niepamięć 

ob:liv'i-:ous [a'blivros] adj zapomi- 
nający, niepomny; to be ~ nie 
pamiętać (of sth o czymś) 

ob'long [obloq] adj podłużny; pro- 
stokątny 
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ob'lo:guy [oblskwi] s obmowa, 
zniesławienie; hańba 

ob:'nox'ious [sb'nokfas] adj wstręt- 
ny, odpychający, przykry 

oboe- [eubsu] s muz. obój 


ob'scene [ob'sin] adj nieprzyzwoi-" 


ty, obsceniczny 

ob*scen'i-ty [sb'senati] s niemoral- 
ność, sprośność 

ob:scure [ab'skjuo(r)] adj ciemny; 
niezrozumiały; nieznany; niejas- 
ny; niewyraźny; fiz. ~ rays pro- 
mienie niewidzialne; vt zaciem- 
niać; przyćmiewać 

obscurity [eb'skjuoroti] 8 ciem- 
ność;  niezrozumiałość; zapo- 
mnienie; to live in ~ żyć z dala 
od świata 

ob:se-'quies [obsikwiz] s pl uroczy- 
stości żałobne, uroczysty pogrzeb 

ob:se-qui'ous [sb'sikwios] adj słu- 
żalczy, uległy 

ob'serv*ance [sb'z3vens] s prze- 
strzeganie (poszanowanie) (pra- 
wa, zwyczaju itp.); obchodzenie 
(świąt); obrzęd, rytuał 


ob-serv*:ant [obz3vent] adj prze- 
strzegający; uważny, spostrze- 
gawczy 

ob:ser-va:tion ['obza'veifn] s ob- 
serwacja, spostrzeganie; spo- 
strzegawczość; uwaga, spostrze- 
żenie 


ob'serv'a'to'ry [eb'z3vatri] s obser- 
watorium 

ob:serve [sb'z3v] s obserwować; 
spostrzegać; zauważyć, zrobić u- 
wagę (spostrzeżenie); przestrze- 
gać (ustaw itd.); zachowywać 
(zwyczaj itp.); obchodzić (świę- 
ta itp.) 

ob:serv'er [ab'z3vo(r)] s obserwa- 
tor; człowiek  przestrzegający 
(prawa, zwyczaju itp.) 

ob-sess [eb'ses] vt (o myślach) 
prześladować; (o duchach) na- 
wiedzać; nie dawać spokcju (sb 
komuś) 

cbh-ses'sion [sb'sefjn] s obsesja, o- 
pętanie; natręctwo (myślowe) 
ob:so'lete [obsalit] adj przesta- 
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occult 


rzały, nie będący (już) w uży- 
ciu 

ob:sta:'cle [obstekl] s przeszkoda; 
~ race bieg z przeszkodami 

ob'stet'rics [obstetriks] s położnic- 
two 

ob:sti-na:'cy [obstinosi] s upór, za- 
wziętość 

ob-sti-nate ['obstinst] adj uparty, 
zawzięty; uporczywy 

ob:struct [sb'strakt] vt zagradzać; 
wywoływać zator; przeszkadzać; 
hamować; wstrzymywać; zaty- 
kać, zapychać; powodować za- 
parcie 

ob'struc'tion [sb'strakfn] s prze- 
szkoda; zator; zatamowanie; ob- 
strukcja, zaparcie; utrudnienie 

ob:'tain [obtern] vt otrzymać, u- 
zyskać, osiągnąć; o utrzymy- 
wać się, trwać; być w użyciu ćw 
mocy); panować 

ob'tain'a'ble [əb`ternəbl] adj osią- 
galny, możliwy do nabycia 
ob:trude [sb'trud] vt narzucać (sth 


on (upon) sb coś komuś); oi na- 
rzucać się (on (upon) sb komuś) 

ob:tru'sion [ob trugzn] s narzucanie 
się (on sb komuś); natręctwo 

ob:tru'sive [obtrusiv] adj narzu- 
cający się, natrętny 

ob:tuse [sbtjus] adj przytępiony; 
tępy, głupi; mat. (o kącie) roz- 
warty 

ob*vi*ate ['obvieit] vt zapobiec (sth 
czemuś); ustrzec się; ominąć 
(przeszkodę) 

ob*vi*:ous [obvies] adj oczywisty 

oce'ca'sion [a kerzn] s okazja, spo- 
sobność; powód, przyczyna; on 
~ okazyjnie, przy sposobności; 
to rise to the ~ stanąć na wyso- 
kości zadania; to t+ke ~ skorzy- 
stać ze sposobności; vt spowodo- 
wać, wywołać, wzbudzić 

oc:ca'sion*al [9 ke1znl] adj okolicz- 
nościowy; przypadkowy, niere- 
gularny; rzadki 

Oc:ci'dent [oksrdont] s Zachod 

oc:cult [o kalt] adj tajemny; okul- 
tystyczny 


occultism 


oe'cult-ism [o kaltrzm] s okultyzm 

oc:'cu'pant [okjupont] s posiadacz; 
mieszkaniec, lokator, użytkow- 
nik; pasażer (w pojeździe); cku- 
pant 

oc'cu'pa'tion ['okju'peifn] s oku- 
pacja; zajęcie, zawód; zajmowa- 
nie (zamieszkiwanie) (lokalu 
itd.) 

occupational ['okjuperfnl] adj 
(o ryzyku, chorobie itp.) zawodo- 


wy 

occupy [okjuparj vt okupować; 
zajmować; posiadać 

occur [a'k3(r)] vt zdarzać się; tra- 
fiać się, występować; przychodzić 
na myśl 

oc'cur'rence [ə karns] s wydarze- 
nie, wypadek; występowanie 

o-cean [aufn] s ocean 

o'clock [a klok]: six ~ szósta go- 
dzina; zob. clock 

Oc'to'ber [ok'taubo(r)] s paździer- 
nik 


oc-'to-pus Coktapagi s (pl ~es, oc- 
topi [oktapa1]) zool. ośmiornica 

oce'u'lar ['okjula(r)] adj oczny; na- 
oczny; s okular 

oculist [okjulist] s okulista 

odd [od] adj dziwny, dziwaczny; 
(o liczbie) nieparzysty; dodatko- 
wy, ponad normę, z okładem; 
zbywający; przypadkowy; jobs 
drobne (dorywcze) zajęcia; an ~ 
shoe (jeden) but nie do pary 

odd'-ty [odati] s dziwactwo, oso- 
bliwość 

odd-ments [odmonts] s pl odpad- 
ki, resztki 


odds [odz] s pl nierówność; nié- 
równa ilość; nierówna szansa; 
przewaga; różnica; niezgoda; 
prawdopodobieństwo, możliwość; 
it is no ~ to obojetne; it makes 
no ~ to nie stanowi różnicy; 
whats the ~? jaka różnica?; 
czy to nie wszystko jedno?; to 
be at ~ kłócić się, być w sprze- 
czności; ~ and ends = oddments 

ode [sud] s oda 


o-di-ous [udras] adj wstrętny, 
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nienawistny, ohydny 

odour [oudo(r)] s zapach, woń; 
posmak; reputacja 

oer [o(r)] poet. = over 

of [ov, əv) praep od, z, ze, na; 
służy do tworzenta dopełniacza 
t przydawkt: author of the book 
autor książki; a friend of mine 
mój przyjaciel; the city of Lon- 
don miasto Londyn; a man of 
tact człowiek taktowny; okre- 
śla miejsce lub pochodzenie: a 
man of London człowiek z Lon- 
dynu, londyńczyk; czas: of a 
nice day pewnego pięknego dnia; 
of late ostatnio; przyczynę: to 
die of typhus umrzeć na tyfus; 
tworzywo: made of wood zrobio- 
ny z drewna; zawartość: a bottle 
of milk butelka mleka; przyna- 
leźność, podzłał, udztał: to be 
one of the party należeć do to- 
warzystwa; one of us jeden z 
nas; odległość: within one mile 
of the school w obrębie jednej 
mili od szkoły; stosunek: re- 
gardless of his will bez względu 
na jego wolę; it is kind of you 
to uprzejmie z twojej strony; 
włtek: a man of forty człowiek 
czterdziestoletni; po przymtotni- 
ku (przysłówku) w stopniu naj- 
wyższym: the best of all najlep- 
szy ze wszystkich 

off [of] praep od, z, ze; od strony; 
spoza; z dala; na boku; w od- 
ległości; to take the picture ~ 
the wall zdjąć obraz ze ściany; 
to stand ~ the road stać w pe- 
wnej odległości od drogi; to take 
10*/» ~ the price potrącić 10% z 
ceny; ~ the mark nietrafny, chy- 
biony (strzał); to be ~ duty nie 
być na służbie; adv precz, hen 
daleko, daleko od (środka, celu, 
głównego tematu itd.); hands —! 
precz z rękami!; the button is ~ 
guzik się urwał; the electricity 
is ~ elektryczność jest wyłączo- 
na; I must be ~ muszę odejść; 
you ought to keep ~ powinie- 
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neś trzymać się na uboczu (z 
dala); this dish is ~ to danie 
jest skreślone z karty; ~ and on, 
on and ~ od czasu do czasu; z 
przerwami; adj dalszy, odległy; 
leżący obok; ~ street boczna u- 
lica; ~ day, day ~ dzień wolny 
od pracy; well ~ zamożny 

of:fal [ofl] s zbłor. odpadki; mię- 
so (ryby) najniższego gatunku 
(np. podroby) 

of-fence [a fens] s obraza; zaczep- 
ka; przestępstwo, przekroczenie; 
to take — obrażać się (at sth z 
powodu czegoś); to give ~ obra- 
zić (dotknąć) (to sb kogoś) 

of-fend [a'fend] vt obrazić, ura- 
zić; oi wykroczyć (against sth 
przeciwko czemuś) 

of-fend-er [a fenda(r)) s obrażają- 
cy; winowajca, popełniający wy- 
kroczenie, przestępca; first ~ 
przestępca karany po raz pierw- 
szy 

of-feń-sive [ofensrv] adj zaczep- 
ny, napastliwy; obraźliwy; odra- 
żający; s ofensywa; to be on the 
~ być w ofensywie; to take the 
m przejść do ofensywy 


offer [ofo(r)] vt ofiarować, ofe- 
rować; przedkładać; proponować; 
okazywać gotowość; wystawiać 
na sprzedaż (goods towary); to 
~ resistance stawiać opór; oi 
wystąpić z propozycją; oświad- 
czyć się; (o okazji itp.) trafić się; 
s propozycja, oferta (także 
handl.) 

of-fer-ing [ofriy] ppraes 4 s ofia- 
ra; propozycja, oferta 


off-hand [of 'hsend] adv szybko, z 
miejsca, bez przygotowania; bez- 
ceremonialnie; adj attr szybki; 
improwizowany, zrobiony od rę- 
ki; bezceremonialny 

office [ofis] s urząd, biuro; mi- 
nisterstwo; urzędowanie, służba, 
posada, obowiązek służbowy; na- 
bożeństwo; przysługa; to be in ~ 
piastować urząd, sprawować rzą- 


oily 


dy; to be out of ~ być w opozy- 
cji (np. o partii); to take (enter 
upon) ~ objąć urząd 

of-fi:'cer ['ofisa(r)] s oficer; urzęd- 
nik; funkcjonariusz 

official [a'f1fl] adj oficjalny, u- 
rzędowy; s urzędnik 


of-fi'ci*ate [s fifiert] vt urzędować; 
pełnić obowiązki (urzędowe, re- 
ligijne itd.) 

of'fi'cious [a'fifos] adj półurzędo- 
wy; natrętny, narzucający się; 
nadgorliwy 


off-li'cence [of larsns] s bryt. kón- 
cesja na sprzedaż alkoholu na 
wynos 

off-print [of print] s odbitka (ar- 
tykułu) 

off'set [ofset] s odgałęzienie, od- 
noga; potomek; wynagrodzenie, 
wyrównanie (straty, długu); 
druk. offset; vt wyrównać, zró- 
wnoważyć, wynagrodzić; druko- 
wać offsetem 


off-shoot [otjutj s odgałęzienie, 
odrośl; potomek z bocznej li- 
nii 

oft'spring [ofsprip] s potomek 

of'ten [ofn] adv często 

o:gle [oaugl] vt zerkać (patrzeć za- 
lotnie) (sb na kogoś); oi robić o- 
ko (at sb do kogoś); s zerkanie 

o'gre ['ougo(r)] s ludożerca (w baj- 
kach) 

oil [911] s oliwa, olej; farba olej- 
na; nafta; to strike — trafić na 
źródło nafty; przen. mieć szczęś- 
cie; przen. to pour ~ on the 
fame dolać oliwy do ognia; vt 
smarować, oliwić 

oilcloth [o1lklo6] s cerata 

oil-col*'our Ca kala(r)] s farba o- 
lejna 

oil-field [rl fild] s pole naftowe 

oil-paint'ing [oil perntrp] s malar- 
stwo olejne; obraz olejny 

oil'skin Cal skin] = oilcloth; pl 
~s ubranie nieprzemakalne 

oily Cal adj oleisty; natłuszczo- 


ointment 
ny; przen. gładki, pochlebczy, 
służalczy 

ointment [orintmont] s maść 

O.K., okay ['aukei] adv pot. do- 
brze, w porządku; tnterj dobrze!; 
adj praed (będący) w porządku 
<w dobrym stanie, na miejscu); 
vt pot. zaaprobować 

old [auldj adj stary; dawny; były; 
~ age starość; ~ age pension 
renta starcza; ~ band stary 
praktyk; ~ pupil były uczeń, ab- 
solwent; times of ~ dawno mi- 
nione czasy 

old-fash'ioned [/3uld'faefnd] adj sta- 
romodny; niemodny 

olive [olrv] s oliwka; (także ~- 
-tree) drzewo oliwne 

olive-branch [olrvbrantfj] s gałąz- 
ka oliwna 

Olympic [e limpik] adj olimpijski; 
the ~ Games igrzyska olimpij- 
skie 

o-men [sumen] s zły znak, wróżba, 
omen 

om'i'nous [ominas] adj złowiesz- 
czy, fatalny 

omission |a mijn] s opuszczenie, 
przeoczenie; zaniedbanie 

o-mit [ə mit] adj opuścić, pominąć, 
przeoczyć 

om':ni'bus [omnibos] s omnibus 

om'nip'o'tent  [om'nipsteont] adj 
wszechmocny 

om'nis-cient [om'nifnt] adj 
wszechwiedzący 

on [on] praep na, nad, u, przy, 
po, w; on foot piechotą; on horse- 
back konno; on Monday w po- 
niedziałek; on my arrival po mo- 
im przybyciu; adv dalej, na- 
przód; na sobie; and so on i tak 
dalej; from now on od tej chwi- 
li (na przyszłość); read on czy- 
taj dalej; with my overcoat on 
w palcie; the light is on światło 
jest zapalone; the play is on 
sztuka jest grana na scenie 

once [wans] adv raz, jeden raz; 
kiedyś (w przyszłości); (także ~ 
upon a time) pewnego razu; nie- 
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gdyś; ~ again (more) jeszcze raz; 
~ and again raz po raz; ~ for 
all raz na zawsze; all at ~ na- 
gle; at ~ naraz, od razu, zaraz, 
natychmiast; równocześnie; conj 
skoro, skoro już, skoro tylko; 8 
raz; for this ~ tylko tym ra- 
zem 

one [wan] num adj jeden, jedy- 
ny, niejaki, pewien; pron ktoś; 
no ~ nikt; w połączeniu z the, 
this, that t przymiotnikami: ten; 
this ~ ten; the red ~ ten czer- 
wony; pron tmpers ~ lives żyje 
się; ~ never knows nigdy nie 
wiadomo; pron zastępczy: I don't 
want this book, give me another 
— nie chcę tej książki, daj mi 
inną 

one-armed ['wan'amdj adj jedno- 
ręki 

one-eyed ['wan'ard] adj jednooki 

one:self [wan'self] pron Sam, sam 
jeden, bez pomocy; (samego) 
siebie, się, sobie, sobą 

one-sid*ed ['wan'sardrd] adj jedno- 
stronny 

on'ion [anian] s cebula 


on'look'er [onluko(r)] s widz 

only [unli] adj jedyny; adv tyl- 
Ko, jedynie; dopiero 

on*rush [onraf] s napad; napór; 
poryw 

on-set [onset] s najście; zryw; po- 
czątek 

on'ward [onwad] adj idący (skie- 
rowany) naprzód (ku przodowi); 
adv naprzód, dalej, ku przodo- 
wi 

on-'wards [onwadz] = onward adv 

ooze [uz] s muł, szlam; oi (także 
~ out (away)) przeciekać, sączyć 


się 

open [eupan] adj otwarty; odsło- 
nięty, obnażony; publiczny; 
szczery; skłonny; ~ air wolne 


<świeże) powietrze; ~ to doubt 
wątpliwy; to lay ~ odsłonić, u- 
jawnić; vt oi otwierać (się); ob- 
jawiać, ogłaszać; rozpoczynać 
(się); s wolna przestrzeń, otwar- 
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te pole, świeże powietrze 

o':pen-heart:ed  [/supan'hatrd] 
szczery, serdeczny 

o:'pen'ing [oupniy] ppraes t s ot- 
wór; otwarcie; początek; wolna 
przestrzeń; wakans; okazja, szan- 
sa 

o:pen-mind-ed [/'aupson marndrd] adj 
mający szerokie poglądy; bez u- 
przedzeń, bezstronny 

op'er'a [opro] s opera 

op:e'ra-glass [opraglas] s (zw. pl 
~es) lornetka teatralna 

op:er'ate [opsrert] vt vi działać; 
powodować działanie; oddziały- 
wać; operować (on (upon) sb ko- 
goś); wprawiać w ruch, obsługi- 
wać (np. maszynę); spekulować 
(na giełdzie); am. kierować 
(czymś), eksploatować (coś) 

op'er'at'ic [/'o0psretik] adj opero- 
wy 

op:er'a'tion [/'ops'reifjn] s operacja; 
działanie; am. kierownictwo, eks- 
ploatacja 

op'er'a'tive [oprotiv] adj czynny, 
skuteczny, działający; obowiązu- 
jący; praktyczny; techniczny; o- 
peracyjny; s robotnik obsługują- 
cy maszynę 

op:er'a:tor [oporeito(r)] s opera- 
tor; robotnik (pracownik) obsłu- 
gujący maszynę, aparat itd.; te- 
lefonista; am. kierownik 

op:'er-et:ta ['opa'reta] s operetka 

o:pin'ion [a pinron] s opinia, zda- 
nie, pogląd; in my ~ moim zda- 
niem; public ~ opinia publiczna; 
~ poll badanie opinii (publicz- 
nej) 

op'por'tune [opstjun] adj dogod- 
ny; pomyślny; odpowiedni 

op:por'tun'ism [/'opatjunizm] s o- 
portunizm 

op'por'tu'ni:ty [/o0pa tjunsti] s spo- 
sobność; to take 4seize) the ~ 
skórzystać ze sposobności 

op*pose [a pauz] vt przeciwstawiać 
śsprzeciwiać) się (sb, sth komuś, 
czernuś); oponować; to be ~d 
sprzeciwiać się (to sb, sth ko- 


adj 


ordain 


muś, czemuś); stanowić przeci- 
wieństwo (to sb, sth kogoś, cze- 
goś) 

op:po'site [` opszit] 
legły, przeciwny; (znajdujący 
się) naprzeciwko; s przeciwień- 
stwo; adv praep naprzeciwko 

op'po'si-tion ([/opozifjn] s opozy- 
cja, opór; przeciwstawienie 

op*press [a pres] vt uciskać, gnę- 
bić; męczyć 

op'pres'sion [s prefn] s ucisk; znu- 
żenie 

op'press'ive [e presiv] adj uciska- 
jący, gnębiący; ciążący; męczący; 
(o pogodzie) duszny 

op'pro'bri*um [a'praubriom] s hań- 
ba, niesława 

op'tic [optik] adj optyczny 

op'tics [optliks] s optyka 

op'ti'mism [optimizm] s optymizm 

op:'ti-mis:tic [/'optr mistik] adj op- 
tymistyczny 

op'tion [opjn] s prawo wyboru, 
wybór 

optional [opfnl] adj dowolny; 
nadobowiązkowy, fakultatywny 

op'u'lence [opjulens] s zamożność, 
bógactwo, obfitość 

or [o(r)] conj lub, albo; bo inaczej; 
czy; czyli 

or'a'cle [orokl] s wyrocznia 

oral [rl] adj ustny; med. doust- 
ny 

orange [orindz] s pomarańcza; 
adj attr (o kolorze) pomarańczo- 


adj przeciw- 


wy 

or':ange'ade [/'orrn'dzerd] s oranża- 
da 

o:'rang-ou'tang [o reqy Utasep] s o- 
rangutan 

o'ra:tion [o relifn] s mowa, uroczy- 
ste przemówienie 

or'a'tor [orato(r)) s mówca, ora- 
tor 

or'bit [obit] s orbita 

orchard [otfad] s sad 

or'ches:'tra [okistro] s orkiestra; 
teatr. parter 

or:'chid [bkrd] s bot. storczyk 


or-dain [o dern] vt zarządzić; mia- 


ordeal 


nować; (o loste itd.) zrządzić; 
rel. wyświęcić (na księdza) 

or*deal [odil] s sąd Boży; próba 
(życiowa, ognia); ciężkie przeży- 
cie 

order [ode(r)] vt rozkazywać; za- 
rządzać; zamawiać; porządko- 
wać; ~ away odprawić; ~ out 
kazać wyjść (sb komuś); s roz- 
kaz; dekret, zarządzenie; porzą- 
dek; zamówienie; cel, zamiar; 
order; bank. zlecenie; biol. mat. 
rząd; pl ~s święcenia kapłańskie; 
in working ~ zdatny do użytku; 
działający; out of ~ nie w po- 
rządku, zepsuty; made to ~ Zro- 
biony na zamówienie; money 
(postal) ~ przekaz pieniężny; in 
~ that, in ~ to ażeby 

or'der'ly [odali] adj porządny; sy- 
stematyczny; spokojny, zdyscy- 
plinowany; wojsk. służbowy; s 
posługacz (w szpitalu); wojsk. 
ordynans 

or:di'nal [odrnl] adj porządkowy; 
s gram. liczebnik porządkowy 

or:di'nance [o'dnons] s zarządze- 
nie; rel. obrzęd 

or'di-na'ry [odnri] adj zwyczajny; 
s rzecz zwyczajna; norma, prze- 
ciętność; in ~ stały, etatowy; 
physician in ~ lekarz nadwor- 
ny 

ord'nance [osdnans] s zbior. arma- 
ty, artyleria; intendentura (woj- 
skowa); uzbrojenie (broń i amu- 
nicja) 

ord'nance-map ([odnans map] s 
mapa sztabu generalnego 


ore Dir s geol. ruda; kruszec 
organ [ogan] s organ; muz. orga- 
ny 


or:gan'iec [o gænırk] adj organicz- 
ny 
or:'gan'ism [ogonrzm] s organizm 


or:gan'i'za'tion [/'ogona1 zent s or- 
ganizacja 

or:gan'ize [ogonaiz] 
wać 

or:gy [odz1i] s orgia 


vt organizo- 
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orient [orient] s lt. wschód; 
vt = orientate 

o'ri*en'tal [/orr'entl] adj oriental- 
ny, wschodni; s mieszkaniec Bli- 
skiego Wschodu 

o'ri-en'tate [orronteit] vt oriento- 
wać, nadawać kierunek; vr ~ 
oneself orientować się (w tere- 
nie według stron Świata) 

o:ri-en'ta:tion ['orran'tejfn] s orien- 
tacja 

orifice [orofis] s otwór, ujście, 
wylot 

or'i-gin [oradzin] s pochodzenie, 
początek, geneza 

original [a ridznl] adj oryginal- 
ny; początkowy, pierwotny; s o- 
ryginał 

originality [a'rrdza'naeleti] s o- 
ryginalność 

originate [a'rrdzinert] vt dawać 
początek, zapoczątkowywać, two- 
rzyć; vł powstawać (in sth z cze- 
goś); pochodzić (from sth od cze- 
goŚ) 

origination [e'rrdzrneifn] s po- 
chodzenie; powstawanie 

originator [e'rrazinerte(r)) s 
twórca, sprawca 

ornament [onsmont] s ornament, 
ozdoba; vt [anement] zdobić, w- 
piększać 
or'nate [o'nert] 
stylu) kwiecisty 

orphan Catani s sierota; adj sie- 
rocy, osierocony 

or:phan'age [ofan1dz] s sieroctwo; 
sierociniec 

orthodox [o8adoks] adj ortodok- 
syjny; rel. prawosławny 

or'thog'ra-phy [2 0ograf1] s ortogra- 
fia 

os'cil-late [osrlert] 
wahać się 

os:'su*ar*y ['osjari] s kostnica 

os'ten'si*ble [o'stensabl] adj pozor- 
ny, rzekomy 

os'ten'ta:tion [/osten'teifn] s os- 
tentacja 

os:ten:ta-tious 
ostentacyjny 


adj zdobny; (o 


vi oscylować; 


['osten'teifas] adj 
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ost*ler [oslo(r)] s stajenny 

os'trich [ostritf] s zool. struś 

oth*er [aðə(r)] adj pron inny, dru- 
gi, jeszcze jeden; each ~ jeden 
drugiego, nawzajem; every ~ 
day co drugi dzień; on the ~ 
hand z drugiej strony; the ~ 
day onegdaj 

oth:er'wise [aoowaiz] adv inaczej, 
w inny sposób; skądinąd, poza 
tym, z innych powodów; pod in- 
nym względem; w przeciwnym 
razie, bo inaczej 

otter [oto(r)] s zool. wydra 

ought [bot] v aux powinienem, po- 
winieneś itd.; it ~ to be done 
powinno się (należy) to zrobić 

ounce [auns] s uncja (jednostka 
ciężaru) 

our [aus(r)] pron nasz (przed rze- 
czowniktem) 

ours [ausz] pron nasz (bez rze- 
czowntka); this house is ~ ten 
dom jest nasz 

our*selves [a'selvz] pron sami, my 


sami; się, (samych) siebie, so- 
bie, sobą 

oust [aust] vt wyrzucić, usunąć, 
wyrugować 


out [aut] adv na zewnątrz; hen; 
precz; poza domem, na dwo- 
rze; ~ with him! precz z nim!; 
he is ~ nie ma go w domu; the 
ministers are = ministrowie nie 
są u władzy; the fire is ~ ogień 
zgasł; the week is ~ tydzień mi- 
nął; my patience is ~ moja cier- 
pliwość się wyczerpała; the book 
is książka wyszła drukiem; the 
secret is tajemnica wyszła na 
jaw; the flowers are ~ kwiaty 
rozkwitły; praep w połączeniu z 
of poza; bez; z, przez; ~ of cu- 
riosity przez ciekawość; — of 
date przestarzały, niemodny; ~ 
of doors na świeżym powietrzu; 
~ of doubt bez wątpienia; ~ of 
favour w niełasce; ~ of place 
nie na miejscu; ~ of reach poza 
zasięgiem; ~ of sight poza za- 
sięgiem wzroku, niewidoczny; ~ 


outgone 


of spite ze złości; — of work bez 
pracy, bezrobotny; adj zewnętrz- 
ny; sport nie na własnym bois- 
ku; s pl ~s nieobecni, ci, któ- 
rych już nie ma (w urzędzie, 
grze itd.); vt wyrzucić; sport zno- 
kautować 

outbalance [aut bæləns] vt prze- 
ważyć 

sout-bid  [autbrd], outbade [aut 
"berg, outbidden [aut bidn] lub 
outbid, outbid vt przelicytować 

out:break  [autbreik] s wybuch 
(wojny, epidemii, gniewu) 

out:burst ['autb3st] s wybuch (tak- 
że śmiechu, gniewu itd.); 

outeast [autkast] adj wypędzony, 
odepchnięty; s wyrzutek; banita 

out'caste [autkast] s człowiek wy- 
kluczony z kasty (w Indiach) 


out-'come [autkam] s wynik 

out:'cry [autkrai] s okrzyk, krzyk; 
wrzask 

*out:do [aut'du], outdid [aut drd], 
outdone [aut'dan] vt przewyż- 
szyć, prześcignąć 

out:door [aut'do(r)] adj attr będą- 
cy poza domem; (np. o spor- 
tach) na świeżym powietrzu; po- 
zazakładowy; (o ubrantu) wyjś- 
ciowy 

outdoors [aut'doz] adv na zewnątrz 
(domu), na świeżym powietrzu 

outer [auta(r)] adj zewnętrzny; 
the ~ man zewnętrzny wygląd 
człowieka 

outermost [automaust] adj naj- 
dalszy od centrum (środka) 


out:fit  [autfit] s wyposażenie, 
sprzęt, ekwipunek; komplet na- 
rzędzi 


outflow [autflau] s odpływ (np. 
wody) 

*out:go Tout gau, outwent [aut 
"went], outgone [aut'gon] vt prze- 
ścignąć, wyprzedzić 

out-going [aut'gourp] s wyjście, o- 
dejście; pl ~s wydatki; adj od- 
chodzący; (o rządzie żtp.) ustę- 
pujący 

out:gone zob. outgo 


outgrow 


*out:grow [aut greu], outgrew [aut 
"gru], outgrown  [aut'graun] vt 
przerastać (kogoś); wyrastać (np. 
z ubrania) 

outgrowth [autgrou6] s wyrostek, 
narośl; wynik, następstwo 

outing [autry] s wycieczka, wy- 
pad 

out*land'ish [aut laendif] adj cu- 
dzoziemski, obcy; odległy 

out'last [aut'last] vt trwać dłużej 
(sth niż coś); przetrwać, przeżyć 

aut'law [autlo] s banita, człowiek 
wyjęty spod prawa; vt wyjąć 
spod prawa; zakazać 

out'lay [autlei] s wydatek 

out*let [autlet] s wylot, ujście 

outline [autlain] s zarys, szkic; 
vt zarysować, naszkicować 

out*live [autliv] vt przeżyć, prze- 
trwać 

out'look [autluk] s widok; pogląd; 
obserwacja, punkt obserwacyjny; 
to be on the ~ rozglądać się (for 
sth za czymś), czatować 

out'ly'ing [autlariy] adj leżący na 
uboczu, oddalony 

out*most [autmaust] adj = outer- 
most; s w zwrocie: at the ~ 
najwyżej 

out'num'-ber [aut nambe(r)] vt prze- 
wyższać liczebnie 

out-of-date Dout sv dert] adj prze- 
starzały, niemodny 

out-of-doors [/aut əv dəz] adj = 
outdoor; adv = outdoors 

out-of-the-way ['aut əv 0a weit adj 
attr leżący z dala od drogi, od- 
legły, oddalony; niezwykły, dziw- 
ny 

out-pa-tieńnt [autperfjntj s pacjent 
ambulatoryjny 

out'post [autpaust] s posterunek 
(wysunięty), przednia placówka 

out*pour [aut'po(r)] vt vi wylewać 
(się); s [autpo(r)] wylew 

out'put [autput]j s produkcja, wy- 
dajność; plon; górn. wydobycie 
outrage [avt-rerdz3] s obraza (cięż- 
ka), zniewaga; pogwałcenie; vt 
[aut reid3] znieważyć; pogwałcić; 
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zhańbić; urągać (przyzwoitości 
itd.) 
outrageous [aut rerdzos] adj ob- 


rażający, znieważający; skanda- 
liczny, niesłychany 

out:'ran zob. outrun 

*out'ride [aut rard], out'rode [aut 
"raud], out.rid-den [autridn] vt 
prześcignąć (w jeździe), wyprze- 
dzić; (o statku) przetrzymać (bu- 
rzę) 

outright [aut-rait] adj otwarty, 
szczery, uczciwy; całkowity, zu- 
pełny; adv [autrart] otwarcie, 
szczerze, wprost; całkowicie, w 
pełni; natychmiast, z miejsca 

outrun [autran], out-an [aut 
"reen, outrun [autran] vt wy- 
przedzić w biegu, prześcignąć; 
wykroczyć (sth poza coś) 

outset [autset] s początek 

out-side [aut'said] adv zewnątrz, 
na zewnątrz; praep (także — of) 
poza (przed) czymś; na zewnątrz 
(czegoś); s zewnętrzna strona; ze- 
wnętrzny wygląd; adj attr 
[autsard] zewnętrzny; (leżący, ro- 
błony itd.) poza domem 

out'sid-er [aut'sarde(r)] s (człowiek) 
postronny, obcy; laik; outsider 

out'size [aut saiz] adj (o rozmiarze) 
nietypowy; (o sklepie) dla nie- 
typowych 

out'skirts [autsksts] s pl kraniec; 
peryferie, kresy 

out'spo:ken [aut'spaukon] adj szcze- 
ry, otwarty; mówiący szczerze; 
powiedziany otwarcie 

out'spread [aut'spred] adj rozpo- 
starty 

out-stand'ing [aut'stsendry] adj Wy- 
bitny; wystający; zaległy, nie 
załatwiony 

out:'stay [aut steil vt pozostać dłu- 
żej (sb niż ktoś), przetrzymać 
(sb Kogoś) 

outstretch [aut'stretf] vt rozcią- 
gać, rozpościerać 

out*strip [aut'strip] vt prześcignąć; 
przewyższyć 
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out:'vote vt przegłoso- 
wać 

outward [autwod] adj zewnętrz- 
ny; skierowany na zewnątrz; wi- 
doczny; powierzchowny; odjeż- 
dżający (zw. za granicę); (o po- 
dróży, bilecie zw. za granicę) do- 
celowy; s strona zewnętrzna; po- 
wierzchowność; adv = outwards 

outwards [autwodz] adv- po stro- 
nie zewnętrznej, na zewnątrz; 
poza granice (kraju, miasta) 

outweigh [aut'wei] vt przeważyć; 
przewyższyć 

out-went zob. outgo 

outwit [aut wit] vt przechytrzyć, 
podstępnie podejść (sb kogoś) 

out*'work [autw3k] s praca wyko- 
nywana poza domem poza za- 
kładem pracy); praca chałupni- 
cza; wojsk. umocnienie zewnę- 
trzne 

out*'worn [autwon] adj znoszony; 
przestarzały; znużony 

o*val [uvl] adj owalny; s owal 

o'va*ry [uvr] s anat. jajnik 

o:va'tion [au'verfn] s owacja 

ov:en [avn] s piec 


over 1. ['auve(r)] praep nad, po- 
nad, powyżej; na, po, w; przez, 
poprzez; po drugiej stronie, za, 
poza, all ~ wszędzie, po całym 
(np. pokoju); adv na drugą stro- 
nę, po drugiej stronie; po po- 
wierzchni; całkowicie; od począt- 
ku do końca; więcej, zbytnio, z 
okładem; ponownie, jeszcze raz, 
znowu; all ~ wszędzie, po ca- 
łym (świecie, mieście itd.); od 
początku (końca) do Końca; to 
be ~ minąć; it is ~ with him on 
jest skończony; ~ again raz je- 
szcze; — and again co jakiś czas 
aver 2. | suva(r)] praef nad-, na-, 


[aut vaut] 


prze- 
o:ver'all  ['suvar'vl] adj ogólny, 
kompletny; s pl ~s [auvarols] 


kombinezon; kitel 

o*ver'ate zob overeat 

o'ver'awe  [/auvaro] vt trwożyć, 
przejmować strachem 


overdue 


o:ver'bal-ance  [/suve baelons] vt 
przeważyć, przewrócić; oi stra- 
cić równowagę, przewrócić się; 
s przewaga 

*o:ver'bear Uauva bez(T)], o*ver'bore 
['suva'bo(r)), o*ver'*borne  ['auvə 
"bon] vt przemóc, pokonać; cie- 
miężyć; przewyższyć; lekceważyć 

overbearing  [/auva'besriy] adj 
dumny, wyniosły, butny; wład- 
czy; despotyczny 

o:ver'board [uvəbəd] adv za bur- 
tę; to throw ~ przen. porzucić, 
poniechać 

o:ver*bore zob. overbear 

o:ver'borne zob. overbear 


o*ver*bur'-den [suva badn] vt prze- 
ciążyć 

overcame zob. overcome 

*o-ver:cast, overcast, overcast au 
və`kast] vt pokryć; zasłonić; za- 
ciemnić; przygnębić; adj po- 
chmurny, posępny 

overcharge [/auvatfadz] vt prze- 
ładować,  przeciążyć; zażądać 
zbyt wysokiej ceny; s przeciąże- 


nie; nałożenie (żądanie) nad- 
miernej ceny 

o-ver'coat  [euvokaut] s palto, 
płaszcz 


*o-ver'come [auv kam], overcame 
[auvs'keim], overcome vt prze- 
móc, opanować, pokonać, prze- 
zwyciężyć 

o*ver'crowd [/auva kraud] vt prze- 
pełnić (ludźmi), zatłoczyć 

*o:ver-do [/ouva du], overdid Dau 
va'did], overdone [/auva'dan] vt 
przebrać miarę; przekroczyć 
(granice przyzwoitości itd.); prze- 
sadzić (w czymś); przegotować, 
przesmażyć itp.; przeciążyć pra- 


cą 

overdraft [ouvvsdraft] s handl. 
przekroczenie konta; czek Dez 
pokrycia 


over'dress Uauvadresl vt vi stroić 
(się); ubierać (się) zbyt strojnie 
(drogo) 

overdue [/svva dju] adj opóźnio- 


overeat 


ny; handl. (o terminie) przekro- 
czony; (o rachunku) zaległy 

*o-ver'eat [uvarit], overate (au 
vsar'et], overeaten [/svvsr'itn] vr 
~ oneself przejeść się 

o-ver'es-tirmate [/svvar'estrmelt] vt 
przecenić wartość (znaczenie) 
(sb, sth kogoś, czegoś); 8 [/auVaT- 
'estrmat] zbyt wysokie oszaco- 
wanie 

overflow [buya flau] vt w prze- 
lewać się (sth przez coś); prze- 
pełniać, zalewać; (o rzece) wy- 
lewać; obfitować (with sth w 
coś); gs [ouvvaflau] zalew, wylew; 
nadmiar 


sover- grow ([/3UVa3' grau], overgrew 
aəusva`gru], overgrown [auva 
"grsvun] vt porastać, zarastać; 
przerastać; v szybko ¿nadmier- 
nie) rosnąć 

overgrowth [suvvagrov8] 2 pokry- 
wa roślinna; zbyt szybki (bujny> 
wzrost; rozrost, przerost 

*o-ver'hang [auva hæn], overhung, 
overhung [auv hay] vt oi zwi- 
sać, wisieć, wystawać; zagrażać, 
wisieć nad głową 

overhaul [auva hal] vt gruntow- 
nie przeszukać, dokładnie zba- 
dać; poddać kapitalnemu remon- 
toñ; 2 Camabail gruntowny 
przegląd; general ~ remont ka- 
pitalny 

overhead [svvs'hedj adv nad 
głową, u góry; powyżej; ad4 attr 
[avvahed] znajdujący się u góry 
(nad głową); górny; napowietrz- 
ny; handi. ~ charges (costs) ko- 
szty ogólne; z pl ~s [ swvshedz] 
koszty ogólne 

*o-veTr'hear  (/s56V/3 h14T)] over: 
heard, overheard ([/suva had] vt 
podsłuchać 

overhung zob. overhang 

overdand (a0valend] adv lądem; 
adj attr [svvslzendj lądowy 

owerdiap [ass izp] vt m zacho- 
dzić jedno na drugie (na siebie» 
(mp. 6 dzchówkach); (częściowo) 


250 


pokrywać się 

o-ver'load [/svva'laud] vt przecią- 
żyć, przeładować; g [auvslaud] 
przeciążenie, przeładowanie 

o-ver'look [/avva'luk] vt przeoczyć, 
pominąć; zamykać oczy (sth na 
coś); wystawać (wznosić się) (sth 
ponad coś); (o oknłe) wychodzić 
(the street etc. na ulicę itd.); 
nadzorować 

o-ver'night [huva nart] adv przez 
noc, na noc; (od) poprzedniego 
wieczoru 

o-ver'paid zob. overpay 

o*veT'pass [auva pas] vt przejść, 
przejechać; przekroczyć; prze- 
zwyciężyć: pominąć; s am. wia- 
dukt 

*o-ver'pay |/auva'peij, overpaid, 
o-ver'paid [auva perd] vt przepła- 
cić, nadpłacić 

o-ver'pop'udate [/avvo popjulert] vt 
przeludnić 

over power [Uva pavar] vt prze- 
mée, pokonać; przytłoczyć, zmóc 
(kogoś czymś) 

over-print [avvasprint] s nadruk; 
vt [/evva'print] nadrukować 

o-ver'pro-duc'tion [/svvsprs'dakfn] 
s nadprodukcja 

o-ver'ran zob., overrun 

o-ver'rate [auva rert] vt przecenić 

*o-ver'ride ([/svvaTald], overrode 
Uavva rauð], overridden  [/3uvo 
'"ridn] vt przejechać; podeptać; 
zajeździć (konia); przen. potrak- 
tować z góry; odrzucić (np. pro- 
pozycję); przełamać (np. opór) 

over Tule [/vvarul] vt opanować; 
wziąć górę (sb, sth nad kimś, 
czymś, prawn. unieważnić, od- 
rzucić, uchylić; ziekceważyć 

*O'VET'TUN Uauva tan), overran 
(suvarenj, overrun [suva ran] 
vt najechać (np. kraj); pokonać; 

é; przekroczyć granice 

(sth czegoś); (o wodzte) zalewać 
(okolicę itd.) 

o-ver'sea(s) [/s6vs'5i(z)] adv za mo- 
rzern, za morze; adj attr zamor- 
ski 
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o*ver'se'er ['auvosia(r)] s nadzorca 

o-ver'shad-ow [/auva [aedau] vt dosł. 
t przen. rzucać cień (sth na coś); 
przyciemnić; zaćmić 

o:*ver'shoe [ouvafu] s kalosz, bot 


o-ver'sight ['suvesait] s przeocze- 
nie; nadzór 

o*ver'size ['ouva'sarz] adj zbyt (za) 
duży 

*o*ver'sleep [/auva' slip], overslept, 
overslept [/'auva'slept] vt prze- 
spać; oi (także vr ~ oneself) za- 
spać 

*o'ver'spread, overspread, over- 
spread ['2uva'spred] vt pokrywać 

e-ver'state [/auva steit] vt przesa- 
dzić (sth w czymś) 

o:ver:'step [/auva'step] vt przekro- 
czyć 

o-ver'stock [/'auva stok] vt przepeł- 
nić (zapasami), zapchać (towa- 
rem itd.) 

o:ver'strain ([/auve'strein] vt na- 
ciągnąć; dosł. t przen. przeciąg- 
nąć (strunę); przeciążyć (np. pra- 
cą); s [auvastrern] wyczerpanie 
(nadmierną pracą), przemęczenie 
overt [auv3t] adj otwarty, jaw- 


ny 
*o:ver:'take [/auva'telk], overtook 
['auvatuk], overtaken  [/auva'ter 
ken] vt dopędzić, dosięgnąć; (zw. 
o samochodzie) wyprzedzić; za- 
skoczyć; odrobić (zaległości) 
o:'ver'tax ['euvatseks] vt przecią- 
żyć (podatkami); przecenić; 
przen. przeliczyć się (z siłami 
itd.) 


*o*ver'throw [/auva'8rau], overthrew 
[auva'8ru], overthrown  ['auva 
"8raun] vt przewrócić; obalić; po- 
bić; zniweczyć; s ['auva8rau] oba- 
lenie, przewrót 

overtime [auvatarm] s czas pra- 
cy  nadprogramowej, godziny 
nadliczbowe; adj attr nadliczbo- 
wy; adv nadliczbowo, nadprogra- 
mowo 

o'ver-took zob. overtake 

overture [auvetfa(r)] s muz. u- 
wertura; (zw. pl ~s) rokowania 


Oxonian 


wstępne; zabieganie o czyjeś 
względy 

o:ver'turn [auva tsn] vt vi prze- 
wrócić (się), obalić; s [auvet3n] 
obalenie, przewrót 

o-ver'weigh Uouvawe vt oi prze- 
ważać, więcej ważyć 

o-ver'weight ['auvawert] s nadwyż- 
ka wagi 

o-ver'whelm [/suva'welm] vt zalać, 
zasypać; przygnieść; pognębić; 
dosł. £ przen. przytłoczyć; zakło- 
potać (hojnością itd.); (o uczu- 
ctach) ogarniać 

o'ver*work ['auva'w3K] vt zmuszać 
do nadmiernej pracy, przeciążać 
pracą; vł przepracowywać się; s 
[ouvaw3k] przemęczenie, prze- 
pracowanie 


o-ver*'wrought [/'euva'rot] adj prze- 
męczony; wyczerpany nerwowo; 
(o stylu) mozolnie wypracowany 

owe [au] vt być winnym (dłuż- 
nym); zawdzięczać (sth to sb coś 
komuś) 

ow'ing Cant adj należny; dłużny; 
wynikający (to sth z czegoś); 
praep — to dzięki, na skutek, z 
powodu 

owl [aul] s sowa 


owl'ish [aulrf] adj sowi 

own 1. [sun] adj własny; to be on 
one’s ~ być samodzielnym <nie- 
zależnym}; to have sth for one’s 
~ mieć coś na własność; to hold 
one’s ~ trzymać się, nie podda- 
wać się 

own 2. [əun] vt vi posiadać; wy- 
znawać (winę itd.); przyznawać 
(się); uznawać; ~ up pot. przy- 
znawać się 

own-er [auna(r)] s właściciel 

own'er'ship ['aunafrp] s posiadanie, 
własność 

ox [oks] s (pl oxen [oksn]) wół 

oxide [oksard] s chem. tlenek 

ox'i-dize [oksrdarz] vt vi utleniać 
(oksydować) się 

Ox*o'nian [ok'ssunian] 
fordzki; s Oksfordczyk 


adj oks- 


oxtail 


ox-tail [oks terrl} s ogon wołowy; 
~ soup zupa ogonowa 

ox*y'gen [oksidzan] s tlen 

oys'ter [orsta(T)] s ostryga 

oys'ter-knife [oista naif] s nóż do 


252 


otwierania (muszli) ostryg 
oz = ounce (pl ozs = ounces) 
ozone ([auzaun] s chem. ozon; 
pot. świeży luft, świeże powie- 
trze 


p 


pa [pa] s pot. tatuś 

pace [pers] s krok; chód; to keep 
~ with sb dotrzymywać komuś 
kroku; vt vi kroczyć, stąpać 

pa:ci-fie [paSsIfik] adj spokojny; 
pokojowy; s the Pacific (Ocean) 
Ocean Spokojny, Pacyfik 

pacifism [paesrifrzm] s pacyfizm 

pac'i-fist [paesifist] s pacyfista 

pacify [paesrfar] vt uspokajać; 
pacyfikować 

pack [pæk] s pakiet; wiązka; pa- 
kunek, paczka; tłumok, bela; 
handl. partia towaru; gromada; 
stora (psów), stado; pot. banda; 
talia (kart); vt vt (także — up) 
pakować (się); gromadzić (tło- 
czyć, ścieśnić) (się); zbierać (się) 
w stado (sforę); ~ in zapako- 
wać; ~ off odprawić, wyprawić 
(sb Kogoś); zabrać się (skądś); 
~ out wypakować, wyładować; 
~ up spakować (się); pot. przen. 
przerwać pracę 

pack-age [pazkidz] s pakiet, pacz- 
ka, pakunek; opakowanie 

pack-an'i-mal [pækænəml} s zwie- 
rzę juczne 

packet [pækırt] s pakiet, paczka, 
plik; (także —-boat) statek pocz- 
towy 

packing [paekry] s pakowanie; 
opakowanie; materiał do pako- 
wania (uszczelnienia itp.); u- 
szczelka; med. tampon; zawijanie 
pack:'man [pækmən] s domokrąż- 
ca 

pact [pækt] s pakt, umowa 


pad 1. [pæd] s podkładka, wy- 
ściółka; poduszka (palca, łapy, ło- 
żyska maszyny, do pieczątek, do 
igieł); bibularz, blok (papieru, 
rysunkowy); vt wypychać, wy- 
ściełać; nabijać, obijać 

pad 2. [pæd] s droga, ścieżka; 
wierzchowiec; vi chodzić pieszo, 
wędrować 

pad-ding [pædm] s wyściółka; 
podbicie; podszycie (płaszcza 
itd.); obicie 

pad-dle 1. [ psaedl] s wiosło; vt vi 
wiosłować 

pad-dle 2. [paedl] vi brodzić, tap- 
lać się w wodzie - 

pad-dle-wheel [paedlwil] s łopat- 
kowe koło napędowe (statku) 

pad-dock [pædək] s wybieg dla 
koni, wygon 

pad'lock [paedlok] s kłódka; vt za- 
mykać na kłódkę 

pagan [peigan] adj pogański; s 
poganin 

page 1. [perdz] s stronica 

page 2. [perd3] s paź 

pageant [paedzant] s pokaz, wi- 
dowisko; parada, korowód 

paid zob. pay 

pail [pern] s wiadro 

pain [pein] s ból; troska; przy- 
Kkrość; ł kara; pl ~s trud; bóle 
porodowe; to take ~s zadawać 
sobie trud; to give ~ zadawać 
ból, sprawiać przykrość; vt vi 
boleć, zadawać ból; gnębić, drę- 
czyć; smucić; I am ~ed to learn 
it przykro mi, że się o tym do- 
wiaduję 
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pain:ful [pernfl] adj bolesny, 
przykry 

pains:'tak'ing  [pernzteikrp] adj 


pracowity, dbały, staranny 

paint [peint] s farba; szminka; vt 
malować; szminkować; opisywać 
(przedstawiać) obrazowo 

paint'er [peinto(r)] s (artysta) ma- 
larz 

painting [perntiy] s malarstwo; 
‘obraz, malowidło 

pair [peo(r)] s para; in ~s para- 
mi; vt v łączyć (się) w pary, 
dobierać (się) do pary; (o zwłże- 
rzętach) parzyć się; ~ off roz- 
bijać się na pary, odchodzić pa- 
rami; pobrać się 

pa'jam'as [pa'dzamaz] s am. = py- 
jamas 

pal [pæl] s pot. towarzysz, kom- 
pan; vi (także ~ up) zaprzyjaź- 
nić się (with sb z kimś) 

palace [paelis] s pałac 

pal'at'a'ble [paelstobl] adj smacz- 
ny, przyjemny 

pal*a'tal [pælətəl] adj podniebien- 
ny 

palate 
gust 

pa'lav:er [pa lavə(r)] s pot. 
nina; vi paplać 

pale 1. [perl] s pal; granica; za- 
kres; within the ~ of w grani- 
cach (w obrębie» (czegoś); ot 
(także ~ in) ogrodzić, otoczyć 

pale 2. [peil] adj blady; to turn ~ 
zblednąć; vł blednąć; vt powo- 
dować bladość 

palette [pzelit] s paleta 

palissade [paeliserd] s palisada; vt 
otoczyć palisadą 

pall 1. [pol] s całun; vt okryć ca- 
łunem 

Pall 2. [pol] vi sprzykrzyć się (o- 
brzydnąć) (on sb komuś) 

pal'iet 1. [paelit] s siennik; nędz- 
ne łoże, barłóg 

pallet 2. [palit] = palette 

palli-z'tive [paeliatrv] adj uśmie- 
rzający, łagodzący; s środek ła- 
godzący; półśrodek; wymówka, 
usprawiedliwienie 


[paelst] s podniebienie; 


gada- 


panic 


pallid [paelrd] adj blady 

pal'lor [paelo(r)] s bladość 

palm 1. [pam] s palma; Palm Sun- 
day Niedziela Palmowa 

palm 2. [pam] 8 dłoń 

palm'is'try [pamistri] s chiroman- 
cja 

palm*y [pami] adj palmowy; po- 
myślny 

pal-pa'ble [ paelpobl] adj namacal- 
ny, wyczuwalny dotykiem 

pal-pi'tate [paelpitert] vi (o ser- 
cu) bić, kołatać; drżeć 

pal'pi:ta:'tion [/paelprterfn] s silne 
bicie serca, palpitacja; drżenie 

pal:sy [polz1ij s paraliż; vt spara- 
liżować 

paltry [poltri] adj nędzny, lichy 

pam:per [paempo(r)] vt rozpiesz- 
czać, dogadzać 

pam':phlet [psemflet] s broszura; 
pamflet 

pam'phlet'eer ['psemfla'tra(T)] s au- 
tor broszur; pamflecista 

pan [pæn] s (także frying-—) pa- 
telnia; (także sauce-~) rondel 

pan:'cake [paenkeIrk] s naleśnik 

pan:ecre'as [paenkrrsos] s anat. 
trzustka 

pan*der [pændə(r)] vi stręczyć; 8 
stręczyciel, rajfur 

pane [perin] s szyba; (kwadrato- 
wa) płaszczyzna; kratka (wzoru) 

pan'e'gyr'ic [/pe£nrdzirik] s pa- 
negiryk 

pan:el [paenl] s płyta; filunek, ka- 
seton; wstawka <klin) (w suk- 
ni); poduszka (u siodła); urzę- 
dowy wykaz lekarzy; prawn. 
skład sędziów przysięgłych; ko- 
misja (np. konkursowa); ~ dis- 
cussion dyskusja rzeczoznawców; 
~ patient pacjent korzystający 
z ubezpieczeń społecznych; ot 
zdobić płytkami, kasetonami itp.; 
wszywać wstawkę (do sukni) 

pang [pæņ] s ostry ból, spazm 
bólu; ~s of conscience wyrzuty 
sumienia 

pan'ic [penik] adj paniczny; s 
panika 


panicky 

panicky [paeniki] adj pot. pa- 
niczny, łatwo ulegający panice; 
ałarmistyczny 

pan-o'ram*a ['paena rama] s pano- 
rama 

pansy [paenzi] s bot. bratek 

pant [pænt] vi dyszeć; sapać; (o 
sercu) Kkołatać; (o piersi) falo- 
wać; pożądać <(łaknąć) (for <af- 
ter) sth czegoś); s dyszenie; sa- 
panie; kołatanie (serca) 

pan-ther [paen8o(r)|] s pantera 

pan:to<mime [paentsmarm] s pan- 
tomima 

pan:try [paentri] s spiżarnia 

pants [psents] s pl pot. kalesony; 
am. spodnie 

pa'pa [papa] s zdrob. tatuś 

pa'pa'cy [peipasi] s papiestwo 

pa:pal [peirpl] adj papieski 

pa-per [peipa(r)] s papier; gazeta, 
czasopismo; tapeta; praca pisem- 
na; referat, rozprawa; pl ~s pa- 
piery, dokumenty; adj papiero- 
wy; vt wyłożyć papierami; pa- 
Kkować (zawijać) w papier; tape- 
tować y 

Dä-perback [perpa bækj s książ- 
ka broszurowana (w papierowej 
okładce) 

pa-*per-clip [peipa klip] s spinacz 
do papieru 

pa'per-weight [peripawert] s przy- 
cisk 

pa:pist [peipist] s papista 

pap'ri-ka [paeprikaj s papryka 

par [pa(r)] s handl. parytet; rów- 
ność; at ~ na równi; above 
<below)> ~ powyżej (poniżej) pa- 
rytetu (przeciętnej); to be on a 
~ dorównywać (with sb, sth ko- 
muś, czemuś) 

par'a-ble [paerebl] s przypowieść 

pa-rab'o'la [pa rebsla] s parabola 

par:'a-'chute ([parafut] s spado- 
chron; adj attr spadochronowy; 
vt zrzucić na spadochronie; vi 
spadać na spadochronie 

par'a-chut'ist [paerefutist] s spa- 
dochroniarz 

pa'rade [pa rerd] s parada; popis, 
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pokaz; wojsk. apel, przegląd; vt 
wystawiać na pokaz; wojsk. ro- 
bić przegląd; vi paradować 

par'a-dise [paeradais] s raj 

par'a-dox [paradoks] s paradoks 

par'af-fin [paerafin] s parafina; 
(także ~ oil) nafta 

par'a-gon [paregan] s wzór (np. 
cnoty) 

par*a-graph [paeragraf] s paragraf; 
ustęp (w książce), akapit 

par*al'lel [paralel] adj równole- 
gły; analogiczny; ~ bars sport 
drążki; s (linia) równoległa; od- 
powiednik; porównanie; geogr. 
równoleżnik 

par'a'lyse [paeralarz] vt paraliżo- 
wać 

pa'ral-y-sis [pa raelesis] s paraliż 

par'-a-mount [paeramaunt] adj naj- 
ważniejszy, główny 

par'a'mour [paeramo(r)] s kocha- 
nek, kochanka 

par'a'phrase [parafrelz] 
fraza 

par'a'site [pærəsart] s pasożyt 

par'a'sit'ic [/pe£ra'sitrk] adj paso- 
żytniczy 

par*a'sol [parasol] s parasolka (od 
słońca) 

par'a'troops [pserstrups] s pl woj- 
ska spadochronowe 

par-'cel [pasl] s paczka; przesył- 
ka; partia (towaru); parcela; vt 
paczkować; dzielić; (także ~ 
out) parcelować 

parch [patf] vt suszyć, prażyć, pa- 
lić (kawę); vi schnąć 

parch'ment [patfjment] s perga- 
min 

pardon [padn] s przebaczenie; I 
beg your — przepraszam; rel. 
odpust; vt przebaczać; ~ me 
przepraszam 

par-don*a:'ble [padnabl] adj wyba- 
czalny 

par:ent [pesrnt] s ojciec, matka; 
pl ~s rodzice 

parrent'age [pesrntrdz] s pocho- 
dzenie, ród 


s para- 
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pa'ren'tal [po rentlj adj rodziciel- 
ski 

pa'ren'the'sis 
wias 

par'ish [paer1f] s parafia; gmina; 
— register księga metrykalna 

Pa-ri'sian [pa rizian] adj paryski; 
s paryżanin 

par'i-ty [paeroti] s równość; pary- 
tet 

park [pak] s park; parking; wojsk. 
park (artyleryjski itd.); vt par- 
kować 

park'ing [pakig] s parkowanie; 
parking; — lot miejsce do par- 
kowania; ~ meter licznik par- 
kingowy 

par'lance [palans] s mowa, język 

par-ley [pali] s narada, rokowa- 
nia; oi paktować, pertraktować 

par'lia«ment [paloment] s parla- 
ment 

parliamentarian ['palsmen tea 
rien] adj parlamentarny; s par- 
lamentarz 

par'lour [pala(r)] s salon, pokój 
przyjęć 

par'lour-car [palsoka(r)] s am. sa- 
lonka (w pociągu) 
par'lour-maid [pals mərd] s poko- 
jówka 

pa'ro:chi*al [pa'raukisl] adj para- 
fialny; przen. ograniczony 

par:o'dy [pserodi] s parodia 

parole [ps roul] s słowo honoru; 
wojsk. hasło; vt zwolnić z are- 
sztu na słowo honoru (warunko- 
wo) 

par:'quet [paker] s parkiet 

par*ri'cide [paerisaid] s ojcobój- 
stwo; ojcobójca 

par'rot [pærət] s papuga; vi mó- 
wić jak papuga; vt powtarzać 
(coś) jak papuga 

parry (per vt odparować, od- 
pierać; s odparcie, odparowanie 
(np. ciosu) 

parse [paz] vt gram. zrobić roz- 
biór (a sentence zdania) 

par'si'mo'ny [pasrmoni] s oszczęd- 


[ps renQosis] s na- 


particular 


ność; skąpstwo 

pars'ley [pasli] s pietruszka 

pars:'nip [pasnip] s pasternak 

par'son [pasn] s proboszcz, pas- 
tor 

par'son'age [pasnidz] s probostwo; 
plebania 

part [pat] s część; udział, rola; 
strona; pl ~s okolica, strony; 
zdolności, talent; for my ~ co 
do mnie; for the most ~ prze- 
ważnie, po większej części; in 
great w znacznej mierze; in 
m częściowo; on my ~ z mojej 
strony, co do mnie; to do one's 
m zrobić swoje; to take ~ brać 
udział (pomagać) (in sth w 
czymś); to take sth in good * 
brać coś za dobrą monetę; this 
is not my ~ to nie moja rzecz; 
vt dzielić, rozdzielać; rozrywać; 
to ~ company rozstawać się; vi 
rozdzielić się; rozłączyć się; ro- 
zejść się; rozstąpić się; rozstać 
się (from sb z kimś, with sth z 
czymś) 

*par'take [pa`terk], partook [pa 
"tuk], partaken [paterkan] vi u- 
czestniczyć (in (of) sth w czymś); 
spożywać (of sth coś); mieć w 
sobie (of sth coś); trącić (of sth 


czymś); vt podzielać (czyjś los 
itd.) 
par'tial  [paj]] adj częściowy; 


stronniczy; to be ~ to sth lubić 
coś, mieć słabość do czegoś 

par'tial'i-ty ['pajraselsti] s stron- 
niczość; upodobanie (for sth do 
czegoś) 

par*tic'i*:pant [pa trsipant] s ucze- 
stnik 

par:tic'i:pate [pa tisipert] vi ucze- 
stniczyć (in sth w czymś); po- 
dzielać (in sth coś) 

par:ti'ci:ple [patsspl] s gram. i- 
miesłów 

par:ti'cle [patIkl] s cząstka; gram. 
partykuła 

par*tic'u'lar [pa trkjulo(r)] adj 
szczególny, specjalny, specyficz- 
ny; szczegółowy, dokładny; wy- 


particularity 
bredny; grymaśny, wymagający 
(about sth pod względem czegoś); 
nadzwyczajny, osobliwy; uważ- 
my, staranny; in ~ w szczegól- 
ności; s szczegół 

particularity |[pa'trkjvlserstij s 
osobliwość; szczegół; szczegóło- 
wość, dokładność; wybredność 

parting [patı] ppraes £ s roz- 
dział; przedział; geogr. dział wo- 
dny; rozstanie, pożegnanie, o- 
dejście 

partisan [pati zien] s zwolennik, 
stronnik; partyzant 

partition [pa tifn] s podział; roz- 
biór (państwa); (oddzielona) 
część; przedział; przepierzenie; 
vt dzielić; — off oddzielać, od- 
gradzać 

partner [patno(r)j s partner, 
wspólnik, współuczestnik; vt być 
czyimś partnerem (np. w tańcu) 

partner-ship [patnajip] s współ- 
udział, współuczestnictwo; spółka 

partook zob. 

partridge [pa-tridz] s zool kuro- 
patwa 

part-time [ pattaim] adj attr zw. w 
połączeniach: ~ worker (work, 
pracownik 4praca> na niepełnym 
etacie; adv na niepełnym eta- 
cie 

party [patij s partia; towarzy- 
stwo; grupa; zespół; przyjęcie to- 
warzyskie, zabawa; strona (np. w 
sądzie); współuczestnik; to be a 
—  współuczestniczyć (to sth w 
czymś) 

pass [pas] vt vi przechodzić (prze- 
biegać, przejeżdżać itd.» (obok 
(prźez coś)); mijać; przekraczać; 
przewyższać; spędzać (czas); 
przeżywać (through sth coś); 
pominąć, przeoczyć, przepuścić; 
zaniedbać; zdać (egzamin); za- 
twierdzić, przeprowadzić (uchwa- 
łę); (o uchwale) przejść; podać 
dalej, posłać; (także ~ on) prze- 
kazać; wydać (wyrok, opinię); 
zdarzyć się; być uważanym, u- 
chodzić (for sth za coś); zacho- 
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dzić, dziać się; — away minąć, 
zniknąć; umrzeć; ~ off mijać, 
przemijać; ~ oneself off poda- 
wać się (as (for> sb, sth za ko- 


przejść (np. na drugą stronę); 
przeminąć; s przejście; przepust- 
ka, paszport; złożenie (egzami- 
nu); krytyczna sytuacja; prze- 
smyk; przełęcz; sport podanie 
piiki; to bring to — dokonać (sth 
czegoś); to come to — zdarzyć się 
passable [pasablj adj nadający 
się oo przejścia (przebycia, prze- 
prawy, przejazdu); znośny; (o 
stopniu) dostateczny 
passage ([pzesrdz]j s przejście, 
przejazd, przebrawa; korytarz; U- 
stęp (w książce); pasaż 
Z nger [pesndzs(r)j £ pasa- 


pass-er-by ['pasa bar] s (pl pas- 
sers-by [/passz 'bai]) przecho- 
dzień 

passing [pasy] adj Large © ri 
przelotny; rzucony mimochodem 


pas-sion [pæjn] s nemiętność (pa- 
sja) (for sth do czegoś) 

pas-sion'ate [pzipst]j adj namięt- 
ny; zapalczywy; źarliwy 

pas-sive [pzesiv] adj bierny; gram. 
~ voice strona bierna 

passport [paspot] s paszport 

pass-word [paswżdj s hasło 


past [past] adj miniony, przeszły; 
ubiegły, ostatni (tydzień itd.); s 
przeszłość; gram. czas przeszły; 
praep za (czymś); obok; po; ~ 
all belief nie do wiary; ~ tom- 
parison nie do porównania; — 
hope beznadziejny; ten — two 
dziesięć (minut) po drugiej; — 
work niezdolny (już) de pracy; 
a man ~ forty mężczyzna po 

adr obok, mimo; 
march — defilować 

paste [perst] s ciasto; kiej; pasta; 
vt kleić, lepić; — up naklejać: 
smarować pastą 
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paste:board [ perstbod] 
karton 

pas:tel (paestl] s pastel (kredka i 
obraz) 

pas:'time ['pastarm] s rozrywka 

pas:'tor [pasto(r)j s pastor, dusz- 
pasterz 3 

pas*to:ral [pastorl] adj pasterski; 
s sielanka (utwór); list paster- 
ski 

pas:'try [perstri] s ciasto; 
wyroby cukiernicze 

pas'tur'a:ble [ pastforobl]j adj pas- 
tewny 

pas'ture [pastfo(r)] s pastwisko; 
pasza; vt vł paść (się) 

past*y 1. [paesti] s pasztet, paszte- 
cik, pierożek 

past+y 2. [persti] adj ciastowaty, 
papkowaty 

pat [pæt] s klepnięcie, klaps; tu- 
pot; krążek (np. masła); vt po- 
klepywać; vł postukiwać, tupać; 
adj pot. szczęśliwy, trafny; adv 
pot. trafnie, w sam raz, akurat, 
w samą porę 

patch [pætf] s łata, łatka; plaster; 
opatrunek na oku; skrawek; płat 
(np. ziemi); grządka; vt (także ~ 
up) łatać, naprawiać 

patch*work [paetfwak] s łatanina; 
mieszanina (kawałków, skraw- 
ków); szachownica (np. pól) 


patent [peitont] s patent; przy- 
wilej; adj patentowy, opatento- 
wany; otwarty, jawny, oczywi- 
sty; — leather skóra lakierowa- 
na; letters ~ patent (dokument); 
vt opatentować 

pa'ter'nal [pa'tanl] adj ojcowski; 
(o krewnym) po ojcu 

pa:ter'ni:ty [po t3noti] s ojcostwo; 
pochodzenie 


path [pa0] s (pl ~s [padz]) ścieżka, 
droga (dla pieszych i przen.); tor 
(pocisku itd.) 

pa'thet'ic [po detrik] adj patetycz- 
ny 

pathology [po dolodz1ij s patolo- 
gia 


s tektura, 


zbłor. 


paw 


pathos [pe1r00os] s patos 

pa:tience [per[ns] s cierpliwość 

pa:tient [perfnt] adj cierpliwy; s 
pacjent 

pa:tri:ot [peitrrat] s patriota 
pa:'tri:ot'ie [/pertrrotik| adj pa- 
triotyczny 

pa:trol [pa'trovl] s patrol; vt vt pa- 
trolować 

pa:trol*man [po troulmonj s am. po- 
licjant 

patron ['peitron] s patron, opie- 
kun; stały klient 

pat'ron'age [paetron:dz] s patro- 
nat, opieka; protekcjonalność 

pat:ron'ize [pætrənarz] vt patrono- 
wać, otaczać opieką; okazywać 
łaskę; traktować protekcjonal- 
nie; być stałym klientem 


patter 1. [paetoa(r)] vt vi (lekko) 
stukać, tupotać; s (lekkie) stuka- 
nie, tupot 

patter 2. [peeto(r)] ot vt klepać 
(np. pacierz); trajkotać; s żargon, 
gwara (środowiskowa); trajkota- 
nie 

pattern [peetn] s wzór; próbka; 
szablon, wykrój; model, forma; 
vt ozdabiać wzorem; to — sth 
after (on) sth wzorować się na 
czymś 

pat'ty (pel s pasztecik 

paurci'ty [posoti] s mała ilość, 
szczupłość 

pau:per [popo(r)] s żebrak; ubogi 
(człowiek) 

pau:per'ize [poporaiz] 
ryzować 

pause [poz] s pauza, przerwa; vi 
pauzować, robić przerwę, zatrzy- 
mać się 

pave [perv] vt brukować; przen. 
torować (drogę) 

pave'ment ['pervment] s bruk, na- 
wierzchnia; chodnik 


pavilion [poa'vilion] 
miot; pawilon 

paw [po] s łapa; vt uderzać Zekro- 
bać) łapą; pot. obłapiać; vi (o 
koniu) grzebać nogą 


vt spaupe- 


s duży na- 


pawn 
pawn 1. (pon) s dosł. t pren pic- 
nek 


pawn 2. pon} s zastaw, fant; wt 
dawać w zastaw 

pawnbroker [ponbratka(r)] s wra- 
ściciel lombardu 

pawnshop [ponfop] s lombard 

*pay [per] paid, paid [perd] st ni 


piement; 


payroll [perak paysheet [pei 
fit] a lista płac 

pea [pi] s groch, ziarnko grochu 
peace [pis s pokój; spokój; at 
~ w Spokoju; na stopie pakojo- 


wej 
peaceful [pistul] edf spokojny: 
jowy 


peacock [pikok] s paw 


peak [pik] s szcryt (góry), wierz- 
chołek: szpic; daszek (u czapki): 


2 


pear [pex(r)] s gruszka (owoc i 
drzewo) 

pean [pil] s perła 

peasant [peznt] s chłop, wieśnisk, 
rolnik 


peasantry [perntrr] s chłopstwo 
pease [pòr] s groch 

peat [pit] s torf 

peat-bog [pitbog] s torfowisko 
peb-ble [pehli] s kamyk: geol. oto- 
czak 


peck 1. [pek] s garniec (miara): 
pot wisika ilość, masz 
peck 2 [psk] rż ri dziabać (sth, at 
sth coś); s dziobanie 
pecubiar [prkjulra(r)] adj seze- 
gólny, specyficzny; osobliwy, 
dziwny: właściwy (te sb, sth ko- 
Sr, czemuś) 

iprkjulreeratz; < 
osobliwość; właściwość 
pecuniary [przjuniarzj adj pie- 
niężny, finznsowy 


aagogika 
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kać (at sb, sth na kogoś, coś); 
podglądać (at sb, sth kogoś, coś); 
s ukradkowe spojrzenie, zerk- 
nięcie 

peep 2. [pip] oi ćwierkać; s ćwier- 
kanie 

peep-hole ['piphaulj s otwór do za- 
glądania; judasz (w drzwiach) 

peer 1. [pra(r)] s par, lord; (czło- 
wiek) równy drugiemu; to be 
sbs ~ dorównywać komuś 

peer 2. [pla(r)] oi (badawczo) pa- 
trzeć (spoglądać) (at sb, sth na 
kogoś, coś); wyzierać, wyglą- 
dać 

peer'less [`prələs] adj niezrówna- 
ny, bezkonkurencyjny 

pee'vish [pivif] adj skłonny do 
irytacji, drażliwy 

peg [peg] s kołek, czop, szpunt; 
vt kołkować, przytwierdzać koł- 
kami; vi ~ away zawzięcie pra- 
cować 

pel'i-'can [pelrkson] s zool. 
kan 

pell-mell [/pel "melt adv bezład- 
nie, chaotycznie; adj bezładny, 
chaotyczny; s chaos, bałagan 

pelt 1. [pelt] s skóra (zwierzęca), 
skórka (na futro) 

pelt 2. [pelt] vt obrzucić (obel- 
gami, kamieniami itd.); vi gęsto 
padać, (np. o gradzłe) bębnić; s 
grad (np. kul) 

pelvis  [pelvis] s (pl 
[pelviz]) anat. miednica 

pen 1. [pen] s zagroda (dla bydła, 
drobiu itd.); vt zamknąć w za- 
grodzie; uwięzić 

pen 2. [pen] s pióro; 
kreślić; zapisywać 

pe'nal [pinl] adj prawn. karny; 
karalny 

pe'nal'ize [pin]arz] vt prawn. ka- 
rać sądownie 

pen'al-ty [penlti] s prawn. kara 
sądowa, grzywna 

pen'ance [penons] s rel. pokuta 

pence zob. penny 

pencil ['pensl] s ołówek; vt szki- 
cować, rysować 


peli- 


pelves 


vt pisać, 


pensionary 


pen:'dant [pendent] s wisząca o- 
zdoba, wisiorek; para (pendant) 
(to sth do czegoś); odpowiednik 
(to sth czegoś) 

pend'ent [pendant] adj wiszący; 
będący w toku; s = pendant 

pend'ing [pendiy] adj nie roz- 
strzygnięty; praep w oczekiwa- 
niu, do (czasu) 

pen'du'lum  [pendjulsom] s 
hadło 

pen:e'trate [penitreit] vt vt prze- 
niknąć, przebić; zanurzyć (się), 
wcisnąć się, wtargnąć 

pen:e'tra'tion [/penrtrer[n] s pe- 
netracja, przenikanie; przenikli- 
wość 

pen'hold'er [penhaulda(r)] s ob- 
sadka (do pisania) 

pen'i'cil:lin ['penr'silin] s penicy- 
lina 

pe'nin:su:la 
wysep 

pen'i:tent [penitent] adj skruszo- 
ny; s pokutnik 

pen'i:ten'tial [/penrtenfl] adj po- 
kutny 

pen'i'ten:'tia-ry ['penrtenferi] adj 
poprawczy; prawn. penitencjar- 
ny; s dom poprawczy; am. wię- 
zienie P 

pen-knife [pennarf]j s (pl pen- 
knives [pennaivz]) scyzoryk 

pen-man [penmoen] s pisarz, au- 
tor 

pen-name [penneim] s 
nim (autora) 

pen'ni'less [penilas] adj bez gro- 
sza 

pen'ny [peni] s (pl pence [pens]) 
pens (kwota); (pl pennies [pen 
1z]) moneta jednopensowa; przen. 
grosz 


pen'sion ([penfn] s emerytura, 
renta; [pśsió] pensjonat; vt 
przyznawać emeryturę, wypłacać 
rentę; ~ off przenieść na emery- 
turę 

pen'sion*ar:y [pen[nsri] adj eme- 
rytalny; s emeryt, rencista 


wa- 


[pa ninsjuls] s pół- 


pseudo- 


pensioner 


pen-sion-er [penfne(r)] = pension- 
ary s 

pen'sive [pensiv] adj zadumany 

pen'ta-gon [pentagan] s pięciokąt, 
pięciobok 

pen'tath'lon [pen'tae8lan] s sport 
pięciobój 

pent'house [penthaus] s przybu- 
dówka, nadbudówka; wystający 
dach ochronny, okap 

pe'nul'ti'mate  [pen'altrmat] 
przedostatni 

pe'nu-ri-ous [pr njuerres] adj bied- 
ny, ubogi; skąpy 

pen'u'ry [penjusri] s bieda; brak; 
skąpstwo 

peon [pian] s (w Indiach) żoł- 
nierz pieszy; policjant; posła- 
niec; służący; am. wyrobnik 

peo'ple [pipl] s naród, lud; zbłor. 
osoby, ludzie, obywatele; lud- 
ność; członkowie rodziny; pra- 
cownicy (zakładu); vt zaludniać 

pep [pep] s pot. wigor, werwa 

pep'per [pepa(r)] s pieprz; vi pie- 
przyć 

per [p3(r)] praep łac. przez, za po- 
średnictwem; ~ day za dzień, 
na dzień, dziennie; — post pocz- 
tą; ~ cent od sta; 5 ~ cent, 
5 p.c. 5 procent 

per:am-bu'late [pa raembjulert] vt 
wędrować (fields po polach); vi 
przechadzać się 

per'am:'bu-la-tor [pa raembjuleita(r)] 
s wózek dziecięcy 

per:'ceive [pasiv] vt odczuć, za- 
uważyć, spostrzec; postrzegać 
per'cent-age [posentIidz] s pro- 
cent, odsetek 

per'cep'ti'ble [pa'septeobl] adj da- 
jący się odczuć; dostrzegalny 

per'cep'tion [pa sepfn] s percepcja 

perch [p3tf] s żerdź; grzęda; oi 
siadać, usadowić się; vt sadzać; 
usadowić 

per'co'late [pzkalert] vt vt prze- 
sączać (się); filtrować; przecie- 
kać 

per'cuss ([pa'kaSs] vt 
med. opukiwać 
per'cus'sion [pakafn] s 


adj 


wstrząsać; 
wstrząs, 
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uderzenie; muz: perkusja; med. 
opukiwanie 


per'di:tion [pədıfn] s zatracenie, 
potępienie 

per'emp'to'ry [pa rempteri] adj 
ostateczny, stanowczy; apodyk- 
tyczny 

per'en-ni*al [pa'renrol] adj wiecz- 
ny; trwały; s bot. bylina 
per'fect [p3fikt] adj doskonały; 
skończony; zupełny; gram. do- 
konany; 8 gram. czas. przeszły 
dokonany; vt [pa fekt] dosko- 
nalić; kończyć, dokonać (cze- 
goś) 

per'fec'tion [pa fekfn] s dosko- 
nałość; dokonanie ukończenie) 
(czegoś) 

per'fid'i-ous [pa'frdies] adj wia- 
rołomny, przewrotny, perfidny 

per'fi-dy [p3trdi] s wiarołomność, 
przewrotność, perfidia 

per'fo'rate [p3farelit] vt perforo- 
wać, dziurkować 

per'fo'ra'tion ['p3fa'reifn] s dziur- 
kowanie, perforacja, przekłucie 
per'force [p3'fos] adv z koniecz- 
ności 

perform [ps fom] vt dokonywać, 
wykonywać, spełniać; grać (sztu- 
kę); vt występować (na scenie) 
per'form'ance [pa fomans] s doko- 
nanie, wykonanie, spełnienie; 
wyczyn; wystawienie (sztuki), 
przedstawienie; odegranie (roli) 


perfume (p3fjum)] s perfumy; za- 
pach; vt [pafjum] perfumować, 
rozsiewać zapach 

per'func'to'ry [pe faykteri] adj po- 
wierzchowny; niedbały 

per-haps [pa'hseps] adv może, być 
może 

per'il [perl] s niebezpieczeństwo 

per'il-ous ” [per]as] adj  niebez- 
pieczny, ryzykowny 

per'im-e'ter [pa rrmito(r)] s pe- 
rymetr, obwód r 

period [pierrad] s okres, cykl; 
gram. kropka; to put a ~ posta- 
wić kropkę; położyć kres 
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porloddcal |piorrodixl] adj o: 
kretowy, s czasopismo, perlodyk 

perish [perif]j vt ginąć, niszczeć; 
vt mwzczyć 

parish ablo | perifabij adj (łatwo) 
psujący wię, a pl ~s latwo pru- 
jące gie towary 

periwię |periwigj s peruka 
perjure [padzolr)|j wr ~ onesejf 
krzywoprzymewać 

pórjwry |padzorij u krzywoprzy” 
sięntwo 

perk |pskj vt vt ożywiać (mię), 
(takża m up) zadzierać nowa; 
nabierać (dodawać, animumzu; 
rozzuchwalać sią 

perky (pakuj adj buńczuczny 
perm [pam] a pot trwała ondu- 
lacja; vt trwale ondulować 
permanent [|pumonsnt] adj ptn: 
ty, ciągły, trwały; ~ wave trwa- 
In ondulacja 

permemwbie [pomisblj adj prze» 
nikalny, przepuszczalny 
permente (pamiemt] vt vt prze- 
nikać, przemiąkać (through sth 
przez coh) 
pormiwńl'ble [po mrasbi] 
puszczalny, dozwolony 
permiusion [ps rnifn] « pozwole 
nie 

permit [pomiń] vt pozwalać (sth 
na cok); vi dopuwzczać (amomo 
(of sth cok); a [pamit], zezwole- 
nie (pisemne), przopustka 
porniolous Ipanfant adj zgub- 


adj do- 


ny 
Der-pendieuinr [papan dikjulo(r)] 
adj pionowy, » linia prostopadła; 
plon 
perpotrate [papitrent|j vt popeł- 
mó (przestępstwo, bląd itd,) 
perpótratóor  |popitreito(r)j a 
iprawca, przestępca 


pórpeęuwal [po'potfusij adj wiecz= 
ny, bezustanny 

porporwate (pa petfuertj vt unie» 
fmiertelnió, uwiecznić 

perpońwity [/poprtjustr] w wisor» 
ność; dożywotnia renta 

perplex (po plekuj vt zakłopotać, 


perspicuous 


zamieszać 

per- plexity (ps plekustuj s zakło- 
potamie; dylemat; zamieszanie 

persecute [pamrcjutj ot prześńla- 
dować 

perse'cution [/pasrkjufn] « prze- 
ladowanie 

perse'cu'tor [| pamikjuts(r)j s prze- 
śladowca 

poraeryerance [PIST VIINA] « Wy- 
trwałość 

perse vero [/pasi vio(r)] vi trwać 
ün sth przy czymń), uporczywie 
robić (in sth coń) 

Persian [pafn] adj perski, s Pers, 
język perski 


print [powst] vi upierać sig 
(obitawać? (in sth przy czymś); 
wytrwać; utrzymywać mię 

permist'ence [ps'wistonw) w upor- 
czywość, wytrwałość; trwałońć 

person [paun] sg osoba, osobnik; 
in ~ owobińcie 

porson'age ([pawnrdzj m  owobis- 
tokć, (wielka) figura; postač (u= 
tworu itd.) 

personal [pasni] adj onobisty, 
prywatny, wlagng: osobowy 
personmldty [/pams'nsloti] a ono- 
SE indywidualność; prezen- 
cja 

pórsomalsty ([pamnitij a osobiste 
mienie; zbtor, ruchomości 
permon'nte [pawonert]j vt przed- 
stawiać; odgrywać rolę; uonn= 
blać 

poruonelflsoa:tlon [po'sonrtrkerfn] 
a uosobienie, peruonifikacja 


peruondfy [pawonifaij vt uosa- 
blać 


pórńoń'nel [/paan'el] a pernonel 

perapec'tlve [po'spektiv] adj per- 
skpektywiozny; a perspektywa 

perupiomolous [pispr kerja) adj 
bystry, przenikliwy 


porapisouity (/pospr' kjusta] a 
Gei, zrozumiałość, wyrazi» 
Sto! 


perupicwouw  [pospikjussj adj 
jasny, wyraźny, zrozumiały 


perspiration 


per'spi'ra'tion ['psspa'rerfn] s pot. 
pocenie się 

per'spire [pa'spara(r)] oi pocić się; 
vt wypacać 

per'suade [pa swerd] vt przekony- 
wać, namawiać (sb into sth ko- 
goś do czegoś); I was ~d that... 
byłem przekonany, że... 

per'sua'sion [pa sweizn] s prze- 
konywanie, perswazja, namowa; 
przekonanie; rel. wyznanie 

per:'sua'sive [pa swersiv] adj prze- 
konywający 

pert [p3t] adj bezczelny, wyzywa- 
jący 

per'tain [pa'tern] vi należeć (to 
sth do czegoś); odnosić się (to 
sb, sth do kogoś, czegoś); mieć 
związek (to sth z czymś); być 
właściwym (to sth czemuś) 

per'ti-na'cious  [/p3trnerfas] adj 
uporczywy, uparty; wytrwały 

per'ti-nac'i-ty [/p3tr'naesati] s u- 
porczywość, wytrwałość 

per'ti'nent [patrinant] adj stosow- 
ny, trafny; związany z tematem, 
celowy 

per'turb [pa't3b] vt niepokoić, za- 
kłócać (porządek), wzburzyć 

per'tur'ba-tion [/p3ta berfn] s nie- 
pokój, zamieszanie, zamęt, za- 
kłócenie (porządku) 

pe'ru'sal [paruzl] s uważne czy- 
tanie, dokładne przeglądanie 

peruse [pa ruz] vt uważnie czy- 
tać, dokładnie przeglądać 

per'vade [pa verd] vt przenikać, 
nurtować, ogarniać 

per'va'sive [pə versıv] adj prze- 
nikający, ogarniający; dominu- 
jący 

per'verse [pa'v3s] adj przewrot- 
ny; perwersyjny 

per'ver-'sion [pa'vsfn] s przewrot- 
ność; zboczenie, perwersja 

per'vert [pa vst] vt psuć, depra- 
wować, wypaczać; odciągać, od- 
wodzić; s ['p3vst] zboczeniec; od- 
stępca 
pes:si-mism 
mizm 


[pesrmrzm] s pesy- 
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pest [pest] s zaraza, plaga; szkod- 
nik (chwast, insekt) 

pes'ter [peste(r)] vt dręczyć, do- 
kuczać, dawać się we znaki 

pes'tilence ([pestrlons] s zaraza, 
epidemia 

pestilent [ pestilant], pes-ti-len-tial 
Upest1 len [1] adj zaraźliwy; 
szkodliwy; zabójczy 

pes'tle [pesl] s tłuczek (do moź- 
dzierza) 

pet [pet] vt pieścić; s (także o 
zwierzęciu) pieszczoch, ulubie- 
niec; adj attr pieszczotliwy; ulu- 
biony 


pet'al [petl) s płatek (kwiatu) 

pe'ti-tion [prtifn] s prośba, pety- 
cja, podanie; vt zwracać się z 
prośbą (zw. pisemną), wnosić pe- 
tycję; vi błagać (for sth o coś) 


pe'ti-tion'er [prtifna(r)] s petent 
petrify [petrifai] vt petryfiko- 
wać; przen. wprawić w osłupie- 
nie; oi skamienieć; przen. osłu- 
pieć 

pet-rol [ petrl] s benzyna (mieszan- 
ka); adj benzynowy ~ station 
stacja benzynowa 

petroleum [prtrauliam] s ropa 
naftowa 

pet'ti-'coat  [petrikaut] s halka; 
przen. kobieta, dziewczyna 

pet'tish [petif] adj drażliwy, o- 
pryskliwy 
petty [petir] 
znaczący 
pet'u'lance ([petjulans] s drażli- 
wość; rozdrażnienie 

pew [pju] s ławka (w kościele) 
pe'wit [piwit] s zool. czajka 


pew:'ter [pjuto(r)] s naczynie cy- 
nowe 

phalanx ([faelsepks] s 
[ fselaepksiz] lub 
[fse'lendziz]) falanga 
phan'tasm [fæntæzm] 
przywidzenie, urojenie 

phan:ta:sy [faentosi] s = fantasy 

phan'tom  [faentom] s widmo, 
zjawa, fantom; złudzenie 


adj drobny, mało 


(pl ~es 
phalanges 


s zjawa, 
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Phar'i'see [faerrsi] s  faryzeusz, 
hipokryta 

pharmacy ([famosir] s apteka; 
farmacja 

phase [ferz] s faza 

pheas'ant [feznt] s zool, bażant 


phe'nom:e'non [frnominon] s (pl 
phenomena  [frnomino]) feno- 
men, zjawisko 

phi:al [farol] s fiolka, flaszeczka 
phi'lan'thro:pist [fr laenóropist] s 
filantrop 

phi'łate'list [fr'leetolist] 
lista 

philately [fr'laetol1] s filatelisty- 
ka 


s filate- 


Phi-lis'tine  [frlrstamn] s wróg 
(sztuki, literatury itd.); filister 
phil'o:log'i:'cal  [/filolodzikl] adj 
filologiczny 

phi:lol:o:gist [f1lolodzist] s filolog 
phi*lol:o'gy [frlolodzi]j s filologia 

phi:'los'o'pher [f1losofo(r)] s filo- 
zof 

phil:o:soph'ic(al) [/fila'sofrk(1)] adj 
filozoficzny 
phi'los'o'phy [fr'losof1] 
fia 

phiz [fiz] s pot. gęba, facjata 

phlegm [flem] s flegma 

phleg'mat'ic [tfleg'maetik] adj fle- 
gmatyczny 

phone 1. [foun] s gram. głoska 

phone 2. [foun] s pot. = telephone; 
vt vt dzwonić, telefonować 

pho'net'ic [fo'netrk] adj fonetycz- 
ny 

pho'net'ics [fo netiks] s fonetyka 

pho-ney [founi] adj pot. fałszy- 
wy, udawany 

phos'phate [fosfeit] s chem. fos- 
fat, fosforan; miner. fosioryt 


s filozo- 


phos'phor'us ([fosfaras] s chem. 
fosfor 

photo [foutou] s skr, = photo- 
graph s 

pho'to-graph  [foutograf] s foto- 


grafia, zdjęcie; vt fotografować 
pho'tog'ra'pher [fə togrofo(r)] a 
fotograf 
pho'tog'ra'phy |[fo'togrofi] s foto- 


picket 


grafia (sztuka fotografowania) 

phrase [frerz] s zwrot, fraza 

phraseology  ['frerzrolodzij 8 
frazeologia 

phthi'sis ['0arsis] s med. gruźlica 

phys'ic [frzyk] s lekarstwo; vt 
leczyć (lekarstwami) 

phys'i:cal [frzikl] adj fizyczny 

phy:si:cian [frzifn] s lekarz 

phys'icist [frzisist] 8 fizyk 

phys'ics [frziksj s fizyka 

phys'i:og'no'my ['fizronomi]j 8 fi- 
zjonomia 

phys'i:o'log'i'cal 
adj fizjologiczny 

physiology [/frzrolodź4i] s fizjo- 
logia 

phy'sique [frzik] s budowa ciała 

pianist [pionrst]j s pianista 

pisano [pr ænəu] s fortepian; cot- 
tage <upright) ~ pianino 

pick [prk] vt wybierać, sortować; 
kopąć (motyką, kilofem); przety- 
kać; skubać; dłubać (w zębach, 
w nosie); okradać; zbierać <prze- 
bierać) (np. owoce); to ~ sbs 
pocket wyciągnąć coś komuś z 
kieszeni; vt kraść; to ~ at one's 
food jeść małymi kęsami; dłu- 
bać w talerzu; to ~ at sb czepiać 
się kogoś; ~ off zrywać, zdzie- 
rać; powystrzelać; ~ out wybie- 
rąć; wyrywać; wyśledzić; ~ up 
podnosić; zbierać; zgarniać; na- 
uczyć się (sth czegoś); natrafić 
śnatknąć się) (sth na coś); (o tak- 
sówce, kierowcy) zabrać (sb ko- 
goś); złapać (w radiu); ~ up 
courage zebrać się na odwagę; ~ 
up an acquaintance zawrzeć oko- 
licznościową znajomość; ~ up a 
quarrel wywołać kłótnię; s mo- 
tyka, kilof; uderzenie kilofem 
śmotyką); wybór, elita, przen. 
śmietanka; zbiór (owoców itd,) 
pick'a'back [pik o bæk) adv 
(nieść) na plecach, (o dztecku) na 
barana 

pick'axe ['prkseksj s oskar, kilof, 
motyka 

pick'et [pikit] s kół, pal; pikieta; 


[/frz1a' lodziki] 


pickle 


vt vi otaczać palami; obstawiać 
pikietami, pikietować 

piekle [prkl] s marynata; pl ~s 
marynowane jarzyny, pikle; ot 
marynować 

pick-pock:et [pikpokit] s złodziej 
kieszonkowy 

pick-up [pikap] s przygodna zna- 
jomość; adapter; sport odbicie 
piłki; am. mały samochód półcię- 
żarowy 

picnic [piknik] s piknik; vi urzą- 
dzać piknik 

pictorial [pik'torrel] adj malow- 
niczy; malarski; ilustrowany; s 
pismo ilustrowane 

picture [piktje(r)] s obraz, ryci- 
na, rysunek; portret; zdjęcie; to 
take a ~ zrobić zdjęcie; pl ~s 
film, Kino; vt wyobrażać, przed- 
stawiać, malować 

pic'ture-house [prktfahaus] s kino 
(budynek) 

pic:tur-esque 
malowniczy 

pidgin [pidgin] s (także ~ Eng- 
lish) łamana angielszczyzna 

pie 1. [pair] s sroka 

pie 2. [par] s pasztecik, pierożek; 
ciastko, placek 

piece [pis] s kawałek; część; sztu- 
ka; utwór (sceniczny, muzyczny); 
moneta; wojsk. działo; robota a- 
kordowa; in ~s w kawałkach; ~ 
by ~ po kawałku; to go to ~s 
rozlecieć się na kawałki; stracić 
panowanie nad sobą; to take to 
ms rozebrać na części; vt sztu- 
kować, łatać; ~ on nałożyć, do- 
sztukować; ~ out uzupełnić; ze- 
stawić; ~ together złożyć w ca- 
łość; ~ up połatać 

piece-meal [pismil] adj częściowy, 
robiony częściami (po kawałku); 
adv częściami, po kawałku; na 
części 

piece-work [pisw3k] $ praca akor- 
dowa 

pier [pie(r)] s molo, falochron 

pierce [pies] vt przebić, przeszyć, 
przekłuć; przeniknąć; wbić się 


['piktfjeresk] adj 
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piety [pareti] s pobożność 

pig [pig] s prosiak, świnia 

pigeon [pidzen] s gołąb 

pig'eon-hole [pidzen haul] s prze- 
gródka, szufladka (w biurku 
itd.); wejście do gołębnika; vt 
umieszczać w przegródkach, se- 
gregować (papiery); przen. odło- 
żyć (sprawę) do szuflady 

pig'gish [pigif] adj świński, brud- 
ny; ordynarny, wstrętny 

pig'head:ed (pg hedrd] adj głupi; 
uparty 

pig-iron [pig aron] s żeliwo, su- 
rówka (metalu) 

pig'my = pygmy 

pig'sty [pligstai] s chlew 

pig'tail [pigterl] s warkocz; tytoń 
pleciony 

pike 1. [park] s pika, włócznia; ki- 
lof; ostrze 

pike 2. [paik] s szczupak 


pile 1. [parl] s kupa, sterta, Stos; 
elektr. bateria, stos; gmach; 
blok; vt rzucać na kupę; (także 
~ on (up)) gromadzić; piętrzyć 

pile 2. [parl] s pal; vt wbijać pale 

pile 3. [pail] s meszek (na tkani- 
nie), wełna 

pilfer [pilfa(r)] vt ukraść, pot. 
zwędzić 

pilgrim [priligrim] s pielgrzym 

pil-grim-age [pilgrimidz] .s piel- 
grzymka 

pill [pil] s pigułka 

pil-lage [pilridz] s grabież, rabu- 
nek; vt rabować, grabić 

pillar [pile(r)] s słup, filar 

pill-box [pil boksj s pudełko na 
pigułki; mała okrągła czapeczka; 
wojsk. schron betonowy 

pil-lar-box [pile boks] s skrzynka 
pocztowa (stojąca) 

pillion [pilren] s tylne siodełko 
(motocykla) 

pillory [prleri] s pręgierz; vt po- 
stawić pod pręgierzem 

pillow [pileu] s poduszka 

pil-low-case [pilou kers] s poszew- 
ka 
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pilot [pailsat] s pilot; vt piloto- 
wać 

pilotage [pailetidz] s pilotaż 

pim=-ple [pimpl] s pryszcz 

pim'pled [pimpld]j, pim:ply (pim 
pli] adj pryszczaty 

pin [pin] s szpilka; vt przyszpilić, 
przymocować, przygwoździć 

pin*a:'fore [pinefo(r)] s fartuszek 
(dziecinny) 

pin:'cers [pinssz] s pl szczypce, 
Kleszcze, obcążki 

pinch [pıntf] vt vi szczypać; przy- 
cisnąć; (o bucłe) uciskać, uwie- 
rać; pot. porwać; buchnąć; s u- 
szczypnięcie, szczypanie; ucisk; 
nagły ból; szczypta 

pine 1. [parn] s sosna; pot. bot. a- 
nanas 

pine 2. [pain] vi schnąć, marnieć; 
bardzo tęsknić (after (for) sb, sth 
za kimś, czymś); ~ away mar- 
nieć, ginąć 

pine'ap'ple [parnaepl] s bot. ananas 


pin'ion [pinion] s koniec (ptasie- 
go) skrzydła, lotka; kółko zęba- 
te; vt podciąć skrzydła; związać 
ręce, skrępować 

pink 1. [pink] s bot. goździk; ko- 
lor różowy; adj różowy; vt zaró- 
żowić 

pink 2. [pipk] vt przebijać; dziur- 
kować, ząbkować 

pin'na'cle [pinskl] s szczyt, wierz- 
chołek; wieżyczka 

pin'point [pin point] s koniec 
szpilki; vt dokładnie określić, u- 
stalić położenie; zbombardować 

pint [paint] s pół kwarty 

pi*o-neer ['paro' nia(r)] s pionier; vt 
vti wykonywać pionierską pracę, 
torować drogę 

Dous [paras] adj pobożny 

pip [pip] s ziarnko (pestka) owo- 
cu; gwiazdka (oficerska); oczko 
(w grze) 

pipe [parp] s rura, rurka; prze- 
wód; fujarka; fajka; pl ~s ko- 
bza; (także bagpipe) dudy; vt vi 
grać na fujarce (piszczałce, kob- 
zie) świstać, gwizdać; świergotać; 


pitiable 


skanalizować (a house dom) 

pipeline [pairplarn]j s rurociąg 

pip*er [paip.(r)j s grający na fu- 
jarce; kobziarz; to pay the ~ po- 
nosić konsekwencje 

pip'ing [paiplp] ppraes is insta- 
lacja rurowa; sieć wodociągowa 
(gazowa itd.); gra na fujarce 
śkobzie itp.); świst; świergot 

pi*quant [pikent] adj pikantny 

pique [pik] vt ubóść, dotknąć <ko- 
goś); obrazić; zaciekawić; s ura- 
za, żal 

pi'rate [pararat> s pirat, korsarz; 
plagiator; vt vi rabować, upra- 
wiać korsarstwo 

pis-til [pistl] s bot. słupek 

pis:'tol [ pistl] s pistolet 

pis'ton [pistn] s techn. tłok 

pit [pit] s dół, jama; kopalnia, 
szyb; pułapka, wilczy dół; am. 
miejsce transakcji giełdowych 

pitch 1. [pitf] s smoła; vt smoło- 
wać 

pitch 2. [pıtf] vt ustawiać, loko- 
wać; wystawiać (towary); rozbi- 
jać (namiot, obóz); wojsk. usta- 
wiać w szyku bojowym; stroić 
(instrument); nadziewać (np. na 
widły); sport rzucać (oszczepem 
itd.); vi rzucić się (into. sb na 
kogoś); opaść, zapaść się; s 
szczyt, wierzchołek; stopień, na- 
tężenie; wysokość głosu (tonu); 
poziom lotu; spadek, upadek; 
rzut; miejsce (przekupnia, żebra- 
Ka itd.); stanowisko 

pitcher [pitfa(r)) s dzban; sport 
(w baseballu) zawodnik rzucają- 
cy piłkę; kamień brukowy 

pitch'fork [pitffok] s widły 

Diteous [pitiesj adj żałosny 

pit'fall [pitfol] s pułapka 

pith [p10] s rdzeń, szpik; przen. 
wigor 

pit*-head [pithed] s wejście do szy- 
bu, nadszybie 

pith*y [p101] adj rdzeniowy; przen. 
pełen wigoru (energii), jędrny; 
treściwy 

pit'i*a-ble [pitrobl] adj żałosny 


pitiful 


pitiful [pitifl] adj litościwy, 
współczujący; żałosny, nędzny 

pit'iless [pitiles] adj bezlitosny 

pit*'man [pitmen] s górnik 

pittance [pitns] s nędzne wyna- 
grodzenie; nędzna porcja, och- 
łap 

pity [piti] s litość, politowanie; 
szkoda; to take (have) ~ lito- 
wać się (on (upon) sb nad kimś); 
what a —! jaka szkoda!; a thou- 
sand pities wielka szkoda; vt li- 
tować się (sb nad kimś); żałować 
(sb kogoś) 

pivot [pivat] s oś; czop (osi); 
przen. oś (sedno) (sprawy) 

plac'ard [plaekad] s plakat, afisz; 
vt rozlepiać afisze, ogłaszać 

pla-cate [pla keit] vt łagodzić, zje- 
dnywać sobie 

place [pleis] s miejsce; miejsco- 
wość; siedziba; lokal; ulica, plac; 
dom, posiadłość; lokal, zakład; 
posada, zawód; to give ~ ustą- 
pić; to take ~ odbyć (wydarzyć, 
zdarzyć) się; to take the — of 
sb, sth zastąpić kogoś, coś; in 
~ na miejscu; stosowny; in ~ 
of zamiast; out of ~ nie na 
miejscu, nieodpowiedni; in the 
first ~ przede wszystkim; vt u- 
mieścić, pomieścić; kłaść, sta- 
wiać; określić miejsce, umiejsco- 
wić 

placid [plaesrd] adj spokojny, ła- 
godny 

pla-gi*a-rize [plerdzararz] vt popeł- 
niać plagiat 

pla-gi*a'ry [ple!rdzari] 
plagiator 

plague [plerig] s zaraza, plaga; vt 
dotknąć plagą; przen. dręczyć 

plaid [plaed] s pled (zw. w kratę) 

plain [plern] adj gładki, prosty; 
zrozumiały, jasny; wyraźny; ot- 
warty, szczery; pospolity, zwy- 
czajny; ~ dealing uczciwe po- 
stępowanie; ~ living prosty tryb 
życia; in ~ clothes w cywilnym 
ubraniu; ~ clothes man policjant 
w cywilnym ubraniu, pot. taj- 


s plagiat; 
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niak 

plain-tiff  [plerntifj s 
oskarżyciel, powód 

plain-tive [plerntiv] adj żałosny 

plait [plaet] s fałda; warkocz; ple- 
cionka; vt układać w fałdy; spla- 
tać 

plan [plen] s plan, projekt, za- 
miar; vt planować, zamierzać 

plane 1. [plern] s samolot; vt le- 
cieć samolotem, szybować 

plane 2. [plern] adj płaski, równy; 
s płaszczyzna; poziom; hebel, 
strug; vt gładzić, wyrównywać; 
heblować 

plan'et [plaenit] s planeta 


plank [plæņk] s deska; (główny) 
punkt programu politycznego; vt 
obijać deskami, szalować 

plant [plant] s roślina; instalacje, 
warsztaty, urządzenie fabryki; 
fabryka; vt sadzić; siać; wsa- 
dzać, wtykać; wszczepić, wpoić; 
osiedlać; umieszczać, ustawiać; 
założyć (miasto itd.) 

plan'ta'tion [plen'teifn] s planta- 
cja 

planter [plante(r)] s plantator; 
maszyna do flancowania sadzo- 


nek 

plaque [plak] s plakietka; płyta 
pamiątkowa 

plash [plæf] vt vt pluskać; s plusk 

plas'ter [plaste(r)] s gips; tynk; 
med. plaster; vt gipsować; tyn- 
kować; przyłożyć plaster 

plas:'tie [plestrk] adj plastyczny; 
plastykowy; s plastyk, tworzywo 
sztuczne 

plas:'tron 
pierśnik 

plate [plert] s płyta; tafla; talerz; 
Klisza; sztych; zbłor. naczynia 
metalowe, platery; vt platerować, 
pokryć metalem; opancerzyć 

pla:teau [plaetau] s płaskowzgórze; 
taca, patera 

platform [plaetfom] s platforma; 
peron; trybuna, estrada 

platinum [plætņəm] s platyna 


prawn. 


[plaestran] s gors; na- 


267 


plat*istude [plaetrtjud] s płytkość 
(wypowiedzi itd.); banał 

pla:toon [pla'tun] s wojsk. plu- 
ton 

plau:si:ble [plozobl] adj możliwy 
do przyjęcia, prawdopodobny, 
pozornie uzasadniony 


play [plei] vt vt bawić się (at sth 
w coś; with sth czymś); igrać, 
swawolić; grać (at sth w coś); 
grać (odgrywać) rolę; udawać; 
sport rozegrać (mecz); (o śwżetle, 
kolorach) mienić się; to ~ cards 
(football) grać w karty (w piłkę 
nożną); to — fair grać przepiso- 
wo; przen. postępować uczciwie; 
to ~ (on) the violin grać na 
skrzypcach; to ~ tricks płatać 
figle; to ~ the fool udawać głu- 
piego; ~ away przegrać (mają- 
tek itd.); — down lekceważyć, 
nie doceniać; ~ off symulować; 
żartować sobie (sb z kogoś); ~ 
out grać do końca; ~ed out 
zgrany, zużyty, przebrzmiały; s 
gra, zabawa, rozrywka; figiel, 
żart; sztuka sceniczna; sport roz- 
grywka 

play:er [ple1s(r)] s gracz; 
muzyk; sport zawodowiec 

play*fel-low [plertelou] s towarzysz 
zabaw dziecinnych 

play:ful [plerfl] adj figlarny, we- 
soły; żartobliwy 

play:'ground [plergraund] s boisko 

play*house ['plerhaus] s teatr 

play'ing-field [plerry fild] s boisko 

płay:mate [plermeit] = playfellow 

play-off [plerof] s sport dogryw- 
ka 

play:thing [pler6ip] s zabawka 

play:wright [plerrait] s dramaturg 

plea [pli] s usilna prośba; uspra- 
wiedliwienie; pretekst; prawn. o- 
brona (wygłaszana przez oskar- 
żonego) 

plead [plid] vt oi ujmować się (for 
sb (in sb’s favour) za kimś); bła- 
gać (with sb for sth kogoś o coś); 
usprawiedliwiać się; powoływać 
się (sth na coś); prawn. bronić 


aktor; 


pledge 


(w sądzie), wygłaszać mowę o- 
brończą; to ~ ignorance tłuma- 
czyć się nieświadomością; to ~ 
guilty przyznać się do winy 

plead:er [plido(r)j s prawn. obroń- 
ca 

pleas'ant [pleznt]j adj miły, przy- 
jemny; figlarny 

pleas'ant'ry [plezntri) s żartobli- 
wość, figlarność; żart 

please [pliz] vt vi podobać się, 
sprawiać przyjemność, być mi- 
łym; uznać (uważać) za stosow- 
ne (odpowiednie); zadowolić, za- 
spokoić; vr ~ oneself znajdować 
upodobanie; robić po swojemu; 
m come in! proszę wejść!; if you 
~ proszę bardzo; ~ not to go 
out proszę nie wychodzić; to be 
~d być zadowolonym (with sth z 
czegoś); mieć przyjemność (at sth 
w czymś); raczyć; I am ~d to 
say z przyjemnością stwierdzam 
(mówię); do as you ~ rób, jak 
chcesz 

pleasing [plizrp] ppraes £ adj mi- 
ły, ujmujący 

pleas'ure [plezo(r)] s przyjemność; 
to take ~ in doing sth mieć 
(znajdować) przyjemność w 
czymś; at ~ do woli; at your ~ 
według twego upodobania 


pleas'ure-boat [plezobaut] s łódź 
spacerowa 

pleas'ure-ground 
park przeznaczony do 
gier) 

pleat [plit] s faida, zakładka, pli- 
sa; vt układać w fałdy, pliso- 
wać 

pie'be'ian [pli'bion] adj plebejski; 
s plebejusz 

pleb'i'scite [plebrsit] s plebiscyt 

pledge [pled3z] s zastaw, gwaran- 
cja; ślubowanie; zobowiązanie; 
to take the — ślubować wstrze- 
mięźliwość (od alkoholu); vt da- 
wać w zastaw, zastawiać; ślubo- 
wać; zobowiązywać się pod sło- 
wem honoru (sth do czegoś); to ~ 
one’s word dawać słowo honoru; 


[plezegraund]j s 
zabaw 


plenary 


vr ~ oneself zobowiązywać się 
pod słowem honoru 

ple'na:ry [plineri] adj plenarny; 
całkowity 

plen'i:po:ten-ti-ar*y [plenxpa'ten 
fori) adj pełnomocny; s pełno- 
moenik 

plenitude ([plenitjud] s pełnia 
(obfitość) (of sth czegoś) 

plen:ti-ful [plentrtl] adj obfity, li- 
czny 

gien [plenti] s obfitość, duża 
ilość; ~ of dużo 

ple'num [plinom] s plenum 

pli:a'ble [plarobl] adj giętki, po- 
datny, ustępliwy 

pliant [plaront] = pliable 

plica [plarko] s (pl ~e [plarsi]) 
med. kołtun; anat. fałda 

pli-ers [plaraz] s pl szczypce, kle- 
szcze 

plight 1. [plart] s położenie (zw. 
trudne), sytuacja 

plight 2. [plart] s przyrzeczenie, 
ślubowanie; vt przyrzekać, Ślubo- 
wać; vr ~ oneself ślubować wier- 

« ność 

plod [plod] vł wlec się z trudem; 
(także ~ along) ciężko pracować, 
harować (at sth nad czymś); 
wkuwać (lekcje itd.) 

płod:der [ploda(r)] s człowiek wy- 
trwale (ciężko) pracujący 

płot 1. [plot] s kawałek gruntu, 
działka 

plot 2. [plot] s spisek, intryga; te- 
mat (fabuła, akcja) (powieści, 
dramatu); vt vł spiskować, intry- 
gować, knuć 

plotter Cploto(r)] s intrygant, spis- 
kowiec 

plough [plau] s pług; vt vi orač; 
pruć (fale, powietrze); pot. oblać 
egzamin; ~ up przeorać, zorać 

plough*man [plaumen] s oracz 

plow, plow:man am. = plough, 
ploughman 

pluck [plak] vt skubać, rwać, szar- 
pać, pociągać; wyrywać; pot. ści- 
nać przy egzaminie; ~ up one’s 
courage zebrać się na odwagę; 
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vt szarpać (at sth coś); s skuba- 
nie, szarpnięcie; zbtor. podróbki; 
pot. oblanie egzaminu; odwaga, 
śmiałość 

pluck*y 
śmiały 

plug [plag] s szpunt, czop, wtycz- 
ka; sztyft; tampon; świeca (w 
silniku); dent. plomba; vt szpun- 
tować, zatykać; ~ in wetknąć 
wtyczkę (do kontaktu) 

plum [plam] s śliwka; 
(w cieście) 

plum'age [plumidz] s upierzenie; 
zbior. pióra 

plumb [plam] s kulka ołowiana (u 
pionu); (także —-line) pion; out 
of ~ nie w pionie, nie prostopad- 
le; adj pionowy; adv pionowo, 
prosto; pot. całkowicie, dokład- 
nie; vt badać (ustalać) pion, son- 
dować; przen. zgłębiać, przeni- 
kać 

plumb*er [plama(r)] s monter, hy- 
draulik 

plume [plum] s pióro; pióropusz; 
vt zdobić w pióra (pióropuszem); 
vr ~ oneself pysznić się 

plump 1. [plamp] adj pulchny, tłu- 
sty; vt tuczyć; vł nabierać cia- 
ła 

plump 2. [plamp] vt cisnąć, rzu- 
cić; vi ciężko upaść; s (ciężki) u- 
padek; adj kategoryczny, bez o- 
gródek; adv prosto z mostu, ot- 
warcie; nagle; ciężko 

plum-pud-ding [plam pudip] s bu- 
dyń z rodzynkami 

plun'der [plando(r)] vt vt plądro- 
wać, grabić; s grabież; łup 

plunge [plandz] vt vt zanurzać 
4pogrążać, zagłębiać) (się) (into 
sth w coś); nurkować, rzucać się, 
wpadać; wsadzać, wtykać; s za- 
nurzenie (się), skok do wody, 
nurkowanie 

plung'er [plandzo(r)] s nurek 

plu:per:fect ['plu parkt adj gram. 
zaprzeszły; s gram. czas zaprze- 
szły 


[plaki] adj odważny, 


rodzynek 
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plural  [pluorl] adj  pluralny; 
gram. mnogi; s gram. liczba 
mnoga 


plu:ral'i:ty [pluo'rseloti] s wielość, 
mnogość; większość 

plus [plas] adv ł praep plus; i; 
adj dodatkowy, dodatni; s plus, 
znak dodawania 

plus-fours [/plas'foz] s pl pumpy 

plush [plaf] s plusz 

ply 1. [plar] s fałda; skłonność; 
warstwa; zwój, pasmo 

ply 2. [plar] vt vt wykonywać, u- 
prawiać (sth coś); bez przerwy 
<pilnie) pracować; regularnie 
kursować; natarczywie często- 
wać; zasypywać (pytaniami, fak- 
tami itd.) 

plywood ['plarwud] s dykta, sklej- 
ka 

pneu'mat'ic [njumaeetik] adj pneu- 
matyczny 

pneu'mat'ics [nju'maetiks] s pneu- 
matyka 

pneu:'mo:ni:a [njumounio] s zapa- 
lenie płuc 

poach 1. [poutf] oi uprawiać kłu- 
sownictwo; (o złemł) rozmiękać; 
vt rozdeptywać 

poach 2. [poutf] vt gotować (jaj- 
ko) bez skorupy 

poach*er [poutfo(r)] s kłusownik 

pock*et [pokit] s kieszeń; vt wło- 
żyć do kieszeni; adj attr'kieszon- 
kowy; ~ edition wydanie kie- 
szonkowe 

pock*et-book [pokitbuk] s notat- 
nik; portfel 

pock'et-knife [ pokrtnarf] (pl pock- 
et-knives [pokitnaivz]) s scyzo- 
ryk 

pock:et-mon'ey 
kieszonkowe 
pock-marked ['pokmakt] adj dzio- 
baty, ospowaty 

pod [pod] s strączek; kokon 

podg'y [podzi] adj pękaty, przy- 
sadzisty 

porem ['pau1m] s poemat, wiersz 

po'et [pouit] s poeta 


[pokit mani] 8 


pointed 


poet'ic(al) [pou'etrk(1)] adj poety- 
czny, poetycki 

poetry [ pouitrij s poezja 

poign'ant ['pornjont] adj przejmu- 
jący, chwytający za serce; doj- 
mujący; ostry; cierpki; sarkas- 
tyczny 

point [pornt] s punkt; cel, zamiar; 
istota rzeczy, sedno sprawy; sens; 
kwestia, sprawa; pozycja, szcze- 
gół; chwila, moment; punkt wi- 
dzenia, teza; ostry koniec, ostrze; 
stopień (np. napięcia); kreska (na 
termometrze); cecha charaktery- 
styczna; ~ of exclamation gram. 
wykrzyknik; ~ of interrogation 
gram. pytajnik; full ~ gram. 
kropka; to carry (win) one’s ~ 
osiągnąć cel (swoje); in — traf- 
ny, w sam raz; the case in ~ 
odpowiedni (stosowny) wypadek; 
to, o co chodzi; this is not the 
m to nie należy do rzeczy, nie o 
to chodzi; in ~ of pod wzglę- 
dem, odnośnie do; in ~ of fact 
faktycznie; to the ~ do rzeczy; 
off the ~ nie na temat; to make 
a — of sth uważać coś za rzecz 
konieczną; at (in) all ~s całko- 
wicie; to be on the ~ of doing 
sth mieć właśnie coś zrobić; I 
see your ~ rozumiem, o co ci 
chodzi; to make a ~ uważać za 
rzecz zasadniczą; vt punktowąać; 
kropkować; ostrzyć; wskazywać; 
nastawiać, celować (np. the re- 
volver at sb z rewolweru do ko- 
goś); oi wskazywać (at (to) sb, 
sth na kogoś, coś); ukazywać (to 
sth coś); zwracać uwagę (at sth 
na coś); zmierzać (dążyć) (at (to- 
wards) sth do czegoś); ~ out 
wykazywać, uwydatniać, zazna- 
czać 


point-blank (['pornt 'blseqpk] adv 
bezpośrednio, wprost; kategory- 
cznie 

point-du:ty [point djutij s służba 
na posterunku 

pointed [pointirdj pp t adj zao- 


poise 


strzony; spiczasty; ostry; dosad- 
ny, dobitny; cięty, zjadliwy 

poise [porz] vt ważyć, równowa- 
żyć, utrzymywać w równowadze; 
trzymać w powietrzu; przen. roz- 
ważać; vł wisieć (unosić się) w 
powietrzu; być zrównoważonym; 
s równowaga; spokój; zrówno- 
ważona postawa; postawa, sposób 
trzymania głowy, stan zawiesze- 
nia 

poison ['porizn] s trucizna; vt truć 

poisonous [poiznos] adj trujący 

poke [psuk] vt wtykać, wpychać, 
szturchać; grzebać (np. w pie- 
cu); to ~ fun żartować sobie (at 
sb, sth z kogoś, czegoś); oi szpe- 
rać, myszkować; szturchać, trą- 
cać (at sb, sth kogoś, coś) 

poker 1. [ pauko(r)] s pogrzebacz 

poker 2. [pauko(r)] s poker (gra) 

po'lar [paule(r)] adj polarny; mat. 
geogr. biegunowy 

pole 1. [paul] s biegun 

pole 2. [peul] s drąg, słup, tyka, 
maszt; sport ~ jump skok o 
tyczce 

Pole 3. [pavl] s Polak, Polka 

pole:'cat [ paulkaet] s zool. tchórz 

po'lem'ic [palemik] adj polemicz- 
ny; s polemista; polemika 

po'lem'ics [palemrks] s polemika 

police [pa lis] s policja; zbłor. po- 
licjanci; vt utrzymywać porządek 
za pomocą policji; patrolować 

po'lice'man [pa lismon] s policjant 

po'lice-sta:tion [pa lis sterfn] s po- 
sterunek policji 

policy 1. [polesi] s polityka (ja- 
ko racja stanu), mądrość polity- 
czna; kierunek; kurs, linia, tak- 
tyka; dyplomacja 

policy 2. [polesi] s polisa (ubez- 
pieczeniowa) 

pol'i:o [paulrau], poli-osmy:e'li:tis 
['pauliau'mara'lartis] s med. pa- 
raliż dziecięcy, Heine-Medina 

polish 1. [polif] s połysk; poli- 
tura; pasta; ogłada; vt polituro- 
wać; nadawać połysk; czyścić 
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(np. buty); nadać ogładę (polor) 
(sb komuś) 

Pol'ish 2. [poulif] adj polski; s ję- 
zyk polski 

polished [polrft] adj wytworny, z 
ogładą 

po'lite [pa lart] adj 
przejmy 


poli:tic [polstik] adj przezorny, 
rozsądny, zręczny; ł the body ~ 
państwo (jako organizm państwo- 
wy) 

political [palitikl] adj politycz- 
ny 

pol'i:ti'cian [/pola'tijn] s polityk 

pol'i'tics [polatiks] s polityka (ja- 
ko praktyczna umiejętność rzą- 
dzenia państwem), taktyka poli- 
tyczna 

pol'i:ty [polati] s polityka admi- 
nistracyjna, forma rządzenia, u- 
strój à 

poll [paul] s spis wyborców; głoso- 
wanie (wyborcze); obliczanie 
głosów; ankieta; vt obcinać ro- 
gi; przycinać (np. drzewo); od- 
dawać (głos); liczyć głosy; otrzy- 
mać (głosy); vi głosować 


grzeczny, u- 


pollute [palut] vt zanieczyścić, 
skazić ? 
pol:lu:tion [pə>lufn] s zanieczysz- 


czenie, skażenie; polucja 
pol:y:gon [poligan] s wielokąt 
polsy*syl'lab'ic [polisi lsebik] 

wielozgłoskowy 
pol-y:tech'nic [‘polr teknık] s poli- 


adj 


techniczny; s zawodowa szkoła 
techniczna 
pome:gran'ate [pomigrsenet] s 


bot. granat (owoc i drzewo) 


po'mi-cul:ture ['pomr'kaltfa(r)] s 
sadownictwo 
pomp [pomp] s pompa, wystaw- 


ność, parada 

pom-pous [pompas] adj pompaty- 
czny, nadęty; paradny, okazały 

pond [pond] s staw 

pon*der [pondo(r)] vt rozważać; 
vi rozmyślać, zastanawiać się (bn 
<over) sth nad czymś) 
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pon:der*a'bil'i'ty [/pondaro brloti] s 
ważkość 

pon'der'ous [pondoros] adj ciężki; 
ważny 

pon'iard [ponjsd] s sztylet 

pon-tiff (pont s arcykapłan; bi- 
skup 

pon:tif'i-'cate [pon'tifikeit] s pon- 
tyfikat 

pon*toon 1. [pon'tun] s ponton 

pon-toon 2. [pon'tun] s gra hazar- 
dowa w „oko” 

pon*y [pouni] s kucyk 

poo:dle [pudl] s pudel 

pool 1. [pul] s kałuża; sadzawka; 
basen (pływacki) 

pool 2. [pul] s pula (w grze); 
wspólny fundusz;  totalizator; 
handl. rodzaj kartelu; vt groma- 
dzić wspólny kapitał; gospoda- 
rzyć wspólnym kapitałem 

poor [puo(r)] adj ubogi; lichy; nie 
mający znaczenia; nędzny; bied- 
ny, nieszczęśliwy 

poor'ly [puoli] adv. ubogo; licho; 
adj niezdrów, mizerny 

pop [pop] vt trzasnąć; rozerwać; 
wystrzelić; cisnąć; vł rozrywać 
się z trzaskiem, pęknąć; pot. ~ 
in zajrzeć (wpaść) (on sb do ko- 
goś); ~ off zwiać. uciec; s trzask, 
wystrzał; adv pot. z trzaskiem 
(hukiem) 

pope 1. [poup] s papież 

pope 2. [paup] s pop (prawosław- 
ny) 

pop'ish [paupif] adj uj. papieski 

pop'lar [ poplo(r)] s topola 

pop'lin [poplin] s popelina 

pop'py [popi] s mak 

pop'u'lace [popjulos] s tłum, po- 
spólstwo, lud 

pop'u'lar [ popjulə(r)] adj ludowy; 
popularny; potoczny 

pop'u'lar'i'ty ['popju lseroti] s po- 
pularność 

pop'u'lar'ize [| popjuloraiz] vt po- 
pularyzować 

pop'u'late [popjuleitj vt zaludniać 

pop'u'la'tion ['popju leijn] s zalud- 
nienie, ludność 


portmanteau 


pop'u'lous ([popjules]j adj ludny, 
gęsto zaludniony 

porcelain [pos]in] s porcelana 

porch [potj] s portyk; ganek; am. 
weranda 

pore 1. [po(r)) s anat. por; otwo- 
rek 

pore 2. [po(r)] vi ślęczeć (over sth 
nad czymś); zamyślać się (upon 
<aty sth nad czymś) 

pork [pok] s wieprzowina 

por:'nog'ra:phy [po nogrofi] s por- 
nografia 

po:ros'i:ty [po rosati] s porowatość 

po*rous [poros] adj porowaty 

por'ridge [porid3] s kasza owsia- 
na, owsianka 

port 1. [pot] 8 mors. port 

port 2. [pot] s techn. otwór, wlot; 
brama miejska; mors. otwór ła- 
dunkowy; (także hole) ilumina- 
tor; lewa burta 

port 3. [pot] s postawa, wygląd 

port 4. [pot] s (także —-wine) port- 
wajn (rodzaj słodkiego wina) 

port'a'ble [potabl] adj przenośny 

por'tal [potl] s arch. portal 

por:'tend [potend] vt zapowiadać, 
przepowiadać 

por'tent [potent] s zapowiedź <o- 
znaka) (np. burzy); omen 


por:'ten'tous [potentasj adj zło- 
wróżbny; nadzwyczajny, cudow- 
ny 


por'ter 1. [ pote(r)] s portier 

porter 2. [poto(r)] s bagażowy 

por:ter 3. [pote(r)] s porter (gatu- 
nek piwa) 

port-fo'li:o [potfauliau] s teka, ak- 
tówka; handl. portfel wekslowy 

port*hole [pothaulj s mors. ilumi- 
nator; mors. t otwór strzelniczy 

por'tion [pojn]j s porcja, udział, 
cząstka; partia (czegoś); los, do- 
la; posag; vt dzielić (na porcje 
śczęści)); (także ~ out) wydzie- 
lać 

port'ly [potlij adj pełeń godnoś- 
ci; okazały; korpulentny 

port'man'teau [pot msentau] s wa- 
lizka 


portrait 


por:trait [| potrit] s portret 

portray [potrei] vt portretować; 
odtwarzać, przedstawiać 

por'trayʻal [po'trei]] s portret; por- 
tretowanie; opis, przedstawienie 

Portuguese |['/potfugiz] adj por- 
tugalski; s Portugalczyk 

pose [pouz] s poza, postawa; oi 
pozować; vt stawiać (pytanie), 
wygłaszać (opinię) 

pos'er ([pouzo(r)] a 
trudne pytanie 

po'sirtion [po'zijn] s pozycja, po- 
łożenie; pozycja społeczna; moż= 
ność, stan; stanowisko; vt umie= 
szczać; ustalać położenie 

pos'i:tive (| pozotivj adj pozytywny; 
twierdzący; pewny, przekonany; 
dodatni; bezwzględny, stanow= 
czy; gram. równy; s fot. pozy- 
tyw 

pos'sess [pa'zes] vt posiadać; to be 
~ed of sth posiadać coś na włas= 
ność; władać (sth czymś); opę- 
tać 

pos'sessed [pə zest] pp i adj: opa- 
nowany (także self-=); opętany 
(by the devil przez diabła) 

pos*ses'sion [po zefn] s posiadanie; 
władanie (of sth czymś); posiad- 
łość, posiadany przedmiot; pano- 
wanie nad sobą; to take ~ of 
sth objąć coś w posiadanie, za- 
władnąć czymś 

pos'ses'sive [pa zesiv] adj dotyczą- 
cy posiadania; (o chęci itd.) po- 
siadania; gram. dzierżawczy; ~ 
case dopełniacz; s gram. dopeł- 
niacz; zaimek dzierżawczy 

pos'ses-sor [po zeso(r)j s właściciel, 
posiadacz 

pos'si*bilństy ['/pose' biloti] s mo- 
żliwość, możność 

possible [posablj adj możliwy; 
ewentualny; as soon as ~ jak 
najszybciej 

post 1. [poust] s słup; vt naklejać 
na słupie, rozlepiać afisze, ogła- 
szać za pomocą afiszów, wywie- 
szać (afisz, kartkę itp.) 

post 2. [poust] s poczta; by ~ pocz- 


łamigłówka, 
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tą; by return of ~ odwrotną po- 
cztą; vt posłać pocztą, wrzucić 
(list) do skrzynki pocztowej 

post 3. [paust] s posterunek; sta- 
nowisko, posada; vt umieścić na 
stanowisku, wyznaczyć (zadania, 
obowiązki) 

postage [poustrdz] s opłata pocz- 
towa 

post'age'stamp | paustidz steemp] 8 
znaczek pocztowy 

postal [ poustl] adj pocztowy; ~ 
card (am. m) pocztówka 


postcard [poustkad] s kartka po- 
cztowa; picture ~ widokówka 

post*er [ pousto(r)] s afisz 

pos:'te'ri*or [po stiorio(r)] adj póź- 
niejszy, następny; tylny; 8 tył, 
tylna część 

pos'ter'i:ty [po'steroti] s potomność, 
potomkowie 

post-free [/'poust 'fri] adj wolne od 
opłaty pocztowej 

post-grad'u'ate ['poust "gredzuet] 
adj dotyczący studiów po uzys- 
kaniu stopnia uniwersyteckiego; 
s student kontynuujący naukę po 
uzyskaniu stopnia uniwersytec- 
kiego, doktorant 

post+hu'mous [postjumesj adj po- 
śmiertny 

post«man [ pusostmon] s listonosz 

postmark ([poustmakj s stempel 
pocztowy 

post'mas'ter [paustmasto(r)] s na- 
czelnik poczty 

post-mor:'tem [paust `mətem] adj 
attr pośmiertny; ~ examination 
obdukcja; s obdukcja 

post-of:fice [ poust ofis] s urząd po- 
cztowy 

post-paid [/paust 'peid] adj (o 
przesytce pocztowej) opłacony 

postpone [po spaun] vt odrąaczać, 
odwlekać; podporządkowywać 
(sth to sth coś czemuś) 

post*script [| pousskript] s postserip- 
tum 

pos'tu'late [ postjuleit] ot domagać 
się; postulować; s postulat 
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pos'ture [ postfa(r)] 
postawa, poza 

post-war [poustwo(r)] adj powo- 
jenny 

Doss (paus s bukiet, wiązanka 

pot [pot] s garnek; dzban; wazon; 
doniczka; czajniczek (do herba- 
ty, kawy); nocnik; pot. sport pu- 
char; to make the ~ boil z tru- 
dem zarabiać na kawałek chle- 
ba; vt włożyć do garnka; prze- 
chowywać (konserwować) w 
garnku; sadzić w doniczce 

po'ta-to [pa teiteu] s (pl ~es) ziem- 
niak, kartofel 

po:ta'to-bee:tle [patertau bitl] s 
stonka ziemniaczana 

pot-boil:er [potboilo(r)) s mierna 
pracą autorska pisana dla zarob- 
ku, szmira, chałtura 

po:tent [posutnt] adj silny, potęż- 
ny; przekonywający; skuteczny 

po:tent'tate [ poutnteit] s potentat 

potential [pa ten/l] adj potencjal- 


s położenie; 


ny 

po'tion [`pəufn] s napój (zw. lecz- 
niczy) 

pot-lid [potlrd] s pokrywka, przy- 
krywka 

potter [poto(r)] s garncarz 

pot'ter:y [poteri] s garncarstwo; 
wyroby garncarskie; garncarnia 

pouch [pautf] s woreczek; kap- 
ciuch (na tytoń); kieszeń; wojsk. 
ładownica; vt włożyć do worecz- 
ka (kieszeni); wydymać 

pouf [puf] s put, miękki taboret 

poul:tice [poaultis] s gorący okład 

poul:try [paultrij s drób 

pounce [pauns] s pazur, szpon; 
gwałtowny ruch (ptaka drapież- 
nego); vt chwycić w szpony; vi 
błyskawicznie spaść ` (skoczyć, 
rzucić się) (upon sth na coś) 

pound 1. [paund] s funt; (także ~ 
sterling) funt szterling. 

pound 2. [paund] vt oi tłuc <wa- 
lić) (sth coś; at (on) sth w coś) 

pound 3. [paund] s zagroda (dla 
zwierząt); vt zamknąć w zagro- 
dzie 


prance 


pour [po(r)] vt oi nalewać, rozle- 
wać, lać; ~ in napływać; ~ out 
wylewać (się); s ulewa 

pout [paut] vt vt wydymać wargi; 
przen. robić kwaśną minę 

pov'er:'ty [poveti] s ubóstwo 

pow*der [paudo(r)] s proch; pro- 
szek; puder; vt posypać (prosz- 
kiem itd.); sproszkować; pudro- 
wać 

pow'er [pauo(r)] s potęga, moc, 
władza; możność, zdolność; mo- 
carstwo; elektr. energia, siła; 
mat. potęga 

pow'er'ful [pauafl] adj potężny, 
mocny; wpływowy 

pow*er-nouse [paus haus] s elek- 
trownia; pot. osoba pełna ener- 
gii 

poweer'less [pauolis] adj bezsilny 

pow'er-sta:tion [paua steifan] s = 
power-house 

practicable  [praektikobl] adj 
możliwy, do przeprowadzenia, 
wykonalny; nadający się do u- 
żytku 

practical [praektikl] adj prakty- 
czny; realny; faktyczny 

prac:ti'cal'ly [praektikli] adv pra- 
ktycznie; faktycznie, w istocie 
rzeczy, właściwie 

prac'tice [praektis] s praktyka, 
ćwiczenie; to be out of ~ wyjść 
z wprawy; to put in (into) ~ 
zrealizować 

prac'tise [praektis] 
wać; ćwiczyć (się) 

prac'ti'tion:'er  [prsek'tijpa(r)] s 
(zw. o lekarzu) praktyk; general 
~ lekarz praktykujący ogólnie 

prairie [preori] s preria 

praise [prerz] vt chwalić, sławić; 8 
chwała, pochwała 

praise'wor'thy  [preizw3dij adj 
godny pochwały, chwalebny 

pram [przem] s pot. skr. = peram- 
bulator 

prance [prans] o (o konłu) stawać 
dęba; harcować; pot. (o człowie- 
ku) dumnie kroczyć; zadzierać 
nosa 


vt praktyko- 


prank 


prank 1. [preqyk] s psota, figiel, 
wybryk; to play ~s dokazywać; 
płatać figle (on sb komuś) 

prank 2. [præņk] vt stroić, zdobić 

prate [preit] vt vi paplać; s pa- 
płanina 

prattle [praetl] vt oi paplać, baj- 
durzyć; szczebiotać; s paplani- 
na; szczebiot 

pray [prer] vt vt prosić (błagać, 
modlić się) (for sth o coś); ~! 
proszę! 

prayer [preo(r)] s modlitwa; proś- 
ba; [prela(r)] modlący się 

pre [pri] praef łac. przed- 

preach [pritf] vt wygłaszać kaza- 
nie; vt głosić, wygłaszać (kaza- 
nie) 

preach'er [`pritfə(r)] s kaznodzie- 
ja 

pre'am'ble |[prisembl] s 
wstępna uwaga 

pre'ca'ri-ous [prr kearios] adj nie- 
pewny, wątpliwy; niebezpieczny 

pre'cau'tion [prrkofn] s ostroż- 
ność, środek ostrożności; to take 
~s zastosować środki ostrożności 

pre:'cede [prrsid] vt vi poprzedzać 
(w czasie); iść przodem; mieć 
pierwszeństwo (sb, sth” przed 
kimś, czymś) 

pre'ced:ence [presidons] s pierw- 
szeństwo 

prec'e'dent 1. 
cedens 

pre'ced'ent 2. [prrsident] adj po- 
przedzający, uprzeędni 

pre-ced'ing [prrsidip] ppraes i adj 
poprzedzający, poprzedni; po- 
wyższy 

pre-'cept [prisept] s reguła; nauka 
moralna, przykazanie; prawn. 
nakaz ` 

pre'cep'tor [prrsepte(r)] s nauczy- 
ciel, instruktor 

pre'cinct [prisiykt] s obręb, za- 
kres, granica; pl —s najbliższe 
otoczenie, okolice; am. okręg 
wyborczy 

pre'cious ['prejas] adj drogocenny, 
wartościowy, cenny; (o kamieniu 


wstęp, 


[president] s pre- 
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ttd.) szlachetny; afektowany; u- 
kochany; pot. skończony, kom- 
pletny (np. dureń); adv pot, bar- 
dzo, szalenie 

prec'i-pice [presspis] s przepaść 

pre'cip'i'tate [pra'sipiteit] vt zrzu- 
cić, strącić; przyspieszyć; chem. 
strącić; ui spaść; osadzić się; vr 
m oneself rzucić się (on (upon) 
sb, sth na kogoś, coś); adj [pra 
"sipitot] spadzisty; gwałtowny, 
pośpieszny, nagły; s [pre sipitot] 
osad 

pre'cip'i-ta'tion  [pra/sriprterifn] s 
zepchnięcie, zrzucenie; upadek; 
pośpiech, nagłość; chem. strą- 
cenie, osad 

pre'cip'i'tous [pra'sipites] adj prze- 
pastny; stromy, urwisty 

prć'cis [prersi] s streszczenie 

precise [prrsars] adj dokładny, 
ścisły; (o człowieku) skrupulatny 

pre'ci'sion [prrsrzn] s precyzja, 
ścisłość 

pre:'clude [prr klud] vt uniemoż- 
liwiać, zapobiegać 

pre'clu'sion [prr kluzn] s wyklu- 
czenie; zapobieżenie (from sth 
czemuś) 

pre'clu:'sive [prrklusrv]j adj unie- 
możliwiający, wykluczający 

pte'co'cious [pri kəufas] adj przed- 


wcześnie rozwinięty (dojrzały); 
przedwczesny i 
pre'coc'i-ty [prrkossti] s przed- 


wczesny rozwój 

pre:con'ceive [/prikon'siv] vt po- 
wziąć z góry (sąd, opinię), uprze- 
dzić się (sth do czegoś) 

pre-'con'cep'tion ['/prikon'sepfn] s 
z góry powzięty sąd; uprzedze- 
nie 

pre'cur'sor [prrk3so(Tr)] s poprzed- 
nik, prekursor 

pred'a-to'ry [predateri] adj dra- 
pieżny; łupieżczy 

pre'de'ces'sor [pridiseso(r)] s po- 
przednik; przodek, antenat 

pre'des-ti-nate  [pri'destinert] vt 
predestynować 

pre'des:ti-na:tion 
s predestynacja 


(pri'destr'nerfn] 
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pre'des'tine [pri'destin] = predes= 
tinate 

predicament  [prrdrkomont] 8 
ciężkie położenie, kłopot 

pred'i'cate [ predikeit] vt orzekać, 
twierdzić; s [predikot] gram. 
orzeczenie 

predicative [pridrkotrv)j adj o- 
rzekający; gram. orzecznikowy; 
s gram. orzecznik 

pre'dict [prrdrkt] vt przepowia- 
dać, prorokować 

predilection [pridrlekfn] D 
szczególne upodobanie (for sth 
do czegoś) 

predisposition [/pri'dispo'zifn] s 
skłonność (predyspozycja) (to sth 
do czegoś) 

predominant [prrdomunont] adj 
dominujący, przeważający 

predominate [prrdomrnert] vt 
przeważać, dominować; przewyż= 
szać (over sb, sth kogoś, coś) 

pre'em'i'nent  [prl'lemrnont] adj 
górujący, wybitny 

prefab [prifeeb] s pot. skr. dom 
z prefabrykatów 

pre:fab:ri:cate [prifaebrikeit] ot 
prefabrykować 

pref:ace [pretis] s przedmowa; ot 
poprzedzić przedmową 

pre'fect [prifekt] s prefekt 

profer [pri fs(r)j vt woleć (sb, sth 
to (rather than) sb, sth kogoś, 
coś od kogoś, czegoś); wnosić, 
przedkładać (np. skargę); awan- 
SOWAĆ 

pref:er'able [prefrobl] adj bar- 
dziej wskazany (lepszy, milszy) 
(to sb, sth aniżeli ktoś, coś) 
pref'er'ence [preffons]j s pierw- 
szeństwo; preferencja, przedkła- 
danie (of sth to (over) sth cze- 
goś nad coś) 

prefix [prłfiks] vt umieścić na 
wstępie, poprzedzić (sth to sth 
coś czymś); e [pritrksj gram. 
przedrostek 

preg'nan:'cy | pregnonst] 
brzemienność 

preg'nant ['pregnont] adj ciężarna, 
brzemienna; przen. brzemienny; 


s ciąża, 


prepaid 
pełen treści, ważki; sugestywny 


pre'his'tor'ic  [/prihr'storrk] adj 
prehistoryczny 
prej:u:'dice [predzodrs] s uprze- 


dzenie, złe nastawienie (against 
sb, sth do kogoś, czegoś); przy- 
chylne nastawienie (in favour of 
sb, sth do kogoś, czegoś); prze- 
sąd; szkoda, uszczerbek; to the 
m of sb ze szkodą dla kogoś; vt 
uprzedzić (fakt itd.); uprzedzić, z 
góry źle usposobić (sb against sb, 
sth kogoś do kogoś, czegoś); przy- 
chylnie nastawić (sb in favour of 
sb, sth kogoś od kogoś, czegoś); 
zaszkodzić, przynieść uszczerbek 

prejudicial ` [/predgu'dxf1] adj 
szkodliwy (to sb, sth dla kogoś, 
czegoś) 

prelate [prelot] s prałat, dostoj- 
nik kościelny 

preliminary [prrulrminerx] adj 
wstępny, przygotowawczy; 8 (zw. 
pl preliminaries) preliminaria, 
wstępne kroki (rozmowy) 

prelude [preljudj s wstęp; muz. 
preludium; vt zapowiadać; wpro- 
wadzić, poprzedzić wstępem; vi 
stanowić wstęp (to sth do cze- 
gog) 

prorma'ture 
przedwczesny 

premed-btate [pri medrtert] 
góry obmyślić 

premeditation [/pri'medr'terfn] s 
premedytacja 

premier ['premro(r)] adj pierwszy; 
s premier 

prem'ise [premis] s filoz. przestan- 
ka; założenie; pl ~s lokal; par- 
cela z zabudowaniami 

pre'mi:um [primiom] s premia 

pre'oc'cu:pa*tlon [/prl/okju'perfn] s 
zaabsorbowanie, troska; uprzed- 
nie zajęcie (np. miejsca); uprze- 
dzenie, przesąd 

pre'oc'cu:py [pri'okjupar] mt ab- 
sorbować, pochłaniać uwagę; u= 
przednio zająć 

pre:pałd |'priperd] adj z góry o- 
płacony 


['premotfo(r)] adj 


vt z 


preparation 


prep'a'ra'tion ['prepa rerifn] s przy- 
gotowanie; sporządzenie 

pre'par'a'to'ry [prr paeratari] 
przygotowawczy 

pre*pare [priIpeo(r)] vt vt przygo- 
towywać (naszykować) (się); spo- 
rządzić 

pre'pared [pri peəd] pp t adj goto- 


adj 


wy 

preponderance [prr pondarans] 8 
przewaga 

pre*pon'der'ate [prr pondarert] vi 
przeważać (mieć przewagę) (over 
sb, sth nad kimś, czymś) 

preprosition ['preps'zrfjn] s gram. 
przyimek 

pre-pos'sess [/pripa'zes] vt uprze- 
dzać, usposabiać (zw. przychy!- 
nien, ujmować (zachowaniem 
itd.); natchnąć (sb with sth ko- 
goś czymś) 

pre'pos'ter'ous [prr postaras] 
absurdalny, niedorzeczny 
pres'age [presidz] s przepowied- 


adj 


nia, zapowiedź; przeczucie; vt 
[prrserd3] przepowiadać; zapo- 
wiadać 


pre'scribe [prrskraib] vt przepisy- 
wać, zarządzać, zalecać; prawn. 
unieważnić z powodu przedaw- 
nienia 

pre:scrip'tion [prrskripfn] s prze- 
pis, zarządzenie; recepta; prawn. 
positive ~ nabycie przez zasie- 
dzenie; negative ~ przedawnie- 
nie 

pres:'ence ['prezns] s obecność; pre- 
zencja, powierzchowność; ~ of 
mind przytomność umysłu 

pres'ent 1. [preznt] adj obecny, 
teraźniejszy, niniejszy; s teraź- 
niejszość; gram. czas teraźniej- 
szy; at ~ teraz, obecnie; for the 
m na razie; up to (until) the ~ 
dotychczas 

present 2. [preznt] s prezent; vt 
[prrzent] robić prezent, podaro- 
wać (sb with sth komuś coś); pre- 
zentować, przedstawiać, przed- 
kładać; ~ compliments (regards) 
pozdrawiać, składać uszanowa- 
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nie; vr ~ oneself zgłosić (stawić) 
się 

pre:sent'a:ble [prr zentəbl] adj 
(o człowieku) mający dobrą pre- 
zencję 

pres:en'ta'tion Uprezn'te1fn] s 
przedstawienie; przedłożenie; po- 


darowanie; ~ copy egzemplarz 
autorski 
pre'sen'ti'ment  [prrzentiment] s 
przeczucie 


pres'en'tly [prezntli] adv wkrót- 
ce, zaraz 

pres'er'va'tion [/preze'verfn] s za- 
chowywanie, przechowanie; o- 
chrona 

pre'serve [prrz3v] vt zachowywać, 
przechowywać; zabezpieczać, o- 
chraniać; konserwować (owoce 
itp.); s konserwa; rezerwat 


pre-'side [prizard]j vi przewodni- 
czyć (at (over) the meeting ze- 
braniu) 
president 
dent: 
rektor 

press [pres] vt vi cisnąć (się), 
Ściskać, uciskać, naciskać; nale- 
gać; naglić; prasować; tłoczyć; 
wymuszać, narzucać; gnębić, cią- 
żyć; ~ in wciskać (się); wdzie- 
rać się; ~ on pędzić naprzód; 
popędzać; ~ out wyciskać; ~ 
through przeciskać się; to be 
~ed for money mieć trudności 
pieniężne; s nacisk; ścisk, tłok, 
napór; nawał; opresja; ciężkie 
położenie; prasa (także drukar- 
ska); in (the) ~ pod prasą, w 
druku; to go to ~ iść do druku; 
a good ~ dobra recenzja (w pra- 
sie) 

press-clip'ping [pres klipiy], press- 
-cut'fing [pres katry] s wycinek 
prasowy 

Dressing [presiy] ppraes i adj na- 
glący, pilny; natarczywy 
pres'sure [prefo(r)] s ciśnienie; 
nacisk; ucisk; elektr. napięcie; 
presja; nawał (spraw, pracy); to 


[prezrdant] s prezy- 
prezes, przewodniczący; 
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put ~ wywierać nacisk (on 
<upon sth na coś) 
pres'tige [pre'stiz] s prestiż 
presume [prrzjum] vt vt przy- 
puszczać, domyślać się, zakładać; 
pozwalać sobie, ośmielać się; wy- 
Korzystywać, nadużywać (on 
4upon) sth czegoś); polegać (on 
4upon) sth na czymś) 
pre'sumed [prrzjumd] pp t adj 
przypuszczalny, domniemany 
pre'sump'tion [prrzampjn] s przy- 


puszczenie, domniemanie; zaro- 
zumiałość 

pre'sump'tive  [prrzamptrv] adj 
przypuszczalny 


pre'sump'tu:ous [prrzamptfuos] adj 
zarozumiały, pewny siebie 

pre'sup'pose [/prisa'pauz] vt przyj- 
mować (zakładać) z góry 

pre'tence [prrtens] s pretensja; 
roszczenie; udawanie; pretekst; 
pozory 

pre'tend [prrtend] vt oi pozoro- 
wać, udawać; wysuwać jako pre- 
tekst; rościć pretensje, preten- 
dować (to sth do czegoś) 
pre'tend:er [prrtehdo(r)] s udają- 
cy, symulant; pretendent 

pre'ten'sion [prirtenfn] s preten- 
sja, roszczenie; aspiracja; pre- 
tensjonalność 

pre'ten'tious [prr tenfəs] adj pre- 
tensjonalny 

preterite [pretərıt] . adj. gram. 
przeszły; s gram, czas przeszły 

pre-text [pritekst] s pretekst 

pretty [priti] adj ładny, śliczny; 
dobry; spory; adv pot. sporo, 
dość 


prevail [prr verl] vt przeważać; 
brać górę (over (against) sb nad 
kimś); skłonić (kogoś); "wymóc 
(on (upon) sb to do sth na kimś, 
aby coś zrobił); być powszechnie 
przyjętym, panować 

prev'a'lent [prevsleont] adj prze- 
ważający; powszechny, panują- 
cy 

prevent [pri vent] vt przeszkadzać 
(sth czemuś; sb from doing sth 


prime 

komuś w robieniu czegoś); po- 
wstrzymywać; zapobiegać (sth 
czemuś) 

pre:ven:tion [pri venfn] s profilak- 
tyka, zapobieganie; przeszkoda 

pre'ven'tive [prr ventıv] adj zapo- 
biegawczy; s środek zapobie- 
gawczy 

previous [privios] adj poprzedni, 
uprzedni; poprzedzający (to sth 
coś); adv w zwrocłe: ~ to sth 
przed czymś 
pre-war (pri 
wojenny 

prey [pre1i] s łup, ofiara; to fall 
a — paść ofiarą (to sth czegoś); 
beast (bird) of ~ drapieżnik; vt 
grabić; żerować (on (upon) sb, 
sth na kimś, czymś); polować 
(on (upon) sth na coś); przen. 
trawić, dręczyć (on sbs mind 
Kogoś) 

price [praisj s cena; at the ~ po 
cenie, za cenę; vt ocenić, wy- 
cenić 

price'less [ prarslas] adj bezcenny 

price-list [prars list] s cennik 
prick [prik] s ukłucie; ~s of 
conscience wyrzuty sumienia; vt 
ukłuć, przekłuć, nakłuć; ~ up 
one’s ears nadstawiać uszu 

prick'le [prikl] s kolec, cierń; ot 
vt kłuć; szczypać 

pride [prard] s duma; to take ~ 
szczycić się (in sth czymś); vr 
m oneself szczycić się (pysznić 
się) (on (upon) sth czymś) 

priest [prist] s kapłan, duchowny 

prig [prig] s pedant; zarozumialec 

prim [prim] adj pot. schludny; 
afektowany; wyszukany; pedan- 
tyczny 

pri'ma:'cy [prarmosi] s prymat 

primary [prarmri] adj począt- 
kowy, pierwotny; pierwszorzęd- 
ny, zasadniczy, główny; ~ school 
szkoła podstawowa 

primate [prarimeit] s prymas 
prime [praim] adj pierwszy, naj- 
ważniejszy, główny; at ~ cost po 
kosztach własnych; Prime Mini- 
ster premier; s początek, zara- 


'wo(r)] adj przed- 


primer 


nie; przen. wiosna, rozkwit; in 
the ~ of life w kwiecie wieku 

prim-er [prarmo(r)] s elementarz, 
podręcznik dla początkujących 

primitive [prrmitiv] adj prymi- 
tywny; początkowy, pierwotny 

prim-rose [prrmrouz]j s bot. pier- 
wiosnek 

prince [prins] s książę 

prin'cess  [/prin'ses] s 
księżniczka 

prin'ci-pal ['prinsspl] adj główny; 
s kierownik, szef, dyrektor; ka- 
pitał (bez procentów) 

prin'ci-pal'i:ty  [/prinso pseloti] s 
księstwo 

prin'ci-ple [prinsopl] s zasada; pod- 
stawa 

print [print] s druki, druk; sztych; 
odbicie, ślad, odcisk; odbitka; 
perkal; (o książce) in  wydru- 
kowany; będący w sprzedaży; 
out of — wyczerpany; vt druko- 
wać; wytłaczać, wycisnąć 

printer [printe(r)j s drukarz 

printing [printiy] s drukowanie, 
druk; nakład 

print'ing-house 
drukarnia 

print'ing-of'fice [printip ofgi = 
printing-house 

prior [prare(r)] adj poprzedni, 
wcześniejszy, uprzedni; ważniej- 
szy (to sb, sth od kogoś, czegoś); 
adv w zwrocie: ~ to sth przed 
czymś; s przeor 

pri'or'i'ty [praroratij s pierwszeń- 
stwo, priorytet 

prism [prizm] s fiz. pryzmat; mat. 
graniastosłup 

prison [prizn] s więzienie 
prisoner [prizno(r)] s więzień, 
jeniec; ~ of war jeniec wojen- 
ny; to take ~ wziąć do niewoli 

pri'va'cy ([privesi] s samotność, 
odosobnienie, izolacja; skrytość; 
utrzymywanie w tajemnicy 

private ([prarvit] adj osobisty, 
własny, prywatny; tajny, poufny; 
keep sth ~ trzymać coś w tajem- 
nicy; odosobniony; wojsk. sze- 


księżna, 


[printip haus] s 
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regowy; s wojsk. szeregowiec 

pri'va'teer [/prarvi'tia(r)] s statek 
korsarski; kaper, korsarz 

pri:va'tion [prarveifn] s pozba- 
wienie; niedostatek, brak 

privilege [priv]idz] s przywilej; 
nietykalność (poselska); vt u- 
przywilejować, nadać przywilej 

priv:y [priv1i] odj tajny; wtajem- 
niczony (to sth w coś); s ustęp, 
ubikacja 

prize 1. [prarz] s nagroda, premia; 
wygrana (na loterii); vt wysoko 
cenić 

prize 2. [prarz] s łup wojenny 
(zdobyty na morzu); pot. gratka; 
to make a ~ zdobyć (zająć) (of 
sth coś) 

pro [prau] praep łac. za, na, pro; 
adv w zwrocie: ~ and con za 
i przeciw; s w zwrocte: ~s and 
cons (fakty itd.) za i przeciw 

prob:a:'bil'i'ty ['probe bilet] s 
prawdopodobieństwo; in all = 
według wszelkiego prawdopodo- 
bieństwa 

prob'a'ble [probebl] adj prawdo- 
podobny 

pro'ba'tion [pra bei[n] s staż; pró- 
ba; nowicjat; prawn. warunkowe 
zwolnienie z więzienia i oddanie 
pod nadzór sądowy; on — na 
stażu; pod nadzorem sądowym 

pro:ba:tion*a'ry [pra ber[nrij adj 
(o okresie) próbny 

pro'ba'tion'er [pra berfna(r)] 8 
pracownik w okresie próby, pra- 
ktykant, stażysta; nowicjusz; 
prawn: zwolniony więzień odda- 
ny pod nadzór sądowy 

probe [prəub] s sonda; vt sondo- 
wać; przen. badać; vi zagłębiać 
się (into sth w coś) 

pro'bi'ty [praubosti] s rzetelność 

prob'lem [problsom] s problem 

prob:lem'at'ic(al) [/'probla'"maetrk(1)] 
adj problematyczny 

pro'ce'dure [pra'sidze(r)] s proce- 
dura, postępowanie 

pro-'ceed [pra'sid] vi podążać, po- 
suwać się naprzód; udać się (do- 
kądś); kontynuować (with sth 
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coś); wynikać (pochodzić) (from 
sth z czegoś); przystąpić (zabrać 
się) (to sth do czegoś); z Kolei 
następnie) zrobić (to sth coś); 
toczyć się, ciągnąć się, przebie- 
gać; wytoczyć proces (against sb 
komuś) 

pro:ceed'ing [prosidrp] s postępo- 
wanie; poczynanie; pl ~s spra- 
wozdanie (z działalności), proto- 
kóły; debaty (obrady); prawn. 
legal ~s przewód sądowy 

proceeds [prousidz] s pl dochód, 
zysk 

pro:cess [prouses] s przebieg, tok, 
proces; in ~ w toku; in ~ of 
time z biegiem czasu; vt obra- 
biać, poddawać procesowi (dzia- 
łaniu) 

pro'ces'sion [pra'sefjn] s procesja, 
pochód 

pro'claim [pra kleim] vt prokla- 
mować; zakazywać (sth czegoś) 

proc'la'ma'tion [/prokla'merfjn] s$ 
proklamacja; zakaz 

pro'cliv'i'ty [prav'klivoti] s skłon- 
ność, inklinacja (to (towards) sth 
do czegoś) 

pro'cras'ti'nate [prau'kraestrnert] 
vt odwlekać; vł ociągać się 

pro:cre'ate [proeukrieit] vt rodzić, 
wydawać na świat 

pro'cure [pra kjua(r)] vt dostar- 
czyć (sth for sb coś komuś); spra- 
wić (sobie), postarać się (sth o 
coś); dostać; vt stręczyć (do nie- 
rządu) 

pro'cur'er [pra kjuora(r)) s po- 
średnik; stręczyciel 

prod [prod] s szturchnięcie; bo- 
dziec; vt szturchać; popędzać 

prod'i'gal [prodigl] adj rozrzut- 
ny, marnotrawny 

pro'dig'ious [pre d1d3os] adj zdu- 
miewający, cudowny; ogromny 

prod'i-gy [prodidzi] s cudo, cud; 
cudowne dziecko; nadzwyczajny 
talent 

pro'duce [pro'djus] vt produkować, 
wytwarzać; wydobywać; powodo- 
wać; wywoływać; wydawać 


profligate 


(książkę, plony, potomstwo itd.); 
przynieść (np. zysk), dawać (re- 
zultaty); okazywać, przedkładać, 
przedstawiać (np. dowody); wy- 
stawiać (sztukę); s  [prodjus] 
wynik; plon, zbiór; płody, pro- 
dukty; produkcja, wydobycie 
pro:'duc'er [pre djuso(r)] s produ- 
cent; am. dyrektor teatru 
prod'uct [prodakt] s produkt, 
wyrób; wynik; mat. iloczyn 
pro'duc'tion [pra'dakfn] s produk- 
cja, wytwórczość; utwór (lite- 
racki itd.); wystawienie (sztuki) 
pro:duc'tive [pro daktiv] adj pro- 
duktywny; piodny, żyzny 
pro'fane [pra fein] vt profanować; 
adj bluźnierczy; podgański; nie- 
czysty; pospolity; świecki 
pro'fess [pra fes] vt wyznawać 
(wiarę); oświadczać, twierdzić; 
uprawiać (zawód) 
pro:fessed [pra fest] pp 4 adj jaw- 
ny; zawodowy; rzekomy 
pro-fes'sion [pro fefjn] s zawód, za- 
jęcie; wyznanie (wiary); oświad- 
czenie; by ~ z zawodu 
pro'fes'sion*al [pro fefjnl] adj zawo- 
dowy, fachowy; s fachowiec 
pro'fes'sor [pra teso(r))] s profesor 
prof'fer [profo(r)] vt proponować 
oferować) (swoje usługi itd.) 
pro'fi'cien:'cy [pro fifjnsi] s bieg- 
łość, sprawność 
pro-fi'cient [pra f1fnt] 
sprawny 
pro-file [praufarl] s profil 
prof'it [profit] s korzyść, pożytek; 
dochód; to turn to ~ wykorzy- 
stać; vt przynosić korzyść (poży- 
tek); vt korzystać (by (from) sth 
z czegoś); zyskać (by sth na 
czymś) 
prof'it*a-ble [profrtobl] adj korzy- 
stny, pożyteczny; zyskowny 
prof'it'eer Dorota s speku- 
lant, pot. paskarz; oi spekulo- 
wać, pot. paskować 
prof-li-gate [ profligat] adj rozpust- 
ny; rozrzutny; s rozpustnik; roz- 
rzutnik 


adj biegły, 


profound 


pro'found [pra faundj adj (o ukło- 
nie, zainteresowaniu itp.) głębo- 
ki; (o wiedzy ttp.) gruntowny 

pro'fun-di:ty [prafandeti] s głębo- 
kość, głębia 

pro'fuse [pra fjus] adj hojny, roz- 
rzutny; obfity 

profusion [pra fjuznj s hojność, 
rozrzutność; obfitość 

progenitor [prau daentatri s 
przodek, antenat 

prog'e'ny [prodzini] s potomstwo, 
zbior. potomkowie 

prog'nos'tie [prog nostik] s progno- 
styk, oznaka 

pro'hib:i:tive [pra hribotrv] adj pro- 
gram; vt układać program 

prog'ress | prougres] s postęp; roz- 
wój; bieg; vi [pragres] posuwać 
się naprzód; robić postępy; być w 
toku 

pro:gres'sion [pro grejn] s postęp. 


progresja 
pro-gres'sive [progresiv] adj po- 
stępowy; progresywny; gram. 


ciągły; s postępowiec 

pro'hib'it [pro'hibrt] vt zakazywać; 
wstrzymywać 

pro-hi-bi-tion ['praurbifn] s zakaz; 
prohibicja 

pro'hib'i:tive [pra hibatrv] adj pro- 
hibicyjny; (o cenach) nieprzy- 
stępny 

project [prodzekt] s projekt; vt 
[pra'dzekt] projektować; rzucać, 
wyrzucać; rzutować; wyświetlać 
(na ekranie); vi wystawać, ster- 
czeć 

ro-jec'tile [pra'dzektail] adj da- 
jący się wyrzucić; s pocisk 

projection [pre'dzekfjn] s rzut, 
wyrzucenie; rzutowanie; wyświe- 
tlanie, projekcja; projektowanie, 
planowanie; występ, wystawa- 
nie; wyświetłony obraz 

pro-jec'tion'ist [pro dzekfnist] s o: 
perator kinowy (wyświetlający 
tilm} 

prode-ta-ri'an [praulrteerieon] adj 
proletariacki; s proletariusz 

pro'le'ta-ri'at (/proulrteerrot) s pro- 


letariat 

pro-lif'iec [pra'lifrk] adj płodny 

prolix [(prouliks] adj rozwiekły 

prologue [proulog] s prolog 

pro' long |[pre'log] vt przedłużać, 
prolongować 

pro'longed [pra'loyd] pp 1 adj dtu- 
gotrwały, przedłużający się 

prom'e'nade (/fprome'nad] s prze- 
chadzka; promenada; vt vt prze- 
chadzać się 

prom'i-nent (prominent) adj wy- 
stający; wybitny, stawny; wido- 
czny ' 

promiscwity [promrskjuaətr} s 
mieszanina, bezład; stosunek po- 
zamałżeński 

promiscuous [pra miskjues] adj 
mieszany, różnorodny; nie czy- 
niący różnicy; pozamałżeński 

promise (promrs] s obietnica; to 
keep a ~ dotrzymać obietnicy; 
to show ~ dobrze się zapowia- 
dać; vt vi obiecywać (sb sth (sth 
to sb) komuś coś); zapowiadać 
(się) 

prom:on:to'ry [promontri] s przy- 
lądek 

promote ([pro'mout] vt posuwać 
naprzód; popierać, sprzyjać, za- 
chęcać; promować; dawać awans; 
to be ~d awansować 

promotion {pro məufn] s promo- 
cja, awans; poparcie 

prompt [prompt] adj szybki; goto- 
wy, zdecydowany; natychmłiasto- 
wy; vt vt pobudzić, dodać bodź- 
ca; nakłonić; podpowiadać, teatr 
suflerować 

prompter (prompto(r)] s teatr su- 


fler 

promptitude [promptrtjud}) s 
szybkość; gotowość (of sth do 
czegoś) 

promptness [promptnes] mm 
promptitude 


prom'ul-gate (promlgeit] vt pu- 
blicznie ogłaszać; szerzyć (poglą- 
dy itd.) 

prom'ul:ga'tion ['proml'gerfn) s o- 
głoszenie, opublikowanie; szerze- 
nie (poglądów itd.) 
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prone [praun] adj pochyły, pochy- 
lony, stromy; leżący twarzą na 
dół; skłonny (to do sth do zro- 
bienia czegoś) 

prong [prog] s ząb (np. widelca); 
kolec, ostrze 

pro'noun [prounaun] s gram. zal- 
mek 

pro'nounce [pra'nauns] vt wyma- 
wiać; wypowiadać, oświadczać; 
vt wypowiadać się (on sth w ja- 
kiejś sprawie; for sb, sth za 
kimś, czymś; against sb, sth 
przeciwko komuś, czemuś) 

pro'nounced [pro'naunst] pp t adj 
wyraźnie zaznaczony; zdecydo- 
wany (kolor itd.) 

pro:nounce'ment [pra naunsmont] s 
wypowiedź, oświadczenie 

pro'nun':ci*a:'tion [pro'nansreifn] s 
wymowa 

proof [pruf], s dowód; 
próba; korekta; adj 
trwały, odporny 

proof-read'er [pruf rido(r)] s ko- 
rektor 

proof-sheet [pruf fit] s korekta 
(szpalta, arkusz) 

prop [prop] s podpórka; podpora; 
vt (także ~ up) podpierać, pod- 
trzymywać 

prop'a:gan:da 
propaganda 

prop'a'gate [propogeit] vt mnożyć, 
krzewić; propagować 


pro:pel [pro'pel] vt wprawiać w 
ruch, poruszać; napędzać; popę- 
dzać; pchnąć (rzucić) naprzód 

pro:pel'ler [pra'pelo(r)] s lotn. $mi- 
gło; mors. śruba okrętowa; siła 
napędowa 

pro:penssi:ty [pro'pensot1i] s skłon- 
ność (popęd) (to sth do czegoś) 

prop'er ['propo(r)] adj właściwy, 
odpowiedni, należyty, stosowny; 
(o £mtentu) własny 

prop*er'ty [propoti] s własność, 
posiądłość; posiadanie; własność, 
właściwość; teatr zbłor. rekwi- 
zyty 

proph:e'cy ['profisij s proroctwo 


badanie, 
mocny, 


(propo gændə] s 


prosecute 


proph'e:sy [` profisar] vt vt proro- 
kować 

proph'et [profit] s prorok 

pro:phy-lac'tic [/profrlsektik] adj 
profilaktyczny 

pro:pin'qui'ty [pro'pipkwot1] s bli- 
skość; pokrewieństwo 

pro:pi:ti+ate [pro'pifreit] vt jednać 
sobie względy; przejednywać 

pro:pi:tious [pro'prfos] adj pomysl- 
ny; sprzyjający; łaskawy 

pro:por'tion [pro'pofn] s propor- 
cja; udział; out of ~ niepropor- 
cjonalny; vt dostosować; propor- 
cjonalnie rozdzielić 

pro'por'tion'al [pra'pofjnl] adj pro- 
porcjonalny 

pro:por:tion*ate 
proporcjonalny 

pro*pos'al [pra pavzl] s propozycja; 
oświadczyny 

pro:pose [pra pauz] vt proponować; 
wysunąć (wniosek, kandydatu- 
rę); zamierzać; zaplanować; oi 
oświadczyć się 

prop'o:si:tion [/'propa'zijn] 8 pro- 
he ordy wniosek; mat. twierdze- 
nie 

pro:pound [pro paund] vt przedkła- 
dać, proponować, zgłaszać 

pro-pri:e'tar:y  [pra'prarotri] adj 
własnościowy; (o prawłe) posia- 
dania; posiadający 

pro:prie:tor [pro'praroto(r)] s wła. 
ściciel, posiadacz 

pro*pri'e:ty [pro'praroti] s słusz- 
ność, stosowność, właściwość, 
trafność; przyzwoitość, dobre 
wychowanie 

pro'rogue [prou'rovg] vt odraczać 

pro'sa'ic [pra'zerrk] adj prozaicz. 
ny 

pro'scribe [prou'skrarb] vt wyjąć 
spod prawa; skazać na banicję 
na wygnanie) 

pro:scrip'tion [prau'skrip[n] s 
proskrypcja, wyjęcie spod pra- 
wa 

prose [prouz]j s proza; 
mówić (pisać) 

pros'e:cute [prosikjut] vt prowa- 


[pra'pofnot] adj 


vt nudno 


prosecution 


dzić (np. badania); wykonywać 
(np. pracę); kontynuować; spra- 
wować, pełnić (np. obowiązki); 
ścigać sądownie 

prosecution [/prosrkjufn] s wy- 
konywanie (kontynuowanie) (np. 
pracy); pełnienie (sprawowanie) 
(obowiązków); dochodzenie sądo- 
we 

prosecutor [prosrkjuto(r)) s o- 
skarżyciel sądowy; public ~ pro- 
kurator 

pros'o:dy [prosodi] s prozodla 

pros:'pect [prospekt] s perspekty- 
wa; widok; działka złotonośna; 
vt vi [prospekt] przeszukiwać 
(teren złotodajny itp.), poszuki- 
wać (for gold doit złota, nafty 
itd.) 

pro:spec'tlve [prospektiv] adj od- 
noszący się do przyszłości; prze- 
widywany 

pro:spec'tor |pra'spekto(r)] s po- 
szukiwacz (złota, nafty itd.) 

prospectus [pro'spektos] s pros- 
pekt i 

prosper [prospo(r)] vt prospero- 
wać 

prosperity [prosperoti] s pomy- 
ślność; dobrobyt; dobra koniunk- 
tura 

pros:per-'ous [prosporos] adj cie- 
szący się pomyślnością (dobro- 
bytem), kwitnący; pomyślny 

pros:tistute [ prostrtjut] s prosty- 
tutka; vt prostytuować; marno- 
wać (np. zdolności); vr ~ oneself 
uprawiać prostytucję 

pros'trate [prostrert] adj leżący 
plackiem (twarzą ku ziemi); 
przen. będący w prostracji, zgnę- 
biony; vt [pro'strert] powalić na 
ziemię; przen. skrajnie wyczer- 
pać, zgnębić, doprowadzić do 
prostracji 

prostect [pro'tekt] vt chronić (bró- 
nić, osłaniać, zabezpieczać) (from 
against) sb, sth przed kimś, 
czymś) 

prostec:tion [pratekfn] s ochrona, 
obrona, zabezpieczenie (against 
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sth przed czymś); protekcja, o- 
pieka; system ochrony celnej 
pro-tec:tion'ism  [pro'tekfnrzm] s 
polityka ochrony celnej 
pro:tec:'tive  [pra'tektiv] 
chronny, zabezpieczający 
pro:tec'tor [pro'tekto(r)] s obroń= 
ca, opiekun; techn. osłona 
protec:'tor*ate [protektorat] s pro- 
tektorat 
pro:tein [proutin] s białko, protei- 


adj o- 


na 

protest [ proutest] s protest; uro- 
czyste zapewnienie, oświadcze- 
nie; vt vt [pro'test] protestować; 
uroczyście zapewniać, oświadczać 

Prot'es'tant [protistont] s protes- 
tant; adj protestancki 

prot-es'ta'tion [/protrster[n] s pro- 
testowanie; uroczyste zapewnie- 
nie 

pro'to:col [ prautokol] s protokół 
(dyplomatyczny) 

pro'to:type [proutotaip] s prototyp 

pro:tract [pro'traekt] vt przewle- 
kać, przedłużać 

pro:trac'tor [pro traekto(r)] s mat. 
kątomierz 

pro'trude [pratrud] vt wystawać, 
sterczeć; vt wysuwać 

pro:tru'sion [pratrugn] s wysunię- 
cie; wystawanie 

proud [praud] adj dumny (of sth z 
czegoś); wspaniały 

provę [pruv] vt udowadniać; ba- 
dać, próbować; sprawdzać; oi 
(także vr ~ oneself) okazywać 
się 

prov:erb ['provsb] s przysłowie 

pro*ver'bi*al [pra'vsbial] adj przy- 
słowiowy e 

pro'vide [pra'vard] vt vi dostarczać 
(sb with sth (sth for sb) komuś 
czegoś); zaspokoić potrzeby, zao- 
patrywać; (o ustawie) postana- 
wiać, zarządzać;  przedsiębrać 
kroki (w przewidywaniu czegoś), 
zabezpieczyć się (for sth na wy- 
padek czegoś); prawn. postana- 
wiać (for sth coś) 

pro*vid:ed [pra'vaidrd] pp i conj 
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o ile, pod warunkiem, byle (tyle 
ko) 

provd:dence [provrdnaj s przezor- 
ność; oszczędność; opatrznońć 

provident [provrdont] adj prze» 
Zorn" oszczędny 

prov:i-den:tial [/provi'den[fl] adj o~ 
patrznońciowy 

province [provinsj s prowincja; 
zakres, dziedzina 


provincial [pra'vinfl] adj pro- 
wincjonalny; rejonowy; « pro= 
wincjał 


provision [pro vign] s zaopatrze- 
nie (of sth w coń); zabezpiecze- 
nie (for (against) sth przed 
czymś); zastosowanie środków, 
podjęcie kroków; klauzula, za- 
strzeżenie; warunek; zarządzenie, 
postanowienie; pl ~s zapasy ży= 
wności, prowianty; vt zaprowian= 
tować 

provisional [prs vizni] adj tym- 
czasowy, prowizoryczny 

provision-mer ehant [pro vign "ma 
Lan s sprzedawca artykułów 
spożywczych 

pro*vi'o'ry |pro'vatzorij adj Dro: 
wizoryczny; warunkowy 

prov'o:ca:tion [/provo'keifn] s pro- 
wokacja;, rozdrażnienie; powód 

provoke [prs vauk] vt prowoko- 
wać, podburzać; wywoływać, po» 
wodować; rozdraźniać, lrytować, 
złościć 

prov'ost (provost]j a przełożony; 
rektor; (w Szkocjł) burmistrz 

prow [prau] a dziób (okrętu) 

prowess [pravimj s» waleczność, 
męstwo 

prowl [pravl] vt gragować, polować 
na zdobycz 

prowler [ pravlo(r)] s maruder 

proximity [prok'simoti] a blin- 
kokt (mąsiedztwo) (of (to) sth 
czegoś) 

proxy (proksi) s zastępstwo; peł 
nomocnictwo; strona upełnomoc= 
niona; hand. prokura; by ~ na 
podstawie pełnomocnictw, w zża- 
stępstwie 


public 


prude [prud] w kobieta pruderyj= 
na, ńkwiętomziea 

prudence [prudnaj « roztropnońć; 
ontrożnońć; rozważa 

prurdent (prudnt] adj roztropny; 
ontroźny, rozważny 

prudential [pru'denflj adj podyk- 
towany roztropnońcią (rozwagą) 

prudery [prudori] adj pruderia 

prune 1, [prun] vt czyńcić drzewa 
(obeinnając gałęzie); okrawać 

pruno 2. [prun] s suszona śliwka 

Prussian [prafn] adj pruski; a 
Prusak 

prussie ['pramie] 
kwame) pruski 

pry [prai] mt podpatrywać; whel- 
biać nos (Into sth w cob); wzper 
raé 

psalm [sarin] s psalm 

psalter ['solto(r)] s psalterz 

pseudo [mjudou] praef preudo-=; 
adj rzekomy 

prewdomnmym ['sjudonim] s pseudo- 
nim 

pny:'che |'sarkij a puyche, dusza; 
usposobienie; mentalność 

psy:chiastry  [mar'karotri] 
chiatria 

pay:chic [sarkik] ad) psychiczny, 
duchowy;  metapwychiczny; «a 
medium 

psy:chi'cal [markikl]j adj peychicz= 
ny, duchowy 

psy:'choranalsy'sis [/matkou 
msj a psychoanaliza 

pay:cholog'lre(ml)  [/sa1ks'lodgui(1)] 
adj psychologiczny 

psy'choltogy [Barkolodzi] s Dä: 
chologia 

psychosis [sar kousis] a paychoza 

pub [pab] a pot, piwiarnia, knaj- 
pa, bar 

pu:bor'ty ('pjubati) a okres doj- 
rzewania płciowego 

public [pablik] adj publiczny; o- 
kólny, powszechny; jawny; oby- 
watelwii, społeczny; urzędowy; 
m dobt dług państwowy; ~ housę 
szynk, piwiarnia, knajpa; ~ 


adj chem, (o 


4 psy- 


o'naelo 


publication 


school bryt. ekskluzywna szkoła 
średnia z internatem; am. pań- 
stwowa szkoła średnia; ~ service 
służba państwowa; s publiczność; 
in ~ publicznie 

pub:li:ca:'tion [/pablrkerfn] s pu- 
blikacja; ogłoszenie 

publicity [pab'lisoti] s reklama, 
rozgłos 

publish [pablif]j vt publikować, 
wydawać; ogłaszać; ~ing house 
firma wydawnicza, wydawnic- 
two 

publisher [pablifo(r)] s wydaw- 
ca 

puck [pak] s chochlik 

pud:ding [pudry] s pudding 

pud:dle [padl] s kałuża; pot. ba- 
łagan; vt oi chlapać (się), ba- 
brać (się); pot. bałaganić 

puff [paf] vt vł dmuchać; pykać; 
sapać; przen. przesadnie za- 
chwalać; (także ~ up) nadymać 
się; s podmuch, dmuchnięcie; 
kłąb (dymu itd.); bufa (rękawa); 
przesadna pochwała; hałaśliwa 
reklama; puszek (do pudru) 


puff-ball [pafbol] s bot. purchaw- 
ka 


puffy [pafi] adj- porywisty; pę- 
katy; nadęty; napuszony 

pu'gilist [pjudzilist] s pięściarz 

pug'na'cious [pagnelfos] adj wo- 
jowniczy 

pull [pul] vt vł ciągnąć, szarpać; 
wyrywać, zrywać; wiosłować; ~ 
away (back) odciągnąć; ~ down 
ściągnąć; rozebrać (dom); osła- 
bić; ~ in wciągnąć; powściągnąć 
(np. konia); zatrzymać się; ogra- 
niczyć (wydatki); ~ off ściągnąć, 
zdjąć; zdobyć (np. nagrodę); 
przeprowadzić (plan, przedsię- 
wzięcie), dokonać (czegoś); ~ out 
wyciągnąć, wyrwać; odejść, wy- 
cofać się; ~ through wyciągnąć 
(kogoś) z trudnego położenia; 
przebrnąć przez trudności; po- 
wracać powoli do zdrowia; ~ 
(oneself) together zebrać siły, 
przyjść do siebie; opamiętać się; 
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~ up podciągnąć; wyrwać z ko- 
rzeniami; zatrzymać (się); dogo- 
nić (with (to) sb, sth kogoś, coś); 
s pociągnięcie, szarpnięcie; przy- 
ciąganie, ciąg; uchwyt; wysiłek; 
wpływ (with sb na kogoś); prze- 
waga (of (over) sb nad kimś) 

pul'let [pulit] s kurczę; pularda 

pulley [puli] s techn. rolka (li- 
nowa), blok (do podnoszenia), 
koło transmisyjne 

pull-over [pul auva(r)] s pulower 

pul'lu'late [paljulert] vi kiełko- 
wać; krzewić się; roić się 

pulp [palp] s miękka masa; miaz- 
ga; miękisz; papka 

pul:pit [pulpit] s ambona; przen. 
kaznodziejstwo; zbior. kaznodzie- 
je 

pul:sate [pal'seit] vi pulsować, tęt- 
nić 

pulse [pals] s puls, tętno; to feel 
sbs ~ badać komuś puls; oi 
pulsować 

pul*ver'ize [ palvoraiz] vt vt spro- 
szkować (się); zetrzeć (się) na 
proch; przen. zniszczyć 

puma [pjumo] s zool. puma 

pump [pamp] s pompa; vt pompo- 
wać; przen. wypytywać, wycią- 
gać wiadomości 

pump:kin [pampkin] s bot. dy- 
nia 

pun [pan] s kalambur, gra słów; 
dwuznacznik; vi bawić się ka- 
lamburami (dwuznacznikami) 

punch 1. [pantf] vt bić pięścią; 
poganiać (bydło); s uderzenie 
pięścią, kułak 

punch 2. [pantf] vt dziurkować, 
przebijać; kasować (np. bilet); s 
dziurkacz, przebijak 

punch 3. [pantf] s poncz 

punc'tu'al (payktfuol] adj punktu- 
alny 

punc'tu'ate [paqktfueit] vt stoso- 
wać interpunkcję; podkreślać 

punc:tu'a:tion  [/paynktfuerfn] s 
interpunkcja 

punc'ture [paqpktfo(r)) s przekłu- 
cie, przebicie; vt przekłuwać; vt 
przedziurawić się 
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pun:gent [paqpdzont] adj kłujący; 
(o smaku, zapachu) ostry; pi- 
kantny; zgryźliwy 

punish [panif] vt karać 

pun':ish'-a:ble [panrfobl] adj karal- 
ny 

punishment [panifmont] s kara 

pu*ni:tive [pjunitiv] adj karny; 
Kkarzący 

punt [pant] s łódź płaskodenna 

pup [pap] s szczenię 

pupil 1. [pjupl] s uczeń 

pupil 2. [pjupl] s źrenica 

pup'pet [papit] s kukiełka, mario- 
netka 

pup'py [papi] s szczenię 

pur'chase [` pstfəs] s kupno, naby- 
tek; vt kupować, nabywać 

pure [pjuo(r)] adj czysty; szcze- 
ry; nie fałszowany; bez domiesz- 
ki 

pur-ga'tion [pa3gerjn] s oczyszcze- 
nie (się); med. przeczyszczenie 

pur'ga'tive [p3gativ] adj przeczy- 
szczający; lit. oczyszczający; s 
środek przeczyszczający 

pur:ga'to'ry [p3gotri] s czyściec 

purge [p3dz] vt oczyszczać; s o- 
czyszczanie; czystka 

purify [pjuerifar] vt vt oczysz- 
czać (się) 

Pu'ri'tan [pjusriton] adj purytań- 
ski; s purytanin 

pu-ri:ty [pjuarsti] s czystość 

pur'loin [p3loin] vt ukraść 

pur:pie [p3pl] s purpura; vt bar- 
wić na purpurowo 

pur:port [p3pot] s treść, sens, zna- 
czenie; doniosłość; vt świadczyć, 
znaczyć, oznaczać; wydawać się; 
to ~ to be wydawać się być, rze- 
komo być 

purpose ['p3pos] s cel, plan, za- 
miar; wola, stanowczość; on ~ 
umyślnie, celowo; to little ~ z 
małą korzyścią, z niewielkim 
skutkiem; to no © bezcelowo, na 
darmo; bezcelowy; with the ~ of 
celem, w celu; vt zamierzać, 
mieć na celu 

purr [p3(r)j vt (o kocte) mruczeć; 


put 


warkotać; s mruczenie; warkot 

purse [p3s] s portfel, portmonetka; 
sakiewka; vt włożyć do portfelu 
(portmonetki, sakiewki); ściąg- 
nąć (brwi), zacisnąć (usta), 
zmarszczyć (czoło) 

pur:su:ance [pa'sjusns] s wykony- 
wanie; pójście w ślady; in ~ of 
zgodnie z (planem itd.), stogow- 
nie do (instrukcji itd.) 

pur'sue [pa'sju] vt prześladować, 
ścigać; dążyć; uprawiać, wyko- 
nywać; kontynuować 

pur:suit [pe'sjut] s ściganie, po- 
ścig (of sb, sth za kimś, czymś); 
dążenie; pl —s interesy, sprawy, 
zajęcia 

pur'vey [p3 ver] vt zaopatrzyć, do- 
starczyć; vi robić zapasy; być 
dostawcą (for sb czyimś) 

pur'vey'or [p3'vero(r)] s dostawca 

pus [pas] s med. ropa 

push [puf] vt vi popychać; ~ along 
pośpieszyć się; ~ in wepchnąć; 
m off odepchnąć; ~ out wy- 
pchnąć; posuwać (się) naprzód; 
popędzić, nakłonić (sb to sth ko- 
goś do czegoś); popierać (sb, sth 
kogoś, coś); s pchnięcie; posu- 
nięcie; wysiłek; poparcie 

puss [pus] 8 kot 

pus:'sy 1. [pası] adj ropny 

pus'sy 2. [pusi] s (także cat) 
kotek 

* put, put, put [put] vt oi stawiać, 
kłaść, umieszczać; zadawać (py- 
tania); wypowiadać, wyrażać; 
skazać (to death na śmierć); na- 
stawić (np. zegarek); zaprząc (sb 
to work kogoś do pracy; a horse 
to the cart konia do wozu); pod- 
dać (to the test próbie); to ~ 
right naprawić; to ~ a stop po- 
łożyć kres, przerwać; z przysłów- 
kami i przytmkamt: ~ away 
(aside) odłożyć; ~ back odłożyć; 
powstrzymać; cofnąć (zegarek); 
m by odkładać (np. pieniądze); 
uchylać się (sth od czegoś); zby- 
wać (sb kogoś); ~ down złożyć; 
stłumić (np. powstanie); ukrócić, 


putative 


poszrormić; wyszózić (np. pasa- 
żerów); zapisać; zmmiejszyć (wy- 
dziki); przypisywać (sth to sb 


azio imp. Een PRN: te- 


zer See, Se ze- 


miej; schować, wętknąć (up. do 
zieęszeni); zapaźzować; podnieść 
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(mp. ceng); wystawić (np. towar 


2 hotel w botelu); pogodzić się 
(with sb z kimś); ścierpieć (with 
sth coś); zadowolić się (with sth 
czymmój;, namawiać (nakłaniać) 
(sb to sth kogoś do czeźoźj; £ 
rzut 

pu-ta-tive [pjatatrvj adj domnie- 
marty ` 


putre-fac-fion 
Soch 

putrefy [pjutrifa1ij vi psuć się, 
gnić; vt powodować gnicie (roz- 


kład) 
putrid Cpiorrzdi adj zzniły, ze- 
psuty 


Upiutrrfzkfn] s 


putty [pat] adj kit 

put-up [put 4p} adj attr zaplano- 
wany, ukartowany (podstępnie) 

puzzie [pazi] z zagadka; vt za- 
ZEE wprawić w zakłopo- 


APA [pazimantj s zalntry- 
gowanie; zakłopotanie 


pyramid (piramidj s piramida; 
mat. ostrosłup 

pyre [para(rji 2 stos (zw. pogrze- 
bowy) e 

pyrotechnies [parsrav tekniks] 2 
pirotechnika 

python [pa!lbsn]j 2 zool. pyton 


q 


guacz L [zwzeżj £ znachor, szar- 
iatan 


guatk 2. [kwak] cé kwakać; 2 
ES 

quzdTznzie Ckeodëtraeasgii s dzie- 
óziniec; mat. CZWOrOKkĄt 

guzdritatrerzi fzwodrr leetari] 


adj czworoboczny; s mat. CZWO- 
roząt 

quań-ru-ped [kwodrupedj £ zool. 
czwotonóg; adj czworonoźny 

quadru-pie [kwodruplj adf po- 
czwórny, czterokrotny 

quaff [kwot] mt oi wychylać jed- 





| 
| 
| 
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nym haustemm, pić wielkimi tyka- 
mi 

quag [kwaeg] s bagno 

quag'gy [kwaegi] adj bagnisty, 
grząski 

quagmire | kwsegmals(T)] g bagno, 
trzęsawisko 

quail 1. [kwel] 14 ociągać się, Ie- 


kać się; cofać gie (before sth 
przed czymś) 
quail 2. (kwer] s (pl ~) zøol, 


przepiórka 

quaint (kent adj dziwny, dzi- 
waczny 

quake [kwerk] vt trząść się, drżeć; 
s drżenie; pot. trzęsienie ziemi 

Quak'er [kweiks(r)] s kwakier 

quali-fi'ca'tion [kwolifrkeifn]j 28 
kwalifikacja; określenie; zastrze- 
żenie 

quali'fy [kwolifar] vt kwalifiko- 
wać; określać; warunkować; mno- 
dyfikować; łagodzić, 1 zdobyć 
kwalifikacje zawodowe; otrzy- 
mać dyplom 

qualitative [Kkwolitativ] adj ja- 
kościowy 

quality [kwolatij s jakość; gatu- 
nek; cecha, właściwość, zaleta; 
charakter 

qualm [kwam] z mdłości; skrupuł; 
niepewność, niepokój 

quan-da'ry [kwondarrij s ciężkie 
położenie, kłopot, dylemat 

quan'ti'ta-tive [Kkwontitotiv] adj 
ilościowy 

quantity [kwontotij s ilość; ílo- 
czas; pl quantities masa, obfi- 
tość 


quar'rel [kworl] s kłótnia; v kłó- 
cić się 

quar'rel'some [kworlsam] adj kłó- 
tliwy 

quar'ry 1. [kwori] s kamieniołom 

quar'ry 2. [kwori] s zwierzyna (u- 
polowana); łup 

quart [kwot] s kwarta 

quar'ter  [kwoto(r)) s ćwierć, 
czwarta część; kwadrans; kwar- 
tał; strona świata; kwadra (księ- 


question 


Życaj; dzielnica, rewir; źródto 
informacji); am, moneta 25-cen- 
towa, pl ~s sfery; apartamenty, 
mieszkanie; wojsk, kwatery; at 
close ~s z bliska; (o walce) 
wręcz; to take up ~s zamiesz- 
kać; vt ćwiarttować; wojsk, za- 
uwaterować; 14 wojsk, kwatero- 
wać, stacjonować 
quarterly [kwostali] adj kwartal- 
ny; adv kwartalnie; s kwartal- 
nik 
quartz [kwota] e miner, kware 


guash [kwojf] vt zgnieść, stłuraić; 
skasować, uniewaźnić 

quasi [Kwelga1r] adj, adv 4 praef 
prawie, niemal; niby 

quatrain ([kwotrern] z 
wiersz 

quaver [KWEIva(r)] oi (zw. o gło- 
ste) drżeć, drgać; śpiewać tremo- 
lando; s wibrujący głos, tremo- 
lo; muz. tryl; muz, 6semka 

quay [ki] s nadbrzeże 


quea-sy [kwizij adj wrażliwy; 
grymaśny; skłonny do mdłości; 
przyprawiający o mdłości 

queen [kwin] z królowa; żona kró- 
la; dama (w kartach) 

queer [kwis(r)] adj dziwaczny; po- 
dejrzany, wątpliwy; nieswój; to 
feel ~ czuć się niedobrze (klep- 
SKO) 

quell [kwel] vt tłumić, dławić 

quenech [kwentf] vt gasić; tłumić; 
studzić (np. zapał) 

querulous [kweralas] adj gder- 
liwy, zrzędny A 

query [kwiarij s pytanie; znak 
zapytania; vt m zapytywać; ba- 
dać; stawiać znak zapytania 

quest [kwest]j s poszukiwanie; vt 
14 poszukiwać (sth (tor sth, aft- 
ter sth) czegoś) 

question [kwestfan] 2 pytanie; 
zastrzeżenie, kwestia; to ask 
(put) a ~ zadać pytanie; to cal] 
in ~ zakwestionować; in ~ bę- 
dący przedmiotem rozważań, to, 
o co chodzi; out of the ~ nie 
wchodzący w rachubę; beyond 


cztero- 


questionable 


without, out of the) — 
niewątpliwie; vt zadawać pyta- 
nia, pytać; indagować; badać; 
kwestionować 

ques'tion*a-ble [kwest[onabl] adj 
wątpliwy, sporny 

ques'tion-mark [kwestjan mak] s 
znak zapytania 

ques'tion-naire ['kwestfe'neoa(r)] s 
kwestionariusz 

queue [kju] s szereg ludzi, kolej- 
ka (w sklepie itd.); warkocz; = 
cue; vt (także ~ up) stać w 
kolejce 

quib'ble [kwiblj s gra słów; wy- 
kręt, wybieg (w rozmowie); vt 
uprawiać grę słów; mówić wy- 
krętnie 

quick [kwIk] adj szybki; bystry; 
zwinny; (o zmysłach) zaostrzo- 
ny; adv szybko, żwawo; zaraz; s 
żywe ciało; czuły punkt; przen. 
to sting to the ~ dotknąć do ży- 
wego 

quick'en [kwiken] vt vi przyśpie- 
szyć; ożywić (się); wracać do 
życia 

quick-lime [kwIk-larm] s nie ga- 
szone wapno 

quick'sand [kwiksend] 
<ruchome) piaski 

quick:sil-ver (Kkwiksilve(r)] s rtęć; 
przen. żywe srebro 

quick-tem:pered [kwik `tempəd] 
adj nieopanowany, porywczy 

quid [kwrd] s pot. funt szterling 

qui:es'cent [kwar'esnt] adj spokoj- 
ny, nieruchomy; bierny 

quiet [kwart] adj spokojny; ci- 
chy; s spokój; cisza; vt uspoka- 
jać; uciszać; vi (zw. ~ down) u- 
spokajać, uciszać się 


<past, 


s lotne 
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qui:et'ism s filoz. 
kwietyzm 

qui-e'tude [kwarətjud] s spokój 
quill [Kwxil] s lotka; gęsie pióro 
(do pisania); kolec (np. jeża) 

quilt [kwilt] s kołdra; vt pikować 

qui-nine [kwrnin] s chinina 

quin-tuple [Kkwintjupl] adj pięcio- 
krotny 

quirk [Kw3k] s gra słów, kalambur; 
wykręt; kaprys 

quit [kwit] vt vi opuszczać (miej- 
sce, posadę itd.); rezygnować; 
odejść, odjechać; lit. ocpłacać; 
adj wolny (of sth od czegoś) 

quite [kwart] adv zupełnie, cał- 
kiem; całkowicie; wcale; ~ a 
treav istna biesiada; it's ~ the 
thing to jest właśnie to, o co 
chodzi; to ostatni krzyk mody; 
~ so! zupełna racja! yłaśnie! 

quiv:er 1. [kwiva(r)] ot drżeć, 
drgać; s drżenie, drganie 

quiv'er 2. [kwrve(r)] s kołczan 
quiz [kwiz] vt nabierać, kpić; żar- 
tować sobie (sb, sth z Kogoś, 
czegoś); am. egzaminować, badać 
(inteligencję); s nabieranie, żar- 
ty; am. egzamin, test; kwiz; 
kpiarz 

quo'ta [kwauta] s określony u- 
dział; kontyngent 

quo:ta:tion [kwauterfn] s cytat; 
cytowanie; handl. notowanie kur- 
su (na giełdzie) 

quo'ta'tion-marks [kwau'teifn maks] 
s pl cudzysłów 

quote [kwaut] vt cytować, powo- 
ływać się (sth na coś); handl. 
notować (podawać) kurs (na 
giełdzie) 

quo-tient [kwaufnt] s mat. iloraz 


[kwarstizm] 


R, r [a(r)]: the three Ris wykształ- 
cenie elementarne (reading, 
(w)riting, (a)rithmetic czytanie, 
pisanie, arytmetyka) 

rab'bi [raebai] s rabin 

rabbit [raebit] s królik 

rab:ble ([raebl] s motłoch 

rab'id [raebid] adj wściekły, roz- 
wścieczony, szalony 

ra'bies [reibiz] s med. wściekliz- 
na 

race 1. [rers] s rasa, ród 

race 2. [reis] s bieg, gonitwa, wy- 
ścig; nurt, prąd; armaments ~ 
wyścig zbrojeń; to run a ~ sport 
brać udział w biegu, biec; pl ~s 
wyścigi konne; vt oi gonić (ści- 
gać) (się); brać udział w wyści- 
gach, iść w zawody; puszczać w 
zawody (np. konia); popędzać 
(konia) 

racecourse (reg kos], race-track 
Crers træk] s tor wyścigowy 

ra'cial [reufl] adj rasowy 

ra:cial'ism [rerflrzm] s rasizm 

rac'ing [rersry] s wyścigi (konne), 
biegi, regaty, zawody; adj attr 
wyścigowy 

rac'ism [rersrzm] s rasizm 

rack 1. [rækj s wieszak (na pal- 
ta); stojak; półka (np. w wago- 
nie); drabinka stajenna 

rack 2. [ræk] s koło tortur; vt 
łamać kołem, torturować; to ~ 
one’s brains for sth łamać sobie 
głowę nad czymś 

rack 3. [ræk] s zniszczenie; to go 
to ~ and ruin ulec zniszczeniu; 
wykoleić się 

rack'et 1. Trek s sport rakieta 

racket 2. [rækt] s hałas, huk, 
wrzawa; hulanka; pot. szantaż, 
„wymuszanie, granda; vi hałaso- 
wać; hulać 

rack'et:eer  ['reekitro(r)] a pot. 
szantażysta, grandziarz; mi upra- 
wiać szantaż (grandę) 

racy res adj pełen życia; do- 
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sadny; pikantny; (bardzo) cha- 
-rakterystyczny, typowy 

ra'dar [rerda(r)] s radar , 

ra'di'al [rerdrol] adj promienio- 
wy 

ra:diance [rerdrans] s promienio- 
wanie; blask 
radiant [rerdront] 
niujący; promienny 

ra'di-ate [rexrdiert] vt vi promie- 
niować; wysyłać «emitować) (pro- 
mienie, światło, energię, ciepło) 
ra'di'a:tion (/rerdrerfn] s promie- 
niowanie; napromienienie 
ra:di'a'tor [rerdierto(r)] s radia- 
tor; kaloryfer, grzejnik; techn. 
chłodnica 

rad'i'cal [rsedikl] adj radykalny; 
s radykał; mat. pierwiastek 
radio [rerdiau] s radio; vt nada- 
wać przez radio 

ra'di:o'ac'tive [/'rerdrau `æktrv] adj 
promieniotwórczy, radioaktywny 
radioactivity [/rerdrou sek'trva 
ti] s promieniotwórczość, radio- 
aktywność 

radiogram ([rerdrougrsem] s de- 
pesza radiowa; zdjęcie rentge- 
nowskie 

ra'di:o:graph [rerdrougrafj s zdję- 
cie rentgenowskie; vt robić zdję- 
cie rentgenowskie 

ra'di'ol'o-gy [/rerdrolodzi] s radio- 
logia; rentgenologia 

rad'ish [raedif] s rzodkiewka 

radium (rerdrom] s chem. rad 

ra'di'us [rerdros] s (pl radii [rer 
dai promień 

raf'fle [raefl] s loteria (fantowa); 
vt sprzedawać na loterii; oi grać 
na loterii 

raft [raft] s tratwa; vt spławiać 
tratwą; vi przeprawiać się trat- 
wą 

rag [raeg] s szmata, gałgan 

rag'a'muf:fin [raegomafin] 
dartus 


adj promie- 


s ob- 


rage 


rage |(reidą] w wściekłość, gniew, 
pasja, turia; mania (for sth ope» 
Robi: pasja (for sih do oxegos) 
(najnowsza) modaj vi  szaleój 
wściekać się (at (against) sb na 
kogoś) 

ragged (regidj adj obszarpuny, 
obdartyj poszarpany, nierówny, 
srorstki 

ragtime |regtaim]j a ragtime 
(wozesna forma jaczu 0 rytmia 
synkopowanym)j synkopowana 
muzyka murnyńska 

said (resdj s najaed, napadj nalot, 
obławaj ut najeda (np. Kraj), 
robić mapad (nalot); urządzać 
obławę 

sali 1, {venj s balustrada, porgo) 
listwa; szynaj satachetaj Kolej 
balana; by ~ kalaja; to get off 
ihe s wykoleló sięj et (tabte 
> in (off, rouad)) owrodziój o» 
kratowaój pizewozió kolejąj wi 
jechać koleją 

vaii 3. (veil] vi elovzeczyć, uskar” 
żać się (at sb, sih na kogoś, 008)| 
szydzió (at sb a kogos); urągaó 
(at sb komuś) 

raliing (rein! ppraes i a ogros 
dzeniej okratowanie| porgos 
paibroad | veilreudj am, = raliway 

rail wax Ureiweonl s kolej holax- 
naj ot jechać (podróżowaó) Ko» 
leją 

rain (rem) s deszosj vi (0 deng: 
owu) padać 

rain Mag | reimbeu] s tqoxa 

rainooat Ureunkaut) s płaszoc nie” 
pizeimakalny 

rain: fal Ureutall s opad (deng: 
ru); ulewa 

raimy [remi] adj deszczowy, 
dżdżystyj praon, ~ day orayna 
godšina 

raise (reizj vi podnosi, dźwianąć, 
podwyższaćj wznosić (budynek 
itd.) budai, wywoływaój Oky- 
wiać; poruszać (sprawę); ściąjać 
(podatki itp) werbowaćj Moble 
leowaój hodować, uprawiać, wy” 
ehowywaó (daleoci) 
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vabsin [rein] s rodzynek 

rake 1. [verk] a rable; pogrsobaos; 
vt oł grabió, zparniad) Vrzgbng 
(sią), seporaćj = out wykizebaćj 
m up Furzehywać, zuarniaój rons 
kisebywaó Ki 

rake 8, (rork] » łajdak, hulaka 

rabdy 1 prar a zjazd, alot, sblóre 
kaj poprawa («drowla ltd); wè 
ot eblokaó się, zbierać (się), Aro” 
madaió (się)j zebrać siły (np. po 
ohorobie), otraqsnąć się, przyjuó 
do siebie 

rabły 3. Urin ot wyszydzać, wy* 
upiwać 

ram (mem) s baran; taran; dźwie 
hydrauliczny, tłoki vè uderzać 
(taranem), ubijać, wbijać, thug, 
wtłaczać 

vam be |roembl]j a wędrówka, 
przechadzka; oł wałęsać ` Owi: 
ozy) aig) wędrowaój (np: o 
doteżce) wió się) «baczać (# tos 
matu) 

vam bier | reembla(r)|) a wędrowiec, 
włóczęga, pnącze, roślina pnąca 

vam Lion tion 
rosgałąsienie 

ramdfy premita vt vł rozgalłę: 
zing <roewidlaó) (się) 

vam mer | reemo(r)) a katary ubl» 

k 


a 

a> wamp} a pochyłośćj nas 
chylenie (muru itd); pochyła 
droga, podjasd w gów | rampa; 
oł wenostó się (opadać) poohy= 
lol pot, wściekać się A 

FAM PAŃ m ach adj obtłeie 
kreowiący ślę, bujnyj wa e! 
(wożący, panoszący) déi d 
okiełanany, kwałtowny 

vom part | rwmpatj s wał (obron= 
ny), szaniec; przen, obrona, ostos 


U 
pi Aekcle pramek) adj rot 
padający się, rosklekotany, w 
ruinie i 
ran sób, run 
ranoh (rantf] s am. ranczo, g KN 
darstwa hodowlanej oł prowadaió 
Kospodaratwo hodowlane 


|remufrke IR 


mz 
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ranch'er ([rantfo(r)] s właściciel 
rancza (farmy hodowlanej) 

ran'cid ['raensid] adj zjełczały 

ran'cor'ous [raeqpkoros] adj rozgo- 
ryczony; zawzięty, zajadły 

ran'cour [raepko(r)] s rozgorycze- 
nie, uraza; złośliwość 

random [raendom] 8 w zwrocte: 
at ~ na chybił trafił; adj przy- 
padkowy, pierwszy lepszy 

randy [raend1] adj  hałaśliwy, 
krzykliwy 

rang zob. ring 

range [rerndz] s szereg, rząd; za- 
sięg, rozpiętość; zakres, sfera; 
teren (pole) (badań itd.); wę- 
drówka; łańcuch (gór); piec 
kuchenny; strzelnica; vt szere- 
gować, porządkować; ciągnąć się 
(biec) (sth wzdłuż .czegoś); prze- 
mierzać (kraj itd.); vt rozciągać 
(ciągnąć) się (from sth to sth 
od czegoś do czegoś); wałęsać się, 
wędrować (over <through) po 
czymś, przez coś); (o tempera- 
turze, cenach) wahać się; zali- 
czać się (np. among the rebels 
do buntowników); (o roślinach, 
zwierzętach) spotykać trafiać) 
się; sięgać; the prices ~d from 
£5 to £7 (bewcen £5 and 
£1) ceny wahały się od pięciu 
do siedmiu funtów 

rang'er [rerndzo(r)j s włóczęga, 
wędrowiec; strażnik lasu; żoł- 
nierz (policjant) konny; am. Ko- 
mandos 

rank 1. [rseqk] s rząd; szereg; kla- 
sa, sfera; ranga, stopień, kate- 
goria; the ~ and file, the ~s 
szeregowi żołnierze; przen. sza- 
ra masa (społeczeństwa); to join 
the —s wstąpić do wojska; vt u- 
stawić w szeregu; zaszeregować; 
sklasyfikować; nadać rangę (sb 
komuś); vi zajmować rangę; mieć 
(zajmować) stanowisko (pozycję); 
liczyć się (as sb jako ktoś) 
rank 2. [ræpk] adj bujny, wybu- 
jały; żywotny; (o glebte) zbyt ży- 
zny; zgniły, cuchnący; istny, wie- 
rutny, skończony 


raspberry 


ran'kle [rseykl] vt jątrzyć (się), 
ropieć; przen. drażnić, dręczyć 

ran'sack [rsenssek] vt przewrócić 
do góry nogami, przetrząsnąć; 
plądrować 

ran'som [raenssam] s okup; vt od- 
kupić, wykupić 

rant [rænt] s napuszona mowa, 
tyrada; vt vi mówić stylem na- 
puszonym 

rap [raep] vt lekko uderzać; oi 
stukać (at (on) the door do 
drzwi); s lekkie uderzenie, ku- 
ksaniec; stukanie 

ra'pa'cious  [ra'pe1fo5] 
pieżny, zachłanny 

rape 1. [rerp] vt porwać (kobie- 
tę); zgwałcić; pogwałcić (np. pra- 
wa); s porwanie (kobiety); zgwał- 
cenie, gwałt; pogwałcenie (np. 
praw) 

Tape 2. [reip] s rzepa 

rapid (rend) adj szybki; wart- 
ki, rwący; s (zw. pl ~s) bystry 
nurt rzeki (na progach), katarak- 
ta 

ra'pi'er [reipra(r)] s rapier 
rapine [raeparn] s rabunek 

rap'proche'ment [ræ profmój s 
pojednanie, przywrócenie do- 
brych stosunków (zw. między 
państwami) 

rapt [raept] adj pochłonięty, za- 


adj dra- 


absorbowany; zachwycony, u- 
rzeczony 
rap'ture [ræptfə(r) s zachwyt, 
upojenie 


rare [reo(r)] adj rzadki 

rarity [reoroti] s rzadkość, nie- 
zwykłość 

ras'cal [raskl] s łotr, łajdak, ło- 
buz 

rash 1. [ræf] adj pospieszny, nie- 
roztropny, nie przemyślany 

oo 2. [ref] s med. wysypka, na- 
ot 

rasp [rasp] s raszpla; zgrzyt; vt 
skrobać  raszplą; drażnić; vt 
zgrzytać 

rasp:ber:'ry [razbrij s malina 


rat 


rat [ræt] s Szczur; przen. to smell 
a ~ podejrzewać coś 

rate [rert] s stosunek (ilościowy), 
proporcja; ustalona cena, taryfa, 
taksa; norma; tempo; stawka; 
podatek (samorządowy itd.); kurs 
(wymiany itd.); stopa; wskaź- 
nik; ocena, oszacowanie; at any 
~ w każdym razie; za każdą ce- 
nę; birth — wskaźnik urodzeń; 


death ~ śmiertelność; ~ of ex- ` 


change kurs dewizowy; giełdowy 
kurs wymiany pieniędzy; ~ of 
interest stopa procentowa; ~ of 
living stopa życiowa; vt szaco- 
wać, taksować, oceniać; klasyfi- 
kować; opodatkować; oi być za- 
liczanym 

rate-pay:er [rert pela(r)] s płatnik 
podatku samorządowego 

rath:er [rados(r)] adv raczej; dość; 
właściwie; poniekąd; oczywiś- 
cie; I had (would) ~ go wolał- 
bym pójść; the ~ that ... tym 
bardziej, że ... 

ratification [/'raetifrkeifn] s ra- 
tyfikacja 

ratify [raetifa1] vt ratyfikować 

ratio [rerfrou] s stosunek (licz- 
bowy, ilościowy), proporcja 

ra:tion [raefn] s racja, przydział; 
vt racjonować, wydzielać 

ration*al [raefnl] adj racjonalny, 
rozumowy; rozumny; mat. wy- 
mierny; s stworzenie rozumne; 
mat. liczba wymierna 

ra:tion'al'ism [raefjnolizm] s racjo- 
nalizm 

rattle [raetl] s klekot, grzechot; 
brzęk; stukot, turkot; grzechot- 
ka; gaduła; vt vł klekotać, grze- 
chotać; stukotać, turkotać; szczę- 
kać, brzęczeć; terkotać; rzęzić; 
paplać, trajkotać 

rat:tle-snake [raetlsnerk] s zool. 
grzechotnik 

rav'age [rzevidz] vt pustoszyć, 
plądrować; s spustoszenie, znisz- 
czenie 

rave [rerv] oi szaleć; bredzić; za- 
chwycać się (about sb, sth kimś, 
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czymś) 

rav'el [raevl] vt vt wikłać (plątać, 
gmatwać) (się); (zw. ~ out) strzę- 
pić; s powikłanie; plątanina; 
strzępy 

raven [rervn] $ zool. kruk 

ravenous [rævņəs] adj zachłan- 
ny; drapieżny 

ra*vine [ra'vin] s wąwóz, parów 

ravish [raevif] vt zachwycić, o- 
czarować; porwać; zgwałcić (ko- 
bietę) 

raw [ro] adj surowy; nie wykoń- 
czony, niewyrobiony; (o ezto- 
wieku) niedoświadczony; (o ra- 
nte) otwarty; ~ material suro- 
wiec; s świeża rana; otarcie 
(skóry); żywe ciało; przen. czułe 
miejsce 

ray [rer] s promień; vt vi (tak- 
że ~ forth (off, out)) promienio- 
wać 

ray'on [reron] s sztuczny jedwab 

raze [rerz] vt zetrzeć, wykreślić; 
zburzyć, zrównać z ziemią 

razor (['rerzo(r)] s brzytwa; ~ 
błade żyletka; safety ~ maszyn- 
ka do golenia 

re- [ri] praef ponownie, po raz 
drugi 

reach [ritf] vt oi sięgać; dosięgnąć, 
osiągnąć; dojść, dojechać, dogo- 
nić; rozciągać się; wyciągać rę- 
kę, sięgać (for <4after) sth po 
coś); s zasięg, zakres; beyond 
4out of) ~ poza zasięgiem; within 
~ w zasięgu; within easy ~ tła- 
two osiągalny; dostępny 


re'act [risekt] vi reagować (to sth 
na coś); oddziaływać (upon sth 
na coś); przeciwdziałać (against 
sth czemuś) 

re'ac:tion [riækfn] s reakcja; od- 
działywanie; przeciwdziałanie 

re:ac'tion*ar-y [ri'sekfnori] adj re- 
akcyjny; s reakcjonista 

re'*ac'tor [ri'aekto(T)] s reaktor 

* read 1. [rid], read, read [red] vt 
wł czytać; studiować; (o tekście) 
brzmieć; (o ustawie) głosić; przy- 
gotowywać się (for an examina- 
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tion do egzaminu); this book ~s 
well tę książkę dobrze się czyta; 
~ over (through) przeczytać (od 
początku do końca); ~ up zazna- 
jomić się z tematem na podsta- 
wie lektury; s [rid] lektura; to 
have a ~ poczytać sobie 

read 2. [red] adj w zwrocie: well 
4<deeply) ~ oczytany 

reader [rido(r)] s czytelnik; lek- 
tor, wykładowca; korektor; wy- 
bór czytanek, wypisy 

readily Credit adv. chętnie, z 
gotowością; z łatwością 

read'i*ness [redinss] s gotowość; 
chęć; łatwość, obrotność; byst- 
rość 

reading [ridip] ppraes i s czyta- 
nie; oczytanie; lektura; odczyty- 
wanie 

read'ing-book [ridip buk] s książ- 
Ka do czytania; wypisy 

read'ing-room [ridiy rum] s czy- 
telnia 

re'ad-just ['rie'dzast] vt ponownie 
uporządkować (dopasować) 

read:y [redi] adj gotowy; skłon- 
ny, chętny; łatwy; szybki; by- 
stry; ~ money gotówka; to get 
(make) ~ przygotować się; vt 
przygotować 

ready-to-wear am. = ready-made 

ready-made [/'red1 "med adj (o 
ubraniu) gotowy, nie na miarę; 
przen. banalny, oklepany 

re'a-gent [rierdzont] s chem. od- 
czynnik 

real [rrol] adj rzeczywisty, istot- 
ny, prawdziwy; ~ estate (prop- 
erty) nieruchomość; s rzecz re- 
alnie istniejąca, autentyk; adv 
am. naprawdę; bardzo 

re'al'ism [rrel-rzm] s realizm 

re'al'ist [rielist] adj realistyczny 

re'al'i'ty [riseloti] s rzeczywistość; 
realność, prawdziwość 

re'al'i-za'tion [/'rrelarzeifn] s rea- 
lizacja; uświadomienie sobie, 
zrozumienie; handl. spieniężenie, 
upłynnienie (kapitału) 

realize [rroelarz] vt urzeczywist- 


reason 


nić; uświadomić sobie, zrozu- 
mieć; handl. spieniężyć, upłynnić 
(kapitał); zrealizować (np. czek) 

really [TrIali] adv naprawdę, rze- 
czywiście; istotnie 

realm [felm] s królestwo; przen. 
dziedzina, sfera 

re'al-tor [rrolta(r)] s am. pośrednik 
w handlu nieruchomościami 

realty [rreltr] s nieruchomość, 
własność gruntowa, realność 

reap [rip] vt roi zbierać (plon, żni- 
wo); żąć, kosić 

reaper [ripo(r)] s żniwiarz; żni- 
wiarka (maszyna) 

re'ap'pear [/ris'pre(r)] vi pojawić 
(ukazać) się ponownie 

rear 1. Dar vt hodować, upra- 
wiać; wychowywać; budować, 
wznosić; vė (o koniu) stawać dę- 


2: 2. [rre(r)] s tył, tylna strona; 
wojsk. tyły; in the ~ w tyle; 
wojsk. na tyłach 

rearguard [rIogad] s wojsk. tyl- 
na straż 

re'arm [riam] vt vt ponownie 
zbroić (się), dozbrajać (się) 

're'ar'ma'ment [riaməmənt] s po- 
nowne zbrojenie, dozbrojenie 

re'ar'range ['rioreindz] vt na no- 
wo uporządkować, przegrupować, 
przestawić, przemienić 

rear'ward [rrawod] adj zwrócony 
ku tyłowi, tylny, końcowy; 
wsteczny; adv (także ~s) ku 
tyłowi, wstecz 

reason [rizn] s rozum, intelekt; 
rozwaga; powód (of sth czegoś, 
for sth do czegoś); uzasadnienie; 
by ~ of, for ~s of z powodu; to 
bring to ~ przywodzić do roz- 
sądku; to hear (to listen to) ~ 
słuchać głosu rozsądku, dać się 
przekonać; it stands to ~ to jest 
zrozumiałe (oczywiste), nie moż- 
na temu zaprzeczyć; out of ~ 
nierozsądnie; vt vi rozumować; 
rozważać; uzasadniać; wniosko- 
wać; wyperswadować (sb out of 
sth komuś coś); przekonać, na- 


reasonable 


mówić (sb into sth kogoś do cze- 
goś) 

rea*som'a*ble [riznobl]j adj rozsąd- 
ny; (np. o cenach) umiarkowa- 
ny 

re'as'sem-ble ['riesembl] vt vt po- 
nownie zebrać (się) 

reassume (/riosjum] vt na nowo 
podjąć (objąć) 

reassure Driafuatr vt przywró- 
cić zaufanie, rozproszyć obawy 

re'bate [ri beit)] vt zmniejszyć; 
handl. potrącić; udzielić rabatu; 
s [ribert] handl. rabat 

reb:el [rebl] s buntownik; adj 
buntowniczy; vt [rrbel] bunto- 
wać się 

re:bel-lion 
belia 

re-bel-lious [rr belios] adj bunto- 
wniczy, zbuntowany 

rebound [ribaund] vt odskakiwać, 
odbijać się 

rebuff [r baf] vt odepchnąć, od- 
trącić; dać odprawę; odmówić; s 
odmowa; odepchnięcie, odprawa 

* re'build [/'ribild], rebuilt, rebuilt 
[ribrit] ot odbudować, przebu- 
dować, odnowić 

re'buke [rrbjuk] s wymówka, za- 
rzut, nagana; vt robić wymówki, 
ganić, karcić 

recalcitrant [rrkaelsitront] adj 
oporny, krnąbrny 

recall [rikol] vt odwoływać (np. 
ambasadora); cofać (np. obietni- 
cę); przypominać sobie; wskrze- 
szać (wspomnienia); kasować; s 
odwołanie; nakaz powrotu 

reant (rrkasent] vt odwołać, Co- 
fnąć, wyprzeć się 

re:ca:pit'u'late (['ri-ko'pitfulertj vt 


[rrbelion] s bunt, re- 


rekapitulować, podsumować, 
streścić 

recast  (rikast] vt  przetopić 
(przelać) (metal); przekształcić, 


przerobić; s przeróbka 

recede [risid] vi cofnąć (wyco- 
fać) się, odstąpić 

re'ceipt [risit] s odbiór; potwier- 
dzenie odbioru, pokwitowanie; 
recepta; przepis; pl ~s przychód, 
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wpływy; vt kwitować 

re:ceive [rr siv] vt otrzymywać, od- 
bierać; przyjmować; zawierać; 
doznawać 

received |r sivd) pp t adj uzna- 
ny, powszechnie przyjęty 

re'ceiv:er |[ri'sivo(r)] s odbiorca; 
poborca; odbiornik (radiowy); 
słuchawka (telefoniczna); paser 

recent (rien adj świeży, nie- 
dawny, świeżej daty; nowoczes- 


n 

egen: [risntli] adv ostatnio, 
niedawno 

re:cep:ta'cle [ri'septokl] s naczy- 
nie, zbiornik 

re'cep'tion [risepfn] s recepcja, 
przyjęcie; odbiór (radiowy); ~ 
office recepcja, portiernia 

re:cep:tive [rirseptrv] adj podatny, 
chłonny, wrażliwy 

re:cess [rises] s odejście, ustąpie- 
nie, odwrót; ferie (zw. sądowe 
lub parlamentarne); zakątek, za- 
kamarek, ustronie; wgłębienie; 
nisza, alkowa; am. wakacje; vt 
ustawić we wgłębieniu; vt zro- 
bić wgłębienie; zaprzestać dzia- 
łalności 

re:ces'sion [rrsefjn] s recesja, co- 
tnięcie się; handl, zastój 

recipe (resopi] s przepis (kuli- 
narny); med. recepta 

re:cip*ro'cal [ri'siprokl] adj wza- 
jemny; s mat. odwrotność 

re'cip'ro:cate [rr'siprokert] vt oi 
odwzajemniać (się); odpłacać (re- 
wanżować się) (sth za coś) 

rec'i-proc'i:ty [resi prosot1] s 
wzajemność 

re'cit'al [risaitl] s recytacja; wy- 
łożenie (przedstawienie) (faktów 
itp.); muz. recital d 

rec'i:ta:tion ['resrterfn] s recyta-= 
cja, deklamacja 

re:cite [rrsait] vt recytować, de- 
klamować; wyliczać 

reck:less ['reklos] adj beztroski, 
lekkomyślny; niebaczny (of dan- 
ger etc. na niebezpieczeństwo 
itd.) 

reck*on ['rekon] vt vt liczyć (stę); 
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rachować; być zdania, sądzić; za- 
liczać (sb, sth among (with) ... 
kogoś, coś do ...); ~ in wliczyć, 
włączyć, uwzględnić; ~: off od- 
liczyć 

reck'on'ing [rekn1iy] ppraes i s ra- 
chunek, obliczenie, rozliczenie; 
rachuba, kalkulacja 

reclaim [rr kleim] vt zażądać 
zwrotu; wnieść reklamację; po- 
prawiać, reformować; melioro- 
wać (grunt), użyźniać (pustko- 
wie); cywilizować 

rec'la'ma'tion [/'reklo'meifn] s re- 
klamacja; poprawienie, reforma; 
melioracja; wzięcie pod uprawę 
(nieużytków); cywilizowanie 

re'cline [rxklain] vt złożyć <po- 
łożyć, oprzeć) (głowę); vt wy- 
ciągnąć się; spoczywać (pół) le- 
żąc 

re'cluse [rrklus] adj samotny, od- 
osobniony; s samotnik; pustel- 
nik 

rec'og'ni'tion [/'rekag'nifn] s roz- 
poznanie; uznanie (zasług itd.) 

rec'og'nize [rekognaiz] vt rozpo- 
znać; uznać; przyznać się (sb, 
sth do kogoś, czegoś) 

recoil [rr korl] vt cofnąć się; od- 
skoczyć, odbić się; wzdragać 
<wzbraniać) się (from sth przed 
czymś) 

rec'ol'lect [/'rekalekt] vt przypo- 
minać sobie, wspominać 

rec'ollec'tion [/'rekolekfn] s przy- 
pomnienie, pamięć, wspomnie- 
nie 

re'com'mence ['rikə mens] ot vi 
zacząć (się) na nowo 

rec'om'mend Urekamend vt pole- 
cić 

rec'om'men'da'tion [/rekəmən 
`“derfn] s polecenie, rekomendacja 

rec'om*pense [rekompens] vt wy- 
nagradzać; kompensować (np. 
stratę); s wynagrodzenie; rekom- 
pensata 

rec'on'cile [rekonsa1il] vt pojed- 
nać; pogodzić, uzgodnić; to be- 
come ~d pogodzić się (with sb z 


recreation 


kimś, to sth z czymś) 
rec'on':cili-a:tion ['reken'silrerfn] s 


pojednanie 
re:con'nais'sance [rrkonisns] s 
wojsk. rekonesans; przen. Zo- 


rientowanie się w sytuacji 
rec'on'noi'tre ['reka norto(r)] vt vi 


badać (np. sytuację); rozpozna- 
wać (teren); wojsk. robić reko- 
nęsans 


re:con'sid:er ['rikon'srdo(T)] vt na 
nowo rozważyć (rozpatrzyć) 

re'con:'struct ['rikon'strakt] vt 
przebudować, ódtworzyć, zrekon- 
struować 

record [rekod] s zarejestrowanie, 
zapisanie; spis, zapis, rejestr; ak- 
ta (personalne); świadectwo; pro- 
tokół; notatka, wżmianka; rekord 
(np. sportowy); płyta (gramofo- 
nowa); pl œs archiwa; zapiski; 
kroniki; on ~ zanotowany, zapi- 
sany; to have a good ~ być do- 
brze notowanym, mieć nieskazi- 
telną przeszłość; to break (beaty 
the ~ pobić rekord; vt [rrkod] 
notować, zapisywać, rejestrować; 
nagrywać (na płycie (taśmie)) 

re:'cord'ing [rrkodig] s nagranie 

recount 1. [/'rrkaunt] vt opowia- 
dać, relacjonować 

recount 2. | rikaunt] s przeliczenie 
(zw. głosów); vt [ri kaunt] prze- 
liczyć 

recourse {Ti kos] s zwrócenie <u- 
ciekanie) się (to sth do czegoś); 
have ~ uciekać się (to sth do 
czegoś) 

re'cov'er ['rrkava(r)] vt odzyskać; 
otrzymać zwrot (rekompensatę); 
wynagrodzić sobie; ocucić; wyle- 
czyć; vi przyjść do siebie, o- 
przytomnieć; wyzdrowieć; wró- 
cić do normy 

re'cov*er*y [rri kavpi] s odzyskanie; 
rekompensata, zwrot; powrót do 
zdrowia; poprawa; past ~ w bez- 
nadziejnym stanie 

rec're'a'tion ['rekrieijn] s odpo- 
czynek (po pracy), rozrywka; 
przerwa (między lekcjami) 


recrimination 


recrimination [rikrimrnerfn] 8 
wzajemne oskarżanie się 

recruit [rri krut] s rekrut; nowi- 
cjusz; vt vł rekrutować; wracać 
do zdrowia, odzyskiwać siły 

rec'tan:gle | rektaepgl] s prostokąt 

rec'tan'gu'lar [rek taeqpgjulo(r)] adj 
prostokątny 

rec'ti-fi:'ca:tion 
sprostowanie, 
rektyfikacja 

rec'tify [rektifai] vt prostować, 
poprawiać; chem. rektyfikować 

rec:ti-tude [rektitjud] s prostoli- 
nijność, uczciwość 

rec'tor [rekto(r)] s rektor; dyrek- 
tor (szkoły średniej); proboszcz 
(anglikański) 

re:'cum-bent [rrkambont] adj leżą- 
cy, w pozycji leżącej 

re:cu:per'ate (rx'kjuporert] vt 
przywracać siły, regenerować; vt 
a ią siły, wracać do zdro- 
wia 

re:cur [rr k3(r)] vi powtarzać się; 
powracać (na myśl) 

recurrence [rr karns] s powtarza- 
nie się; powrót (to sth do cze- 
goś) 

recurrent [ri karnt] adj powta- 
rzający się, periodyczny; powro- 
tny 

red [red] adj czerwony; rudy, ry- 
ży; przen. krwawy; rewolucyj- 
ny, lewicowy; to see ~ dostać 
uderzenia krwi do głowy; szaleć 
z gniewu; s czerwień; radykał, 
rewolucjonista, komunista 

red-den [redn] vt vt czerwienić 
(się) 

red-dish [redif] adj czerwonawy 

re'deem [ridim] vt wykupić, spła- 
cić; odkupić, zbawić; uratować 
(np. honor); skompensować (np. 
wady); uwolnić; odpokutować 

re'-deem'a*ble [rr dimobl] adj od- 
kupny, zwrotny 

redeemer [ri dimo(r)] s zbawca, 
zbawiciel 

re'demp:tion [rrdemp/fn] s wykup, 
spłacenie; uwolnienie; zbawie- 


[rektifrkeifjn] s 
poprawka; chem. 
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nie; odpokutowanie 

red-hand'ed [/'red "haendid] adj 
mający ręce splamione krwią; to 
be caught ~ być złapanym na 
gorącym uczynku 

red-hot ('red "bot adj rozpalony 
do czerwoności 

red-let:ter [/'red 'leto(r)] adj attr 
świąteczny, odświętny; pamięt- 
ny (np. dzień) 

red:o'lent [redolont] adj wonny; 
pachnący (zalatujący) (of sth 
, czymś) 

re'doub'le [rx dabl] vt vt podwoić 
(się); rekontrować (w kartach) 


re'doubt'a-ble [ri'dautobl] adj stra- 
szny, groźny 

redress [rr dres] vt naprawić, wy- 
równać, wynagrodzić; przywrócić 
(równowagę); ulżyć; s naprawa, 
rekompensata 

red:skin [redskin] s i adj czer- 
wonoskóry 

re'duce [rrdjus] vt pomniejszać, 
redukować; obniżać (np. cenę); 
osłabiać; sprowadzać (doprowa- 
dzać) (np. sth to an absurdity 
coś do absurdu); pokonać, u- 
jarzmić; degradować; oi zmniej- 
szyć się; pot. chudnąć; odchu- 
dzać się 

re'duc'tion [rxdakjn] s redukcja; 
zmniejszenie; obniżka (np. cen); 
osłabienie; zdegradowanie; do- 
prowadzenie, sprowadzenie (ko- 
goś (czegoś) do jakiegoś stanu) 


re'dun'dant [rr'dandont] adj nad- 
mierny; zbyteczny; rozwlekły 

reed [rid] s trzcina, szuwar; pisz- 
czałka 

reef [rif] s rafa 

‘reek [rik] vi dymić, kopcić; śmier- 
dzieć; s dym; zbłor. opary; fe- 
tor, smród 

reel [ril] s zataczanie (kręcenie) 
się; wir; szpulka, cewka; rolka 
(papieru, filmu); przen. off the 
~ gładko, jednym tchem; ot 
(także ~ in (up)) nawijać, mo- 
tać; (także ~ off) odwijać, roz- 
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wijać; vt kręcić się, wirować; 
zataczać się; chwiać się 

re-en'ter [ri enta(r)] vt vi ponow- 
nie wejść, wrócić; ponownie 
wprowadzić (zgłosić) 

re-es'tab'lish Uri step) vt zre- 
konstruować, przywrócić 

refer [rrf3(r)] vt oi odsyłać, kie- 
rować; odnosić (się), wiązać (się), 
nawiązywać; powoływać się; 
zwracać się, udawać się; to ~ to 
the dictionary zajrzeć do słow= 
nika 

ref:er'ee ['refo'ri] s arbiter; sport 
sędzia; oi sędziować 

ref:er:'ence [refrns]j s powołanie 
się (to sth na coś); odesłanie (od- 
niesienie) (to sth do czegoś); po- 
lecenie, referencja; adnotacja; 
wzmianka; sprawdzanie (szuka- 
nie) (w słowniku, encyklopedii); 
informacja; ~ book, a book of ~ 
książka podręczna (słownik, en- 
cyklopedia, informator itp.); with 
in) ~ to odnośnie do, co się 
tyczy 

refill [rifrij vt vt ponownie na- 
pełnić (się); s Crit zapas 
(wkład) (do ołówka automatycz- 
nego, długopisu, latarki itd.) 

re'fine [rrfain] vt oczyszczać, ra- 
finować; uszlachetniać; nadawać 
polor; vt oczyszczać (rafinować) 
się; wyszlachetnieć; nabrać polo- 


ru 

re'fine'ment [rrfainmont] s oczysz- 
czanie, rafinowanie; wyrafino- 
wanie (np. smaku); wytworność 

refinery [rrfainpi] s rafineria 

re'flect [rrflekt] vt odbijać (np. 
fale); odzwierciedlać; oi rozwa- 
żać (on sth coś); zastanawiać się 
(on (upon) sth nad czymś); ro- 
bić uwagi (on sb, sth o kimś, o 
czymś), krytykować; czynić za- 
rzuty 


re-fiec'tion [rrflekfn] s odbicie 
(np. fal); odzwierciedlenie; na- 
mysł, zastanowienie, refleksja; 


on ~ po namyśle; krytyka (on 
sb, sth kogoś, czegoś) 


refusal 


re'flec'tive [rrflektiv] adj odbi- 
jający (np. fale); myślący, re- 
fleksyjny; gram. = reflexive 

re:flec'tor [rr flekto(r)] s reflektor 

re'flex [rifleks] s odbicie (się); 
odruch, refleks; adj (o świetle 
ttp.) odbity; odruchowy 

reflexion = reflection 

reflexive [rrfleksiv] adj gram. 
zwrotny 

reform [rr fom] vt v reformować; 
poprawiać (się); s reforma; po- 
prawa 

ref:or'ma'tion [refo meifn] s na- 
wrócenie, poprawa; hłst. the Re- 
formation Reformacja 

re:form'er [rrfomo(r)] s reforma- 
tor 

re'fract [ri frækt] vt fiz. załamy- 
wać (promienie) 

re'frac'to'ry [rr frektori] adj opor- 
ny, uparty; techn. ogniotrwały 

refrain 1. [rxfrern] vt powstrzy- 
mywąć, hamować; vt powstrzy- 
mywać się (from sth od czegoś) 

refrain 2. [rxfrein] s refren 

re-fresh [rr fref} vt odświeżać; po- 
krzepiać, posilać 

re'fresh:er [rri frefə(r)] s środek od- 
świeżający; odświeżenie; napój 
orzeźwiający; ~ course kurs 
odświeżający (zdobyte) wiadomo- 
ści; powtórka 

refreshment [rri frefmənt] s od- 
świeżenie; pokrzepienie; wypo- 
czynek; lekki posiłek, przekąska; 
~ room bufet 

re'frig'er'ate [rr fridzoreit] 
chłodzić (zamrażać) (się) 

re'frig'er'a'tor [rrfridzorerto(r)] s 
chłodnia; lodówka 

ref'uge [refjudz] s schronienie; 
azyl; przytułek; wysepka bezpie- 
czeństwa (na jezdni); to take ~ 
schronić się 

ref'u'gee ['refju dzi] 
chodźca 

refund [ri fand] vt zwracać pie- 
niądze; s [rifand] zwrot (spłata) 
(pieniędzy) 

re'fu'sal [rrfjuzl] s odmowa 


vt vi 


s zbieg, u- 


refuse 


refuse 1. (rrfjuzj vt vi odmówić, 
odrzucić (propozycję), dać odpo- 
wiedź odmowną 

refuse 2, | refjusj a zbior, odpad» 
ki, nieczystości, śmieci 

retutation (|(refjutetfan|j s za: 
przeczenńie, obalenie (teorii), od» 
parcie (zarzutów) 

refute (ritjut]j vt zaprzeczyć, oba- 
Mó (teorię), odeprzeć (zarzuty) 

regaln (rrgethj vt odzyskać 

regal (reit adj królewski 

regale [ri gei] vt gościć, raczyó, 
wystawnie przyjmować, być roz- 
koszą (dla oka, ucha); wr œ~ 
oneselift uraczyć (cieszyć) się 
(with sth czyrnśjj vi ueztowaćj 
delsktować się (on sth czyrnś) 

regalia [ri garta] s pl insygnia 
królewskie 

regard [ri gad) s wzgląd; spojrze- 
nie; uwaga, baczeniej szacunek; 
pt ~s ukłony, pozdrowienia, in 
(with) ~ w odniesieniu (to tot) 
sth do czegoś), in (with) this ~ 
pod tym względem, vt oglądać, 
patrzeć, wważać (sb, sth as,, Ko” 
goś, coś sp. 1 dotyczyć todno- 
sić się do) (sb, sth kogoś, cze- 
goś), brać pod uwagę; ~ing, as 
œa co mię tyczy, co do, odnośnie 


do 

regardless (ri gadlas] adj niebacz- 
ny, nieuważnyj niedbały, nie li» 
czący sią (of sth z czymś), adv 

względu, nie bacząc (af sth 

na coś); nie licząc Sie (of sth z 
czymś) 

re'gen'er'ate [ri dzenarert] vt wi 
regenerować (się), odnawiać (się), 
odradzać (się) 

regent (ridzantj s regent 

regi'eide (redzisardj s królobój- 
ea; królobójstwa 

rósgime (reimt s ustrój, reżim 

regiment |(redzimantj s pulk; 
przen, zastęp, vt ( redąiment| or: 
ganizować (w pułki, grupy); trzy” 
mać w dyscyplinie 

region (ridzon] s rejon, zakres, 
okolica, strefa 

re'glomal (ridzanl] adj regionalny; 
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rejonowy 

register |redztsta(r)) s rejestr; 
wykaz, spis; — office urząd sta- 
nu eywilnego; vt vi rejestrować 
(się); mełldować stę; notować; (a 
liście, bagażu) nadawać jako po- 
lecony 

registration ['redzt'stretfn| a re: 
jestracja, zapis, meldowanie 

registry | redątstrr] s rejestracja; 
(także ~ office) urząd stanu cy- 
wilnego 

re'gress | rigres] s regres, cofanie 
sią; vi jrr gres] cofać się 

regression |ri grefn| s powrót, re- 
gresja, cofanie się 

regret (rrgret] s żal, ot żałować; 
boleć (sth nad czymś), opłakiwać 

regrettable Ir gretabl] adj godny 
pożałowania, opłakany 

reg'udar (regjula(r)) adj regular- 
ny, prawidłowy; systematyczny, 
uporządkowany; przepisowyj pot. 
istny, skończony 

reg'udard'ty ('regja lserati] a pra- 
widłowość, regularność; systema- 
tyczność, reguła * 

reg'ulate | regjolert] vt regulować 
porządkować 

reg'wla'tion (/regja'leifn] s regu- 
lacja; przepis, zarządzenie 

re'hasbiti-tate [/rla' bilitert] wt ra- 
habilitowaó, przywrócić do nar- 
malnego stanu; uzdrowić 

rehabilista'tion (/riabilrterfn] a 
rehabilitacja; przywrócenie do 
normalnego stanu; uzdrowienie 

rehearsal (rt hasi) s próba (przed- 
stawienia, występu), powtórka; 
recytowanie, wyllezanie; dress ~~ 
próba generalna 

rehearse |(ryhis] vt zrobić próbę 
(teatralną); powtarzać (np. lek- 
cję); recytować, wyliczać 

reign (remm) vi władać, panować; a 
panowanie, władza 

reimburse [ritm ban vt zwrócić 
(pieniądze) a 

rein Iremi s eugiel, leje; to give 
the ~s popuścić eugli; przen. pu- 
szczać wodze; vt trzymać (konia) 
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za lejce; przen, trzymać na wo» 
dzy ćw ryzach), kierować 

redn:oar'na:tion (/rirnka'nerfn] s 
reinkarnacja 

reln:deer [rerndro(r)] s Soot, re- 
nifer 

re'in'force [/rlin'fos] vt wzmocnió, 
zasilić; poprzeć, podeprzeć; md 
concrete żelazobeton 

reln'force'ment [/rlrn'fosmont] a 
wzmocnienie, zasilenie; (zw. pl 
ma) wojsk. posiłieci;, podpora; po- 
parcie 

redn:state [/rtrn'stert] ut przywra- 
cać (np. na poprzednie stano- 
wisko) 

redn'sure [/rlrn'fuo(r)] vt vi rease- 
kurować (się), ponownie (się) 
zabezpieczyć 

redtrer'nte [rlrtorert]j vt stale po- 
wtnarzaó 

rejoot [rydzekt] vt odrzucać 

re'jeęc'tlon [rrdzekfjn)j s odrzuce- 
nie, odmowa 

re'joloe [rr dzgors] vt cieszyć, Bpra- 
wiać przyjemność (sb komuś); vi 
radować (cieszyć) się (in at, 
over) sth czymś) 

rejoin 1. [rr daan) vt odpowiadać, 
replikować 

rejoin 2, [rrago] vt złożyć na 
nowo; połączyć się na nowo (sb 
z kimś); powrócić (sb do kogoś), 
na nowo nawiązać stosunki (sb z 
kimá); vi połączyć się na nowo, 
zejść się ponownie 

rejoinder [rrdzorndo(r)) s odpo» 
wiedź, replika 

re'ju've'nate [rrdzyuvonert] vt od- 
mładzać; oł odmłodnieć ` ` 

relapse [rrlreps] s nawrót (into 
sth do czegoś); recydywa; vi po- 
nownie popaść (into silence etc. 
w milczenie itd.); powrócić (into 
vice eto., na drogę grzechu itd.); 
m into illness ponownie zachoro- 


wać 

relate |r lart] vt opowiadać, rela» 
cjonować; wiązać, nawiązywać, 
łączyć; vt odnosić się (to sb, sth 
do kogoś, czegoś), wiązać się (to 
sb, sth z kimś, czymó) 


reliance 


related [rrlertrd] pp t adj wiążą” 
cy gie związany) (to sh z 
czymś); spokrewniony (to sb z 
kimá) 

relation prlerfn] s opowiadanie, 
relacja; związek, stosunek; po» 
krewieństwo; krewny 

relationship [rrlerfnfrp] s zwią 
zek; pokrewieństwo 

rel'astive ['relotrv] adj względny, 
stosunkowy; dotyczący (to sth 
czekoś); s krewny; gram. zaimek 
względny; adw odnośnie (to sth 
do czettoś) 

relax Ir lks 
bnąć; rozluźnić (się), 


vt vi osłabić; osła» 
odprężyć 


(stę) 

re'lax [rrloelcs] vt oi osłabić; osta- 
bienie, rozluźnienie; odprężenie, 
relaks 

reday [rrlerj vt luzować; zmie- 
niać; retransmitować; przekazy» 
wać; s luzowanie; zmiana; stach: 
ta; konie rozstawne; jazda roz- 
śtawna; retransmisja; sport szta- 
feta; elektr, przekaźnik; ~ race 
bieg sztafetowy 

re'lense [rr lisj vt zwolnić, wyzwo-= 
lé; wypuścić (z rąk, z druku, na 
wolność itd.); s zwolnienie, wy» 
zwolenie; wypuszczenie (na ry» 
nek, na wolność itd.) 

rele'gnte [relogeitj vt przenosić 
(np, na niższe stanowisko); res 
legować, wydalaó; oddalać; prze- 
kazywać (kierować) (dalej) 

rodant [rrlent] vi łagodnieć, mięk- 
nąć, ustępować: 

rel'e-vant [relovont] adj stosowny, 
na miejscu, trafny; dotyczący (ta 
sth czegoś), związany (to sth z 
czymó) 

rolla bility [rrlaro'brlotyj s nie- 
zawodność, solidność, pewność 

reliable [rrlarobl]j adj godny za- 
ufania; solidny, pewny, nieza- 
wodny 

reliance [rrlarons] s zaufanie, to 
have (place, feel) ~ in (on, 
upon) ub, sth mieć zaufanie do 
kogoś, czegoń; polegać na kimá, 
czym 


relic 


telie [relij] a relikwia; pozosta» 
łośó, pamiatka 

redief 1. jrrlif] a ulga; odelążeniej 
obniżenie (graywny ita.) zapo” 
mogaj smiana (np, warty), nowa 
Szychtaj odsleóm 

redlef 3 [rif] a płaskorześbaj u» 
wypuleenie, to bing into =~ w 
wypulelló, uwydatnić 

redieve fri liv] mt ulżyć, uśmierzyń 
(np, bôl); pomóej  odelążyó, 
zmniejszyć, zastąpić, zluzowaój 
uwolnić (sh of sth Kogo od cze” 
go) 

religion [rrlrdganj a religia 

religious [rrlidzss] adj religijny) 
kościelny, zakonny 

redin:guish [rr liglewif] rt opuśotó, 
porzució, zaniechać, greżykno= 
wać; odstąpić (ath od Gagos) 

relish (reift a amak, pòsmaky u» 
rok, pöwab; przyjemność, upódoe 
banie (pociąg) (for ath dn oze- 
B0); przysmak, przyprawa, vt 
lubió;  rozltonaować mię (sih 
czymś), jeść ze amakiem; dn: 
dawać maku; vi EmaltOWAÓ, 
mieć posmak 

reluońance [ri laktons] a niechęć, 
opór 

reduc:tant [ri laletant]j adj niechęte 
ny, oporny 

rely [rilat] vi polegać (on ab, ath 
na kimá, omg) 

remain (rimein]j vi pozostawaój # 
pl ros pozostałość, restii; zwło” 


k 

remainder |rimeinda(r)| a porös 
stałość, reszta 

remand [ri mand] 
więzienia: 

remark (pi malk] vt zauważyój za” 
notowaój vi zrobló uwagę (on 
<upon) sb, sth o Kimś, czymójj a 
uwaga; spostrzeżenia, notatka 

remark'a'ble [rimalesblj adj god» 
ny uwagi, niepospolity, wybitny 
remedy [Pemadi] a lekarstwo, 
środek, naprawa, oł naprawió, 
zaradzić 

remember |rimemba(r)j oł pa” 


vt odealać do 
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miętaó, praypomina (obie), 
wspominać; »» me to your alatar 
przeważ siostrae ultony ode 
mnie 
remombranee  [ri'membrna D 
pamiątka, pozdrowienia, ukłony 


remind (rymaind] ot przypominać 
(sb of ath coś komu) 

reminder [rr mamia) » pamiąt= 
kaj przypomnienie, upomnienie 

remniecence [rem rmiana] a 
wspomnienie, reminisoencja 

romimiwcen(t |remrnrant] adj 
wepominający, pamiętający, pray- 
pominający (soble)j to he = 
przypominać <praypominać Bo 
bie» (of sth 005) 

remiss [rrmiej adj opieseaty; nie- 
dbaty 

remiasion [rrmifn] a oslabienie, 
»mniejszenie, złagodzenie, prze” 
baczenie (odpuszczenie) (ët: 
ehów itd); umoreenie (dłuEu) 

remit [remit] mt osłabić, emniej- 
szyć, złagodziój przebaczył, od 
puścić (graeohy); umorzyć (dług); 
przekazać (sprawę, La 
ita) oł ostabnąó, zelżeć, stagod- 
niec, zmniejszyć się 


remittance [rimita] a przenylkka 
pieniężna,  należnośó, wpłata, 
pPrsekań 

remnant |remnont] a remata, pos 
zostałość 

remonstranee |rrmonatrensj 4 
wystąpienie protestacyjne, akaf= 
ga publioana; napomnienie 

remońnaiwate | remonstrei(] wł 
(publiosnie) protestować, wyata- 
powań Se skargą; robło wymówe 
ki (with sb on (upon) sth kos 
muś a powodu czejtoś) 

rómotee [Pr mon] a wyrsut kumie- 
nia; akrueha i 

remote (P maut) adj odległy, da” 
lekij obey 

removal f(eumuvij a usunięcie; 
zdjęcie, zniesienie; przeprowade: 
ka 


remove amun vi oł usunąć 
(się), oddalić (sią), zdjąćj aptent: 
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nąć; odwołąć, zwolnić (np, se 
służby), pozbyć gie przenieńó 


(przeprowadzić) (się), a oddale» 
nie, odstęp; przejście do wyżazej 
klasy, promocja 

remuner'ate [rirmjunorertj vt 
wynagradzać 

remunera:tion [ri/mjune'rerfn] a 
wynagrodzenie 

remu'mer'a:tive [mr mjunpativ] adj 


"dochodowy, opłacalny, kont: 
ny 
Renaissance [ri'neisnaj R Odro» 


dzenie, Renesans 
re'maś'cence [rrnæsns] a odrodze- 
nie, powrót do yela; = Menals" 


sance 

*rend [rend], rent, rent [rent] vt 
mt rozgrywać (rwać) (się), drzeć 
(się); rozszozepiać (rozlupaó) (się) 

ren'der |rendo(r)| vt zrobió, spra” 
wić, wyświaądezyć; oddać, zwrós 
ció, odpłacjć; przedatawió, odtwo= 
rzyć, przetłumaczyć (into Bnglish 
na anelelski), okazać (pomoc 
itd.); przedkładać, składać 

rendeavous |róndivu] a spotka- 
nie (umówione), pot, randka 

rense'gade |renigeidj s renegat, 
odstępea; zdrajcą 

remew [rrnjuj vt odnowić, wano» 
wić, odświeżyć, prolongować 

renewal |rrnjuj] a odnowienie, 


wznowienie, odświeżenie; pra” 
longata 
renounce |[rrnavna] ut ErzekAać 


śwyrzekać) się (sth czegoś); wy” 
powiedzieć (np. umową), odmór 
wić uznania (np. władsy), wy” 
przeć się 

renovate | renaveit] ot odnawiać, 
naprawiać; remontować 

remo'wa'tion [rena'veijn] a odno- 
wieniej naprawa; remont 

renown [Pr naun] s slawa, rozgłos 

renowned |r rnama) adj sławny, 
głośny 

rent 1, zob, rend 

rent 2, po a renta (delerżawna), 
czynsz, dzierżawaj ot wynajmo= 
waó, deierżawiój vi być da wu: 
nającia (at the price za veng) 


repeated 


rent 3, [rant] a dziura, roedarcie, 
Bzezelina, rozłam 
rental [renti] a 
ne 

renumobwtion ([runansreijn| a 
areeczenie ćwyrzeczonie> Big (of 
sth czego6)j regygnaocja (of sth # 
czegoś), wypowiedzenie (umowy 
itp); wyparcie się 


rampen [/rloupon] ut vi ponow» 
nie otworzyć (się), wanowió (np. 
dzialalnośó) 

reorgamizasiion 
a reorganizacja 

resorgamiae |/rlogonare]j ot ui re: 
organieowaó (ele) 

rep [rep] a rypk 

repair 1, |rrpes(r)] ot naprawiać, 
reperowaój wynagrodzió, rakom» 
bensowaój a naprawa, reperaoja, 
remont; in good (bad) œ~ w dos 
brym Arni stanie; aut of = 
w Slam alaniej under œ w ra» 
peracji 

repar 2, [rr pea(n)j vt udawać sią, 
H 


zynse, KOMOP» 


Uriioaganat zerfn] 


repasrastion [repo reijn] a remont, 
naprawa; odaskodowanie; repa 
racja 

rep'ariee [repati] » ostra odp: 
wiedá, odolęcie się 

repartiiion pe jęki na à repariy= 
oja) ot dokonać podzialu trepar= 
tyoji) 

AA Iry*past] s jedzenie, poni» 
e 


ropatrisate |rlpeetrient(| ut repa» 
twiowaó 

repay [Pr per] ot oi splació lawró= 
eló) (pieniądze, dlug); odpłació 
(zrewanżowaó) się; daó odnako» 
dowanie, wynagrodzi 

repaymable [Pr perah] adj zwrol- 
ny 

repeal [erpi] ot odwala, uniewa» 
anió, uehyliój a odwolanie, unies 
waànienie 

repeat Irupnitt ot vi 
(się) 

repeated Ir pitat pp i adj stale 
powtarzający alẹ 


powtarzać 


repel 


repel [rr pel] vt odpychać, odrzu- 
cać, odpierać 

re:pel'lent ([ri'pelont] adj odpy- 
chający, wstrętny; s płyn (śro- 
dek) przeciw komarom itp. 

repent [rrpent] vt żałować (sth 
czegoś); vt odczuwać żal (of sth 


z powodu czegoś), okazywać 
skruchę 
re-pent'ance [rri pentons] s żal, 
skrucha 


re'pent'ant [rr'pentont] adj skru- 
szony, żałujący 

re'per'cus'sion ['ripa'kafn] s odbi- 
cie się, odgłos, echo; przen. na- 
stępstwo; oddźwięk; muz. reper- 
kusja 

re'per'cus'sive  ['ripo'kasry] adj 
muz. fiz. reperkusyjny 

rep:er'toire [repatwa(r)] $ reper- 
tuar 

rep'er'to'ry [repatri] s zbiór (do- 
kumentów, materiałów ` itp.); 
teatr. repertuar; ~ theatre teatr 
stały 

rep:e-ti:tion 
rzenie; kopia (obrazu); 
cja 

repine [(rrparn] vi szemrać; na- 
rzekać (at (against) sb, sth na 
kogoś, coś) 

re'place [ri plers] vt postawić (po- 
łożyć> na tym samym miejscu; 
przywrócić (kogoś na dawne sta- 
nowisko); zastąpić (sb, sth with 


[repas'tifn] s powtó- 
repety- 


<by) sb, sth kogoś, coś kimś, 
czymś) 
re:plen'ish [rrplenif] vt napełnić 


ponownie, uzupełnić; zaopatrzyć 
re:plete [rr plit] adj wypełniony 
<przepełniony) (with sth czymś) 
re:ple'tion |[rr'plifjn] s wypełnie- 
nie; nasycenie; przesyt, nadmiar 
re:ply [rr plar] vt odpowiadać (to 
a question na pytanie); s odpo- 
wiedź 
report [ri'pot] vt vt zdawać spra- 
wę (relację), referować; donosić, 
informować;  meldować (się), 
zgłaszać (się); s raport, sprawo- 
zdanie; doniesienie; protokół; ko- 
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munikat; reputacja; świadectwo 
szkolne; pogłoska, plotka; deto- 
nacja 

reportage [rr potidz] s reportaż 

re:port'ed [ri'potid] adj gram. za- 
leżny; ~ speech mowa zależna 

re'pose [ri'pouz] vt opierać (np. 
głowę na czymś); vł odpoczywać, 
spoczywać; opierać się (on sb, 
sth na kimś, czymś); s odpoczy- 
nek, wytchnienie 

re'pos'i'to-ry [ri pozitrij s skład, 
przechowalnia, magazyn 


rep're'hend ['reprrhend] vt ganić, 
robić wymówki i 

rep're'sent ['reprizent] vt opisy- 
wać; symbolizować, oznaczać; 
reprezentować; występować w 
(czyimś) imieniu; przedstawiać, 
wyobrażać 

rep're'sen:ta:tion ['reprizen'terfn] s 
reprezentacja,  przedstawicielst- 
wo; przedstawienie, wyobrażenie 

rep're'sent'a:tlve  ['reprr'zentotiv] 
adj reprezentatywny; charakte- 
rystyczny; okazowy; s reprezen- 
tant; przedstawiciel 

re:'press [ri pres] vt tłumić; ucis- 
kać; poskramiać 

re:pres'sion [rirprefn] s tłumienie; 
ucisk, represja; poskromienie 

re:pres:sive [ri presiv] adj repre- 
syjny 

re'prieve [rr priv] vt odroczyć wy= 
konanie wyroku (a convict ska- 
zańcowi); przynieść tymczasową 
ulgę (sb komuś); udzielić zwłoki 
(np. a debtor dłużnikowi); s 
zwłoka (w terminie); odroczenie 
wyroku; ulga 

rep:ri'mand ['reprr mand] vt ganić, 
karcić; s [reprimand] nagana, 
besztanie, bura 

reprint [rr print) vt przedruko- 
wać, wznowić (książkę); s [rI 
print] przedruk, wznowienie 

re:pris'al [r prarzlj s represja, od- 
wet 

reproach [rrproutf] vt wyrzucać 
wymawiać, zarzucać) (sb with 
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4for) sth komuś coś); s zarzut, 
wyrzut; hańba 

re:proach:ful [rr proutffl] adj pełen 
wyrzutu 

rep'ro'bate [reprobeit] vt potęg- 
piać; adj rozpustny; zatwardzia- 
ły w grzechu; s rozpustnik, nik- 
czemnik; potępieniec 

reproduce ['ripra'djus] vt repro- 
dukować, odtwarzać; rozmnażać 

re'pro'duc'tion [ripro'dakfn] s re- 
produkcja, odtworzenie; rozmno- 
żenie (się) 

re:pro:'duc'tive ([/ripre'daktrv] adj 
reprodukcyjny; rozrodczy 

re:proof [rr pruf] s wyrzut, zarzut, 
nagana 

reprove [ri pruv] vt ganić, czynić 
wyrzuty 

reps s = rep 

rep:tile [reptarl] adj (o gadzłe) 
pełzający; s zool. gad 

republice [ri pablik] s republika, 
rzeczpospolita 

re:pub'li:can [rr pablikon] adj, re- 
publikański; s republikanin 

repudiate [rirpjudreit] vt odrzu- 
cić; wyrzec się; odmówić zapła- 
ty; rozwieść się (sb z kimś); wy- 
przeć się; odmówić uznania 

re:pu-di'a'tion [rrpjudrerfn] s od- 
rzucenie; wyrzeczenie się; wy- 
parcie się; odmowa; rozwód (of 
sb z kimś) 

re:pug'nance [r pagnons] s wstręt, 
odraza 


repugnant [rx pagnont] adj 
wstrętny, odrażający, odpycha- 
Jacy 


re:pulse [rrpals] vt odpierać, od- 
trącać; s odparcie; odprawa; od- 
mowa 

repulsion [rrpalfjn] s wstręt; fiz. 
odpychanie 

re'pul:sive [ri palsrv] adj wstrętny; 
fiz. odpychający 

rep'u'ta:ble ['repjutobl] adj szano- 
wany; cieszący się poważaniem 

rep'u'ta:tion ['repjuterfn] s repu- 
tacja 

repute [rrpjut] vt uważać (kogoś 


resentful 


za coś); to be ~d mieć reputację, 
być uważanym uchodzić) (an 
honest man za uczciwego czło- 
wieka); s sława, reputacja; of 
œ~ słynny 

reputed [rr pjutid] adj słynny, po- 
wszechnie znany; rzekomy 

re'quest [rrkwest] s prośba; życze- 
nie; popyt; ~ stop przystanek na 
żądanie; by ~ na życzenie; in 
great ~ pożądany, cieszący się 
popytem; vt prosić (sth o coś); 
as ~ed według życzenia; the 
public is ~ed ... uprasza się pu- 
bliczność o .. 

require [rrkwaro(r)] vt żądać, wy- 
magać, potrzebować (sth of sb 
czegoś od kogoś) 

requirement [rrkwaromont] s wy- 
maganie, żądanie 

req'ui:site [rekwrzit] adj niezbęd- 
ny, konieczny, wymagany; s 
rzecz niezbędna; rekwizyt 

req'ui:sistion ['rekwi'zifn] s żąda- 
nie, zapotrzebowanie; rekwizy- 
cja; vt rekwirować 

requital [rr kwartl] s zapłata, wy- 
nagrodzenie; odpłata, odwet 

requite [rr kwart] vt wynagrodzić; 
odwzajemnić się; (sth with, for 
sth czymś za coś); odpłacić; ~ 
like for like odpłacić się tym 
samym (tą samą monetą) 

rescue [reskju] s ratunek, ocale- 
nie; vt ratować, ocalić 

research [risstj] s badanie (into 
sth czegoś); praca badawcza (on 
sth nad czymś); poszukiwanie 
(after, for sth czegoś); ~ work 
praca naukowa; vł prowadzić ba- 
dania (into sth nad czymś) 

re'search:er |[ri's3tjo(r)] s badacz 

re'sem'blance [rrzemblons] s po- 
dobieństwo 

re:'sem:ble [rxrzembl] vt być podob- 
nym (sb, sth do kogoś, czegoś) 

resent |r zent) vt czuć się ura- 
żonym (sth z powodu czegoś), 
mieć za złe 

re'sent'ful [rrzentfl] adj urażony, 
rozżalony, dotknięty (of sth 
czymś) 


resentment 


re'sent"ment |[rrzentmont] s ura- 
za, przykrość, rozżalenie 

res'er:va'tion [/reza'veijn] s za- 
strzeżenie; ograniczenie; am. re- 
zerwacja (miejsca, pokoju itd.); 
rezerwat (np. przyrody) 

re:'serve [rrz3v] vt mieć w zapasie 
św rezerwie); rezerwować (pokój, 
bilet itp.); zastrzegać (sobie); 
s rezerwa; zapas; zastrzeżenie, 
ograniczenie; am. rezerwat; za- 
rezerwowane miejsce; without ~ 
bez zastrzeżeń 

reserved [rirz3vd] adj zastrzeżo- 
ny; zarezerwowany; (o człowłie- 
ku) zachowujący się z rezerwą; 
ostrożny 

re-side [r1 zard] vt rezydować; prze- 
bywać 

residence [rezrdons] s rezyden- 
cja; miejsce stałego pobytu; 
mieszkanie 

resident [rezıdənt] adj mieszkają- 
cy, zamieszkały; s rezydent; sta- 
ły mieszkaniec 

res'i-den:tial [/'rezr'denfl] adj mie- 
szkaniowy; ~ area (district) 
dzielnica mieszkaniowa 

re'sid'u'al [ri zrdjuslj adj pozo- 
stały; s mat. reszta 

residue (rezidju] s pozostałość; 
chem. osad 

re-sign [rr zarn] vt rezygnować (sth 
z czegoś); zrzekać się; ustąpić 
(sth to sb coś komuś); vr ~ 
oneself poddać się z rezygna- 
cją, pogodzić się (to sth z czymś) 

res'ig'na'tion (['rezignerfn] s re- 
zygnacja, dymisja; zrzeczenie się; 
pogodzenie się z losem, rezygna- 
cja 

re'sili'ence [rrziliaens] s elastycz- 
ność, sprężystość; zdolność odbi- 
jania 

resin [rezin] s żywica 

re:sist [rrzist] vt opierać się (sth 


czemuś), przeciwstawiać się 
resistance  [rrzistonsj s Opór, 
przeciwstawienie się; elektr. o- 


porność, opornik; movement 
ruch oporu 
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res'o'lute [rezalut] adj zdecydo- 
wany 

res'o'lu'tion [/'reza'lufn] s rezolu- 
cja; postanowienie; zdecydowa- 
na postawa; rozwiązanie (np. za- 
dania); rozłożenie, rozkład 

re'solve [ri'zolv] vt vt rozwiązać; 
rozpuścić (się); rozłożyć (się); 
postanowić (on, upon sth coś), 
zdecydować się; s postanowienie, 
decyzja; stanowczość 

re'solved [rirzolvd] adj stanowczy, 
zdecydowany 

res'o'nance [rezenons] s rezonans, 
odgłos 

res'o'nant [rezsnont] adj dźwięcz- 
ny, brzmiący; akustyczny 

re'sort [rrzot] vi uciekać się; czę- 
sto odwiędzać (np. to the seaside 
wybrzeże); s resort; kurort; u- 
cieczka; zwrócenie się; ratunek; 
health ~ uzdrowisko; summer ~ 
letnisko; the last ~ ostateczność; 
without ~ bez uciekania się, bez 
stosowania 

re'sound [rrzaundj vė dźwięczeć, 
rozbrzmiewać; odbijać się echem 

re'source [risos] s środek zarad- 
czy; źródło, zapas, pomysłowość; 
natural ~s bogactwa naturalne 

re:source'ful [rrsosfl] adj pomy- 
słowy, wynalazczy 

re'spect [rrspekt] s szacunek; 
wzgląd; odniesienie; związek; pl 
~s pozdrowienia, ukłony; with ~ 
w odniesieniu (to sth do czegoś); 
in = pod względem (of sth cze- 
goś); vt szanować; mieć wzgląd 
(sth na coś); dotyczyć 

re'spect'a'bil'i:ty [ri'spekte bileti] s 
ogólne poważanie, szacunek 

re'spect'a'ble [rrspektobl] adj god- 
ny szacunku, szanowny; poważ- 
ny, znaczny 

re'spect'ful [ri spektfl] adj pełen 
szącunku 

re'spect'ing [rrspektiy] praep od- 
nośnie do, co do 

re'spec'tive [ri'spektrv] 
nośny; poszczególny 

res'pi'ra'tion ([/respareifn] s od- 
dychanie 


adj od- 
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re:spir-a:to'ry 
oddechowy 

re'spire [rrspara(r)] vi oddychać 

res'pite [respait] s przerwa; od- 
roczenie, zwłoka; vt odroczyć 
(ogłoszenie wyroku); sprolohgo- 
wać (termin wykonania) 

re'splend'ent  [rrsplendont] adj 
lśniący 

re'spond [rI spond] vi odpowiadać; 
reagować (to sth na coś) 

re'sponse [rrispons] s odpowiedź; 
reakcja, przen. echo 

re:sponsi:bili:ty  [rr'sponsa bilet1] 
s odpowiedzialność 

re'spon'si:ble [(rrsponssbl] adj od- 
powiedzialny 

re'spon'sive [rrsponsirv] adj odpo- 
wiadający; reagujący, wrażliwy 
(to sth na coś) 

rest 1. [rest] s odpoczynek, spokój; 
podpora, podstawa; muz. pauza; 
to be at ~ spoczywać; to have 
4take) a ~ wypocząć; to lay to 
m złożyć do grobu; to retire (g0) 
to ~ udać się na spoczynek, po- 
łożyć się spać; to set to ~ uspo- 
Koić, dać spocząć; to set a ques- 
tion at ~ załatwić sprawę; ot 
uspokoić, dać spocząć; podpie- 
rać, opierać; vt wypoczywać, le- 
żeć; polegać; opierać się, wspie- 
rać się; vr to ~ oneself zażywać 
wypoczynku 

rest 2. [rest] s reszta; for the ~ 
co do reszty, poza tym, Zresztą; 
mi pozostawać; zależeć; this ~s 
"with you to od ciebie zależy; to 
(jest) w twoich rękach; to ~ 
assured być pewnym 

res'tau'rant [restró] s restauracja 

rest-cure [rest kjuo(r)] s kuracja 
wypoczynkowa 

restful [restfl] adj spokojny, u- 
spokajający 

rest'ing-place (restrypplers] s miej- 
sce wypoczynku 

res'ti'tu'tion ([/restrtjufn] s res- 
tytucja; zwrot; przywrócenie; od- 
szkodowanie 

restless [restlos] adj niespokojny 


[rrspareretri] adj 


retaliation 


res'to'ra'tion [/resta rerifn] s restau- 
racja, odbudowa; przywrócenie 

re'store [rrsto(r))] vt odrestauro- 
wać, odbudować; przywrócić (do 
zdrowia, do życia itp.); odnowić, 
wznowić 

re'strain [rrstrein] vt powstrzymy- 
wać, hamować 

re'straint [rrstrernt] s zańhamowa- 
nie; ograniczenie;  powściągli- 
wość; without = swobodnie; bez 
skrępowania 

re'strict [rrstrrikt] vt ograniczać; 
zastrzegać 

re'stric'tion [rrstrikfn] s ograni- 
czenie; zastrzeżenie 

result [rrzalt] vt wynikać (from 
sth z czegoś); kończyć się (in sth 
czymś); s wynik, skutek; as a ~ 
w następstwie, na skutek; in the 


m ostatecznie; gram. ~ clause 
zdanie skutkowe 

resultant [rrzaltant] adj wyni- 
kający; fiz. wypadkowy; s fiz. 
wypadkowa 

resume  [rrzjum]' ot odzyskać; 


podjąć na nowo; streścić 
résumé [rezume!r) s streszczenie 
re'sump'tion [rrzampjn] s podję- 
cie na nowo, wznowienie 
res'ur'rect [/'rezarekt] vt wskrze- 
sić; wznowić; vt oi powstać z 
martwych 


res'ur'rec'tion Ureze'rekfn] 8 


wskrzeszenie; rel. zmartwych- 
wstanie 
retail [riter] s sprzedaż deta- 


liczna; adj attr detaliczny; adv 
detalicznie; vt [ritel] sprzeda- 
wać detalicznie 

retain [rrtern] vt zatrzymywać; 
najmować, zatrudniać; zachowy- 
wać w pamięci 

re'tain-er [rrterno(r))j s zaliczka; 
hist. służący, lokaj (w liberii); 
członek świty, wasal; pl ~s or- 
szak, świta; czeladź 

re'tal'i-ate [rrtaliert] vt ot odpła- 
cać (się), odwzajemniać (się) 

retali'a-tion [rr/teelrerfn] s odpła- 
ta, odwet 


retard 


re'tard [rr tad] vt oi opóźnić (się); 
s opóźnienie 

re'ten'tion [rrtenfn] s zatrzyma- 
nie; wstrzymywanie 

re'ten-tive [rrtentrv] adj (o glebie) 
nie przepuszczający; (o pamięci) 
trwały 

ret'i-cence [retisns] s powściągli- 
wość w słowach 

reticent [retisnt] adj powścią- 
gliwy w słowach, milczący, skry- 
ty 

retina [retino] s (pl retinae 
[retrnij) anat. siatkówka oka 

retinue [retinjuj s orszak, świta 

re'tire [rr tara(r)] vt vt odchodzić, 
wychodzić, cofać (się), usuwać 
(się); iść na emeryturę; rezyg- 
nować ze stanowiska; podać się 
do dymisji; to to rest (to bed, 
for the night) iść spać, udać się 
na spoczynek 

re'tired [rrtarod] adj samotny, o- 
samotniony; emerytowany; ~ 
pay emerytura 

re'tire'ment [rrtaromont] s od- 
wrót, cofanie się; emerytura; dy- 
misja; osamotnienie 

retort [ritot] vt vi ostro odpo- 
wiedzieć, dać odprawę, odciąć się; 
odpłacić (się); odeprzeć; X ostra 
odpowiedź, odcięcte się 

retouch ([/ri'tatf] vt retuszować; 
s retusz 

retrace ([ritrers] vt cofnąć się 
(sth do czegoś); zawrócić; od- 
tworzyć; przypominać sobie 

re'tract [rrtraekt] vt oi ciągnąć z 
powrotem, wciągać; cofać (się), 
wycofać (się); odwołać 

re'trac'ta'tion ('ri'trsek'teifn], re: 
'trac'tion [rutrsekfn] s retrakcja, 
cofnięcie; odwołanie 

re'treat (rrtrit] vt cofać się; s od- 
wrót; usunięcie się; rel. reko- 
lekcje 

re'trench [rr trentf] vt obciąć, skró- 
cić; zredukować; wojsk. okopać, 
oszańcować 

re:trench'ment 
obcięcie, skrócenie, 


[rrtrentfmont] s 
redukcja; 
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wojsk. szaniec 

retribution ['retrrbjujn] s kara, 
odpłata, odwet 

re'trieve [rrtriv] vt odzyskać; na- 
prawić, powetować (np. stratę); 
przywrócić; wynagrodzić 


ret'ro'ac'tive  [/'retrauaektiv] adj 
prawn. z mocą retroaktywną, 
działający wstecz 

retrograde [retrogrerd] adj (o 
ruchu) wsteczny; (o polityce) re- 
akcyjny 

ret'ro'spect [retrospekt] s spojrze- 
nie wstecz, retrospekcja 

return [rit3n] vt vt wracać; zwra- 
cać, oddawać; odpowiadać; wy- 
brać (posła); przynosić (docho- 
dy); odpłacić (się); s powrót; 
zwrot; dochód; wynik (głosowa- 
nia); pl ~s wpływy (kasowe); 
by — of post odwrotną pocztą; 
in ~ w zamian (for sth za coś); 
adj attr powrotny; ~ ticket bilet 
powrotny 

re'veal [rr'vil] vt odsłonić, odkryć, 
objawić, ujawnić 

revel [revl] s uczta, zabawa; vt 
ucztować, zabawiać się; hulać; 
rozkoszować się (in sth czymś) 

rev'e'la'tion ['revolerfn] s wyja- 
wienie, ujawnienie; rewelacja, 
odkrycie; rel. objawienie 

rev'el'ler ['rev]o(r)] s biesładnik; 
hulaka 

rev'el'ry [rev]ri] s uczta (hałaśli- 
wa), pohulanka i 

re'venge [rrvendz] vt mścić; te 
be ~d mścić się; vr to ~ oneself 
mścić się (on sb na kimś); s 
gomata to take one’s ~ zemścić 
się 

re'venge'ful [rivendzfl] adj mści= 
wy 

rev'e'nue [ revonju] s dochód (pań= 
stwowy); urzędy skarbowe 

reverberate [rr'v3berert] vt vi 
odbijać (światło); rozlegać się, (o 
głosie) brzmieć echem; promie- 
niować, odbijać się 

revere  [rivio(r)] vt szanować, 
czcić 


37 


puer gnge | Peyalank| a zauna] 
ui varclé 

raewepani Prevarind) andj esoigad= 
nyi (a dushawnym) (ha Kaverend 
wielabny 

LDLT 
nenrunlru 

perseun (revwrenfi] adj pe 
ten Beaeunieu 

ievwwidw [Pyari] 6 Mmareanie, "pn: 
"un 

ETTEREN] 
wrat 

tewarie Ir ungt ut odwrócić (praed 
miah, kierunek MAJ), preewróeió 
na Aruga awong; palat; pree» 
4pdry 4 adwrmna bitanaj piece 
alwieńaiwnj virt kierunek, 
wata (Mnansawa)j powakika, nies 
pawadeaniej adj adwralnyj prae 
uwiry 

rawesadhia [ei vagahtt adj odwvae 
aalnyj nadwałalny 

verwert [Pr vai] uł ut pdwracań, kar 
węacać, powrabań 

rwwiew (ervjuj è Inapekaja, ve 
Wiaj tewapiiam, preskiąd wyda” 
renj vecanejaj ut pweeglądaki mt: 
hywa vewiaj pawidawaój recens 
FUWAŃ 

tawiewar Ir vluatrn a Vereent, 
krytyle 

rewia (piva mt mi leyń, wy 
myklać (ai, agalumi nt? sh hu: 
muh) ; 

rawiaw Pya vi pewidawad, 
presulądnó, poprawiać 

Mo4a [Fryga] a rawieja, prae 


Urevatani) adj pelen 


[prva a adwrówenia, 


ń 

raydwai |oavaivij e adżycie, pas 
wół da Aula! wanawienie (ni 
Mkuki w lealree)j adradsanie, 
nżywienie, ndnawienie 

revive IN va) uł akywinń, Dron: 
wracać gn żygłaj adnawiadj wł 
ndkyń, adradalk alą, abywić in 

rpmpa Map [rava bein a Adwo» 
lanie; unieważnienia 

Favale Ir vanl pt adwalaćj alkas 
snwańj unieważnić 


nawie Ir vanik a rewela, hunti 


riekety 


(a ride in re zhuntować gier wi 
m buniawać (się), czuć odrakę| 
Int ih e powodu owegoś)j budzić 
imiranę 

revaduiion |revalujn] a rewor 
luaja; obracanie się, pelny obrót 
(wiem, kala (ig) 

revwiutdawary |revalujnry adj 
rewalucyjnyj s rewolucjonista 

revodwdiowisi | revalufmat] s re- 
walucjamiata 

rowaduwdamiee |vrevalufnargj wt 
rewalucjomieawać 

rewalve [Pr yoly] wł 
(sią), Krąkyć 

rewolwer |pryvolva(njj s rewolwer 

resyne [rrvjuj a teatr, rewia 

rovnutalan Ir vallnt s awrat (w 
npinil, reakoji) 

reward Ir wall 6 
nagradeaó 

rewriie ` Uriral wt 
preerobić (tekst) 

shebtawie [relarik] a reloryka 

rnodawwoa (rytorrelj adj retos» 
ryceny 

mawmalio [ru mua adj reumas 
tysany 

rhew mun: Unnm 
malyam 

hban Uramnaul a pat, nosorożec 

rhbnbwaros (PaPnosarasy 8 zou, 
noarden 

rhombh Pomi è mat romh 

rhyme [ram] a Prym;  wiersej 
nelikar 4ćwiihowi> œ naw gor) 
rason bee Pensu; at uł ryma” 
waé. (lig) 

rh ii [rimi a rytm 

vih [nh] e żehra 

mwad Uri) add sprośny, ordy” 
narnyj 4 oalawiek spwośny mr: 
DEE 

rihhon aler, a wpinihn, taslem= 
kiaj taśma 

vin [raja] a ryk 

ie (rifi add hasatyj obtity 

rieles | Pitfiej e pł hogactwa 

sok jPi] s sióg alerta (nm, alana) 

vielweis Urin 6 mad, kreywica 

uieleowy prient adj słaby, Pas 


vt obracać 


nagroda) ut 


przepisać | 


Urumataml a vens 


ricochet 


chityczny; rozwalający się, po- 
krzywiony, rozklekotany 
riec'o-chet [rikafei] s rykoszet 

*rid, rid, rid [rrd] vt uwolnić, 
oczyścić (of sth z czegoś); to get 
~ uwolnić się, pozbyć się (of 
sth czegoś) 

rid-dance [rrdns] 
pozbycie się 

rid-den zob. ride 
rid-dle 1. [rrdl] s zagadka 

rid-dle 2. [rdl] s sito (duże); vt 
przesiewać;  podziurawić (jak 
sito) 

*ride [raid], rode [raud], ridden 
[rridn] vt vt jeździć (na koniu, 
rowerem, autem itp.); przejeż- 
dżać (np. the street ulicą); ~ a 
race brać udział w wyścigach 
konnych; ~ down vi zjechać w 
dół; vt stratować; przen. źle po- 
traktować; ~ over vi wygrać na 
wyścigach; vt przen. zlekcewa- 
żyć; s jazda, przejażdżka 

rider [rarde(r)] s jeździec; (w po- 
jeździe) pasażer 

ridge [ridz] s grzbiet; 
brzeg; skiba 

rid'i-cule [ridrkjulj s śmieszność; 
pośmiewisko; szyderstwo, kpiny; 
vt wyśmiewać, ośmieszać 

ri-dic'u'lous [rrdrkjales] adj śmie- 
szny; absurdalny 

rife [rarf] adj praed rozpowszech- 
niony; pełny, obfity, znajdujący 
się w wielkiej ilości; to grow 
~ wzmagać się 

riff-raff [riiref] s motłoch, ho- 
łota 

ri-fle 1. [rarfl] vt ograbić, zrabo- 
wać, obrabować 

rifle 2. [rarfl] s karabin; wojsk. 
pl ~s strzelcy, pułk strzelecki 

ri-fle-man [rarflmen] s strzelec 

rift Ir s szczelina; vt vi roz- 
szczepić (się), rozłupać (się) 

rig [rig] s mors. takielunek; przen. 
strój, powierzchowność; vt mors. 
otaklować; przen. to ~ sb out 
(with sth) wyekwipować, zaopa- 
trzyć (kogoś w coś); pot. wy- 


s uwolnienie, 


krawędź, 
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stroić 

right [rart] adj (o stronie) prawy; 
prawidłowy, słuszny; ~ angle kąt 
prosty; to be ~ mieć rację; to 
get ~ doprowadzić do porządku, 
dojść do normalnego stanu; to 
set (to put) ~ uporządkować, 
uregulować; all ~ wszystko w 
porządku (dobrze); tnt. dobrze!; 
zgoda!; on the ~ (side) po pra- 
wej stronie; adv słusznie, pra- 
widłowo; prosto; am. ~ away 
4ofi) w tej chwili, natychmiast; 
~ out wprost, natychmiast; cał- 
kowicie; s prawo; słuszność; 
to be in the ~ mieć rację; to do 
~ sprawiedliwie potraktować, od- 
dać sprawiedliwość (sb komuś); 
by ~ prawnie; na podstawie, z 
tytułu (of sth czegoś); vt na- 
dać prawidłowe położenie; na- 
prawić; wymierzyć sprawiedli- 
wość 

right-angled [rart æņgld] ddj pro- 
stokątny; mat. ~ triangle trój- 
Kat prostokątny 

righteous [Trartfas] adj sprawied- 
liwy, prawy 

rightful [rartfl] adj legalny, słusz- 
ny, sprawiedliwy 

right-mind-ed rat "marndrd] adj 
zrównoważony; pot. pa na 
umyśle 

rigid [rrdzidj adj sztywny; (o 
człowieku) nieugięty; bezwzględ- 
ny 

rig'ma-role [rrgmaraul] s bzdury, 
pot. koszałki opałki 

rig'or'ous [TIgar2Ss] rygory- 
styczny, surowy 

rigour [rigo(T)] s. rygor, 
wość 


ril [rilj s strumyczek, struga 

rim Trei obwódka; obręcz; 
brzeg; oprawa (okularów); vt o- 
toczyć obręczą; oprawić 

rime 1. [rarm] s szron 

rime 2. [rarm] s = rhyme 

rind [rarnd] s skórka; kora; łu- 
pina 

ring 1. [rip] s pierścień, krąg, ko- 


309 


ło; arena; handl. £ sport. ring; 
klika, szajka; vt tworzyć koło; 
obrączkować; ~ in (round, about) 
okrążyć 

*ring 2. [rip], rang [rep], rung 
[rap] vt vt dzwonić, dźwięczeć; 
~ up telefonować (sb do kogoś); 
s dźwięk, brzmienie dzwonka, 
dzwonienie; dzwonek (telefonu) 

ring-fin-ger [riy fiygo(r)] s pa- 
lec serdeczny 

ring'leader [rinp lido(r)] s prowo- 
dyr 

ring'let [ripleot] s mały pierścio- 
nek, kółeczko 

rink [riyk] s ślizgawka, lodowis- 
ko; tor do jazdy na wrotkach 

rinse [rins] vt (także ~ out) płu- 
kać, przemywać; ~ down popijać 
(przy jedzeniu) 

riot [rarot] s bunt, rozprzężenie; 
to run ~ przen. brykać, szaleć; 
vt wszczynać rozruchy; szaleć, 
hulać 

riotous [raretos] adj burzliwy; 
buntowniczy, niesforny 

rip [rip] vt vt rwać, rozrywać; 
trzaskać, pękać; to ~ open roz- 
pruć, rozerwać (np. kopertę); ~ 
off odpruć, oderwać; ~ up 
spruć, rozgrzebać 

ripe [raip] adj dojrzały; to grow 
~ dojrzeć 

rip'en [raipn] vi dojrzewać; vt 
przyspieszać dojrzewanie 

rip'ple Uri s zmarszczka (na po- 
wierzchni wody), mała fala; 
plusk; szmer; vt (o powierzchni 


wody) marszczyć się; pluskać; 
szemrać 
* rise [raiz], rose [rəuz], risen 


[rizn] vt wstawać, podnosić się; 
powstawać; wzrastać; to ~ (up) 
in arms chwytać za broń; to — 
to the occasion stanąć na wyso- 
kości zadania; the House of Com- 
mons rose Izba Gmin zakończyła 
obrady; s wzrost; podniesienie 
się; wzniesienie; wschód (słoń- 
ca); to give ~ dać początek, za- 


rob 


początkować; dać powód 

ris'ing [ra1iziy] s powstanie (zbroj- 
ne); podniesienie się; wzrost, 
rozwój; zamknięcie (obrad) 

risk [risk] s ryzyko; to run (to 
take) the ~ {~s} ryzykować; vt 
ryzykować 

risk*y [TISKIi] adj ryzykowny 

rite [rait] s obrzęd 

ritual [ritfual] adj rytualny; s 
rytuał, obrządek 

ri*val Crawl s rywal; adj attr ry- 
walizujący, konkurencyjny; vt 
rywalizować, iść w zawody; rów- 
nać się (sb z kimś) 

rivalry [rarvlri] s rywalizacja 

riv'er [rrvsa(r)) s rzeka 

riv:er-basin [riva beisn] s dorze- 
cze 

riv'er-bed [Trva bed] s koryto rze- 
ki 

riv'er'side [rivoSarid] s brzeg rze- 
ki 


riv:et Ir s techn. nit; vt ni- 
tować; wzmocnić; przykuć 

riv'u'let [rrvjulot] s rzeczka, stru- 
mień 

road [roudj s droga, jezdnia; po- 
dréi: pl mors. ~s reda; by ~ 
drogą lądową; on the ~ w dro- 
dze, w podróży 

road'hog [roud hog] s pirat dro- 
gowy 

road'side ([raudsard] s pobocze 
(drogi); attr przydrożny (np. za- 
jazd) 

road'stead [raudsted] s mors. reda 

road'way [raudwei] s szosa, jezd- 
nia 

roam Traum) oi vt wędrować, wałę- 
sać się; s wędrówka 

roar [ro(r)] v4 huczeć, ryczeć, 
grzmieć; s huk, ryk, grzmot 

roast [roust] vt vt piec, smażyć 
(się); s pieczeń; adj4 pieczony, 
smażony; ~ beef rostbef; ~ mut- 
ton pieczeń barania; ~ veal pie- 
czeń cielęca 

rob [rob] vt okradać (sb of sth 


robber 


Kogoś z czegoś); vi uprawiać ra- 
bunek 

rob'ber [roboe(r)] s rozbójnik, ra- 
buś 

rob'ber-:y [robsri] s rozbój, gra- 
bież 

robe [roub] s suknia; toga; vt u- 
bierać w suknię (togę) 

robin [robin] s zool. rudzik 

ro'bot [raubot] s robot 

ro'bust [rau bast] adj mocny, krze- 
pki 

rock 1. [rok] s skała; 
twardy cukierek 

rock 2. [rok] vt oi kołysać (się) 

rock*et [rokit] s rakieta (pocisk, 
ogień sztuczny) 

rock'ing-chair ([rokip tfeo(r)] s 
krzesło (fotel) na biegunach, bu- 
jak 

rock-salt Drok 'solt] s sól kamien- 
na 

rock'y [Troki] adj skalisty 

rod [rod] s pręt, rózga; fishing-— 
wędka 

rode zob. ride 

rodent [raudnt] s zool. gryzoń 

roe 1. [rau] s zool. sarna 

roe 2. [rau] s ikra; soft ~ mlecz 
rybi 

rogue [raug] s łajdak, szelma 

roguish  [raugij] adj łajdacki, 
szelmowski 

role [raul] s rola 

roll 1. [raul] s zwój; zawiniątko; 
walec; rolka; bułka (okrągła); 
spis, lista; to call the ~ odczy- 
tać listę (obecności) 

roll 2. [raul] vt vt obracać (się), 
toczyć (się); falować, Kkołysać 
(się); rolować; skręcać, zwijać; — 
down stoczyć (się); ~ over prze- 
walić (się); ~ up zwinąć; zaka- 
sać (rękawy) 

roll-call [raul kol] s odczytanie 
nazwisk; wojsk. apel 

roll-er [raule(r)] s walec; wałek; 
duża fala, bałwan (morski) 

roll-er-skate [raula skert] vi jeź- 
dzić na wrotkach; s pl ~s wrot- 
ki 


kamień; 
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rol-lick [rolrik] vi hałaśliwie się 
bawić; swawolić; s hałaśliwa za- 
bawa; swawola 

rolling-mill [raulig mr] s walco- 
wnia 

rolling-pin [raulip pin] s wałek 
do ciasta 

roll'ing-stock [raulip stok] s tabor 
kolejowy 

Roman [rauman] adj rzymski; s 


Rzymianin 
ro'mance [ra mæns] $ romans; ro- 
manca; romantyka; romantycz- 


ność; Romance (languages) języ- 
ki romańskie; adj attr romański, 
romanistyczny 

romantic [ra msentik] adj roman- 
tyczny 

ro'man*ti:'cism 
romantyzm 

romp [romp] s hałaśliwa zabawa, 
wybryki, swawola; sowizdrzał; oi 
bawić się hałaśliwie, brykać, 
swawolić 

rood [rud] s krzyż; krucyfiks 

roof [ruf] s dach; lotn. pułap 

Took 1. [ruk] s zool. gawron; szu- 
ler, oszust; vt oszukiwać 

rook 2. [ruk] s wieża (w szachach) 

rook:er:y Crukar s kolonia ga- 
wronia; kolonia pingwinów; 
zbłor. rudery 

room [rum, rum] s pokój, izba; 
miejsce, przestrzeń; zakres mo- 
żliwości; in my ~ na moim miej- 
scu; zamiast mnie; to make ~ u- 
stąpić miejsca, zrobić miejsce; vi 
mieszkać; najmować mieszkanie; 
vt dawać mieszkanie, przyjąć pod 
dach 

room-mate [rum mert] s współ- 
lokator 

room*y Uran adj przestronny 

roost [rust] s grzęda, żerdź (dla 
kur); vi siedzieć na grzędzie 

rooster ['rusta(r)] s kogut 

root [rut] s korzeń; podstawa; se- 
dno; mat. pierwiastek; gram. 
rdzeń, źródłosłów; ~ and branch 
z korzeniem, gruntownie, całko- 
wicie; to get at the ~ of the 
matter dotrzeć do sedna sprawy; 


[ramasentrsrzm] $ 
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to strike (take) — zapuścić ko- 
rzenie; vt głęboka sadzić, przy- 
twierdzić do ziemi; vł zakorze- 
nić się; vt ~ out wykorzenić; 
wyrywać z korzeniami 

rope [roup] s lina, sznur; vt przy= 
wiązywać; ciągnąć po linie 

rope-danc'er [roup danso(r)] s tan- 
cerz na linie, linoskoczek 

rope-lad:der ['roup 'lsedo(r)] s dra~ 
bina sznurowa 

rope-mak'er [roup merko(r)] s po- 
wroźnik 

ro'sace [ rəuzers] s rozeta 

ro'sa*ry [rouzori] s różaniec; ro- 
zarium 

rose 1. [rouz] zob, rise 

rose 2. [rouz] s róża; kolor róży; 
rozeta; a bed of ~s przyjemnoś- 
ci życia; bist, the Wars of the 
Roses wojna Dwu Róż; adj attr 
różowy, różany; vt barwić na ró- 
żowo 

rose'mary [rauzmori] s bot, roz- 
maryn 

ros'in [rozin] s żywica, kalafonia 

ros*y [Touzij adj różowy, różany 

rot [rot] vi gnić; vt powodować 
gnicie; a gnicie; zgnilizna; pot. 
(także tommy-rot) bzdury, bred- 
nie 

ro'ta*ry [ routori] adj obrotowy 

ro'tate [rou'tert] vt vt obracać (się), 
wirować; zmieniać (się) kolejno 

rosta:tion (rovterfn] s obrót, obieg; 
kolejność, rotacja; płodozmian; 
by (in) ~ po kolei, na prze- 
mian 

rotten [rotn] adj zgniły, cuchną- 
cy, zepsuty 

ro'tund [rou'tand] adj okrągły; (o 
człowieku) pękaty; (o stylu łtp.) 
napuszony 

rouge [ruz] s czerwona szminka, 
róż; vt szminkować 

rough [raf] adj szorstki, nierów- 
ny; (o morzu) wzburzony; zro- 
biony z grubsza, grubo ciosany; 
brutalny; gruboskórny; surowy, 
nie obrobiony; ~ copy brulion; 
m sketch szkic; vt grubo ciosać; 


routine 


z grubsza opracowywać; szorstko 
traktować; to ~ it pędzić życie 
pełne trudów i niewygód 

rough-cast [Traf kast) s szkic, za- 
rys; tynk; vt naszkicować; otyn- 
kować 

roughen [rafon] vt vi stawać się 
szorstkim, gruboskórnym 

*rough-hew [raf `hju]) vt (pp 
rough-hewn [raf'hjun]) ociosać 


(z grubsza); naszkicować (Do: 
wierzchownie) 
round [raund] adj okrągły, zao- 


krąglony; (o podróży) okrężny; 
otwarty, szczery, uczciwy; nale- 
żyty; dosadny; s krąg, cykl; o: 
bieg; (przy częstowanłu) kolejka; 
kolejność; bieg (życia itp.) prze- 
chadzka; objazd; obchód służbo- 
wy, inspekcja; muz. kanon; 
sport runda; adv naokoło, ko- 
łem; ~ about dookoła; naokoło; 
all ~ ogółem, w całości; praep 
wokół, dookoła; ~ the corner za 
węgłem (rogiem); vt vł zaokrąg- 
lić (się); okrążać; ~ off zaokrąg- 
lić, wykończyć; zakończyć; ~ up 
spędzić (np. bydło); zrobić obła- 
wę 

round*a'bout ['raundobaut] adj attr 
okólny, okrężny; rozwlekły; 8 
okrężna droga; karuzela; (w ru- 
chu ulicznym) rondo 

round-up [raundap] s spędzenie 
(bydła); obława, łapanka; am. 
przegląd (wiadomości itp.) 

rouse [rauz] mi wstrząsnąć, pobu- 
dzić, podniecić; podburzyć; obu- 
dzić; s wojsk. pobudka 

rout 1. [raut] s raut; wesołe towa- 
rzystwo 

rout 2. [raut] vt rozgromić; s roz- 
gromienie; rozsypka, bezładny 
odwrót 

route [rut] s droga, trasa, marsz- 
ruta; wojsk. column of ~ ko- 
lumna marszowa 


rou'tine [ru'tin] s rutyna; the ~ 


procedure normalna (zwykła) 
procedura, normalne (zwykłe) 
postępowanie 


rove 

rove [rauv] vt oi wędrować, błą- 
kać się 

rov'er  [rauva(r)] s wędrowiec, 


włóczęga; pirat; starszy harcerz 

row 1. [rau] s rząd, szereg 

row 2. [rau] vt oi wiosłować; to 
m a race brać udział w zawodach 
wioślarskich; s wiosłowanie, 
przejażdżka łodzią 

Tow 3. [rau] s pot. hałas, burda, 
zamieszanie; to kick up a ~ na- 
robić hałasu, wywołać awanturę; 
vi pot. hałasować, kłócić się; vt 
skrzyczeć, zbesztać 

row'dy [raudi] adj hałaśliwy, a- 
wanturniczy; s awanturnik 

row*er [raua(r)] s wioślarz 

row'lock [rolsk] s sport dulka 

roy*al [rorsl] adj królewski; wspa- 
niały 

roy*al'ty [rosrsltr] s królewskość; 
osoba królewska; władza królew- 
ska; opłata na rzecz króla; hono- 
rarium (np. autorskie); pl royal- 
ties rodzina królewska 

rub [rab] vt vt trzeć, ocierać (się); 
wycierać, czyścić; ~ down wy- 
cierać, zeskrobywać; ~ in wcie- 
rać; ~ off wycierać; ~ on prze- 
dzierać się, przebijać się; ~ out 


wykreślać, ścierać; usuwać z 
drogi; ~ up polerować; s tarcie; 
nacieranie, masaż; pociągnięcie 


(np. szczotką); cios; przeszkoda 

rub'ber [rabo(r)] s guma; rober 
(w brydżu); pl ~s kalosze 

rub:bish [rabif] s Śmieci, graty; 
tandeta; to talk — pleść bzdury 

rub:ble [rabl] s tłuczeń; gruz 

ru'by [rubr] s rubin; kolor rubi- 
nowy 

ruck:'sack [rakssek] s plecak 

rud-der [rada(T)] s ster (statku, sa- 
molotu) 

rud:dy [radi] adj rumiany; rudy; 
(o cerze) świeży 

rude [rud] adj gruboskórny, ordy- 
narny; nie ociosany, prymityw- 
ny; szorstki; to be ~ być nie- 
grzecznym (to sb dla kogoś) 

ru-di-ment [rudrmont] s szczątek; 
pl ~s podstawy, podstawowe 
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wiadomości 

ru-di-ment*al [rudr mentl], rudi- 
«men-ta-ry  [/'rudrmentri] adj 
szczątkowy; podstawowy, zasad- 
niczy 

rue [ru] vt żałować; s żal, smutek 

rue-ful [rufl] adj żałosny, smut- 
ny; pełen skruchy 

ruff [raf] s kreza 

ruf-fian [rafron] s 
brutal 

ruf-fle [rafl] vt vi marszczyć (się), 
mierzwić, wichrzyć (się); rozdraż- 
nić, wzburzyć (się), zamącić 

rug [rag] s dywanik, kilim; ko- 
cyk 

rug'by [ragbi] s (także ~ football) 
sport rugby 

rug'ged [ragrd] adj chropowaty, 
nierówny; (o charakterze) szorst- 
ki, surowy 

ruin [ruin] s ruina; vt rujnować 

ru'in'ous [rurnos]j adj zrujnowany, 
leżący w gruzach; zgubny 

rule [rul] s prawidło, reguła, zasa- 
da; rząd(y); przepis; linia, linij- 
ka; prawn. zarządzenie, orzecze- 
nie; as a ~ zasadniczo; by ~ 
według zasady, przepisowo; to 
make it a — przyjąć za zasadę; 
~s and regulations regulamin; 
vt vi rządzić, panować, kierować; 
prawn. orzekać, stanowić; linio- 
wać; ~ out wykluczyć, wykreś- 
lić; ~ off oddzielić linią; handl. 
prices ~ high ceny utrzymują 
się na wysokim poziomie 

ruler [rula(r)] s rządca, władca; 
linijka, lniał 

ruling [rulip] s prawn. zarządze- 
nie, orzeczenie 

rum [ram] s rum 

rum:ble ['rambl] s grzmot, huk; vt 
grzmieć, huczeć 

ruminant ['ruminont] s zool. prze- 
żuwacz; adj przeżuwający 

ruminate [(rumineit] vt vt prze- 
żuwać; przen. przemyśliwać 
(over (about, on, of) sth o czymś, 
nad czymś) 

rum*mage [ramlIdz] vt vi przeszu- 


awanturnik; 
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kiwać, szperać; s szperanie 

rumour [rumo(r)] s pogłoska; vt 
puszczać pogłoskę (sth o czymś); 
it is ~ed krążą wieści 

rum'ple [rampl] vt miąć; mierz- 
wić 

rump'steak [ramp sterk] s rum- 
sztyk 

*run [ran], ran [rsen], run [ran] 
vi biec; (o pojazdach) jechać, 
kursować; (o płynłe) ciec; (o 
zdaniu) brzmieć; funkcjonować; 
być w ruchu; upływać; trwać; (o 
rozmowie) toczyć się; vt prowa- 
dzić (np. interes); kierować (np. 
maszyną); przebiegać (np. pole, 
ulicę); skłonić do biegu (np. ko- 
nia); uruchomić; pędzić, wpę- 
dzać; przesuwać; wbijać; ~ up 
against sb natknąć się na kogoś; 
to ~ dry wyschnąć, wyczerpać 
się; to ~ errands biegać na po- 
syłki; to ~ for sth ubiegać się o 
coś; to ~ high podnosić się; oży- 
wiać się; to ~ short kończyć się, 
wyczerpywać się; to ~ wild 
dziczeć; ~ down upływać; prze- 
móc; wyczerpać; ~ in dotrzeć 
(samochód); ~ out wybiec, upły- 
wać, kończyć się; niszczeć; być 
na wyczerpaniu, wyczerpać się; 
~ over przebiec na drugą stronę; 
przejechać; powierzchownie prze- 
glądnąć; ~ through przebiegać, 
przeszukiwać, badać (np. prze- 
kłuciem), przenikać; s bieg; roz- 
bieg, rozpęd; przejażdżka, prze- 
jazd; trasa, tor; zjazd (dla nar- 
ciarzy); nieprzerwana seria, ciąg; 
(o urzędowaniu itp.) okres; typ; 
pokrój; norma; handl. run; in 
the long ~ ostatecznie, w końcu; 
had a long ~ (o sztuce) długo 
szła; (o filmie) długo był wy- 
świetlany; a ~ of bad luck se- 
ria (pasmo) nieszczęść; the ~ 
of events bieg wypadków; at a 
~ biegiem 

run*a'way [ranswel] adj attr zbie- 
gły; s zbieg, uciekinier 

rung 1. zob. ring 2. 

rung 2. [ran] s szczebel 


rye 


run'ner [rano(r)] s biegacz; go- 
niec; koń wyścigowy; (spuszczo- 
ne) oczko w pończosze 

run'ning [ranın] adj kolejny; 
bieżący; ciągły; płynny; ~ in 
(o samochodzie) niedotarty; -six 
months ~ sześć miesięcy z rzę- 
du 

run'way [ranwei] s bieżnia; lotn. 
pas startowy 

rup'ture ([raptfe(r)] s zerwanie; 
med. przepuklina; pęknięcie; vt 
vti zrywać, przerywać (się) 

rural [ruarl] adj wiejski; rolny 

ruse [ruz] s podstęp, przebiegłość 

rush 1. [raf] oi pędzić; mknąć; 
gwałtownie pchać się; rzucić się; 
nagle upaść; vt popędzać, gwał- 
townie przyspieszać; ~ to a Con: 
clusion pochopnie wyciągnąć 
wniosek; s pęd, napływ, tłok; 
gold ~ gorączka złota; ~ hours 
godziny szczytu (w tramwajach 
itp.); be in a ~ bardzo się spie- 
szyć 

rush 2. [raf] s sitowie 

rusk [rask] s sucharek 

rus:'set [rasit] s brunatny samo- 
dział; adj brunatny, rdzawy 

Rus'sian ['rafn] adj rosyjski; s Ro- 
sjanin; język rosyjski 

rust [rast] s rdza; oi rdzewieć 

rus'tic [rastık] adj wiejski; nie- 
okrzesany, prosty 

rus'ti-'cate [rastike1t] vt relegować 
(z uniwersytetu); vi zamieszkać 
na wsi; przybrać chłopskie ma- 
niery 

rustle Urs oi szeleścić; s sze- 
lest 

rust'less [Trastlos] adj nierdzewny 

rustty 1. [rastr], adj zardzewiały; 
rdzawy; znoszony, zniszczony; (0 
człowieku) zaniedbany 

rusty 2. [rasti] adj zjełczały 

rut 1. [rat] s koleina, wyżłobienie; 
przen. rutyna, nawyki 

rut 2. [rat] s ruja; vt być w okre- 
sie rui, parzyć się 

ruth [ru6] s litość 

ruth'less ['ruólas] adj bezlitosny 

rye [rar] s żyto; żytniówka 


S 


`s skr. =is; has; us; końcówka 
Saxon Genitive 

Sab-bath ['saeba6] s szabas; dzień 
święta; sabat 

saʻble 1. ['se!bl] s zool. soból 

sa-ble 2. [seibl] s poet. czarny Ko- 
lor, czerń; pl ~s poet. czarna o- 
dzież, żałoba; adj czarny, ciem- 
ny 

Sabotage [ssebota3] s sabotaż; vt 
vi sabotować 

sa'bre [se!rba(r)] s szabla 

sac'cha'rine [ssekorin] s sachary- 
na 

sack 1. [sæk] s worek; pot. zwol- 
nienie z pracy; f płaszcz s 
roki, luźny); pot. give the 
wyrzucić z pracy; vt włożyć no 
worka; pot. wyrzucić z pracy 

sack 2. [sæk] s grabież; łupy; vt 
grabić; splądrować (miasto) 

sack-cloth Ceskkiop s materiał na 
worki 

sac'ra'ment [ssekrament] s sakra- 
ment 

Sacred [serkrad] adj święty, po- 
święcony 

sacrifice [sækrıfais] s poświęce- 
nie; ofiara; vt poświęcać; ofia- 
rować 

sac-ri-fi-cial ['sekrrfifl] adj ofiar- 
ny, ofiarniczy 

sac'rilege [saekrilidz] s święto- 
kradztwo 

sad [sed] adj smutny; przygnę- 
biony; żałosny; (o barwie) ciem- 
ny, ponury 

sad:'den [ssedn] vt vi smucić (się) 

sad-dle [saedl] s siodło; siodełko; 
comber (barani); vt siodłać; ob- 
ciążać 

sad-dler [saedle(r)] s siodlarz, ry- 
marz 

safe [serf] adj pewny, bezpieczny, 
nie narażony na niebezpieczeń- 
stwo; ~ and sound zdrowo, bez 
szwanku; s bezpieczny schowek, 


kasa ogniotrwała, sejf; ~ con- 
duct list żelazny 

safeguard [seif gad] s ochrona; 
gwarancja; vt chronić, zabezpie- 
czać 

safe-keep'ing (sert 'kipry] s bez- 
pieczne przechowanie 

safe'ty (sert s bezpieczeństwo 

safe-ty-belt [serftr belt] s pas bez- 
pieczeństwa 

safe:'ty-hel-met [serftr 
kask ochronny 

safe'ty-lamp [serftr læmp] s lampa 
bezpieczeństwa 

safe'ty*match [serftr mætf] s za- 
pałka szwedzka 

safe'ty-pin [serfti pln] s agrafka 

safe'ty razor [serftiI relza(r)] s 
maszynka do golenia 

safe'ty-valve (eet vselv] s klapa 
bezpieczeństwa 

sag [sag] vi opadać, zwisać; s o- 
padanie; wygięcie 

sa:ga:'cious [sa gerfas] adj rozum- 
ny, bystry 

sagacity [sa gaessti] s bystrość, 
przenikliwość; roztropność, mąd- 
rość 

sage [serdz] adj mądry; 
rzec 

sago [sergəu] s sago 

said zob. say 

sail [serl] s żagiel; skrzydło wia- 
traka; przejażdżka  żaglówką, 
podróż morska; to have a ~ od- 
bywać przejażdżkę morską; to 
set ~ wyruszyć w podróż mor- 
ską; vt vi żeglować, podróżować 
morzem 

sail-cloth seit klo8] s płótno ża- 
glowe 

sail-ing-boat 
glówka 

sailor [seila(r)] s żeglarz, mary- 
narz 

saint [sernt] adj święty; skr. St 
[snt]; s święty 


helmit] s 


s męd- 


[serlip baut] s ża- 
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sake [serik] s w wyrażeniach: for 
the ~ of sb dla (na rzecz) ko- 
goś; for my — dla mnie, ze 
względu na mnie; for Heaven's 
~t! nieba!, na Boga!; na miłość 
Boską! 

sal*ad ['saelod] s sałata, sałatka (np. 
jarzynowa, owocowa) 

sal'a'ry [sseleri] s uposażenie, pen- 
sja, płaca 

sale [seil] s sprzedaż, zbyt; on 
(for) ~ na sprzedaż, do sprze- 
dania 

sale:able ['seilobl] adj pokupny 

sales'man [serlzmon] s sprzedaw- 
ca, ekspedient; komiwojażer 

sa'lient [serliont] adj wystający; 
wybitny, wydatny; s występ 

sa'line ['serlarn] adj słony; s chem. 
salina 

sa'li-va [sa'larva] s ślina 

sallow 1. [szelau] adj blady, zie- 
misty 

sallow 2. [saelou] s bot. iwa, wi- 
klina 

sally [sseli] s wypad, wyskok; 
błyskotliwa myśl, dowcipny po- 
mysł; oi robić wypad, wyruszyć 
(na wycieczkę, spacer itd.) 

salm'on [ssemon] s łosoś 

sa'loon [sa lun] s bryt. bar 1. kla- 
sy, am. knajpa; zakład (z apar- 
tamentem); salonka 

salt [solt] s sól; adj słony; vt so- 
lié 

salt-cel'lar [solt selə(r)] s solnicz- 
ka 

salt-pe:tre [solt pita(r)] s chem. sa- 
letra 

salty [solt1i] adj słony 

sa'lu'bri*ous [sa lubrias] adj zdro- 
wy, zdrowotny 

sal'u*tar-y [saeljutri] adj zbawien- 
ny, dobroczynny 

salutation ['szelju'terfn] s pozdro- 
wienie, powitanie 

sa'lute [salut] s ukłon, powitanie; 
salut; vt kłaniać się, witać; sa- 
lutować 

sal-vage [sælvrdz] s ratowanie (to- 
nącego statku, płonącego mie- 


sanity 


nia); uratowane mienie; vt rato- 
wać 

salvation [saelveifjn] s zbawie- 
nie 

salve 1. [salv] s maść (lecznicza), 
balsam; vt smarować maścią, ła- 
godzić (np. ból) 

salve 2. [saelv] vt ratować 

sal-ver [sselvo(r)] s tacka 

same [seim] adj, pron t adv sam; 
równy; wyżej wspomniany; je- 
dnolity; all the ~ wszystko je- 
dno; much the ~ prawie jedno i 
to samo, prawie taki sam; the 
very ~ zupełnie ten sam 

samę'ness [sermnos] s identycz- 
ność; monotonia 

sam-ple [sampl] s wzór, próbka 

san'a'to*ri*<um ['saena torrom] s (pl 
sanatoria  [/'saene'torira]) sanato- 
rium 

sanctify [saepktifai] vt święcić, 
uświęcać 

sanc:'tjon [sæpkfn] s sankcja; vt 
sankcjonować 

sanc'tu'a'ry ['saepktfuori] s sanktu- 
arium; azyl 

sand [ssendj s piasek; vt posypać 
piaskiem 

san-dal [saendl] s sandał 

sand:glass [' send glas] s zegar pia- 
skowy, klepsydra 

sand:pa'per [saendperpo(r)] s pa- 
pier ścierny 

Sandstone [saendstoun] s piasko- 
wiec 

sandwich [ssenwidz] s sandwicz, 
kanapka 

sandt*y [saendi] 
piaskowy 

sane [serin] adj zdrowy na umy- 
śle, rozumny; rozsądny 

sang zob. sing 

san'gui-nar'y 
krwawy 

san'guine [sæpgwin] adj pełno- 
krwisty, sangwiniczny; (o cerze) 
rumiany; pewny, pełen nadziei 

san'i:tar*y ['saenitri] adj sanitarny, 
higieniczny 

san'i:ty [saeneti] s zdrowie (psy- 
chiczne); zdrowy rozsądek 


adj piaszczysty, 


[saepgwinori] adj 


Sank 


Sank zob. sink 

sap 1. [sap] s wojsk. okop, pod- 
Kop; vt vi dosł. t przen. podko- 
pywać; podminowywać 

sap 2. [saep] s sok (roślin); przen. 
żywotność, werwa; vt pozbawiać 
soku; przen. wycieńczać 

sap 3. [saep] vt pot. kuć, wkuwać; 
s pot. kujon 

sapling [saeplrpj s drzewko, mło- 
de drzewo; przen. młodzik 

sap'per [sæpə(r) s wojsk. saper 

sap'phire [ssefalo(T)] s szafir 

sap'py [Saepi] adj soczysty; przen. 
pełen energii 

sar'cas'tic [sa'ksestik] adj sarkas- 
tyczny 

sar*dine [sadin] s sardynka 

sar'don'iec [sa'donrk] adj sardoni- 
czny 

sash 1. [szef] s rama okna zasuwa- 
nego (pionowo) 

sash 2. [szej] s szarfa; pas 

sash-win'dow [sej windau] s okno 
zasuwane (pionowo) 

sat zob. sit 

satch-el [saetfl] s tornister (szkol- 
ny) 

sate [seit] vt nasycić, zaspokoić 

sateen [sætin] s satyna 

sat-el'lite [saetalait] s satelita 

sa'ti-ate [seiflait] vt nasycić, za- 
spokoić 

satin [saetin] s atłas; satyna; adj 
attr atłasowy; satynowy 

Satire [saetaio(r)] s satyra 

sa'tir'i-cal [sa'tIrIkl] vt satyryczny 

satirize [smtorarz]j vt satyryzo- 
wać 

sat'is'fac'tion ['seztisfsekfn] s sa- 
tystakcja; zaspokojenie; zadość- 
uczynienie, wynagrodzenie 

sat'is-fac'to-ry ['setis'fsektri] adj 
zadowalający, dostateczny 

sat'isfy [saetisfai] vt zadowolić, 
dać satysfakcję; zaspokoić; wy- 
równać (dług); przekonać 

sat*u-rate [saetforert] vt nasycić 

Saturday [saetadi] s sobota 

sauce [səs] s sos; pot. bezczelność, 
tupet; vt przyprawić sosem; pot. 
bezczelnie potraktować 
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sauce'pan ['sospon] s rondel 

sau-cer [SoSo2(T)] s spodek 

Sauce Ces adj impertynencki; 
pot. szykowny, zgrabny 

sau-er'kraut [sauskraut] s kiszona 
kapusta 

saun'ter [sonto(r)] vt chodzić po- 
woli, powłóczyć nogami; s prze- 
chadzka 

sau'sage [sosidz] s kiełbasa 

sav'age ['saev1dz] adj dziki; s dzikus 

save [serv] vt ratować, chronić; 
zbawiać; oszczędzać; zachować, 
odłożyć; vi robić oszczędności 
(także ~ up); praep wyjąwszy, 
oprócz; all ~ him wszyscy o- 
prócz niego 

saving [servip] adj zbawczy; o- 
szczędny; prawn. zastrzegający; 
s ratunek; oszczędność, oszczę- 
dzanie; praep oprócz, wyjąwszy 

sav'ings-bank [selvIqz beyk] s ka- 
sa oszczędności 

sav'iour [se!rvls(r)] 3 zbawca, zba- 
wiciel 

sa*vour [` servə(r)] s smak, posmak; 
vi mieć smak (of sth czegoś); pa- 
chnąć, zalatywać (of sth czymś) 

sa-vour*y [seIvsrIi] adj smakowity; 
wonny 

*saw 1. [So], sawed [səd], sawn 
[son]) vt vi piłować, przecinać; s 
piła 

saw 2. zob. see 

saw*dust [sodast] s trociny 

saw*mill [som1l] s tartak 

sawn zob. saw 1. 

saw*yer [Soja(r)] s traez 

Sax'on [saeksn] adj saksoński 

* say [sel], said [sed], said [sed] vt 
vt mówić, powiedzieć (to sb ko- 
muś); przypuszczać; wygłaszać; I 
m! słuchaj! halo!; (ze zdziwie- 
niem) no wiesz!; I should ~ 
rzekłbym, myślę, przypuszczam; 
~ dajmy na to, przypuśćmy; ~ 
over (again) powtórzyć; so to — 
że tak powiem; that is to ~ to 
znaczy; s powiedzenie, zdanie, 
głos; it is my — now teraz ja 
mam głos 

say'ing [serrp] s powiedzenie; as 
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the — goes jak to się mówi; that 
goes without ~ to się rozumie 
samo przez się; nie ma co o tym 
mówić; there is no ~ trudno 
eć 

seab [skaeb] s świerzb; pot. łami- 
strajk 

scab-bard  [sksebodj s 
(miecza itp.) 

scaf-fold [skaefldj s estrada; sza- 
fot; fusztowanie; vt otoczyć ru- 
sztowaniem, podeprzeć 

scaf-folding [skafldrip] s ruszto- 
wanie 

seald 1. [skoldj vt sparzyć; wypa- 
rzyć; s oparzenie 

seald 2. [skəld] s skald (pieśniarz 
nordycki) 

scale 1. [skerlj s łuska, tupina; vt 
v4 łuszczyć (się); skrobać, oczy- 
szczać z łusek 

seale 2. [skeilj s szala (wagi); 
przen. to tip (turn>'the ~ prze- 
ważyć; pl ~s (także pair of ~s) 
waga; vt ważyć 

seale 3. [Skerl] s skala; gama; sto- 
pniowanie; vt wspinać się (a 
mountain na górę); rysować we- 
dług skali 

scalp [skselpj s skalp; vt skalpo- 
wać 


pochwa 


scamp 1. [skaemmp] vt źle wykony- 
wać robotę, fuszerować 

seamp 2. [sksemp] 2 łajdak, szu- 
brawiec 

scamper 1. [ska:mpo(r)] s fuszer 

scarap'er 2. [skaempo(r)] vt (zw. 
o zuńerzętach) pierzchać, uciekać 
w popłochu; przen. przelecieć ga- 
lopem; s szybka ucieczka, gonit- 
wa; pobieźne przeczytanie, przej- 
rzenie 

scamp'ish [skaernpif] adj łajdzcki 

scan [skæn] vt dokładnie badać, 
oglądać, pilnie się przyglądać; 
skandować 

scandal ['skændi] 2 skandal; o- 
szustwo, obmowa; zgorszenie 

scan-dalize [skaendslarz] vt gor- 
szyć; obmawiać; zniesławiać 

scan-dal"rmon-ger [sksendlmaqnga(T)] 


scepticism 


g plotkarz, oszczerca 
sean-dal-ous [sksendalos] adj skan- 
daliczny; oszczerczy; gorszący 
scant [sksent] adj skąpy, niedo- 
stateczny, ograniczony; vt ską- 

pić 


scanty [skzsenti] adj ledwo wy- 
starczający, skąpy, ograniczony 

scapegoat [skerpgaut] 8 przen. 
kozioł ofiarny 

scar (ska(r)j s blizna; vt kiereszo- 
wać, kaleczyć; vi (także ~ over) 
zabliźniać się 

scarce [skeasj adj skąpy, niedo- 
stateczny; rzadki 

scarcely [skessli] adv ledwo, za- 
ledwie 

scar'ci-ty 
brak 

seare [skes(r)] vt straszyć; ~ away 
Zeit odstraszyć, wypłoszyć; 3 
strach; panika 

scare'crow [skeskrou] s strach na 
wróble 

scarf [skaf] s (pl scarves [skavz]) 
szarfa, szal 

scarlet [skalat] s szkarłat; adj 
attr szkarłatny; med. ~ fever 
szkarlatyna 

scarp [skap] s skarpa 

scat'ter [skseto(T)] vt vt rozsypać 
(się), rozproszyć (się) 

scav'en'ger [skasevindzo(r)] 8 za- 
miatacz ulic H 

sce'na'Ti-o [srnarrou] s scenariusz 

scene [sin] s scena; widownia; wi- 
dok, obraz; pl ~s kulisy; behind 
the ~s dosł, £ przen. za kulisa- 


[skessati] s niedobór, 


mi 

scene-paint-er [sin pernto(r)] s de- 
korator teatralny 

scen-er'y [Sinari] s sceneria, kraj- 
obraz; dekoracja teatralna 

scent [sent] vt wąchać, węszyć, 
wietrzyć; pertumować; s węch; 
zapach; perfumy; trop 

scep-tic [skeptik] adj sceptyczny; 
s sceptyk 

scep'ti'cal [skeptikl] = sceptic adj 

seep-ti'cism [skeptisizm] s scep- 
tycyzm 


sceptre 


scep:'tre ['septa(r)] s berło 

sched'ule [fedjul] s spis, lista, ta- 
bela, plan; rozkład jazdy; on — 
na czas, punktualnie; vt wpisać 
na listę, umieścić w planie, za- 
notować 

scheme [skim] s schemat, zarys, 
plan; intryga; vt planować; knuć 

schism [srzm] s schizma 

schis'mat'ic [sIzmmaetlk] s schizma- 
tyk; adj schizmatycki 

schol:ar [skolo(T)] s uczeń; uczo- 
ny; stypendysta 

schol:ar'ship [skolafip] s wiedza, 
erudycja; stypendium 

scho'las'tic [ska'laestrik] adj nau- 
czycielski, szkolny; scholastycz- 
ny 

school [skul] s szkoła, nauka (w 
szkole); vt szkolić 

school-board [skul bəd] 
szkolna 

school-book [skul buk] s podręcz- 
nik szkolny 

school:boy [skulboi] s uczeń 

school:fel'low [skul felau] s Ko- 
lega szkolny 


s rada 


schoolgirl [skulg3l] s uczennica 
school'mas'ter  [skulmasta(r)] s 
nauczyciel 

school-mate [skulmeitj s kolega 
szkolny 

school-'mis'tress  [skulmistras] s 
nauczycielka 


school:room  [skulrum] s sala 
szkolna, Klasa 

schoo:ner [skuno(r)] s mors. szku- 
ner 

sciatica [sar etiko] 
chias 

sci'ence [Ssarens] s wiedza, nauka; 
natural — nauki przyrodnicze; 
~ fiction literatura fantastyczno- 
-naukowa 

sci-en:tif'ic [/sarien'tifik] adj nau- 
kowy 

sci-en'tist [sarəntıst] s naukowiec 

scin-til-late [sintileit] oi iskrzyć 
się 

scion ['saran] s latorośl; bot. pęd 

scis'sors ['srzoz] s pl nożyce 


s med. is- 
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scoff [skof] s szyderstwo; vi szy- 
dzić (at sth z czegoś) 

scoffer [skofo(r)] s kpiarz, szy- 
derca 

scold [skauld] vt oi łajać, złorze- 
czyć (sb, sth, at sb, sth komuś, 
czemuś); gderać; s zrzęda, jędza, 
sekutnica 

scoop [skup] s chochla, szufelka, 
czerpak; vt czerpać, wygarniać 


Scooter [skuta(r)j s (także mo- 
tor-—) skuter; hulajnoga; ślizgacz 
(np. na wodzie) 

scope [skaup] s cel; zakres; pole 
działania; to be within the ~ 
wchodzić w zakres; to be beyond 
one’s ~ przechodzić czyjeś mo- 
żliwości 

scorch [skotf] vt vi przypiekać, 
spalać (się), prażyć (się); s opa- 
rzenie 

score [sko(r)] s nacięcie; rysa; 
znak; rachunek; dwudziestka; 
sport ilość zdobytych punktów; 
muz. partytura; three ~ sześć- 
dziesiąt; to keep the ~ notować 
punkty w grze; on that — pod 
tym względem; on what ~? z ja- 
kiej racji?; vt nacinać; liczyć; 
sport rachować punkty (w grze); 
zdobywać (punkty); osiągać; no- 
tować; ~ out wykreślić; ~ un- 
der podkreślić 

scorn [skon] s pogarda, lekcewa- 
żenie; vt pogardzać, lekceważyć 

scorn'ful [skonfl] adj lekczynin= 
cy, pogardliwy 

scorpion [skopian] s zool. SKO: 
pion 

Scot [skot] s Szkot 

Scotch 1. [skotf] adj szkocki; n 
the ~ Szkoci; szkocka whisky 

scotch 2. [skotfj] s nacięcie; vt 
naciąć; przen. udaremnić 

Scotch:man [skotfmen] s Szkot 

scot-free [/'skot 'fri] adj- cały, bez 
szwanku, nietknięty; to get off 
~ wyjść cało (z jakiejś sytua- 
cji); ujść bezkarnie 

Scots [skots] adj szkocki 

Scots'man [skotsmen] s Szkot. 
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Scot*tish ['skotif] adj poet. szkocki 

scoun'drel ['skaundrl] s łajdak 

scour 1. ['Skauo(r)] vt czyścić, szo- 
rować; s czyszczenie, szorowanie 

scour 2. ['skauo(r)] vt vt biegać (w 
poszukiwaniu czegoś); przeszu- 
kać; grasować 

scourge [sk3dz] s bicz; kara; pla- 
ga; vt biczować; karać, nękać 

scout 1. [skaut] s zwiadowca; har- 
cerz; zwiady; lotn. samolot wy- 
wiadowczy; vż robić rekonesans 

scout 2. [Skaut] vt odrzucić z po- 
gardą, zlekceważyć 

scow [skau] s łódź płaskodenna 

scowl [skaul]j oi patrzeć wilkiem, 
spode łba); s groźne spojrze- 
nie 

seram-ble [skrsembl] vi wspinać 
się, gramolić się (na czwora- 
kach); usilnie zabiegać (for sth 
o coś); nawzajem sobie wydzie- 
rać (for sth coś); vt bezładnie 
rzucać; bełtać; ~d eggs jajecz- 
nica; s gramolenie się; ubieganie 
się; dobijanie się (for sth o coś) 

scrap [skraep] s kawałek, ułamek; 
świstek; wycinek; złom, szmelc; 
pl ~s resztki, odpadki; vt wy- 
rzucić, przeznaczyć na szmelc, 
wybrakować 

scrap'book [skrsep buk] s album 
(wycinków, obrazków itp.) 

scrape [skreip] vt oi skrobać, dra- 
pać; szurać, ocierać (się); zgrzy- 
tać; to ~ a living jako tako za- 
rabiać na życie; ~ away (off, 
out) wyskrobać, wykreślić; ~ 
through z trudem przedostać się; 
~ up (together) z trudem na- 
gromadzić, uciułać (pieniądze); s 


skrobanie, szuranie; trudne po- 
łożenie, tarapaty 
serap'er ([skrerpo(r)] s drapacz; 


skrobak; zgarniak; sknera; shoe 
æ wycieraczka do butów 


scrap-heap [skraep hip] s stos 
szmelcu 
scrap-iron [skraep aron] s złom 
żelazny 


scratch [skraetf] vt drapać, skro- 


scrub 


bać; bazgrać (piórem); skreślić 
(także — off (out)); s skroba- 
ńie, draśnięcie; sport linia star- 
tu; to come to ~ stanąć na linii 
startu 

scrawl [skrol] vt vt bazgrać, gryz- 
molić; s bazgranina 

scream [skrim] oi piszczeć, wrze- 
szczeć, wyć; vt powiedzieć krzy- 
kliwym tonem; s pisk, wrzask, 
wycie 

screech [skritf] vt skrzeczeć, pisz- 
czeć; vt powiedzieć wrzaskliwym 
głosem; s wrzask, pisk 

screen [skrin] s osłona, zasłona; 
parawan; ekran; techn. sito; fot. 
przesłona; vt osłaniać, chronić; 
maskować; wyświetlać (na ekra- 
nie); filmować; przesiewać; = 
off odgrodzić (np. parawanem) 
screw [skru] s śruba; zwitek pa- 
pieru; pot. sknera; vt śrubować; 
przyciskać, naciskać, ugniatać; 
wykręcać, skręcać; ~ down przy- 
śrubować; ~. out odśrubować; 
wycisnąć, wydobyć; ~ up za- 
śrubować; zwijać (np. papier); 
pot. śrubować w górę (np. ce- 
ny) 

serew'driv:er 
śrubokręt 

scrib'ble [skribl] vt vi gryzmo- 
lić, bazgrać; s bazgranina; szmi- 


[skru drarvo(r)] s 


ra 

scribe [skraib] s skryba, pisarz 
(niższy urzędnik) 

serim'mage [skrimrd3] s bijaty- 
ka, bójka 

scrimp [skrrimp] vt oi skąpić 

script [skript] s pismo odręczne; 
skrypt; scenariusz filmowy; tekst 
audycji radiowej 

serip'tur'al [skriptferl] adj biblij- 
ny 

scrip'ture ([skriptfa(r)] s (także 
the Holy Scripture) Pismo Świę- 
te, Biblia 

stroll [skraul] s zwój papieru; spi- 
rala; arch. woluta; vt oi zwijać 
(się); ozdabiać wolutą 

scrub 1. [skrab] s krzak (karło- 
waty), zarośle; wiecheć 


scrub 


serub 2. [skrab] vt szorować, ście- 
rać 

scruple [skrupl] s skrupuł; drob- 
nostka; vt mieć skrupuły, wa- 
hać się 

scru:pu'lous [skrupjalos] adj dro- 
biazgowy, skrupulatny, sumien- 
ny 

seru-ti-nize [| skrutinaizj vt dokład- 
nie badać 

scru'ti'ny ([skrutrni] s badanie, 
dokładne sprawdzenie 

scud [skad] vż biec, 
bieg, ucieczka 

scuf'fle [Skafl] s bójka; uł bić się, 
szamotać się 

scull [skal] s krótkie wiosło; ma- 
ła łódka; vt wiosłować 

scul'ler:y [Skalsari] s pomywalnia 
(naczyń) 

seulp'tor [skalpta(r)] s rzeźbiarz 

sculp'ture [skalptfe(r)] s rzeźba; 
rzeźbiarstwo; vt rzeźbić 

scum [skam] s piana; dosł. £ przen. 
szumowiny, męty; vt zbierać pia- 
nę; vt pienić się 

scur'ril-ous [skarilos] adj ordy- 
narny, nieprzyzwoity, sprośny 

scur'ry [skari] vi biegać, pędzić; 
s bezładna ucieczka 

scur'vy [Ssk3vi] s med. szkorbut; 
adj nikczemny, podły 

scutch:eon [skatfon] s tarcza (z 
herbem); tabliczka, płytka (np. 
na drzwiach z nazwiskiem) 

scut:tle 1. [skatl] s kosz, wiadro 
na węgiel 

scuttle 2. [skatl] s mors. właz, O- 


mknąć; s 


twór (zamykany klapą); techn. 
«wlot 

scuttle 3. [skatlj vi umykać; s 
ucieczka 


scythe [sa10] s kosa; vt kosić 

sea [si] s morze; ocean; at ~ na 
morzu; przen. w kłopocie, zdez- 
orientowany; by ~ morzem; on 
the high ~s na pełnym morzu; 
to follow the ~ być maryna- 
rzem; to go to ~ wypłynąć na 
morze; obrać zawód marynarza; 
to put to ~ odpłynąć, zacząć 
rejs 
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sea-board [sibod] s brzeg morski 

sea-borne [si bon] adj (o towa- 
rze) przewożony morzem, Zza- 
morski 

sea-coast [si kaust] s brzeg mor- 
ski 

sea-dog [si dog] s zool. 
przen. wilk morski 

seafaring [si feoriy] s żegluga 
morska; adj podróżujący mo- 
rzem; żeglarski 

sea-go'ing [Si Saul adj (o statku) 
służący do żeglugi morskiej 

sea-gull [si gal] s zool. mewa 

seal 1. [sil] s zool. foka 

seal 2. [sil] s pieczęć, stempel; 
opieczętowanie; plomba; under 
— of secrecy w tajemnicy; vt 
pieczętować, stemplować; lako- 
wać, plombować, zatykać 

sealing-wax [silin waeksj s lak 
(do pieczęci) 

seam [sim] s szew; eol. żyła mi- 
nerału, złoże; vt zszywać 

sea'man [simon] s żeglarz, mary- 
narz 

sea'mew [si mju] s zool. mewa 

seam'less [simles] adj bez szwu 

seam'-stress [semstros] 8 szwacz- 
ka 

seamy [simi] adj pokryty szwa- 
mi; ~ side odwrotna strona (u- 
brania); przen. druga strona me- 
dalu 

sea'plane [si-plern] s hydroplan, 
wodnopłat 

sea'port [si-pot] s port morski 

sear [sla(r)] adj suchy, zwiędły; 
vt wysuszyć, wypalić; zwarzyć 
(np. liście) 

search ([s3tfj] vt vi szukać, prze- 
szukiwać; badać; poszukiwać 
(after, for sth czegoś); rewido- 
wać; dociekać (into sth czegoś); 
s szukanie, przeszukiwanie; ba- 
danie; rewizja; in ~ w poszu- 
kiwaniu (of sth czegoś); to make 
~ poszukiwać (after, for sth 
czegoś) 

searching [ss3tjip] adj badawczy; 
dokładny 


foka; 
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search-light ['sstflait] s reflektor 

search-war'rant [sa3tf wornt] s na- 
kaz rewizji 

sea-rov'er [Si rauvoa(r)] s pirat; sta- 
tek piracki 

sea-shore [sSi-fo(r)] s brzeg morski 

seasick [si-sik] adj cierpiący na 
chorobę morską 

sea'side [si-sardj s wybrzeże Mor- 
skie; at the ~ nad morzem 

sea'son [Ssizn] s pora (roku), se- 
zon; im ~ w porę; vt przyzwy- 
czajać, hartować; przyprawiać; 
powodować dojrzewanie; suszyć 
(np. drewno); vi dojrzewać; przy- 
zwyczajać się 

sea'son'a-ble [siznobl] adj będący 
na czasie, trafny, stosowny 

sea'son'al [siznl] adj sezonowy 

seat [sit] s siedzenie, miejsce sie- 
dzące; krzesło; siedziba; to keep 
one's ~ siedzieć na miejscu; to 
take a ~ usiąść; vt posadzić, u- 
sadowić; to be ~ed usiąść, sie- 
dzieć; vr ~ oneself usiąść 

sea'ward [siwsd] adj skierowany 
ku morzu; adv (także ~s) w 
stronę morza 

sea-weed [siwid] s wodorost 

seaworthy [siw301] adj (o statku) 
nadający się do żeglugi 

se'cede [srsidj vè odstąpić, ode- 
rwać się 

se'ces'sion [srsefn] s odstępstwo, 
secesja 

se'clude [srklud] vt oddzielić, od- 
osobnić 

se'clu-sion [srkluzn]j s oddzielenie, 
odosobnienie 

sec'ond [sekond] adj drugi, na- 
stępny; uboczny, drugorzędny; 
every ~ day co drugi dzień; ~ 
best drugiej jakości; ~ floor 
drugie piętro, am. pierwsze pięt- 
ro; on — thoughts po rozważe= 
niu sprawy; ~ to none nikomu 
nie ustępujący; s sekunda; drugi 
zwycięzca; druga nagroda; se- 
kundant; vt sekundować, wtó- 
rować, popierać 


sedate 


sec'on:'dar'y [sekandri] adj drugo- 
rzędny, pochodny; (o szkole) 
średni 

sec-'ond-hand [/'sekond 'hend] adj 
attr pochodzący z drugiej ręki, 
używany 

sec'ond'ly [sekondlr] adv po dru- 
gie 


sec'ond-rate ['sekond "rer adj 
attr drugorzędny 

se'cre'cy [sikresi] s tajemnica; 
dyskrecja 


Secret [sikrot] s sekret; adj taj- 
ny 

sec're'tar'iat ['sekro'teariaet] 8 se- 
kretariat 

sec-'re'tar-y [sekrotri] s sekretarz, 
sekretarka; minister, sekretarz 
(np. stanu) 

se-crete [srkrit] vt ukrywać; biol. 
wydzielać 

secretion [srkrifn] s wydzieliny; 
błol. wydzielina 

se'cre-tive [sikretiv] adj skryty, 
milczący; [sr'kritrv] btol. wy- 
dzielający 

sect [sekt] s sekta 

sec'tar'i-an [sek'teerion] adj sek- 
ciarski; s sekciarz 

sec'tion [sekfn] s sekcja; prze- 
krój; cięcie; rozdział; oddział; 
odcinek; część; paragraf; cross 
~ przekrój poprzeczny; vt prze- 
cinać, rozkładać na części 

sec'tion*'al ['sek[nl] adj sekcyjny; 
klasowy 

sec'tor ['sekta(r)] s sektor, 
nek; gałąź (np. przemysłu) 

sec'u'lar [sekjula(r)] adj stuletni; 
wieczny; świecki 

Secure [si kjua(r)] adj bezpiecz- 
ny; pewny; solidny; vt zabezpie- 
czyć, zapewnić; upewnić się; za- 
pewnić sobie; osiągnąć 

se'cu'ri-ty [sikjusroti] s bezpie- 
czeństwo; pewność; gwarancja, 
kaucja; solidność; pl securities 
papiery wartościowe; Security 
Council Rada Bezpieczeństwa 

se'date [si'deit] adj opanowany, 
spokojny, ustatkowany 


odci- 


sedative 


sed'a'tive [sedetiv] adj uspokaja- 
jący; s środek uspokajający 

sed-en'tar*y [sedntri] adj (o try- 
bie życia) siedzący; zool. osiad- 
ły 

sed'i'ment [sedrment] s osad 

se'di'tion [srdrfjn] s bunt 

seditious [sr difas] adj buntow- 
niczy 

se'duce [srdjus] vt uwodzić 

se'duc'tion [srdakjn] s uwiedze- 
nie; powab 

se'duc'tive [srdaktrv] adj uwodzi- 
cielski 

sed*u'lous [sedjules] adj skrzętny, 
pilny 

*see 1. [si], saw [sə], seen [sin] 
vt vi widzieć, zobaczyć, oglądać; 
pojmować; doświadczać; baczyć, 
uważać; odwiedzać; odprowa- 
dzać; I ~ rozumiem; to ~ a 
thing done dopilnować, żeby coś 
zostało zrobione; to ~ about sth 
postarać się o coś; to ~ after 
sth doglądać czegoś; to = to 
sth pilnować czegoś; ~ off od- 
prowadzić; ~ through przepro- 
wadzić; doczekać się; doprowa- 
dzić do końca; przejrzeć 

see 2. [si] s biskupstwo; the Holy 
See Stolica Apostolska 

seed [sid] s nasienie; vt vt 'siać, 
rozsiewać się; obsiewać; drylo- 
wać 

seed-ling [sidlip] s sadzonka 

seed [`sid1] adj (o roślinie) z na- 
sieniem; pot. marny, zużyty; nie- 
dysponowany; to feel ~ czuć się 
niedobrze 

*seek [sik], sought, sought [sət] 
vt szukać; potrzebować; pożądać; 
vi ubiegać się, dążyć (after, for 
sth do czegoś); przeszukać 
(through the pockets kieszenie) 

seem [sim] v wydawać się; wy- 
glądać; mieć (robić) wrażenie; 
it ~s to me wydaje mi się; he 
~s to be ill wygląda na chore- 
go 

seemly [siml] 
odpowiedni 
seen zob. see 


adj przyzwoity, 
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seer [sra(r)] s jasnowidz 

see'saw [Si-so] s huśtawka (na 
desce); vt vł huśtać (się) 

seethe [sið] oi wrzeć, kipieć; vt 
gotować 

seg'ment [segmant] s segment, 
odcinek (np. koła), człon; vt vi 
dzielić (się) na człony, rozczłon- 
kowywać 

seg're'gate [segrigelt] vt vt se- 
gregować, oddzielać (się) 

seg're'ga'tion |['segrrgeijn] s se- 
gregacja, oddzielenie 

seize [siz] vt chwycić, złapać; za- 
jąć; opanować, pojąć; vł zawład- 
nąć, skwapliwie chwycić się (on, 
upon, sth czegoś); to ~ the op- 
portunity wykorzystać okazję 
<sposobność) 

seizure [siza(r)] s konfiskata; po- 
rwanie; aresztowanie; atak (cho- 
roby) 

seldom [seldom] adv rzadko 

se'lect [srlekt] vt wybierać, do- 
bierać; adj wybrany, doborowy 

se'lec'tion [srlekfn] s wybór, do- 
bór 


se'lec'tive  [srlektiv] adj selek- 
cyjny 
self [self] s (pl selves [selvz]) 


jaźń, osobowość, własna osoba; 
pron sam 

self-ac'cu'sa'tion Deelt ækju`zerfn] 
s samooskarżenie 

self-ad-ver'tise'ment [/self ad'v3t1s 
ment] s autoreklama 

self-com-mand [/'self ka mand] s pa- 
nowanie nad sobą 

self-com-pla:cency ['self kam pleis 
nsi] s zadowolenie z samego sie- 
bie 

self-con'ceit (seit kan'sit] s zaro- 
zumiałość 

self-con'scious [/self 'konfes] adj 
nieśmiały, zakłopotany 

self-con'trol ['self kan'troul] s pa- 
nowanie nad sobą, opanowanie 

self-de-fence ['self drfens] s samo- 
obrona 

self-den'i'al (seit drnarsl] s sa- 
mozaparcie 
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self-de'ter"mi'na-tion [/self dr/tam1 
"nein s samookreślenie 

self-dis'ci-pline [/self "disoplin]j 8 
dyscyplina wewnętrzna 

self-ed-u'cat'ed [/self 'edjukertrd] 
adj ~ man samouk 

self-em'ployed [/'self 1m'plord] adj 
zatrudniony we własnym przed- 
siębiorstwie 

self-es'teem [/self 1'stlm] s poczu- 
cie własnej godności, ambicja 

self-ev'i-dent (seit 'evidont] 8 o- 
czywisty 

self-ig-ni'tion Usel? 
techn. samoząpłon 

self-gov'ern'ment ['self 'gavnmont] 
s samorząd 

self'ish ['self1if] adj egoistyczny 

self-made [/self 'merd] adj za- 
wdzięczający wszystko samemu 
sobie 

self-por'trait [/self 'potrot] s auto- 
portret 

self-pos'sessed [/'self pa'zest] adj o- 
panowany, panujący nad sobą 

self-pres'er'va'tion [self prezo ver 
fn) s instynkt samozachowawczy, 
samoobrona 

self-reliant ([/self ri'laront] adj 
polegający na samym sobie 

self-re'spect [/self rr spekt] s po- 
czucie własnej godności 

self-sac'ri-fice [/self 'saekrifa1s] 8 
samopoświęcenie 

self-same ['self 'se1m...] aaa ten 
sam, identyczny 

self-seek'er [/gelf `sikə(r)) s egois- 
ta 

self-seek'ing [self *sik1y] adj egoi- 
styczny 

self-service [/self 's3v18] s samo- 
obsługa 

self-styled [/'self 'starld] adj samo- 
zwańczy 

self-suf-fi-cien'cy ['self so fifnsi] s 
samowystarczalność 

self-suf'fi'cient ['self sofrfnt] adj 
samowystarczalny 

self-will Deelt "wii s narzucanie 
własnej woli, upór 

self-willed ['self 'wild] adj uparty; 
nieusłuchany 


ig'nifon] 8 


senile 


* sell [sel], sold  [sould], sold 
[sould] vt sprzedawać; vi iść, 
mieć zbyt; ~ out (oft? wyprze- 
dawać 

seller [selo(r)] s sprzedawca 

selves zob. self 

sem'a-phore [semofo(r)] a kolej. 
semafor 

sem*blance [semblons] s wygląd; 
pozór 

semi- ['sem1] praef pół- 

sem'i-cir:cie ['sermrs3kl] s półkole 

semicolon [semi 'koulon] 8 gram. 
średnik 

semi-final ['sem1r 
półfinał 

seminar [semina(r)] 8 semina- 
rium (na uniwersytecie) 

sem'i'nar'ist ['sem1norist] s uczest- 
nik ćwiczeń seminaryjnych; kle- 
ryk 

seminary [semtnori] s semina- 
rium (instytut wychowawczy, 
zw. teologiczny) 

sem'-nude ['sem1 
nagi 

semi-of-fi'cial 
półurzędowy 

Sem'ite ['simart] s Semita 

Semitic [srmrtrk] adj semicki 

sem'o'li'na ([/semolino] s kasza 
manna, grysik 

sen'ate [ senot] s senat 

sen:a'tor [senoto(r)] s senator 

* send [send], sent, sent [sent] vt 
posyłać; sprawiać, zrządzić; to ~ 
flying zmusić do ucieczki; rozpę- 
dzić, rozproszyć; to ~ mad do- 
prowadzić do szaleństwa; to ~ 
word posłać wiadomość; ~ away 
odsyłać; ~ torth wydawać, wy- 
dzielać; wydobywać na śwlatło 
dzienne; wypuszczać; ~ in wpuś- 
cić; nadesłać; złożyć; ~ off od- 
syłać; ~ on posłać dalej; prze- 
adresować (np. list); ~ out wy- 
syłać; wyrzucać; ~ up podnieść, 
podrzucić (do góry), wypuścić (w 
górę); zgłosić; podać (np. do sto- 
łu); oi posyłać (for sb po kogoś) 

senile ([sinarl] adj starczy 


"fainl] s sport 


"njud] adj pól- 


['sem1 ott adj 


Senior 


sen'ior [sinie(r)] adj starszy (ran- 
gą, studiami); ~ forms wyższe 
klasy (w szkole); s senior, czło- 
wiek starszy; my ~ by ten years 
starszy ode mnie o dziesięć lat 

sen'ior'i'ty [/sinirorati] s starszeń- 
stwo 

sen*sa'tion [senseifn] s 
wrażenie; sensacja 

sense [sens] s uczucie, poczucie; 
zmysł; świadomość; rozsądek; 
znaczenie, sens; common ~ zdro- 
wy rozsądek; a man in his ~s 
człowiek przy zdrowych zmys- 
łach; a man of — człowiek roz- 
sądny; to come to one's ~s od- 
zyskać przytomność; opamiętać 
się; to make ~ mieć sens; to 
talk ~ mówić do rzeczy; vt od- 
czuwać, wyczuwać, rozeznać; am. 
rozumieć 

sense'less [senslos] adj bezmyśl- 
ny, niedorzeczny; nieprzytomny; 
nieczuły 

sen:si-bil-i'ty ['sensa bileti] s wraż- 
liwość, uczuciowość 

sen-si-ble [sensobl] adj dający się 
uchwycić zmysłami; świadomy; 
uczuciowy, wrażliwy; rozsądny; 
znaczny, poważny; to become ~ 
uzmysławiać sobie (of sth coś) 

sensitive [sensetiv] adj zmysło- 
wy; uczuciowy, czuły, wrażliwy; 
łatwo 'obrażający Się; bot. ~ 
plant mimoza 

senssi-tize [sensotariz] vt med. u- 
czulać; fot. uczulać na światło 

sen'su'al [senfual] adj zmysłowy 

sen:su'al'i-ty ['senfuseleti] s zmy- 
słowość 

sen'su'ous [senfuos] adj zmysło- 
wy, czuciowy 

sent zob. send 

sen:tence [sentens] s sentencja, 
powiedzenie; wyrok, decyzja; 
gram. zdanie; to pass a ~ wydać 
wyrok; to serve a ~ odbywać 
karę sądową; vt osądzić, skazać 

sen-ti'ment [sentrmant] s senty- 
ment, uczucie, odczucie; zdanie, 
opinia 


uczucie, 
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sen:ti'mental  [/'sentrmentl] adj 
sentymentalny 

sen'ti*nel [sentinl] s placówka, po- 
sterunek; wartownik; to stand ~ 
stać na warcie 

sent [sentri] s placówka, po- 
sterunek 

sep'a-ra'ble [seprobl] adj rozdziel- 
ny, rozłączny 

sep'a'rate ([separelt] vt vi od- 
dzielić (się), rozłączyć (się); adj 
[sepret] oddzielny 

sep'a'ra'tion [/'sepa rer[n] s separa- 
cja, rozłączenie; ~ allowance do- 
datek (do pensji) za rozłąkę; 
prawn. judicial <legal) ~ sepa- 
racja (małżonków) 

Sep-tem-ber [septembo(r)] s wrze- 
sień 

sep'tic [septık] adj septyczny 

se:pul'chral [sr palkrl] adj grobo- 
wy, ponury 

sep*ul-chre [seplko(r)] s Ut. rel. 
grób 

sequel ['sikwl] s następstwo, ciąg 
dalszy 

se'quence [sikwons] s następstwo, 
kolejność; in ~ kolejno; gram. 
m of tenses następstwo czasów 

se-ques'ter [sikwesto(T)] vt oddzie- 
lić, odosobnić; konfiskować 

sere [sIia(r)] adj = sear 

Serenade [/serə nerd] s serenada; 
vt vi śpiewać serenadę 

serene [sirrin] adj pogodny, jas= 
ny; spokojny 

se'ren'i'ty [sirrenoti] s 
spokój 

serf [s3f] s niewolnik; bist, chłop 
pańszczyźniany 

serf<-dom [s3fdam] s niewolnictwo; 
hżst. poddaństwo, pańszczyzna 

Sergeant [sadzont] s wojsk. sier- 
żant U 

serial [sforrel] adj seryjny, Ko- 
lejny; s serial; powieść drukowa- 
na w odcinkach (w gazecie); pe- 
riodyk 

series ['sroriz] s (pl ~) seria, sze- 
reg; in ~ seryjnie; elektr. szere- 
gowo 

se-ri-ous [SIiories] adj poważny 
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ser-jeant s = sergeant 

ser«mon [S3men] s kazanie 

ser"mon'ize [s3mənarz] vi. wygła- 
szać kazanie; vt napominać, stro- 
fować 

ser'pent [sspent] s wąż 

ser:pen'tine [s3pantain] adj wężo- 
wy; wężowaty, wijący się; s ser- 
pentyna 

ser'ried 
zwarty 

serum [sIerom] s surowica 

serv'ant [s3vent] s służący, sługa; 
civil (public) ~ urzędnik państ- 
wowy 

serve [s3v] vt oi służyć, obsługi- 
wać; podawać (przy stole); wy- 
rządzić; odpowiadać (celowi); od- 
bywać (karę, służbę, praktykę 
itp.); traktować; sport serwo- 
wać; it ~s you right dobrze ci 
tak, masz za to; to ~ one's time 
odbyć kadencję; to ~ time odsie- 
dzieć karę; ~ out rozdzielić; od- 
płacić się; s sport serwis, serw 

serv'ice [Ss3vis] s służba, obsługa; 
pomoc; przysługa; nabożeństwo; 
(zastawa) serwis; sport ser- 
wis; civil ~ służba państwowa 
urzędnicza); train ~ komuni- 
kacja kolejowa; public ~s in- 
stytucje użyteczności publicznej; 
social ~s świadczenia społeczne; 
m area (radio) zasięg odbioru; ~ 
station stacja benzynowa (obsłu- 
gi); sklep (warsztat) usługowy; 
to be of — przydać się; to do 
one's ~ odbywać służbę; to do 
<to render) ~ oddać przysługę 

ser*vi-ette [/'s3vIet] s serwetka 

ser*vile [s3va1l] adj niewolniczy; 
służalczy 

Session [sefn] s posiedzenie; se- 
sja; okres posiedzeń; am. (także 
w Szkocji) rok akademicki; am. 
summer letni kurs uniwersy- 
tecki 

* set [set] vt vi (set, set [set]) sta- 
wiać, kłaść, ustawiać, zastawiać 
(stół); montować; wzmacniać; 
kierować; nastawiać; nakłaniać; 
zapędzać (np. to work do robo- 


[ser1dj aqj  stłoczony, 


set 


ty); podjudzać; (o słońcu) zacho- 
dzić; zanikać, kończyć się; opa- 
dać; regulować (np. zegarek); (o 
pogodzie) ustalić się; (o organiz- 
mie) rozwinąć się; (o cieczy) 
krzepnąć; nastroić (fortepian); 
zadać (pytanie); zabierać się 
(about, to sth do: czegoś); skła- 
niać się (towards, to ku czemuś); 
to + an example dać przykład; 
to ~ the fashion ustanowić mo- 
dę; to ~ fire podłożyć ogień, 
podpalić (to sth coś); to ~ on 
fire podpalić (sth coś); to ~ free 
uwolnić; to ~ in motion urucho- 
mić; to ~ at rest uspokoić; to ~ 
sail odpłynąć; to ~ sb a task 
dać komuś zadanie; z ppraes 
wprawić w ruch, spowodować; 
to ~ flying wypuścić w powie- 
trze; to ~ going nadać bieg; to 
~ thinking dać do myślenia; z 
adv: = about rozpowszechnić; ~ 
apart oddzielić, odsunąć; ~ a- 
side odłożyć na bok; zignorować; 
prawn. anulować; ~ back co- 
fnąć; ~ by odłożyć na bok; ~ 
down położyć, złożyć; wyłożyć 
na piśmie; przypisać; zsadzić, 
wysadzić; ustalić (np. regułę); 
m forth wyłożyć, wykazać; u- 
wydatnić; przedstawić (np. pro- 
jekt); wyruszyć; ~ forward po- 
sunąć się naprzód; wyruszyć; 
podsunąć, wysunąć; ~ in wpra- 
wić; nastać, nastąpić; ~ off wy- 
ruszyć w drogę; oddzielić, odło- 
żyć, usunąć; uwydatnić; wyod- 
rębnić; wyrównać; ~ on podju- 
dzać; rozpoczynać; napadać; wy- 
ruszać w dalszą drogę; ~ out 
rozpoczynać, przedsiębrać; wy- 
kładać, przedstawiać, wystawiać; 
zdobić; wyruszać; ~ up usta- 
wiać, nastawiać, instalować, 
montować; założyć; podnieść; u- 
stanowić; urządzić (życiowo); za- 
opatrzyć; osiedlić się; ~ up for 
sth podawać się za coś; ~ up in 
business założyć przedsiębiorst- 
wo; to be ~ up być dobrze za- 
opatrzonym; ~ to zabrać się do 


set-back 


czegoś; zacząć (walczyć, kłócić 
się); s seria, asortyment, kom- 
plet, kolekcja, wybór; serwis 
(stołowy); zaprząg; gatunek; gru- 
pa; zachód (słońca); postawa, bu- 
dowa ciała; układ; kierunek; 
próba; sport set; (radio) ~ aparat 
radiowy; adj uporządkowany, u- 
stalony, zdecydowany; nierucho- 
my; (o ciele ludzkim) zbudowa- 
ny; to be hard ~ być w ciężkim 
położeniu; of ~ purpose z moc- 
nym postanowieniem 

set-back [set bæk] s cofnięcie się; 
niepowodzenie 

set-off [set of] s kontrast; prze- 
ciwwaga; wyrównanie; dekora- 
cja, tło (ozdobne); handl. kom- 
pensata 

set-out [set'aut] s początek; wy- 
jazd 

set-square [set skweo(r)] s ekier- 
ka 

set'tee [seti] s sofa 

setting [setip] s oprawa, obramo- 
wanie; układ, ustawienie; tło, o- 
toczenie; inscenizacja; ilustracja; 
ilustracja muzyczna 

settle [setl] vt vi posadzić, osa- 
dzić, ułożyć; (także ~ down) o- 
siąść, osiedlić się; ustalić (się); 
rozstrzygnąć; uporządkować, u- 
regulować; uspokoić; ustanowić; 
zdecydować (się); vr ~ oneself 
osiąść; dostosować się; zabrać 
się, zasiąść (to sth do czegoś); 
ustatkować się; ~ up uregulo- 
wać (zobowiązania) 

set-tled [setld] adj stały, ustalony; 
m weather ustabilizowana (stała) 
pogoda; a man of ~ convictions 
człowiek o stałych przekona- 
niach; (na rachunku) „~” „za- 
płacono” 

settlement [setlmont] s ustale- 
nie, załatwienie, rozstrzygnięcie; 
układ; uspokojenie; wyrównanie, 
rozliczenie; osiadanie; osiedlenie 
się; osiedle, osada; założenie (in- 
teresu) 

settler [setla(r)] s osadnik, osied- 
leniec 
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Seven [sevn] num siedem; s sió- 
demka 

sev'en'teen (['sevn'tin] num sie- 
demnaście; s siedemnastka 

sev:'en'teenth ['sevn'tin6] adj sie- 
demnasty; s siedemnasta część 

sev'enth [sevn6] adj siódmy; s 
siódma część 

sev'en'ti-eth [sevntia8] adj sie- 
demdziesiąty; s siedemdziesiąta 
część i 

sev'en'ty [sevnti] num siedem- 
dziesiąt; s siedemdziesiątka 
sever [seva(r)] vt vi oddzielić 
(się), oderwać (się); przen. roz- 
stać się; zerwać 

sev'er'al [sevrl] adj oddzielny; 
różny; poszczególny; podzielny; 
liczny; pron kilka, kilkanaście 

sev'er'ally [sevr]i] adv poszcze- 
gólnie; różnie; indywidualnie; 
jointly and ~ zbiorowo i indy- 
widualnie 

sev:'er-ance [sevarans] s oddziele- 
nie, oderwanie; zerwanie 

se-vere [sa'vIa(r)] adj surowy, bez- 
względny, srogi; ostry; poważny; 


obowiązujący 

severity [so'verati] s bezwzględ- 
ność, surowość, srogość; ciężki 
stan 


* sew [sau], sewed [saud] sewn 
[saun] vt vi szyć; ~ on naszy- 
wać, przyszywać; ~ up zszywać, 
łatać 

sew'age [surdz] s woda ściekowa, 
nieczystości; ~ system kanaliza- 
cja 

sew'er [suo(r)] s ściek, rynsztok; 
vt kanalizować 

sew'er'age [suorrd3] s kanalizacja; 
wody ściekowe 

sew'ing-ma-chine [səviy mojin] 8 
maszyna do szycia 

sewn zob. sew 

sex [seks] s płeć 

sex-ap'peal zob. appeal 

sex'ton [sekstn] s zakrystian 

sex*u'al [sekfual] adj płciowy 

sexy [seksı] adj zmysłowy, pocią- 
gający 
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shab:by [ fa£b1] adj lichy, zniszczo- 
ny, stargany, nędznie ubrany; 
nędzny, podły 

shack [fæk] s chata, rudera 

shackle [fækl] s ogniwo łańcu- 
chowe; sprzęgło, klamra; pl ~s 
(także przen.) kajdany; vt skuć, 
spętać 

shade [ferd] s cień, mrok; odcień; 
abażur; parasolka; am. roleta, 
stora; a ~ coś niecoś, odrobinę; 
vt vt zaciemnić; cieniować; za- 
słaniać; stopniowo zmieniać (od- 
cień); (także ~ off (away)) tu- 
szować, łagodzić 

shad'ow [Jaedau] s cień (odbicie 
kształtu człowieka, drzewa itp.); 
mrok; ułuda; zjawa, widmo; vt 
zacieniać; śledzić 

shad-'ow:y []Jaedaui] adj cienisty; 
ciemny, niejasny 

shad:y [ferd1] adj cienisty; ciem- 
ny; mętny, dwuznaczny; podej- 
rzany 

shaft [faft] s trzon, łodyga; drzew- 
ce; dyszel; promień; błyskawica; 
ostrze; strzała; górn. szyb 

shag [Jeg] s zmierzwione włosy; 
kudły; włochaty materiał; gatu- 
nek tytoniu 

shag-'gy (leg adj włochaty, ku- 
dłaty 

* shake [ferik] vt oi (shook [fuk], 
shaken [feikn]) trząść (się), po- 
trząsnąć, wstrząsnąć; drżeć, 
chwiać się; to ~ hands podawać 
sobie ręce; ~ down strząsnąć; ~ 
off odrzucić, zrzucić, pozbyć się; 
— out wytrząsnąć, wyrzucić, wy- 
sypać; ~ up potrząsnąć, rozru- 
szać; s potrząsanie, trzęsienie, 
drżenie; pl ~s dreszcze 

shake-up [feikap] s wstrząs, po- 
ruszenie; przetasowanie, reorga- 
nizacja 

shak-y [feiki] adj drżący; chwiej- 
ny, niepewny 

shall Usel, f1] v aux służy do two- 
rzenia fut: I ~ be there będę 
tam; you ~ not see him nie zo- 
baczysz go; powinien; ~ he 
wait? czy ma czekać? 


shark 


shallow [` fæləu] adj płytki; przen. 
niepoważny, powierzchowny; s 
płycizna, mielizna 

sham [jem] ot oi udawać, symu- 
lować, pozorować; s udawanie, 


symulowanie, fikcja; adj uda- 
wany, fałszywy, rzekomy, pozor- 
ny 


sham:ble [Jaembl] vi powłóczyć 
nogami; s niezgrabny chód 

shame [ferm] s wstyd; vt zawsty- 
dzić; wymóc (sb into sth coś na 
kimś); odwieść (out of sth od 
czegoś); ~ on you! wstydź się! 
jak ci nie wstyd! 

shame-faced [Jermfeist] adj wsty- 
dliwy, nieśmiały 

shame-ful [fermfl] adj haniebny, 
sromotny 

shame'less [ [ermles] adj bezwstyd- 
ny 

sham'poo [faem'pu] s szampon; vt 
myć szamponem 

sham'rock [Jaemrok] s bot. biała 
Koniczyna 

shank [[/seqyk] 8 goleń 

shan?t [fant] = shall not 

shan:ty [faenti] s buda, szałas 

shape [ferp] s kształt, wygląd; ob- 
raz, rysunek; in (the) ~ of w 
postaci; out of ~ zniekształcony; 
in good (poor) ~ w dobrej (złęj) 
formie; vt vł kształtować (się); 
tworzyć; wyobrażać sobie 

shapely [Jfeipli] adj ładnie zbu- 
dowany, kształtny, zgrabny 


share [feə(r)] vt vt dzielić, podzie- 
lać; uczestniczyć; ~ out rozdzie- 
lać; s część; udział; działka; 
przyczynek; handl. akcja; to go 
ms podzielić się (in sth czymś); 
uczestniczyć; to have a ~ przy- 
czynić się (in sth do czegoś); to 
hold ~s handl. być akcjonariu- 
szem; to take ~ brać udział 

share-bro:ker [fes brauka(r)] s ma- 
Kler 

share-hold-er [ [ea heuldo(r)] s ak- 
cjonariusz 

shark [fak] s rekin; przen. oszust; 
vt oszukiwać 


sharp 


sharp [fap] adj ostry, spiczasty; 
przenikliwy, bystry; przebiegły; 
adv bystro; punktualnie; s muz. 
krzyżyk 

sharp'en [[apn] vt oi ostrzyć (się) 

shat:ter [Jete(r)] vt roztrzaskać, 
rozbić; vż rozlecieć się; s zw. pl 
~s odłamki, strzępy 

shave [ferv] vt vż golić (się); stru- 
gać; s golenie; to have a = ogo- 
lić się; close (near) ~ sytuacja o 
włos od niebezpieczeństwa 

shav:en [fervn] adj (także clean 
~) wygolony 

shav'ing [[feivip] s golenie; stru- 
ganie; pl ~s wióry, odpadki 

shawl [fol] s szal 

she [f1] pron ona 

sheaf [fif] s (pl sheaves [fivz]) 
snop, wiązka 

* shear Uran vt (sheared [fred], 
shorn [fon]) strzyc; przen. ogoła» 
cać, pozbawiać; s strzyżenie 

shears [fisz] s pl nożyce (np. kra- 
wieckie, ogrodnicze) 

sheath [fi0] s (pl sheaths [fi0z]) po- 
chwa, futerał 

sheathe [fið] vt wkładać do po- 
chwy (futerału) 

sheathing [fidrp] s ochronne po- 
krycie, powłoka 

sheave [fiv] vt wiązać w snopy 

sheaves zob, sheaf 

shed [fid] skr. = she had, 
would 

* shed 1. shed, shed [fed] vt ronić, 
gubić, zrzucać; wylewać, przele- 
wać; rozsiewać 

shed 2. [fed] s szopa; zajezdnia 


sheep [fip] s (pl ~) owca, baran 

sheep-hook [` fip huk] s kij paster- 
ski 

sheep'ish Cp) 
zakłopotany;  zbaraniały; 
śmiały 

sheep'skin [Jipskin] s owcza skó- 
ra; pergamin; dyplom 

sheep'walk [fipwok] s pastwisko 
dla owiec 

sheer Uratr adj zwyczajny; czy- 
sty; istny; prosty; pionowy; ~ 


she 


adj bojaźliwy; 
nie- 
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nonsense istny nonsens; by ~ 
force po prostu siłą; adv całko- 
wicie; wprost; pionowo 

sheet [fit] s prześcieradło; arkusz; 
kartka (papieru); powierzchnia, 
tafla, płyta; mors. szot; vt na- 
kryć prześcieradłem 

sheet-iron [fit aran] s blacha 

shelf [felf] s (pl shełves [felvz]) 
półka; wystająca skała, rafa; lis- 
twa 

shell [felj s skorupa, łupina, mu- 
„szla; nabój armatni; vt oi wyłus- 
kiwać; wojsk. ostrzelać 

she’ll [fil] skr. = she will 

shel-ter ([Jelte(r)] s schronienie, 
schron, przytułek; vt oi chronić 
(się), osłaniać; udzielić przytuł- 
ku; znaleźć przytułek 

shelve [felv] vt położyć na półce; 
odłożyć, odstawić; oddalić, zwol- 
nić (np. ze 'służby) 

shelves zob. shelf 

shep'herd [[epad] s pastuch; przen. 
t Ut. pasterz; vt vł strzec; paść 
owce 

sher'ry [ferr] s gatunek wina Ce: 
res) 

she’s [fiz] = she is, she has 

shield [fild] s tarcza, osłona; vt 
ochraniać, osłaniać 

shift [fift] vt oi przesuwać (się), 
przestawiać (się); zmieniać miej- 
sce pobytu, przenosić się; zmie- 
niać (np. ubranie); s zmiana; 
przesunięcie; sposób, środek, za- 
bieg; szychta; to make (a) ~ u- 
porać się, dać sobie radę; to 
work in ~s pracować na zmia- 
ny 

shift+y [fIfti] adj przebiegły, prze- 
myślny 

shil-ling [filip] s szyling; a ~’s 
worth za szylinga 

shim-mer [` fiımə(r)} vi migotać; s 
migotanie 

shin [fin] s goleń; vt ~ up wspi- 
nać się, wdrapywać się (the tree 
na drzewo) 

*shine [fain], shone, shone [fon] vi 
świecić, jaśnieć; vt nadawać 


329 


blask, czyścić do połysku; s 
blask, połysk 

shin-gle 1. [fiygl] s gont; am. ta- 
bliczka; krótko strzyżone wło- 
sy; vt kryć gontami; krótko 
strzyc włosy 

shingle 2. [frqgl] s kamyk; zw. 
zbłor. kamyki, żwir 

shin*y [farn] adj błyszczący 

ship [/ip] s statek; okręt; vt prze- 
wozić okrętem; ładować na o- 
kret: oi zaokrętować się 

ship-board [fipbod] s pokład; on ~ 
na statku 

ship'build:ing [Jfipbildig] s budo- 
wnictwo okrętowe 

ship'car'riage [` fip 
transport okrętowy 

ship'mas:ter [fip masto(r)] s kapi- 
tan statku (handlowego) 

ship'ment [fipment] s załadowa- 
nie na okręt, przewóz okrętem 

ship:own'er [fip aune(r)] s arma- 
tor 

ship-ping [Jrpiyp] s żegluga; trans- 
port okrętem; załadowanie na o- 
kręt; marynarka (handlowa) 

ship'shape [[ipfeip] adj t adv we 
wzorowym porządku; to put ~ 
doprowadzić do wzorowego sta- 
nu 

ship'wreck [/J1p-rek] s rozbicie o- 
krętu; przen. katastrofa, klęska; 
vt spowodować rozbicie okrętu; 
przen. rozbić, zniweczyć; to be 
~ed (o okręcte) ulec rozbiciu, 
rozbić się; przen. ulec zniszcze- 
niu 

ship-yard [f1p-jad] s stocznia 

shirt [f3t] s koszula męska; bluz- 
ka damska 

shirt-sleeves [ fst. slivz] s pl ręka- 
wy koszuli; in one's ~ bez ma- 
rynarki, w samej koszuli 

shiv:er 1. [frve(r)] oi trząść się, 
drżeć; s drżenie, dreszcz 

shiver 2. [ fivo(r)] s kawałek, uła- 
mek; vt vł rozbić (się) na kawał- 
ki 

shoal 1. [faul] s ławica (ryb); przen. 
tłum, gromada, masa 


kaerIrdz] s 


shoot 


shoal 2. [faul] s mielizna; adj płyt- 
ki; oi stawać się płytkim 

shock 1. [fok] s gwałtowne uderze- 
nie, cios; wstrząs, szok; wojsk. 
m troops oddziały szturmowe; vt 
gwałtownie uderzyć, zadać cios; 
gwałtownie wstrząsnąć; urazić; 
zgorszyć 

shock 2. [fok] s bróg, kopka 

shock-ab-sorb'er [` fok absobo(r)] 8 
amortyzator 

shock-proof [fok pruf] adj odpor- 
ny na wstrząsy 

shock-work'er [fok 
przodownik pracy 

shod zob. shoe vt 

shod'dy. [Jodi] s licha wełna (z 
odpadków); tandeta; adj tandet- 
ny 

shoe [fu] s but, trzewik; podko- 
wa; okucie; vt *shoe (shod, shod 
[fod]) obuć; okuć (konia); obić 
żelazem 

shoe'black [fublæk] s czyścibut, 
pucybut 

shoe'horn [fu hon] s łyżka do bu- 
tów 

shoe'lace [fu lers] s sznurowadło 

shoe'mak'er [fume!rko(r)] s szewc 

shone zob. shine 


shook zob. shake 
* shoot [fut] vt vi (shot, shot 
[fot]) strzelać (at sb do kogoś); 
zastrzelić, rozstrzelać;  ciskać, 
miotać; fotografować, (o filmie) 
nakręcać; wystawać; wypędzać, 
wyrzucać (także ~ out); wysko- 
czyć; wpaść; wypuszczać (pącz- 
ki); (o bólu) rwać; mknąć, prze- 
mykać; to ~ dead zastrzelić; to 
~ past szybko przelecieć (koło 
czegoś); =~ down zestrzelić; 
gwałtownie spadać; ~ forth kieł- 
kować; rozciągać się; ~ off wy- 
strzelić; odstrzelić; pomknąć; ~ 
out wystawać, sterczeć; wypaść, 
wylecieć; wyrzucić; (o pączkach) 
wypuścić; wystrzelać; ~ up 
strzelać w górę; szybko rosnąć; 
podnosić się, podskoczyć; przen. 
m Niagara ryzykować życie; 8 


w3ko(T)] s 


shooter 


strzelanie; polowanie; wodotrysk; 
kiełek, pęd; ostry ból 

shooter [futa(r)] s strzelec; broń 
palna, rewolwer 

shoot'ing-star [futin sta(r)] s spa- 
dająca gwiazda 

shop [fop] s sklep; warsztat; inte- 
res; zakład; przen. profesja, za- 
wód, sprawy zawodowe; vł robić 
zakupy, załatwiać sprawunki w 
sklepach; to go —ping chodzić 
po zakupy, załatwiać sprawunki 

shop-as-sistant [fop osistent] s 
ekspedient (sklepowy) 

shop:keep'er [fopkipoa(r)] s drobny 
kupiec, sklepikarz 

shop'man [[fopman] s drobny ku- 
piec;  sklepikarz; ekspedient, 
sprzedawca 

shop-win:'dow ['fop "windau] s ok- 
no wystawowe 

shore [[o(r)] s brzeg (morza, jezio- 
ra), wybrzeże 

shorn zob. sbear: 

short [fot] adj krótki; niski, mały; 
niedostateczny, szczupły, będący 
na wyczerpaniu; ~ circuit krót- 
kie spięcie; ~ cut skrót, naj- 
krótsza droga, droga na przełaj; 
~ story nowela; ~ weight nie- 
pełna waga; — of breath zady- 
szany; little ~ of a miracle pra- 
wieycud; to be ~ of sth odczu- 
wać brak czegoś; pozostawać w 
tyle za czymś; nie być na po- 
ziomie czegoś; to come ~ chy- 
bić, nie osiągnąć (of sth cze- 
goś); to fall ~ zawieść, nie do- 
pisać (of sth pod względem cze- 
goś); to get (become, grow) ~ 
ulegać skróceniu, stawać się 
krótszym, zbliżać się do końca; 
to make — work of sth szybko 
załatwić się z czymś; to run ~ 
wyczerpywać się, kończyć się 
(np. o zapasach); odczuwać brak, 
mieć już niewiele (of sth cze- 
goś); to stop ~ nagle zatrzymać 
(się), nagle przerwać; at — range 
z bliska, na krótką metę; s skró- 
cenie, skrót; kino (także ~ sub- 
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ject) film krótkometrażowy; pl 
~s krótkie spodnie; in ~ po- 
krótce, krótko mówiąc 

short'age [fotrdz] s niedostatecz- 
na ilość, niedobór, brak 

short-cir:cuit [fot 's3kit] s elektr. 
krótkie spięcie; vt wywołać krót- 
kie spięcie 

short'com:ing [fotkami] s brak, 
wada, uchybienie; handl. man- 
ko 

short*en [fotn] vt vt skracać (się), 
zmniejszać (się) 

short-hand [fothaend] s stenogra- 
fia 

short-lived ['fot lrvd]j adj krótko- 
trwały 


shortly [fotili] adv pokrótce; 
wkrótce 

short-sighted [fot `sartıd]) adj 
krótkowzroczny 

shot 1. zob. shoot; adj. lśniący, 
mieniący się 

shot 2. [fot] s strzał; strzelec; po- 


cisk, kula; fot. ktno zdjęcie mi- 
gawkowe; pot. zastrzyk, dawka; 
big ~ gruba ryba; to make a 
good — trafić; przen. zgadnąć 

should [fud] p od shall; oznacza 
warunek: I ~ go poszedłbym; 
powinność: you ~ work powi- 
nieneś pracować; przypuszczenie: 
I should say so chyba tak 

shoul*der [ Jauldo(r)] s ramię, bark; 
to give (show, turn) the cold — 
traktować ozięble; ~ to ~ ra- 
mię w ramię; vt wziąć na ra- 
mię; popychać; potrącać ramio- 
nami; przen. (także ~ up) brać 
na swoje barki 

shouldn*t [ [udnt] skr. = should not 


shout [faut] vi krzyczeć (at sb na 
kogoś); s krzyk, wołanie; okrzyk 

shove [fav] vt vi posuwać (się), po- 
pychać (się); pot. wpakować, 
wsadzić; ~ down zepchnąć; ~ 
off odepchnąć; odbić (np. od 
brzegu); s posunięcie (się), 
pchnięcie 

shov*el Civil s szufla, łopata; vt 
szuflować 
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* show [feu] vt oi (showed [faud], 
shown [fəun]) pokazywać (się), 
wykazywać, okazywać; ukazać 
się, zjawić się; prowadzić, poka- 
zywać drogę, oprowadzać (round 
the town po mieście); ~ down 
sprowadzić na dół; wyłożyć kar- 
ty na stół; ~ in wprowadzić; ~ 
off wystawić na pokaz; popisy- 
wać się (sth czymś), paradować; 
~ out wyprowadzić; ~ up zde- 
maskować, obnażyć; uwydatniać 
(się); zjawiać się; vr ~ oneself 
pokazywać się publicznie; s wi- 
dok; wystawa; pokaz; parada; 
widowisko; teatr przedstawienie 

show-case [fau kers] s gablotka 

show-down [ fau daun] s wyłożenie 
kart na Stół; przen. gra w otwar- 
te karty 

shower  [/fauo(r)) s przelotny 
deszcz; przen. powódź (np. lis- 
tów); vł (o deszczu) padać, lać; 
vt zalewać strumieniem 

show'er-bath [` fauə bað) 
prysznic 

show'er*y [fauor1i] adj ulewny 

show'girl [fau g3l] s piosenkarka 
tancerka) w rewii, klubie noc- 
nym itd. 

shown zob. show 

show-room [Jjau rum] s lokal wy- 
stawowy 

show-win'dow [feu windau] s Ok- 
no wystawowe 

show'*y Cam) adj okazały, parad- 
ny, ostentacyjny 

shrank zob. shrink 

shrap'nel [fraepnl] s szrapnel! 

shred [fred] s strzęp; skrawek; 
odrobina; vt strzępić, ciąć na 
strzępy 

shrew [fru] s sekutnica, jędza 

shrewd [frud] adj bystry, przenik- 
liwy; chytry; ostry; dotkliwy 

shrew'ish fruu adj swarliwy, 
złośliwy 

shriek [frik] vt oi krzyczeć, pisz- 
czeć, wykrzykiwać; s krzyk, 
pisk, przeraźliwy gwizd 

shrill [frrl] adj przeraźliwy, prze- 
nikliwy 


s tusz, 


shut 


shrimp [frimp] s krewetka 

shrine [fram] s sanktuarium; re- 
likwiarz 

*shrink  [fripk] vt vi (shrank 
[freepk], shrunk [frayk]) ściągać 
(się), kurczyć (się), dekatyzować; 
marszczyć się; cofać się; zani- 
kać; wzdragać się (from sth przed 
czymś); s ściągnięcie; zmarszcz- 
ka; skurcz 

shrink'age [ frrykidz] s skurczenie, 
ściągnięcie; ubytek, zanik 

*shrive Ural, shrove [frəuv], 
shriven [Jrivn] vt wyspowiadać 
i rozgrzeszyć 

shriv:el [` frıvl] vt oi ściągać (się), 
marszczyć (się) 

shriv:en zob. shrive 

shroud [fraud] s'całun; przen. o- 
krycie, osłona; vt owijać cału- 
nem, przen. okrywać 

shrove zob. shrive 

Shrove Tuesday [/frovv 'tjuzdi] s 
tłusty wtorek 

shrub [frab] s krzak 

shrub:ber:y [/frabor1] 
krzaki 

shrug [frag] vt oi wzruszać ra- 
mionami; s wzruszenie ramiona- 
mi 

shrunk'en [/[raqkon] adj skurczo- 
ny; pp od shrink 

shud'der [ fado(r)] vi drżeć, wzdry- 
gać się 

shut-fle [fafl] vt oi szurać, po- 
włóczyć (nogami); suwać; taso- 
wać (karty), mieszać; kręcić, 
wykręcać się; ~ off strząsnąć z 
siebie; odejść powłócząc nogami; 
m out wykręcić się; s szuranie 
nogami; włóczenie; posunięcie; 
wykręt; chwyt; tasowanie 

shun [fan] vt unikać 

shunt [fant] vt vł przetaczać (wa- 
gony); przesunąć na bok; odło- 
żyć (do szuflady) 

*shut, shut, shut [fat] vt vi zamy- 
kać (się); ~ in zamknąć (w środ- 
Ku), otoczyć; ~ off odgrodzić; 
wyłączyć (np. prąd); ~ out wy- 
kluczyć; zostawić na zewnątrz; 
przesłonić (widok); ~ up zamy- 


s zarośla, 


shutter 


kać (dokładnie); więzić; pot. za- 
mykać usta; pot. ~ up! cicho 
bądź! zamknij się! S 

shut-ter [Jato(r)] s pokrywa; o- 
kiennica; zasłona; okienko (np. 
w kasie); fot. migawka 

shut'tle [fatl] s czółenko (tkac- 
kie) 

shy 1. [far] adj bojaźliwy, nie- 
śmiały; ostrożny; to be ~ of sth 
unikać czegoś; to fight ~ unikać, 
wystrzegać się (of sth czegoś); 
vt bać się (at sth czegoś), pło- 
szyć się 

shy 2. [far] vt oi pot. cisnąć, rzu- 
cić; s rzut 

sick [sik] adj czujący się niedo- 
brze, mający mdłości; attr chory 
(of sth na coś); to be ~ uprzy- 
krzyć sobie, mieć powyżej uszu 
(of sth czegoś); tęsknić (for sth 
za czymś); to feel <to be) ~ 
mieć mdłości 

sicken [sikn] vt przyprawiać o 
mdłości, napełniać obrzydzeniem; 
vi chorować; słabnąć; marnieć; 
zrażać się (of sth do czegoś); 
czuć obrzydzenie (at sth do cze- 
goŚ) 

sick'le [sikl] s sierp 

sick-leave [sik liv] s urlop cho- 
robowy 

sick-list ['sIk list] s lista chorych 
sick'ly [sIkl1] adj cehorowity; (o 
powietrzu, okolicy) niezdrowy; 
powodujący mdłości . 

sick'ness ['siknos] s choroba; nie- 
domaganie, złe samopoczucie; 
mdłości 

side [sard] s strona, bok; brzeg; 
— by — jeden przy drugim, w 
jednym rzędzie; by the ~ po 
stronie (of sth czegoś); sport. 
off ~ na pozycji spalonej; on 
my ~ po mojej stronie, z mojej 
strony; on all ~s ze wszystkich 
stron; on this ~ the barricade 
po tej stronie barykady; on the 
safe — bezpiecznie; to change 
~s przejść do przeciwnej grupy; 
to take —s stanąć po stronie 
(with sb kogoś); vi stać po stro- 
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nie (with sb kogoś) 

side-arms [sardamz] s broń bocz- 
na (szabla, bagnet) 

side-board [Sardbod] s kredens 

side-car [sard ka(r)]j s przyczepa 
motocyklowa 

side-glance ['sard glans] s spojrze- 
nie z ukosa 

side-is'ssue ('sard ifu] s sprawa u- 
boczna 

side-light [said lart] s światło bo- 
czne 


side'long [Ssardlop] adj boczny, 
skośny; adv bokiem, na ukos 

side-track [said træk] s boczny 
tor; vt przesunąć na boczny tor; 
pot. zmienić temat rozmowy 

side-view [sard vju] s widok z 
boku 


side-walk [sardwok] s am. chod- 
nik 

side-wards [saidw3dz], side'ways 
[saidweiz] adv bokiem; na bok 

side-whis:kers [sard wiskoz] s pl 
bokobrody 


side-wise [sardwaiz] = sidewards 

sid'ing [Ssardip] s bocznica 

siege [sidz] s oblężenie; to lay ~ 
przystąpić do oblzżenia (to a 
town miasta); to raise the ~ 
zaprzestać oblężenia 

sieve [siv] s sito; vt przesiewać 

sift [sift] vt przesiewać; przen. 
selekcjonować; dokładnie badać 


sigh [sai] vi wzdychać; tęsknić 
(after, for sth do czegoś); s we- 
stchnienie 

sight [sait] s widok; wzrok; pot. 
wielka ilość, masa; at first ~ 
na pierwszy rzut oka; at ~ na- 
tychmiast, bez przygotowania; 
handl. za okazaniem; by ~ z wi- 
dzenia; in <within) ~ w polu 
widzenia; out of — poza zasię- 
Siem wzroku; to catch (ee (a) 
~ zobaczyć (of sth coś); spo- 
strzec; to come into ~ ukazać 
się; to keep out of ~ ukrywać 
(się), chować (się); to lose ~ 
stracić z oczu (of sth coś); to 
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see ~s oglądać osobliwości (mia- 
sta); vt zobaczyć, obserwować; 
celować (z broni palnej) 
sightly ([Saitli] adj przyjemny 
dla oka, ujmujący; widoczny 

Sightseeing [saitsiiy] s zwiedza- 
nie (np. miasta) 

sight'seer [Saitsio(T)] s 
zwiedzający 

Sign [sarın] s znak, objaw, sym- 
bol; szyld; skinienie; by ~s na 
migi; in ~ na znak; vt oi zna- 
czyć, znakować, dawać znak; 
podpisywać; — away przepisać 
(własność, prawa); ~ up zapisać 
się (for sth na coś) 

Signal ['s1gnl] s sygnał; vt vi da- 
wać sygnały, sygnalizować; adj 
znakomity, wybitny 

sig'nalize ['sign]arz] vt wyróżniać, 
uświetniać 


sig'na'to'ry [signotri] adj podpi- 


turysta, 


sujący (np. uraowę); s sygna- 
tariusz 
Signature [signotfo(r)] s sygna- 


tura, podpis; ~ tune radio melo- 
dia rozpoczynająca program; 
muz. oznaczenie tonacji 

sign-board [sarinbod] s szyld, wy- 
wieszka 

sig'nif'i-'cance [sig'nifrkons] s zna- 
czenie, doniosłość 

sig'nif'i-'cant [sig'nifikont] adj ma- 
jący znaczenie, doniosły, ważny 

sig-ni-fi-ca-tion  [/'signifrkezfn] s 
znaczenie, sens 

sig'nif-i'ca'tive [sig'nifrkotiv] adj 
znaczący, oznaczający (of sth 
coś) 

sig'nify Usgntau vt znaczyć, 0- 
znaczać; vi znaczyć, mieć zna- 
czenie, dawać do zrozumienia 

sign-post [sarnpuəst] s drogowskaz 

silence [sailons] s milczenie, ci- 
sza; in ~ milcząco; to keep ~ 
zachować ciszę; to pass over 
in ~ pominąć (zbyć) milczeniem; 
to put to ~ zmusić do milczenia; 
vt skłonić do milczenia; uspo- 
koić, uciszyć; ~! proszę o spo- 
kój!; cisza! 


since 


silencer [sailonsa(r)] s tłumik 

silent [Ssailant] adj milczący 

sil-hourette [/silu'et] s sylweta 

silica [silika] s chem. krzemion- 
ka 

silicon [silikon] s chem. krzem 

silk [srlk] s jedwab 

silk:en [silkon], silk:y [silk1i] adj 
jedwabisty; delikatny, miękki 

sill [sil] s próg; parapet 

silly [Ssili] adj głupi, niedorzecz- 


ny 

silo [Ssarlau] s techn. silos 

silt [silt] s osad, muł; vt vt za- 
mulić (się) 

silver [Silva(r)] s srebro; adj attr 
srebrny, srebrzysty; vt vi sre- 
brzyć (się) 

sil-ver-plate [/silva `plert] s zbłor. 
srebro stołowe 

sil-ver:'smith  ['srlvosm10] s 
twórca (sprzedawca) 

sim'i'lar [simrle(r)] adj podobny 

sim'i'lar'i:ty [/'simr'leeroti] s podo- 
bieństwo 

sim'i'le ['sim]1] s porównanie 

similitude [srmilrtjudj s podo- 
bieństwo 

Simmer [simo(r)] vt gotować się; 
przen. być podnieconym; vt go- 
tować na wolnym ogniu 

sim'per [si1mpo(r)] vi uśmiechać 
się sztucznie (obłudnie); s wy- 
muszony uśmiech 

sim-płe [simpl] adj prosty; natu- 
ralny; naiwny 

sim-ple'ton [srmpilton] s prostak, 
głuptas 


wy- 


sim'plic'i'ty [srm'plisati] s pro- 
stota; naiwność 
sim'plify [srmplifatj vt uprasz- 


czać, ułatwiać 

simply [srmpli] adv prosto; po 
prostu 

sim'u'late [simijulert] vt symulo- 
wać; naśladować 

si-mul'ta'ne'ous [/'siml'teinros] adj 
równoczesny 

sin [sin] s grzech; vi grzeszyć 

since [sins] adv (także ever —) 
od owego (tego) czasu; ... temu; 


sincere 


long ~ dawno temu; many years 
~ wiele lat temu; praep od (o- 
kreślonego czasu); ~ Sunday od 
niedzieli; ~ when? od kiedy?; 
conj odkąd; ponieważ, skoro; ~ 
I ilast saw you odkąd cię widzia- 
łem 

sin-cere ([sin'sia(r)] adj szczery 

sin-cer'i-'ty [sin'seroti] s szczerość 

sine [sain] s mat. sinus 

sin-ew [sinju] s ścięgno; 
tężyzna, energia 

sin'ew:y [sinjur] adj muskularny, 
silny 

sin-ful Cent adj grzeszny 

*sing [siq], sang [sæņ], sung [San] 
vt vi śpiewać 

singe [sIindz] vt vi (p praes singe- 
ing ([sindziy] przypalić (się), 
przypiec (się); opalić (się) 

sing'er [Siqa(r)] s śpiewak 

sin-gle [siqgl] adj pojedynczy; 
sam jeden; oddzielny; jedyny w 
swym rodzaju; nieżonaty; nieza- 
mężna; s bilet w jedną stronę; 
sport gra pojedyncza; vt ~ out 
wyróżnić, wydzielić 

sin-gle'ness [sryglnes] s jedność; 
prostota, szczerość; stan bezżenny 

sing'song [Siysop] s monotonny 
śpiew, monotonna recytacja 

Singular ([siygjula(r)) adj poje- 
dynczy; szczególny, niezwykły, 
dziwny; s gram. liczba pojedyn- 
cza 

sin-gu'lar'i'ty ['sipgjulaeroti] s nie- 
zwykłość, osobliwość 

sin-is'ter [srnrste(r)] adj złowiesz- 
czy, ponury 

*sink [siyk], sank [seqyk], sunk 
[Ssapk] vt vł zanurzyć (się); to- 
pić (się), tonąć; opadać; po- 
grążać (się); zanikać, słabnąć; 
handl. t prawn. umarzać; s zlew; 
ściek 

sink'ing-fund [siykiyg fand] s fun- 
dusz amortyzacyjny 

sin-ner [sIne(r)] s grzesznik 

sin'u'ate [sinjust] adj kręty 

sin-u*os'i-ty ['sinju'osati] s zakręt; 
linia falista 


przen. 
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sin'u'ous ['srnjuss] adj kręty, wi- 
jący się 

sip [sip] vt wolno pić, sączyć (np. 
kawę); s łyczek 

si-phon [saifen] s syfon 

sir [s3(r)] s (bez imienia i nazwis- 
ka) pan(ie), proszę pana!; (przed 
tmientem lub tmientem z na- 
zwiskiem) tytuł szlachecki: np. 
Sir Winston Churchill; Yes, Sir 
tak, proszę pana!; Sir, it is my 
duty... Panie, moim obowiązkiem 
jest...; (w stach) (Dear) Sir! 
szanowny Panie 

siren [sarərən] s syrena 

sis'kin [siskin] s zool. czyżyk 

sister [sIsto(r)] s siostra 

sis'ter-in-law [sistr In lo] s szwa- 
gierka, bratowa 

ssit [sit], sat, sat [sæt] vł sie- 
dzieć; zasiadać; (o ubrantu) le- 
żeć; mieć sesję, obradować; stu- 
diować (under sb pod czyimś 
kierunkiem); pozować (to a pain- 
ter for one's portrait malarzo- 
wi do portretu); to ~ for an ex- 
amination zasiadać do egzami- 
nu; to ~ in judgment wyroko- 
wać; to ~ on a committee za- 
siadać w komitecie; ~ down sia- 
dać, usiąść; ~ out siedzieć na 
zewnątrz; wysiedzieć do końca; 
~ through siedzieć przez cały 
czas, przesiedzieć; ~ up pod- 
nieść się (w łóżku); nie spać, 
czuwać, przesiadywać do późna 

sit-down ([srtdaun] adj attr: ~ 
strike strajk okupacyjny 

site [sart] s położenie; miejsco- 
wość; działka, parcela; miejsce 

sitting Cent s siedzenie; posie- 
dzenie 

sitting-room Cem rum] s ba- 
wialnia, salonik 

situate [sitfuert] vt umieszczać 

situated ([sitfueitrd] adj poło- 
żony; sytuowany; badly ~ (znaj- 
dujący się) w ciężkiej sytuacji 

sit'u'a'tion [/sitfueijn] s sytuacja, 
położenie; stanowisko 

six [siks] num sześć; s szóstka; 
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at —es and sevens w zupełnym 
zamieszaniu 

$ix'pence [sikspans] s sześciopen- 
sówka (moneta) 

śix'teen ['sik'stin] 
cie; szesnastka 

six:teenth [/sik'stin8] adj szesna- 
sty 

sixth [siks6] adj szósty 

ŝix'tieth [sikstro0] adj sześćdzie- 
siąty 

six'ty [siksti] num sześćdziesiąt 

sizable: [saizobl] adj wielki, po- 
każnych rozmiarów 

size 1. [sarz] s rozmiar, wielkość; 
format; wymiar; vt szacować we- 
dług rozmiaru 

size 2. [saiz] s klej; vt kleić 

skate [skert] oi śŚlizgać się (na 
łyżwach); s łyżwa; (także roller- 
-—) wrotka 

skat'ing-ground [skeitip graund], 
skat'ing-rink [skeitrq riypk] s lo- 
dowisko; tor łyżwiarski 

skein [skein] s motek, pasmo (przę- 
dzy); przen. plątanina 

skeleton [skeliton] s dosł i 
przen. szkielet, kościotrup; za- 
rys; ~ key wytrych 

sketch [sketf] s rysunek, szkic; 
skecz; vt kreślić, szkicować 

sketch-book [sketfj buk] s szki- 
cownik 

Sketcher [sketfo(r)] s kreślarz 

sketch:y [sketf1i] adj zrobiony w 
zarysie, szkicowy, pobieżny 

ski [ski] s narty; vi jeździć na 
nartach 

skid [skid] s podpórka; klocek ha- 
mulcowy; pochylnia; ześlizg; po- 
ślizg; lotn. płoza; vt hamować; 
vt poślizgnąć się; (o samocho- 
dzłe) zarzucić, wpaść w poślizg 

Skier [skie(r)] s narciarz 

skiing [skirp] s narciarstwo 

skil-ful [skrlfl]j adj zręczny; to 
be ~ at sth dobrze coś umieć 

skill [sk1l] s zręczność, sprawność, 
umiejętność 

skilled [skrldj adj wprawny; (o 
pracy) fachowy; (o robotntku) 


num  szesnaś- 


slake 


wykwalifikowany 

skim [skim] vt zbierać (śmietanę); 
szumować; oi lekko dotykać po- 
wierzchni; przerzucać (książkę) 

skim-milk [skrmmilk] s mleko 
zbierane 

skin [skin] s skóra (na ciele), skór- 
ka (rośliny); vt zdjąć skórę, 
obedrzeć ze skóry 

skin-'ny [skini] adj chudy 

skip [skip] vt oi skakać, przeska- 
kiwać; opuszczać, pomijać; s 
skok 

ŝkip-per [skipa(r)] s kapitan stat- 
ku handlowego 

skip'ping-rope [skipiy raup] s ska- 
kanka 

skir'mish ['sksmif] s potyczka 

skirt [skt] s spódnica; poła 

$kit-tle ['skItl] s (także ~-pin) krę- 
giel; pl ~s (—-pins) gra w kręg- 


le 

skulk [skalk] oi czaić się, kryć 
się 

$kull [skal] s czaszka 

skunk [skaqpk] s zool. 
skunksy (futro) 

śky [skar] 8 niebo; under the open 
~ pod gołym niebem 

$ky:lark [skarlak] s skowronek; 
vi psocić, swawolić 

sky:light [skar lart] s okno w su- 
ficie, świetlik 

sky'line [skar larn] s linia hory- 


skunks; 


zontu; sylweta (np. miasta) na 
tle nieba 
sky'scrap'er [skar skrerpə(r)) 8 


drapacz chmur, wieżowiec 

sky'wards [skaiwodz] adv ku nie- 
bu, wzwyż 

$ky'way [skarwe1] 
wietrzna 

slab [slæb] s płyta 

$lack [slæk] adj wiotki, słaby; o- 
spały, leniwy; s zastój, bezczyn- 
ność; miał węglowy; pl ~s spod- 
nie 

slacken [slae£kon] vt oi słabnąć, 


s droga po- 


maleć; popuszczać, rozluźniać; 
zwalniać (tempo) 

slain zob. slay 

slake [slerk] vt gasić, lasować 


slam 


(wapno); gasić (pragnienie); o- 
paść, osłabnąć 

slam [slæm] vt oi trzaskać (np. 
drzwiami), zatrzaskiwać (się), 
gwałtownie zamykać; s trzaś- 
nięcie, trzask; (w kartach) szlem 

slan:'der [slando(r)] s potwarz; vt 
rzucać oszczerstwa 

slan'der'er [slandara(r)] 3 oszczer- 
ca 

slan*'der'ous [slandaros] adj osz- 
czerczy 

slang [slæņ] s slang, żargon 

slant [slant] vi skośnie padać, być 
nachylonym; vt nadawać Sskoś- 
ny kierunek, nachylać; adj skoś- 
ny, nachylony; s skośny kieru- 
nek, skos, nachylenie 

slap [slaep] vt klepać, uderzać dło- 
nią; ~ down położyć z trzas- 
kiem; s klaps, uderzenie dłonią; 
przen. ~ in the face policzek 

slap'dash [slæpdæf] adv niedba- 
le, byle jak; adj attr niedbały, 
byle jaki; s fuszerka, robota 
na kolanie; vt robić coś na kola- 
nie, fuszerować ` 

slash [slæf] vt ciąć, smagać, kale- 
czyć; s cięcie, szrama 

slash'ing [slaefiqp] adj cięty, zjad- 
liwy; okrutny 

slat 1. [slæt] s deszczułka, listew- 
ka 

slat 2. [slæt] vi trzepotać, łopo- 
tać 

slate 1. [slert] vt pot. besztać, ga- 
ić 


n 
slate 2. [sleit] s łupek; dachówka 
z łupku; vt pokrywać łupkiem 
slaugh'ter [slota(r)] s rzeź; ubój; 
vt zarzynać; mordować 

slaugh'ter-house [slota haus] s rzeź- 
nia 

Slav [slav] s Słowianin; adj sło- 
wiański 

slave [slerv] s niewolnik; oi pra- 
cować niewolniczo, harować po- 
nad siły; vt zmuszać do pracy 
niewolniczej 

slave-driv:er [slerv drarve(r)] 8 
nadzorca niewolników 

slav:er 1. [slervo(r)) s handlarz 
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niewolnikami 

slav:er 2. [slervo(r)] vi Ślinić się; 
vt poślinić; s ślina 

slav'e'ry [slervar1] 
two 

Slav'ic [slavIik] adj słowiański 

slav'ish [slervif] adj niewolni- 
czy 

Sla:von'ic [sla'vonik] adj słowiań- 
ski; s język słowiański 

*slay [sler], slew [slu], slain [slern] 
vt zabijać 

sled [sled] s sanie, sanki; oi jechać 
saniami; saneczkować się; vt 
przewozić saniami 

sledge 1. [sledz] = sled 

sledge 2. [sledz], sledge-hammer 
[sledz hæmə(r) s młot kowal- 
ski 

sleek [slik]* adj gładki; vt gładzić; 
łagodzić 

*sleep [slip], slept, slept [slept], oi 
spać; s sen 

sleep'er [slipa(r)] s człowiek śpią- 
cy; wagon sypialny; miejsce sy- 
pialne; podkład 

sleep'ing-car [slipiy ka(r)] s wagon 
sypialny 

sleep'less [sliplos] adj bezsenny 

sleep-walk'er [slip wakatr $ lu- 
natyk 

sleep:y [slipi] adj senny, śpiący; 
ospały 

sleep'y'head [Slipr hed] s śpioch 

sleet [slit] s deszcz ze śniegiem; v 
tmp it ~s pada deszcz ze śnie- 
giem i 

sleeve [sliv] s rękaw; przen. to 
laugh up one’s ~ śmiać się w 
kułak 

sleigh ([sler] s sanie, sanki; o 
jechać saniami; saneczkować się 

slen:der ['slendo(r)] adj wysmukły, 
szczupły; cienki 

slept zob. sleep 

sleuth [slu8] s pies policyjny; de- 
tektyw, szpicel 

slew zob. slay 

slice [slarsj s kromka, płat, pła- 
tek (np. szynki); vt cienko kra- 
jać 


s niewolnic- 
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układny; adv gładko; wprost; 


od razu; całkowicie 

* slide [slaid], slid, slid [slrd] oi 
pośliznąć się, ślizgać się, sunąć; 
vt posuwać, zsuwać; s pośliznię- 
cie się; śliski zjazd; tor sanecz- 
kowy; suwak; przeźrocze; szkieł- 
ko w mikroskopie; fot. slajd 

slide-rule [slard rul] s mat. suwak 
logarytmiczny 

slight [slart] adj nieznaczny, drob- 
ny, niegodny uwagi; cienki, 
szczupły; s lekceważenie; vt lek- 
ceważyć, pogardliwie traktować 

slight'ness [Slartnos] s słabość, 
delikatność; małe znaczenie 

slim [slim] adj cienki; smukły; 
nieistotny, mało znaczący 

slime [slarm] s muł; vt zamulić 


slim*y [slarm1] adj  mulisty, 
grząski; przen. płaszczący się, 
służalczy 


*sling [slip], slung, slung [slap], 
[slap] vt rzucać, miotać; zawiesić 
(np. na ramieniu), zarzucić (na 
ramię); s cios, rzut; rzemień; 
temblak 

* slink (sliyk], slunk, slunk [slapk] 
vi skradać się, przekradać się 

slip 1. [slip] vi pośliznąć się; 
wśliznąć ` sie, niepostrzeżenie 
wpaść; przemówić się, zrobić 
przypadkowy błąd; vt niepostrze- 
żenie wsunąć, ukradkiem wło- 
żyć; to let ~ spuścić, wypuścić 
(z rąk); to ~ one’s notice ujść 
czyjejś uwagi; ~ in wkraść się; 
m off ześliznąć się; ujść; zrzu- 
cić (z siebie ubranie); ~ out wy- 
mknąć się, wyrwać się; ~ over 
wciągnąć, naciągnąć (np. koszulę 
przez głowę); s pośliznięcie się; 
wykolejenie; błąd, omyłka, lap- 
sus; świstek (papieru), kartka; 
pasek; kawałek; pl ~s kąpielów- 
ki, slipy 

slip:per [slipa(r)] s pantofel (do- 
mowy) 

slip'per':y  [slipor1] adj śliski; 
chwiejny, niestały; nierzetelny 
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slip'shod [slipfod] adj niedbały, 
nieporządny 

*slit, slit, slit [slit] vt rozszcze- 
pić (podłużnie), rozłupać, roz- 
płatać, rozpruć; vi rozedrzeć się, 
pęknąć; s szczelina, szpara 

slob:ber ['sloba(r)] vt vi ślinić (się); 
roztkliwiać się; partaczyć; s Śli- 
na (na ustach); rozezulenie się 

slogan [slougon] s slogan, hasło 

slop 1. [slop] vt oi rozlać (się), 
przelać (się), przelewać się (przez 
wierzch), zalać; s rozlana ciecz, 
mokra plama; pl ~s pomyje 

slop 2. [slop] s (zw pl ~s) luźna 
odzież, chałat; tania konfekcja 

slope [sloup] s pochyłość, nachy- 
lenie; zbocze; vt vi nachylać 
(się), opadać pochyło, być po- 
chylonym 

sloped [slaupt] adj pochyły, spa- 
dzisty 

slop'py [Sslopi] adj błotnisty; nie- 
chlujny, zaniedbany 

slop'shop [slopfop] s sklep z tanią 
konfekcją 

slop'work [slopw3k] s wyrób ta- 
niej konfekcji, tania konfekcja 

słot [slot] s szczelina, szpara 

sloth [slau6] s lenistwo, ospałość; 
zool. leniwiec 

slot-ma'chine [slot mefin] s auto- 
mat (sprzedający bilety, papiero- 
sy itp.) 

slouch [slautf] vt opuścić (np. ron- 
do kapelusza); niedbale zwiesić 
(np. głowę); vł zwisać; chodzić 
ociężale; s zaniedbana powierz- 
chowność; ociężały chód; przy- 
garbienie; pot. niedołęga 

slough 1. [slau] s bagno, trzęsawis- 
ko 

slough 2. [slaf] s zrzucona skóra 
(węża); vt zrzucać (skórę); vt li- 
nieć 

slov:en ['slavn] s brudas 

slov:en'ly [slavnli] adj niechluj- 
ny, niedbały 

slow [sləu] Gd) wolny, powolny; 
spóźniony, spóźniający się; to be 
~ ociągać się, zwlekać; (o ze- 


slow-worm 


garku) późnić się; vt vt (zw. ~ 
down (up, off)) zwalniać, zmniej- 
szać szybkość; adv wolno, po- 
woli 

slow-worm [slauw3m] s zool. pada- 
lec 

sludge [slidz]j s gęste błoto, muł 

slug'gard [slagod] s próżniak 

slug'gish [slagif] adj leniwy, ocię- 
żały; ciężko myślący 

sluice [slus] s śluza; vt puszczać 
przez śluzę, zalewać 

slum [slam] s (zw. pl ~s) dzielni- 
ca ruder 

slum:ber [slambə(r)] oi drzemać; 8 
drzemka 

slump [slamp] s gwałtowny spa- 
dek cen, krach; vi (o cenach) 
gwałtownie spaść 

slung zob. sling 

slunk zob. slink 

slur [sl3(r)] vt zacierać, tuszować; 
oczerniać; niewyraźnie wyma- 
wiać; muz. grać legato; s plama; 
nagana; oszczerstwo; muz. lega- 
to 

slush [slaf] s śnieg z błotem, chla- 


pa 

slush*y [slafi] adj błotnisty, grzą- 
ski 

slut [slat] s niechlujna kobieta, 
flejtuch 

sly [sla1] adj chytry 

smack 1. [smæk] s przedsmak; po. 
smak; vt mieć posmak, trącić (of 
sth czymś) 

smack 2. [smæk] vt trzaskać (z bi- 
cza); mlaskać, cmokać; chlas- 
tać; s trzaśnięcie; cmoknięcie; 
trzepnięcie 

small [smol] adj mały, drobny; 
bardzo młody; nieważny; mało- 
stkowy; ~ change drobne (pie- 
niądze); ~ hours wczesne godzi- 
ny ranne; ~ talk rozmowa o 
byle czym 

small-pox [smolpoks] s med. os- 
pa 

smart [smat] vł boleć; cierpieć, 
czuć ból; s ostry ból; adj boles- 
ny, dotkliwy; ostry, bystry; 
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sprytny; elegancki, modny 
smash [smaej] vt oi rozbić (się), 
potłuc, pogruchotać, zniszczyć; 
sport ściąć (piłkę tenisową); s 
gwałtowne uderzenie, rozbicie, 
zniszczenie, katastrofa; sport 
smecz 

smat:ter'ing [smaetariy] s powierz- 
chowna wiedza 

smear [smlo(r)] vt smarować, ma- 
zać; s plama 

*smell [smel], smelt, smelt [smelt] 
vt pachnieć (of sth czymś); vt 
wąchać, węszyć, wietrzyć; czuć 
zapach (sth czegoś); s zapach; 
węch, powonienie 

smell-y [smeli] adj pot. śmierdzą- 
cy 

smelt 1. zob. smell 

smelt 2. [smelt] vt topić, wytapiać 
(metal) 

smile [smail] s uśmiech; oi uśmie- 
chać się (on, upon sb do kogoś, 
at sth do czegoś); vt wyrazić u- 
śmiechem; ~ away rozproszyć 
uśmiechem 

smirch [sm3tf] vt plamić, brudzić; 
s brudne miejsce, plama 

smirk [sm3k] oi uśmiechać się nie- 
szczerze (niemądrze); s uśmiech 
nieszczery (niemądry) 

*smite [smart], smote  [smaut], 
smit-ten [smitn] vt uderzać, wa- 
Dë, porazić; ~ off odtrącić, strą- 
cić; ściąć (głowę); to be smitten 
doznać wstrząsu, przejąć się 
(with sth czymś); zadurzyć się 

smith [sm10] s kowal; vt kuć 

smith-er:eens ['sm10a'rinz] 8 pl pot. 
kawałeczki, drzazgi, strzępy 
smith'y ['sm161] s kuźnia 

smit:ten zob. smite 

smock [smok] s chałat, kitel; t 
koszula damska 

smock-frock [smokfrok] s chałat, 
kitel, ubranie robocze 

smog [smog] s mgła zmieszana z 
dymem, smog 

smoke [smouk] s dym; kopeć; pa- 
lenie (papierosa); to have a ~ 
zapalić papierosa (cygaro); vt vt 


339 


dymić, kopcić; palić (tytoń); wę- 
dzić 

smok'er  [smouka(r)] s palacz; 
kolej. przedział dla palących 

smoke-screen [smauk skrin] s za- 
słona dymna 

smokestack [smauk stæk] s ko- 
min (fabryczny, lokomotywy) 

smok*y [smouk1i] adj dymiący, 
dymny 

smooth [smuð] adj gładki, równy; 
vt (także smoothe) gładzić, wy- 
równywać 

smote zob. smite 

smother [smadJo(r)] vt vi dusić 
(się), dławić (się); tłumić; s dła- 
wiący dym; chmura dymu (ku- 
rzu); przen. from the smoke into 
the ~ z deszczu pod rynnę 

smoul-der ['smouldo(r)] vi tlić się; 
s tlący się ogień 

smudge 1. [smadz] vt plamić, bru- 
dzić; s plama, brudne miejsce 

smudge 2. [smadz] s dławiący dym 

smug [smag] adj dufny, zadowolo- 
ny z siebie, próżny 

smug:gle [ smagl] vt przemycać; vt 
uprawiać przemyt 

smug'gler [smagla(r)] s przemytnik 

smut [smat] s sadza; brud, plama; 
vt zanieczyścić (zabrudzić) sa- 
dzą 

smutty [smati] adj zabrudzony 
(poplamiony) sadzą 

snack [snaek] s zakąska, przekąs- 
ka; ~ bar bufet; to have a ~ 
przekąsić 

snaf:fle [snaefl] s uzda; vt nało- 
żyć uzdę; pot. porwać, zwędzić 
snag [snaeg] s pieniek; przeszkoda, 
zapora 

snag'gy [Ssnaegi] adj sękaty 

snail [sne1l] s zool. ślimak 

snake [snerk] s zool. wąż 

snap [snaep] vt vt chwycić, po- 
rwać; trzasnąć, uderzyć; zatrzas- 
nąć się; fot. zrobić migawkowe 
zdjęcie; rozerwać (się), rozłupać 
(się); ugryźć; ~ off odgryźć; na- 
gle oderwać; przerwać; s trzaś- 
nięcie; porwanie; zatrzask; fot. 
zdjęcie migawkowe; adj nagły, 


snob 


niespodziewany; zaskakujący 

snap-fas'ten'er [snaep fasno(r)] s 
zatrzask (do ubrania) 

snap-lock ['snaep lok] s zatrzask (u 
drzwi) 

snappy [snaepr] adj zgryźliwy, 
zjadliwy; żywy, energiczny 

snap-roll [snaep raul] s lotn. bpe- 
czka 

snap'shot [snasepfot] s fot. zdjęcie 
migawkowe 

snare [snea(r)] s pułapka, sidła; vt 
złapać w sidła, usidlić 

snarl 1. [snal] oi warczeć; s war- 
czenie 

snarl 2. [snal] s węzeł; plątani- 
na; vt zaplątać, zagmatwać 

snatch [snaetf] vt porwać, urwać; 
vi chwytać się (at sth czegoś); s 
szybki chwyt; kęs; urywek 

sneak [snik] oi wkradać się; pot. 
skarżyć (on sb na kogoś); s nik- 
czemnik; pot. donosiciel, skarży- 
pyta 

sneer ([snia(r)] oi szyderczo się 
śmiać (at sb, sth z kogoś, czegoś); 
s szyderczy uśmiech 

sneer'ing'ly [sniariyli] adv szyder- 
czo 

sneeze [sniz] vł kichać; 
nięcie 

snick*er [| sniko(r)] = snigger 

sniff [snif] vt wąchać, węszyć; vt 
pociągać nosem 

snif-fle [snifl] oi = snuffle 

snif-fy Cent adj pot. pogardli- 
wy; śmierdzący 

snig:ger [snigo(r)] vt chichotać; s 
chichot 

snip [snip] vt ciąć nożycami; s 
cięcie; skrawek; pot. okazja 

snipe! [snaip] s (pl ~) zool. bekas 


snipe? [snarp] vi strzelać z ukry- 
cia (z dalekiej odległości) (at sb, 
sth do kogoś, czegoś) 

snip'er (Snaipa(r)] s strzelec wy- 
borowy, snajper 

sniv*el [snivl] oi pociągać nosem; 
biadolić; pochlipywać; s po- 
chlipywanie 

snob [snob] s snob 


s kich- 


snobbery 


snob:ber:y [snobari] s snobizm 

snooze [snuz] s pot. drzemk*; oi 
pot. drzemać; zdrzemnąć się 

snore [sno(r)] vi chrapać; s chra- 
panie 

snort [snot] vż parskać, sapać 

snout [snaut] s pysk; techn. wlot, 
dysza 

snow [snauj s śnieg; vł (o śniegu) 
padać; vt przysypać śniegiem 

snow'ball ['snaubol] s kula śniego- 
wa; to play at ~s bawić się w 
śnieżki 

snow*drop [snaudrop] s bot. śnie- 
życzka; przebiśnieg 


snow'flake ([snauflerk] s płatek 
śniegu 

snow-man [snaumasen] s bałwan 
śniegowy 


snow-slide [snau slard] s lawina 
śnieżna 

snow-storm [Snau stom] 
śnieżna; zadymka 

snow*y [Ssnaui] adj śnieżny, śnie- 
żysty 

snub [snib] vt zrobić afront, pot. 
dać po nosie; s ofuknięcie; a- 
front 

snub:'nose [snab nai s perkaty 
nos 

snuff [snaf] vt vi pociągać nosem, 
wąchać; zażywać tabaki; s taba- 
ka, szczypta tabaki 

snuff-box [Snaf boks] s tabakiera 

snuf'fle [snafl] vt ciężko oddychać 
(przez nos), sapać; mówić przez 
nos 

snug [snag] adj miły, wygodny; 
przytulny; (o ubrantu) przylega- 
jący; vt vt tulić (się), wygodnie 
ułożyć (się) 

so [seu] adv tak, w ten sposób; 
so as to ażeby, żeby; so far do- 
tąd, na razie; so far as o ile; 
so long as jak długo; o ile; so 
much for that dość tego; so 
much more tym więcej; so much 
the better o tyle lepiej; not so 
much nie tak wiele; ani nawet; 
he would not so much as talk 
to me on nawet mówić ze mną 
nie chciał; zastępuje wyrażoną 


s burza 
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poprzednio myśl: he is hon- 
est but his partner is not so 
on jest uczciwy, ale jego wspól- 
nik nie jest (uczciwy); or so 
mniej więcej; 5 pounds or so 
mniej więcej 5 funtów; so so 
tak sobie; so and so taki a taki, 
ten a ten; so to say że tak po- 
wiem; so long! tymczasem!; do 
widzenia!; just (quite) so! tak 
właśnie!, racja!l; conj więc,-a 
więc; she asked me to go, so I 
went prosiła żebym poszedł, więc 
poszedłem 

soak [ssuk] vt zmoczyć, zamoczyć, 
przemoczyć, namoczyć; vi zamo- 
knąć, nasiąknąć wilgocią; pot. 
chlać; to get a nice ~ing prze- 
moknąć do nitki 

soap [saup] s mydło; vt vi namy- 
dlić, mydlić (się) 

soap*y [Saup1i] adj mydlany 

soar [sə(r)] oi unosić się, wzbijać 
się, ulatać 

sob [sob] oi łkać, szlochać; s 
szloch i 

so'ber ['saubo(r)] adj trzeźwy; trze- 
źwo myślący, rozumny; as — as 
a judge zupełnie trzeźwy; śmier- 
telnie poważny; vt otrzeźwić; vi 
wytrzeźwieć; ~ down opamiętać 
się 

so:bri-e'ty [sa brarati] s trzeźwość, 
rozsądek 

Soccer [soko(Tr)] s pot. sport piłka 
nożna 

so:cia'ble [sau[abl] adj towarzyski; 
przyjacielski, miły 

so:cial [`səufl] adj socjalny, spo- 
łeczny; towarzyski; ~ welfare 
worker społecznik, działacz spo- 
łeczny; ~ security ubezpieczenia 
społeczne 

so:cialism [sauf]izm] s socjalizm 

so'cialiist [sauf]ist] adj socjalisty- 
czny; 8 socjalista 

so:cial'is-tic [saufa listrk] adj so- 
cjalistyczny 

socialize [sauj]aiz] vt socjalizo- 
wać, uspołeczniać 

so-ci-e-ty [sa'sarati] s społeczeńst- 
wo; towarzystwo 
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so'ci:o'log'i'cal [/sausia'lodzikl] adj 
socjologiczny 

so*ci:ol-o'gist [/sousr'oledzist) s so- 
cjolog 

so:ci*ol:o*gy [/Sausr'olad31] s socjo- 
logia 

sock [sok] s skarpetka; przen. to 
pull up one's ~s wziąć się w 
garść 

sock'et [sokit] s wgłębienie, jama; 
techn. gniazdko; oprawka 

sod [sod] s darnina, gruda darni- 
ny 

so'da ['sauda] s soda; ~ water wo- 
da sodowa 

sordium [saudiom] s chem. sód 

so:fa [soufa] s sofa 

soft [soft] adj miękki, łagodny, 
przyjemny, delikatny; cichy; ~ 
drink napój bezalkoholowy 

soft-boiled ['soft 'bo1ld] adj (o. jaj- 
ku) ugotowany na miękko 

soften [sofn] vt zmiękczyć, zła- 
godzić; vi mięknąć, łagodnieć 


sog'gy [sogi] adj rozmokły, mo- 
kry 

soil 1. (So11] s gleba, ziemia 

soil 2. feat vt vt plamić (się), bru- 
dzić (się); s plama, brud 

so'journ [sodzen] s pobyt; vt prze- 
bywać 

so'lace [solrs] ot pocieszać; s po- 
cieszenie, pociecha 

so'lar ['saulo(r)] adj słoneczny 

sold zob. sell 

sol-der [solda(r)] vt lutować, spa- 
wać; s lut 

soldering-iron (['soldrip aron] s 
kolba lutownicza 

sol'dier ['Sauldzo(r)] s Żołnierz; oi 
służyć w wojsku, być żołnie- 
rzem 

sole 1. [saul] s podeszwa, zelówka; 
vt zelować 

sole 2. [saul] adj jedyny, wyłącz- 
ny 

sole 3. [saul] s zool. sola (ryba) 

so'le'cism [solisizm] s błąd języ- 
kowy 

solemn [solam] adj uroczysty 


sombre 


so'lem'ni'ty [sa'lemnoti] s uroczy- 
stość 

sol:em-nize ['solomnarz] vt święcić, 
uroczyście obchodzić 

so'lic'it [so'lisit] vt ubiegać się 
(sth o coś), usilnie prosić (sb for 
sth, sth from sb kogoś o coś) 

so'lic'i-ta:tion [so'lis'te1fn] s mo- 
lestowanie, nagabywanie, stara- 
nia, zabiegi 

so'lic'i'tor [so'lrsito(r)] s adwokat 
(występujący w niższych instan- 


cjach); am. handl. akwizytor; 
bryt. Solicitor General zastępca 
rzecznika Korony (najwyższy 


radca prawny) 
so'lic'i:'tous [sa'lxsitos] adj troskli- 
wy; zatroskany (about, for sth o 


coś); chcący, pragnący (of sth 
czegoś) 

so'lic'i'tude [sa'lisitjudj s troska, 
troskliwość 


solid [solid] adj solidny; masyw- 
ny; stały, trwały; poważny; pe- 
wny; mat. trójwymiarowy; ~ 
geometry stereometria; s ciało 
stałe; mat. bryła 

sol'i:dar'i:ty [/sol r dærətı] 
darność 

so'lid'i:ty [sa lrdoti] s 
masywność, trwałość 

soliloquy [so'lilakwi] s monolog 

solitary [solitri] adj samotny; s 
samotnik 

solitude ['solitjud] s samotność 

sol'stice ['solstrs] s przesilenie dnia 
z nocą 

sol*u*ble ['soljubl] adj rozpuszczal- 
ny 

solution [sa'lufn] s rozwiązanie 
(np. problemu); rozłączenie; 
przerwanie; rozpuszczenie; chem. 
roztwór 

solve [solv] vt rozwiązać 

sol*ven:'cy [solvonsi] s wypłacal- 
ność 

solvent [solvont] adj chem. roz- 
puszczający; handl. wypłacalny; 
s chem. rozpuszczalnik 


som'bre [sombo(r)] adj ciemny; 
ponury 


s soli- 


solidność, 


some 


some [sam] adj pron pewien, ja- 
kiś, niejaki; trochę, nieco, kil- 
ka; część; adv około, mniej wię- 
cej 

somebody [sambadi] pron ktoś 

some'way [samwe!l] adv jakoś 

some*one [samwan] pron ktoś 

som:er'sault ['sameosolt] s koziołek; 
to turn a ~  przekoziołkować, 
wywrócić koziołka 

something [sam61q] pron coś; adv 
trochę, nieco; (także ~ like) 
mniej więcej 

sometime ['samtaim] adv niegdyś, 
kiedyś; adj attr były 

some'times [samtarmz] 
sem, niekiedy 

some'way [samwel] adv jakoś 


adv cza- 


somewhat: [samwot] adv nieco, 
poniekąd 
some-'where [Samweeo(Tr)] adv 


gdzieś; — else gdzieś indziej 

son [san] s syn 

song [son] s śpiew; pieśń 

song*ster [sonsto(r)] s śpiewak 

son-in-law [san 1n lo] s zięć 

son'net [sonit] s sonet 

son'ny [sani] s synek 

so'no'rous [sa noros] adj dźwięcz- 
ny, donośny 

soon [sun] adv wkrótce; wcześnie; 
szybko; as ~ as skoro tylko; as 
m as possible możliwie najwcześ- 
niej; as ~ chętnie; I would as 
m ... chętnie bym ...; ~er chęt- 
niej; I would ~er ... chętniej 
raczej) bym ...; no ~er than 
natychmiast potem jak, ledwo 

soot [sut] s sadza; vt zabrudzić sa- 
dzą 

sooth [su8] s lit. prawda; in (good) 
~ naprawdę 

soothe [suð] vt łagodzić, koić; po- 
chlebiać 

sooth'say*er [su6 sers5(r)] s wróż- 
bita 

sop [sop] s maczanka; przen. ła- 
pówka; vt maczać, rozmoczyć; vł 
być przemoczonym; ~ up zbierać 
śwycierać) płyn (np. gąbką) 

so:phis'ti:'cate [sa'fistikelt] oi uży- 
wać sofizmatów; vt przekręcać 
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(np. tekst); fałszować 

so-phis:ti-cat-ed [so'fistrkertrd] adj 
wyszukany, wymyślny, przemąd- 
rzały, wyrafinowany 

soph'ist'ry [sofrstri] s sofistyka 

so:po-rif'ic ['sopa' rIfik] adj nasen- 
ny; s środek nasenny 

sorb [sob] s bot. jarzębina 

sor'cer*er [Sosoro(r)] s czarodziej, 
czarnoksiężnik 

sor:cer*y [Szsari] s czarnoksięst- 
wo 

sor'did [sodird] adj brudny; podły; 
skąpy 

sor:dine [so'din] s muz. tłumik 

sore [so(r)] adj bolesny, wrażliwy; 
rozdrażniony, zmartwiony; draż- 
liwy; he has a ~ throat (head) 
boli go gardło (głowa); s bolesne 
miejsce, otarcie, rana; przen. bo- 
lesne (przykre) wspomnienie 

sor'rel [sorl] s bot. szczaw 

Sor'row [sorau] s smutek; oi smu- 
cić się (at (for, over) sth czymś) 


sor:row'ful [soraufl] adj smutny; 
żałosny 

sor'ry [sorri] adj smutny; zmart- 
wiony; to be ~ żałować (for sb, 
sth kogoś, czegoś); to be ~ mart- 
wić się (about sth czymś); (I am) 
m przykro mi, przepraszam; I 
am ~ for you żal mi ciebie; I 
am ~ to tell you that ... z przy- 
krością muszę ci powiedzieć, że ... 

sort [sot] s rodzaj, jakość, gatunek; 
in a © w pewnej mierze, w pe- 
wnym sensie; nothing of the ~ 
nic podobnego; of all ~s wszel- 
kiego rodzaju; out of ~s w złym 
nastroju; pot. ~ of coś w tym 
rodzaju, jakiś tam; what ~ of 
..? jaki to ...?; he is the right ~ 
to jest odpowiedni człowiek; vt 
sortować; oi zgadzać się; być sto- 
sowanym (with sth do czegoś) 

sor'tie [soti] s wojsk. wypad; lotn. 
lot bojowy 

so-so [Sau sau] adj taki sobie; adv 
tak sobie, jako tako 

sot [sot] s pijaczyna; vł pić nało- 
gowo 
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sotstish ['sotif] adj ogłupiony al- 
koholem, głupi 

sought zob. seek 

soul [saul] s dusza; poor ~ bieda- 
czysko; Al Souls” Day Zaduszki; 
heart and — całą duszą; in my 
~of ~s w głębi duszy; to keep 
body and — together żyć jako 
tako, wegetować 

sound 1. [saund] adj zdrowy; cały; 
tęgi; rozsądny; solidny; słuszny; 
adv zdrowo; mocno 

sound 2. [saund] s dźwięk; vt vt 
dźwięczeć, wydawać dźwięki, 
brzmieć, dzwonić, wydzwaniać; 
głośno ogłaszać; dawać sygnał 
(sth do czegoś); zagrać (the horn 
na rogu) 

sound 3. 
na 

sound 4.[saund] s med. mors. son- 
da; vt sondować 

sound-box [saund boks] s głowica 
(gramofonu) 

sound-film [saund film] 
dźwiękowy 

sound-head:ed [saund hedid] adj 
rozsądny 

soup [sup] s zupa 

sour [sauo(r)] adj kwaśny; zgorzk- 
niały; cierpki; milk zsiadłe 
mleko; vt kwasić; rozgoryczać; 
psuć humor; oi kwaśnieć 

source [səs] s dosł. t przen. źród- 
ło; pochodzenie 

sour:dine [sus'din] s muz. tłumik, 
surdyna 

souse [saus] s peklowane mięso, 
marynata; zanurzenie; vt peklo- 
wać; zanurzać, moczyć; vė zanu- 
rzać się, moknąć; pot. upijać się 

south [sau0] s geogr. południe; adj 
południowy; adv na południe 

south:er:'ly [Sa0ali] adj zwrócony 
ku południowi, południowy 

south:ern [sa0on] adj południowy 

south'ward [sauówad] adj zwróco- 
ny ku południowi; adv = south- 
wards 

south-wards [sauó6wadz] adv ku po- 
łudniowi 


[saund] s geogr. cieśni- 


s film 


Spanish 


Souvenir ['suva'nfo(r)] s pamiąt- 
ka 

sov:er'eign [sovrin] 8 suweren; 
monarcha; złoty funt angielski; 
adj suwerenny, zwierzchni, naj- 
wyższy 

sov'er:eign'ty [Sovrontij s suwe- 
renność 

So+vi:et [Sauviet] s rada; obywa- 
tel radziecki; adj radziecki; the 
Union of — Socialist Republics 
Związek Socjalistycznych Repu- 
blik Rad; the ~ Union Związek 
Radziecki 

*sow 1. [sau], sowed [saud]j, soen 
[saun] vt siać, zasiewać 

sow 2. [sau] s zool. locha, macio- 
ra 

sow'er [Sauo(r)] s siewca 

sow'ing-ma-chine [/sauip ma fin] 8 
siewnik 

sox [soks]; s pl handl. 
skarpetki 

spa [spa] s zdrojowisko, miejsco- 
wość uzdrowiskowa (ze zdrojem) 

space [spers] s przestrzeń, obszar; 
okres czasu; druk. spacja, od- 
stęp; outer ~ przestrzeń kosmi- 
czna; vt rozstawiać; druk. (także 
~ out) spacjować 

space-ship [speiffip], space-craft 
[spers kraft] s statek kosmicz- 
ny 

spacious [`speifəs] adj obszerny 

spade [sperd] s łopata; pl ~s piki 
(w kartach); to call a ~ a ~ na- 
zwać rzecz po imieniu; vt kopać 
łopatą 

spall [spol] s odłamek; vt oi odła- 
mać (się), rozbić (się) 

span [spæn] s piędź; rozpiętość; 
przęsło; okres; zasięg; zaprzęg; 
vt vł sięgać, pokrywać, obejmo- 
wać; rozciągać się; łączyć brzegi 
(mostem); mierzyć (odległość) 

span:gle [spaeypgl] s błyskotka; vt 
pokryć błyskotkami 

Span'iard [spaenrod] s Hiszpan 

span'iel ['spaenial] s zool. spaniel 

Spanish [spaenif] adj hiszpański; 
s język hiszpański 


skarpety, 


spank 


spank [spæņk] s uderzenie dłonią, 
klaps; vt dać klapsa; popędzać 

span'ner [spseno(T)] s techn. klucz 
do nakrętek 

spar 1. [Spa(T)] 8 mors. drąg, część 
omasztowania 

spar 2. [spa(r)] vł kłócić się, bić 
się; sport boksować się, ćwiczyć 
boks; s kłótnia; sport mecz spar- 
ringowy 

spar 3. [spa(r)] miner. szpat 

spare [speo(r)] vt oszczędzić, zao- 
szczędzić, skąpić; mieć na zby- 
ciu; móc obejść się; odstąpić; 
użyczyć; łagodnie traktować; 
enough and to ~ w nadmiarze; 
aż zanadto; I have some bread to 
~ mam (zostało mi) trochę chle- 
ba; I have no time to ~ nie mam 
ani chwili wolnego czasu; vł o- 
szczędnie żyć, robić oszczędności; 
adj szczupły, skąpy; zbywający; 
zapasowy; ~ cash wolna gotów- 
ka; ~ parts części zapasowe (za- 
mienne); ~ time wolny czas; s$ 
część zapasowa (zamienna) 

spar'ing [speerip] adj oszczędny; 
wstrzemięźliwy 

spark [spak] s iskra; odrobina; 
przen. żywość, witalność; inte- 
ligencja; ślad; modniś, elegant; 
lekkoduch; vt krzesać iskry; vt 
iskrzyć (się) 

spark'ing-plug [spakip plag] s 
techn. świeca (zapłonowa) 

spar'kle [spakl] vi iskrzyć się; s 
iskrzenie się, migotanie 


spark'ling [spaklig] adj (o winie) 
musujący 

spark-plug [spak plag] s = spark- 
ing-plug 

spar:ring 
ring 

spar'row [spærəu] s wróbel 

sparse [spas] adj rzadki; rzadko 
rosnący; rozsypany, rozsiany 

spasm [spsezm] s spazm, skurcz 

spas'mod'ic [spa£zmodik] adj spa- 
zmatyczny 

spat 1. zob. spit 

spat 2. [spaet] s (zw pl ~s) getry pl 


[sparry] s sport spar- 
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spate [spert] s zalew, powódź, ule- 
wa 

spa'tial [speifl] adj przestrzenny 

spat:ter [spaeto(r)] vt vi bryzgać, 
chlapać 

spawn |[spon] s ikra; pog. nasie- 
nie; vt oi składać ikrę; przen. 
mnożyć się 

*speak [spik], spoke [spauk], spo- 
ken [sposukn] vt vt mówić (about 
4of) sb, sth o kimś, o czymś); roz- 
mawiać; przemawiać; świadczyć, 
dowodzić; ~ for sb wstawić się 
(przemawiać) za kimś; ~ out 
głośno powiedzieć; otwarcie wy- 
powiedzieć się; ~ up głośno po- 
wiedzieć; ~ one’s mind powie- 
dzieć, co się ma na myśli; no- 
thing to ~ of nic ważnego (szcze- 
gólnego), nic godnego wzmianki 


Speaker [spiko(r)] s mówiący, 
mówca; głośnik (radiowy); 
Speaker przewodniczący Izby 


Gmin (am. Reprezentantów) 

speak'ing [Sspikrp] p praes adj 
mówiący; wiele mówiący, pełen 
znaczenia; a ~ likeness uderza- 
jące podobieństwo; to be on ~ 
terms with sb znać się na tyle, 
aby z kimś rozmawiać 

spear [sple(r)] s dzida, włócznia; 
harpun; vt przebić dzidą; złowić 
harpunem 

spear-head [spia hed] s ostrze 
włóczni; wojsk. czołówka 


Special ([spefl] adj specjalny; 
szczególny, osobliwy; nadzwy- 
czajny 


spe'cial'ist [spej]ist] s specjalista 

spe'ci-al'i-ty ['spejraeleti] s spe- 
cjalność; szczególny wypadek: 

spe'cial'ize [spejlarz] vt oi spe- 
cjalizować (się); przeznaczyć, 
przystosować 

spe'cie ['spifi] s bilon, moneta 

spe'cies ['spifiz] s (pl ~) rodzaj; 
biol. gatunek; the origin of ~ 
pochodzenie gatunków 

spe'cif'ic [spa'sifik] adj swoisty; 
ściśle określony; charakterysty- 
czny; gatunkowy 
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spec'i-fi-ca:tion  [/'spesifrkerifjn] s 
specyfikacja,  wyszczególnienie; 


dokładny opis 

spec'i-fy |[spesifai] vt specyfiko- 
wać, wyszczególniać; dokładnie 
określać, precyzować 

spec'i'men [spesimon] s wzór, o- 
kaz; próbka; pot. dziwak 

spe'cious ['spifos] adj łudzący, po- 
zornie prawdziwy, na pozór słu- 
szny 

speck 1. [spek] s plamka; kruszyn- 
ka, odrobina; vt pstrzyć, pokry- 
wać plamkami 

Speck 2. [spek] s am. 
tłuszcz (wielorybi) 

speck'le [spekl] s plamka; vt zna- 
czyć plamkami, pstrzyć 

Spectacle [spektekl] s dosł. t 
przen. widowisko; niezwykły wi- 
dok; pl ~s (także a pair of ~s) 
okulary 

spec'ta'tor [spek teito(r)] s widz 

spec:tral [spektrol] adj widmowy; 
fiz. spektralny 

spec'tre [spekto(r)] s widmo, zja- 
wa 

spectrum [spektrom] s (pl spec- 
tra [spektra]j) s fiz. widmo 

spec'u'late [spekjuleitj vt speku- 
lować (in sth czymś); rozważać 
(on, upon sth coś) 

spec'u'la:tion ['spekjulerjn] s roz- 
ważanie; spekulacja 

spec*u'la'tive [spekjulotiv] adj te- 
oretyczny; badawczy; spekulacyj- 


słonina; 


n 

pool Ml rel [spekjule1to(r)] s spe- 
kulant 

sped zob. speed 

speech [spitf] s mowa; przemówie- 
nie; to deliver (to make) a ~ 
wygłosić mowę 

speech'less [spitflos] adj milczą- 


cy 

*speed [spid], sped, sped [sped] 
vt spięszyć się, pospieszać; vt że- 
gnać, życzyć powodzenia; ~ up 


przyspieszać; s pośpiech, szyb- 
kość 
speed:y [spidi] adj pospieszny, 


szybki 


spinal 


spell 1. [spel] s urok, czar 

spell 2. [spel] s okres czasu; krót- 
ki okres; a cold — okres zimna; 
vt zastąpić (zmienić) (w pracy) 

* spell 3. [spel], spelt, spelt [spelt] 
vt sylabizować, literować, poda- 
wać (pisownię) litera po literze; 
przen. znaczyć, oznaczać 

spell*bound [spelbaund]j adj ocza- 
rowany, urzeczony 

spelling [spelrp] s pisownia; orto- 
grafia 

spelt zob. spell 3. 

* spend [spend], spent, spent 
[spent] vt wydawać (pieniądze), 
trwonić; wyczerpywać; spędzać 
(czas) 

spend:thrift [spendórift] s rozrzut- 
nik, marnotrawca 

spent zob. spend 

sphere [Sfre(r)] s (także astr.) ku- 
la; sfera, zakres 

spherical [sferikl] adj sferyczny, 
kulisty 

spice [spars] s Zzbłor. korzenie; 
przyprawa; pikanteria; vt przy- 
prawiać (korzeniami) 

spick [spik] adj tylko w zwrocłe: 
m and span nowiuteńki, czyściut- 
ki 

spicy [sparsi] adj pieprzny; pi- 
kantny 

spi-der [spardo(r)] s zool. pająk 


spike [spark] s długi gwóźdź, że- 
lazny kolec; vt przymocować 
zabić) gwoździami 
spile [spa1l] s szpunt, kołek 
spill [spilj, spilt, spilt [spilt] vt 
vt rozlewać (się), rozsypywać 
(się), wysypywać (się) 
spin [spin], spun, spun [span] vt 
vt prząść; kręcić (się), wiercić 
(się), wprawiać w ruch obroto- 
wy, wirować; lotn. opadać kor- 
kociągiem: ~ along toczyć się; 
mknąć; — out rozciągać; spę- 
dzać (czas); s kręcenie się, ruch 
obrotowy; lotn. korkociąg 
spinach [spinrdz]j s szpinak 
spi'nal [spainl] adj krzyżowy, pa- 
cierzowy; ~ column kręgosłup 


D 


spindle 


spin'dle ['spindl] s wrzeciono 


spine [spain] s anat. kręgosłup; 
grzbiet (np. książki) 

spinner [spina(r)] s przędzarz, 
prządka 


spin*ster [sprnsta(r)] s stara pan- 
na 

spin:y ['sparni] adj kolczasty 

spiral ['spararl] adj spiralny; s spi- 
rala 

spire [spara(r)] s wieża spiczasta, 
iglica 

spir'it [spirit] s duch; charakter; 
męstwo; zapał, energia; spirytus; 
pl ~s nastrój; napoje alkoholo- 
we; animal ~s zapał, radość ży- 
cia; in high (in low) ~s w do- 
skonałym ćw złym) nastroju; vt 
dodać otuchy 

spir-it*ed [spiritrd] adj pełen po- 
lotu (zapału), ożywiony 

spir'i'tu-al [spiritfusl] adj ducho- 
wy; duchowny; s (także Negro 
~) religijna pieśń murzyńska 

spir'i-tu*al-ism ['spiritfulrzm] s spi- 
rytyzm; spirytualizm 

spit 1. [spit] s rożen; geogr. cypel 

*spit 2. [Spit], spat, spat [spset] vt 
vt pluć; pot. ~ it out! mów!, ga- 
dajl; s plucie; plwocina 

spite [spart] s złość, gniew; in ~ 
of sth pomimo czegoś; na złość 
<na przekór) czemuś; vt gniewać, 
drażnić, robić na złość 


spite'ful [spalitfl] adj złośliwy, 
pełen złości 
spitfire [Spltfala(r)] s człowiek 


porywczy, raptus; lotn. typ my- 
śliwca 

spit'tle [spitl] s plwocina 

spit'toon [sprtun] s spluwaczka 

spiv [spiv] s pot. niebieski ptak, 
spekulant (na czarnym rynku) 

splash [splæf] ot vi bryzgać, plus- 
Kać (się), chlapać (się); s bryz- 
ganie, plusk; szum, sensacja; to 
make a ~ wzbudzić sensację 

spleen [splin] s anat. śledziona; 
przen. zły humor, chandra; zgry- 
źliwość 

splen'did [splendid] adj wspania- 
ły, doskonały 


346 


splen'dour [splenda(r)] s wspania- 
łość, splendor 

splice [splars] vt splatać, łączyć; 
pot. kojarzyć (pary) 


splint [splint] s drzazga; łyko, 
deszczułka; med. szyna 
splin:'ter ([splrnto(r)] s drzazga, 


odłamek; vt oi rozszczepić (się), 
rozłupać (się) 

*split [split], split, split [split] 
vt vi rozszczepić (się), rozłupać 
(się), rozerwać (się), rozbić (się), 
przepołowić; ~ open rozewrzeć 
(się); pęknąć; s rozłam, rozbi- 
cie; pl ~s szpagat (w tańcu, gim- 
nastyce akrobatycznej) 

splut'ter [Splata(r)] s = sputter 

* spoil [spa1l], spoilt, spoilt [spoilt] 
vt psuć, niszczyć, unicestwiać; 
psuć (rozpieszczać) (dziecko itp.); 
rabować; oi psuć się, niszczeć; 
s (zw. pl ~s) łupy wojenne, tro- 
fea; zdobycz 

spoil-age [spailidz] s zbior. od- 
padki; makulatura 

spoilt zob. spoil 

spoke 1. zob. speak 

spoke 2. [spauk] s szprycha; szcze- 
bel; drąg (do hamowania) 

spo'ken zob. speak 

spokes'man ['spauksmen] s rzecz- 


nik 

spo'liate [spavlieit] vt rabować 

sponge [spandz] s gąbka; pasożyt, 
darmozjad; vt myć gąbką; wchła- 
niać; vt pasożytować (on sb na 
kimś), wyłudzać (on sb for sth 
coś od kogoś) 

spon'sor [sponsa(r)] s poręczyciel; 
ojciec chrzestny, matka chrzest- 
na; handl. opłacający reklamę 
(np. radiową) 

spon:'ta-ne:'ous [spon teinias] adj 
spontaniczny, samorzutny; =~ 
combustion samozapalenie się 

spool [spul] s szpulka; vt nawijać 

spoon [spun] s łyżka; vt czerpać 
łyżką 

spoon'ful [spunfl] s zawartość 
łyżki, pełna łyżka (czegoś) 

sporadic [spa raedik] adj spora- 
dyczny 
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sport [spot] s sport; żart; pot. po- 
rządny chłop; pl ~s zawody lek- 
koatletyczne; athletic ~s lekko- 
atletyka; in <for) ~ w żarcie, 
dla żartu; to make ~ żartować 
sobie, zabawiać się (of sb, sth 
kimś, czymś); vt wystawiać na 
pokaz, popisywać się (sth czymś); 
vi uprawiać sport; bawić się, 
żartować (with sb, sth z kogoś, 
czegoś). 

sport'ive [Spotivj adj wesoły, za- 
bawny; sportowy 

sports'man [spotsmon] s sporto- 
wiec 

spot [spot] s miejsce; plama; krop- 
Ka; krosta; handl. ~ cash zapłata 
gotówką; on the ~ na miejscu; 
od razu; attr natychmiastowy, na 
miejscu; vt nakrapiać, pstrzyć; 
plamić; rozpoznać, wykryć; pla- 
mić się 

spotless [spotles] adj nieskazi- 
telny, nienaganny 

spot'ted [spotrd] adj nakrapiany, 
pstry; poplamiony 

spouse [spauz] s małżonek, mał- 
żonka 

spout [spaut] vt vł trysnąć, wy- 
rzucić z siebie; wypowiedzieć; s 
dziobek (np. imbryka); kurek; 
otwór wylotowy; strumień (np. 
wody) 

sprain [sprern] vt zwichnąć; s zwi- 
chnięcie 

sprang zob. spring 

sprat [sprzet] s zool. szprot, szprot- 
ka 

sprawl ([sprol] oi wyciągać się, 
rozwalać się, leżeć jak długi; 
rozprzestrzeniać się, rozrastać 
się; s rozwalanie się 

spray 1. [sprer] s gałązka 

spray 2. [sprer] s pył wodny; roz- 
pylacz; vt mi rozpyląć (się), o- 
pryskiwać 

*spread [spred], spread, spread 
[spred] vt vt rozpościerać (się), 
rozprzestrzeniać (się); rozkładać 
(się), rozwijać (się); ` rozpo- 
wszechniać (się); powlekać; roz- 


spurn 


lewać (się); s rozprzestrzenienie, 
przestrzeń; rozłożenie; rozłożys- 
tość; rozpiętość; rozstęp; rozpo- 
wszechnienie; pot. uczta 
spree [spri] s wesoła zabawa, hu- 
lanka; mi bawić się, hulać 
sprig [sprig] s gałązka; latorośl; 
pot. młodzieniaszek 


sprightly [spraitli] adj żywy, 
wesoły 
*spring ([sprin]j, sprang [spreer], 


sprung [spray] vi skakać, pod- 
skakiwać; tryskać, buchać; wy- 


rastać; pochodzić; pękać, roz- 
padać się; vt spowodować pęk- 
nięcie, rozbić; płoszyć; zasko- 


czyć; wysadzić w powietrze; ~ 
up podskakiwać; wyrastać; wy- 
pływać; ukazywać się; s skok; 
wiosna; źródło; sprężyna; elas- 
tyezność; pęknięcie; pl ~s reso- 
ry, resorowanie 

spring-board [spriy bəd] s tram- 
polina; przen. odskocznia 

sprin:kle [sprrqkl] vt vt pryskać, 
spryskiwać; s kropienie, sprys- 
kiwanie; szczypta; drobny deszcz 

sprin':kling [sprrqklip] s drobna 
ilość, szczypta 

sprint [sprint] s sport sprint; oi 
sprintować 

Sprinter [sprinta(r)] s sprinter 

sprite [sprait] s chochlik 

sprout [spraut] s kiełek, pęd; vi 
kiełkować, puszczać pędy 

spruce 1. [sprus] adj schludny; 
elegancki 

spruce 2. [sprus] s bot. świerk 

sprung zob. spring 

spry [sprai] adj żywy, żwawy 

spun zob. spin 

spur [sp3(r)] s ostroga; odnoga 
(górska); przen. podnieta; vt spi- 
nać ostrogami; przen. popędzać, 
podniecać 

spu-ri'ous [spjuorios] adj nieau- 
tentyczny, podrobiony 

spurn ([sp3n] vt odepchnąć, od- 
trącić; pogardliwie traktować; s 
odepchnięcie, odtrącenie; po- 
gardliwe traktowanie 


spurt 


spurt [sp3t] vt v tryskać; s wy- 
trysk; zryw 

sput:ter [spato(r)] vi bryzgać Śli- 
ną (przy mówieniu); vt mówić 
bełkocąc 

spy [spal] s szpieg; oi szpiegować 
(on, upon sb kogoś); dokładnie 
badać (into sth coś); vt dostrze- 
gać 

spy'glass [spar glas] s luneta, mały 
teleskop 

squab'ble [skwobl] s sprzeczka; vt 
sprzeczać się 

squad [skwod] s wojsk. oddział; 
grupa, brygada (robocza); firing 
~ pluton egzekucyjny 

squad-ron [skwodron] s wojsk. 
szwadron; lotn. mors. eskadra 

squalid [skwolidj adj brudny; 
nędzny 

squali 1. [Skwol] s mors. szkwał 

squall 2. [skwol] s wrzask; vt vi 
wrzeszczeć, wykrzykiwać 

squal-or [skwola(r)] s brud; nę- 
dza 

squan:'der [skwonda(Tr)] 
nić, marnować 

squan-der:er [skwondsro(r)] s 
marnotrawca 

square [skweə(r)] s kwadrat; czwo- 
robok; (kwadratowy) plac, skwer; 
blok budynków; mat. druga po- 
tęga liczby; adj kwadratowy; 
czworokątny; szczery, uczciwy; 
załatwiony, uporządkowany; so- 
lidny; jasno postawiony; kom- 
pletny; ~ deal uczciwe postępo- 
wanie; mat. ~ root pierwiastek; 
vt nadać kształt kwadratu; wy- 
równać (rachunek); uzgodnić; do- 
stosować; mat. podnieść do kwa- 
dratu; rozprostować (ramiona); 
vi pasować; zgadzać się; ~ up 
rozliczyć się; przybrać postawę 
bojową (to sb wobec kogoś); adv 
pod kątem prostym; rzetelnie, 
uczciwie; wprost, w sam środek 
squash [skwoj] vt vi gnieść (się), 
wyciskać; s zgnieciona masa; 
lemon ~ napój z (wyciśniętej) 
cytryny 


vt trwo- 
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squat [skwot] vi kucać, przykuc- 
nąć; nielegalnie się osiedlić; s 
przysiad 

squat'ter [skwota(r)] s nielegalny 
osadnik; dziki lokator 

squaw  [skwo] s Indianka 
zamężna) 

squeak [skwik] oi piszczeć; s pisk 

squeal [skwil] oi skomleć, kwiczeć; 
s skomlenie, kwiczenie 

squeam'ish [skwimif]j adj drażli- 
wy, wrażliwy; grymaśny 

squeeze [skwiz] vt vł cisnąć (się), 
ściskać, pchać się; ~ out wy- 
cisnąć; ~ through przeciskać 
(się); ~ up Ścisnąć; s ścisk; u- 
ścisk; odcisk 

squib [skwib] s fajerwerk; przen. 
paszkwil, satyra polityczna 

squint [skwint] s zez; adj zezo- 
waty; vt patrzeć zezem 

squire [skwara(r)] s obywatel ziem- 
ski 

squir'rel [skwirlj s zool. wiewiór- 
ka 

squirt [skw3t] oi tryskać; vt strzy- 
kać; s wytrysk; strzykawka; si- 
kawka; pot. zarozumialec 

stab [staeb] vt pchnąć sztyletem, 
zasztyletować; vt (o bólu) rwać; 
s pchnięcie sztyletem; pot. próba 

sta:bility [sta bilati] s stałość, 
trwałość 


sta-bi'lize [sterbjarz]j vt stabilizo- 


wać 
sta-ble 1. [sterbl] adj stały, trwa- 


(zw. 


ły 

sta'ble 2. [sterbl] s stajnia; stad- 
nina 

stack [staszek] s stóg, sterta; komin 
(okrętowy lub fabryczny) 

sta'di'um [sterdiam] s (pl sta'di:a 
[sterdia]) sport stadion; sta- 
dium , 

staff [stat] s (pl staves [stervz] 
lub ~s [stafs]) kij, drąg, drzew- 
ce (flagi); muz. pięciolinia; (pl 
staffs) sztab, personel 

stag [staeg] s zool. jeleń; "pot. spe- 
kulant giełdowy; am. samotny 
mężczyzna 
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stage ([sterdz] s scena, estrada; 
rusztowanie; stadium, etap, o- 


kres; ~ manager reżyser; vt wy- 
stawiać na scenie 

stage-coach [sterdz koautf] s dy- 
liżans 

stag'ger [staego(r)] vt chwiać się; 
zataczać się; wahać się; vi oszo- 
łomić; s chwiejny chód; waha- 
nie; pl ~s zawrót głowy 

stag'nant [staegnont] adj stojący 
w miejscu; (będący) w zastoju, 
martwy 

stag'na'tion [staeg'neifn] s zastój 


stag'y [sterdzi] adj teatralny; 
afektowany 
staid [sterd] adj zrównoważony, 
stateczny 


stain [stein] s plama; zabarwie- 
nie; vt plamić; zabarwiać; ~ed 
glass witraż 

stain'less [stemlss] adj nie spla- 
miony; nienaganny; (o stali) nie- 
rdzewny 

stair [steo(T)] s stopień (schodów); 
pl ~s schody 

stair-'case [steskeis] s klatka scho- 
dowa 

stake [sterk] s pal, słup; stawka, 
ryzyko; wkład, udział; stos cało- 
palny; to be at ~ wchodzić w 
grę; life is at ~ tu chodzi o ży- 
cie; vt wzmacniać palami; ryzy- 
kować; zakładać się (sth o coś; 
przywiązać do pala; wbić na pal 

sta'lac'tite [staeloktait] s miner. 
stalaktyt 

sta'lag'mite [staelogmait] s miner. 
stalagmit 

stale [steil] adj suchy; (o chlebłe) 
czerstwy, nieświeży; pozbawiony 
smaku; zużyty; stary; vł zużyć 
się, zestarzeć się 

stale'mate [sterlmeit] s pat (w 
szachach); przen. martwy punkt 

stalk 1. [stok] s łodyga, szypułka, 
źdźbło 

stalk 2. [stok] oi kroczyć (z du- 
mą); przen. (o epidemii itp.) 
panować; vt podkradać się, pod- 
chodzić (the game do zwierzy- 
ny); s wyniosły chód 


stand 


stall [stol] s stragan, buda, stois- 
ko, kiosk; przegroda w stajni; 
pl ~s teatr miejsca na parterze 

stal'lion [staelion] s zool. ogier 

stal-wart ['stolwat] adj mocny, sil- 
ny; wierny, lojalny 

stamen [stermen] s bot. pręcik 

stam'i'na [stæmınə] $ zbłor. siły 
życiowe, energia, wytrzymałość 

stam'mer [stsemo(r)] oi jąkać się; 
vt (także ~ out) wyjąkać; s ją- 
kanie się 

stam'mer:er [steemosro(r)] s jąkała 

stamp [staemp] vt vi stemplować, 
pieczętować; nalepić znaczek po- 
cztowy; przen. wbić (w pamięć); 
deptać, tupać; ~ out zgnieść, 
zmiażdżyć; przen. zniszczyć; 8 
stempel, pieczęć; znaczek pocz- 
towy; tupanie, deptanie, tętent; 
przen. piętno, cecha 

stamp-album ([stemp albsm] s 
album na znaczki pocztowe, kla- 
ser 

stamp-col'lec'tor [stæmp kolek 
tor s filatelista 

stam'pede [stæm`pid] s paniczna 
ucieczka, popłoch; oi pędzić w 
popłochu; ot siać popłoch 

stanch 1. [stantf], staunch [stontf] 
vt tamować, zatrzymywać (krew) 

stanch 2. [stantf] adj = staunch 2. 

stan'chion [stanfən] s podpora; 
vt podpierać 

* stand [staend], stood, stood. [stud] 
v, stać; stawiać się; pozosta- 
wać; znajdować się (w pewnej 
sytuacji); vt stawiać; wytrzymy- 
wać, znosić; podtrzymywać; 
to — to sth trzymać się czegoś, 
dotrzymywać; trwać przy czymś; 
it ~s to reason to się rozumie 
samo przez się, to jest oczy- 
wiste; to ~ firm trzymać się, nie 
odstępować (od swego zdania); 
to = good być w mocy, obowią- 
zywać; to ~ prepared być goto- 
wym; to ~ for sth popierać coś; 
zastępować coś; występować w 
obronie czegoś; to ~ for Parlia- 
ment kandydować do parlamen- 


standard 


tu; ~ on sth nalegać na coś, po- 
legać na czymś; ~ back cofać 
się, być cofniętym; ~ forth (for- 
ward) występować, wystawać; 
to ~ out wystawać, występować; 
opierać się (against sth czemuś); 
Kontrastować (against sth z 
czymś); odznaczać się, wyróżniać 
się; ~ over ulec zwłoce, zalegać; 
~ up powstać, podnieść się; 
opierać się, stawiać czoło (to 
sb, sth komuś, czemuś); s miej- 
sce, stanowisko; stoisko; podsta- 
wa, podstawka; stojak; pulpit 
(do nut); trybuna; zastój, prze- 
rwa; postój; okres pobytu; opór; 
to bring to a ~ zatrzymać, u- 
nieruchomić; to come to a ~ 
zatrzymać się; to make a — za- 
trzymać się; stawiać opór (a- 
gainst sb, sth komuś, czemuś); 
stanąć w obronie (for sth czegoś); 
to take a — zająć stanowisko 

Standard [staendadj s sztandar, 
flaga; norma, przeciętna miara; 
poziom; gatunek; wzór; stan- 
dard; stopa (życiowa); — time 
urzędowy czas miejscowy; up 
to (the) ~ zgodnie z wzorem; 
na odpowiednim poziomie 

stand'ard'ize [steendadarz] vt nor- 
malizować, ujednolicać 

stand'ing [staendryg] s stanie; miej- 
sce; stanowisko; trwanie; adj 
stojący; trwający; obowiązujący; 
~ corn zboże na pniu; ~ orders 
regulamin 

stand-point [staend point] s punkt 
widzenia, stanowisko 

stand'still [stænd strl] s zastój; 
martwy punkt 

stand-up [staend ap] attr stojący, 
na stojąco 

stank zob. stink 

stan'za [staenzoe] s zwrotka 

sta-ple 1. [sterpl] s skład towa- 
rów; magazyn; podstawowy to- 
war; główny temat; attr główny 

sta-ple 2. [steipl] s hak; klamra; 
vt spinać klamrą 

star [sta(r)] s gwiazda; shooting — 
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gwiazda spadająca; the Stars and 
Stripes flaga St. Zjednoczonych; 
vt zdobić gwiazdami; vł teatr 
występować w głównej roli 

star'board [stabod] s mors. ster- 
bort, prawa burta 

starch [statf] s krochmal; vt kro- 
chmalić 

stare [steə(r) vt vi uporczywie 
patrzeć, wytrzeszczać oczy (at 
sb, sth na Kogoś, coś); s upor- 
czywy wzrok 

stark [stak] adj całkowity; istny; 
poet. sztywny; adv całkowicie 

star'light  [Stalait] s Światło 
gwiazd 

star'ling [staliy] s zool. szpak 

star'ry [Stari] adj gwiaź 

star-span'gled [sta spæņgld] adj 
usiany gwiazdami; the ~ banner 
gwiaździsta flaga USA 


start [stat] vi wyruszyć, wystar- 
tować; wybierać się (on a jour- 
ney w drogę); wzdrygać się; zry- 
wać się; płoszyć się; skoczyć, 
podskoczyć; zacząć; podjąć się 
(on sth czegoś); vt wprowadzić 
w ruch; poruszyć; ustanowić; 
rozpocząć; przerazić; spłoszyć; 
założyć (np. przedsiębiorstwo); 
spowodować, wywołać (np. po- 
żar); ~ back nagle cofnąć się; 
wyruszyć w drogę powrotną; ~ 
off wyruszyć, odjechać; zacząć 
się (with sth od czegoś); ~ out 
wystąpić, ukazać się; odjechać; 
~ up podskoczyć, zerwać się; 
wszcząć; to ~ with na początek; 
po pierwsze; s start; podskok; 
odjazd; wstrząs; początek; 
pierwszeństwo; zryw; at the ~ 
na początku; to get the ~ wy- 
przedzać (of sb kogoś); to mąke 
a new (tresh) ~ rozpocząć na 
nowo 

star:tle [Statl] vt vi przerazić (się); 
zaskoczyć; wstrząsnąć 

star'va'tion [sta veifjn] s głodowa- 
nie, głód 

starve [stav] oi głodować, umierać 
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z głodu; vt głodzić; tęsknić, prze- 
padać (for sth za czymś) 
starve'ling [stavliy] s głodomór 
state [stert] s stan; stanowisko; 
położenie; państwo; uroczystość, 
pompa; in ~ uroczyście, ceremo- 
nialnie; z całym ceremoniałem; 
the United States Stany Zjedno- 
czone; am. Secretary of State 
minister spraw zagranicznych; vt 
stwierdzać; oświadczać; przedsta- 
wiać (np. sprawę); attr państ- 
wowy; stanowy; urzędowy; pa- 


radny; am. State Department 
ministerstwo spraw  zagranicz- 
nych 


state'craft [stertkraftj s umiejęt- 
ność rządzenia państwem 

state:ly ['ste1tli] adj okazały, wspa- 
niały; wzniosły, pełen godności 

Statement [steitment] s stwier- 
dzenie; oświadczenie; zeznanie 

states'man [steitsmon] s mąż sta- 
nu 

states'man:ship [steitsmon/f1p] s u- 
miejętność kierowania sprawami 
państwa, działalność męża stanu 

static [stetik] adj statyczny 

stat'ics [staetiks] s statyka 

station [sterfn] s stacja; miejsce, 
położenie; posterunek; stan; u- 
rząd; vt umieścić, osadzić; rozlo- 
kować 

sta'tion*ar'y [sterfnri] adj stacjo- 
narny, nieruchomy; niezmienny; 


stały 

sta:tion'er [steifno(r)) s właści- 
ciel sklepu z artykułami piśmien- 
nymi 


sta:tion'er'y [sterfnri] s zbłor. ar- 
tykuły piśmienne; papier listo- 
wy 

sta:'tion-mas:'ter [sterfn masto(r)] 
s zawiadowca stacji 

sta'tis'tic [sto'tistik], statis'ti-cal 
[sta'trstikl] adj statystyczny 

statistician ['staetrstifn] s staty- 
styk 

statis'tics [sto trIstiks] s statysty- 
ka 

stat'u'ar:y 


[steetfuori] adj rzeź- 


steady 


biarski; s rzeźbiarstwo posągo- 
we; rzeźba, zbiór rzeźb; rzeź- 
biarz 

Statue [staetfu] s statua 

stature [stætfə(r) s postawa, 
wzrost 

Status [steites] s stan (prawny 


itp.); położenie; stanowisko 

Statute [staetfut] s ustawa; sta- 
tut; ~ law ustawy parlamentar- 
ne 

staunch 1. zob. stanch 1. 

staunch 2. [stontf] adj mocny, nie- 
wzruszony; lojalny, pewny, wier- 
ny 

stave 1. [sterv] s kij; klepka; muz. 
takt; zwrotka 


*stave 2. [sterv], ~d, ~d [stervd] 
lub stove, stove [stauv] vt (także 
~ in) wgniątać; robić dziurę; ~ 
off zapobiegać (np. niebezpie- 
czeństwu) 

staves zob. staff 

stay [stei] vł zatrzymać się, prze- 
bywać, pozostawać, mieszkać; 
wstrzymywać się; vt zatrzymy- 
wać, powstrzymywać, hamować; 
podpierać; wytrzymywać; to ~ 
with sb gościć u kogoś; ~ing 
power wytrzymałość; — away 
trzymać się z dala, nie zjawiać 
się; ~ in pozostawać w domu; 
~ out pozostawać poza domem; 
~ up nie siadać, nie kłaść się 
spać; s przebywanie, pobyt; po- 
stój; zwłoka; zastój; hamowanie; 
podpora, podpórka; pl ~s gor- 
set 

stay-at-home [ster ot houm] s do- 
mator 

stay-in [ster 1n] 
strajk okupacyjny 

stead [sted] s lit. miejsce; korzyść; 
in my ~ na moim miejscu; to 
stand in good ~ wyjść na keo- 
rzyść 

stead'fast [stedfast] adj trwały, 
solidny, niezachwiany 

stead:y [stedi] adj mocny, silny; 
niezachwiany, stały; zrównowa- 


attr ~ strike 


steak 


żony; spokojny; vt utwierdzić, 
wzmocnić; uspokoić; doprowa- 
dzić do równowagi; vł okrzep- 
nąć; ustalić się; dojść do rów- 
nowagi; adv spokojnie; pot. (o 
chłopcu, dziewczynłe) to go ~ 
chodzić ze sobą 

steak [sterk] s kawałek mięsa; stek 

*steal [stil], stole [stoul], stolen 
[stouln] vt kraść; vł skradać się; 
~ away wymknąć się; ~ in 
wkraść się; ~ out wyśliznąć się 

stealth [stel0] s w zwrocłe: in (by) 
m ukradkiem 

stealth:y  [stel0ri] adj 
skryty 

steam [stim] s para (wodna); vt 
parować, gotować na parze; vł 
wytwarzać parę; (o pociągu, pa- 
rowcu) jechać 

Steam -boat [stimbout] s parowiec 

steam-boil:er [stim boxlo(r)] s ko- 
cioł parowy 

steam:er ([stimo(r)] s parowiec; 
maszyna parowa 

steam-pow'er [stim pauo(r)] s si- 
ła parowa 

steam:ship [stimfip] s = steam- 
boat 

Steed [stid] s lit. rumak 

steel [stil] s stal; vt hartować 

steel:on [stilon] s stylon 

steelworks [still w3ks] s stalow- 
nia 

steep 1. [stip] adj stromy; pot. (o 
wymagantach) wygórowany 

steep 2. [stip] vt zanurzyć, zamo- 
czyć, zmiękczyć 

steeple ([stipl] s 
strzelista 

stee'ple'chase [stipl tfers] s sport 
wyścigi konne z przeszkodami 

steer [stro(r)] vt oi sterować; dą- 
żyć (for sth w stronę czegoś); 
to ~ clear unikać (of sth czegoś) 

steer'age [stiorrdz] s sterowanie; 
przedział najtańszej klasy na 
statku 

steer'ing-wheel ['strorip wil] s koło 
sterowe; kierownica 

steers”man [strozmon] s sternik 


tajemny, 


iglica; wieża 
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stem 1. [stem] s trzon; pień, ło- 
dyga; gram. temat 

stem 2. [stem] vt tamować, wstrzy- 
mywać; wybudować tamę (a ri- 
ver na rzece) 

stench [stentf| s smród 

sten:cil ['stensl] s szablon, patron, 
matryca; vt malować szablonem; 
matrycować 


ste'nog'ra'pher  [sta'nografo(r)) 8 
stenograf 

sten:o:graph'ic [/stens'grzefik| adj 
stenograficzny i 


step [step] s krok; stopień; próg; 
flight of ~s kondygnacja scho- 
dów; ~ by ~ krok za krokiem; 
stopniowo; to keep ~ dotrzymy= 
wać kroku (with sb komuś); to 
take ~s przedsięwziąć kroki; 
vt kroczyć; deptać; ~ back co- 
fnąć się; ~ down schodzić na 
dół; ~ forth (forward) wystą- 
pić; ~ in wkroczyć 
step:'daugh-ter [step doto(r)] s pa- 
sierbica 

step:fa:ther [step fado(r)] s ojczym 

step'moth:er [step mado(r)] s ma- 
cocha 

step:ping-stone (['stepip stoun] 8 
przen. środek wiodący do celu, 
odskocznia 

step:son [step san] s pasierb 

ster:'e-o-metry ['strorx omitri] s ste- 
reometria 

ster:'e'o'phon'ic ['strorro fonik] adj 
stereofoniczny 

ster'ile ['sterarl] adj bezpłodny 

sterilize ([ster]jarz] vt sterylizo- 
wać 

ster'ling [ stslrp] s (funt) szterling; 
adj przen. prawdziwy; solidny; 
nieskazitelny 

stern 1. [stan] adj surowy, groźny 

stern 2. [stan] s mors. rufa; tył 

stew [stju] vt dusić (potrawę); vt 
dusić się; s duszona potrawa 
mięsna, gulasz 

steward [stjuod] s zarządca, go- 
spodarz; steward 

stew'ard*ess ['stjuo'des] s stewar- 
desa 
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* stick [strk], stuck, stuck [stak] 
vt wetknąć, wepchnąć; przebić; 
przymocować; przykleić; oł 
tkwić; przyczepić się (to sth cze- 
goś); trzymać się; trwać (to sth 
przy czymś); ~ around pot. krę= 
cić się w pobliżu; ~ out wysu- 
nąć; wystawać; ~ up podnieść 
do góry; sterczeć; s laska, pałka, 


kij; baton; mydło do golenia; 
pot. nudziarz, człowiek nadęty 
<napuszony) 


stick*y [stiki] adj lepki, kleisty 

stiff [stif] adj sztywny; uparty; 
(o egzaminie) trudny; silny, moc- 
ny (wiatr, trunek itd.); s pot. 
trup 

stiffen [stifn] vt usztywnić; u- 
twierdzić w uporze; utrudnić (np. 
egzamin); vi zesztywnieć; uprzeć 
się 

stifle (staifl] vt oi dusić (się); 
dławić (się), tłumić 

stig'ma [strgmo] (pl stigmata [stig 
"mata]) s piętno, stygmat 

stig'ma'tize [stigmotarz] vt pięt- 
nować 

still 1. [stil] adj cichy, spokojny; 
m life martwa natura; s cisza, 
spokój; fotografia; vt vi uci- 
szyć (się), uspokoić (się); adv cią- 
gle, jeszcze, stale, nadal; mimo 
wszystko, przecież 


still 2. [stil] vt destylować; s apa- 
rat destylacyjny 

still-born [stil bon] 
urodzony 

stilt [strlt] s szczudło 

stilted [stiltrd] adj nienaturalny, 
afektowany 

stimu'lant [strmjulant] adj pod- 
niecający; s środek podniecają- 
cy; bodziec 

stim-u'late [stimjuleit] vt podnie- 
cać; zachęcać, pobudzać 

* sting [st1ņ], stung, stung [staqp] vt 
użądlić, kłuć; sparzyć (pokrzy- 
wą); podniecać; przypiekać; oi 
piec, boleć 

stin-gi-ness 
stwo 


adj martwo 


[stindzines] s skner- 


stock-taking 


stin:gy [stindgi] adj skąpy 

* stink  [stipk], stunk, stunk 
[stapk] oi śŚmierdzieć (of sth 
czymś); s smród 

stint [stint] vt ograniczyć; skąpić 
(sb of sth komuś czegoś); s ogra- 
niczenie; wyznaczona ilość pra- 
cy, norma 

stipend [staripendj s pensja (zw. 
duchownego) 

stip:u'late [stipjulert] vt vt żądać; 
ustalać warunki, zastrzegać so- 
bie (for sth coś) 

stip:'u'la'tion ['stipjuleifjn] s uzgo- 
dnienie warunków, warunek (u- 
kładu), zastrzeżenie 

stir [st3(r)) vt vt ruszać (się); wzru- 
szać (się); wprawiać w ruch; pod- 
niecać; pomieszać; krzątać się; 
s poruszenie; podniecenie; krzą- 
tanina 

stirrup [stirap] s strzemię 

stitch [stitf] s ścieg; oczko (np. 
w pończosze); kłucie (w boku); 
vt vt robić Śścieg; szyć 

stock [stok] s trzon, pień; ród; za- 
pas, zasób; inwentarz; (także live 
~) żywy inwentarz; majątek; 
handl. kapitał zakładowy, akcja, 
obligacja; teatr repertuar; rolling 
~ tabor kolejowy; ~ exchange 
giełda; teatr ~ piece sztuka re- 
pertuarowa; ~ tale ciągle po- 
wtarzana historyjka; to take ~ 
robić inwentarz ćremanent) (of 
sth czegoś); in ~ w zapasie; out 
of ~ wyprzedany; vt robić za- 
pas, zaopatrzyć; trzymać na 
składzie; osadzać (narzędzie itp.); 
handl. prowadzić sprzedaż 

stock:ade [stokerd] s palisada; vt 
otoczyć palisadą 

stock=bro'ker [| stokbrouka(r)] s ma- 
kler giełdowy 

stock-ex'change [stok ikstferndz] 
s giełda 

stock'ing [stokip] s pończocha 

stock-in-trade ['stok in 'trerd]j s 
zapas towarów w sklepie 

stock-tak'ing [stok terkiq] s in- 
wentaryzacja, remanent 


stocky 


stock*y [stoki] adj krępy 

stock*yard [stokjad] s zagroda dla 
bydła (na targu, w rzeźni) 

sto'ic ['stouik] s stoik 

sto'i:cal [`stəuikl] adj stoicki 

stoke [stauk] vt palić (w lokomo- 
tywie, piecu hutniczym) 

stoke'hold [stauk hould] s mors. 
kotłownia (na statku) 

stole 1. [stoul] s rel. stuła 

stole 2. zob. steal 

sto'len zob. steal 

stolid [stolidj adj obojętny; fle- 
gmatyczny; bierny 

stom'ach [stamok] s anat. żołądek, 
pot. brzuch; chętka; vt jeść z a- 
petytem; znosić, ścierpieć 

stom'ach-ache [stamok eil s ból 
brzucha 

stone [stoun] s kamień; ziarnko 
(owocu), pestka; bryt. miara cię- 
żaru; vt ukamienować; drylować 
(owoce) 

stone-ma'son 
mieniarz 

stone'ware [stounweo(r)] s zbłor. 
naczynia (wyroby) kamionkowe 

ston*y ['stouni] adj kamienisty; ka- 
mienny 

stood zob. stand 

stool [stul] s stołek; med. stolec 

stoop [stup] vt vt schylić (się), 
zgiąć (się); poniżyć (się); raczyć; 
być przygarbionym; s pochyle- 
nie; przygarbienie 

stop [stop] vt zatkać, zatrzymać, 
zahamować; zaprzestać, Skoń- 
czyć; napełnić, zaplombować; 
powstrzymać; vł zatrzymać się, 
stanąć; przestać, skończyć (się), 
ustać; ~ short urwać, nagle 
przerwać; s zatrzymanie (się); 
postój; przystanek; przerwa; ko- 
niec; zatyczka; gram. głoska 
zwarta; gram. full ~ kropka; to 
come to a ~ stanąć; ustać; to 
put a ~ położyć kres 

stop-light [stop lart] s światło sto- 
powe; sygnał zatrzymania 

stop'page [stopidz] s zatrzymanie; 
wstrzymanie (np. pracy); zawie- 


[steunmersn] s ka- 


354 


szenie (np 
zastój 

stop'per ['stopo(r)] s szpunt, korek 

stop-press ['stop 'pres] attr ~ news 
wiadomości (z ostatniej chwili) 

storage [storrdz] s magazynowa- 
nie, gromadzenie, zapas; cold ~ 
przechowywanie w chłodni; chło- 
dnia 

store [sto(r)) s zapas; skład; ma- 
gazyn; am. sklep; pl ~s dom to- 
warowy; to set ~ przykładać 
wagę, przywiązywać znaczenie 
(by sth do czegoś); vt zaopatry- 
wać, ekwipować; (także ~ up) 
magazynować, przechowywać, 
gromadzić (np. zapasy) 

store-house [sto haus) s magazyn 

store:keep'er [sto kipo(r)) s maga- 
zynier; am. kupiec 

storey, Store Castor) s piętro 

stork [stok] s bocian 

storm [stom] s burza; mors. sztorm; 
szturm; vł krzyczeć, złościć się; 


terminu płatności); 


it ~s burza szaleje; vt sztur- 
mować 

stormy  [stomi] adj burzliwy, 
gwałtowny; zapowiadający bu- 
rzę 

story 1. [stori] s historia; opo- 
wiadanie, opowieść; fabuła; 


short ~ nowela; 
that ... mówią, że 
sto:ry 2. zob. storey 
Stout [staut] adj mocny, mocno 
zbudowany; tęgi; otyły; solid- 
ny; stanowczy; s mocny porter 
stove [stouv] s piec 
stow [stou] vt umieścić; zapako- 
wać; (także ~ away) schować; 
usunąć; vł ukryć się; jechać bez 
biletu (zw. na statku) 


stow'age [staurdz] s mors. pakow- 
nia; pakowanie; ładunek ułożo- 
ny; opłaty za ładunek 

stowaway [stou awe s pasażer 
na gapę (na statku) 

strad'dle [straedl] vt vł stać z roz- 
kraczonymi nogami; siedzieć o- 
krakiem 

strag:gle 


the ~ goes 
. podobno ... 


['straegl] vt rozejść się; 
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rozproszyć się, być rozproszo- 
nym (rozciągniętym) 

strag:gler [straeglo(r)] s włóczęga, 
maruder 

straight [streit] adj prosty, sztyw= 
ny; prostolinijny; uporządkowa- 
ny; pewny; rzetelny; to put ~ 
uporządkować, poprawić, wyrów= 
nać; adv prosto; ~ away natych- 
miast; z miejsca; ~ out wprost, 
bez wahania 

straighten ['streitn] vt vt wypro- 
stować (się); uporządkować; wy- 
równać 


straightforward [streit fowed] adj 
prosty; prostolinijny, szczery 

strain 1. [strein] vt napinać, wy- 
tężać, forsować; przesadzać; prze- 
kraczać; cedzić, filtrować; ol wy- 
silać się, wytężać się; usilnie dą- 
żyć (after sth do czegoś); s na- 
pięcie, natężenie; wysiłek; (zw. 
pl ~s) poet. melodia, ton 

strain 2. [strerin] s ród, rasa, po- 
chodzenie 

strait [strert] adj | wąski, ciasny; 
m jacket kaftan bezpieczeństwa; 
s (zw. pl ~s) cieśnina; ciężkie po- 
łożenie, kłopoty 

strand 1. [strsend] s brzeg, na- 
brzeże; vt osadzić na brzegu (na 
mieliźnie); osiąść na brzegu (na 
mieliźnie) 

strand 2. [straend] s skręcona nit- 
ka (przędzy, sznura); splot (wło- 
sów), warkocz 


strange [strerindz] adj dziwny, nie- 
zwykły; obcy; to feel ~ czuć się 
nieswojo (obco); ~ to say .. 
dziwne, że ... 

strang'er [strerndzo(r)) s obcy 
człowiek; nieznajomy, przybysz; 
człowiek nie obeznany (to sth z 
czymś) 

stran:gle 
wić 

stran-gu'late [strepgjulert] vt du- 
sić; med. podwiązywać (np. ży- 
łę) 

strap [straep] s rzemień; uchwyt 
(np. w tramwaju); vt opasać rze- 


[straegl] vt dusić, dła- 


strenuous 


mieniem, przewiązać; sprawić la- 
nie 

stra:ta zob. stratum 

strat*'a:.gem [straetodzom] s pod- 
stępny plan, fortel 

stra:te:gic [stro tidzrk] adj strate- 
giczny 

strat:e-gy [straetrdzij s strategia 

strato'sphere ['straetosfro(r)] s stra- 


tọsfera 
stra:tum ([stratom] s (pl strata 
[stratoj) geol. warstwa; przen. 


grupa (warstwa) społeczna 

straw [stro] s słoma;łprzen. I don't 
care a ~ nic mnie to nie obcho- 
dzi, nie dbam o to; it isn't worth 
a ~ to nie ma żadnej warto- 
ści 

straw'ber:ry [strobri] s truskaw= 
ka; (także wild ~) poziomka 

stray [strei] vt błąkać się, błądzić; 
odłączyć się (od grupy); zejść z 
właściwej drogi; adj attr zabłą- 
kany; przypadkowy; s przybłę- 
da; pl ~s zakłócenia atmosfery- 
czne 

streak [strik] s pasmo; smuga; rys; 
like a ~ of lightning błyskawi- 
cznie, z szybkością błyskawicy 

stream [strim] s strumień; prąd; 
a ~ of people masa ludzi; tłum; 
to go with the ~ iść z prądem 
(duchem) czasu; lit. ~ of cons- 
ciousness strumień świadomoś- 
ci; down ~ z prądem; up ~ pod 
prąd; vt uciec, płynąć, spływać 

stream'let [strimlot] s strumyk 

stream'line [strim larn) s linia o~- 
pływowa 

street [strit] s ulica; the man in 
the ~ szary (przeciętny) czło- 
wiek 

street-car [strit ka(r)] s am. tram- 
waj 

street-walk*er ['strit woko(r)] s u- 
licznica, prostytutka 

strength [streqó] s siła, moc 

strength:en [streq0n] vt vt wzme” 
cnić (się) 

stren'u:'ous [strenjuos] adj gorli- 
wy; usilny; wymagający wysił- 
ku 


stress 


stress [stresj s nacisk, przycisk; 
presja, ciśnienie; gram, akcent; 
vt naciskać; podkreślać; gram. 
akcentować 

stretch [stretf] vt vi wyciągać 
(się), rozciągać (się), naciągać 
(się); s rozpostarcie; napięcie; 
rozpiętość; elastyczność; prze- 
ciąg czasu; jednolita przestrzeń; 
at a ~ jednym ciągiem 
stretcher [stretfo(r)] s nosze; ra- 
ma do napinania 

*strew [stru], strewed [strud], 
strewn [strun] vt sypać, rozsy- 
pywać 

strieck-en [strikan] adj traiiony, 
dotknięty; ~ im years w pode- 
szłym wieku 

strict [strikt] adj ścisły, dokład- 


n 

deer [striktfa(r)] s med. ZWG- 
żenie, skurcz; (zw. pl ~s) ostra 
krytyka 

*stride ([strrdj, strode  [stravd|, 
strid-den [strrdn] vt vi kroczyć; 
przekroczyć; siedzieć okrakiem 
(sth na czymś); s krok; rozkrok; 
to take sth in one's ~ zrobić coś 
bez wysiłku 

strident [strardnt] adj (o dźwig- 
ku) zgrzytający, piskliwy 

strife [strarf] s walka, spór 

*strike [strark], struck, struck 
[strak] vt vá uderzyć, ugodzić; 
strajkować; (o zegarze) bić; krze- 
sać (ogień); zapalać (zapałkę); 
zadać (cios); wybijać (np. mone- 
tę); kończyć, zamykać (np. bi- 
lans); natknąć się (sth na coś); 
skreślić (np. off a list z listy); 
to ~ a bargain ubić interes; to 
~ blind oślepić; to ~ dead u- 
śmiercić; to ~ root zapuścić ko- 
rzenie; to ~ the tent zwinąć na- 
miot; ~ down powalić; zbić; ~ 
off odciąć; odejść; potrącić (mp. 
procent); skreślić; ~ out wykre- 
ślić; szybko ruszyć śrzucić się) 
(tor sth ku czemuś); ~ up Zza- 
wrzeć (znajomość); zacząć grać 
(śpiewać); s strajk; trafienie; to 
be on ~ strajkować 
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strike-break'er [straik brerka(r)] s 
łamistrajk 

strik'er [strarko(r)] s strajkujący 

* string [strig], strung, strung 
[strag] vt naciągać, napinać; na- 
wiekać; zaopatrzyć w struny; 
wiązać sznurem; vt napinać się; 
(mp. o kleju) ciągnąć gie: ~ up 
powiesić (człowieka), napinać; £ 
sznur, szpagat; struna; cięciwa; 
muz. ~ instruraents instrumenty 
smyczkowe 

stringed [striggdj adj zaopatrzony 
w struny; smyczkowy 

stringent (strindzentj adj ścisły; 
surowy; ograniczony (np. bra- 
kiem pieniędzy), ciasny (rynek) 

strip 1. [strip] s pasek, skrawek 

strip 2. [strip] vt zdejmować, zry- 
wać; obdzierać (sb of sth kogoś z 
czegoś); obnażać; vt rozebrać się, 
obnażyć się 

stripe ([straip] s pasek, 
smuga 

striped ([strarptj adj pasiasty, w 
pasy, prążkowany 

strip'ling [stripliy] 
młokos 

strip-tease [strip tiz] s strip-tea- 
se 

* strive [strarv], strove [stravv|, 
striven (strivn] vt dążyć (for 
after: sth do czegoś); walczyć, 
zmagać się (with (against) sb, 
sth z kimś, czymś) 

strode zob. stride 


stroke 1. [strauk] vt głaskać, gia- 
dzić; s głaskanie 

stroke 2. [strauk] s uderzenie, clos; 
pociągnięcie; kreska; nagły po- 
mysi, przebłysk; atak (choroby); 
sport styl (pływania); ruch (ra- 
mion, wiosła itp.) 

stroll [straul] v wędrować, prze- 
chadzać się; s przechadzka 

strong [stron| adj silny, mocny, e- 
nergiczny; ~ drink napój alko- 
holowy; = language przekleństwa 

strong-box [stron boks) s sejf 

strong'hold [strop hauldj s forte- 
ca 


kreska, 


s wyrostek, 
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strop [strop] s pasek do ostrzenia 
brzytwy; vt ostrzyć na pasku 

strove zob. strive 

struck zob. strike 

struc:tur:al [straktforl] adj struk- 
turalny; budowlany 

structure ['straktfo(r)] s struktu- 
ra; budowa 

strug'gle [stragl] s walka; -vt wal- 
czyć; zmagać się, usiłować; ~ in 
z wysiłkiem wtargnąć do wnę- 
trza; ~ through z wysiłkiem 
przedostać się 

strum [stram] vt oi 
brzdąkać 4 

strum'pet [stramprt] s ulicznica 

strung zob. string; adj ~ up 
znajdujący się w napięciu ner- 
wowym 

strut [strat] vt dumnie kroczyć, 
chodzić z nadętą miną 

stub [stab] s pień; niedopałek (pa- 
pierosa); pieniek (zęba); kikut; 
odcinek (czeku, biletu); vt (tak- 
Ze ~ out (up)) trzebić, karczo- 
wać; trącić (against sth o coś) 

stub'ble ['stabl] s ściernisko; szcze- 
cina; broda nie golona 

stub:born ['staban] adj uparty 

stuc:'co [stakou] s sztukateria 

stuck zob. stick 

stud 1. [stad] s stadnina 

stud 2, [stad] s gwóźdź z płaską 
główką, ćwiek; mały krążek; 
spinka; vt nabić gwoździami 

Student ['stjudnt] s student; czło- 
wiek studiujący; uczony 

stud:ied [stadrd] adj oczytany; 
przemyślany; wyrafinowany; u- 
dawany 

stu:dio [stjudrou] s atelier, 
dio 

stu'di-ous  ['stjudros] 
pracowity, oddany 
przemyślany 

stud*y [stadı] s studium; badanie; 
dążenie, staranie; pracownia, ga- 
binet; vt studiować, badać; vt 
odbywać studia; przygotowywać 
się (for an exam do egzaminu); 
starać się 


rzępolić, 


stu- 


adj pilny, 
studiom; 


stutter 


stuff [staf] s materiał, tworzywo, 
tkanina; istota, rzecz; pl food ~s 
artykuły żywnościowe; green ~ 
warzywa; vt napychać, wypy- 
chać; nabijać; faszerować 

stuff'ing [stafiy] s nabicie; wy- 
pchanie; nadzienie, farsz 

stuff:y [stafi] adj duszny; nud- 
ny; am. pot. zły, skwaszony 

stul:tisfy [staltifai] vt udaremnić; 
ośmieszyć 

stum'ble ['stambl] vt potykać się; 
przen. robić błędy; jąkać się; 
natknąć się; s potknięcie; błąd 

stum:bling-block ['stambliy blok) s 
zapora, przeszkoda, trudność 

stump [stamp] s pniak; niedopa- 
łek (papierosa); pieniek (zęba); 
kikut; ~ orator okolicznościowy 
mówca; agitator polityczny; vt 
zapędzić w kozi róg; szerzyć a- 
gitację; vt iść sztywnym kro- 
kiem 

stump*y [stampi] adj krępy 

stun [stan] vt ogłuszyć (uderze- 
niem) 

stung zob. sting 

stunt 1. [stant] s pot. pokaz, po- 
pis; wyczyn; oi dokonać czegoś 
sensacyjnego; popisać się (np. a- 
krobatyką lotniczą) 

stunt 2. [stant] vt hamować (w 
rozwoju); s zahamowanie (w roz- 
woju) 

stunted [stantrd] adj karłowaty 

stu:pe'fac'tion [/'stjuprfaekfn] 8 o- 
słupienie; oszołomienie, otępie- 
nie 

stu:pe'fy ['stjupifai] vt oszołomić, 
otępić; wprawić w osłupienie 

stu:'pen*'dous [stju pendes] adj 
zdumiewający 

stu:pid ['stjuprd] adj głupi 

stu:pid:i'ty [stju prdeti] s głupota; 
głupstwo; nonsens 

stu'por ([stjupo(r)] s osłupienie; 
odrętwienie 

stur:dy [stadı] adj, mocny, krzep- 
ki; nieugięty 

stur:geon [st3dzon] s zool. jesiotr 

stut:ter [stata(r)] vt jąkać się 


sty 


sty 1. [star] s chlew 

sty(e) 2. [star] s med. jęczmień (na 
oku) 

style [starl] s styl; moda; sposób 
tytułowania; szyk; wzór; sztyft; 
rylec; vt nazywać, tytułować 

stylish [starf] adj stylowy, mo- 
dny 

suave [swav] adj przyjemny, u- 
przejmy 

sub- [sab] praef pod- 

sub'al'tern [sablton] adj (o oftce- 
rze) niższy rangą; 8 wojsk. ofi- 
cer poniżej kapitana 

Ssub:com'mit'tee [sab kam s 
podkomisja, podkomitet 

sub:con'scious  ['sab'konfos] adj 
podświadomy 

sub:cu'ta'ne:0uSs 
adj podskórny 

sub:di'vi'sion [/sabdr'vizn] s pod- 
dział 

sub:'due [sob'dju] vt pokonać, uja- 
rzmić, przytłumić 

subject [sabdzikt] s podmiot (tak- 
że  gram.); temat; poddany; 
przedmiot (np. nauki); adj pod- 
legły; podlegający; narażony (to 
sth na coś); skłonny (to sth do 
czegoś); adv z zastrzeżeniem, pod 
warunkiem (to sth czegoś); vt 
[sab'dzekt] podporządkować; u- 
jarzmić; poddać; narazić (to sth 
na coś) 

sub'jec'tion [sab'dzekfjn| s podpo- 
rządkowanie (się); ujarzmienie; 
uzależnienie 

sub'jec'tive [sob'dzektrv] adj su- 
biektywny; gram. ~ case miano- 
wnik 

sub'ject-mat:ter [' sabdzikt meeto(r)] 
s temat; treść; tematyka 

sub'join [sab'dzorn] vt dołączyć, 
załączyć 

sub'ju'gate [sabdzugeit] vt ujarz- 
mić 

sub:june'tive  [sab'dzapktivj adj 
gram. łączący; s gram. tryb łą- 
czący 

sub'lime [sa blarm] adj wzniosły; 
wspaniały; najwyższy 


[sabkju'terntos] 
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sub'ma:rine ['sabmo'rin] adj pod- 
wodny; s łódź podwodna 

sub'merge [sob'm3d3] vt vt zatopić, 
zanurzyć (się) 

sub'mis'sion [sob'mifn] s podpo- 
rządkowanie; uległość, posłuszeń- 
stwo 

sub:mis:sive [sob'mistv] adj uległy, 
posłuszny 

submit [sob'mit] vt poddawać 
pod rozwagę; pozostawiać do de- 
cyzji; przedkładać, proponować; 
vł podporządkować się, ulegać 

sub:or:di'nate [so'bodnot] adj pod- 
porządkowany, podwładny; gram. 
~ Clause zdanie podrzędne; s 
podwładny; vt [so bodrneit] pod- 
porządkować, uzależnić 

sub*or'di'na'tion [so'bodrnerfn] s 
podporządkowanie; uległość, po- 
słuszeństwo, subordynacja 

sub:scribe [sob'skra1b] vt podpisać; 
dopisać; pisemnie złożyć, zaofia- 
rować (np. sumę pieniężną); vt 
podpisać się (to sth pod czymś); 
popierać (to sth coś); prenumero- 
wać (for (to) sth coś) 

sub:scrib:er [sob'skrarbo(r)] s sub- 
skrybent; abonent 

sub:serip'tion [sob'skripfn] s pod- 
pis; abonament; subskrypcja; 
składka członkowska 


sub:se:'quent [sabsrkwont] adj na- 
stępny, późniejszy; ~ to sth d: 
nikający z czegoś 

sub:serve [sob's3v] vt służyć (spra- 
wie), przynosić korzyść 

sub:side  [sob'sardj] vi opadać; 
zapadać się; uspokajać się 

subsid'iar:y [sob'sidrori] adj po- 
mocniczy; dodatkowy; s pomoc- 
nik 

sub:si-dy ['sabsid1i] s subwencja 

subssist [sob'sist] vt istnieć, żyć 
(by sth z czegoś, dzięki czemuś); 
żywić się (on sth czymś); utrzy- 
mywać się (w mocy, w zwyczaju 
itp.) 

sub-sist-ence [sob'sistons] s istnie- 
nie; życie; utrzymywanie się; u- 
trzymanie 
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subsstance ['sabstons] s substancja; 
istota, treść, znaczenie; trwałość; 
posiadłość, majątek 

sub:stan'tial [sob'staenfl] adj istot- 
ny; rzeczywisty; konkretny; 50- 
lidny 

sub'stan'tive [sob'staentrv] adj rze- 
czywisty, konkretny; s gram. 
rzeczownik 

sub:stistute ( sabstitjut] s zastępca; 
substytut, namiastka; vt podsta- 
wić, użyć zastępczo (sth for sth 
czegoś zamiast czegoś), zastąpić 

substitution [/sabstr'tjufn] s sub- 
stytucja; podstawienie; zastępo- 
wanie 

subterfuge [sabtofjudz] s podstęp 

sub:ter'ra'ne'an [/sabto rernion] adj 
podziemny 

sub-title ['sabtaitl] s podtytuł 

sub:tle ['satl] adj subtelny; mister- 
ny 

sub:tract [sob trsekt] vt mat. odej- 
mować 


subtrac'tion [sob'treek/jn] s mat. 
odejmowanie 

sub:trop'i'cal  [/sab'tropikl] adj 
podzwrotnikowy 


sub*urb ['sab3b] s przedmieście; pl 
ms peryferie 

sub:ur'ban [so b3bon] adj podmiej- 
ski 

sub*ven'tion [sab'venfn] s subwen- 
cja 

sub'ver'sion (sob'v3fn] s przewrót, 
akcja wywrotowa 


subrver'sive ([sob'v3siv] adj wy- 
wrotowy 

sub*vert [sab'v3t] vt przewrócić, 
obalić 


sub*way ['sabwe1] s przejście pod- 
ziemne; am. kolej podziemna, 
metro 

suc'ceed [sok'sid] vt mieć powo- 
dzenie, z powodzeniem coś robić; 
odziedziczyć (to an estate posia- 
dłość); I ~ed in finishing my 
work udało mi się skończyć pra- 
eer vt nastąpić (sb, sth po kimś, 
po czymś) 

suc'cess [59k'ses] s powodzenie; po- 


sue 


myślność; sukces; człowiek, któ- 
ry ma powodzenie (w życiu) 

suc'cess'ful [sok'sesfl] adj mający 
powodzenie, udany, pomyślny; I 
was ~ in doing that udało mi się 
to zrobić 

succession [sok'sefjn] s następst- 
wo, Kolejność; seria; sukcesja, 
dziedziczenie; in ~ kolejno; in 
quick ~ raz za razem, szybko po 
sobie 

suc'ces'sive [sok'sesiv] 
ny 

suc:ces'sor [Sok'seso(r)] s następca 
(to sb czyjś); sukcesor, dziedzic 

succinct ([sok'sijkt] adj krótki, 
zwięzły 

suc:'cour ([SAako(r)] s pomoc; vt 
wspomagać, przyjść z pomocą 

suc:cu'lent [sakjulont] adj soczys- 
ty 

suc'cumb [sə kam] oi ulec, poddać 
się (to sth czemuś); umrzeć 

such [satf] adj pron taki; no, some, 
any, every, another, many, all 
poprzedzają such; rodżajnik a 
następuje po such, np.: no ~ 
thing nic takiego, ~ a thing coś 
takiego; ~ a nice day taki pięk- 
ny dzień; ~ as taki, jak ...; ~ 
that ... taki (tego rodzaju), że ... 

such-like [satflark] adj podobny 
(do tego), tego rodzaju 


suck [sak] vt ssać, wsysać; przen. 
czerpać (np. korzyść); s ssanie 

suck'er [Ssako(r)] s osesek; zool. 
ssak; ssawka; techn. tłok ssący; 
bot. odrost, kiełek; pot. oszust, 
szantażysta; naiwniak; pot. mło- 
kos 

suck'le ('sakl] vt karmić piersią 

suck'ling (sakliy] s osesek 

suc'tion ('sakfn] s ssanie 

suc'tion-pump ([sakfjn pamp] 8 
pompa ssąca 

sud'den [sadn] adj nagły; s tylko 
w zwrocłe: all of a ~ nagle 

suds [(sadz] s pl mydliny 

sue [su] vt ścigać sądownie, proce- 
sować się (sb z kimś, for sth o 
coś); vi błagać (for sth o coś); 


adj kolej- 


suet 


prosić (kobietę o rękę); wnosić 
skargę (to a court do sądu)- 

suet [surt] s łój 

suf:fer [Safo(r)] vt cierpieć (from 
sth na coś, for sth za coś); cho- 
rować; cierpieć (sth z powodu 
czegoś); ~ hunger cierpieć głód; 
vt znosić, tolerować; ponosić (np. 
karę); pozwalać (sth na coś) 

suf-fer'a-ble [safrabl] adj znośny, 
dopuszczalny 

suf:fer'ance [sSsafrons] s tolerowa- 
nie; cierpliwość, wytrzymałość; 
to be on ~ być tolerowanym; 
beyond ~ nie do wytrzymania 

suf-fer-'er  [Safroa(r)) s człowiek 
cierpiący; ponoszący szkodę 
(from sth z powodu czegoś) 

suf:-fer'ing [safrip] s cierpienie 

suf-fice [sa fars] vt vt wystarczać; 
zadowalać; ~ it to say wystarczy 
powiedzieć 

suf-fi-cien'cy [so'fifnsi] s dostate- 
czna ilość; wystarczające środki 
do życia 

suf:ficient [sa'fifnt] adj wystar- 
czający, dostateczny 

suf-fix ['SAfIKS] s gram. przyrostek 

suf'fo'cate [Ssafokeit] vt vł dusić 
(się) 

suf:frage [safrrdz] s prawo gło- 
sowania; głosowanie; głos 

suf:fuse [sa fjuz] vt zalać (np. łza- 
mi); pokryć (np. farbą) 

sugar [ Jugo(T)] s cukier; vt cukrzyć 

sug'ar-ba'sin [fuga bersn] s cu- 
kiernica 

sug'ar-beet [ fugo bit] s bot. burak 
cukrowy 

sug'ar-cane [` fuga 
trzcina cukrowa 

sug'ar-loaf [fuga louf] s głowa cu- 
kru 

sug:gest [sa'dzest] vt sugerować, 
podsuwać myśl, dawać do zrozu- 
mienia; proponować 

sug'ges'tion [sa'dzestfan] s suges- 
tia; propozycja 

sug-ges'tive [ss'dzestiv] adj suges- 
tywny, nasuwający myśl (of sth 
o czymś); wiele mówiący; dwu- 


kern} s bot. 
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znaczny 

su'i:'cide ['sursard] s samobójca; sa- 
mobójstwo 

suit [sut] s podanie; sprawa sądo- 
wa, proces; zachody; zaloty; se- 
ria; garnitur, ubranie; kostium 
(damski); zestaw, komplet; ko- 
lor (w kartach); to follow ~ do- 
dać do koloru; przen. pójść w 
ślady; vt oi odpowiadać, nada- 
wać się, pasować (sth do cze- 
goś); dostosowywać; być do twa- 
rzy; zadowolić, dogodzić; ~ your- 
self rób, jak uważasz; this dress 
ms you do twarzy ci w tej sukni 

suit*a'ble ['sutabl] adj odpowiedni, 
stosowny; należyty 

suit-case ['sutke1s] s walizka 

suite [swit] s świta, orszak; seria; 
muz. suita; ~ of rooms amfila- 
da (pokoi), apartamenty 

suitor [suta(r)] s zalotnik, kon- 
kurent; petent; prawn. powód 
(strona w sądzie) 

sulk [salk] oi dąsać się; s pl ~s 
dąsy, fochy 

sulk-y [salki] adj nadąsany 

sul'len ['salen] adj ponury 

sul:ly [sali] vt kalać, plamić; za- 
ciemniać 

sul-phate [Ssalfeit] s chem. 
czan 

sul-phur [SAlfa(r)] s chem. siarka 

sul'phu-ric [salfjusrik] adj chem. 
siarkowy 

sul-phur:'ous [Salfaras] adj chem. 
siarkawy 

sultan ['salton] s sułtan 

sul:tan'a [sl'tans] s sułtanka; [səl 
"tana] rodzynek 

sul:try [Ssaltri] adj duszny, par- 
ny 

sum [sam] s suma, wynik; treść, 
sedno; zadanie arytmetyczne; pl 
~s rachunki (w szkole); in ~s 
krótko mówiąc; vt sumować; ~ 
up dodawać; podsumowywać, 
streszczać 

sum'ma'rize [Samrarz] vt streścić, 
zreasumować 

sum*ma'ry [Ssamrl] adj krótki; po- 


siar- 
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bieżny; prawn. sumaryczny; s 
streszczenie, zwięzłe ujęcie 
summer [samo(r)] s lato; Indian 
m babie lato; school kurs wa- 
kacyjny; vł spędzać lato 
sum*mer*y [samosr1i] adj letni 
Summit [Samit] s (także przen.) 
szczyt 
sum*mon [samon] vt wezwać, za- 
wezwać; zwołać; zebrać; ~ up 
powołać; zebrać się, zdobyć się 
(sth na coś) 
sum*mons [samanz] s wezwanie, 
nakaz; vt wezwać (do sądu) 
sump:tu*ous [| samptfuos] adj pełen 
przepychu, wspaniały, wystawny 
sun [san] s słońce; in the ~ na 
słońcu; vt wystawiać na słońce; 
vt wygrzewać się na słońcu 


sun'beam [san bim] s promień 
słońca 

sun'burn [sanb3n] s opalenizna 

sun:'burnt [sanb3nt] adj opalony, 
ogorzały 

sun'dae [sander] s lody z owoca- 
mi i śmietaną 

Sunday [sandı] s niedziela; attr 
niedzielny; pot. ~ best odświęt- 
ne ubranie 

sun*dial [san dall s zegar słone- 
czny 

sun'dry [sandri] adj różny, roz- 
maity; all and ~ wszyscy bez 
wyjątku; s pl sundries.rozmaito- 
ści 

sun-flow'er [ sanflaua(r)] s bot. sło- 
necznik 

sung zob. sing 

sunk zob. sink 

sunk:en [saqyken] pp od sink; adj 
zanurzony, zatopiony; zapadnię- 
ty, zapadły; leżący poniżej pozio- 
mu 

sun*kissed [sankistj adj nasłone- 
czniony; dojrzewający w słońcu 

sun'light [San lart] s światło sło- 
neczne 

sun*ny [Sani] adj słoneczny; (o 
usposobieniu) pogodny, wesoły 

sun-ray [San rei] s promień słoń- 
ca 


superintendent 


sunrise [sanraiz] s wschód słońca; 
at ~ o świcie 

Sunset [sanset] s zachód słońca; 
at ~ o zachodzie słońca 

sun'shade [sanferd] s parasolka 
(od słońca); markiza 

sun'shine ['sanfain] s światło sło- 
neczne; słoneczna pogoda 

sun'stroke [sanstrouk] s udar sło- 
neczny 

sup [sap] oi jeść kolację 

super 1. [Ssupo(r)] adj pot. wspa- 


niały, pierwszorzędny; s pot. 
teatr statysta; pot. kierownik, 
przełożony; pot. szlagier 

Super 2. [supo(r)] praef nad-; 
prze-, np.: superman nadczło- 
wiek; to superheat przegrze- 
wać 


su-per'a'bound  [/'supsro'baund] o 
być w nadmiarze 

su-per'a'bun'dant ['supora'bandont] 
adj będący w nadmiarze 

su:per'an'nu'ate ['super'senjuert] 
vt zarzucić (coś przestarzałego); 
przenieść w stan spoczynku; u- 
sunąć (ucznia ze szkoły) 

su'per'an'nu'at'ed  [/supor'senjueit 
1d] adj emerytowany; przesta- 
rzały, zużyty 

su:perb [su'p3b] adj wspaniały 

su'per:cil'i*'ous ['supa'siliosj adj za- 
rozumiały, wyniosły 


su'per'e'roga'to'ry ['supara' rogstr1] 
adj zbyteczny, nadobowiązko- 
wy 

su:per'fi'cial ['supo'fifl] adj doty- 
czący powierzchni; (o uczuciach, 
wiedzy) powierzchowny 

su:per'fi'ci:es ['supofrfiz] s 
wierzchnia 

su:per'flu'i'ty [/'supo'flusti] s zbęd- 
ność; nadmiar; zbędna rzecz 

su:per:flu'ous [su p3fluos] adj zbęd- 
ny; nadmierny 

su*per'high'way [/'supa 'harwe1] s 
am. autostrada 

su:per-hu'man (['supa hjumoen] adj 
nadludzki 

su*per'in:'tend'ent ['suppin'tendent] 


po- 


superior 


s nadzorca; kierow- 


inspektor; 

su-:pe-risor [seprierra(r)] adj wyż- 
szy; przeważający; starszy ran- 
ga; wyniosły; zwierzchni; przed- 
ni; to be ~ przewyższać; wzno- 
sić się (te sb, sth ponad kogoś, 
coś); s zwierzchnik, przełożony; 
człowiek górujący; he has no ~ 
im ... nikt go nie przewyższa pod 
względem ... 

swperiority  [soprerroreti] s 
wyższość; starszeństwo; przewa- 
ga 

superlative [su palatrv] adj nie- 
prześcigniony, najlepszy; gram. 
(o stopniu) najwyższy; s gram. 
stopień najwyższy; przen. wyraz 
najwyższego uznania, superla- 
tyw 

superman [Supemaen] s nadczło- 
wiek 

su-pernat-u-ral (supe nmetfarl] adj 
nadprzyrodzony 

su-per'nu-mer*a:'ry  ['supa njumara 
ri] adj nadliczbowy; zbędny; nie- 
etatowy; rzecz zbędna; teatr sta- 
tysta; pracownik nieetatowy 

su-persscribe [supe sKkraib] vt na- 
pisać u góry, umieścić napis; ad- 
resować 

su-per-scrip-tion 
napis; adres 

su-per-sede (['supasid] vt wyprzeć, 
usunąć, zastąpić 

supersonic [supo sonik] 
ultradźwiękowy 

su:persstistion ['supesStifn] s prze- 
sąd, zabobon 

superstitious  ['supastifas] adj 
przesądny, zabobonny 

suspersstruc:ture [| supastraktfa(T)] s 
nadbudowa 

su pervene ['supa'vin] vi niespo- 
dziewanie nadejść, nastąpić 

supervise [Ssupavarzj vi dozoro- 
wać, kontrolować 

supervision ('supa'vign] s dozór, 
nadzór, kontrola 

supervisor (SupavaIza(r)] s nad- 


[supeskripfn] $ 


s fiz. 


zorea, kontroler; kierownik 

supper [Sipxn)] s kolacja 

sup*plant [sz plsht] vt wyprzeć, za- 
jąć miejsce 

sup'ple [Supl] adj giętki, uległy 

sup:ple-ment [suapliment] s uzupeł- 
nienie, dodatek; vt uzupełnić, 
zaopatrzyć w suplement 

supsple-men:ta:ry ('saplrrmentrxi] 
adj uzupełniający 

supplicate [saplikert] vt błagać 
(sh for sth kogoś o Coëi 

supplier [seplaro(r)| s dostawca 

supply [soplar] vt dostarczyć (Sb 
with sth komuś, czegoś), dosta- 
wić; zaopatrzyć (sb with sth ko- 
goś w coś); uzupełnić; zastąpić; 
~ the demand zaspokoić popyt: 
s dostawca; podaż; zaopatrzenie; 
zastępca; pł supplies kredyty 
(rw. państwowe); zasiłki; kendi. 
artykuły; wojsk. zaopatrzenie; 
posiłki; food ~  aprowizacja; 
short ~ niedostateczne zaopatrze- 
nie, niedobór; ~ and demand po- 
daż i popyt 

support [Se pot] vt podpierać; po- 
pierać, pomagać, utrzymywać; 
podtrzymywać; znosić, cierpieć; s 
podpora; poparcie, pomoc; utrzy- 
manie; in = na poparcie (of sth 
czegoś); wojsk. w rezerwie 

sup-pose [Sapauz] vt vè przypusz- 
czać, zakładać; he is ~ed to be ... 
przypuszcza się, że on jest 4po- 
winien być) ...; = przypuśćmy, 
dajmy na to; I ~ so (noż) mysłę, 
Ze tak (że nie), chyba tak (nie) 

supposing [sapeuziy] conj o ile, 
jesli 

supposition (sapezijnj s przy- 
puszczenie; on the = przypusz- 


czając 
sup-possi:to*ry [sa pozitri] s med. 
czopek 

suppress [se pres] vt stłumić; 


znieść; zakazać; powstrzymać; u- 
Kryć, zataić 

sup-pres'sion [sa prefn] s stłumie- 
nie; zniesienie; zakaz; powstrzy- 
manie; ukrycie, zatajenie 
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sup'pu'rate [| sapjureit] vt med. ro- 
pieć, jątrzyć się 

su:prem'a'cy [sə premosi] s supre- 
macja, zwierzchnictwo 

su'preme [so prim] adj najwyższy; 


ostateczny 
sur'charge [satfadz] vt dodatkowo 
obciążyć, przeciążyć; zażądać 


zbyt wysokiej ceny; s przeciąże- 
nie; nadwaga; dopłata; filat. na- 
druk 

surd [s3d] adj mat. niewymierny; 
gram. bezdźwięczny; s mat. licz- 
ba niewymierna; gram. głoska 
bezdźwięczna 

sure Uuatr adj pewny, niezawod- 
ny; be ~ to come przyjdź ko- 
niecznie (na pewno); he is ~ to 
do it on na pewno to zrobi; for 
m na pewno tak, oczywiście; to 
make ~ upewnić się; adv na pe- 
wno 

surely [fuoli] adu pewnie, nieza- 
wodnie 

surf [s3f] s fale rozbijające się o 
brzeg; piana na falach 

surface ([safis] s powierzchnia; 
wygląd zewnętrzny 

sur-feit [safit] s przesyt; nadmiar; 
vt przesycić 

surge [s3d3] vt (o falach) podnosić 
się; s wysoka fala 

surgeon [s3dzon] s chirurg; le- 
karz wojskowy (okrętowy) 

sur'ger*y [S3dzar1i] s chirurgia; za- 
bieg chirurgiczny; sala operacyj- 
na; pokój przyjęć pacjentów 

sur:gi'cal [sadzikl] adj chirurgicz- 
ny 

sur'ly [sali] adj ponury, nieprzy- 
jazny; gburowaty 

sur'mise [Ss3ma1rz] s przypuszcze- 
nie; podejrzenie; vt [s3 marz] 
przypuszczać; podejrzewać 

surmount [sa maunt] vt wznosić 
się (sth ponad coś); opanować, 
przezwyciężyć 

Surname  [sa3nerm] 
przydomek 

sur'pass [so'pas] vt przewyższać, 
przekraczać (oczekiwania itd.) 


s nazwisko; 


suspend 


Surplus [s3plos] s nadwyżka, do- 
datek; adj attr dodatkowy; ~ 
value wartość dodatkowa 

Surprise [sa praiz] s zaskoczenie; 
niespodzianka; zdziwienie; by ~ 
niespodziewanie; vt zaskoczyć; 
zdziwić 

sur:ren'der [sorendo(r)] vt poddać, 
wydawać; przekazać; zrzec się, 
zrezygnować (sth z czegoś); oi 
poddać się, ulec, oddać się; s 
poddanie się; kapitulacja; odda- 
nie (się); rezygnacja; wykup (np. 
polisy) 

sur'rep'ti:tious 
skryty, tajny 

sur'round [sə raund] vt otaczać 
sur'round'ings [so'raundiqz] s pl 
otoczenie; okolica 

surveil-lance [s3'verilans] s nadzór 
(zw. policyjny) 

survey ['s3ve1] s przegląd, inspek- 
cja; pomiar (terenu); mapa (te- 
renowa); vt [s3've1i] przeglądać, 
dokładnie badać; lustrować; 
mierzyć (grunty), dokonywać po- 
miarów 

sur*vey*or [s3've1o(r)] s nadzorca; 
kontroler, inspektor; mierniczy 

sur*viv'al [sa'vaivl] s przeżycie, 
przetrwanie, utrzymanie się przy 
życiu; pozostałość, resztka; prze- 
żytek; bżłol. the ~ of the fittest 
ewolucja drogą doboru natural- 
nego 

sur*vive [sə varv] vt vi przeżyć, 
przetrwać, utrzymać się przy ży- 


[sarep'tifos] adj 


ciu 

sus'cep'ti*bili-ty [sa'septa bilet1] a 
podatność (to sth na coś), wraż- 
liwość 

sus:cep'ti'ble [so septobl] adj wraż- 
liwy, podatny (to sth na coś); na- 
dający się, dopuszczający możli- 
wość (of sth czegoś) 

sus'pect [sa spekt] vt vt podejrze- 
wać (sb of sth kogoś o coś); oba- 
wiać się; s [saspekt] człowiek 
podejrzany; adj podejrzany 

sus'pend [so'spend] vt zawiesić, 
wstrzymać 


suspenders 


sus'pend-ers [sospendoz] s pł pod- 
wiązki; am. szelki 

suspense {sospens} s stan zawie- 
szenia; niepewność 

suspension [se spenjn] s zawiesze- 
nie; wstrzymanie; zwłoka; ~ 
bridge most wiszący 

sus-pi-cłon [seSpifn] s podejrzenie 

suspicious [saspifas] adj podej- 
rztiwy; podejrzany 

sustain [saSterm] vt podtrzymy- 
wać; utrzymywać; przetrzymy- 
wać; znosić; ponosić 

sustenarce [Sastinens] s utrzy- 
manie, wyżywienie; zbior. środ- 
ki utrzymania 

swaddle [Swodl) vt owijać, prze- 
wijać (niemowię) 

swagger [swazgoa(T)) vi przechwa- 
lać się, zadzierać nosa; s cheł- 
pliwość, zarozumiałość 

swałłow 1. Dswolłau] s zool. jaskół- 
ka; sport = diwe skok do wody 
jaskółką 

swałsłow 2. [swoleu] vt połykać; 
pochłaniać; s łyk 

swam zob. swim 

swamp [swomp] s bagno, trzęsa- 
wisko; vè zanurzyć, pogrążyć; za- 


SYPA 

swampy |swompi1] adj bagnisty 

swan [swon] s zooł. łabędź 

swap [swop] = swop 

sward [swod} s darń 

swarm [swam)] s rój; vè roić się 

swarthey (Swodi] adj śniady 

swashbuckler ['swojbakła(v)) s za- 
wadiaka 

swathe (ewei vt owijać, banda- 
żować; s bandaż 

sway [swen vt vi Kołysać (się); 
przechylać (się); wahać się; mieć 
władzę, panować, przeważać; s$ 
kołysanie, przerzucanie się; wła- 
dza, panowanie 

+ swear [sweo(r)], swore [swo(1)). 
sworn [swon)] vi przysięgać (by 
sth na coś); kłąć (at sb, sth na 
kogoś, na coś); vt zaprzysięgać; 
te = an oath złożyć przysięgę; ~ 
in zaprzysięgać; ~ off odwołać, 
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wyrzec się pod przysięgą 

swear'ing [Sweoriy] s przysięga, 
zaprzysiężenie; przekleństwo, 
przeklinanie 

sweat [swet] s pot, pocenie się; 
trud; in the ~ of one's brow w 
pocie czoła; vi pocić się; trudzić 
się, ciężko pracować; vt wywoły- 
wać poty; wydzielać; zmusząć do 
pracy w pocie czoła, wyzyski- 
wać; ~ed industry przemysł o- 
party na wyzysku; ~ing system 
system eksploatacji pracownika; 
wyzysk 

sweater [sweto(r)] s sweter; wy- 
zyskiwacz (robotników) 

Swede ([swid] s Szwed 

Swedish (swiduj] adj szwedzki; s 
język szwedzki 

+sweep  [swip], swept, swept 
fswept] vt zamiatać, wymiatać, 
zmiatać; przesuwać, przeciągać 
vi wędrować, przebiegać, mknąć 
s zamiatanie; rozmach, zamaszy: 
sty ruch; rozległość; to make a 
clean — (of sth) pozbyć się (cze- 
goś) za jednym zamachem v 

sweeper [swipə(r)) s zamiątacz; 
zamiatarka (mechaniczna) 

sweeping [swipiy] adj zamaszys- 
ty; gwałtowny, radykalny; roz- 
legły; stanowczy 


sweep-stake [swipsterk] s (także 
pl ~s) rodzaj totalizatora (na 
wyścigach konnych) 

sweet [swit] adj słodki; delikatny; 
miły, ujmujący; melodyjny; ła- 
godny; it's (how) ~ of you to 
miło z twojej strony; pot. to be 
~ on sb kochać się w kimś; s 
cukierek; legumina, deser; ko- 
chana osoba; pl ~s słodycze; roz- 
kosze 

sweet-en ['switn] vt słodzić; vt stać 
się słodkim 

sweetheart [(swithat] s kochana 
osoba, kochanie 

sweet<meat [switmit] s cukierek 

sweet'shop [swit jop) s sklep ze 


słodyczami WT 
*swell {swel, swelled  [sweld], 


„w... 
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swollen [swoulon] vi puchnąć, 
nabrzmiewać; wzbierać; wzma-= 
gać się; vt nadymać; powięk- 
szać; wzmagać; s nabrzmienie, 
obrzęk; wzniesienie; wzmaganie 
się; pot. modniś, elegant; przen. 
gruba ryba; mistrz (at sth w 
czymś); adj pot. elegancki, mod- 
ny; ważny, nadzwyczajny; œ~ 
society lepsze towarzystwo, wyż- 
sza sfera 

swelling |swelrg] s nabrzmienie, 
obrzęk, opuchlina; wypukłość; 
adj nadęty; (o stylu) napuszony 

swelter [swelto(r)] vi omdlewać 
od upału; s upał, skwar 

swept zob. sweep 

swerve [swsv] vt vt odchylić (się), 
zboczyć; s odchylenie 

swift [swxrft] adj szybki, prędki; 
adv szybko, prędko 

* swim [swim], swam  [swsem], 
swum [swam] vł pływać, płynąć; 
kręcić się (w głowie); vt przepły- 
nąć; s pływanie; zawrót głowy 

swim'ming-bath [swimiy bad] s 
pływalnia 

swimming=match [swimiy met 
s zawody pływackie 

swim-ming-pool ['swimry pul] s ba- 
sen pływacki, pływalnia 

swindle [swrndl] vt oszukiwać, 
wyłudzać (sb of sth od kogoś 
coś); s oszustwo 

swindler | swrndle(r)] s oszust 

swine [swam] s świnia 

* swing [swm], swung, swung 
[Sway] vt vł kołysać (się), huś- 
tać (się); zakręcać; wymachiwać; 
s kołysanie; rozmach; ruch wa- 
hadłowy; huśtawka; rytm (wier- 
sza, muzyki itd.); in full ~ w 
pełnym toku 

swinę-door [swry dol) 
wahadłowe 

swindsh [swami] adj świński 

swirl [swsl] s wir; zwój; vi wiro- 
wać 

swish 1. [swif] s świst, szmer; vi 
świszczeć; vt pot, chłostać 


s drzwi 


sympathetic 


swish 2. [swif] adj pot. elegancki, 
modny 

Swiss [swrs] adj szwajcarski; s 
Szwajcar 

switch [switj] s wyłącznik; pręt; 
zwrotnica; vt bić prętem; trzas- 
kać (np. z bata); elektr. połą- 
czyć; wyrwać; porwać; skiero- 
wać (np. pociąg); ~ off wyłączyć 
(światło, prąd itp.); ~ om włą- 
czyć (światło); połączyć (telefo- 
nicznie); ~ over przełączyć 

switch-board [swaitfbod] s tablica 
rozdzielcza 

switch=man [switfmaen] s zwrot- 
niczy 

swollen zob. swell 

swoon [swun] s omdlenie; vi (tak- 
że ~ away) zemdleć 


swoop [swup] vł rzucać się (z gô- 
ry); (o ptakach drapteżłżnych) na- 
gle spaść; lotn. pikować 

swop [swop], swap [swop] vt pot. 
wymienić, przehandlować (sth 
for sth coś na coś); s wymiana 

sword [sod] s miecz, szabla, szpa- 
da; (o pochodzenłu) on the ~ 
side po mieczu 

swore zob. swear 

sworn zob. swear 

swum zob. swim 

swung zob. swing 

sycophant [srkofont] s służalczy 
pochlebca 

syl'łabsic [sr leebik] adj sylabowy, 
zgłoskowy 

syllable [Sstlobl] s zgłoska, syla- 
ba 

syllabus [srlobos] s (pl syllabi 
[silobarj lub ~es) kompendium, 
konspekt; program studiów, spis 
wykładów 

sym:hol:ic:(al) 
symboliczny 

symmetric [s r metrik] adj syme- 
tryczny 

sym'moe'try [srmitrr] s symetria 

symepa:thetsic [/srmpa'0etik] adj 
współczujący, pełen sympatii, ży- 
czliwy; pełen zrozumienia (dla 


[sim bolrk(l] adj 


sympathize 


drugich); med. współczulny; (o 
atramencie) sympatyczny, nie- 
widoczny; (o działaniu) solidarny 

sym':pa:thize [srmpa8aiz] vi sym- 
patyzować, współczuć, wyrażać 
współczucie; wzajemnie się ro- 
zumieć 

sym-pa-thy [Ssimpa81] s współczu- 
cie, sympatia; wzajemne zrozu- 
mienie; letter of ~ list kondo- 
lencyjny; in = na znak współ- 
czucia; harmonijnie, solidarnie 

sym*pho*ny [srmfoni] s symfonia 

symposium [sim 'pauzriom] s sym- 
pozjum; sesja, konferencja 

symp'tom [srimptam] s symptom, 
objaw 

symp-to-'mat'ie ['srmpte maetik] adj 
symptomatyczny 

synagogue [SInagog] s synagoga 

syn-chro'nize [Ssiykrenarz] vt syn- 
chronizować; vż zbiegać się w 
czasie, przebiegać równocześnie 

syn'co:pe [SsIiykapi] s gram. muz. 
synkopa 


t 


tab [taeb] s pętelka, wieszak (np. 
płaszcza); język (buta); etykietka 

table [terbl] s stół; tablica, tabe- 
la; płyta; at ~ przy stole; mat. 
multiplication ~ tabliczka mno- 
żenia; ~ of contents spis rzeczy; 
vt kłaść na stół; układać w ta- 
belę, tabularyzować; poddawać 
pod dyskusję (do rpzpatrzenia) 

table:cloth [terbl Kklo8] s obrus 

table'land [terbl lænd] s płasko- 
wzgórze 

tablet [tseblat] s tabliczka; tablet- 
ka, pastylka; bloczek (do nota- 
tek) 

ta-boo [ta'bu] s tabu; świętość nie- 
tykalna; adj zakazany, nietykal- 
ny; vt objąć nakazem nietykal- 
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syn*di'cate [srndrkot] s syndykat 

syn*o'nym [srnenrm] s synonim 

syn*on*y*mous [srnonimes] adj sy- 
nonimiczny 

syn*op'sis [sInopsis] s (pl synopses 
[srnopsiz]) zwięzły przegląd, za- 
rys; zestawienie; film skrót sce- 
nariusza 

syn:tac'tic-(al) [sin'teektIk(l)] adj 
gram. składniowy 

syn:tax [Sintseks] s gram. skład- 
nia 

syn:the'sis [srn8asis] s (pl synthes- 
es ['srn8asiz]) synteza 

syn'thet:ic [srn'etrk] adj syntety- 
czny 

sy:*phon [Ssarfan] = siphon 

syringe [srrrndz] s strzykawka; 
vt wstrzykiwać, przepłukać 
strzykawką 

syrup [srrəp] s syrop 

sys'tem [sistam] s system; meto- 
da; organizm (człowieka); ustrój 

sys'tem'at'ic ['sista maetik] adj sy- 
stematyczny 


ności, zakazać 
tab-ou-ret [tæbərət] s taboret 
tac'it [taesit] adj milczący, cichy 
taciturn [taesitsn] adj milczący, 
małomówny 
tack [tæk] s sztyft, gwóźdź tapi- 


cerski, pluskiewka; pl ~s fa- 
stryga; przen. linia postępowa- 
nia, taktyka; vt przytwierdzić 


(sztyftem), przymocować; fastry- 
gować; vt lawirować; zmieniać 
postępowanie £ 
tackle [tækl] vt borykać się (sb, 
sth z kimś, czymś); uporać się; 
zatrzymać; zebrać się, przystąpić 
(sth do czegoś); przymocować; 
vt pot. energicznie wziąć się (to 
sth do czegoś); s mors. takielu- 
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nek; sprzęt (zw. rybacki); sport 
złapanie i przytrzymanie prze- 
ciwnika 

tackling [tsekliq] s sprzęt (zw. ry- 
backi); mors. takielunek 

tact [tækt] s takt 

tactful [taektfl] adj taktowny 

tac:ti-'cal [taektrkl] adj taktyczny; 
zręczny 

tac'tics [taektiks] s taktyka 

tact'less [tæktləs] adj nietaktow- 
ny 

tad:pole [taedpaul] s zool. kijan- 
ka 

tag [taeg] s uchwyt; ucho (buta); 
pętelka; przyczepka; przyczepio- 
na kartka, nalepka, etykieta; do- 
datek (np. do przemówienia, tek- 
stu itp.) końcówka; okolicznoś- 
ciowy frazes; gra w berka; vt 
oznaczyć etykietą; dołączyć, do- 
czepić (coś na końcu); śledzić, 
chodzić za kimś; oi pot. deptać 
po piętach (after, behind sb ko- 
muś) 


tail [teil] s ogon; warkocz (długi); 
tył; orszak; vt sztukować; vł na- 
trętnie włóczyć się (after sb za 
kimś) 

tail-coat ['terl kout] s frak 

tailor [terle(r)] s krawiec 

tailoring [terlorip] s krawiectwo 

taint [ternt] s plama, skaza; here- 
ditary dziedziczne obciążenie; 
vt splamić, skazić; oi ulec skaże- 
niu, zepsuć się 

* take [terk], took [tuk], taken 
[terkon] vt brać, przyjmować; 
powziąć; spożywać (pokarm), za- 
żywać (lekarstwo); uważać, wy- 
chodzić z założenia; wsiadać (do 
pociągu, tramwaju); zdejmować, 
robić zdjęcie (fotograficzne); po- 
chwycić, zająć; zarazić się, do- 
stać (kataru, gorączki itd.); o- 
brać (kurs, drogę); to ~ account 
wziąć pod uwagę, uwzględnić (of 
sth coś); to ~ advantage wyko- 
rzystać (of sth coś); to ~ sb's 
advice zasięgnąć czyjejś rady; 
to ~ the air zaczerpnąć powie- 


take 


trza, odetchnąć; to ~ care trosz- 
czyć się (of sth o coś); to ~ the 
chair objąć przewodnictwo; to 
~ courage nabrać odwagi; to ~ 
one’s degree otrzymać stopień 
naukowy; to ~ effect nabrać 
mocy, wejść w życie; to = an 
examination zdawać egzamin; to 
m a fancy znaleźć upodobanie, 
polubić (to sth coś); to — fright 
przestraszyć się (at, of sth cze- 
goś); to ~ a glance spojrzeć 
(at sth na coś); to ~ heart na- 
brać ducha; to ~ hold pochwy- 
cić (of sth coś); to be ~n ill za- 
chorować; to ~ interest intere- 
sować się (in sth czymś); ~ it 
easy nie przejmuj się, nie wy- 
silaj się; to ~ liberties pozwalać 
sobie, nie krępować się (with sb, 
sth kimś, czymś); to ~ notes (a 
note) notować (of sth coś); to ~ 
notice zauważyć (of sth coś); to 
œ~ an oath przysiąc; to ~ offence 
obrazić się (at sth o coś); to ~ 
the offensive przejść do ofensy- 
wy; to ~ orders przyjąć święce- 
nia kapłańskie; to ~ pains zadać 
sobie trud; to ~ part brać udział; 
to ~ a picture (a photography 
zrobić zdjęcie; to ~ pity lito- 
wać się (on sb nad kimś); to ~ 
place odbywać się; to ~ pleasure 
znajdować przyjemność; to ~ 
possession brać w posiadanie (of 
sth coś); to ~ pride szczycić się 
(in sth czymś); to ~ prisoner 
wziąć do niewoli; to ~ root za- 
puścić korzenie; to ~ a seat u- 
siąść; to ~ sides opowiedzieć się 
(stanąć) (with sb po czyjejś stro- 
nie); to ~ steps przedsięwziąć 
kroki, zastosować Środki; to ~ 
stock inwentaryzować; przen. za- 
opatrywać; badać (of sth coś); it 
ms time na to trzeba trochę cza- 
su; it took me two hours to 
do this to zajęło mi dwie godziny 
czasu; to ~ trouble zadawać so- 
bie trud, robić sobie kłopot; z 
przysłówkami t przytmkamł: ~ 
aback zaskoczyć, przerazić; ~ af- 


take-in 


ter kształtować się według, u- 
podabniać się do; ~ away za- 
brać, uprowadzić; ~ down zdjąć, 
zerwać; poniżyć; zapisać; zde- 
montować, rozebrać (np. maszy- 
nę); ~ for uważać za; to ~ for 
granted uważać za rzecz oczy- 
wistą, przesądzać; in wziąć 
¿wprowadzić do środka, włą- 
czyć; objąć; wciągnąć; przyjmo- 
wać do domu, wprowadzać, brać 
do siebie; abonować (gazetę); na- 
ciągać, oszukiwać; to ~ into ac- 
count brać pod uwagę; to into 
one's head ubzdurać sobie; ~ 
oft zdjąć; zabrać; odjąć; usu- 
nąć; naśladować; wyruszyć; od- 
prowadzić; odbić się (od ziemi, 
wody); lotn. startować; ~ on 
przybrać; przyjąć; wziąć na sie- 
bie; podjąć się; ~ out wyjąć; 
wyprowadzić; wywabić; wyciąg- 
nąć, wydostać; ~ over przejąć; 
przewieźć; następować z kolei, 
luzować (from sb kogoś); ~ to 
zabrać się do; oddać się (np. na- 
łogowi), poświęcić się czemuś; u- 
stosunkować się; to ~ to the 
stage poświęcić się sztuce sceni- 
cznej; ~ up podnieść; wziąć na 
siebie, podjąć (się); zająć się 
(sth czymś); wchłaniać; przyjąć 
(np. zakład); zająć (miejsce, 
czas); zaprzątać (np. umysł); ob- 
cować, zadawać się; zadowalać 
się (with sth czymś) 
take-in [terk (mi s oszustwo, na- 
ciąganie 
taken zob. take 
take-off [terk of] s naśladownic- 
two; parodia; lotn. start; sport 
odbicie się, odskok 


tak'ing [terkin] s wzięcie, pobie- 
ranie; pl ~s dochód, wpływy ka- 
sowe; adj pociągający; (o choro- 
bie) zaraźliwy 

talc [tælk], talcum 
talk 

tale [terl] s opowiadanie, powiast- 
ka; bajka; ł ilość, liczba, rachu- 


[teelkom] s 
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nek; fairy ~s bajki; to tell ~s 
plotkować; skarżyć 

talent [taelont] s talent, uzdolnie- 
nie 

talented [teelontrdj adj utalen- 
towany, zdolny 

talisman ['teelrzmon] s talizman 

talk [tok] vt vt mówić, rozma- 
wiać, gadać; to ~ big chwalić 
się; ~ down nie dać przyjść do 
słowa (sb komuś); ~ into sth na- 
mówić do czegoś; ~ over omó- 
wić; ~ round omówić wyczer- 
pująco, wyczerpać temat; prze- 
konać; to ~ sense mówić do 
rzeczy; to ~ shop mówić o spra- 
wach zawodowych; s rozmowa, 
gadanie, pogadanka; prelekcja; 
pogłoska; small ~ rozmowa o 
niczym 

talk'a:tive [tokotivj adj gadatli- 
wy 

talk'er [toko(r)] s gawędziarz; ga- 
duła 

talk'ie [toki] s pot. film dźwięko- 


wy 

talk'ing=pic'ture [tokiy piktfo(r)] 8 
film dźwiękowy 

tall [təl] adj wysoki, wysokiego 
wzrostu; pot. nieprawdopodobny; 
niesłychany; przesadny; ~ talk 
przechwałki; to talk =~ prze- 
chwalać się 

tallow [taelou] s łój, tłuszcz 

tally [tæl] s karb; znak; kart- 
ka; rachunek; odpowiednik; du- 
plikat; vt oznaczać; liczyć; ze- 
stawiać; vi zgadzać się, odpowia- 
dać sobie 

talon ['teelon] s szpon 

tame [term] adj oswojony; łagod- 
ny; uległy; oi oswoić; poskro- 
mić 

tame-less [termlosj adj nieokiełz- 
nany, dziki 

tam'er [termo(r)] s poskramiacz 

tam:per ['taempo(r)] vt wtrącać się 
(with sth do czegoś); dobierać 
się; manipulować ń 

tampon [tsempon] s tampon; vt 
tamponować 
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tan [teen] s opalenizna; garbnik; 
kolor żółtobrązowy; vt garbo- 
wać; brązowić; opalać (się) 

tan'dem [taendom] s tandem 

tang 1. [taep] s posmak; ostry za- 
pach 

tang 2. [tsep] s brzęk, dźwięk; vt 
brzęczeć, dźwięczeć 

tan:gent [ teendzont] 
s mat. styczna 

tangible [teendzobl]j adj dotykal- 
ny, namacalny 

tan:gle [tsenpgl] vt vi gmatwać 
(się), wikłać (się); s gmatwanina, 
plątanina 

tank [tseqpk] s basen, cysterna; 
wojsk. czołg; vt gromadzić w 
basenie; tankować 

tank*ard [taepxod] s kufel, dzban 
(z pokrywą) 

tanner 1. [ taeno(r)] s garbarz 

tan'ner 2. [taeno(r)] s pot. sześcio- 
pensówka 

tan'ner*y [taenori] s garbarnia 

tan-ta'lize [taentolarz] vt dręczyć, 
kusić 

tantamount  [taentemaunt] adj 
równoznaczny (to sth z czymś), 
równowartościowy 

tap 1. [taep] s kran; szpunt, ku- 
rek; zawór; napój z beczki; bar; 
vt otwierać (beczkę), puszczać 
płyn (kurkiem), czerpać (ze źród- 
ła); zaopatrywać w kurek; na- 
wiązać stosunek; napocząć; pod- 
słuchiwać rozmowę telefoniczną 

tap 2. [tæp] vt oi pukać, lekko 
stukać (at the door do drzwi); 
podkuć (obcas); s pukanie, lek- 
kie uderzenie; podkucie (obcasa), 


adj styczny; 


flek 

tape [terp] a wstążka, taśma; 
przen. red ~ biurokracja; vt 
związać taśmą 

taper [terpo(r)] s cienka Świecz- 
ka; słabe światło; stożek; vł koń- 
czyć się ostro, zwężać się ku 
końcowi 

tape-re:cord:er [terp rrkodo(r)] s 
magnetofon 

tape-re:cord'ing [terp rikodiq] s 
nagrywanie na taśmę 


tatter 


tapestry [taerprstri] s dekoracyj- 
ne obicie, gobelin 

tape-worm [terpw3m] s med. ta- 
siemiec 

ta:pir [terpo(r)] s zool. tapir 

tap'room [tæp rum] s bar, bu- 
fet 

tar Har s smoła; pot. (także 
Jack ~) marynarz; vt smarować 
smołą 

tardy [tadı] adj powolny, ocięża- 
ły 

tare [teo(r)] s tara, waga opakowa- 
nia 

tar:get [tagit] s tarcza, cel 

tar'iff [| taerif] s taryfa, system ceł 

tar'nish [tan1f] vt przyciemnić, 
zrobić matowym; mi ściemnieć, 
zmatowieć; s utrata połysku, 
zmatowienie 

tar:pau'lin [ta'polin] s płótno ża- 
glowe, brezent 

tarry [teerij vi zwlekać, ociągać 


się 
tart 1. [tat] s ciastko <placek) z 
owocami 


tart 2. [tat] adj uszczypliwy, cierp- 
ki 

tartan [tatn] s materiał w szkoc- 
ką kratę, tartan 

Tar:tar (tato(r)] s Tatar 


task [task] s zadanie, praca, zaję- 
cie; to set a ~ dać zadanie (sb 
komuś); to take to ~ zrobić wy- 
mówkę (sb komuś); vt dać pra- 
cę do wykonania, obarczyć pra- 
cą; zmusz”ć do wysiłku, mę- 
czyć 

tas:sel ['teesl] « pęk ozdobnych frę- 
dzli, chwast; zakładka (w książ- 
ce) 

taste [tcist] s smak; zamiłowanie; 
vt vt próbować (smaku); smako- 
wać; mieć smak (of sth czegoś); 
zaznawać, czuć smak 

taste'ful [teistfl] adj gustowny 

taste'less [terstlos] adj niesmacz- 
ny; niesustowny 

tasty [tersti] adj smaczny 

tatter |[tato(r)] s (zw. pl 
szmata, łachman 


ms) 


tattered 


tattered [taetad] adj obdarty, ob- 
szarpany 

tat'too 1. [to'tu] s capstrzyk 

tattoo 2. [te'tu] s tatuaż; vt tatuo- 
wać 

taught zob. teach 

taunt [tont] s złośliwa uwaga, u- 
rąganie; vt docinać, urągać (sh 
with sth komuś za coś) 

taut [tot] adj napięty, mocno na- 
ciągnięty 

taut'en [totn] vt napinać 

tavern [tævn] s tawerna, karcz- 
ma 

taw*dry [todri] adj niegustowny; 
(© ubiorze) krzykliwy 

tax [tazksj s podatek (państwowy); 
cło; ciężar; vt szacować; obcią- 
żać (podatkiem, cłem itp.); obar- 
czać ciężarem, przemęczać; ob- 
ciążać winą; wystawiać na próbę 

taxation [tak'serfn] s opodatko- 
wanie 

tax-col'lec'tor [taeks Kkalektś(r)] s 
poborca podatkowy; m's office 
urząd skarbowy 

taxi [teksi] s taksówka; vi je- 
chać taksówką 

tax'i-cab [taeksir kæb] s taksówka 

tax-pay:er [tæks pero(T)] s podat- 
nik 

tea [ti] s herbata; herbatka (przy- 
jęcie); podwieczorek 

* teach [titf], taught, taught [tot] 
vt uczyć (sb sth kogoś czegoś) 

teach-er [titfo(r)] s nauczyciel 

tea:cup [ti kap] s filiżanka do her- 
baty 

tea-ket'tle [ti ketl] s czajnik, im- 
bryk 

team [tim] s zaprzęg; zespół, dru- 
żyna; vt zaprzęgać; vi ~ up ze- 
spolić się (do wspólnej pracy), 
pracować zespołowo 

team-work [timwsk] s praca ze- 
społowa 

tea-par:'ty [ti patı] s zebranie to- 
warzyskie przy herbacie, herbat- 
ka 

tea-pot [tipot] s imbryk, czajni- 
czek 
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tear 1. [tro(r)] s łza 

* tear 2. [tee(r)], tore [to(r)], torn 
[ton] vt vt rwać (się), szarpać, 
targać, drzeć (się); ~ along u- 
mykać; ~ away oderwać; zmy- 
Kać; ~ in wpaść; ~ off oderwać, 
zerwać; ~ open rozerwać; ~ out 
wyrwać; ~ up porwać, potargać; 
wyrwać; rozkopać; s rozdarcie, 
pęknięcie 

tearful Cat adj zalany łzami 

tea-room [ti rum] s herbaciarnia, 
cukiernia 

tease [tiz] vt drażnić, docinać (sb 
komuś) 

teas-er [tize(r)] s kpiarz; człowiek 
dokuczający; pot. trudne zada- 
nie, trudne pytanie 

tea-spoon [tispun] s łyżeczka do 
herbaty 

teat [tit] s sutka, brodawka sutko- 
wa 

tech'ni'cal [tekniklj adj technicz- 
ny 

tech'nics [tekniks] s technika, na- 
uki techniczne 

technique [tek'nik] s technika, 
sprawność, sposób wykonywania 

technology [tek'nolodzi] s tech- 
nologia; technika 

teddy-bear [tedr 
(zabawka) 

teddy boy [tedr bo1] s bikiniarz; 
rozrabiacz 

Le-äious [` tidrəs] adj nudny, mę- 
czący 

tedium [tidiom] s nuda, nudy 

tee [ti] s cel, tarcza (w grze) 

teem [tim] vi roić się (with sth 
od czegoś), obfitować 

teen-ager [tinerdza(r)] s nastola- 
tek 

teens [tinz] s pl wiek od 13 do 19 
lat; she is in her ~ ona jeszcze 
nie ma 20 lat; to be in one's — 
mieć naście lat 

teeth zob. tooth 

tee:to:taller [ti'taut]a(r)] s absty- 
nent 

telecast [telikast] vi = televise 

tel-e-gram [teligraem] s telegram 


beə(r) s miś 
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tel-e-graph ['teligraf] 
vt vt telegrafować 

te-lep'a'thy [t1lepa01] s telepatia 

telephone [telofaun] s telefon; by 
m. telefonicznie; vt vł telefono- 
wać 

tel'e-pho*to ['telr foutou] s fotogra- 
fia zdalna 

tel-e-pho:tog'ra'phy [/telrfs'togrof1] 
s telefotografia 

tel:e'scope [telrskoup] s teleskop 

teletype [telrtaip] s dalekopis 

tel-e-view'er ([telivjuo(r)] s tele- 
widz 

televise [telrvaiz] vt nadawać w 
telewizji (drogą telewizyjną) 

tel:e-vi'sion [telivizn] s telewizja; 
œ~ set telewizor, aparat telewizyj- 
ny 

telex [telaoks] s dalekopis, teleks 

tell [tel], told, told [tould] vt vi 

mówić, powiadać, powiedzieć, o- 

powiadać; poznawać, odróżniać; 

wywierać wpływ, robić wraże- 

nie; kazać (sb to do sth komuś 

coś zrobić); mieć znaczenie; li- 

czyć; all told wszystkiego (wszy= 

stkich) razem; ~ over opowie- 

dzieć na nowo; przeliczyć 

tell:er [telo(r)] s narrator; kasjer 
(bankowy) 

telling [ telip] adj znaczący, wpły- 
wowy; skuteczny; s mówienie, o- 
powiadanie; nakaz 

telltale [telterl] s plotkarz; licz- 
nik; wskaźnik; attr plotkarski; 
zdradziecki; ostrzegawczy; kon- 
trolny 

tell-y [telr] s pot. telewizja 

te'mer'i:ty [trmeroti] s śmiałość, 
zuchwalstwo 

tem*per [tempo(r)] s usposobienie, 
natura, nastrój, humor; irytacja; 
opanowanie; stopień twardości 
(stali); zaprawa (murarska), do- 
mieszka; to get into a ~ wpaść 
w złość; to lose one’s ~ stracić 
panowanie nad sobą, rozgniewać 
się; out of ~ w gniewie, w sta- 
nie irytacji; vt vł temperować, 
łagodzić (się), hamować (się); u- 


s telegraf; 


D 


tender 


rabiać (np. glinę); techn. harto- 
wać (się) 


tem'per'a-ment  [tempromont] s 
temperament, usposobienie 
tem-per'a'men'tal  ['tempra'mentl] 


adj z temperamentem; wrodzo- 
ny; pobudliwy, wybuchowy 
tem-per'ance [temprons] s umiar- 
kowanie, wstrzemięźliwość, trzeź- 
wość; ~ restaurant restauracja 
bezalkoholowa 
*tem'per'ate [temprost] adj umiar- 
kowany, trzeźwy 
tem'per'a'ture  [tempratfo(r)] s 
temperatura; fo take ones ~ 
zmierzyć komuś gorączkę 
tem'pest [temprst]j s burza 
tem:ple 1. [templ] s świątynia 
tem'ple 2. [templ] s anat. skroń 
tem'po [tempau] s tempo 
tem'po'ral [temporl] adj czasowy; 
doczesny; świecki 
tem'po'rar'y [tempri] adj tymcza- 
sowy, przejściowy 
tempt [tempt] vt kusić, wabić; to 
be ~ed być skłonnym, mieć o- 
chotę (to do sth coś zrobić) 
temp'ta:tion [temp'teifn] s poku- 
sa, kuszenie 
ten [ten] num dziesięć; s dziesiąt- 
ka 
ten'a'ble ['tenobl]j adj dający się u- 
trzymać; (o urzędzłe) piastowa- 
ny 
te'na'cious [te'nerfas] adj trwały, 
wytrzymały, uporczywy 
te'nac'i:ty [to'nesoti] s trwałość, 
wytrzymałość, uporczywość 
ten'an'cy [tenons1] s dzierżawa 
ten*ant [tenont] s dzierżawca; lo- 
kator; vt dzierżawić 
tend 1. [tend] oi zmierzać, dążyć; 
skłaniać się 
tend 2. [tend] vt pilnować, strzec; 
pielęgnować (chorego) 
tend:en'cy [tendonsi] s tendencja, 
kierunek, skłonność 
ten'der 1. [tendo(r)] adj delikatny, 
łagodny, czuły; młodociany 
ten:der 2. [tendo(r)] vt podawać, 
wręczać, przekazywać, oferować, 


tender 


przedkładać; s oferta; 

środek płatniczy 
ten:der 3. [tenda(r)] s kolej. mors. 

tender; dozorca (np. maszyny) 


legal ~ 


ten:'don [tenden] s anat. ścięg- 
no 
ten'e-ment [tensmont] s parcela 


dzierżawna; mieszkanie czynszo- 
we; dom czynszowy 
ten*e'ment-house [tensmoent haus] 
s dom czynszowy, kamienica 
Lenert [tenet] s zasada; dogmat 
ten-fold [tenfauld] adj dziesięcio- 
krotny; adv dziesięciokrotnie 
ten-ner [tenoe(r)] s pot. banknot 
dziesięciofuntowy, dziesiątka 
ten-nis [tenis] s sport tenis 


tentor ([tens(r)] s treść, istota; 
brzmienie; przebieg; muz. te- 
nor 


tense 1. [tens] s gram. czas 

tense 2. [tens] adj napięty 

ten'sion [tenfn] s napięcie, naprę- 
żenie 

tent [tent] s namiot; vt nakryć na- 
miotem; vi obozować pod namio- 
tem 

ten-ta'cle [tentekl] s zool. macka 

ten-ta'tive [tentetiv] adj próbny; s 
próba; propozycja 

ten:ta'tive'ly ['tentatrvli] adv prób- 
nie, tytułem próby 

tenth [ten6] adj dziesiąty; s dzie- 
siąta (część) 

ten*u'ous [tenjuss] adj cienki, de- 
likatny, nieznaczny 

ten'ure [tenjue(r)] s posiadanie, 
tytuł własności; okres posiadania 
(użytkowania, urzędowania) 

tepid [tepid] adj letni, ciepławy 

ter'e'ben:'thene  ['tera benbin] s 
chem. terpentyna 

term [tsm] s termin; semestr (a- 
kademicki); kadencja (sądowa, u- 
rzędowa itp.); termin, wyraz fa- 
chowy; (zw. pl ~s) stosunek; wa- 
runek; to be on good ~s być w 
dobrych stosunkach; to be on 
speaking ~s with sb znać się z 
kimś powierzchownie, ograniczać 
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znajomość do okolicznościowej 
rozmowy; to come to ~s: dojść 
do porozumienia; in ~s of money 
przeliczywszy na pieniądze; vt o- 
kreślać, nazywać: 

ter'mi'nal [taminl] adj końcowy; 
s kres, koniec; stacja końcowa; 
gram. końcówka 

ter'mi'nate [tsaminert] vt vt koń- 
czyć (się), zakończyć (się) 

ter'mi'nol:o'gy  ['tamrnolodzi] s 
terminologia 

Terminus [t3mrnas] s (pl termini 
[tamina1]) stacja końcowa 

ter'race [teros] s taras 

ter'res'tri*al [ta restrrel] adj ziem- 
ski; lądowy 

terrible [terobl] adj straszny, o- 
kropny 

ter'rif'ic [ta'rifrk] adj straszliwy, 
budzący strach; pot. cudowny, 
wspaniały 

terrify [terifar] vt napędzić stra- 
chu, przerazić 

territorial ['terr'torral] adj tery- 
torialny 

ter*ri-to*ry [teritri] s terytorium 

ter'ror [tero(r)] s terror, groza, 
przerażenie 

terrorize [teroraiz] 
zować 

terse [t3s] adj zwięzły 

tertiary [t3fori] adj trzeciorzęd- 
ny 

test [test] s próba, test, spraw- 
dzian, egzamin; vt próbować, 
poddawać próbie, badać (for sth 
na coś) 

testament ['testemont] 
ment 

tes-tify [testifa1] vt oi Świadczyć 
(to sth 'o czymś); deklarować 
(się); stwierdzać 

tes:tily [testili] adv w rozdraż- 
nieniu, z gniewem 

tes-ti"mo'ni'al ['testrmauniel] s za- 
świadczenie, świadectwo 

testimony [testrmen1] s świadec- 
two, dowód; zeznanie 

test-=tube [test tjub] s chem. pro- 
bówka 


vt terrory- 


s testa- 
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tes'ty [testi] adj łatwy do roz- 
drażnienia, gniewny 

teth:er [teda(r)] s łańcuch, postro- 
nek; przen. to be at the end of 
one’s ~ być u kresu wytrzyma- 
łości (sił); vt przywiązać (np. ko- 
zę, krowę), spętać 

text [tekst] s tekst 

text-book [tekstbuk] s 
podręcznik 

tex:tile [tekstail] adj tekstylny; 8 
wyrób tekstylny 

tex'ture  [tekstfo(r)] s 
struktura 

than [52en; 0en] conj niż, aniżeli 

thank [0:epk] vt dziękować; s (zw. 
pl ~s) dzięki, podziękowanie; 
praep ~s to ... dzięki ..., zawdzię- 
czając ... 

thank-ful [0seykfl] adj wdzięczny 

thank:less [02epklos] adj niewdzię- 
czny 

thanks:giv:ing 
dziękczynienie 

that (sei pron (pl those [0uz]) 
ów, tamten; który, którzy; conj 
że; ażeby 

thatch [0setf] s strzecha; vt kryć 
strzechą 

thau'ma'turge [0omet3dz] s cudo- 
twórca 

thaw [00] oi tajać, topnieć; vt to- 
pić, roztapiać; s odwilż 

the (0a, przed samogłoską, w pozy- 
cji akcentowanej: 01] rodzajnik 
(przedtmek> określony: what 
was ~ result? jaki był wynik?; 
m best way najlepszy spósób; w 
funkcji zaimka wskazującego: 
call ~ man zawołaj tego czło- 
wieka; adv przed przymiotni- 
kłem lub przysłówkiem w comp: 
all ~ better tym lepiej; ~- short- 
er ~ days ~ longer — nights im 
krótsze dni, tym dłuższe noce; — 
more he gets, ~ more he wants 
im więcej ma, tym więcej chce 
mieć 

the:a'tre [81ioto(r)] s teatr 

the'at-ri'cal [0i'setrrkl] adj teatral- 
ny; s pl ~s przedstawienie teat- 


wypisy, 


tkanina; 


[0eyks'giv1y] s 


thermic 


ralne (zw. amatorskie) 

theft [8eft] s kradzież 

their [ðeə(r)] adj ich 

theirs [0esz] pron ich 

them zob. they 

theme [6im] s temat, przedmiot; 
wypracowanie szkolne; ~ song 
muz. film radło melodia przewo- 
dnia; am. sygnał stacji radiowej 

them'selves [ðm`selvz] pron oni 
sami, ich samych, się, sobie, sie- 
bie 

then [0en] adv wtedy; następnie; 
zresztą; conj a więc, zatem; but 
~ ale przecież; by ~ już przed- 
tem; now — otóż; adj attr ów- 
czesny 


thence [0ens] adv dlatego, skut- 
kiem tego; rt stamtąd, stąd 

the:o'lo:gian [/01a loudzanj » teolog 

the:olo-gy [01'0led31] s teologia 

theorem ([01srom] s teoremat; 
mat. twierdzenie 

the:o'ret'i-cal [0re'retrkl] adj teo- 
retyczny 

the*o:ry [0rer1] s teoria; przypusz- 
czenie 

ther:a:peu:tic [/6ero'pjutik] adj te- 
rapeutyczny; s ~s terapia 

there [0eo(r), da(r)] adv tam; ~ is, 
~ are jest, są; istnieje, istnieją; 
from ~ stamtąd; over ~ tam, po 
drugiej stronie; int nol, otóż to!; 
~ mow! otóż to!; s to miejsce; 
ta miejscowość; near ~ w po- 
bliżu tego miejsca 


tbere:a'bout(s) [Oeerobaut(s)] adv 
gdzieś tam, w tamtych okoli- 
cach; (po wymienieniu liczby 
itp.) coś koło tego, mniej wię- 
cej 

there'af'ter [0eor'afto(r)] adv na- 
stępnie, później; według tego 

there:by [0eo'ba1] adv przez to, 
przy tym; skutkiem tego 

therefore [0Seafo(r)] adv dlatego 

there:of [0esr'ov] + adv tego, z te- 
go, o tym 

there'with [0ea'w16] adv z tym 

thermal [03ml] adj cieplny 

ther'mic [63m1ik] adj termiczny 


thermometer 


ther-mom:e-ter 
termometr 

ther'mos ['63mo0S] s (także ~ flask) 
termos 

ther-mo'stat'ics 
termostatyka 

the-sau-rus [61'Sores] s (pl the:sau-ri 
[0r'sora1], ~es) skarbiec; leksy- 
kon; zbiór (wyrazów, wyrażeń, 
cytatów itp.) 

these zob. this 

the-sis [0isrs] s (pl theses ['6isiz]) 
teza; rozprawa, praca pisemna 

they (De pron oni, one; (przypa- 
dek zależny) them [0em, Bam, 
em]) im, ich, je 


[06a'momirto(r)] s 


[63ma'stetiks] s 


they?d [0erd] = they had; they 
should; they would 

(heut [ðerl] = they shall; they 
will 


they're [0eo(T)] = they are 

they*ve [0erv] = they have 

thick [01k] adj gruby, tłusty; gę- 
sty; głupi, tępy; s gruba część 
czegoś; in the ~ of a forest w 
gąszczu leśnym; przen. in the ~ 
of the fight w wirze walki 

thicken [6rkon] oi grubieć; gęst- 
nieć; vt zagęszczać 

thick-et [0rkit] s gąszcz, gęstwi- 


na 

thick-ness ['6Iknos] s grubość; gę- 
stość 

thick-set [/0rk'set] adj gęsto sa- 
dzony; (o człowieku) przysadzi- 


S 

thick-skinned [ork 'skind] adj 
przen. gruboskórny 

thief [0if] s (pl thieves [08ivz]) zło- 
dziej 

thieve [0iv] vł vt kraść 

thieves zob. thief 

thigh [ðar] s anat. udo 

thill [0rl] s dyszel 

thim-ble ([0rmbl] s 
techn. tulejka 

thin [6rn] adj cienki; szczupły; sła- 
by; rzadki, rzadko rosnący; vt 
rozcieńczyć; rozrzedzić; pomniej- 
szyć; zwęzić; oi (także ~ away, 
— down) zeszczupleć, zmniejszyć 
się, zrzednąć 


naparstek; 
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thing Tënt s rzecz, sprawa, przed- 
miot; istota; pl ~s prawn. włas- 
ność; poor (little) ~! biedactwo!; 
all ~s English wszystko to, co 
angielskie; how are ~s (going)? 
co słychać; I don’t feel quite the 
~ nie czuję się dobrze, marnie 
się czuję; that's the ~ o to cho- 
dzi, w tym rzecz; for one ~ po 
pierwsze 
think ([0ryk], thought, thought 
[80t] vi myśleć (about, of sth o 
czymś), sądzić, uważać; zamie- 
rzać; te ~ much wysoko cenić, 
być dobrego zdania (of sb, sth 
o kimś, czymś); to — little nie 
cenić wysoko, mieć niepochlebne 
zdanie (of sb, sth o kimś, czymś); 
vt mieć na myśli; uważać; to — 
no harm nie mieć na myśli nic 
złego; to ~ sb silly uważać ko- 
goś za głupca; ~ out wymyślić; 
przemyśleć do końca; ~ over ob- 
myślić; rozważyć ponownie; ~ 
through przemyśleć 
think'er ['8rpko(r)] s myśliciel 
think'ing [0rpkip] s myślenie; zda- 
nie, opinia 
thin'ness ([©81nnos] s  cienkość; 
szczupłość, chudość; rzadkość 
third [03d] adj trzeci; ~ degree 
trzeci stopień przesłuchania (w 
sądzie, na policji); s trzecia 
część; techn. trzeci bieg 
third-ly ['83dli] adv po trzecie 
third-rate [/63d rem adj trzecio- 
rzędny 
thirst [03st] s pragnienie; oi prag- 
nąć (after, for sth czegoś) 
thirsty Toast adj spragniony, 
pragnący % 
thir:teen [/63'tin] num trzynaście; 
s trzynastka 
thir:teenth [/'03'tin6] adj trzynasty; 
s trzynasta część 
thir:ti-eth [03t1a8] adj trzydziesty; 
s trzydziesta część 
hire [Osti] num trzydzieści; s 
trzydziestka; the thirties lata 
trzydzieste 
this [01s] pron (pl these [0iz]) ten, 
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ta, to; ~ morning (evening) dziś 
rano (wieczór); ~ way tędy 

this-tle ['81sl] s bot. oset 

thither [010o(r)] adv Tt tam, w o- 
wą stronę, do tamtego miejsca 

tho* [0au] = though 

thong [80p] s rzemień, kańczug 

thorn [60n] s cierń, kolec 

thorn*y [0on1i] adj ciernisty, kolą- 
cy 

thor-ough  ['8aro2] 
gruntowny 

thor*ough'bred [0arabred] adj ra- 
sowy; s koń czystej krwi, zwie- 
.rzę rasowe 

thor:'ough'fare [0arafeo(T)] s prze- 
jazd, wolna droga; arteria ko- 
munikacyjna 

thor:'ough-go'ing ['8ars 'gauip] adj 
stanowczy, bezkompromisowy; 
gruntowny 

thor*ough'ly [8arali] adv gruntow- 
nie 

those zob. that 

though [0au] conj chociaż; as ~ 
jak gdyby; adv jednak, prze- 


adj całkowity, 


cież 
thought 1. zob. think 
thought 2. [0t] s myśl; namysł; 


pomysł; zamiar; on second ~s po 
rozważeniu, po namyśle; he had 
no ~ of ... nie miał wcale za- 
miaru ... 

thought-ful [6otfl] 
głęboki, rozważny 

thought'less [8otlas] adj bezmyśl- 
ny, lekkomyślny, nierozważny 

thou:sand [8auznd] num tysiąc 

thou*sandth [6auzn6] adj tysięcz- 
ny; s tysięczna część 

thral-dom [6roldam] s niewolnic- 
two, niewola 

thrall [0roi] s niewolnik (of sb 
czyjś; to sth czegoś) 

thrash [0rsef] vt młócić; chłostać, 
bić; ~ out debatować; dokład- 
nie przedyskutować 

thrashing [6rsefrp] s młócenie; la- 
nie, chłosta; to give sb a good ~ 
sprawić komuś solidne lanie 

thread [0red] s nić, nitka; wątek 


adj myślący, 


throne 


(opowiadania, rozmowy itp.); vt 
nizać, nawlekać; przesuwać się, 
przeciskać się (sth przez coś) 

thread-bare Cëredbeatri adj wy- 
tarty, przeświecający 

threat [0ret] s groźba 

threat:en [60retn] vt grozić; vi za- 
grażać, zapowiadać się groźnie 

three [6ri] num trzy; s trójka 

three-cornered [Ori 'konsd] adj 
trójkątny 

three-deck:er ['6ri 'deko(r)j s sta- 
tek trójpokładowy 

three-fold [6ri-fauld] adj trzykrot- 
ny; adv trzykrotnie 

three-mas:ter (Dër "masto(r)] s sta- 
tek trójmasztowy 

three-pence [6repans] s trzy pensy 
(moneta trzypensowa) 

three'score [Ori 'sko(r)] num sześć- 
dziesiąt 

thresh [0ref] = thrash 

threshold  [8refhould] s próg; 
przen. przedsionek, próg, począ- 
tek 

threw zob. throw 

thrift [6rift] s oszczędność, gospo- 
darność 

thrift+y [0rrfti] adj oszczędny, go- 
spodarny 

thrill [6rrl] s dreszcz, drżenie; vt 
przejmować dreszczem, mocno 
wzruszać; oi drżeć, dygotać 


thrill-er Cora s sensacyjny 
film; przejmująca sztuka (po- 
wieść), dreszczowiec 

* thrive [O0rarv], throve  [0rauv], 
thriven [0rrvan] vł pięknie się 
rozwijać, prosperować, kwitnąć 

thro’ [0ru] = through 

throat [Oraut] s gardło; gardziel; 
sore ~ ból gardła; to clear one's 
~ odchrząknąć 

throb [6rob] vi (o sercu, pulste) 
bić, drgać, tętnić; s bicie (serca, 
pulsu); drganie, dreszcz 

throe [6rau] s gwałtowny ból; pl 
~s bóle porodowe; (także ~s of 
death) agonia 

throne [0raun] s tron; to come to 
the ~ wstąpić na tron 


throng 


throng [rog] s tłum, tłok; ot vi 
tłoczyć (się), tłumnie gromadzić 
(się) 

throstle [8rosl] s zool, drozd 

throtle [0rotl] s gardziel; techn. 


przepustnica; vt dusió, dławić, 
tłumić 
through. [0ru] praep przez, po- 


przez; z powodu, dzięki; ađv na 
wskroś, dokładnie, na wylot, od 
początku do końca; ~ amd ~ cast- 
kowicie, najzupełniej; to be = 
skończyć (with sb, sth z kimś, 
czymś); to get ~ przehyć; do- 
prowadzić do Końca, skończyć; 
połączyć się telefonicznie; adj 
bezpośredni, tranzytowy; A ~ 
train to ... pociąg bezpośredni 
dO =» 

through:out [ruut] praep przez, 
poprzez; ~ his life przez całe je- 
go życie; ~ the year przez cały 
rok; adv wszędzie; od początku 
do końca; pod każdym wzglę- 
dem 

throve zob. thrive 

* throw [ðrou], threw [óru], thrown 
[Broun] vt rzucać, zrzucać, narzu- 
cać; to ~ a glance rzucić okiem 
(at sb na kogoś); ~ away odrzu- 
cać, wyrzucać; ~ down porzu- 
cić, zrzucić, obalić; ~ in wrzu- 
cić, wtrącić, dorzucić; to = in 
one's lot with sb podzielić czyjś 
los; związać się; ~ off zrzucić; 
pozbyć się (sth czegoś); ~ on na- 
rzucić, nałożyć; ~ open roze- 
wrzeć, szeroko otworzyć; udo- 
stępnić; ~ out wyrzucić, wypę- 
dzić; wydać; ~ over porzucić, 
zarzucić; przewrócić; ~ up pod- 
rzucić, rzucić w górę; podwyż- 
szyć; porzucić, zrezygnować; s 
rzut; obalenie 

throw-out [óreu aut] s rzecz od- 
rzucona; odsiew; odpadki 

thru [oru] am. = through 

thrum [8ram] vt vi bębnić, rzępo- 
lić; s bębnienie, rzępołenie 

thrush (8raf] s zool. drozd 

* thrust  [8rast], thrus thrust 
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terast) vt pchnąć, wbić; wtrącić; 
przebić; uł ~ past przepychać 
się obok; s pchnięcie; wojsk. a= 
tak, wypad 

thud [8adj] s głuche stuknięcie, 
słuchy łomot; ot ciężko zwalić 
się, głucho stuknąć 

thug [8ag] s skrytobójca, bandy= 
ta 


thumb [am] s kciuk; rule of ~ 
praktyczna zasada; ss up! bra- 
wol; Tom Thumb Tomelo Pa~ 
luch; wt. przewracać kartki 
(książki), wertować; brzdąkać 

thump lamp) ri głucho stukać, 
grzmocić (np. pięścią); s głuche 
stukanie, ciężkie uderzenie 

thunder [08ando(r)] s grzmot; oł 
grzmieć; vt ciskać (np. grożbę) 

thunderbolt Uëunda bault) s pio- 
run, grom 

thumderclap [Qande Kapi s 
trzask płorunu, przen. piorunu-= 
jąca wiadomość 

thun:der:ous DQanderas] adj 
grzmiący 

thumder:storm [0anda stom] s bu- 
rza z piorunami 

thun-der:struck (%Wando strak) ad$ 
rażony piorunem; oszołomiony 

Thursday loszar) s czwartek 

thus [las] adv tak, w ten sposób; 
— far dotąd, dotychczas; do tego 
stopnia; ~ much tyle 

thwart [(0wot] ot krzyżować, Dës: 
remniać 

thy [bar pron twój 

tick 1. [trk] ot vi (o zegarze) ty- 
"kać; robić znak kontrolny; od- 
tajkować; s tykanie; znak kOn- 
trolny; chwilka 

tck 2 [tik] s pot. kredyt; on = 
na kredyt 

ticket Dtrkrt] s bilet, karta wstę- 
pu; etykieta, znaczek; licencja 
(np. pilota); am. polit. lista kan- 
dydatów 

tickle Uri ot łaskotać; zaba- 
wiać; wł swędzić; s łaskotanie 

ticklish [trk]jxf] adj łaskotliwy; 
drażliwy a 
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tid-dly-winks [trdlr wryks] s (gra 
w) pchełki 

tide [tard] s przypływ i odpływ 
morza; prąd, bieg; przen. fala; 
pora, czas; high ~ przypływ; low 
~ odpływ; vt płynąć z prądem; 
m over przepłynąć; przen. prze- 
zwyciężyć (np. trudności) 

tidings [tardipzj s pl wiadomości 

tidy ([tardi] adj czysty, schlud- 
ny, porządny; vt (także ~ up) 
pd, do porządku, oczyś- 
© 

tie [tar] s więź, węzeł; krawat; 
sznurowadło; sport remis; vt (p 
praes tying) wiązać, łączyć; krę- 
pować; zobowiązywać (sb to sth 
kogoś do czegoś) 

tier [tro(r)] s rząd; piętro; 
dygnacja; teatr rząd krzeseł 

tiger [taigo(r)] s zool. tygrys 

tight [tart] adj napięty; obcisły, 
ciasny; szczelny, spoisty; niewy- 
starczający, skąpy; pot. pijany, 
wstawiony; to be in a — corner 
być przyciśniętym do muru; to 
sit ~ przen. obstawać przy swo- 
im; s pl ~s trykoty; rajstopy; 
adv ciasno, szczelnie 

tighten [taitn] ot oi ściągnąć 
(się), ścieśnić (się); napiąć; zacis- 
nąć 

tight-fist:ed [/tait frstrdl adj ską- 


kon- 


py 
tigress [targros] s tygrysica 
tike [tark] = tyke 


tile Dal s dachówka; kafel; pły- 
ta; vt kryć dachówką, wykładać 
(kaflami itp.) 

till 1. [til] praep do, aż do; conj 
aż, dopóki nie 

till 2. [til] s kasa sklepowa 

till 3. [trl] vt uprawiać (ziemię), o- 
rać 

tillage [trlrdz] s uprawa ziemi 

tiler 1. ['tilo(r)] s rolnik 

tiler 2. [tilo(r)] s mors, rączka 
steru, sterownica 

tilt 1. [tritj vt vt przechylać (się); 
rzucić się, atakować (np. lancą); 


timely 


przen. napadać (at sb na kogoś); 
s nachylenie, przechył; napaść 

tilt 2. [tlt] s nakrycie, osłona (z 
brezentu) 

tim:ber [trmbo(r)] s drewno, bu- 
dulec; belka; am. las 

time [tarm] s czas, pora; termin; 
rzż; tempo; takt; okres kary wię- 
ziennej; okres służby wojsko- 
wej; a long ~ ago dawno temu; 
at a = naraz; at ~s czasami; at 
any ~ kiedykolwiek; at one ~ 
swego czasu, niegdyś; at the 
same — równocześnie; pomimo 
tego; behind one’s ~ spóźniony; 
behind the ~s konserwatywny, 
zącofany; for the ~ being na 
razie, chwilowo; in due ~ we 
właściwym czasie, w porę; in — 
na czas; w takt, do taktu; in no 
~ wkrótce, zaraz, natychmiast; 
many a ~ niejednokrotnie; many 
~s wielokrotnie, często; most of 
the ~ przeważnie; najczęściej; 
once upon a ~ pewnego razu; 
dawno temu; out of ~ nie w po- 
rę, nie na czasie; some ~ or 
other kiedyś tam (w przyszłoś- 
ci), przy sposobności; ~ after ~ 
raz za razem; ~ and again od 
czasu do czasu; ~ is up czas u- 
płynął; to do ~ odsiadywać ka- 
rę więzienia; to gain ~ zyskać na 
czasie; (o zegarze) spieszyć się; 
to have a good — dobrze się ba- 
wić; używać sobie; to keep — 
tańczyć (grać itp.) do taktu; to 
serve one’s ~ odbywać (służbę, 
wyrok, praktykę itp.); to take 
one’s ~ nie spieszyć się; what ~ 
is it?, what is the ~? która go- 
dzina?; vt wyznaczać według cza- 
su, dostosować do czasu; określać 
czas, regulować; zrobić w odpo- 
wiedniej chwili; vt dostosowy- 
wać się, dotrzymywać kroku 
(with sb, sth komuś, czemuś); 
adj praed czasowy; terminowy 

time'bomb [taim bom] s bomba 
zegarowa 

timely [tamlı] adj będący na 
czasie, aktualny; dogodny 


tmer 


timer [tarmar)) s stoper; regu- 
lator czasu 

time-serv-er [taim smart s opor- 
tunista 

time-serving [taim ssviņ] adj o- 
portunistyczny; $ oportunizm 

time-ta-ble [tarm teibij s rozkład 
zajęć; rozkład jazdy 

time-work [taim ws:kj s praca 
ćniówkowa 

time-worn [tam wsnj adj zużyty, 
sfatygowany:; ; sta- 
rodawny 

timid [trmrd] adj bojaźliwy, nie- 
śmiały 


timidity [tr mrdati] s bojaźliwość 

tim-or-ous [trimaras] adj lękiiwy 

fin [tinj s cyna, blacha; naczynie 
blaszane; puszka konserwowa; 
vt pobielać; konserwować w pu- 
szkach, pakować do puszek 

tincture [tipktfafr))] s nalewka; 
domieszka; odcień, zabarwienie 

ting [tip] vt vi dzwonić, dźwię- 
czeć; s dźwięczenie, dzwonienie 

tinge Togo s lekki odcień, za- 
barwienie; vt zabarwiać, nada- 
wać odcień 

tingle [trgi] vt  dźwięczeć, 
brzmieć; świerzbieć, swędzić; po- 
wodować ciarki; s dźwięczenie, 
brzęk; swędzenie; ciarki 

tink-er [tipko(r)] s naprawiacz ko- 
tłów; druciarz 

tin-kle [tmk] vi dzwonić; s dzwo- 
nienie 

tinned ftrnd] pp zob. tin; adj kon- 
serwowy; — food artykuły ży- 
wnościowe w 

tin-opener [tin aupqafr)] s klucz 
do konserw 

tin-płate [trm pieitj s blacha cy- 
nowa 

tin-sel [trnsij s zdłor. błyskotki; 
świecidełka; przen. fałszywy 
blask, blichtr 

tint Toon s zabarwienie, odcień; 
vt lekko barwić, cieniować 

tin-ware [trnwea(r)j s zbior. wy- 
roby cynowe (biaszane) 

tiny ftarmnij adj drobny, bardzo 
mały 
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tip 1. [trp] s koniuszek; szpic (np. 
buta); skuwka; on the — of one’s 
tongue na końcu jęryka; vt pē- 
kryć koniuszek; obić, okuć 

tip 2 [tip] vt vi dotknąć; przechy- 
lić (się); skinąć, dać znak; po- 
częstować; dać napiwek; s prze- 
chylenie, nachylenie; lekkie do- 
tknięcie; znak, aluzja, wskarów- 
ka; napiwek 

De [tip Katru s wóz-wywrot- 


tip-sy ('trpst] adj pijany, wstawiony 

tiptoe (trptauj adu (rw. on —) na 
czubkach palców; vt chodzić na 
czubkach palców 

tip-top [tip top] s pot. szczyt do- 
skonałości; adj doskonały, pierw- 
szorzędny 

tirade (ta: rerdj s tyrada 

tire 1. [tara(r)| vt oi męczyć (się); 


tireless [Ctarləs]) adj niezmordo- 
wany 

tiresome ftarosmj adj męczący; 
nudny 

"Gs [trz] = it is 

tissue [tifu] s tkanina (delikat- 
na); biol. tkanka 

tis'sue-pa-per [tifu perpo(r)] s bi- 
bułka 

tit [tut] s w zwrocie: — for tat 
pięknym za nadobne, wet za 
wet 

Orbit Ptrtbit] s smakołyk; przen. 
interesująca plotka (nowina) — 

tithe [tar8] s dziesięcina . 

titte [tartlj s tytuł 

titled ([tartld] adj utytułowany ` 

tit-ter [trta(r)] vi chichotać; s chi- 
chot 

titw-lar [trtjulatr)} adj tytularny 

to (tu, ta] praep (kierunek) do, ku; 
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(granica przestrzenłt lub czasu) 
aż, do, po; (zgodność) ku, we- 
dług; to a man do ostatniego 
człowieka; to my mind moim 
zdaniem, według mnie; to per- 
fection doskonale; to this day 
po dzień dzisiejszy; to the right 
(w kierunku) na prawo; (porów- 
nante) od, niż: inferior to me 
niższy (np. służbowo) ode mnie; 
(stosunek) dla, na, wobec: he has 
been very good to me był dla 
mnie bardzo dobry; ten to ong 
dziesięć do jednego; za dziesięć 
minut pierwsza; (wynik) ku: to 
my surprise ku memu zdziwie- 
niu; cel: man eats to live czło- 
wiek je, ażeby żyć; tłumaczy stę 
przez 3. przypadek: give it to 
me not to him daj to mnie, nie 
jemu; kwaltfikator bezokolcznt- 
ka: to see widzieć; zastępuje bez- 
okolńcznik: he was to have come 
but forgot to miał przyjść, ale 
zapomniał (przyjść); adv w wy- 
rażenłach: to and fro tu i tam; 
the door is to drzwi są zamknię- 
te 

toad [toud] s zool, ropucha 

toad:*y [toudi] s pochlebca, lizus; 
vt płaszczyć się (sb przed kimś), 
wkradać się w łaski (sb czy- 
jeś) 

toast [toustj s grzanka, tost; toast; 


vt przypiekać; wznosić toast (sb 
na czyjąś cześć) 

to*bac'co [to'baekou] s tytoń 

to'bac'co'nist [to'baekonist] s wła- 
ściciel sklepu tytoniowego 

toboggan [to'bogon| s sport to- 
boggan; vł jeździć na tobogga- 
nie 

to*bog'gan-shoot [to'bogon fut], to- 
*bog'gan-slide [to'bogan slard) s 
sport tor saneczkowy 

to'day, to-day [to'de1] adv dziś; s 
dzień dzisiejszy 

tod:dle [todl] vi chodzić chwiej- 
nym krokiem; s chwiejny krok 

tod:dy [todij s sok z palmy; ro- 
dzaj grogu 


tomorrow 


to-do [to du] s hałas, zamiesza- 
nie, krzątanina 

toe [tou] s palec u nogi; from top 
to ~ od stóp do głów; vt w 
zwrocłe: to ~ the line sport sta- 
nąć na starcie; przen. podporząd- 
kować się ogółowi, być solidar- 
nym 

tof'fee [tof1] s toffi, karmelek 

together [to'gebo(r)]j adv razem; 
na raz; for weeks ~ całymi ty- 
godniami; to get ~ zbierać (się) 

toll [toi] s trud; vt trudzić gie, 
ciężko pracować; (także ~ along) 
wlec się z trudem 

toil:er ['torlo(r)j s ciężko pracują- 
cy człowiek 

toilet ['torlot]j s toaleta 


to:ken ['toukon] s znak; pamiątka; 
bon; żeton 

told zob, tell 

tol-er'a*ble [ tolpobl] 
możliwy 

tolerance ['tolorons] s tolerancja, 
pobłażliwość 

tol:er'ate [tolorert] vt tolerować, 
znosić 

toll 1. [təul] s myto, opłata; przen. 
~ of lives żniwo śmierci 

toll 2. [tóvlj vt vt dzwonić (prze- 
ciągle); s głos dzwonu (zw. po- 
grzebowego) 

toll-bar ['toul ba(r)j s rogatka 

tomahawk [tomshok] s indiański 
topór bojowy, tomahawk 


tomato [tə matou] s pomidor 

tomb [tum] s grobowiec; grób 

tom-boy [tombo1] s (dziewczyna) 
urwis (trzplot)y 

tomb'stone [tumstoun] s kamień 
grobowy 

tom-fool [tom'ful] s głupiec; bła- 
zen; vt błaznować 

tommy [tom1j s żołnierz brytyj- 
ski; szeregowiec; pot. ~ rot 
głupstwa, brednie 

tom'my-gun [tomr ganj s ręczny 
karabin maszynowy 

tomorrow, to-morrow [to morau] 
adv jutro; s dzień jutrzejszy; 
the day after ~ pojutrze 


adj znośny, 


ton 


ton [tan] s tona; zw. pl ~s pot. 
mnóstwo, niezliczona ilość 

tone [tsun] s ton, dźwięk; gram. 
akcent toniczny; vt stroić, na- 
strajać; tonować; harmonizować; 
~ down tonować, łagodzić; to- 
nować się, łagodnieć; ~ up pod- 
nieść, wzmocnić; wzmagać się, 
potężnieć 

tongs [topz] s pl szczypce, obcęgi 

tongue [tap] s język; mowa; spo- 
sób mówienia; języczek; serce 
(dzwonu); mother — język ojczy- 
sty; to find ones ~ again od- 
zyskać mowę; to have lost one’s 
~ zapomnieć języka w gębie; to 
hold ones ~ trzymać język za 
zębami 

ton'ic [tonik] adj wzmacniający, 
toniczny; gram. tonalny, akcen- 
towany; s środek wzmacniający 
śtonizujący) 

to'night, to-night [tə nart] adv dziś 
w nocy (wieczorem); s dzisiejsza 
noc, dzisiejszy wieczór; ~’s paper 
dzisiejsza gazeta wieczorna 

too [tu] adv także, prócz tego, w 
dodatku; doprawdy; wielce, bar- 
dzo, aż nadto; all = aż nadto; 
none — good niezbyt dobry, nie- 
szczególny; I'm only ~ glad je- 
stem bardzo rad 

took zob. take 

tool [tul] s narzędzie 

toot [tut] s dźwięk (rogu, klakso- 
nu itp.), sygnał; vt oi dąć w róg, 
buczeć 


tooth [tu0] s (pl teeth [ti6]) ząb; 
in the teeth of sth wbrew cze- 
muś, nie zważając na coś; ~ and 
nail energicznie, zawzięcie 

tooth:ache ['tubeik] s ból zębów 

tooth-brush [tuobraf] s szczotecz- 
ka do zębów 

tooth-paste [tuóperst] s pasta do 
zębów 

tooth-pick [tuóprk] s wykałaczka 

top 1. [top] s szczyt, najwyższy 
punkt; wierzch, powierzchnia, 
górna część; głowa (stołu); mors. 
Kosz, bocianie gniazdo; pierw- 
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sze miejsce w klasie; adj attr 
górny, szczytowy; ~ boy najlep- 
szy uczeń w klasie; vt oi pokry- 
wać od góry; wznosić się; prze- 
wyższać; ~ off zakończyć; ~ up 
dopełnić 

top 2. [top] s bąk (zabawka); to 
sleep like a ~ spać jak suseł 

top-hat [top hæt] s cylinder 

to'pi, to'pee [toupi] s hełm tropi- 
kalny 

top'ic [topik] s przedmiot, temat 

top'i'cal [topiklj adj miejscowy; 
dotyczący tematu, aktualny 

top'most [topmoaust] adj najwyż- 
szy 

to-pog'ra'phy [to pogrof1i] adj topo- 
grafia 

top'ping [topry] adj wybitny; pot. 
świetny, kapitalny 

top'ple [topl] vt (także ~ down 
4over)) powalić; oi zwalić się 

top'sy-tur'vy [/'topsi 't3vi] adv do 
góry nogami; adj przewrócony 
do góry nogami 

torch [totf] s pochodnia; latarka 
elektryczna 

tore zob. tear 2. 

torment [toment] s męka, tortu- 
ry; vt [to ment] męczyć, dręczyć 

torn zob. tear 2. 

tor'na'do [to'nerdou] s tornado 

tor:pe'do [to pidou] s torpeda; vt 
torpedować 

tor:pedo-boat [to pidou 
wojsk. kuter torpedowy 

torpid [topid] adj zesztywniały, 
zdrętwiały 

torpor [topo(r)], tor:pid'i:ty [to 
"pidot1] s zesztywnienie, odręt- 
wienie 

torrent [torent] s potok (rwący); 
ulewa 

tor'ren'tial [to'ren/1] 
ulewny 

tor'rid [torrdj adj wypalony (słoń- 
cem); skwarny 

tor'sion ['tojn] s skręt, skręcenie; 
mat. torsja e 

tor'toise ['totosj s zool. żółw 


bout] s 


adj wartki; 
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tor'toise-shell ['totes fel] s szylkret 

tor:tu:qus [totfuas] adj kręty, wi- 
jący się 

torture [totfe(r)] s tortury, mę- 
czarnia; vt torturować, dręczyć; 
przekręcać (np. słowa) 

Tory [tori] s polit. torys 

toss [tos] vt rzucać w górę, pod- 
rzucać, potrząsać; niepokoić; vt 
przewracać się, wiercić się; (o 
morzu, drzewłe) kołysać się; ~ 
off wypić duszkiem; załatwić od 
ręki; s rzucanie, rzut; potrząsa- 


nie 

to:tal [tautl] adj całkowity, total- 
ny; s suma globalna, ogólny wy- 
nik; vt oi sumować; wynosić w 
całości 

totality [tau taelati] s całość, ogół 

to'tal'i'za:'tor [` taut]aizeito(r)], pot. 
tote [taut] s totalizator 

tot:ter [tote(r)] vt chwiać się, iść 
na niepewnych nogach 

touch [tatf] vt vł dotknąć; poru- 
szyć, wspomnieć (on, upon sth 
coś); wzruszyć; (także ~ off) za- 
rysować, naszkicować; dorów- 
nać; natknąć się; to ~ to the 
quick dotknąć do żywego; — up 
poprawić (np. obraz), wyretuszo- 
wać; to ~ wood odpukiwać; s 
dotyk, dotknięcie; kontakt; lekki 
atak (choroby); pociągnięcie (np. 
pędzlem); posmak; powierzchow- 
na próba; to get in ~ skontakto- 
wać się; to keep in ~ utrzymy- 
wać kontakt; finishing ~ ostat- 
nie pociągnięcie 

touching [tatfip] adj wzruszają- 
cy; praep odnośnie do, co się ty- 
czy 

touch:stone [tatfstoun] s kamień 
probierczy; przen. standard, kry- 
terium 

touch*y ['tatf1] adj drażliwy 

tough [taf] adj twardy, oporny, 
trudny; (o młięste) łykowaty, ży- 
lasty; tęgi, mocny, wytrzymały 

tour [tua(r)] s podróż (zw. okręż- 
na), objazd; wycieczka; on ~ 
w podróży; to make a ~ of the 
world objechać świat; vt oi ob- 


track 


jeżdżać, zwiedzać 

tour'ism [tusrizm] s turystyka 

tour:ist [tuorist] s turysta 

tournament [tusnomont] s zawo- 
dy, rozgrywki; bist, turniej 

tou*sle [tauzl] vt targać, mierzwić 

tout [taut] vt kaptować, nachodzić 
(for sb kogoś); czynić starania 
(for sth o coś) 

tow [teu] vt holować, ciągnąć na 
linie, wiec za sobą; s holowany 
statek; lina do holowania; to 
have in ~ holować; to take in ~ 
wziąć na hol 


to'ward(s) [tu'wsdz] praep ku, w 
kierunku; w stosunku do; (o cza- 
ste) God, około; na; ~ expenses 
na wydatki 

tow'el [tau]] s ręcznik (z mate- 
riału, papieru itd.) 

tow'er [tauo(r)] s wieża; baszta; 
the Tower (of London) zamek 
londyński (średniowieczne wię- 
zienie); vł wznosić się, piętrzyć 
się 

town [taun] s miasto; out of ~ na 
prowincji, (wyjechać itd.) z mia- 
sta, za miasto, na wieś 


town:let [taunlot] s miasteczko 

towns'folk  [taunzfouk] s  zbłor. 
mieszkańcy miasta, mieszczanie 

towns:peo:ple [taunzpipl] = towns- 
folk 

tox'ic [toksik] adj trujący 

toy [to1j s zabawka; vi bawić się; 
igrać 

trace 1. [trers] s ślad; vt śledzić; 
iść śladem; zrekonstruować; szki- 
cować, kreślić; ~ back wywodzić 
(sth to sth coś od czegoś); ~ 
over kalkować 

trace 2. [trers] s postronek; pl ~s 
uprząż 

racer [trerso(r)] s traser; kreś- 
larz; (także ~ bullet (ebe 
pocisk smugowy 

track [træk] s ślad, trop; ścieżka, 
szlak, trakt; tor (kolejowy, wy- 
ścigowy); the beaten ~ wydep- 
tana droga; utarty szlak; to 
leave (to come off) the ~ wyko- 


tractable 


leić się; to lose ~ zgubić się (of 
sth w czymś); stracić kontakt (of 
sb, sth z kimś, czymś); vt śle- 
dzić; znaczyć śladami; ~ down 
4out) wyśledzić 

trac'ta'ble [trsektobl] adj uległy, 
podatny 

trae'tion [traekfn] s trakcja 

trac'tor [traekto(r)] s traktor, ciąg- 
nik 

trade [trerd] s rzemiosło; handel; 
przemysł (budowlany, hotelowy 
itd.); branża; zawód, zawodowe 
zajęcie; home (foreign) ~ han- 
del wewnętrzny (zagraniczny); ~ 
mark ochronny znak fabryczny; 
~ union związek zawodowy; 
Board of Trade ministerstwo 
przemysłu i handlu; vż handlo- 
wać (in sth czymś; with sb z 
kimś) 

trad:er [trerdo(r)]j s handlowiec; 
statek handlowy 


trades'man [trerdzmon] s kupiec 

trade-wind [trerdwrnd] s pasat 

tradition [tra'difn] s tradycja 

tra-di:tion*al [tre'difnl] adj trady- 
cyjny 

traf-fic [traefik] s komunikacja; 
ruch uliczny; transport; handel; 
~ (control) lights światła regulu- 
jące ruch uliczny; ~ regulations 
przepisy drogowe; vż handlować 
(in sth czymś) 

tra:ge:di-an [tra dzidiaon]j s autor 
tragedii; aktor tragiczny 

trag'e'dy [traedzodi] s tragedia 

trag'i-'cal [traedzIik(1)] adj tragicz- 


ny 

trail [treil] s szlak, ślad, trop; wlo- 
kący się ogon, smuga (np. dy- 
mu); vt wlec za sobą; tropić; 
deptać; vi wlec się 

trail-er [trerlo(r)] s tropiciel; przy- 
czepa (do samochodu itd.) 

train [trein] s pociąg; wlokący się 
ogon, tren; sznur (ludzi, wozów); 
orszak; vt oi trenować, uczyć 
(się), tresować; kształcić, zapra- 
wiać (for sth do czegoś) 

trainer [treino(r)] s trener, in- 
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struktor 

training [treiniy] s trening, ćwi- 
czenia, tresura 

trait [treit] s rys (np. charakteru) 

trai'tor [treito(r)] s zdrajca 

trai-tor'ous [trelterss] adj zdra- 
dziecki 

tram [trem] s tramwaj 

tram-car [traem ka(r)] s wóz tram- 
wajowy 

tram-mel [trseml] s (długa) sieć; 
pętla (dla konia); przeszkoda; 
(także pl ~s) więzy; vt łapać, 
pętać, plątać, przeszkadzać 

tramp [træmp] oi vt włóczyć się; 
deptać, ciężko stąpać; s włóczę- 
ga, łazik; wędrówka; ciężkie stą- 
panie 

tramp:er [traempo(r)] s włóczęga 

tram-ple [traempl] vt deptać, tra- 
tować 

tram-way [traemwe1] s tramwaj 

trance [trans] s trans 


tran-quil [traepkwilj adj spokoj- 
ny 

tran'quil'i'ty [traep' kwileti] s spo- 
kój 

trans'act [tren'zaekt] vt przepro- 
wadzić, doprowadzić do skutku; 
vi układać się, pertraktować 

trans'ac'tion [tren'zaekfn] s trans- 
akcja 

tran-scribe [traen'skraib] vt trans- 


krybować; przepisywać;  radło 
nagrywać na taśmę 
tran:serip'tion  [tren'skripfn] s 


transkrypcja; przepisywanie; ra- 
dio nagranie (odtwarzanie) na 
taśmie 

trans'fer [traens f3(r)] vt vi prze- 
nosić (się); przekazywać; prze- 
wozić; przesiadać się; handl. ce- 
dować; s [trsensf3(r)] przeniesie- 
nie; przewóz; przekazanie; prze- 
lew; handl. cesja 

trans'fig*ure [trsens f1go(r)] vt 
przekształcać 

trans'fix [traensfIiks] vt przebić, 
przeszyć, przekłuć; unierucho- 
mić, sparaliżować 
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trans'form  [traensfom] ut prze- 
kształcać 

trans'form:-er [traens fomo(T)] s 


elektr. transformator 

trans'fuse |[traensfjuz] vt przele- 
wać, przetaczać; przepoić 

trans'fu'sion [trsensfjugn] s trans- 
fuzja 

trans-'gress [traenz gres] vt oi prze- 
kroczyć, naruszyć (np. ustawę); 
popełnić przekroczenie 

trans'gres'sion [traenz'grejn] s 
przekroczenie 

tran'ship zob. trans-ship 

tran'sient [ traenzient] 
mijający, przejściowy 

tran:sis'tor [tren'zisto(r)] s tranzy- 
Stor 

transit [traensit] s tranzyt; prze- 
jazd 

tran:sition [traen'zifn] s przejście; 
okres przejściowy 


tran':si*tion*al [tren z1fnl] adj 
przejściowy 

tran:-si-tive [traensotiv] adj gram. 
przechodni 

tran:si:to:ry [ treensitri] adj przejś- 
ciowy, efemeryczny, przemijają- 
cy 

trans'late [trsenz let vt tłumaczyć 
(into English na angielski) 

translation [trsenz lerfn] s tłuma- 
czenie 

trans'la'tor [traenz'lerte(r)] s tłu- 
macz 


adj prze- 


trans'lit*er'ate  [traenz litoreit] vt 
transliterować 

trans*mis*sion [traenz mini vt 
transmisja 

trans'mit [trsenz mitj vt przeka- 
zywać, doręczać; przenosić; 
transmitować 

trans'mit:ter [trsenz mito(r)] s apa- 
rat transmitujący, przekaźnik; 
nadajnik 

trans*par:'en'cy [trsenspaeronsij) s 
przeźroczystość 

trans'par'ent  [trsen'spearnt] adj 
przeźroczysty 

tran*spi'ra'tion (['traenspireifn] s 


parowanie; pocenie się 


travesty 


tran'spire [traen'spaio(T)] vt vt wy- 
dzielać (się); parować; pocić się; 
wydychać; przen. wychodzić na 
jaw, okazywać się; zdarzać się 

trans:'plant [traens plant] vt przesa- 
dzać, przenosić, przeszczepiać 

trans'plan:ta:tion ['traensplan ten 
s med. przeszczep, transplanta- 
cja 

iana obt [træn`spət] vt transpor- 
tować, przewozić, przenosić; po- 
rwać, zachwycić, unieść; bist, ze- 
słać (zbrodniarza); s [transpot] 
transport, przewóz, przeniesienie; 
zachwyt, poryw, uniesienie 

trans'por:ta'tion ['trzenspo'teifn] s 
transport, przewóz, przeniesie- 
nie; zesłanie 

trans:'pose [traenspouz] vt przesta- 
wiać; muz. transponować 

trans-ship [trsens [ip] vt przełado- 
wywać 

trans*ver'sal [traenz'v3sl] adj po- 
przeczny; s linia poprzeczna 

trans-'verse [traenz'v3s] adj poprze- 
czny 

trap [traep] s pułapka, potrzask, 
zasadzka; przen. podstęp; vt ła- 
pać w potrzask, zastawiać pu- 
łapkę 

trap-door [trsep do(r)] s zapadnia, 
klapa 

tra:'peze [tra piz] s trapez (w gi- 
mnastyce) 


tra:pe'zisum [tre piziom] s mat. 
trapez 

trap'e'zoid [traepizord] s mat. tra- 
pezoid 

trap'per [traepo(r)] s traper 

trash [træf] s tandeta; szmira; 


bzdury; am. śmieci; am. hołota 

trav:el [ traevl] vt podróżować, jeź- 
dzić, jechać; s podróż 

traveller, am. trav*el-er [træv 
Latz s podróżny; podróżnik; ko- 
miwojażer 

trav'erse [traev3s] s trawers, po- 
przeczka; vt przecinać w po- 
przek, przejeżdżać; krzyżować 
(plany); dokładnie badać 

travesty [traevisti] s trawesta- 
cja; vt trawestować 


trawl 


trawl [trol] s niewód; vt łowić nie- 
wodem 

trawler [trolo(r)] s mors. trawler 

tray [trer] s taca 

treach:er-ous [tretforos] adj zdra- 
dziecki 

treach:er:y [tretferi] s zdrada 

trea:cle [trikl] s melasa, syrop 

*tread [tred] vi vt (trod [trod], 
trod:den [trodn]) stąpać, kroczyć 
(on sth po czymś); deptać (on 
the grass trawę); ~ a measure 
tańczyć; ~ out zadeptać, zgnieść; 
s chód, kroki 

tread'mill [tred mil] s kierat; 
przen. monotonna praca, kierat 

treason [trizn] s zdrada; high ~ 
zdrada stanu 

trea'son*able [triznebl] adj zdra- 
dziecki 

treas'ure [trezo(r)] s Skarb; vt 
wysoko szacować; (zw. ~ up) 
chować jak skarb; fin. tezaury- 
zować 


treas'ur:er ([trezaro(r)] s skarb- 
nik 
treas'ure-trove  ['trego  trouv] s 


znaleziony skarb 

treas'ur'y [trezrpi] s skarbiec; the 
Treasury Skarb państwa; am. 
ministerstwo skarbu 

treat [brit] vt traktować, uważać 
(as sth za coś); rozpatrywać; le- 
czyć (sb for sth kogoś na coś); 
poddawać działaniu; fundować, 
częstować (sb to sth kogoś 
czymś); gościć, przyjmować; vi 
prowadzić pertraktacje (with sb 
for sth z kimś w sprawie cze- 
goś); rozprawiać (of sth o 
czymś); s przyjemność, rozkosz; 
poczęstunek 

trea'tise [tritiz] s traktat, rozpra- 
wa naukowa 

treatment [tritmont] s traktowa- 
nie, obchodzenie się; leczenie; 
under ~ w leczeniu 

treaty [triti] s traktat, umowa 

tre'ble ['trebl] adj potrójny; muz. 
sopranowy; vt oi potroić (się) 

tree [tri] s drzewo; prawidło (do 
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butów) 

tre'foil [trrfoil] s bot. koniczyna 

trel'lis [trelis] s krata drewniana 
(dla pnączy); altanka (z kraty) 

trem:*ble [trembl] vi drżeć; s drże- 
nie 

tre-men'dous [tri mendəs] adj o- 
gromny, kolosalny; pot. wspania- 
ły 

trem*or [trema(r)] s drżenie; trzę- 
sienie 

trem'u'lous [tremjulos] adj drżą- 
cy 

trench [trentf] s rów; wojsk. o- 
Kop; ~ coat trencz; vi kopać ro- 
wy; wkraczać, wdzierać się (on 
sth w coś); graniczyć (on sth z 
czymś); vt przekopywać, prze- 
cinać rowem 

trend [trend] s skłonność, kieru- 
nek, tendencja; vi skłaniać się; 
dążyć (towards (to) sth ku cze- 
muś); objawiać tendencję 

trep:i'da'tion ['treprderfn] s drże- 
nie 

tres'pass ([trespos] vi popełnić 
przekroczenie, naruszyć (on 
upon) the law prawo); zgrzeszyć 
(against sth przeciwko czemuś); 
wkroczyć (na zakazany teren); 
nadużyć (on. (upon) sth czegoś); 
s przekroczenie; grzech; wina 

tres'pass'er [tresposo(r)] s winny 
przekroczenia; winowajca; nie- 
prawnie wkraczający na zakaza- 
ny teren 

tri-al [trar]] s próba, doświadcze- 
nie; badanie; przesłuchanie; roz- 
prawa sądowa; sport rozgrywka 
eliminacyjna; on ~ na próbę; to 
put to ~ poddać próbie 

triangle [trarseypgl] s trójkąt 

triangular  [trarsepgjulo(r)] adj 
trójkątny 

tribal [traibl] adj plemienny 

tribe [traib] s plemię, szczep 

trib'u'la'tion ['trrbjuleifn] s udrę- 
ka, wielkie zmartwienie 

tri*bu'nal [trarbjunl] s trybunał 

trib:'une [tribjun] s trybuna; hist. 
trybun 
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trib'u:tar*y [tribjutori] adj zobo- 
wiązany do płacenia należności 
(czynszu, podatku); pomocniczy, 
wspomagający; poddany; hołdo- 
wniczy; (o rzece) wpadający; s 
płatnik; hołdownik; dopływ (rze- 
ki) 

trib'ute [tribjut] s przyczynek; 
danina, podatek, należność; u- 
znanie, hołd; to pay ~ płacić da- 
ninę; wyrażać uznanie, składać 
hołd 

trick [trik] s figiel, sztuczka, 
chwyt; przyzwyczajenie, uj. na- 
wyk; spryt; lewa (w kartach); 
to play a ~ spłatać figla (on sb 
komuś); to play ~s pokazywać 
sztuczki; vt podejść, oszukać, 
zwieść; ob figlować 

trick'er:y [trikorij s nabieranie, 
oszustwo 

trick'le [trikl] vi kapać, 
się; vt przesączać 

trick'ster [triksto(r)] s kawalarz; 
oszust, naciągacz 

tricolour [trikele(r)] adj trójbar- 
wny; s flaga trójbarwna 

tri'cy:'cle [traisrikl] s rower na 
trzech kółkach 

tried [trard] pp zob. try; adj wy- 
próbowany, wierny 

trifle [trarflj s drobnostka, baga- 
tela; vż żartować sobie; swawo- 
lić; postępować niepoważnie; vt 
(zw. ~ away) marnować, trwo- 
nić 

tri-fling [trarflip] adj mało zna- 
` czący, drobny, błahy 

trig:ger [trigo(r)] s cyngiel, spust 

trill [trrl] s trel; vi wywodzić tre- 
le; vt wymawiać z wibracją 

trillion [trilion] num trylion 

trilogy [triladzi]j s trylogia 

trim [trim] adj schludny, utrzy- 
many w porządku, prawidłowy; 
vt czyścić, porządkować; wygła- 
dzać, wyrównywać; przycinać; 
przybierać; s stan, kondycja; po- 
rządek 

trim'ming [trimiy] s uporządko- 
wanie; wykończenie; przycięcie; 
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sączyć 


trophy 


(zw. pl ~s) przyprawa, dodatek 
(do potrawy); obszywka; dodat- 
kowa ozdoba 
trin'i'ty [trinoti) 
ka 

trin:ket [trrpkit] s błyskotka, o- 
zdóbka 

trip [trip] s lekki chód; (krótka) 
wycieczka, przejażdżka; potknię- 
cie; vt iść drobnym, szybkim 
krokiem; potknąć się; pomylić 
się; odbyć krótką podróż; (także 
~ up) podstawić nogę 

tripe [traip] s wnętrzności woło- 
we; flaki; pot. bzdura; lichota; 
szmira 

trisple [tripl] adj potrójny; vt vt 
potroić (się) 

tri-plet [triplit] s zespół trzech je- 
dnakowych rzeczy (osób); pl ~s 
trojaczki 

tri:pod [traipodj s trójnóg; fot. 
statyw 

trip'ping [tripip] adj lekki, zwin- 
ny 

trite [trart] adj oklepany, banal- 
ny 

triumph [traramf] s triumf; vi 
triumfować 

tri*um:phant 
triumfujący 

trivet rw) 
stawka żelazna 

triv:i-al [trrivrol] adj nieważny, 
błahy; pospolity, banalny 

trod, trod:den zob. tread 

trolley [troli] s drezyna, wózek; 


s trójca, trój- 


[traramfnt] adj 


s trójnożna pod- 


odbierak krążkowy (tramwaju, 
trolejbusu) 

trol:ley-bus [troli bas] s trolej- 
bus 


trom:bone [trom'boun] s muz. pu- 
zon 

troop [trup] s grupa, gromadka; 
oddział wojskowy; teatr trupa; 
pl ~s wojsko; vi iść grupą, gro- 
rnadzić się; ~ing the colour pa- 
rada wojskowa 

troop'er [trupo(r)] s kawalerzysta; 
am. policjant konny 

trophy [troufi] s łup wojenny, 


tropic 


trofeum; sport nagroda, pamiąt- 
ka honorowa 

trop'ic [tropik] s zwrotnik; 
tropikalny 

trop'i'cal [tropikl] adj tropikalny, 
podzwrotnikowy 

trot [trot] s kłus; am. pot. bryk; 
przen. to keep on the ~ popę- 
dzać, utrzymywać w ruchu; ot 
kłusować; vt także ~ out pusz- 
czać kłusem; popisywać się (sth 
czymś) 

troth [trau0] st wierność; słowo 
honoru; to plight one's ~ rę- 
czyć słowem honoru 

trou'ble [trabl] s niepokój, kło- 
pot, troska, trud; zakłócenie; do- 
legliwość; to ask for ~ szu- 
kać kłopotu, narażać się na kło- 
poty; to get into ~ popaść w ta- 
rapaty; to take the ~ zadać so- 
bie trud; vt vi niepokoić (się), 
dręczyć (się); przeszkadzać; fa- 
tygować (się); martwić (się); mą- 
cić 

trou'ble'some [trablsom] adj nie- 
pokojący, kłopotliwy, PA 

trough [trof] s koryto 

troupe [trup] s teatr trupa 

trou*sers [trauzoz] s pl spodnie 


trout [traut] s zool, pstrąg 
trowel [trau]] s kielnia, łopata 


tru:an'cy [truonsi] s absencja; wa- 


adj 


Bary 
truant ([trueont] s opuszczający 
pracę; uczeń na wagarach; to 


play ~ chodzić na wagary 


truce [trus] s rozejm 

truck 1. [trak] s wózek ciężarowy, 
wózek ręczny; lora, platforma; 
samochód ciężarowy; vt przewo- 
zić wózkiem (platformą itp.); ła- 
dować na wózek (platformę itp.) 


truck 2. [trak] s wymiana; handel 
wymienny; wynagrodzenie w na- 
turze; drobne artykuły codzien- 
nego użytku; am. jarzyny; vt vł 
wymieniać; prowadzić handel 
wymienny (domokrążny) 

truc'u'lent [trakjulont] adj srogi, 
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dziki, barbarzyński, gwałtowny 

trudge [tradz] vi wlec się, iść z 
trudem; s uciążliwy marsz 

true [tru] adj prawdziwy; wierny; 
rzetelny; zgodny (np. z rzeczy- 
wistością); to come ~ sprawdzić 
się; (it's) —!; quite ~! słusznie!, 
racja! 

true-blue [tru 'blu] adj lojalny 

truly [trul] adv prawdziwie, 
wiernie; szczerze; rzeczywiście 

trump [tramp] s atut; vt przebić 
atutem; ~ up zmyślić, sfingować 

trump:er:y [trampori] s zbłor. tan- 
deta, bezwartościowe błyskotki; 
bzdury; paplanina; adj tandetny 

trum':pet [trampit] s trąbka; trą- 
ba; dźwięk trąby; to blow the ~ 
grać na trąbce; przen. to blow 
one's own ~ chwalić się; vt vt 
trąbić 

trun:cate [trap kert] vt obciąć, o- 
kaleczyć 

trun'cheon [trantfn] s pałka (po- 
licjanta); buława; vt bić pałką 

trun'dle [trandlj s rolka; wózek 
na rolkach; vt vł toczyć (się) 

trunk [trapk] s pień; tułów; ka- 
dłub; trąba słonia; kufer, 
skrzynka; (także —-line) (telefo- 
niczna) linia międzymiastowa 


trunk-call Trank kol] s (telefo- 
niczna) rozmowa międzymiasto- 
wą 

trunk-line ([trapk lain] s (telefo- 
niczna) linia międzymiastowa; 
magistrala kolejowa 

trunk-road [trayk roudj s główna 
droga 

truss [tras] s wiązka; mors. Więź- 
ba; pęk; med. pas przepuklino- 
wy; vt vł wiązać; pakować (się) 

trust [trast] s zaufanie, wiara; 
trust; vł ufać, wierzyć (sb ko- 
muś); pokładać ufność (in sb w 
kimś); polegać (to sb, sth na 
kimś, czymś); vł powierzyć (sb 
with sth, sth to sb coś komuś) 

trus'tee [tra'sti] s powiernik; ku- 
rator; członek zarządu 

trustful [trastfl] adj ufny 
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trustworthy [trast-wad1] adj go~ 
dny zaufania, pewny 

trust*y [trast1] adj t wierny 

truth [truoj s prawda, prawdzi- 
wość; wierność; rzetelność 

truth'ful [tru0fl] adj prawdziwy; 
prawdomówny 

try [trar] vt próbować; doświad- 
czać; gądzić (sb kogoś, for sth 
za coś); badać; oi starać się (for 
sth o coś); usiłować; ~ on przy- 
mierzać; ~ out wypróbować; 8 
próba; usiłowanie; to have a ~ 
spróbować 

try:cycie [ trarsrkl] 
trzech kołach 

try'ing Uran adj męczący; przy- 
kry 

tsar, tsarina zob, tzar, tzarina 

tub [tab] s kadź; wanna; (także 
wash-—) balia 

tuba [tjubo] s muz. tuba 

tube [tjub]j s rura; dętka (roweru, 
opony); tubka; przewód; pot. (w 
Londynie) kolej podziemna, me- 


8 rower na 


tro 

tu'ber:'cu'lar Ou bzkjulo(r)] adj 
gruźliczy 

tu:ber:cu'lo'sis [tju'bskju'lousrsj 8 
gruźlica 


tuck [tak] s fałda, zakładka; zbłor. 
pot. łakocie; vt składać w fałdy, 
podwijać; wtykać, chować; ~ 
away schować; ~ in 'wpychać; 
zbierać; owijać; ~ up podwijać, 
zakasywać 

Tues:day [tjuzdi] s wtorek 

tuft [taft] s kiść, pęk 

tug [tag] vt vt ciągnąć; holować; 
szarpać; wysilać się; s pociąg- 
nięcie; zmaganie; holownik 

tug'boat [tag bout] s holownik 

tui:tion (Ouni s szkolenie, nau- 
ka; opłata za naukę 

tu'lip [tjulipj s bot. tulipan 

tumble [tamblj vt vt przewrócić 
(się), wywrócić (się); upaść; po- 
toczyć się; s upadek; nieład 

tum:bler [tarablo(r)j s akrobata; 
kuglarz; szklanka, kubek 

tum:brel [tambrol] s wózek, wy- 
wrotka 


turn 


tu'me:fy [tjumifai] vt obrzęknąć; 
vt powodować obrzęk 

tu-mid [tjumid] ad4 nabrzmiały 

tu'mour [tjumə(r) s med. : guz, 
tumor, nowotwór 

tumult [tjumaltj 
łas; zamęt 

tumulus [tjumjulos] s (pl tumuli 
[tjumjular]) kurhan, kopiec 

tuna [tjuno] s= tunny 

"une [tjun] s ton; melodia, pieśń; 
harmonia; vt 14 harmonizować; 
stroić; ~ in nastawić radio (to a 
wave na daną ,falę); ~ up na- 
stroć się; zacząć grać, zaintono- 
wać; out of ~ (o tnstrumencte) 
rozstrojony; (o dźwięku) tałszy= 


s tumult, ha- 


wy 
tuneful [tjunfl] adj melodyjny 
tu'nic [tjunik] s tunika; bluza 
(wojskowa) 


tun'ing-fork [tjunig fok] s muz. 
kamerton 

tunnel [tani] 
rura 

tun'ny [tanı] 8 zool. tuńczyk 

tur:ban [tabon] s turban 

tur:bid [tabid] adj mętny 

tur'bine [tabain] s turbina 

turbu'lent [tabjulont] adj burzli- 
wy; buntowniczy 

tu'reen [tjurin] s waza (na zu- 
Dei 

turf [taf] s murawa, 
the ~ tor wyścigowy; 
konne 

turgid [tadzidj adj nabrzmiały; 
przen. (o stylu) napuszony 

Turk [t3k] s Turek 

tur'key [taki] s zool, indyk 

Turkish [takifj adj turecki; s ję- 
zyk turecki 

turmoil ['tarno1l] 
wrzawa 

turn [tan] vt w4 obracać (się), prze- 
wracać (się), zwracać (się); zmie- 
niać (się), przeistaczać (się); sta- 
wać się; tłumaczyć; nicować; to 
m the corner skręcić na rogu (u- 
licy), minąć zakręt; przen. prze- 
żyć kryzys; to ~ loose wypuścić 


s tunel; przewód, 


darń; torf; 
wyścigi 


s zamieszanie, 


turnabout 


na wolność; to = a deaf ear 
puszczać mimo uszu, nie słuchać; 
to = one's coat zmienić przeko- 
nania, przejść do przeciwnej par- 
tli; to ~ pale zblednąć; to ~ sol- 
der zostać żołnierzem, wstąpić 
do wojska; przen. z przysłówka- 
mi: ~ aside odbić (np. cios); od- 
chylić się; ~ away uchylić; usu- 
naé, wypędzić; odstąpić; ~ back 
odwrócić (się); powrócić; ~ down 
zagiąć; obalić; ~ in zawinąć, za- 
łożyć do środka; wejść, wstąpić; 
pójść spać; ~ off odwrócić (się); 
odkręcić (się); usunąć (się), odsu- 
naé (się); poniechać; to ~ off the 
light zgasić światło; ~ on na- 
kręcić; nastawić; to ~ on the 
light zapalić światło, zaświecić; 
— out wywrócić; wyrzucić, wy- 
pędzić; wytrącić; zostać wytrą- 
conym; wystąpić, ukazać się; o- 
kazać się; to ~ out well wyjść 
na dobre, dobrze się skończyć; ~ 
over przewracać; przekazywać; 
przejść na drugą stronę; przemy- 
śleć; = round obrócić (się); prze- 
kręcić (się); kręcić (się); przen. 
zmienić przekonania; ~ up wy- 
wracać ku górze; podnostć (się); 
dziać się, stawać się; zdarzać się; 
odkrywać (np. zakopany skarb); 
zjawić się; s obrót, zwrot, skręt; 
skłonność; kierunek; uzdolnie- 
nie; właściwość; kształt; kolej- 
ność, kolej; turnus; wyczyn, u- 
czynek; cel, korzyść; pot. kawał; 
— of mind mentalność; to give 
~ for ~ odpłacić pięknym za na- 
dobne; to take a ~ wyjść na 
przechadzkę; skręcić; to take a 
~ of work popracować jakiś 
czas; it is my ~ teraz na mnie 
kolej; does it serve your ~? czy 
to ci sie na coś przyda?; at every 
~ przy kałdej sposobności; in 
~, by ~s po kolei 


turn*a'bout [tanəbaut] s zwrot, 
obrót 
turncoat  [tsnkaut] s renegat, 


sprzeniewierca 
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turn'er [t3ne(r)] s tokarz 

turning [tsniy] s zakręt, zwrot; 
to take a ~ skręcić 

turn'ing-point [tsnig pornt] s 
punkt zwrotny, przesilenie 

tur'nip [t3snip] s bot. rzepa; pot. 
(zegarek) cebula 

turn-key (['t3nkij 
zienny, klucznik 

turn-out [t3n aut] s zgromadzenie, 
publiczność; mundur (zw. woj- 
skowy); strajk; zaprzęg; rozjazd 
(kolejowy); stawienie się; ekwi- 
punek; produkcja, wydajność 

turn:o:ver [ t3nauva(r)] s handl. ob- 
rót; zwrot (w stanowisku, poglą- 
dach); kapotaż 

turn:pike [` tsnpark] 
szlaban 

turn'sole [tansaul] s roślina helio- 
tropiczna 

turn-up [t3nap] s mankiet u spod- 
ni; przen. bijatyka 

turpentine [tspontain] s terpen- 
tyna 

turpitude [təpıtjud]) s nikczem- 
ność 

turquoise [t3kworz] s turkus 

turret [tarot] s wieżyczka 

tur:tle [t3tl] s zool. żółw (morski) 

tur:tle-dove ['t3tl ©dav] s zool. tur- 
kawka 

tusk [task] s kieł (słonia) 

tuste'lage [tjut]idz] s kuratela 

tu:tor [tjuta(r)] s guwerner; kore- 
petytor; wychowawca; kierujący 
pracą studentów 

tux*e'do [tak'sidau] s am. smoking 

twaddle [twodl] vt paplać, gadać; 
s paplanie 

twain [twern] num poet. dial. dwa 

twang [twæp] vt oi brzdąkać; 
brzęczeć; mówić przez nos; s 
brzdęk; wymowa nosowa 

*twas [twoz] = it was 

tweed [twid] s tweed 

tweed:le [twidl] vt brzdąkać 

'tween [twin] praep poet. = be- 
tween 

tweez-ers [twizaz] s pl szczypczy- 
ki, pincetka 


s dozorca wię- 


s rogatka, 
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twelfth [twelf0] adj dwunasty 

Twelfth-night ['twelf6 "nat s wi- 
gilia Trzech Króli 

twelve [twelv] num dwanaście; s 
dwunastka 

twelve:month [twelvman0] s rok; 
this day ~ od dziś za rok; od 
roku 

twen:ti:eth [twent1a0] 
dziesty 

twen:ty [twenti] num dwadzieś- 


adj dwu- 


cia 

*twere [tws3(r), two(r)] poet. = it 
were 

twice [twars] adv dwa razy 

twid:dle [twidl] vt kręcić, prze- 
bierać (palcami) 


twig [twig] s gałązka; różdżka; 
anat. żyłka 
twilight  [twailaitj s  brzask, 


zmierzch, półmrok 
'twill [twil] = it will 
twin [twin] s bliźniak; attr bliż- 


niaczy 

twine [twain] s sznur, szpagat; 
zwój; vt vt zwijać (się), splatać 
(się) 


twinge [twindzj oi rwać, kłuć, sil- 
nie boleć; s rwanie, kłucie, silny 
ból; = of conscience (remorse) 
wyrzuty sumienia 

twin*kle [twiqkl] oi migotać; s 
migotanie 

twirl [tw3l1] vt vt wiercić (się), 
szybko kręcić (się); s wirowanie, 
kręcenie (się) 

twist [twist] s skręt, zakręt, skrę- 
cenie; splot; zwitek; skłonność, 
nastawienie; (taniec) twist; vt: vt 
kręcić (się), wić (się), wikłać (się), 
splatać (się); wykręcać; przekrę- 
cać; ~ off odkręcić; ~ up skrę- 
cić, zwinąć 

twitch [twitf] vt vi szarpać, rwać; 
nerwowo  drgać;  wykrzywiać 
(się); s szarpnięcie; argawka 

twitter [twito(r)] vi ćwierkać, 
świergotać; s świergot 

'twixt [twrkst] poet. = betwixt 

two [tu] num dwa; s dwójka; ~ 
and ~, by ~s, in ~s dwójkami, 
parami 


tzarina 


two-deck'er [tu deko(r)] s mors. 
dwupokładowiec 

two:fold ['tu-fould] adj podwójny 

two':pence |[tapns] s dwupensów- 
ka, moneta wartości dwóch pen- 
sów 

two-piece [/'tu'pis] s zestaw dwu- 
częściowy (np. kostium); adj attr 
dwuczęściowy 

ty:'coon [tarkun] s pot. 
przemysłowiec 

ty'ing [tarry] p praes od tie vt 

tyke [tark] s kundel 

type [taip] s typ; wzór; czcionka, 
zbłor. czcionki; druk; bold ~ 
tłuste czcionki, tłusty druk; to 
be in ~ być złożonym; to appear 
in ~ ukazać się w druku; vt pi- 
sać na maszynie 

type:script [taipskript] s maszy- 
nopis 

* type'write [taip-rait], typewrote 
[taip-rout], typewritten (['taip- 
-ritn] vt vł pisać na maszynie 

typewriter [taip-raito(r)] s ma- 
szyna do pisania 

type'writ:'ten zob. typewrite 

type'wrote zob. typewrite 

ty'phoid [tarford] adj med. tyfoi- 
dalny; ~ fever tyfus, dur brzu- 
szny 

typhoon [tarfun] s tajfun 

ty'phus ['taifos] s med. tyfus pla- 
misty 

typ'i-cal [tipiklj adj“ typowy (of 
sth dla czegoś) 

typ:i-fy [trpifaij vt stanowić typ, 
być wzorem 

typ'ist [tarpist] s maszynistka, o- 
soba pisząca na maszynie 

ty:pog'ra'phy [tar pografi] s typo- 
grafła; szata graficzna 

ty'ranni:cal [tr'rsenrkl] adj tyrań- 
ski 

tyr:an'nize [trrenarz) vt być tyra- 
nem; vt tyranizować 

tyranny (Grant s tyrania 

tyrant ['taroront] s tyran 

tyre zob. tire 2. 

tzar [za(r)] s car 

tza*ri'na [za'rino] s caryca 


magnat, 


u 


u*biq-ui*tous Uu bikwotos] 
wszędzie obecny; 
wszędobylski 

ud:der ['ado(r)j s wymię 

ug'lify [aglifai] vt szpecić, ze- 
szpecić 

ug'liness [aglinosj s brzydota 

ug'ly [agli] ad$ brzydki 

U:krain'i*an [ju'krernion] adj ukra- 
iński; s język ukraiński 

ul:cer [also(r)] s med. wrzód 

ul:cer:ate [alsoreit]j vt spowodo- 
wać owrzodzenie; rozjątrzyć; vł 
owrzodzieć 

ul:te:ri-or [al'trorio(r)] adj dalszy 

ul:ti+«mate [altrmot] adj ostatecz- 
ny; podstawowy 

ultimatum ['altrmeitom] s ulti- 
matum 

ul:tra 1. [altroj adj krańcowy 
ultra- 2. [altro] praef ponad-, po- 
za- 

um'brage [ambrrdz] s uraza; ob- 


adj 
(o człowieku) 


raza; to take ~ at sth obrazić 
się o coś 

um':brel'la [am'brelo] s parasol, 
parasolka 

um':pire  [armparo(r)] s arbiter; 
sport sędzia; oi ot sędziować, 
rozstrzygać 


un- [an-] praef nie-, od-, roz- 

un*a'bat'ed ['/ans'bertrdj adj nie 
zmniejszony, nie słabnący 

un*a:ble [an'erbl] adj niezdolny; 
to be ~ nie móc 

un*a'bridged Dana brdadl adj nie 
skrócony 

un'ac'cept'a:ble ['anok'septobl] adj 
nie do przyjęcia 

un'ac'count'a:ble (/'ane'kauntobl] 
adj niewytłumaczalny; nieodpo- 
wiedzialny 

un'af-fect:ed [/ans'fektid] adj nie- 
wymuszony, niekłamany; nie- 
wzruszony 

un'al'loyed ['ana'lord] adj nie zmie- 
szany, czysty; bez domieszki 


un'al'ter'a'ble [an'oltorobl] adj nie- 
zmienny 

u'na'nim'i-ty Diunanmat s jed- 
nomyślność 

unanimous [ju nsenimos] adj je- 


dnomyślny 

un*an*swer*a'ble [an'ansrobl] adj 
wykluczający odpowiedź; bez- 
sporny 

un*ap'peas'a:ble ['ano'pizobl] adj 


nienasycony; nie zaspokojony; 
nieubłagany 
un'ap*proach'a*ble Dana prautfobl] 


adj niedostępny; nied ony 

un'as*sail-a-ble [/ano'seilobl] adj nie 
do zdobycia; nienaruszalny; bez- 
sporny 


un*as'sum'ing  [/anosjumig] adj 
bezpretensjonalny, skromny 
un'at-tain'a'ble ([/ans'teinobl] adj 


nieosiągalny 

un'a*vail'ing [/ano'veilip] adj bez- 
użyteczny; bezskuteczny 

un'a-void'a'ble ([/ana'vordobl] adj 
nieunikniony 

un*a:'ware ([/ano'weo(r)] adj nie- 
świadomy, nie wiedzący (of sth o 
czymś) 

un*a-wares ([/ano'weoz] adv nie- 
świadomie; niespodziewanie 

unbalance [an baelons] vt wytrą- 
cić z równowagi; s brak równo- 
wagi 

un*bar [an ba(r)] vt odryglować, o: 
tworzyć 

un:bear'a:ble [an'beorobl] adj nie- 
znośny, nie do wytrzymania 

un*be'com'ing  [/anbrkamip] adj 
nie na miejscu, nielicujący, nie- 
stosowny; it is ~ of you to s. 
nie wypada ci ... 

un-be'liev'a-ble  [/anbr'livobl] 
niewiarygodny, nie do wiary 

un-be-liev:er [/anbi livo(r)] s czło- 
wiek niewierzący, ateista e 

un'bend [/an'bend] vt vt (formy 
zob. bend) odgiąć (się), odprę- 
żyć (się); wyprostować (się) 


adj 
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un:bend'ing [/an'bendip] adj nieu- 
gięty 

un-bent zob. unbend 

un:bi-assed  [an'barost] 
stronny, nieuprzedzony 

un-bid-ien [an'brdn] adj- niepro- 
szony; spontaniczny 

un-bind [an'baind] vt (formy zob. 
bind) rozwiązać, odwiązać; zwol- 
nić (z więzów), rozkuć 

un-blem'ished ` Ln blem 
nieskazitelny 

un*born [/'an'bon] adj nie urodzo- 
ny; (o pokoleniu) przyszły 

un*bos'om [an` buzom] vt vi wy- 
wnętrzyć (się), wynurzyć (się) 
unbound [an baundj pp zob. un- 
bind; adj (o książce) nie opra- 
wiony 

un'bound:ed [an'baundrd] adj nie- 
ograniczony, bezgraniczny 
un*bred [an bred] adj bez wycho- 
wania 

un*bri-dled [an'brardldj adj nieo- 


adj bez- 


adj 


kiełznany; wyuzdany, rozwy- 
drzony 
un:bro:ken [an'braukon] adj nie 


złamany; niezłomny; nieprzerwa- 
ny 

un:'bur'den [an'basdn] vt zdjąć cię- 
żar (sb, sth z kogoś, czegoś); od- 
ciążyć 

un-but'ton [an'batn] vt rozpiąć 


uncalled [an'kold] adj nie woła- 
ny; ~ for niepożądany; nie na 
miejscu; nie sprowokowany; bez- 
podstawny 

un:can'ny [an'kseni] adj niesamo- 
wity 

un:cer'tain [an'sstn] adj niepewny, 
wątpliwy 

un-chain (an'tfern]j vt uwolnić z 
więzów, rozkuć, rozpętać; spuś- 
cić z łańcucha 

un:chart'ed [an'tfatridj adj nie o- 
znaczony na mapie; nie zbadany 

un:'checked [an tfekt] adj niepo- 
wstrzymany, nieposkromiony; nie 
kontrolowany 

un'civ'il [an'sivl] adj nieuprzej- 
my; niekulturalny 


uncouple 


un:claimed [an'klermd] adj nie żą- 
dany; nie poszukiwany; (o przed- 
miocie ttp.) do którego nikt nie 
rości pretensji 

un'clasp [an Klasp] vt rozewrzeć; 
uwolnić z uścisku; otworzyć (np. 
scyzoryk) 

un:cle [aqgkl] s wuj; stryj 

un'close [an'klouz] vt vt otworzyć 
(się); ujawnić (tajemnicę itp.) 

un:cloud [an'klaudj vt rozproszyć 
chmury; przen. rozchmurzyć 
(twarz) 

un'cocked [an'kokt] adj (o strzel- 
bte) ze spuszczonym kurkiem 

un:'coil Lanka vt vi odwinąć 
(się), rozwinąć (się) 

un:com'fort*a:ble [an'kamftobl] adj 
niewygodny, nieprzytulny; nie- 
przyjemny; czujący się niedobrze 
(nieswojo) 

un-com:mon [an'komon] adj nie- 
zwykły 

un'com'*pro'mis'ing [an komprəmar 
ziy] adj bezkompromisowy 

un'con'cern [/'ankon's3n] s obojęt- 
ność, beztroska 


un:con'cerned [/ankon'sznd]j adj o- 
bojętny, beztroski, nie zaintere- 
sowany 

un-con'di'tion*'al ['ankon'difnl] adj 
bezwarunkowy 

un:con:quer'a-ble 
adj niepokonany 

un'con'scious [an'konfos] adj nie- 
świadomy; nieprzytomny 

un:con'sid-ered [/ankon'sidod| adj 
nierozważny 


un'con:solable ['ankon soulobl] adj 
niepocieszony 

un'con'trol'la:ble  [/ankon traulabl] 
adj nie do opanowania, niepo- 
hamowany 

un:cork [an'kok] vt odkorkować 
un:count:a:ble  [an'kauntobl] adj 
niezliczony, nie dający się poli- 
czyć; gram. niepoliczalny 
un:coup'le [an'kapl] vt rozłączyć, 
odpiąć; spuścić ze smyczy (psa) 


[an'koqkorabl] 


uncouth 


un*couth [an'ku8] adj nieokrzesa- 
ny; niezgrabny; dziwny 

un-cov-er [an'kavo(r)] vt vi odsło- 
nić (się), odkryć (się); zdjąć (po- 
krywę, kapelusz) 

unc-tion [aqykjn] s rel. namaszcze- 
nie; balsam, ukojenie 

unc'tu*'ous [aqpktjuasj adj tłusty; 
przen. namaszczony, napuszony 

undaunted [an'dontrd] adj nieu- 
straszony 

un'de'ceive ['andrsiv] vt wypro- 
wadzić z błędu 

un-de'cid-ed ['andr'sardid] adj nie- 
zdecydowany 

un-de'liv:ered ['andrlivad] adj nie 
uwolniony; nie dostarczony, nie 
doręczony 

un*de'mon':stra'tive [/andr monstra 
tıv]} adj pełen rezerwy, opano- 
wany 

un'de'ni-a:ble  [/'andrnarebl] adj 
niezaprzeczalny 

un-der 1. [ande(r)] praep pod, po- 
niżej; według (np. umowy); w 
trakcie (np. naprawy); adv po- 
niżej, u dołu; adj poniższy, dol- 
ny 

un-der- 2. [ande(r)] praef pod- 

un-der-brush [andebraj] s zarośla; 
podszycie (lasu) 

un-der:car-'riage [andskserIdz] s 
podwozie (np. samochodu) 

un-der:clothes [andeklauóz] s pl, 
un-der-cloth'ing [andaklaudip] s 
bielizna 

un-der'cur'rent  [andskaront] s 
prąd podwodny; przen. nurt 

un-der-de-vel-oped ['andadr'velapt] 
adj niedostatecznie rozwinięty; 
gospodarczo zacofany 
un-der'-done  [/anda'dan] adj (o 
mięsie) nie dosmażony 
un-der-es-ti'mate [/andar'estrmert] 
vt nie doceniać 

un-der'fed ['ande'fed] adj niedoży- 
wiony 

un-der'foot ['anda'fut] adv pod no- 
gami, u dołu 

un-der-go [/anda'gau] vt (formy 
zob. go) poddać się, doświad- 


392 


czyć, doznać; być poddanym 
próbie; przechodzić; (o egzami- 
nie) składać 

un'der-grad-u:ate 
s student 

un-der'gróound (['anda' graund] adv 
pod ziemią; the ~ movement 
podziemny ruch oporu; s ['anda 
graund] podziemie; kolej pod- 
ziemna; metro; adj podziemny 

un'der-growth [andegrau0] s nie- 
pełny wzrost, niedorozwój; pod- 
szycie (lasu) 

un-'der'hand ['ands'haend] adj po- 
tajemny, skryty, zakulisowy, 
podstępny; adv potajemnie, skry- 
cie 

un-der-laid zob. underlay 2. 

un-der'lain zob. underlie 

un'der'lay 1. zob. underlie 

un-der'lay 2. ['ands lei] vt (formy 
zob. lay) podkładać 

un-der'lie ['anda lai] vt (formy zob. 
lie) leżeć (sth pod czymś); leżeć 
u podstaw (sth czegoś); znajdo- 
wać się poniżej (sth czegoś) 
un-der'line ['andalain] vt pod- 
Kreślać; s [andelain] podkreśle- 
nie; podpis 

un-der'ly'ing p praes od underlie; 
adj podstawowy; ukryty 

un*der-mine [/'Anda main] vt pod- 
kopać (fundament, zaufanie itd.) 

un-der'-most [andemaust] adj naj- 
niższy, znajdujący się u samego 
dołu 

un-der-neath ['anda'ni8] praep pod; 
adv poniżej, u dołu 

un-der-'paid zob. underpay 

un-der-pay ['ands'pei] vt (formy 
zob. pay) niedostatecznie opła- 
cać, źle wynagradzać 

un-der'plot [andaplot] s lit. wątek 
uboczny £ 

un-der-rate ['andarert] vt nie do- 
ceniać 

un-der'score [andasko(r)] vt pod- 
kreślać 

un'der'sec're'tar*:y  [/anda'sekTratrI] 
s podsekretarz (stanu), wicemi- 
nister 


[ande'graedzust] 
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un-der'sell ['Ando'sel] vt (formy 
zob. sell) sprzedawać poniżej 
ceny 


un'der'sign [/'anda'sain] vt podpi- 
sać 

un'der:sized [ andosaizd] adj wzros- 
tu (rozmiarów) poniżej normy, 
drobny 

un-der'sold zob. undersell 

un-der'stand [/Anda'stsend] vt vi 
(formy zob. stand) rozumieć; 
słyszeć, dowiadywać się; znać się 
(sth na czymś); to make oneself 
understood porozumieć się; it is 
understood zakłada się; rozumie 
się samo przez się 

un'der'stand:ing [/anda'stsendiq] s 
rozum; rozumienie; porozumie- 
nie; założenie; adj rozumny; wy- 
rozumiały 

un-der:state-ment [/ando'stertmont] 
s niedomówienie 

un-der'stood zob. understand 

un'der'stud'y [andostadi] s teatr 
aktor dublujący rolę (zastępują- 
cy innego aktora) 

un*der:'take ['anda'teik] ot vi (foT- 
my zob. take) brać na siebie, 
zobowiązywać się, podejmować 
się 

un-der'tak'er [andoterko(r)] s wła- 
ściciel zakładu pogrzebowego 


un-der'tak'ing ['ande'terkin] s 
przedsięwzięcie;  przedsiębiorst- 
wo; zobowiązanie 

un-der'tone [andotsun] s przytłu- 
miony ton, półgłos 

un-der:'took zob. undertake 

un-'der'val-ue ['Ands'vselju] vt nie 
doceniać, nisko cenić 


un*der'wear [andoweo(r)] s bie- 
lizna 

un-der'went zob. undergo 
un-def'world [aAndow3ld] s Świat 
zmarłych, zaświaty; podziemie 
(przestępcze) 


un-der'write ['ando rart] vt (formy 
zob. write) podpisywać; podpi- 
sywać polisę, ubezpieczać 

un'der:-writ'er [andararto(r)] s 


unequivocal 


agent ubezpieczeniowy, asekura- 
tor 

un-der'writ:ten zob. underwrite 

un'der'wrote zob. underwrite 

un-de-sir-a-ble [/andr'zararsbl] 
niepożądany; 
żądany 

un-did zob. undo 

un'dig'ni-fied  [an'dignifard] 
niegodny; bez godności 

un'di-vid-ed [andr'vardrd] adj nie- 
podzielny, całkowity 

un'do [andu] vt (formy zob. do) 
rozewrzeć, otworzyć; rozpuścić; 
rozpiąć; zniweczyć; skasować 

un'doubt-ed [an'dautid] adj nie- 
wątpliwy 

un:'dreamed [an drimd], un:dreamt 
lan'dremt] adj (zw. —-of) nie- 
słychany, nieprawdopodobny, nie 
do pomyślenia 

un-dress [andres] vt vi rozbierać 
(się); zdejmować opatrunek; s 
strój domowy; negliż 

un'due [an'djuj adj nie należący; 
niesłuszny; niewłaściwy; nad- 
mierny 

un-du-late [andjulert] vi falować; 
być falistym; vt powodować fa- 
lowanie, nadawać wygląd falisty 

un-du'la:'tion [andjulerfn] s falo- 
wanie 

un'dy'ing [andar] adj nieśmier- 
telny 

un:earth Lon ap) 
grzebać; 
dzienne 

un'earth-ly [an'30l1i] adj nieziem- 
ski; niesamowity 

un:eas*y [anizi] adj niewygodny; 
przykry; niespokojny; nieswój 

un:'em:ployed  [/'Anrm'plerd] adj 
bezrobotny; nie wykorzystany 

un:em-ploy*ment  [/anim'plorimont] 
s bezrobocie 

un*end'ing [an'endry] adj nie koń- 
czący się, wieczny 

un'e:'qual [an'ikwsl] 
ny; niewyrównany 

un:e'quiv'o'cal [/anrkwrvskl] adj 
niedwuznaczny 


adj 
s człowiek niepo- 


adj 


vt odkopać, od- 
wydobyć na światło 


adj nierów- 


unerring 


un:err'ing [an'3rip] adj nieomylny 

un:*es:'sen-tial [/anr'senf] adj nieis- 
totny 

un-e:ven [an'ivon] adj nierówny; 
nieparzysty 

un*ex*am-pled [/anig'zampld] adj 
bezprzykładny 

un:ex-cep'tion*a'ble ['Anik'sepf 
nebl] adj nienaganny, bez zarzu- 
tu 

un-fail'ing [an'ferlip] adj niezawo- 
dny 

un-fair [an'feo(r)] adj nieuczciwy; 
niesprawiedliwy; (o grze) nie- 
przepisowy 

un-faith'ful [an'fer6fl] adj niewier- 
ny (to sb komuś) 

un-fa-miliar  [/Anfe'milro(r)] adj 
nie zaznajomiony, nie przyzwy- 
czajony; obcy, nieznany 

un-fashion*able  [an'fsefnabl) 
niemodny 

un-fas'ten [an'fasn] vt rozluźnić; 
rozpiąć, otworzyć 

un-fath'omed [an fæðəmd] adj nie- 
zgłębiony, niezbadany 

un'fa'vour'a'ble [an'fervrobl] adj 
nieprzychylny, niepomyślny 

un'feas'i'ble [an fizobl] adj niewy- 
konalny 

un-feel:ing [an'filiy] adj nieczuły, 
bez serca 

un-fet'ter [an'feto(r)] vt uwolnić z 
więzów, rozpętać 

un-fit [an'fit] adj nieodpowiedni, 
nie nadający się; niezdolny (for 
sth do czegoś) 

un-flinch'ing [an'flintfriy] adj nie- 
zachwiany 

un-fold [an fould] vt rozwijać, roz- 
chylać, odsłaniać; ujawniać 

un-for-get'ta'ble [/anfa getobl] adj 
niezapomniany 

un-for-giv*able 
niewybaczalny 

un-for'tu'nate [an fotfunet] adj nie- 
fortunny, nieszczęśliwy 

un-found:ed [an faundid] adj bez- 
podstawny 

un-fre-quent:ed [/'anfrr kwentrd] adj 
nie odwiedzany, samotny 


adj 


[anfe'givebl] adj 
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un'fruit'ful [an'frutfl] adj bezpło- 
dny; daremny; bezowocny 

un'furl [an'f3l] vt rozwijać, rozpo- 
ścierać 

un-gain'ly [an'geirnli] adj niezgrab- 
ny 

un'gov'ern'a:ble [an'gAVRabl] 
niesforny, nie do opanowania 

un-grate-ful [an'grertfl] adj nie- 
wdzięczny 

un-grudg'ing [an'gradziy] adj hoj- 
ny, szczodry 

un-guard'ed [an gadrdj adj nie 
strzeżony; niebaczny; nierozważ- 
ny 

un*hand:y [an'haendi] adj niezgra- 
bny; nieporęczny; niezdarny 

un*hap'py [an'haepi] adj nieszczęś- 
liwy; niepomyślny, nieudany 

unharmed [an'hamd] adj nie u- 
szkodzony, nietknięty, bez 
szwanku 

un'health*y [an'helór] adj niezdro- 
wy 

un'heard [an'h3sd] adj nie słysza- 
ny; ~ of niesłychany, niebywa- 
ły 

un'heed'ing [an'hidip] adj nieu- 
ważny, niebączny (of sth na coś) 

un'hes'i'tat'ing [an'heziteitiy] adj 
nie wahający się, stanowczy 

un*hinge [an'hind3] vt wysadzić z 
zawiasów, wyważyć; wytrącić z 
równowagi 

uni- [juni] praef jedno- 

u*ni-cel'lu'lar [junrseljule(r)] adj 
btol. jednokomórkowy 

unicorn [juntkon] s (mityczny) 
jednorożec 

u'ni-form [junifom] adj jednolity; 
s mundur 

u-*ni-form'i:ty 


adj 


[junrfometi] s je- 


dnolitość 
unify [junifai] vt jednoczyć, u- 
jednolicać 
unilateral [junrletrl] adj je- 
dnostronny 


un'im-por:'tant ([/anrm'potent] adj 
mało ważny 

un'in'vit'ing [/anin'vartrig] adj nie 
zachęcający, nie ujmujący 
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un:ion [junien] s unia, związek, 
zjednoczenie; the Union Jack na- 
rodowa flaga brytyjska; -the 
Union of Soviet Socialist Repu- 
blics Związek Socjalistycznych 
Republik Radzieckich; trade ~ 
związek zawodowy 

un:ion'ist [junrenist] 
związku zawodowego 

u:nique Dun adj jedyny (w 
swoim rodzaju); s unikat 

unisson [junizn] s zgodne brzmie- 
nie, zgoda 

unit [junitj s jednostka; techn. 
zespół 

unite [junart] ot vt jednoczyć 
(się), łączyć (się) 

unity [junatr] s jedność 
u'ni*ver*sal [/junr'v3sl] adj uni- 
wersalny, powszechny 

u-ni-verse [juniv3s] s wszechświat 

u*ni-ver-si'ty ['juni'v3soti] s uni- 
wersytet 

un'just [an'dzast] adj niesprawie- 
dliwy, niesłuszny 

un*jus*ti:fi-a-*ble [an'dzastifarabl] 
adj nieuzasadniony 

un*kempt [an kempt] adj nieucze- 
sany; zaniedbany, niechlujny 

un'*kind [an'karnd] adj nieuprzej- 
my; nieżyczliwy 

un-lace [anleis] vt rozsznurować 

un'lade [an lerd] vt {formy zob. 
lade) rozładować, wyładować 

unlearn [anla3n] vt (formy zob. 
learn) oduczyć się 

un'leash [an'lif] vt spuścić (psa) 
ze smyczy; przen. rozpętać 

unless [on les] conj jeśli nie, chy- 
ba, że 

unlet'tered [an letod] adj niewy- 
kształcony 

un'like [an lark] adj niepodobny; 
praep niepodobnie, nie tak, jak 

un'like'ly [an larkli] adj niepraw- 
dopodobny; he is ~ to come on 
prawdopodobnie nie przyjdzie 

un'load [an'loud] vt rozładować, 
wyładować 

unlock [anlok] vt otworzyć. (za- 
mek) ` 


s członek 


unprejudicęd 


un'loose [anlus], munloosen [an 
`lusn] vt rozluźnić (się), rozwią- 
zać (się) 

un'luck*y [an'lak1i] adj Aieszczęśli- 
wy, niefortunny 

un-mask [an mask] vt demaskować 

un-matched [an'meeft] adj niezró- 
wnany 

un-mean'ing [an miniy] adj nie 
mający znaczenia, nic nie mó- 
wiący 

un-meant [an'ment] adj mimowol- 
ny, nie zamierzony 


un-mis:tak*a:ble ['Anmr'sterkabl] 
adj niewątpliwy, oczywisty 

unmoved [an muvd] adj niewzru- 
szony 

un'named [an'neimd] adj nie na- 
zwany, bezimienny 

un'nat*u'ral [an'nsetfarl] adj nie- 
naturalny 

un-nec'es'sary [An'nesesrI] adj nie- 
potrzebny, zbyteczny 


un*nerve [an nsv] vt zniechęcić, 
odebrać odwagę 

un-no:ticed [An nautist] adj nie za- 
uważony; zlekceważony 

un*ob-jec'tion'a:ble [ansb'dzekfn 
əbl] adj nienaganny, bez zarzu- 
tu 

un:of-fend:ing ['Ans'fendiy] adj 
nieszkodliwy, niewinny 

un:pack [an'pasek] vt oi rozpakować 
(się) 

un-paid [an'perd] adj nie zapłaco- 
ny; nieodpłatny 

un:pal'at'a-ble [an` pælətəbl] ` adj 
niesmaczny; nieprzyjemny 

un-par'al-leled  [an'pseroleld] adj 
niezrównany; bezprzykładny 

un'par-don'a'ble [an'padnoabl] adj 
niewybaczalny 

un-pen-e'tra'ble [an'penitrabl] adj 
nie do przebycia 


un-pleas'ant [an'pleznt] adj nie- 
przyjemny 
un:prec:-e'dent-ed  [an'presrdont!d] 


adj bez precedensu 
un-prejsu'diced [an'predzodist] adj 
nieuprzedzony, bezstronny 


unpretentious 


un:pre:ten'tious ['Anprrtenfos] adj 
bezpretensjonalny 

un:pro:duc'tive ['anpra'daktrv] adj 
nieproduktywny 

un:'prof'it*a:ble [an'profrtobl] adj 
niekorzystny 

un:quali'fied [an'kwolifard] adj 
nie mający kwalifikacji; bezwa- 
runkowy, bezwzględny 

un:ques'tion'a:ble [an'kwestfansbl] 
adj nie ulegający wątpliwości, 
bezsporny 

un-quote [an'kwout] 
cytat 

un'rav'el [an'rsevl] vt vi rozpleść; 
rozplątać (się); strzępić (się) 

un*read [An' red] adj nie przeczyta- 
ny; nieoczytany, niewykształcony 

un*rea'son'a:ble [an'riznobl] adj 
nierozsądny; niedorzeczny; (o ce- 
nie) wygórowany, nadmierny 
un're'niit:ting [anrr mitin] adj nie 
słabnący; nieustanny 

un:'re:served ([/anrrz3vd] adj nie 
zastrzeżony; nieograniczony; bez- 
względny; otwarty, szczery 

un'rest [an rest] s niepokój; wzbu- 
rzenie 


vt skończyć 


un:rid:dle [an rdl] vt rozwiązać 
zagadkę, wyjaśnić i 
un'ri'valled [anrarvldj adj nie- 


zrównany, bezkonkurencyjny 

unroll [an raul] vt vi rozwinąć 
(się), odsłonić (się) 

un'ru'ly [an'ruli] adj niesforny 

un:safe [an'serf] adj niebezpieczny, 
niepewny 

unsaid [an sed] adj nie powiedzia- 
ny 

un'say [an'sei] vt (formy zob, say) 
cofnąć słowo, odwołać 

un'scru:pu'lous [an skrupjələs] adj 
nie mający skrupułów, bez skru- 
pułów 

un:seal [an'sil] vt odpieczętować 

un:sea'son*a'ble [an'siznobl] adj nie 


będący na czasie, niewczesny; 
niestosowny 
un-seem:ly [an'simli] adj niesto- 


sowny, nieprzyzwoity 
un:seen [an'sin] adj nie widziany; 
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nie oglądany; s tłumaczenie tek- 
stu (bez przygotowania) 

un:set:tle [an'setl] vt zdezorgani- 
zować, zakłócić, zachwiać 

un:set'tled [an'setld] adj zakłóco- 
ny; niespokojny; niepewny; bez- 
domny; nie załatwiony 

un*sew [an'sau] vt (formy zob. sew) 
rozpruć 

un-shak:en [an'ferkn] adj niewzru- 
szony 

un:sight'ly [an'sartlr] adj brzydki 

un-skilled [an'skild] adj nie ma- 
jący wprawy; niewykwalifikowa- 
ny (robotnik) 

un:so'phis:ti-'cat+'ed  [/ansa'fistikett 
id] adj naturalny, prostolinijny, 
szczery; nieskomplikowany, pro- 
sty 

un'sound [an'saund] adj niezdro- 
wy; zepsuty; wadliwy; niepew- 
ny 

un:spar'ing [an'speorip] adj nie 
szczędzący; bezlitosny (of sb dla 
Kogoś) r 

un*speak*a-ble [an'spikobl] adj nie- 
wypowiedziany 

un:stead:y [an'stedi] adj nietrwa- 
ły, chwiejny, niepewny 

un:stick [an'stik] vt (formy zob. 
stick) odkleić, rozkleić 

un:stitch [an'stitf] vt rozpruć 

un:stuck zob. unstick 

unsuc:cess-ful  [/ansok'sesfl] adj 
nie mający powodzenia; nieuda- 
ny, niepomyślny 

un*suit:a:ble [an'sjytabl] adj nie- 
odpowiedni, nie nadający się 

un*sur:passed [/ansa' past] adj nie- 
prześcigniony 

un-tenʻa-ble [an'tensbl] adj (o teo- 
rit, pozycji itp.) nie do utrzyma- 
nia 

un-think*a:ble [an'61gkobl] adj nie 
do pomyślenia 

un:thought [an'8ot] adj nie pomy- 
ślany; ~ of przechodzący wszel- 
kie wyobrażenie, nieoczekiwany, 
nieprzewidziany 

un-ti-dy [an'tardi] adj nieporząd- 
ny; niechlujny 
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un-tie [an'ta1] vt vi rozwiązać (się), 
odwiązać (się) 

until [an'til] = till 

un:time'ly [an'tarimli] adj nie na 
czasie, nie w porę, niewczesny; 
przedwczesny 

untiring [an'tarsriy] adj niezmor- 
dowany 

un-to [antu] praep = to 

un'told [an`təuld] adj niewypowie- 
dziany, niesłychany; niepoliczo- 
ny 

un'to'ward [antu wod] adj niepo- 
myślny, niefortunny; niewczes- 
ny, niestosowny; oporny 

un'true [an'tru] adj niezgodny z 
prawdą 

un'truth [an'tru6] s nieprawda 

un:truth'ful [an tru6fl] adj nie- 
prawdziwy, kłamliwy 

un*u-su*'al [an juzusl] adj niezwy- 
k 


un'ut'ter'a'ble [an atrobl] adj nie- 
wypowiedziany; nie do wymó- 
wienia 

un*veil [An'verl] vt odsłonić; wy- 
jawić (np. tajemnicę) 

un*voic'ed [/an'voist] adj nie wy- 
powiedziany; gram. bezdźwięcz- 
ny 

un-'wel-'come [an'welkom] adj nie- 
pożądany, niemile widziany 

unwell [an'wel] adj praed nie- 
zdrowy ` 

un'wield:y [an'wildi] 
radny; nieporęczny 

un:will:ing [an'wilip] adj niechęt- 
ny 

un'wise [an'warz] adj niemądry 

unwitting [an'witip] adj nieświa- 
domy (of sth czegoś) 

un-'wom'an'ly  [an'wumenl1] adj 
niekobiecy 

un-wont*ed [an'weuntid] adj nie- 
przywykły; niezwykły 

un*world'ly [an'w3d1] adj nie z te- 
go świata, nieziemski 

un*wor'thy [an'w301] adj niegod- 
ny, niewart 

un*wrap [an'raep] vt rozwinąć, roz- 
pakować 


adj niepo- 


uphill 


un*yield'ing [an'jildip] adj nieu- 
stępliwy 

up [ap] adv w górze, w górę; do 
góry; w pozycji stojącej (pod- 
niesionej); up and down w górę 
i w dół; ze zmiennym szczęś- 
ciem; up there tam, w górze; up 
to aż do, do samego (szczytu 
itp.) po (np. kolana); do (cza- 
sów, okresu itp.); up to date na 
czasie, w modzie; this side up 
tą stroną do góry; up with sth 
na równi, na równym poziomie; 
to be up być na nogach;*być w 
stanie wzburzenia (wrzenia, bun- 
tu); to be up against sth mieć 
trudności z czymś; to be up for 
sth sprostać czemuś; zajmować 
się czymś; być skłonnym do cze- 
goś; to be up for an examination 
zdawać egzamin; there is sth up 
coś się dzieje; what's up? co się 
dzieje?; what are you up to here? 
co porabiasz?; the road is up 
droga jest rozkopana; up (with 
you)! wstawaj!; up with ...! niech 
żyje ...!; po niektórych czasow- 
nikach oznacza zakończenie 
czynności, np.: to burn up spa- 
lić doszczętnie; to eat up zjeść; 
our time is up nasz czas upły- 
nął; praep w górę (po czymś) 
up the stairs w górę po scho- 
dach; up the river w górę rzeki; 
up the stream przeciw prądowi; 
adj idący (prowadzący) w górę; 
up train pociąg w kierunku sto- 
licy; s pl ups and downs wznie- 
sienia i spadki, góry i doliny; 
przen. wzloty i upadki, powo- 
dzenia i klęski 

up'braid [ap'brerd] vt ganić, ro- 
bić wyrzuty 

up:bring'ing [apbrigip] s wycho- 
wanie 

up'heav'al [ap'hivl] s wstrząs; po- 
lit. przewrót 

up*held zob. uphold 

up'hill ['ap'hil] adv w górę; adj 
[aphil] prowadzący w górę, 
stromy; przen. żmudny 


uphold 


up'hold [ap'hauld] vt (formy zob. 
hold) podtrzymywać; popierać 

up:hol*:ster [ap'haulsta(r)] vt wy- 
Ściełać (meble), tapetować (po- 
kój), zdobić (np. firankami) 

up'hol:ster'er [4p'houlstaroa(r)] s ta- 
picer 

up'hol:ster:y [ap'haulstori] s tapi- 
cerstwo 

up'keep [apkip] s utrzymanie, ko- 
szty utrzymania 

up'land [aplond] s wyżyna; okoli- 
ce górskie; the ~s okolice gór- 
skie; podhale 

uplift [aplift] vt podnieść; s [ap 
lift] wzniesienie, podniesienie 

up*on [s'pon] = on 

up*per [apo(r)] adj górny, wyższy; 
m hand przewaga (of sb nad 
kimś) 

up:per-most [apamaust] adj naj- 
wyższy, górujący; adv na (samej) 
górze, na górę 

up'raise [Aprerz] vt podnieść 

up*right [ap-rait] adj praed pro- 
sty, wyprostowany, pionowy; 
przen. prostolinijny, rzetelny; ~ 
piano pianino; s pion; adv pro- 
sto, pionowo 

uprise [/Apraiz] oi (formy zob. 
rise) powstać, podnieść się; s 
[aprarz] podniesienie się; 
wschód; awans 

up:ris'en zob. uprise 

up'ris'ing [/ApTarziy] s podniesie- 
nie się; polit. powstanie 

up:roar [Ap-ro(r)] s hałas, zamie- 
szanie, rozruchy 

up'root [aprut] vt wyrwać z ko- 
rzeniem, wykorzenić 

up*rose zob. uprise 

up:set [/'apset] vt vt (formy zob. 
set) przewrócić (się); zdezorga- 
nizować (się); wyprowadzić z 
równowagi; zdenerwować; uda- 
remnić; s [ap'set] przewrócenie; 
dezorganizacja; nieporządek; 
niepokój; rozstrój (żołądka); adj 
['ap'set] przewrócony; zaniepo- 
kojony; zdenerwowany; to be- 
come (to get) ~ zdenerwować 
się 
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up'shot [apfot] s wynik, rezultat 

up'side [apsard] s górna strona; 
~ down do góry nogami 

up:stairs [/ap'steoz] adv w górę (po 
schodach); na górze; na piętrze 

up*start [apstat] s parweniusz 

up:stream [/ap'strim] adv pod prąd 

up-to-date [/ap ta 'dert] adj no- 
woczesny, modny, aktualny 

up:turn [/Ap't3n] vt przewrócić; s 
[aptan] przewrót 

up'ward [apwadj adj zwrócony ku 
górze; adv = upwards 

up'wards [apwadz] adv w górę, 
ku górze; ~ of ponad, powyżej 

wraniwm [ju'rerniom] s chem. u- 
ran 

ur:ban [3ban] adj miejski 

urbane [3bern] adj wytworny, 
grzeczny, uprzejmy 

ur'*ban'i:ty [3 bzsenot1] s SC wy- 
tworność, uprzejmość 

urchin [3tfin] s urwis 

urge [3d3] vt nalegać, przynaglać, 
popędzać; mocno podkreślać; s 
popęd, bodziec 

ur:gen'cy [2dzonsi] s naleganie; 
nagła potrzeba, nagląca koniecz- 
ność, nagłość 

ur:gent [3dzont] adj nagły, naglą- 
cy; natarczywy 

u-rine [Jusrin] s mocz 

urn [3n] s urna; dzbanek (na her- 
batę itp.) 

us zob. we 

usage [juz1dz] s zwyczaj; spo- 
sób używania; stosowanie (np. 
wyrazu); traktowanie 


use [juz] vt używać, stosować; tra- 
ktować; ~ up zużyć, wyczer- 
pać; zniszczyć; ~d [justj+-bez- 
okolicznik oznacza powtarzante 
się czynności, np.: I ~d to mia- 
łem zwyczaj; he ~d to say miał 
zwyczaj mówić, mawiał; s [jus] 
użytek, zastosowanie, używal- 
ność, użyteczność; zwyczaj; to be 
of ~ być pożytecznym, przydać 
się; to have no ~ for a thing nie 
potrzebować czegoś; its no ~ 
(of) going there nie ma sensu tam 
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chodzić; what's the ~ (of) do- 
ing it? na co się to przyda?; in 
m w użyciu; out of ~ nie uży- 
wany, wycofany z użycia, prze- 
starzały 

used adj [juzdj używany; ~ up 
zużyty, wyczerpany, skończony ; 
[just] przyzwyczajony (to sth do 
czegoś); to get <to become) ~ 
przyzwyczaić się 

useful [jusfl] adj pot. pożyteczny 

use'less [juslas]j adj bezużyteczny 

ush:er [afe(r)) s odźwierny, woź- 
ny sądowy; bileter; uj. belfer; 
vt (zw. = in) wprowadzać, ini- 
cjować 

usual [ juguel] 
zwykły 

u-su'rer [juzora(r)] s lichwiarz 

usurp  [juz3p] vt uzurpować; 
przywłaszczać sobie 

usury [jugeri] s lichwa 

u:ten:sil [Jjutensl] s naczynie; na- 
rzędzie; pl ~s naczynia, przybo- 


adj zwyczajny, 


valiant 


ry, utensylia 

u'tili-tar'i'an 
utylitarny 

u:tilisty [ju'trlaoti] s użyteczność; 
(także public ~) zakład uUżyte- 
czności publicznej 

u:til'i-za:tion [/jutilar'ze1fn] 
żytkowanie 

u:ti'lize [jutrlarz] vt użytkować 

utmost [atmaust] adj krańcowy, 
najdalszy; najwyższego stopnia; 
s kraniec; ostateczna możliwość; 
najwyższy stopień; DU do my ~ 
uczynię, co w mej mocy 

u'to-pi*a [ju'toupia] s utopia 

ut:ter 1. [ato(r)] adj krańcowy; 
całkowity 

utter 2. [ato(r)] vt wydawać (np. 
okrzyk), wyrażać, wypowiadać; 
puszczać w obieg 

ut:ter'ance [atorans] s wypowie- 
dzenie, wypowiedź; wyrażenie 
(np. uczuć), wyraz; wymowa 

uttermost ['atamaust] = utmost 


[ju'tilrteerian] adj 


8 u- 


V 


va'can'cy ([veikonsi] s próżnia, 
pustka; bezmyślność; wolny etat 

vacant [veikont] adj próżny, wol- 
ny, wakujący; bezmyślny 

va'cate [va kert] vt opróżnić, zwol- 
nić, opuścić 

va:ca'tion [va'kerfn] s opróżnienie, 
zwolnienie; wakacje 

vac'ci'nate [vaksrnelt] 
szczepić 

vac'ci-na'tion ['vseksr'nerfn] s med. 
szczepienie 

vac'cine ['vaeksin] s med. szcze- 
pionka 

vacillate [væsəlert] 
się, wahać się 

vacčilla'tion ['vsesa'lerfn] s chwia- 
nie się, wahanie się 

vac'u'um [vaekjuom] s próżnia; ~ 
bottle (flask) termos; ~ cleaner 


vt med. 


vt chwiać 


odkurzacz 

vag'a'bond [vaegobond] adj włó- 
częgowski, wędrowny; s włóczę- 
ga 

va:gar*y [ve1gori] s grymas, kap- 
rys 

vagrant [veigront] adj włóczęgo- 
wski, wędrowny; s włóczęga 

vague [verg] adj nieokreślony, nie- 
jasny, mglisty 


vain [vern] adj próżny; daremny; 
in ~ na próżno 

vale [verl] s poet. dolina 

valet [vaelit] s służący; vt usłu- 
giwać 

val:e'tu-di-nar'i*an  [/vselr'tjudi neo 
rien] adj chorowity, słabowity; 
s cherlak; chuchro 

valiant ('vselront] adj dzielny 


valid 


valid [væld] adj ważny; mają- 
cy prawne (naukowe) podstawy 

va'lid'isty [va lrdoti] s ważność; 
moc prawna (naukowa) 

valise [vo'liz] s waliza 

valley [væli] s dolina 

val:or:'ous ['vaseloros] adj waleczny 

valour [vaelo(r)] s waleczność 

val'u'a:ble [vaeljubl] adj cenny, 
wartościowy; s pl ~s kosztow- 
ności 

value [vselju] s wartość, cena; 
of little ~ małowartościowy; of 
no ~ bezwartościowy; vt cenić, 
szacować 

valve [vselv] s techn. zawór; kla- 
pa, wentyl; elektr. lampa elek- 
tronowa 


vamp [vsemp] s wamp, uwodziciel- 
ka; vt uwodzić 

vampire [væmpair(r)] s wampir 

van 1. [vsen] s wóz ciężarowy 
(kryty); kolej. wagon (służbo- 
wy); luggage ~ wagon bagażo- 
wy 

van 2. [væn] s wojsk. straż przed- 
nia; przen. awangarda 

vane [vein] s chorągiewka (na da- 
chu) 

vanguard [vsengad] s wojsk. a- 
wangarda 

va'nil'la [va'nilo] s wanilia 

van'ish [vaenif] oi znikać 

van'i'ty [vaenoti] s próżność, mar- 
ność; ~ bag (case) kosmetyczka 

van:quish [vseqpkwif] vt zwyciężyć 

van:'tage [vantidz] s korzystna po- 
zycja; sport przewaga 

van'tage-ground [vantrdz graund] 
s korzystna pozycja (zw. obser- 
wacyjna) 

vapid ([vaseprd] adj zwietrzały; 
mdły; jałowy; bezduszny 

va:por'ize [veiporarz] vt (wy)pa- 
rować; vt odparowywać 

va'pour [verpo(r)] s para; mgła; 
vi parować; przen. przechwalać 
się 

variable | vesriobl] adj zmienny; 
s mat. zmienna; mors. wiatr 
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zmienny 

variance ([veorrons] s niezgod- 
ność, sprzeczność; zmienność; to 
be at ~ nie zgadzać się, być w 
sprzeczności 

variant [vesriont] s 
wariant 

variation [/'vesśrrerfn] s zmiana, 
zmienność; odchylenie 

var'i:'ces zob. varix 

va'ried ['vesrrd] adj różnorodny 

var'i'e-gate [veorrgeit] vt urozmai- 
cać; rozmaicie barwić, pstrzyć 

variety [va raratr] s rozmaitość; 
wybór; bogactwo (np. towarów); 
odmiana (np. rośliny); a — of 
books rozmaite” książki 

various ['vearias] adj różny, roz- 
maity; at ~ times kilkakrotnie 


var'ix [vaeriks] s (pl varices [væ 
rrsiz]) med, żylak 

var'nish [vanif] s lakier, politu- 
ra; werniks; vt lakierować, poli- 
turować 

var'si'ty [ vasoti] s pot. uniwerek, 
uniwersytet 


var*y [veeri] vt vi zmieniać (się), 
urozmaicać, różnić się 

vase [vaz] s waza, wazon 

vas'e'line [vasesjin] s wazelina 

vast [vast] adj obszerny, rozleg- 
ły 

vastly [vastli] adv wybitnie, nie- 
zmiernie 


vat [væt] s kadź 

vault 1. [volt] s sklepienie; pod- 
ziemie, piwnica; krypta 

vault 2. [volt] oi skoczyć; vt prze- 


odmiana, 


skoczyć 

vaunt Ivan vt wychwalać; wt 
przechwalać się; s samochwal- 
stwo 


"ve [v] = have 

veal [vil] s cielęcina 

ve'dette [vr det] s wojsk. czujka 

veer [vis(r)] ri skręcać, zmieniać 
kierunek; przen. zmieniać prze- 
konania 

veg'e'ta'ble [ vedztobl] adj pokin 
ny; s roślina; jarzyna 
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veg'e'tar'i'an ([/vedzr'teorion] adj 
wegetariański; s wegetarianin 

veg'e'tate [vedziteit] oi wegeto- 
wać; rosnąć 

veg'e'ta:tion ['vedzi'terfn] s wege- 
tacja; roślinność; med, narośl 

veg'e'tą:tive [vedzitotiv] adj we- 
getacyjny; roślinny 

ve'he"ment [viomont] adj gwałto- 
wny 

ve'hi:cle [virkl] s wóz, pojazd, 
środek lokomocji; przen. narzę- 
dzie, środek; med. nosiciel (cho- 
roby) 

veil [verl] s welon; zasłona; przen. 
maska; to take the ~ wstąpić do 
klasztoru (żeńskiego); vt zasła- 
niać; przen. ukrywać, maskować 

vein [vern] s żyła; warstwa; przen. 
wena, nastrój 


ve'loc'i:ty [vol'osoti] s szybkość, 
prędkość 

velum: [vilom] s (pl vela [vilo]) 
btol. błona; anat. podniebienie 
miękkie 

velsvet [velvit] s welwet, aksa- 
mit 


venal [vinl] adj sprzedajny 

vend'ing-ma'chine [vendin məfın]) 
automat do sprzedaży (np. pa- 
pierosów) 

ven'dor [vendo(r)] s sprzedawca 

veneer [vr'nro(r)] s fornir; vt for- 
nirować; przen. nadawać polor 

ven:er'a'blę [ venpobl] adj czcigod- 
ny 

ven'er'a'tion ['veno'reifn] s cześć, 
szącunek 

venereal [vi'niorrol] 
weneryczny 

vengeance ('vendzonsj s zemsta 

venial ['vinrol] adj przebaczalny; 
rel. powszedni (grzech) 

venison [venisn] s dziczyzna 

venom [venom] s Jad 

ven'om'ous [ Vvenomo5] 
wity 

vent [vent] s otwór; wentyl, wylot; 
to give ~ dać folgę (upust) (to 
sth czemuś); vt wiercić otwór; 
wypuszczać, dawać upust 


adj med. 


adj jado- 


vernacular 


vent-hole [vent houl] 
wywietrznik 

ven-ti'late ['ventrleit] vt wentylo- 
wać; przen. roztrząsać 

ven:ti'la:tion [/'ventrlerfn] s wen- 
tylacja 

ven'ture ['ventfo(r)] s ryzykowny 
krok, ryzyko; impreza (handlo- 
wa), przedsięwzięcie; at a ~ na 
chybił trafił, na los szczęścia; vt 
vt ryzykować, odważyć się (sth, 
on sth na coś) 


ve'ra'cious [vo re1fos] adj prawdo- 
mówny; zgodny z prawdą 

veracity [vo raesoti] s prawdo- 
mówność; zgodność z prawdą 

ve'ran'da(h) [vo'raendo] s weranda 

verb [v3b] s gram. czasownik 

ver:'bal [v3bl] adj słowny; do- 
słowny; ustny; gram. czasowni- 
kowy; = noun rzeczownik od- 
słowny 

ver:ba'tim [v3 þertım] adv dosłow- 
nie; adj dosłowny 

verbosity [v3'bosotij s wielomów- 
ność, rozwiekłość 

ver'dict [vV3drkt] s prawn. 
dykt 

ver digris ['vadigris] s grynszpan 

ver:dure [v3dzo(r)] s zieleń 

verge 1. [v3d3] s kraniec, 
wędź; pręt; berło 

verge 2. [v3dz] vt chylić się, zbli- 
żać się (to, towards sth ku cze- 
muś); graniczyć (on, upon sth z 
czymś) 


s lufcik,, 


wer- 


kra- 


verity [verifai] vt sprawdzić; 
potwierdzić 

ver'i'ta'ble [ verrtobl] adj prawdzi- 
wy, istny 


verity [versti] s prawda, praw- 
dziwość 

vermilion [və milion] s cynober; 
vt malować na kolor cynobro- 
wy 

ver:min [v3mn] 
two, szkodniki 

ver'nac'u'lar  [vo'naekjulo(r)] adj 
rodzimy, miejscowy, tubylczy; 
s język rodzimy, mowa ojczysta 


s zbłor. robac- 


versatile 


ver:sa'tile ['v3sota1l] adj (o umyśle) 
bystry; wszechstronny 

ver'sa'til'i'ty Uuasatiat s bys- 
trość (umysłu); wszechstronność 

verse [v3s] s wiersz; poezja; zwrot- 
ka 

versed [v3st] adj obeznany (in 
sth z czymś), biegły 

ver'sify [v3srfai] vt oi układać 
wierszem; pisać wiersze 


version [vsfn] s wersja; prze- 
kład 
versus ['v3sos] praep łac. prze- 
ciw 


ver'te:bra | vs3trbra] s (pl vertebrae 
[vstrbri]) anat. kręg 


ver'ti'bral [vstrbrol] adj kręgo- 
wy 

vertex [vs3teks] s (pl vertices 
[vstisiz]) szczyt; mat. wierz- 
chołek 

vereal [vstikl] adj pionowy; 
szczytowy; mat. wierzchołkowy 
very [veri] adv bardzo; praw- 


dziwie; bezpośrednio, zaraz; on 
the ~ next day zaraz następne- 
go dnia; adj istotny, prawdziwy, 
tenże sam; to the ~ end do sa- 
mego końca; the ~ thought of it 
już sama myśl o tym 

vesicle [vesikl] s anat. 
rzyk 

ves'sel ['vesl] s naczynie; statek 

vest 1. [vest] s kamizelka; kafta- 
nik 


pęche- 


vest 2. [vest] vt nadawać, prze- 
kazywać (sb with sth komuś 
coś) 
vested [vestrd] adj prawnie na- 
byty, ustalony; handl. inwesto- 
wany 


ves'tige [vestridz] s ślad 

vestment [vestmont] s strój (o- 
ficjalny, uroczysty) 

vestry [vestri] s zakrystia; rada 
parafialna 

vet 1. [vet] s bryt. pot. wetery- 
narz; vt badać (zwierzę) 

vet 2. [vet] s am. pot. weteran 
veteran: [vetoron] s weteran; adj 
wysłużony; zahartowany w boju 
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vet:er'i'nar:y [vetrinori] adj we: 
terynaryjny; s weterynarz 

verto [vitau] s weto; vt zakładać 
weto (sth przeciw czemuś) 

vex [veks] vt dręczyć 
vex'a'tion [vek`serfn] 
strapienie; przykrość x 

via [`varə] praep. tac. przez (daną 
miejscowość) 

viaduct ['varodakt] s wiadukt 
vial [varol] s fiolka, flaszeczka 


viands [Varondz] s pl wiktuały 


s udręka; 


vi'brant [varbront] adj wibrują- 
cy, drgający 

vibrate [varbreit] oi wibrować, 
drgać 


Vvi'bra:tion [var brerfn] s wibracja, 
drganie 

vic':ar [Viko(r)] s proboszcz (angli- 
kański); wikary (rzymskokatolic- 
ki) 

vice 1. [vais] s wada; nałóg; wy- 
stępek 

vice 2. [vars] s techn. imadło 

vice 3. [vars] praef wice- 

viceroy. [varsror] s wicekról 

vi'ce'ver'sa [/varsı "vagal adv łac. 
na odwrót; vice versa 

vicinity [vrSinoti] s sąsiedztwo, 
najbliższa okolica 

vicious ([vifos] adj występny; 
wadliwy, błędny 

vi'cis'si:tude [vr'sisitjudj s zmien- 
ność, nietrwałość 

victim [viktrm] s ofiara i 

victimize [viktrmarz] vt składać 
w ofierze; gnębić; oszukiwać 

vie'tor [Vvirkto(r)] s zwycięzca 

victorious [vik'tories] adj zwy- 
cięski 

vic'to'ry [viktri] s zwycięstwo 

vic'tuals [vitlz]j s pl wiktuały 

vi'de'li'cet [vrdiliset] adv miano- 
wicie; to znaczy 

vie [var] vt współzawodniczyć (for 
sth o coś) 

view [vju] s widok; pole widzenia; 
pogląd; przegląd; zamiar; to be 
in ~ być widocznym; to have in 
— mieć na oku (widoku); the 
end in ~ powzięty zamiar, za- 
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mierzony cel; point of ~ punkt 
widzenia; on ~ wystawiony; 
private ~ prapremiera, wernisaż 
(wystawy); in my ~ moim zda- 
niem; in ~ of sth biorąc coś pod 
uwagę, wobec czegoś; with a ~ 
to sth w zamiarze czegoś; vt 
oglądać, rozpatrywać 
viewer ['vjuo(r)] s widz 


view-point [vju pont s punkt 


widzenia; zapatrywanie (of sth 
na coś) 

vigil [vxidzilj s czuwanie; wi- 
gilia 


vig'ilance [vrdzilons]j s czujność 

vig'or'ous ['vigoras] adj pełen wi- 
goru, energiczny 

vig'our ([vigo(r)] 
energia 

vile [varl] adj podły; pot. wstręt- 


s wigor; siła, 


ny 

vilify [vrlifa1j vt oczernić; u- 
podlić 

villa [vrlo] s willa 

village [vrlrdz] s wieś 

villag'er ['vrl1dzo(r)] s wieśniak; 
prostak 

vilain [vilen] s łajdak, nikczem- 
nik 

villainy ([vrlonij s 
nikczemność i 

vin'di'cate [vindrkeit] vt brać w 
obronę; oczyszczać z: zarzutu, 
usprawiedliwiać; dochodzić 

vin-dic'tive [vin'drktrv] adj mści- 
wy 

vine [vain] s winna latorośl 

vin'e'gar [vinigo(r)] s ocet 

vineyard [vinjod] s winnica 

vintage ['vintrdz] s winobranie 

vint'ner [vintno(r)] s winiarz 

violate [varoleit] vt naruszyć; 
pogwałcić 

viola [vr'oule] s muz. altówka 

violation [/'varo'lerfn] s narusze- 
nie; pogwałcenie 

viro'lence  [varslonsj s gwałt; 
gwałtowność; naruszenie; by ~ 
gwałtem 
violet [varolot] 
adj fioletowy 

violin [/vara'lin] s muz. skrzypce 


łajdactwo, 


s bot. fiołek; 


vital 


viper ['vaipo(r)] s zool. żmija 

virgin (vadzin] s dziewica; attr 
dziewiczy 

vir'ile ['virarl] adj męski 


vir'tu'al ['vatfuol] ad4 faktyczny, 
właściwy; potencjalny 

vir'tue [vatfuj s cnota; zaleta; 
wartość; skuteczność; by <in} 
~ of na mocy 

virtuosity ([/vatfu'osoti] s wir- 


tuozostwo; zamiłowanie do sztuk 
pięknych 
vir'tu:ous ['vatfuos]. adj cnotliwy, 
moralny 
vir'u'lent ['yirolont] 
ty; zjadliwy 
virus ['varoros] sg jad; med wi- 
rus; przen. trucizna (moralna) 
visa [Vvizo] s wiza; vt wizować 
visage [vizidzj s oblicze 
viscera  [visoro]j s pl 
wnętrzności 
vis'cos'i:ty [v1is'kosot1] s lepkość 
vis'count [varkaunt| s wicehrabia 
visé [vizer] s wiza 
vis'i*bil'i-ty [/v1za'bilot1] s widzial- 
ność; widoczność 
vis'i*ble [vizoblj 
widoczny 


vission [v1gn] s widzenie, wzrok; 
wizja 

vi*sion:ar*y ['v1i5nr1] adj wizjoner- 
ski; s wizjoner 

visit [vizit] s wizyta; pobyt; wi- 
zytacja; to be on a — być z wi- 
zytą; to pay a ~ złożyć wizytę; 
vt odwiedzać, zwiedzać; nawie- 
dzać, doświadczać 

visitation [/vizrterfjn] s odwie- 
dziny, wizytacja; nawiedzenie, 
dopust 

vis'itor [vizito(ryj s gość 

visor [Vvairzo(r)] s hist. przyłbica; 
daszek (u czapki) 

vis'ta ['visto] s widok, perspekty- 
wa; aleja 

vis'u'al [vrzguol] adj wzrokowy 

visualize ['v1zuolaiz] vt unaocz- 
niać, uzmysłowić sobie 
vital [vartl] adj życiowy, 
wotny; istotny, niezbędny 


adj jadowi- 


anat. 


adj widzialny; 


ży- 


vitality 

vitality [var'taeloti] s żywotność 

vitamin [vitomin] s witamina 

vi:tiate [vifieit] vt zepsuć, skazić; 
unieważnić 

vitreous [vitrros] 
szklisty 

vi'tu'per'ate [vrtjuporeit]j vt lżyć, 
pomstować (sb na kogoś) 

vivacious [vx'verfos] adj żywy, 
pełen życia 

vivacity [vr'vasesot1i) s Żżywość 

vivid [vivid] adj żywy 

viv'i:sect [/vrv1i sekt] vt dokony= 
wać wiwisekcji 

vixen [viksn] s jędza; zool. lisica 

viz. skr. łac. = videlicet 

vo:cab'u'lar*y [va'ksebjulor1] 8 
słowniczek; słownictwo, zasób 
słów 

vocal [vaukl] adj wokalny, gło- 
sowy; gram. samogłoskowy 

vo'ca:tion [vau'kerfn] 's powoła- 
nie; zawód 

vo'cif:er'ate [vo'siforeit] vt vt krzy- 
czeć, wrzeszczeć 

vodka [vodko] s wódka 

vogue [voug] s popularność; mo- 
da; to be the ~ (in ~) być w 
modzie; to have a great ~ cile- 
szyć się dużą popularnością 

voice [vo1s] s głos; gram. strona; 
wt głosić, wypowiadać 

voiced [vorst] adj gram. dźwięcz- 
ny 

voice'less  ['voISlos] 
gram. bezdźwięczny 

void [vərd] adj pusty, próżny; bez- 
wartościowy; prawn. nieważny; 
pozbawiony (of sth czegoś); s 
próżnia, pustka; vt opróżnić; 
prawn. unieważnić 

vol'a:tile ['volotanl] adj chem. lot- 
ny; przelotny, zmienny 

vol'can'ic [vol'ksenik] adj wulka- 
niczny 

vol'ca'no [vol'kernsu] s wulkan 

vo'li:tion [vo'lifn] s wola 

volley ('vol1i] s salwa; przen. po- 
tok (np. słów, przekleństw); 
sport wolej 

vol'ley-ball [volr bol] 8 sport siat- 


adj szklany, 


adj niemy; 
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kówka 

voltage [voultrdz] s elektr. wol- 
taż, napięcie 

vol'u'ble [voljubl] adj (o mowie) 
płynny, pełen swady 

vol:u'me [voljum] s tom; obję- 
Gë zwój; siła (głosu, dźwięku 
td.) 

vo'lu'mi'nous  [ve'luminos]  adź 
wielkich rozmiarów; obszerny 

voluntary (volontri] adj dobro- 
wolny 

vol:un'teer ['volon'tro(r)] s ochot- 
nik; attr ochotniczy; vt ochot- 
niczo podjąć się (sth czegoś); oi 
zgłosić się na ochotnika 

vo'lup'tu*ar'y [vo'laptfuorr] s lu- 
bieżnik 

vo:lup'tu'ous [vo'laptfuos] adj lu- 
bieżny 

vom'it [vomit] vt vi wymiotować; 
zwracać; s wymioty s 

vo'ra'cious [vo'rerfos] adj żarłocz- 
D 

zech [voteks] s 
Cvətrsiz]) wir 

vote [vout] s głosowanie; głos; 
wotum; vt uchwalać; vł głoso- 
wać (for sb, sth za kimś, czymś; 
against sb, sth przeciwko ko- 
muś, czemuś) 

voter [voauto(r)] s głosujący, wy- 
borca 

vouch [vautf] vt vł ręczyć, gwa- 
rantować 

voucher ['vautfa(r)] s poręczyciel; 
poświadczenie, kwit, bon 

vouch:safe [vautf'serf] mt vt ra- 
czyć; łaskawie udzielić 

vow [vav] s Ślub, ślubowanie; to 
take (to make) a ~ śŚlubować; 
to take' ~s złożyć śluby zakon- 
ne; vt Ślubować; vł składać ślu- 


(pl vortices 


by 
vow'el ['vau}]] s gram. samogłos- 
ka 
voy'age [vord3z] s podróż (zw. 


morska); to go on a ~ wyruszyć 
w podróż 

vul'can*ize [valkonarz] vt wulka- 
nizować 
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vulgar [valgo(r)] adj wulgarny; 
pospolity 

vulgarity [val'gaerati] s wulgar- 
ność 

vul:gar'ize [valgoraiz] vt wulga- 
ryzować 

vul-ner*a:ble [valnrobl] adj podat- 


walk 


ny na zranienie, narażony na cio- 
sy; wrażliwy; (w brydżu) po par- 
tii 
vulture [vaitfo(r)] s zool. sęp 
vul:tur'ine [valtfarain], vuł:tur:'ish 
[valtferif] adj sępi 


W 


wab'ble = wobble 

wad [wod] s wałek, (miękka) za- 
tyczka, podkład (z miękkiego 
materiału); vt wypychać, upy- 
chać, nabijać; podkładać, wato- 
wać 

wad'ding [wodiy] s wata (do u- 
pychania); watolina, podkład 


wad:dle ['wodl] vi chodzić koły- 
sząc się 

wade [werd] vt oi brnąć, bro- 
dzić 

wafer [weifo(r)] s wafel; opła- 
tek 


waft [woft] vi unosić się, bujać, 
sunąć (po wodzie, w powietrzu); 
vt nieść, posuwać, s powiew, po- 
dmuch; śmignięcie 

wag 1. [waeg] s filut, żartowniś 

wag 2. [wæg] vt oi kiwać (się), 
ruszać (się), machać; s porusze- 
nie, kiwnięcie 

wage [werd3] s (zw. pl ~s) zaro- 
bek, płaca (zw. tygodniowa); liv- 
ing ~ minimum środków utrzy- 
mania; vt prowadzić (wojnę) 
wager |weldzo(r)] s zakład; to 
lay (to make) a — założyć się; 
vt vi zakładać się 

wag'on, wag'gon [wagon] s wóz, 
platforma 

waif [werf] s mienie bezpańskie; 
zbior. porzucone rzeczy; porzu- 
cone dziecko; zabłąkane zwie- 
rzę; ~s and strays bezdomne 
dzieci 

wail Iwer s żałosny płacz, la- 


ment; vi żałośnie płakać, zawo- 
dzić; vt opłakiwać 
wain:'scot [weinskot] 
vt okładać boazerią 
waist [werst] s kibić, talia, pas 
waistcoat [werstkout] s kamizelka 
wait [wert] oi czekać (for sb na 
kogoś); usługiwać (on, upon sb 
komuś); czyhać (for sb na ko- 
goś); s czekanie; zasadzka; pl 
the ~s kolędnicy 

waiter [weilto(r)] s kelner; taca 

waiting-room [weitry rum] s po- 
czekalnia 

waitress ['wertras] s kelnerka 

waive [werv] vt zaniechać, zre- 
zygnować 

waiver [wervə(r)] s zrzeczenie się 
(praw, przywilejów itd.) 

* wake 1. [werk], woke [wəuk] lub 
waked [werkt], woken ['waukan] 
lub waked {werkt] ot oi budzić 
(się); j czuwać, nie spać; s (w 
Irlandłt) czuwanie (przy zwło- 
kach); bryt. odpust 

wake 2. [werk] s mors. kilwater; 
przen. ślad; to follow in sbs ~ 
iść czyimś śladem; in the ~ of 
sth w ślad za czymś 

wake'ful Cwerki adj czuwający, 
czujny 

wak'en ['werkon] vt oi budzić (się); 
ożywiać (się) 

walk [wok] vł chodzić, kroczyć, 
przechadzać się; vt przechodzić, 
chodzić (po czymś); ~ away (off) 
odchodzić; pot. ~ away (off) 


s boazeria; 


walk-out 


with sth porwać, ukraść coś; ~ 
out wychodzić; am. strajkować; 
sport ~ over wygrać walkowe- 
rem; s spacer; chód; ~ of life 
zawód, zajęcie 

walk-out [wok aut] s am. strajk 

walk-o:ver [wok auvo(r)] s sport 
walkower 

wall [wol] s ściana, mur; vt oto- 
czyć murem; (także ~ up) za- 
murować 

wal'let [”wolit] s portfel; 
ba 

wallow [wolauj oi tarzać się 


+ tor- 


wallpaper [wolperpo(r)] s tape- 
ta 
walnut [wołnat] s bot. orzech 


włoski 

wal:rus [wolros] s zool. mors 

waltz [wols] s walc; vi tańczyć 
walca 

wan [won] adj blady, mizerny 

wand [wond] s różdżka 

wan'der [wondoa(r)] vt wędrować; 
~ away odbiegać; s wędrówka 

wanderer [wondara(r)] s wędro- 
wiec 

wan-dering ['wonderiy] s wędrów- 
ka; pl ~s majaki; adj wędrow- 
ny; wędrujący; tułaczy 

wane [wern] vi zanikać, ubywać; 
marnieć 

want [wont] s potrzeba; brak; vt 
vi potrzebować; chcieć; odczuwać 
brak; brakować 


want-ad [wont sed] s pot. drobne 
ogłoszenie (w gazecie) 

wanting [wontin] adj brakujący; 
pozbawiony (in sth czegoś); to be 
œ~ brakować; she is ~ in intelli- 
gence brak jej rozumu 

wan:'ton ['wonten] adj swawolny, 
wesoły; nieokiełznany; złośliwy 

war [wo(r)] s wojna; at ~ w sta- 
nie wojny; to make ~ wojować; 
War Office, am. War Depart- 
ment ministerstwo wojny; ~ 
criminal przestępca wojenny; vt 
wojować 
war:ble [ wəbl] 
szczebiotać 


s szczebiot; vt 
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ward [wod] s straż, nadzór, opie- 
ka; podopieczny, wychowanek; 
cela więzienna; sala szpitalna; 
dzielnica; vt opiekować się; u- 
mieścić (np. w sali szpitalnej); 
~ off odbić, odparować (cios); 
uchylić (niebezpieczeństwo) 

warden [wodn] s stróż; opiekun; 
przełożony; kustosz 

ward:er [wodo(r)] s strażnik wię- 
zienny 

ward-robe ['wo-draub] s szafa (na 
ubranie) 

ward:ship ['wodjip] s kuratela 

ware [weo(r)] s towar, wyrób 

ware'house [weohaus] s magazyn; 
dom towarowy; vt magazynować 

war:'fare [wofeoa(r)] s prowadze- 
nie wojny, wojna 

war'i*ness [wesrinoss] s ostrożność 

war'like [wo lark] adj wojowni- 
czy, wojenny 

warm [wom] adj ciepły; gorliwy; 
ożywiony; vt vt grzać, nagrzewać 
(się); ~ up rozgrzać, podgrzać 
(się); ożywić (się) 

war:'mong'er [womaygoa(r)] s pod- 
żegacz wojenny 

warmth [wom0] 
wość, zapał 

warn [won] vt ostrzegać, przypo- 
minać; uprzedzać (sb of sth ko- 
goś o czymś) 

warn'ing [Wwəniy] s ostrzeżenie; 
uprzedzenie; wypowiedzenie (po- 
sady) 

warp [wop] vt vi paczyć (się), Wy- 
krzywiać (się), zniekształcać 
(się); mors. holować; s wypacze- 
nie, osnowa (tkacka); mors. lina 
holownicza 


s ciepło; gorli- 


war'rant [worsnt] s pełnomoc- 
nictwo, uprawnienie; rękojmia; 
zabezpieczenie; nakaz sądowy; 


vt uprawnić; gwarantować; u- 
zasadnić; usprawiedliwić 
warrior, [ worro(r)j s wojak, żoł- 
nierz 
war'ship [wofip] s okręt wojenny 
wart [wot] s brodawka 
war*y [wesri] adj ostrożny, czujny 
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was [woz, wsz] p stng od to be 

wash [wof] vt oi myć (się); prać; 
płukać, oblewać; ~ away zmyć; 
~ down spłukać; ~ off zmyć; 
dać się zmyć; ~ out wymyć, 
wypłukać; skasować; zejść (w 
praniu); zalać; zatuszować; ~ 
up wymyć, zmywać (naczynia); 
(o morzu) wyrzucić na brzeg; 
s mycie (się), pranie; płyn do 
płukania; pomyje; namuł 

wash*a'ble [wofsbl] adj nadający 
się do prania 

wash-basin ['wof beisn] s miedni- 
ca; umywalka 

wash-board [woj bəd] s tara (do 


prania) 

wash-bowl [wof Daul s am. = 
= wash-basin 

wash:er [wojfo(r)] s pomywacz; 


płuczka; techn. uszczelka 

wash:er-'wom:*an [woja wumon] s 
praczka 

washing [wojf1y] s mycie, pranie; 
bielizna do prania; ~ machine 
pralka 

wash-out [woj aut] s podmycie 
<zapadnięcie) terenu; pot. pech, 


klapa; bankrut życiowy, pecho- 
wiec 
wash'stand [woj stsendj s umy- 
walka 


wash-tub [woj tab] s balia 

wasn't [woznt] = was not 

wasp [wosp] s zool. osa 

wast'age [werstridz] s marnotraw- 
stwo; zbłor. straty; wybrakowa- 
ny towar; zbżor. odpadki 

waste [west] adj pusty, pustynny; 
jałowy; zużyty; niepotrzebny; = 
land teren nieuprawny; nieużyt- 
ki; © paper makulatura; ~ pro- 
ducts odpadki; to go ~ marno- 
wać się, niszczeć; to lie ~ leżeć 
odłogiem; to lay + pustoszyć; 
s marnowanie, marnotrawstwo; 
nieużytek; strata; ubytek; pusty- 
nia, pustkowie; zbłor. odpadki; 
vt pustoszyć; marnować, nisz- 
czyć; oi niszczeć, psuć się; uby- 
wać; ~ away marnieć, zanikać, 


waterproof 


niszczeć 

waste:ful [ werstfl] adj marnotraw- 
ny 

watch [wotfj] s czuwanie; straż; 
zegarek; to be on the ~ wypa- 
trywać, oczekiwać (for sth cze- 
goś), czatować; to keep ~ być na 
straży; pilnować (on, over sth 
czegoś); vi czuwać; wyglądać 
(for sth czegoś); czatować (for 
sth na coś); pilnować (over sth 
czegoś); vt uważać; obserwować, 
oglądać; śledzić 

watch-ful [wotffl] adj czujny, u- 
ważny 

watch:mak:er 
zegarmistrz 

watch:'man ['wotfmen] s stróż 


[wotj merka(r)] s 


watchtower  [wotf  tauo(r)] s 
strażnica 
watch'word [wotfw3d] s wojsk. 


hasło; slogan 

water ['wote(r)] s woda; ślina; pl 
~s fale; wody lecznicze; high ~ 
przypływ; low ~ odpływ; by ~ 
drogą wodną; to get into hot ~ 
popaść w tarapaty; in deen ~s 
w opałach; still ~s run deep ci- 
cha woda brzegi rwie; vt polać, 
nawodnić; rozwodnić; poić (zwie- 
rzę itp.); vi ciec, ślinić się; łza- 
wić 

wa:ter-clos'et [wota klozit] s klo- 
zet 

wa:ter-col:our [wota kala(r)] s a- 
kwarela 

waster'fall [wotafol] s wodospad 

wa:ter'glass [wota glas] s klepsy- 
dra wodna 

wa:ter'ing-can [wotriy kaen] s po- 
lewaczka 

waterlily ['wota lili] s bot. grzy- 
bień biały 

wa:ter«=man [wotamon] s przewożź- 
nik; wioślarz 

wa-ter:mark [wostomak] s 
wodny; wodowskaz 

wa':ter'=mel:on (wota melan] s bot. 
arbuz 

wa':ter:proof ['wotopruf] adj wodo- 
szczelny, nieprzemakalny; s tka- 


znak 


watershed 


nina nieprzemakalna, płaszcz 
nieprzemakalny; vt impregno- 
wać; uszczelnić 
wa:ter:'shed [woətəfəd] s dział wód 
wa:ter:side ['wotosard] s brzeg 
wa:ter-sup:ply ['woto ssplai] s sieć 


wodociągowa, zaopatrzenie w 
wodę 

water-tight [wota tart] adj wo- 
doszczelny 


wa'ter-tow:er [wota taus(r)] s wie- 
ża ciśnień 

wa'ter-wave [wota werv] s ondu- 
lacja wodna; vt robić ondulację 
wodną 

wa:ter*=way [wotowel] s droga wo- 
dna 

wa'ter'works [wotowsks] s zakład 
wodociągowy; wodociągi 

wa:ter*y ['woteri] adj wodnisty 

wat*tle [wotl] s pręt; plecionka z 
prętów; bot. akacja australij- 
ska ; 

wave [werv] s fala; falistość; ma- 
chnięcie ręką, skinienie; vż fa- 
lować; machnąć, skinąć (to sb 
na kogoś); vt witać, żegnać 
(ones hand machnięciem ręki), 
powiewać (one’s handkerchief 
chusteczką) 

wave-band [werv bænd] s (w ra- 
dłu) zakres fal 

waver [wervo(r)] 
wahać się 

wav*y ['werv1] adj falisty 

wax 1. [waeks] oi (o księżycu) 
przybywać; ł stawać się 

wax 2. [wæks] s wosk; vt wosko- 
wać 

wax'en ['wseksn] adj woskowy 

way [we1] s droga; kierunek; spo- 
sób; właściwość, zwyczaj, spo- 
sób postępowania; ~ in wejście; 
~ out wyjście; by (the) ~ of 
London przez Londyn; by ~ of 
za pomocą; zamiast; w charak- 
terze; w celu; w formie; by the 
~ à propos, mówiąc nawiasem; 
any — w jakikolwiek sposób; w 
każdym razie; this ~ tędy; w 
ten sposób; that = tamtędy; to 


vt chwiać się, 
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clear the ~ usuwać przeszkody; 
to have one's ~ postawić na 
swoim; let him have his ~ niech 
robi, co chce; to keep out of the 
~ trzymać się na uboczu; to 
make (to give) ~ ustąpić; to 
make ones ~ odbywać drogę; to 
stand (to be in the ~ przeszka- 
dzać, zawadzać; over the ~ po 
drugiej stronie drogi; some ~ or 
other tym czy innym sposobem; 
under ~ w trakcie, w przygoto- 
waniu 

way'far'er [ weifesro(T)] 
wiec, podróżnik 

way:lay [werle1i] vt (formy zob. 
lay) czaić się, napaść z zasadzki 
(sb na kogoś) 

wayside ['wer-sard] s brzeg drogi; 
adj attr przydrożny 

way:'ward [werwod] adj przewrot- 
ny; kapryśny; krnąbrny 

way:'worn [weiwon] adj znużony 
podróżą 

we [wi] pron pl my; przypadek za- 
leżny: us Las, ss] nam, nas 

weak [wik] adj słaby, wątły 

weak'en [wikan] vt osłabić; vi o- 
słabnąć 

weak'ling [wiklip] s cherlak, chu- 
chro 

weak:ly [(wiklr] adj słabowity 

weakness ['wiknos] s słabość 

weal [wil] = wale 

wealth [wel6] s bogactwo 

wealth ['wel61] adj bogaty 

wean [win] vt odłączyć od piersi 
(dziecko); odsunąć, odzwyczaić 
(from sth od czegoś) 

weapon ['wepon] s broń; nuclear 
~ broń nuklearna 

* wear [weə(r)], wore [wo(r)], worn 
[won] vt oi nosić (na sobie, np. 
odzież, ozdobę), nosić się; znosić 
(się); zużyć (się); wyczerpać, 
zmęczyć; (o czasie) upływać; ~ 
away (oft, out) zużyć (się), zno- 
sić (się), zniszczyć (się), wyczer- 
pać (się); skończyć (się); ~ down 
zedrzeć, zniszczyć; s noszenie; 
odzież, strój; trwałość (materia- 


s wędro- 
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łu), zużycie; ~ and tear zuży- 
cie, zniszczenie 

weariness ['wior1no8] 
nie; nuda 

wearisome [wiorisam] odj mę- 
czący; nudny ; 

wea:ry [wiori] adj zmęczony; mę- 
czący, nużący; vt vł męczyć (się), 
nużyć (się) 

wea-sel ('wizl) s zool, łasica 

weath:er ['wedo(r)] s pogoda; vt 
wystawiać na działanie atmosfe- 
ryczne; przetrwać, wytrzymać 
(burzę); przen. stawić czoło; zi 
wietrzeć 

weather-beat:en ['wedo bitn] adj 
zahartowany; (o cerze) ogorzały 

weath'er-cock [wedokok] s chorą- 
giewka (na dachu, wieży itp.) 
kurek 

weath:er-fore'cast ['wedo fokastj s 
prognoza pogody 


s zmęcze- 


wceath'er-glass [(wedoglas] s baro- 
metr 
weath'er-sta'tion [wedo sterfn] s 


stacja meteorologiczna 

* weave [wiv], wove [wouvj, wo- 
ven ['wəuvn] vt tkać; przen. 
snuć, układać wątek; knuć (spi- 
sek) 

weaver [wivo(r)] s tkacz 

web [web] s tkanina; pajęczyna; 
tkanka; płetwa 

wed [wed] vt poślubić; połączyć, 
skojarzyć; vi ożenić się, wyjść 
za mąż 

we'd [wid] = we had, we should, 
we would Í 

wed-ding [wedr] s ślub, wesele 

wedge [wedzj s klin; vt zaklino- 
wać; rozbić klinem 

wed:lock ['wedlok] s małżeństwo 

Wednes'day ['wenzdr] s środa 

weed [wid] s chwast; pot. tytoń, 
papieros; vt (także ~ out) ple- 
wić, oczyszczać z chwastów 

weeds [widz] s pl (zw, widow”s ~) 
żałoba wdowia 

week [wik] s tydzień; by the ~ 
tygodniowo 

week:day [wik der] s dzień po- 


well 


wszedni 

week-end [wik 'end] s koniec ty- 
godnia, weekend 

weekly [wiklij adj tygodniowy; 
adv tygodniowo; s tygodnik 

* weep [wip], went, went [wept] 
vt płakać; vt opłakiwać 

weft [weft] s wątek (tkaniny) 

weigh [wer] vt vi ważyć; ~ down 
przeważać, przygniatać; ~ out 
rozważać; mors. ~ anchor pod- 
nieść kotwicę 

weight [wert] 3 (także przen.) 
waga; znaczenie, doniosłość; cie- 
żar; odważnik; to put on ~ tyć; 
vt obciążać 

weight:y (eet) adj ciężki; waż- 
ny, ważki; przekonywający 

weir [wro(r)] s grobla, tama 

weird [wiodj adj fatalny; niesa- 
mowity, tajemniczy, dziwny; s 
Ut. fatum; niesamowite zdarze- 
nie; czary 

welcome [welkom] adj mile wi- 
dziany; to make ~ gościnnie 
przywitać (przyjąć); you are ~ 
to do do as you please rób, co ci 
się żywnie podoba; to be ~ to 
do sth mieć swobodę w zrobie- 
niu czegoś, móc korzystać z upo- 
ważnienia; you are ~ bardzo 
proszę; nie ma za co (dzięko- 
wać); s przywitanie, gościnne 
przyjęcie; to bid ~ serdecznie 
witać; vt powitać, gościnnie 
przyjąć; tnt witaj!, witajcie! 

weld [weld] vt vt spawać (się); s 
spawanie; spoina 

welfare [welfeo(r)] s dobrobyt, 
powodzenie; = work dobroczyn= 
ność; praca społeczna; social ~ 
opieka społeczna; ~ State pań- 
stwo z rozbudowanym systemem 
opieki społecznej 

well 1. [wel] adv (comp better, sup 
best) dobrze; odpowiednio; chęt- 
nie; as ~ równie dobrze, rów- 
nież; as ~ as zarówno jak; ~ 
read oczytany; ~ done! brawo!, 
doskonalel; adj praed zdrowy; 
pomyślny; w porządku; to be — 


well 


być zdrowym; mieć się dobrze; 
to be ~ off żyć dostatnio, być 
zamożnym; to get ~ (better) wy- 
zdrowieć; — up in sth dobrze z 
czymś obeznany, dobrze opano- 
wany; int no, no!; nareszcie!; a 
więc, otóż; ~ then? a więc? 

well 2. [wel] s studnia, źródło; 
szyb; vi (zw. ~ up, ~ out) trys- 
Kać, buchać 

well [wil] = we shall, we will 

well-ad:vised ['wel ad'varzd] adj 
rozsądny, roztropny 

well-bal-anced (wel 'bselanst] adj 
zrównoważony 

well-be'haved ['wel biheivd] adj 
dobrze wychowany, układny 

well-be'ing ['wel biip] s powodze- 
nie, pomyślność; dobre samopo- 
czucie 

well-bred ['wel bredj adj dobrze 
wychowany 

well-nigh ['wel 
nieomal, prawie 

well-off ['wel of] adj dobrze sy- 
tuowany, zamożny 

weil-to-do ['wel ta du] adj zamoż- 
n 

EE [wel "want adj znoszo- 
ny; oklepany 

Welsh [welfj] adj walijski; s ję- 
zyk walijski 

Welsh'man [wel[men] s Walijczyk 

wel-ter [welto(r)] vi przewalać się, 
tarzać się; s zamieszanie, chaos 

wench [went/f] s dziewka 

went [went] zob. go 

wept [wept] zob. weep 

were [w3(r), wa(r)] zob. be 

we're [wIo(r)] = we are 

weren't [w3nt] = were not 

west [west] s zachód; adj zachod- 
ni; adv na zachód 

west*er'ly | westali] adj (o kierun- 
ku) zachodni; (o wietrze) z za- 
chodu; adv na zachód 

western [weston] adj zachodni; s 
człowiek z zachodu; film z życia 
Dzikiego Zachodu, western 

westward [westwad] adj (o kte- 
runku) zachodni, zwrócony ku 


"nai] adv poet 
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zachodowi; adv ku zachodowi 

west-wards [westwadz] adv ku za- 
chodowi, na zachód 

wet [wet] adj mokry; dżdżysty; 
am. używający alkoholu; s wil- 
goć; dżdżysta pogoda; vt mo- 
czyć, zwilżać 

weve [wiv] = we have 

whack [wæk] vt grzmotnąć; s gło- 
śne uderzenie; pot. próba; udział, 
cząstka 

whale 1. [weil] s wieloryb; vi po- 
lować na wieloryby 

whale 2. [weil] vt bić, grzmocić 

whale:bone [werlbaun] s fiszbin 

whaler [weilo(r)] s łowca wielo- 
rybów; statek do połowu wielo- 
rybow 

wharf [wof] s (pl ~s lub wharves 
iwovzj) przystań, nadbrzeże 

what [wotj adj co; jaki; ile; to 
co, ten, który; co za; ~ for? po 
co?; ~ are these apples? ile ko- 
sztują te jabłka?; — is he like? 
jak on wygiąda?, jaki on jest?; 
o: if. «w CÓŻ,  ŻĘ_ Seeler CODA DERD; 
że ...; ~'s up? co się dzieje?; ~ 
use is it? na co się to przyda? 

what*ev'er [wot eva(r)] adj cokol- 
wiek, jakikolwiek; not any ~ w 
ogóle żaden; DU tell you ~ coś 
ci powiem; not anything ~ w 
ogóle nic 

waiat's [wvts] = what is 

what-so-ever  ('wotsau'eva(r))] e 
whatever 

wheat [wit] s pszenica 

wheaten [witn] adj pszenny 

whee-dle [widl] vt przypochiebiać 
się, wdzięczyć się; skłonić 

wheel [wii] s koło; kierownica; 
mors. ster; vt vi toczyć (się), krę- 
cić (się); wozić (np. na taczkach) 

wheel-bar'row [wil bserau] s tacz- 
ki 

wheeze [wiz] vi sapać; s sapanie 

whelp [welp] s szczenię; vi oszcze- 
nić się 

when [wen] adv kiedy; pron gdy; 
kiedy; since ~ odkąd; till ~ do- 
kąd, do czasu, gdy 
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whence [wensj adv skąd; pron rel. 
skąd, z którego (takźe from —); 
w następstwie czego 

where [weə(r) adv conj pron 
gazie, dokąd; from ~ skąd 

whereabouts |['wesra bauts] adv 
gdzie mniej więcej; s miejsce 
pobytu 

where'as 
gdy 

where'by [wes bai] adv conj przez 
co; rel. za pomocą czego (które- 
go) 

where-fore [ weəfo(r)] adv dlacze- 
go, dlaczego to; dlatego 

wher'ev'er [wesr'eva(r)] -adv gdzie- 
kolwiek, dokądkolwiek 

wherewith [weə w10] = with what, 
with which 

whet [wet] vt ostrzyć; podniecać, 
pobudzać 

whether [ weðə(r)}] conj czy 

whet-stone [wetstoun] s kamień do 
ostrzenia 

whey [wer] s serwatka 

which of) pron który; co 


[wesr'aez] -conj podczas 


which*ev:er  [witf evs(r)], which» 
*so:ev*er  [/'witfsau'evs(r)] ' pron 
którykolwiek 


whiff [wif] s podmuch, dmuch- 
nięcie; kłąb dymu; vt oi pykać 

whig [wig] s polit. wig 

while Iowa s chwila; for a ~ na 
chwilę; chwilowo; for the ~ 
tymczasem; na razie; its worth 
~ warto, opłaci się; adj conj 
podczas gdy, gdy; vt ~ away 
spędzać beztrosko (the time czas) 

whilst [wailst] conj (podczas) gdy 

whim [wim] s grymas, zachcian- 
ka 

whim-per [wimpo(r)] vi kwilić, 
skomleć; s kwilenie, skomlenie 

whim'si'cal [ wimzikl] adj kapryś- 
ny; dziwaczny 

whim:'sy [wimzi] s kaprys; uroje- 
nie 

whine [warn] vi jęczeć, skomleć; 
jęk, skomlenie 

whin*ny (wini) vi rżeć; s rżenie 

whip: [wip] s bicz; woźnica; naga- 


wholesale 


niacz (w parlamencie); vt biczo- 
wać, bić batem; ubijać; vi szyb- 
ko umknąć 

whir [wa(r)] vi warkotać; s war- 
kot 

whirl [w3l) s wir; vt vi wirować, 
krążyć, kręcić się 

whirl:pool [' w3pul] s wir (wodny) 

whirl'wind [ws3lwind] s trąba po- 
wietrzna 

whirr [w3(r)] = whir 

whisk [wisk] s kosmyk; miotełka; 
trzepaczka; machnięcie; śmignię- 
cie; vt zmiatać; machać; śmigać; 
vi zniknąć, umknąć 

whisk:ers [wisksz] s pl bokobro- 
dy, baczki; wąsy (u zwierząt) 

whis'ky, whis-key [ wisk1i] s whis- 
ky, wódka (angielska) 

whis*'per (wispa(r)] vt vi szeptać; 
s szept 

wnhis:tle [wisl] s gwizd, świst; 
gwizdek; vt vi gwizdać, świstać 

whit [wit] st odrobina; no (not a) 
~ ani krzty, wcale 

white [wart] adj biały; s biel, bia- 
ły kolor; biały człowiek; białko; 
vt bielić 

whit'en [waitn] vt bielić; vi bie- 
leć 

white-wash [waitwoj] s wapno do 
bielenia; wybielanie; vt bielić, 
wybielać 

whith:er [ wiðə(r)] adv pron (zw. 
rel.) dokąd 

whiting Cwatnl s bielidło 

whittle [wıtl] vt strugać; przen. 
stopniowo zmniejszać 

whiz(z) [wiz] vż świszczeć; s świst 

who [hu] pron przypadek dzier- 
żawczy: whose [huz]; przypadek 
zależny: whom [hum] kto, który, 
którzy 

who'ev:er [hu'evo(r)] pron ktokol- 
wiek 

whole Dau adj cały; mat. całko- 
wity; s całość; as a — w cało- 
ści 

whole:sale [ haul-se1l] s hurt, sprze- 
daż hurtowa; adj hurtowy; adv 
hurtem 


wholesome 


whoie'some [heul-sam] adj o kl- 
macie itp.) zdrowy 

who'll [hul] = who will 

wholly [heulli] adv całkowicie 

whom zob. who 

whoop'ing-cough zob. = 
cough 

whose zob. who 

why [wai] adv dlaczego; int prze- 
cież!, jak to!, oczywiście! 

wick [wik] s knot 

wick-ed [ wikid] adj zły, niegodzi- 
wy 

wicker [wiko(r)] s łozina; wyrób 
koszykarski 

wicket [wikit] s furtka; okien- 
ko (kasowe); sport bramka (w 
krykiecie) 

wide [ward] adj szeroki, obszerny; 
daleki (of sth od czegoś); adv 
szeroko; daleko 

wide-awake (wad 
czujny, uważny 

widen [wardn] 
(się) 

wide-spread [ward 'spred] adj roz- 
powszechniony 

wid:'ow [widau] s wdowa 

wid*ow*er [ widauo(r)] s wdowiec 

width [witó] s szerokość 

wield [wild] vt dzierżyć, władać 

wife [waif] s (pl wives [warvz]) 
żona; ł kobieta 

wig [wig] s peruka 

wig'wam [wigwasm] 
szałas (indiański) 

wild [waild] adj dziki; szalony; 
pustynny; fantastyczny; pot. zły, 


hooping 


werk] adj 


vt vi rozszerzyć 


s wigwam, 


rozgniewany; s dzika okolica; 
pustynia 

wil-der*ness [wildanas] s dzika 
przestrzeń; puszcza 

wild'fire ([warldfaio(r)] s ogień 


grecki; przen. (o wiadomości itp.) 
to spread like — szerzyć się lo- 
tem błyskawicy 

wile [wail] s podstęp, fortel; vt 
podstępnie zwabić, zwieść 

wilful [wilfl] adj umyślny; samo- 
wolny, uparty 

will [wilj s wola; testament; ener- 
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gia; zapał; v aux służy do two- 
rzenta czasu przyszłego, np.: he 
~ do it on to zrobi; vt chcieć 

willing [wailig] adj chętny 

will-o'”-the-wisp ['wil o ba 'wisp] 
s błędny ognik 

willow ['wilou] s bot. wierzba 

wil:łow*y [waloui] adj porosły 
wierzbami; giętki 

willy-nilly Dei nii adv chcąc 
nie chcąc 

wily [war] adj chytry 

* win [win], won, won [wan] vt vi 
zyskać; wygrać; zwyciężyć; zdo- 
być; ~ over pozyskać sobie (ko- 
goś); to ~ the day odnieść zwy- 
cięstwo 

wince [wins] vi drgnąć, skrzywić 
się (z bólu); s drgnięcie 

winch (wintf] s dźwig; korba 

wind 1. [wind] s wiatr; dech; to 
get ~ zwęszyć (of sth coś); vt 
węszyć; vt [warn] dąć (the horn 
w rog) , 

* wind 2. [wand], wound, wound 
[waund] vt vi wić (się), kręcić 
(się), nawijać, nakręcać; ~ off 
odwinąć (się); ~ up nawinąć, na- 
kręcić; zlikwidować 

wind-fall ['windfol] s strącony oO- 


woc; niespodziewane szczęście, 
gratka 
wind-in'strument [wind  i1nstru 


mant]j s muz. instrument dęty 
wind'lass [windlos] s kołowrót, 
wyciąg 
wind-miil [windm1l] s wiatrak 
win'dow [windau] s okno 
win'dow-dres'sing ['windeau dresiy] 
s urządzenie wystawy sklepowej; 
przen. gra pozorów, poza, obłuda 
win*dow-pane [ windau pern) s szy- 
ba okienna 
win'dow-shop'ping [windau fopry] 
s oglądanie wystaw sklepowych 
wind*screen [windskrin] s szyba 
ochronna (przed kierownicą) 
wind:y [windi] adj wietrzny 
wine [warn] s wino 
wing [wiy] s skrzydło; lotn. dywi- 
zjon; teatr pl ~s kulisy; vt u- 
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skrzydlić; vł lecieć; ~ the air 
(o ptaku) unosić się w powie- 
trzu 

wink [wījk] ot vi mrugać; patrzeć 
przez palce (at sth na coś); s 
mrugnięcie 

win'ner [wina(r)] s wygrywający, 
zwycięzca 

winning [winij] adj zwycięski, 
wygrywający; ujmujący; s wy- 
grana 

win'now [winosu] vt wiać (ziarno, 
zboże); przesiewać; przebierać 

win'ter [winto(r)] s zima; oi zi- 
mować; vt żywić przez zimę 

wintry ([wintri] adj zimowy; 
przen. chłodny, nieprzyjazny 

wipe [wa1p] vt (także ~ off (out)) 
ścierać, wycierać 

wire [waro(r)] s drut; pot. depe- 
sza; to pull the ~s wpłynąć na 
bieg sprawy, poruszyć wszystkie 
sprężyny; vt zaopatrzyć w drut; 
depeszować 

wireless ['warolos] adj bez drutu; 
radiowy; ~ station radiostacja; s 
radio; vt komunikować przez ra- 
dio 

wir*y [Warri] adj druciany; mu- 
skularny, żylasty 

wis'dom ['wizdem] s mądrość 

wise 1. [waiz] adj mądry; lit. poet. 
~ man czarodziej; ~ woman 
czarownica; to be (get) ~ dowie- 
dzieć się (to sth o czymś); zmą- 
drzeć, mądrze postąpić 

wise 2. [waiz]j s sposób 

wise'*a'cre ['warzeiko(r)] s mędrek 

wise:ecrack [warzkrækj s dowcip 

wish fol vt vt życzyć (sobie), 
pragnąć, czekać z utęsknieniem 
(for sth na coś); s życzenie; o- 
chota 

wish'ful ['wiffl] adj pragnący; ~ 
thinking pobożne życzenia 

wisp [wisp] s wiązka, kosmyk 

wistful [wistfl] adj zadumany; 


tęskny 
wit [wit] s rozum; dowcip; do- 
wcipniś; człowiek inteligentny; 


pl ~s zdrowy rozum, zdolności; 


wolf 


to be at ones —*s end nie wie- 
dzieć co robić; to have slow ~s 
być tępym; vt t wiedzieć; to ~ 
mianowicie, to znaczy 

witch [witf] s czarownica, wiedź- 
ma 

witch:craft [witjkraft] s 
czarnoksięstwo 

with [w10] praep z, przy, u, za po- 
mocą 

* withdraw [wiód'dro] vt vt (foT- 
my zob. draw) cofać (się); od- 
chodzić; odwoływać; odsuwać; 
zabierać 

with:'draw'al [wi0'dro]] s wycofa- 
nie (się); odwołanie; zabranie 

with:er Cwräatr oi usychać, za- 


czary; 


mierać, zanikać; vt wysuszać, 
powodować zanik 
* with'hold [wi0'hauld] vt (formy 


zob. hold) wstrzymać; odmówić; 
wycofać 

within [wi35'1n] praep wewnątrz; 
w obrębie; w zasięgu; w grani- 
cach (czasu, przestrzeni); adv 
wewnątrz, w środku; w domu 


with:out [wrd'aut] praep bez; na 
zewnątrz; adv na zewnątrz; na 
dworze 

with:stand [wid'stasend] vt (formy 
zob. stand) opierać się, opono- 
wać; wytrzymywać 

wit'ness [witnas] s świadectwo; 
świadek; zeznanie; to bear ~ 
świadczyć (to sth o czymś); ot 
poświadczać; być świadkiem (sth 
czegoś); potwierdzać 

wit:ti:'cism  ['witisizm] 
bystra uwaga 

witty witi] adj dowcipny 

wives zob. wife 

wiz'ard [wrized] s czarodziej 

wob:ble ['wobl] oi chwiać się, ki- 
wać się 

woe [wau] s poet. nieszczęście, nie- 
dola; ~ to ...1 biada ...! 

woke, woken zob. wake 

wolf [wulf] s (pl wolves [vulvz]) 
wilk; to cry ~ podnieść fałszy- 
wy alarm 


s dowcip, 


wolf-cub 


wolf-cub ['wulf kab] s wilczę; (w 
harcerstwie) zuch 

wolf'ish ['wulfif] adj wilczy 

wolves zob. wolf 

woman [wumoen] 
[('wimrin]) kobieta 

womanhood [wumonhud] 
biecość; zbłor. kobiety 

wom'an'ish ['wumanif] adj kobie- 
cy; zniewieściały 

wom'an'kind ['wumen'karnd] s 
zbłor. kobiety, ród kobiecy 

wom'an'ly [wumonli] adj kobie- 
cy 

womb [wum] s anat. macica; (tak- 
że przen.) łono 

women zob. woman 

wome'en'folk ['wiminfouk] s zbłor. 
pot. kobiety 

won zob. win 

wonder [wanda(r)] s cud; dziwo; 
zdziwienie; no (small) ~ nic dzi- 
wnego; vt dziwić się (at sth cze- 
muś); być ciekawym, chcieć wie- 
dzieć; I ~ where he is ciekaw je- 
stem, gdzie on jest 

won:der'ful ['wandafl] adj cudow- 
ny; zadziwiający 

wont [waunt]j s przyzwyczajenie, 
zwyczaj; adj praed przyzwycza- 
jony, mający zwyczaj; to be ~ 
mieć zwyczaj; vł mieć zwyczaj 

won't [waunt] = will not 

wonted [woauntrdj adj zwyczajny, 
zwykły 

woo [wu] vi zalecać się, umizgać 
się (sb do kogoś); przen. ubiegać 
się (sth o coś) 

wood [wud] s drzewo, drewno; 
(także ~s) las; vt zalesiać 

wood-cut ['wudkat]j s drzeworyt 

wood:cut:ter [| wudkate(r)] s drwal: 
drzeworytnik 

wooden [wudn] adj drewniany; 
przen. głupi, tępy 

wood-en:grav'er [Wud 1ngrerva(r)] 
s drzeworytnik 

woodland [wudlond] s lesista o- 
kolica i 

woodman [wudmon] s gajowy; 
drwal 


s (pl women 


s: ko- 
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wood-pecker [wudpeko(r)] $ zool. 
dzięcioł 

wood-pulp [wudpalp] s miazga 
drzewna; masa papiernicza 

wood:'work [wudw3k] s wyroby z 
drewna 

wood*y ['wudi] adj lesisty; drzew- 
n 

SE [wuf] = weft 

wool [wul] s wełna; to loose one's 
~ rozzłościć się; much cry and 
little ~ dużo hałasu o nic 

wool:ien [wulen] adj wełniany 

wool:ly [(wuli] adj wełnisty; przen. 
mętny, mglisty 

wool'sack [wul-sek] s worek z 
wełną; poduszka z wełny 

word [w3d] s wyraz, słowo; wia- 
domość; rozkaz; hasło; a play 
upon ~s gra słów; to keep 
(break) ones ~ dotrzymywać 
<nie dotrzymywać) słowa; upon 
my ~! słowo daję!; by ~ of 
mouth ustnie; to have a ~ with 
sb zamienić z kimś parę słów; 
vt ująć w słowa, wyrazić 

word'ing [wsdriy] s słowne ujęcie, 
sformułowanie 

word*y [w3di] 
rozwlekły 

wore zob. wear 

work [w3k] s praca; dzieło, utwór; 
uczynek; at ~ czynny; przy pra- 
cy; out of ~ nieczynny; bez- 
robotny; to make short ~ szyb- 
ko uporać się (of sth z czymś); to 
set to ~ zabrać się do roboty; 
zaprząc do roboty; pl ~s fabry- 
ka, warsztat; zakłady (przemy- 
słowe); mechanizm; wojsk. for- 
tyfikacja; vt oi pracować, od- 
pracowywać; odrabiać; działać; 
manipulować; wprawiać w ruch; 
zmuszać do pracy, eksploatować; 
~ off oderwać się; pozbyć się: 
~ out wypracować; wyjść, oka- 
zać się; rozwiązać (np. zadanie); 
zrealizować; ~ over przerobić, 
obrobić; ~ up wypracować; pod- 
nosić (się); podniecić 

work*a'ble ['w3kobl] adj nadający 
się do obróbki; wykonalny 


adj wielosłowny, 
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work*'day [w3kder] s dzień po- 
wszedni 

work*er [w3ko(r)] s pracownik, ro- 
botnik 

work'house ['w3khaus] s dom dla 
ubogich, przytułek; am. dom po- 
prawczy (z przymusową pracą) 

work'ing [ws3kiy] adj pracujący; 
czynny; the ~. class klasa pracu- 
jąca; świat pracy; in ~ order w 
stanie używalności; ~ capital 
kapitał obrotowy; ~ costs kosz- 
ty eksploatacji; knowledge of 
English praktyczna znajomość 
angielskiego; s działanie; obrób- 
ka; eksploatacja 

work'man [w3kman] s robotnik, 
pracownik (fizyczny) 

workmanship [w3kmen/[1p] s 
sztuka, umiejętność, zręczność; 
wykonanie, wyrób (fachowy) 

work*people [w3k pipl] s pl pra- 
cownicy, świat pracy 

workshop ['w3kfop] s warsztat 


work*'wom'an [w3kwumon] s pra- 
cownica (fizyczna) 

world [w3ld] s świat; ziemia, ku- 
la ziemska; sfery (naukowe itp.): 
mnóstwo; the next ~, the ~ to 
come tamten Świat; to go out of 
this ~ zejść z tego Świata; a ~ 
of trouble cała masa kłopotu; 
not for all the ~ za nic w świe- 
cie 

worldly [wzsldlr] 
świecki; ziemski 

worm [wam] s robak; dżdżownica; 
vt to ~ one’s way przekradać 
się; vr ~ oneself wkręcić się 

worm-gear [w3m gio(r)] s techn. 
przekładnia ślimakowa 

worm-wheel [wam will s techn. 
koło ślimakowe 

worm'wood [wamwud] s bot. pio- 
łun 

worm*yv [wami] adj robaczywy 

worn zob. wear 

worry [wari] vt oi martwić (się), 
niepokoić (się), dręczyć (się); s 
zmartwienie, troska, niepokój 

worse [w3s] adj (comp od bad, ill) 


adj światowy; 


wrench 


gorszy; bardziej- chory; to be ~ 
czuć się gorzej; adv gorzej; s 
gorsza rzecz, coś gorszego 

wors'en ['w3sn] vt vi pogorszyć 
(się) 

worship ['w3fjip] 8 kult, oddawa- 
nie czci, nabożeństwo; vt czcić, 
wielbić; vt być na nabożeńst- 
wie 

worst [w3st] adj (sup od bad, ill) 
najgorszy; adv najgorsze; s to, co 
najgorsze; at the ~ w najgor- 
szym razie; vt pokonać 

worth [w30] adj wart; zasługują- 
cy; it is ~ reading warto to 
przeczytać; it isn't ~ while nie 
warto; to niewarte zachodu; s 
wartość 

wor:thy [w301] adj godny, zasłu- 
gujący (of sth na coś); s czło- 
wiek godny, wybitna jednostka 

would [wud] p ł conditional od 
will 

would-be [wud bi] attr rzekomy; 
niedoszły 

wound 1. zob. wind 2. 

wound 2. [wund] s rana; vt-ra- 
nić 

wove, woven zob. weave 

wrack [ræk] = wreck; to go to ~ 
and ruin ulec zagładzie; wyko- 
leić się 

wran:gle [rseqgl] s kłótnia, spór; 
vt spierać się 

wrap [raep] vt (także ~ up) owi- 
jać, pakować; s szal, chusta 

wrap:per [raepo(r)] s opakowanie; 
narzutka; szlafrok; futerał; ob- 
woluta 

wrath [ro6] s lit. gniew 

wreath [rið] s (pl ~s [rióz]) wie- 
niec, girlanda; kłąb (np. dymu) 

wreathe [rið] vt pleść, zwijać; oi 
kłebić się 

wreck [rek] s rozbicie (statku); 
szczątki, wrak; rozbitek; vt ot 
rozbić (się), zniszczyć 


wreck'age ([rekid3z] s rozbicie; 
szczątki rozbitego okrętu 

wrench [rentf] s skręt; zwichnię- 
cie; szarpnięcie; techn. klucz 


wrest 


(nakrętkowy); vt skręcić; zwich- 
nąć; szarpnąć; ~ out wyrwać 

wrest [rest] vt skręcić, przekręcić 
(np. fakty); wyrwać (sth from 
sb coś komuś); s wykręcanie; 
muz. klucz do strojenia 

wres:tle [resl] vt wyrywać, wy- 
dzierać; vi borykać się, zmagać 
się (w zapasach); s zapasy; zma- 
ganie, walka 

wres:tler [restlo(r)] s zapaśnik 

wretch [retf] s nieszczęśliwy czło- 
wiek; łajdak, nikczemnik 

wretch-ed [retfrd] adj nieszczęśli- 
wy, godny pożałowania; nędzny; 
lichy 

wriggle [rigl] vt oi wywijać (się), 
skręcać (się), wyginać (się) 

* wring [rip], wrung, wrung [Tan] 
vt wyciskać, wyżymać; wymu- 
szać; skręcać; to ~ one’s hands 
załamywać ręce 

wring'er [ripa(r)] s wyżymaczka 

wrin:kle [riqgkl] s zmarszczka, 
fałd; vt oi marszczyć (się) 

wrist [rrst] s przegub 

wristband [rrstbsend] s mankiet 

wrist*'watch [rist wotf] s zegarek 
na rękę 

* write [rart], wrote [raut], writ“ 
ten [ritn] vt vt pisać, wypisy- 
wać; to ~ a good hand mieć ład- 
ny charakter pisma; ~ back od- 
pisać; ~ down zapisać; ~ out 
napisać w całości, przepisać, wy- 
pisać; ~ over przepisać; ~ up 
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doprowadzić do dnia bieżącego 
(np. pamiętnik); chwalić, napisać 
pochwałę 

writer [rarto(r)] s pisarz 

writhe [ra10] vt oi wić (się), skrę- 
cać (się) 

writing [raitip] s pismo; utwór; 
dokument 

written zob. write 

wrong [rop] adj niesłuszny; nie- 
właściwy; fałszywy; niesprawie- 
dliwy; nieodpowiedni, nie w po- 
rządku, niedobry; ~ side lewa 
strona (materiału); to be ~ nie 
mieć racji; to go ~ chybić; po- 
psuć się; sth is ~ coś nie w po- 
rządku; adv niesłusznie, źle, nie 
w porządku; s krzywda, niespra- 
wiedliwość; zło; błąd; wina; wy- 
kroczenie; to be in the ~ nie 
mieć racji; być winnym; to do 
sb ~ wyrządzić komuś krzywdę; 
to do ~ źle postępować; vt krzy- 
wdzić, szkodzić, być niesprawie- 
dliwym 

wrong-doer [rog due(r)] s wino- 
wajca, grzesznik 

wrong'ful [ropfl] adj niesprawie- 
dliwy, szkodliwy, krzywdzący 

wrote zob. write 

wrought [rot] adj obrobiony; (o 
metalu) kuty 

wrung zob. wring 

wry [rar] adj krzywy, skręcony; 
to make a ~ face skrzywić się, 
zrobić kwaśną minę 


X 


xe'rog'ra*'phy [za rografi] s ksero- 
grafia 

Xmas [krismes] = Christmas 

X-ray ([eks-rel] vt prześwietlać 
(promieniami Roentgena); adj 


[eksrer] rentgenowski; s pl ~s 
['eks'rerz] promienie rentgenow- 
skie 


xy'log'ra'phy [zarlogrofr] s drze- 


worytnictwo 


y 


yacht [jot] s jacht; vi pływać ja- 
chtem 

Yale-lock [jerllok] s zatrzask, za- 
mek automatyczny 

Yan'kee [jeeqk1], 
[jasepk] s Jankes 

yard 1. [jad] s jard, mors. reja 

yard 2. [Jad] s dziedziniec 

yarn [jan] s przędza 

yawl [Jol] s Jolka (łódź żaglowa) 


pot. Yank 


yawn [jon] uł ziewać; zionąć; s 
ziewanie 
yea [jeri] = yes; s głos za wnios- 


kiem (w głosowaniu); twierdzenie 

year [j3(r)] s rok; ~ by ~ rok za 
rokiem; ~ in ~ out jak rok dłu- 
gi, rokrocznie; to grow in ~s 
starzeć się 

year'book [jabuk] s rocznik (np. 
statystyczny) 

yearly [j3li] adj roczny, corocz- 
ny; adv corocznie; raz na rok 

yearn [jan] oi tęsknić (for (after) 
sb, sth za kimś, za czymś) 

ycarn'ing [Jany] s tęsknota 

yeast [jist] s drożdże 

yell [jel] vt vt wyć (with pain z 
bólu); wykrzykiwać; s wycie 

yellow [jelou]j adj żółty; przen. 
zazdrosny; s żółta barwa; żółtko; 
vt barwić na żółto; oi żółknąć 

yel'low'back [jelou bæk] s tania 
powieść sensacyjna 

yeldow'ish [jelouif] adj żółtawy 

yelp [jelp] vt skomleć; s skomle- 
nie 

yeo'man [joumon] s chłop śred- 
niorolny; hłst. drobny właściciel 
ziemski; hist. konny ochotnik; 
Yeoman of the Guard żołnierz 
królewskiej straży przybocznej 

yeo'man*ry |joumonrr] s klasa 
chłopów  średniorolnych; ` bist, 
drobni właściciele ziemscy; bist, 
królewska gwardia przyboczna; 
hist. konna formacja wojskowa 


yes [jes] adv tak 

yes:ter:day [jestodi] adv wczoraj; 
s dzień wczorajszy; the day be- 
fore ~ przedwczoraj 

yet [jet] adv jeszcze; (w pyta- 
niach) już; dotychczas, do tej po- 
ry; przecież, jednak; as ~ jak 
dotąd, na razie; nor ~ ani na- 
wet, także nie 

yew [ju] s bot. cis 

yield [jild] vt wytwarzać, wyda- 
wać; dostarczać; dać (wynik 
itd.); przyznawać; oddawać; vi 
ulegać, poddawać się, ustępować; 
s produkcja; wynik; wydajność; 
plon 

yoke [jouk] s jarzmo; przen. wła- 
dza; vt ujarzmić, zaprzęgnąć 

Yo'kel [joukl] s uj. chłopek, kmio- 
tek; prostak 

yolk [jouk] s żółtko 

yon'der [jondo(r)] adv lit. tam, po 
tamtej stronie; pron adj tam- 
ten 

you [ju] pron ty, wy, pan, pani, 
państwo; tłumaczy stę bezosobo- 
wo, np.: ~ can never tell nigdy 
nie wiadomo 

you'd [jud] = you had, you would 

sou [jul] = you will 

young [jap] adj młody, młodzień- 
czy; niedoświadczony; s zbłor. (o 
zwierzętach) młode, potomstwo 

young'ster [jaysto(r)] s chłopak, 
młodzik 

your [jo(r), juo(r)] pron twój, wasz, 
pański itd. 

yowre [jo(r), juə(r)] = you are 

yours [jəz, jusz] pron twój, wasz, 
pański itd. 

yourself [Jo self] pron ty sam, pan 
sam itd.; siebie, sobie, się; pl 
yourselves ([jo'selvz] wy sami, 
państwo sami itd.; siebie, sobie, 
się 


youth 


youth Dun s młodość; młodzież; 

(pl ~s [juSz]) młodzieniec 
youth'ful [ju0fl] adj młodzieńczy 
you've [juv] = you have 
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Yu'go'slav [jugouslav] s Jugosło- 
wianin; adj jugosłowiański 

Yu:go'slav'ian [/jugouslavion] = 
Yugoslav adj 


Z 


zeal [zil] s gorliwość 

zeal:ot [zelot] s gorliwiec 

zealous [zelos] adj gorliwy 

Zebra [zibra] s zool. zebra 

Zenith (zent s zenit 

zeph:yr [zefo(r)] s zefir 

Zero [zIorau] s zero; fiz. absolute 
~ zero bezwzględne (absolutne); 
wojsk. hour godzina rozpoczę- 
cia działania (ataku) 

zest [zest] s przyprawa, 
pikanteria; chęć, zapał 

zig:zag [z1igzaeg] s zygzak 

zinc [ziyk] s cynk 

zip [zip] s suwak, zamek błyska- 


aromat; 


wiczny; świszczący dźwięk (np. 
pocisku) 

zip-fas'ten'er [zip 'fasno(r)], zip- 
per [z1ipa(r)], zip [zip] s zamek 
błyskawiczny 

zith:er [z10o(r)] s muz. cytra 

zlo:ty [zloti] s (pl ~s) złoty (pol- 
ski) 

zo:di'ac [zaudiek] s astr. zodiak 

zone [zoun] s pas, strefa 

zoo [zu] s ogród zoologiczny 

zo'o'log'i'cal [/zaua lodzIkl] adj zoo- 
logiczny; ~ garden ogród zoolo- 
giczny 

zo'ol:o-gy [zawoladzi] s zoologia 


A LIST OF IRREGULAR VERBS 


CZASOWNIKI Z ODMIANĄ TZW. NIEREGULARNĄ * 


Infinitive 
Bezokolicznik 


abide Ia bard] 


arise [ə raiz] 
awake [o weik] 
be [bi] 


bear [beo(r)] 


beat [bit] 
become [br'kam] 
beget [br get] 
begin [br'gin] 
behold [br'hovld] 
bend [bend] 


bereave [br'riv] 


beseech [brsitf] 
bet [bet] 


bid [bid] 


bind [barnd] 
bite [bart] 


bleed [blid] 
blend [blend] 


blow [blau] 
break [bre1k] 
breed [brid] 





Past 
Czas przeszły 


abode [o'baud] 
abided [o'bazdrdj 
arose [o'rouz] 

awoke [o wouk] 

was [woz, woz] 

pl were [wa(r), wo(r)] 
bore [bo(r)] 


beat [bit] 
became [brkerm] 
begot [bi got] 
began [brgæn] 
beheld Įbr`held] 
bent [bent] 


bereaved [br`rivd] 
bereft [br reft] 
besought [br'sot] 
bet [bet] 

betted [betid] 
bade [berd, based] 
bid [brd] 

bound [baund] 
bit [bit] 


bled [bled] 
blended [blendrdj 
blent [blent] 
blew [blu] 

broke [brəuk] 
bred [bred] 


Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


abode La boud] 
abided [a'bardid] 
arisen [o'rizn] 
awoke [o'wouk] 
been [bin] 


borne [bon] 

born [bon] 
beaten [bitn] 
become [br kam] 
begotten [brgotn] 
begun [brgan] 
beheld [br'held| 
bent [bent] 
bended [ bendrd| 
bereaved [brrivd] 
bereft [br'reft] 
besought [bxr'sot] 
bet [bet] 

betted [ betrdj] 
bidden [brdn] 
bid [brd] 

bound [baund] 
bitten (bn 

bit [brt] 

bled [bled] 
blended [blendrd] 
blent [blent] 
blown [bləun] 
broken [(broukon] 
bred [bred] 


* Czasowników ułomnych (defective verbs) o jednej tylko formie, 
jak np. ought, lub dwóch formach, jak np. can, could, należy szukać 
w odpowiednich miejscach słownika. 
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Infinitive 
Bezokolicznik 


bring (Drui 
build [bildj 
burn [ban] 


burst [bast] 
buy [ba1] 
cast [kast] 
catch [kætf] 
chide [tfard] 


choose [tfuz] 
cleave [kliv] 


cling (lui 
clothe [klau0] 


come [kam] 
cost [kost] 
creep [krip] 
cut [kat] 
dare [deo(r)] 


deal [dil] 
dig [d1g] 

do [du] 
draw [dro] 
dream [drim] 


drink [driyk] 


drive [drarv] 
dwell [dwel] 


eat [it] 

fall [fəl] 

feed [fid] 

feel [fil] 

fight [fart] 
find [farnd] 
flee [fli] 
fling (ln 
fly [flar] 
forbear [fo'beo(r)] 
forbid [fo brd] 


forget [fo get] 
forgive [fo'giv] 


Past 
Czas przeszły 


brought [brotj 
built [brit] 
burnt [b3nt] 
burned (band) 
burst [b3st] 
bought [bot] 
cast [kast] 
caught [kət] 
chid ia 


chose [tfəuz] 
clove [klauv] 
cleft [kleft] 
clung [klap] 
clothed [kleudd] 
clad [klæd] 
came [kerm] 
cost [kost] 
crept [krept] 
cut [kat] 
dared [deəd] 
ł durst [dast] 
dealt [delt] 


.dug [dag] 


did [drd] 

drew [dru] 
dreamt [dremt] 
dreamed [drimd] 
drank [dræņk] 


drove [drauvj 
dwelt [dwelt] 
dwelled [dweld] 
ate [et, am. ert] 
fell [fel] 

fed [fed] 

felt [felt] 
fought [fot] 
found [faund] 
fled [fled] 

flung [flay] 

flew [flu] 
forbore [fo bo(r)] 
forbade [fa'berd] 
forbad [fo based] 
forgot [fo got] 
forgave [fo'gerv] 


Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


brought [brot] 
built [brit] 
burnt [bant] 
burned [bandj 
burst [bast] 
bought [bot] 
cast [kast] 
caught [kot] 
chid [tf1d] 
chidden [tfrdn] 
chosen [ tfauzn] 
cloven [klouvn] 
cleft [kleft] 
clung [klan] 
clothed [klaudd] 
clad [klaed] 
come [kam] 
cost [kost] 
crept [krept] 
cut [kat] 

dared [dead] 


dealt [delt] 

dug [dag] 

done [dan] 
drawn [dron] 
dreamt [dremt] 
dreamed [drimd] 
drunk [draqk] 
drunken [draqkon] 
driven [drivn] 
dwelt [dwelt] 
dwelled [dweld] 
eaten [itn] 
fallen [ folon] 
fed [fed] 

felt [felt] 

fought [fot] 
found [faund] 
fled [fled] 

flung [flan] 
flown [floun] 
forborne [fo' bon] 
forbidden [fa bidn] 


forgotten [fə gotn] 
forgiven [fo'givn] 


Infinitive 
Bezokolicznik 


forsake [fo'serk] 
freeze [friz] 
get [get] 


gird [g3d] 


give [g1v] 

go [g2u] 
grind [grarnd] 
grow [grau] 
hang [haeq] 


have [hæv] 
hear [hro(r)] 
heave [hiv] 


hew [hju] 
hide [hard] 


hit [hit] 
hold [hauld] 
hurt [hat] 
keep [kip] 
kneel [nil] 
knit [nit] 


know [nau] 
lade [lerd] 
lay [ler] 
lead [lid] 
lean [lin] 


leap [lip] 
learn [l3n] 


leave [liv] 
lend [lend] 
let [let] 
lie [la1] 
light [lart] 


lose [luz] 
make [meik] 
mean [min] 
meet [mit] 


Past 
Czas przeszły 


forsook [fo SUK] 
froze [frouz] 
Bot [got] 


girded [g3did] 
girt [531] 

gave [gerv] 
went [went] 
ground [graund] 
grew [gru] 
hung [hay] 
hanged [hæņd] 
had [hæd] 
heard [h3d] 
heaved [hivd] 
hove [hoauv] 
hewed [hjud] 


hid [brd] 


hit [hit] 

held [held] 
hurt [hat] 
kept [kept] 
knelt [nelt] 
knit [nit] 
knitted [nitid] 
knew [nju] 
laded [lerdid] 
laid [lerd] 

led [led] 

leant [lent] 
řeaned [lind] 
leapt [lept] 
leaped [lipt, lept] 
learnt [lant] 
learned [l3nd] 
left [left] 

lent [lent] 

let [let] 

lay [ler] 
lighted [lartrd] 
lit [lrt] 

lost [lost] 
made [merd] 
meant [ment] 
met [met] 
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Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


forsaken [fa selkon] 
frozen [ frauzn] 
Bot [got] 

| i am. gotten [gotn] 
girded [gadrd] 
girt [g3t] 

given [givn] 
gone [gon] 
ground [graund] 
grown [graun] 
hung [han] 
hanged [hæņd] 
had [hæd] 
heard [h3d] 
heaved [hivd] 
hove [hauv] 
hewn [hjun] 
hewed [hjud] 
hidden [hrdn] 
hid [hrd] 

hit [hit] 

held [held] 
hurt [h3t] 
kept [kept] 
knelt [nelt] 
knit [nit] 
knitted [nitid] 
known [nəun] 
laden [lerdn] 
laid [lerd] 

led [led] 

leant [lent] 
leaned [lind] 
leapt [lept] 
leaped [lipt, lept] 
learnt [lant] 
learned [land] 
left [left] 

lent [lent] 

let [let] 

lain [lern] 
lighted [ laitrd] 
lit [lit] 

lost [lost] 
made [merd] 
meant [ment] 
met [met] 
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Infinitive 
Bezokolicznik 


mistake [mr'sterk] 
mow [mau] 


pay [per] 
put [put] 
read [rid] 
rend [rend] 
rid [rrd] 


ride [rard] 
ring [r1n] 
rise [raiz] 
run [ran] 
saw [sə] 


say Leer 
see [Si] 
seek [sik] 
sell [sel] 
send [send] 
set [set] 
sew [Sau] 


shake [feik] 
shear [fre(Tr)] 


shed [fed] 
shine [farn] 
shoe [fu] 
shoot [fut] 
show [fau] 


shrink [friqk] 
shrive [frairv] 


shut [fat] 
sing [sry] 
sink [siyk] 
sit [sit] 
slay [sle1] 
sleep [slip] 
slide [slard] 


sling [slip] 
slink [sliyk] 
slit [slıt] 


Past 
Czas przeszły 


mistook [mr stuk] 
mowed [məud] 


paid [perd] 
put [put] 
read [red] 
rent [rent] 
rid [rd] 
ridded [`rıdıd] 
rode [rəud] 
rang (ren 
rose [rauz] 
ran [raen] 
sawed [səd] 


said [sed] 
saw [So] 
sought [sət] 
sold [sauld] 
sent [sent] 
set [set] 
sewed [saud] 


shook [fuk] 
sheared Uradi 
shore [fə(r)] 
shed [fed] 
shone [fon] 
shod [fod] 
shot [fot] 
showed [fəud] 


shrank [fræk] 
shrived [frarvd] 
shrove [frəuv] 
shut [fat] 

sang Leen 
sank [sæņk] 

sat [sæt] 

slew [slu] 

slept [slept] 
slid [slrd] 


slung [slap] 
slunk [slaņk] 


slit [slrt] 


Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


mistaken [mr'sterkn] 

mown [məun], am. 
mowed [maud] 

paid [perd] 

put [put] 

read [red] 

rent [rent] 

rid [rrd] 

ridded [rrdrd] 

ridden [ridn] 

rung [rap] 

risen [rizn] 

run [ran] 

sawn [sən] 

sawed [səd] 

said [sed] 

seen [sin] 

sought [sət] 

sold [səuld] 

sent [sent] 

set [set] 

sewed [səud] 

sewn [səun] 

shaken [ ferkən] 

sheared [frad] 

shorn [fən] 

shed [fed] 

shone [fon] 

shod [fod] 

shot [fot] 

shown [fəun] 

showed [fəud] 

shrunk [frank] 

shrived [frarvd] 

shriven (fron 

shut [fat] 

sung [sap] 

sunk [saņk] 

sat [sæt] 

slain [slern] 

slept [slept] 

slid [slrd] 

slidden ['slrdn] 

slung [slarn] 

slunk [slank] 

slit [slrt] 


Infinitive 
Bezokolicznik 
smell [smel] 


smite [smart] 
sow [Sau] 


speak [spik] 
speed [spid] 


spell [spel] 


spend [spend] 
spill- [spil] 


spin [spin] 
spit [spit] 


split [split] 
spoil [spo11] 


spread [spred] 
spring [sprip] 


stand [stænd] 
stave [sterv] 


steal [stil] 
stick [strk] 
sting [stin] 
stink [stink] 


strew [stru] 


stride [strard] 
strike [strark] 


string [striy] 
strive [strarv] 
swear [sweə(r)] 
sweep [swip] 
swell [swel] 


swim [swim] 


swing [swin] 
take [terk] 


Past 
Czas przeszły 


smelt [smelt] 
smelled [smeld] 
smitten ['smitn] 
sown [saun] 
sowed [saud] 
spoken ['spaukon] 
sped [sped] 
speeded ['spidrd] 
spelt [spelt] 
spelled [speld] 
spent [spent] 
spilt [spılt] 
spilled [sprld] 
spun [span] 
span [spæn] 
spit [spit] 

spat [spæt] 
split [split] 
spoilt [sporlt] 
spoiled [spoild] 
spread [spred] 
sprung [sprap] 


stood [stud] 
staved [stervd] 
stove [stauv] 
stole [staul] 
stuck [stak] 
stung [stan] 
stunk [staņk] 
stank [stæņk] 
strewed [strud] 


strode [straud] 
struck [strak] 


strung. [straq] 

t stringed [strryd] 
strove [strauv] 
swore [sw2(r)] 
swept [swept] 
swelled [sweld] 


swam [swæm] 


swung [Swan] 
took [tuk] 


Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


smelt [smelt] 
smelled [smeld] 
smote [smaut] 
sowed [səud] 


spoke [spauk] 
sped [sped] 
speeded [`spidıd]) 
spelt [spelt] 
spelled [speld] 
spent [spent] 
spilt [sprlt] 
spilled [spild] 
spun [span] 


spit [spit] 
spat [spæt] 
split [split] 
spoilt [spo1lt] 
spoiled [spo1ld] 
spread [spred] 
sprang [spraer] 
sprung [SprAq] 
stood [stud] 
staved [stervd] 
stove [steuv] 
stolen ['staulan] 
stuck [stak] 
stung [stan] 
stunk [staqpk] 


strewn [strun] 
strewed [strud] 
stridden ['strrdn] 
struck [strak] 

t stricken ['strrkon] 
strung [straq] 

t stringed [striyd] 
striven ['strivn] 
sworn [swon] 
swept [swept] 
swelled [sweld] 
swollen [`swəulən] 
swum [swam] 

T swam [swæm] 
swung [swap] 
taken [`terkən] 
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424 


Infinitive 
Bezokolicznik 


teach [titf] 
tear [tes(r)] 
tell [tel] 
think [019k] 
thrive [6ra1v] 


throw [68rau] 
thrust [0rast] 
tread [tred] 


understand ['ando- 
"staend] 
wake [werk] 


wear [weə(r)] 
weave [wiv] 


weep [wip] 
win [win] 
wind [warndj 
wring [r19] 
write [rart] 


Past 
Czas przeszły 


taught [tət] 
tore [to(r)] 

told [təuld] 
thought [0ət] 
throve [ðrəuv] 
thrived [6rarvd] 
threw [8ru] 
thrust [0rast] 
trod [trod] 


understood DAnda stud] 


woke [wauk] 
waked [werkt] 
wore [wo(T)] 
wove [wauvj 


wept [wept] 
won [wan] 
wound [waund] 
wrung [ray] 
wrote [r3ut] 


Past Participle 
Imiesłów czasu 
przeszłego 


taught [tət] 
‘torn [ton] 

told [tauld] 
thought [8ot] 
thriven [6rrvan] 
thrived [0raivd] 
thrown [6raun] 
thrust [6rast] 
trodden ['trodn] 
trod [trod] 


understood [/anda'stud] 


woken [wsukon] 
waked [werkt] 
worn [won] 
woven [wauvn] 
wove [wauv] 
wept [wept] 
won [wan] 
wound [waund] 
wrung [rap] 
written [ritn] 
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GEOGRAPHICAL NAMES 
NAZWY GEOGRAFICZNE* 


Aden [erdn] Aden 

Adriatic  [/erdrraetik] Adriatyk; 
Adriatic Sea [/erdrraetik 'si] Mo- 
rze Adriatyckie 

Afghanistan [ef'genrsten] Afga- 
nistan 

Africa [aefrrko] Afryka 

Alabama (['ażla'bsems] Alabama 

Alaska [əlæskə] Alaska 

Albania [æl Dental Albania; 
People's Socialist Republic of 
Albania [/piplz 'souj]rst ri pablik 
əv selbernio] Ludowa Socjalisty- 
czna Republika Albanii 

Algeria [sel'dzierro] Algieria (kraj) 

Algiers [ael'dzroz] Algier (miasto) 

Alps [aelps] Alpy 

Amazon [aemazn] Amazonka 

America [o merrko] Ameryka 

Amsterdam [aemstodażm] Amster- 
dam 

Andes [aendiz] Andy 

Ankara [ æpkərə] Ankara 


Antarctic [aen'taktrk], Antarctic 
Continent [kontrnont] Antark- 
tyda 


Antilles [een'tiliz] Antyle 

Appenines [aeprnainz] Apeniny 
Arabian Sea [eo'reibron si] Morze 
Arabskie 

Arctic [aktik] Arktyka; Arctic 
Ocean [aktrik əufn] Ocean Lo- 
dowaty Północny, Morze Ark- 
tyczne 

Argentina [adzen'tine] Argentyna 
Arizona ['errzeuna] Arizona 


* Uwaga: skróty 
i „Mountains”. 


„Ils” t „Mts” 


Arkansas [akanso] Arkansas 
Athens [=0nz] Ateny 

Atlantic, Atlantic Ocean [st lentik 
əufn] Atlantyk, Ocean Atlantyc- 
ki 

Atlas Mts [aetlos mauntinz] góry 
Atlas 

Auckland [oklond] Auckland 

Australia [o'strerlio] Australia 

Austria [ostrre] Austria 

Azerbaijan [a'z3bardzan] Azerbej- 
dżan 

Azores [a'z0z] Azory 


Baghdad, Bagdad [bæg`dæd] Bag- 
dad 

Balkans [bolkonz] Bałkany; Bal- 
kan Peninsula [bolkon pənınsju- 
laj] Półwysep Bałkański 

Baltic [boltik] Bałtyk; Baltic Sea 
[Tboltrk sij Morze Bałtyckie 

Bangladesh [/bsengla'dej] Bangla- 
desz 

Barents Sea [barents sij Morze 
Barentsa 

Bath [bað] Bath 

Beirut [berrut] Bejrut 

Belfast [belfast] Belfast 

Belgium [beldzom] Belgia 

Belgrade [/belgreidj Belgrad 

Bengal [beq'gol] Bengalia 

Bering Sea [beriy si] Morze Be- 
ringa; Bering Strait  [beriy 
strat] Cieśnina Beringa 

Berlin [b3'lin] Berlin; West Berlin 
['west b3'lin] Berlin Zachodni 


odpowładają wyrazom „Islands” 


426 


Bern, Berne [b3n] Berno 

Birmingham [bs3miqom] Birming- 
ham 

Black Sea [blæk si] Morze Czarne 

Bolivia [ba livie] Boliwia 

Bombay (bom bel Bombaj 

Bonn [bon] Bonn 

Borneo [bonrau] Borneo 

Bosphorus  [bosfaroS], 
[bosparos] Bosfor 

Boston [ bostan] Boston 

Brazil [bro'z1l] Brazylia 

Brighton [braitn] Brighton 

Britain = Great Britain 

British Columbia (br ko'lambro] 
Kolumbia Brytyjska 

British Commonwealth (of Na- 
tions) [/'britrfj 'komonwelóo (əv 
neifenz)] Brytyjska Wspólnota 
Narodów 

Brooklyn [bruklin] Brooklyn 

Brussels [braslz] Bruksela 

Bucharest ['bjuko'rest] Bukareszt 

Buckingham [bakigam] Bucking- 
ham 

Budapest ['bjuda'pest] Budapeszt 

Buenos Aires [/bweinos  'eariz] 
Buenos Aires 

Bulgaria [bal'gear1o] Bułgaria; 
People’s. Republic of Bulgaria 
Upiplz ri/pablik av bal georro] 
Ludowa Republika Bułgarii 

Burma [b3mo] Birma 


Bosporus 


Cairo [Kkarorau] Kair 

Calcutta [kael kato] Kalkuta 

California [/kselrfonra] Kalifornia 

Cambodia [kaem'boudio] Kambodża 

Cambridge [kermbr!rd3] Cam- 
bridge 

Canada [kaenodo] Kanada 

Canary Us [ka nesri ailendz] Wy- 
spy Kanaryjskie 

Canberra [kænbərə] Canberra 
Capetown, Cape Town  [kerp- 
taun] Kapsztad, Capetown 

Cardiff [kadif] Cardiff 
Caribbean Sea [/kaerir bion si] Mo- 
rze Karaibskie 

Carpathians [ka peróronz]j, Carpa- 
thian Mts [ka'pereren mauntinzj 
Karpaty 


Caspian Sea [kaspien si] Morze 
Kaspijskie 

Caucasus, the [` kəkəsəs] 
Celebes [sa'libiz] Celebes 
Ceylon [silon] Cejlon 
Channel Ils [tfaenl arlondz] Wyspy 
Normandzkie 

Chelsea [tfelsi] 
dynie) 
Chicago [fr kagou] Chicago 

Chile [tfrlr] Chile 

China [tfains] Chiny; Chinese 
People's Republic [tfar'niz 'piplz 
rrpablik] Chińska Republika Lu- 
dowa 

Cleveland [klivlond] Cleveland 

Colorado ['kola'radau] Kolorado 

Columbia [ka'lambro] Kolumbia 

Congo [kongau] Kongo 

Connecticut [ka'netikot] Connecti- 
cut 

Constantinople [/'konstontr naupl] 
htst. Konstantynopol, Stambuł 

Copenhagen [` kəupnhergən] Ko- 
penhaga 

Cordilleras ['kodil jeərəz] 
liery 

Cornwall [konwl] Kornwalia 

Corsica [kosiko] Korsyka 

Cracow [kraksu] Kraków 

Crete [krit] Kreta 

Crimea [krar mra] Krym 

Cuba [kjuba] Kuba 

Cyprus ['Salpros] Cypr 

Czechoslovakia  ['tfekouslo'vsekte] 
Czechosłowacja; Socialist Repub- 
lic of Czechoslovakia ['soufslist 
ripablik əv  /'tfekouslo'vsekle] 
Czechosłowacka Republika So- 
cjalistyczna 


Kaukaz 


Chelsea (w Lon- 


Kordy- 


Damascus [do'maeskos] Damaszek 

Danube [dasenjub] Dunaj 

Dardanelles [/'dado'nelz] Dardanele 

Delaware [delowea(r)] Delaware 

Delhi [delr] Delhi 

Denmark [denmak] Dania . 

Djakarta [d3o kato] Djakarta 

Dover [douvo(r)] Dover; Strait of 
Dover ['streit əv 'dauvo(r)] Cieś- 
nina Kaletańska 

Dublin [dablin] Dublin 


Edinburgh [ednbra] Edynburg 

Egypt [idgipt] Egipt 

Eire [esra] Irlandia (Republika 
Irlandzka) 

England [1ygland] Anglia 
English Channel [1yglif 
kanał La Manche 

Erie [təri] Erie 

Ethiopia [/i6r'aupro] Etiopia 
Europe [jusrsop] Europa 
Everest [evarist] Everest 


"Leni 


Federal Republic of Germany 
Ufedrl rr/pablik əv "dz3mon1] 
Republika Federalna Niemiec 
Finland [frnlend] Finlandia 

Florida [`florıdə] Floryda 

France [frans] Francja 


Geneva [dzt'niva] Genewa 

Georgia ['d30d30] Georgia 

German Democratic Republic 
['dzameon demo/kraetik ri'pablik] 
Niemiecka Republika Demokra- 
tyczna 

Gibraltar [dzrbrolta(r)] Gibraltar 
Glasgow [glazgau] Glasgow 

Great Britain [/greit 'britn] Wiel- 
ka Brytania 

Greece [gris] Grecja 

Greenland [grinlond] Grenlandia 

Greenwich [grinrdz] Greenwich 

Guinea [gini] Gwinea 


Hague, the [herg] Haga 

Haiti Che Haiti 

Hanoi [hase'noi] Hanoi 

Havana [ho'vseno] Hawana 

Hawaii ([ha'wai], Hawaiian Ils 
[ha'waron arlondz] Hawaje, Wy- 
spy Hawajskie 

Hebrides [ hebrodiz] Hebrydy 

Helsinki ['helsryk1] Helsinki 

Himalayas [/hrmo'leroz] Himalaje 

Hiroshima [/hira' fimo] Hiroszima 

Holland ['holend] Holandia 

Houston ['hjusten] Houston 

Hudson Bay [hadsn Del Zatoka 
Hudsona 

Hull [hal] Hull 


Hungary [haqpgori] Węgry; Hun- 
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garian People's Republic [haq- 
/'georron 'piplz rx pablik] Węgier- 
ska Republika Ludowa 


Iceland [arslondj Islandia 

Idaho [ardohou] Idaho 

Illinois [/1r'no1] Illinois 

India ([1ndro] Indie 
Półwysep Indyjski 

Indiana ['1ndraens] Indiana 

Indian Ocean [indion oufn] O- 
cean Indyjski 

Indonesia [/1nde'nizre] Indonezja 

Iowa [arowoe] Iowa 

Iran [vran] Iran 

Iraq [rrak] Irak 

Ireland [arslond] Irlandia 

Israel [1zrerl] Izrael 

Italy ['1toli] Włochy 


(państwo); 


Jamaica [dzo merko] Jamajka 

Japan [dzo pæn] Japonia 

Java ['dzavo] Jawa 

Jerusalem [dzo'rusolom] Jerozoli- 
ma 

Jordan ['dzodn] Jordan; Jordania 

Jugoslavia = Yugoslavia 


Kansas [kaenzos] Kansas 

Kentucky [ken'taki] Kentucky 

Korea [kərrə] Korea; Democratic 
People's Republic of Korea 
[demo/kraetxk 'piplz ri/pablik əv 
kərrə] Koreańska Republika Lu- 
dowo-Demokratyczna; South 
Korea [/Sau6 kərrə] Korea Po- 
łudniowa 


Labrador ([laebrodo(r)] Labrador 
Laos [la-us] Laos 

Lebanon [lebanon] Liban 

Leeds [lidzj Leeds 

Leicester [lesto(r)] Leicester 
Leningrad [leningred] Leningrad 
Libya [lrbroj Libia 

Lisbon [lrzbonj Lizbona 

Liverpool [livopul] Liverpool 
London [landon] Londyn 


Londonderry ['landan'deri] Lon- 
donderry i 

Los Angeles [/los aendzoliz] Los 
Angeles ) 
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Luisiana [lu'izraene] Luisiana 
Luxemburg [laksmb3g] Luksem- 
burg 


Madagascar ['maedo'gaesko(r)] Ma- 
dagaskar 

Madrid [mə drid] Madryt 

Magellan  [me'gelon], Strait of 
Magellan ([/streit əv mə`gelən] 
Cieśnina Magellana 

Maine [mern] Maine 

Malay Archipelago [me'ler ak1'pel 
igau] Archipelag Malajski 

Malay Peninsula [ma'ler prninsju- 
la] Półwysep Malajski 

Malaysia [me lerzre] Malezja 


Manchester [maentfrste(r)] Man- 
chester 
Manitoba [/mænrtəubə] Manitoba 


Maryland [ mesrilsend] Maryland 
Massachusetts ['maess tfusits] Mas- 
sachussets 
Mediterranean Sea  [/medita re!n- 
ian si] Morze Śródziemne 
Melanesia [/'mels'nizro] Melanezja 
Melbourne [ melbən] Melbourne 
Mexico [ meksikau] Meksyk 
Miami [mar semi] Miami 
Michigan ['mif1gon] Michigan 
Minnesota [/'minrsoute] Minnesota 
Mississippi ['mrsr'sipr] Missisipi 
Missouri [mr'zuer1] Missouri 


Mongolia [moqp'gaulia] Mongolia; 
Mongolian People's Republic 
[moqy'gaulran 'piplz TI pablik] 


Mongolska Republika Ludowa 
Montana [mon'tasena] Montana 
Mont Blanc ['mó'blój] Mont Blanc 
Montevideo ['montivr'derou] Mon- 

tevideo 
Montreal ['montrrol] Montreal 
Morocco [mo'rokou] Maroko 
Moscow [moskosu] Moskwa 
Munich [mjunik] Monachium 


Nebraska [nr'brsesko] Nebraska 

Netherlands [neðələndz] Niderlan- 
dy, Holandia 

Nevada [nrvado] Nevada 

New Delhi [/njudeli] Nowe Delhi 

Newfoundland ['njufand'le£nd] No- 
wa Fundlandia 


New Guinea ['nju 'gini] Nowa 
Gwinea 
New Hampshire [nju 'hempfo(r)] 


New Hampshire 


New Jersey [nju dz3zi] New 
Jersey 

New Mexico [nju "meksikouj No- 
wy Meksyk 


New Orleans [nju os'1lronz] Nowy 
Orlean 

New South Wales {nju Saud 
"weilz] Nowa Południowa Walia 

New York ['nju jok] Nowy Jork 

New Zealand [/'nju `zilənd]} Nowa 
Zelandia 

Niagara Falls [nar segro folz] Wo- 
dospad Niagara 

Niger [nardze(r)] Niger 

Nigeria [nardzierro] Nigeria 

Nile [narl] Nil 

North America  ['no8 
Ameryka Północna 

North Carolina Unap 'ksers larna] 
Karolina Północna 

North Dakota ['no6 da'kouto] Da- 
kota Północna 

Northern Ireland ['nabsn 'arslsend] 
Irlandia Północna 

Northern Territory [/noðən 'terrto- 
ri] Terytorium Północne 

North Sea [no6 si] Morze Północ- 
ne 

Norway [nower] Norwegia 

Nova Scotia [/nəuvə 'skaufa] No- 
wa Szkocja 


a meriko] 


Oder ['sudo(r)] Odra 

Ohio [au'harau] Ohio 

Oklahoma  ['suklo'houmo] 
ma 

Ontario [on'tesorrau] Ontario 

Oregon [origon] Oregon 

Oslo [ozlau] Oslo 

Ottawa [otawo] Ottawa 

Oxford [oksfad] Oksford, Oxford 


Oklaho- 


Pacific Ocean [ps'srfrk eufn] Pa- 
cyfik, Ocean Spokojny 

Pakistan [/pakrstan] Pakistan 

Panama ['psene'ma] Panama; Pa- 
nama Canal Uposnama kənælj 
Kanał Panamski 





Paris [| pserisj Paryż 

Peking [/pikiyp] Pekin 

Pennsylvania ['/penslvernro] Pen- 
sylwania 

Persia [p3fo] Persja; Persian Gulf 
[pafon galf] Zatoka Perska 

Peru [paru] Peru 

Philadelphia ['frls'delfro] Filadel- 
fia 

Philippines [filipinz] Filipiny 

Plymouth [plımə0] Plymouth 

Poland [poulond] Polska; Polish 
People's Republic (paul 'piplz 
rrpablik] Polska Rzeczpospolita 
Ludowa 

Polynesia [/polr'nizra] Polinezja 

Portugal [potfugl] Portugalia 

Prague [prag] Praga 

Pyrenees [/pira'niz] Pireneje 


Quebec [kwi bek] Quebec 
Queensland [kwinzlend] 
land 


Queens- 


Reading [rediq] Reading 

Red Sea [red si] Morze Czerwone 

Republic of South Africa [rr pa- 
Dirk əv 'sau0 'efrrko] Republika 
Południowej Afryki 

Reykjavik [rerkiovik] Reykjavik 

Rhine [rain] Ren 

Rhode Island [roud ailond] Rho- 
de Island 

Rhodesia [rau'difa] Rodezja 

Rio de Janeiro [/'rrou dr dzo'neor- 
au] Rio de Janeiro 

Rockies [rokizj, Rocky Mts [roki 
mauntinzj Góry Skaliste 

Rome [raum] Rzym 

Rumania [ru mernio] Rumunia; 
Socialist Republic of Rumania 
[/Soufelist ri/pablik əy ru'mernio] 
Socjalistyczna Republika Rumu- 
nii 

Russia ['rafo] Rosja 


Sahara [so'hara] Sahara 

Saigon [sargon] Sajgon 

San Francisco [/sæn fron'siskou] 
San Francisco 

Santiago ['ssentragau] Santiago 

Sardinia [sa'drnie] Sardynia 
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Saskatchewan [sos'kaetfowon] Sas- 
katchewan 

Saudi Arabia  ['saudi 
Arabia Saudyjska 

Scandinavia ['sksendr'neiv1ie] Skan- 
dynawia 

Scotland [skotlond] Szkocja 

Seine [sein] Sękwana 

Seoul [soul] Seul 

Shanghai [fsey' har] Szanghaj 

Siam [sarsem] = Thailand 

Sicily [srsli] Sycylia 

Singapore ['siygo po(r)] Singapur 

Sofia [soaufio] Sofia 

South America  [/sau8 
Ameryka Południowa 

Southampton [sau'82empten] South- 
ampton 

South Australia [/sau8 os'trerlia) 
Australia Południowa 

South Carolina [/sauQ /ksero larna] 
Karolina Południowa 

South Dakota [/sau8 do'kouto] Da- 
kota Południowa 

Southern Yemen ([/sa0an 
Jemen Południowy 

Spain [spern] Hiszpania 

Stamboul [staem'bul] Stambuł 

Stockholm [stokheum] Sztokholm 

Sudan Ieu deen) Sudan 

Suez [`surz] Suez; Suez Canal 
[suiz konasel] Kanał Sueski 

Sumatra [su matra] Sumatra 

Sweden [swidn] Szwecja 


Switzerland [switsolond] 
caria 


Sydney [srdni] Sydney 
Syria [sirio] Syria 


a'reIblo] 


s meriko] 


jemen] 


Szwaj- 


Taiwan [tariwan] Taiwan 
Tatra Mts [teetro mauntinz] Tatry 
Teheran [tes ran] Teheran 
Tel-Aviv [teloviv] Tel-Awiw 
Tennessee ['tena'si] Tennessee 
Texas [teksos] Teksas 
Thailand [ taileend] 
bist, Syjam 
Thames [temz] Tamiza 
Tiber [taibo(r)] Tyber 
Tibet [trbet] Tybet 
Tirana [trrano] Tirana 


Tajlandia; 
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Tokyo [teukrau] Tokio 

Toronto [te rontau] Toronto 

Tunis [tjunisj Tunis (mtasto) 

Tunisia [tjunizra] Tunezja (kraj) 

Turkey [t3ki] Turcja 

Ulan-Bator Ułan 
Bator 

Ulster [alsta(r)] Ulster 

Union of Soviet Socialist Republics 
[junran av  'seuvrat  'saufalist 
rirpabliks] Związek Socjalistycz- 
nych Republik Radzieckich 

United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland [ju'nartrd 
Ikipdoam əv /greit 'britan ənd 
'nodan  'arslondj Zjednoczone 
Królestwo Wielkiej Brytanii i 
Północnej Irlandii 

United States of America [ju'nartrd 
'steits av a merika] Stany Zjed- 
noczone Ameryki 

Ural [juorel] Ural 

Uruguay [jusrogwai] Urugwaj 

Utah [jute] Utah 


[ulan  bato(r)] 


Venezuela ['venrzweiloj Wenezue- 
la 

Venice [venis] Wenecja 

Vermont [va'mont] Vermont 

Victoria [vik'torra] Wiktoria 

Vienna [vrena] Wiedeń 


Vietnam —([viatnaem] Wietnam; 
Socialist Republic of Vietnam 
[saufalist ri/pablik av vrat'naem] 
Socjalistyczna Republika iet- 
namu 

Virginia [va'dzinioj Wirginia 
Vistula ['vistfula] Wisła 

Volga [volge] Wołga 


Wales [weilz] Walia 

Warsaw [woso] Warszawa 

Washington [wojqten] Waszyngton 

Wellington [weliqton] Wellington 

Wembley ['wembli] Wembley 

west Virginia ['west va'dzinie] 
Wirginia Zachodnia 

Wisconsin [wis'konsin] Wisconsin 

Wyoming [wareumiy] Wyoming 


Yangtze-Kiang [jaeptse kjay] Jang- 
cy-ciang, Jangcy 

Yemen [jeman] Jemen 

Yugoslavia [/jugou'slavia] Jugosła- 
wia; Socialist Federative Repub- 
lic of Yugoslavia ['saufalist 'fed- 
arativ ri/pablik əv 'jugəv`slavıə] 
Socjalistyczna Federacyjna Re- 
publika Jugosławii 

Yukon [jukon] Yukon 


Zaire [za'1o(r)] Zair 
Zambia [zaembiaj Zambia 
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Abigail [aebrge1l] Abigail 

Adam [aedom] Adam 

Adrian [e1idrion] Adrian 

Agatha [2ga0a] Agata 

Agnes [segnis] Agnieszka 

Alan [aelon] Alan 

Alastair [aelesto(r)] Alastair 

Albert [selbst] Albert 

Alec, Alex [selik, `ælıks] zdrob. 
od Alexander 
Alexander ['=lig'zanda(r)] 
sander 

Alexandra ['eligzandroj Aleksan- 
dra 

Alfred [alfridj -Alfred 

Alice [slisj Alicja 

Alison [aelrsn] zdrob. od Alice 

Amanda [a maende] Amanda 

Amelia [ə milia] Amelia 

Andrew [ ændru] Andrzej 

Andy [aendij zdrob. od Andrew 

Angus [seqgos]j Angus 

Ann [æn], Anna [`œnə] Anna 

Anthony [sentani] Antoni 

Archibald [atfrbold] Archibald 

Arnold [anld] Arnold 

Arthur [aQo(r)] Artur 

Audrey [odri] Audrey 


Alek- 


Barbara [babra] Barbara 

Barry [beeri] Barry 

Bartholomew [ba 0olemju] Bartło- 
miej 

Basil [basezl] Bazyli 

Beatrice [brotris] Beatrycze, Beat- 
riks 

Becky [beki] zdrob. od Rebecca 

Belinda [ba'lrnda] Belinda 

Ben [ben] zdrob. od Benjamin 

Benjamin [bendzomin] Beniamin 


Bernard [Þb3nəd] Bernard 

Bert (bat zdrob. od Bertram, Al- 
bert, Gilbert, Herbert, Robert 

Bertram [b3tram] Bertram 

Beryl [berl] Beryl 

Betty [beti] zdrob. od Elisabeth 

Bill [bil] zdrob. od William 

Bob [bob] zdrob. od Robert 

Brenda [brendə] Brenda 

Brian, Bryan [braron] Brian 

Bridget [bridzit) Brygida 

Bruce [brus] Bruce 


Carol [kaerl] zdrob. od Caroline 
Caroline [kaseralarn] Karolina 
Catherine [kaeórin] Katarzyna 
Cecil [sesl] Cecyl 
Cecilia [sa'silro], 
Cecylia 
Charles [tfalz] Karol 
Chris [kris] zdrob. od Christopher 


Cecily [sesoli] 


Christina [krr'stina], Christine 
[kristin] Krystyna 

Christopher [kristefo(r)] Krzysz- 
tof 

Ciara  [Kklesra], Clare  [kleo(r)] 
Klara 


Clarence [klaerans] Clarence 
Clive [klarv] Clive 

Colin [kolin] zdrob. od Nicholas 
Connie [Koni] zdrob. od Constance 

Constance |[konstons] Konstancja 

Constantine [konstentain] Kon- 
stanty 

Cynthia [sin0re] Cynthia 

Cyril Uert Cyryl 


Daisy ['derz1i] Daisy 
Daniel [daenisl] Daniel 
Danny [daeni] zdrob. od Daniel 
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Daphne [daefni] Dafne 

Dave [derv] zdrob. od David 
David [derivid] Dawid 
Deborah [debərə] Debora 
Denis ('den1is] Denis 

Derek [derik] Derek 

Diana [dar ænə] Diana 

Dick [dık] zdrob. od Richard 
Dinah [darno] Dinah 

Dolly [doli] zdrob. od Dorothy 
Donald [`donld] Donald 

Dora [dora] zdrob. od Dorothy 
Doris [doris] zdrob. od Dorothy 
Dorothy [dora81] Dorota 
Douglas ['daglos] Douglas 


Edgar [edgo(r)] Edgar 

Edith ([idr6] Edyta 

Edmund [edmend] Edmund 

Edward [edwad] Edward 

Eleanor [elrno(r)] Eleonora 

Elisabeth, Elizabeth  [rlrzobo6] 
Elżbieta 

Emily [emeli] Emilia 

Eric [erIk] Eryk 

Ernest [3nist] Ernest 

Esther [esta(r)]j Estera 

Ethel [e8s1] Ethel 

Eugene [judzin] Eugeniusz 

Eve [iv] Ewa 

Evelyn [ivlin] Ewelina 


Kasi [taeni] zdrob. od Frances 
Felix [filiks]j Feliks 

Florence [florns]j Florentyna 
Frances [fransis] Franciszka 
Frank [frseqk] Franciszek 
Frieda [fride] zdrob. od Winifred 


Gabriel [gerbrral] Gabriel 
Gay [gel] Gay 
Gene [dzin] zdrob. od Eugene 
Geoffrey [dzefrij Geoffrey 
George [dzodz] Jerzy 
Georgie, Georgy [dzod31] 
od George 
Gerald ([dzerldj Gerald 
Gerard [dzerad] Gerard 
Gilbert ['gilbatj Gilbert 
Giles [dzarlzj Giles, Idzi 
Gladys [glaedis] Gladys 
Gloria [gloria] Gloria 


zdrob. 


Gordon [godn] Gordon 
Grace [grers] Gracja 
Graham(e) [greram] Graham 
Gregory [gregori] Grzegorz 
Guy [gali] Guy 


Harold [haerldj Harold 
Harriet [haeriot] Henryka 
Harry [haeri] zdrob. od Henry 
Hazel [herzl] Hazel 
Helen [helin], Helena 
Helena 
Henry [henri] Henryk 
Herbert [`h3bət] Herbert 
Horace [horis] Horacy 
Hugh [hju] Hugo 
Ian [ion] zdrob. od John 
Irene [aro'rini] Irena 
Isabel [1zebel] Izabela 
Ivan [arven] zdrob. od John 


[helona] 


Jack [dzaek] zdrob. od John 

James [dzermz] Jakub 

Jane [dzein] Janina 

Janet [dzanit] zdrob. od Jane 

Jean [dzin] zdrob. od Joan ` 

Jen(n)ifer ['dzenife(r)] Jennifer 

Jenny [dzeni] zdrob. od Jane 

Jessica [dzesika] Jessica 

Jessie ['dzesi] zdrob.. od Jessica 

Jill [d31l] zdrob. od Julia 

Jim [dzim] zdrob. od James 

Joan [dzeun], Joanna [dzau sena] 
Joanna 

Jocelyn [dzoslin] Jocelyn 

Joe [dzau] zdrob. od Joseph 

John [dzon] Jan 

Johnny [dz3oni]j zdrob. od John 

Jonathan [dzonsoon] Jonatan 

Joseph [dzauzif] Józef 

Josephine [dzeuzifin] Józefina 

Joy [dzo1j Joy 

Joyce [dzois] Joyce 

Judith ['dzudi6] Judyta 

Judy [dzudi] zdrob. od Judith ` 

Julia ['dzulre] Julia 

Julian [dzulron] Julian 

Juliet [dzulrat]j zdrob. od Julia 

June [dzun] June 


Kate [kert] zdrob. od Catherine 
Katherine = Catherine 


Kathleen [kseolin] zdrob. od Ca- 
therine 

Keith [ki6] Keith 

Kenneth [ken1i6] Kenneth 

Kit [kit] zdrob. od Christopher 

Kitty [kıtır] zdrob. od Catherine 


Larry [lseri] zdrob. od Laurence 

Laura [lore] Laura 

Laurence, Lawrence [lornsj Lau- 
renty, Wawrzyniec 

Leonard [lensed] Leonard 

Leslie, Lesley [lezl1] Leslie 

Lewis [lurs] Leon 

Lil(ljian [lilian] Liliana 

Linda [lində] Linda 

Lionel [larsonl] Lionel 

Lisa, Liza [larze], Liz Uri zdrob. 
od Elisabeth 

Lucy [lusi] Łucja 

Luke [luk] Łukasz 

Lydia [lrdro] Lidia 


Mabel [ me1bl] Mabel 

Magdalene [maegdolin] Magdale- 
na 

Margaret [ magret] Małgorzata 

Maria [moe'rio] Maria 

Marjorie, Marjory 
zdrob. od Margaret 

Mark [mak] Marek 

Martha [maðə] Marta 

Martin [matın] Marcin 

Mary (mear Maria 

Matthew [maebju] Mateusz 

Maud [mod] Maud 

Michael [markl] Michał 

Micky [miki] zdrob. od Michael 

Mike [mark] zdrob. od Michael 

Miles [mailz] Miles 

Moll [mol], Molly [moli] zdrob. 
od Mary 

Muriel [ mjuor1ol] 


[madzor!1] 


Muriel 


Nan [nsen], Nancy [naensi] zdrob. 
od Ann 

Ned [ned] zdrob. od Edgar, Ed- 
mund, Edward 

Nell [nel], Nelly [neli] zdrob. od 
Eleonor, Helen 

Nicholas [nrklos] Mikołaj 

Niek [nik] zdrob. od Nicholas 
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Oliver [olrve(r)] Oliwier 
Oscar [osko(r)] Oskar 
Owen [auen] Owen 


Pamela [pæmlə] Pamela 

Pat [pet] zdrob. od Patrick 
Patricia [pə trrfə] Patrycja 
Patrick [paetrik] Patrycy 
Paul [pol] Paweł 

Pauline [polin] Paulina 

Pearl [p3l] Pearl 

Peggy [peg1i] zdrob. od Margaret 
Penelope [pa nelspi] Penelopa 
Peter [ pita(r)] Piotr 

Phil [fil] zdrob. od Philip 
Philip [filip] Filip 

Polly [poli] zdrob. od Mary 
Prudence [prudons] Prudence 


Quentin ['kwentin] Quentin 


Rachel [reitfl] Rachela 

Ralph [r=lf] Ralf 

Ray [rei] zdrob. od Raymond 
Raymond [rermond] Rajmund 
Rebecca [re beka] Rebeka 
Reginald [redzinld] Reginald 
Richard [rıtfəd] Ryszard 

Rick [rrk] Rick 

Rob [rob] zdrob. od Robert 
Robert [robat] Robert 

Robin [robin] zdrob. od Robert 
Roger [rodzo(r)] Roger 

Roland [raulend] Roland 
Ronald [ronld] Ronald 

Rose [reuz] Róża 

Rosemary [reuzmori] Rosemary 
Ruby [rubi] Ruby 

Ruth [rue] Ruth 


Sally [saeli] zdrob. od Sarah 

Salomon [solaoman] Salomon 

Sam [sem], Sammy  [seem1] 
zdrob. od Samuel 

Samuel ['ssemjusl] Samuel 

Sandra [saendro] zdrob. od Alex- 
andra 

Sara(h) [seora] Sara 

Sean [fon] Jan 

Sheila [ [ils] Sheila 

Shirley [ [sli] Shirley 

Sidney [srdn1i] Sidney 
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Simon ['sarmen] Szymon 

Sophia  [sa' fale], Sophie 
Zofia 

Stella [stele] Stella 

Stephen [stivn] Stefan 

Steve [stiv] zdrob. od Stephen 

Stewart [stjust] Stewart 

Sue [su] zdrob. od Susan 

Susan [suzn] Zuzanna 

Sybil [srbl] Sybilla 

Sylvia [silvio] Sylwia 


[Sauf1] 


Ted [ted] zdrob. od Theodore, 
Edward 

Terence [terns] Terence 

Teodore [81edo(r)] Teodor 

Teresa [te rerza] Teresa 

Thomas [tomos] Tomasz 

Timothy [trme81] Tymoteusz 

Tom [tom], Tommy [tom] zdrob. 
od Thomas 


Tony [touni] zdrob. od Anthony 


Ursula [3sjula] Urszula 


Valentine [væləntaın] Walenty 

Vanessa [və nesə] Vanessa 

Veronica [va'ronike] Weronika 

Victor [vikto(r)] Wiktor 

Victoria [vik'torra] Wiktoria 

Vincent [vinsnt] Wincenty 

Viola [Vvarsla] Wioletta 

Virginia [va'dzinia] Wirginia 

Vivian, Vivien ([virvion] Vivian, 
Vivien 


Wa(l)t [wot] zdrob. od Walter 
Walter [ wolta(r)] Walter 
Wendy [wendi] Wendy 

Will [wril] zdrob. od William 
Wiliam [wiliom] Wilhelm 
Winifred [winifrod] Winifreda 
Winston [winston] Winston 


Yvonne [rvon] Iwona 
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A LIST OF ABBREVIATIONS IN COMMON USE 


SPIS NAJCZĘŚCIEJ UŻYWANYCH SKRÓTÓW 


ala 
A.A; 
abbr., abbrev. 


ABC 


A.B.C. 


A-bomb 
alc; A/c, AIC 
A.C. 


acc. 
A.D. 


adm., Adm. 
adv., advt 
Adv. 


AEC 


Afr. 

aft. 

agr., agric. 
A.L.P. 

a.m. 


Am. 
A.M. 
A.P. 
Apr. 
arr. 


AR 


ASS., ASSOC. 
Asst 

Att. 
Austral. 


for account of — na rachunek 

Automobile Association — Związek Automobilowy 
abbreviated — skrócony; abbreviation — skrót, skró- 
cenie 

atomic, biological and chemical (weapons) — (broń) ato- 
mowa, biologiczna i chemiczna 

the alphabet — abecadło; alphabethical train time-ta- 
ble — alfabetyczny rozkład jazdy pociągów; Ameri- 
can Broadcasting Company — Amerykańskie Radio 
atomic bomb — bomba atomowa 

account/current — bank. rachunek bieżący 

ante Christum łac. = before Christ — przed narodze- 
niem Chrystusa 

account — rachunek 

Anno Domini łac. — w roku Pańskim, po narodzeniu 
Chrystusa, n.e. 

Administration — administracja 

advertisement — ogłoszenie 

advance — zaliczka; advice — awiz; advised — awizo- 
wany 

Atomic Energy Commission — Komisja do spraw Ener- 
gii Atomowej 

Africa — Afryka; African — afrykański 

afternoon — popołudnie 

agricultural — rolny; agriculture — rolnictwo 
Australian Labour Party — Australijska PartiaPracy 
ante meridiem łac. = before noon — przed południem; 
above mentioned — wyżej wspomniany 

America — Ameryka; American — amerykański 
Artium Magister — magister nauk humanistycznych 
Associated Press — amerykańska agencja prasowa 
April — kwiecień 

arrives — przyjeżdża (w rozkładzie jazdy pociągów 
itp.) 

Agency Reuter — Agencja Reutera (w Wielkiej Bry- 
tanti) 

association — stowarzyszenie, związek 

assistant — asystent 

Attorney — adwokat 

Australian — australijski 


B.A. 


B.Agr(ic). 
b.b.b. 


B.B.C. 
B.C. 


B.Com. 

B.E. 

BEA, B.E.A. 
B.Ed. 


BIH 

B.L. 

bldg, Bldg 
B.Litt. 
blvd, Blvd 
B.M. 
B.O.A.C. 


B.O.T. 
B.P. 
B.R. 
Brit. 
Bros 
B.Sc. 


Avenue — aleja, ulica 
avoirdupois — system wag handlowych 


bachelor — niższy od stopnia magistra naukowy sto- 
pień uniwersytecki, bakalaureus; born — urodzony 
Bachelor of Arts — bakalaureus nauk humanistycz- 


nych; British Academy — Akademia Brytyjska; British 
Airways — Brytyjskie Linie Lotnicze 


Bachelor of Agriculture — bakalaureus rolnictwa 
bed, breakfast and bath — pokój ze śniadaniem i ką- 
pielą 


British Broadcasting Corporation — Brytyjskie Radio 
Before Christ — przed Chrystusem; p.n.e.; Bachelor of 
Chemistry — bakalaureus chemii; British Council — 
Brytyjska Rada Wymiany Kulturalnej 

Bachelor of Commerce — bakalaureus nauk ekonomicz- 
nych 

Bachelor of Engineering — bakalaureus nauk technicz- 
nych 

British European Airways — Brytyjskie Europejskie 
Linie Lotnicze 

Bachelor of Education — bakalaureus nauk pedagogicz- 
nych 

Bill of Health — świadectwo zdrowia 

Bachelor of Law — bakalaureus prawa 

building — budynek 

Bachełor of Letters — bakalaureus literatury 

boulevard — bulwar 

Bachelor of Medicine — bakalaureus medycyny 
British Overseas Airways Corporation — Towarzystwo 
Brytyjskich Zamorskich Linii Lotniczych 

Board of Trade — Ministerstwo Handlu 

Bachelor of Philosophy — bakalaureus filozofii 

British Railways — Koleje Brytyjskie 

Britain — Wielka Brytania; British — brytyjski 
Brothers — bracia 

Bachelor of Science — bakalaureus nauk matematycz- 
no-przyrodniczych 


bush. (bu., bus.) bushel — buszel (miara) 


cent; centime; central; chapter; circa — cent; cen- 
tym; centralny; rozdział; około 

Canada — Kanada 

Co-operative American Remittance for Europe — Ame- 
rykańskie Spółdzielcze Towarzystwo Przesyłek do Eu- 


ropy 
cubic centimetre — centymetr sześcienny 
Chamber of Commerce — Izba Handlowa; Consular 


Corps — Korpus Konsularny; Concentration Camp — 
obóz koncentracyjny; continuous current — prąd stały 
century — stulecie, wiek 

centigrade — stopień (w skalt Celsjusza) 


cert. 
c.g.5., C.G.S. 


c.h., C.H. 
C.H. 

ch., chap. 
C.I. 

ch 

CIA 


C.I.D. 


C.-in-C. 
cit. 

C.J. 
cm. 
CMEA 


CN 
Co. 

c/o 
CO. 
COD. 


Coll. 
Comecon 
Co.-0p. 
Corn. 

cp. 

CEP 

CPC 
C.P.S.U. 
Cc.P.U.8. 
cwt 
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certificate — zaświadczenie 
centimetre-gramme-second-system — system metryczny 
centymetr-gram-sekunda 

central heating — centralne ogrzewanie 

Custom House — Urząd Celny 

chanter — rozdział 

Channel Islands — Wyspy Normandzkie 

Certificate of Insurance — polisa ubezpieczeniowa 
Central Intelligence Agency — Centralna Agencja Wy- 
wiadowcza (w USA) 

Criminal Investigation Department — Wydział Śledczy 
do spraw Kryminalnych (Scotland Yard) 
Commander-in-Chief — naczelny wódz 

citation — cytat 

Chief Justice — Prezes Sądu Najwyższego 

centimetre — centymetr 

Council for Mutual Economic Assistance — Rada Wza- 
jemnej Pomocy Gospodarczej 

Commonwealth of Nations — Wspólnota Narodów 
Company — kompania; towarzystwo, spółka 

care of — z listami ... (w adresie) 

Commanding Officer — dowódca 

Concise Oxford Dictionary — Oksfordzki Słownik Pod- 
ręczny 

College — szkoła wyższa; szkoła średnia 

zob. CMEA 

Co-operative Society — spółdzielnia, towarzystwo spół- 
dzielcze 

Cornwall — Kornwalia 

compare — porównaj 

Conservative and Unionist Party — Partia Konserwa- 
tywna (w Wielkiej Brytanii) 

Communist Party of Canada — Komunistyczna Partia 
Kanady 

Communist Party of the Soviet Union — Komunistycz- 
na Partia Związku Radzieckiego 

Communist Party of the United States — Komunistycz- 
na Partia Stanów Zjednoczonych 

hundredweight — cetnar (waga) 


penny (łac. denarius); died; date; daughter; degree — 
pens; zmarł; data; córka; stopień 

department; deputy; district; doctor — departament; 
deputowany; okręg; doktor 

direct current elektr. prąd stały 

District of Columbia — Okręg Kolumbii (obszar Ko- 
lumbit z Waszyngtonem, stolicą St. Zjednoczonych) 
damned — przeklęty 

December — grudzień 

degree — stopień temperatury 

departs — odjeżdża (w rozkładzie jazdy poctągów ttp.) 
department — dział, oddział; uniw. katedra 
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D.M. 

doc. 

dol. (dols) 
doz. 

D.P. 

d.p. 
D.Phil. 

Dr 

D.Sc. 
D.S.O. 


E.F.T.A. 


e.g. 
Eng., Engl. 
E.R. 


Esq. 
Ste, 
EURATOM 


eve. 
exc. 
ext. 


f. 
F.A. 
FAO, F.A.O. 


F.B.I. 


F.C. 
Feb. 
F.I.F.A. 


F.O. 


fr. 

Fr 

Fr. 

Fr., Fahr. 
FRG, F.R.G. 


Fri. 


Doctor of Medicine — doktor medycyny 

doktor 

dollar(s) — dolar(y) 

dozen — tuzin 

Democratic Party — Partia Demokratyczna (w USA) 
displaced person — wysiedlony uchodźca 

Docter of Philosophy — doktor filozofii 

Doctor — doktor 

Doctor of Science — doktor nauk przyrodniczych 
Distinguished Service Order — order za wybitne zasługi 


East; England; English — wschód, wschodni okręg 
pocztowy w Londynie; Anglia; angielski 

East Central — wschodni okręg pocztowy w śródmieś- 
ciu Londynu 

European Economic Community — Europejska Wspól- 
nota Gospodarcza (EWG) 

European Free Trade Associaticn — Europejskie Sto- 
warzyszenie Wolnego Handlu 

exempli gratia łac. = for example — na przykład 
England — Anglia; English — angielski 

Elizabeth Regina tac. = Queen Elizabeth — Królowa El- 
żbieta 

Esquire — Wielmożny Pan (tytuł w adreste, po nazwisku) 
et cetera łac. = and so on — i tak dalej 

European Atomic Energy Community — Europejska 
wspólnota Energii Atomowej 

evening — wieczorem 

except — z wyjątkiem 

extension (telephone) — telefon wewnętrzny 


foot, feet — stopa, stopy; franc — frank 

Football Association — Związek Piłki Nożnej 

Food and Agriculture Organization — Organizacja do 
spraw Wyżywienia i Rolnictwa (ONZ) 

Federal Bureau of Investigation — am. Federalne Biu- 
ro Śledcze (kontrwywiad USA); Federation of British 
Industries bryt. — Związek Przemysłów Brytyjskich 
Football Club — Klub Piłki Nożnej 

February — luty 

Fédération Internationale de Football Associations fr. 
= International Football Federation — Międzynarodo- 
wa Federacja Związków Piłki Nożnej 

Foreign Office — Ministerstwo Spraw Zagranicznych 
(w Wżelkżej Brytanii) 

franc(s) — frank(i) 

Father — ksiądz 

French — francuski 

Fahrenheit — w skali Fahrenheita 

Federal Republic of Germany — Republika Federalna 
Niemiec 

Friday — piątek 


g: 

G.A. 

gal., gall. 
G.A.T.T. 


GB, G.B. 
GDR, G.D.R. 


Ger. 
G.H.Q. 
G.I. 


G.M.T. 


gn(s) 

Gov., Govt. 
G.P.O. 

G.S. 


H.C. 

Hi-Fi, hi-fi 
H.L. 
H.M.S, 


H.O. 
hosp. 


h.p., H.P. 
H.P. 


I.A.F. 


ib., ibid. 
I.C.J. 


I.C.R.C. 


id. 
I.D. 
i.e. 
IMF 


in. 
inc. 
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gram(me) — gram; guinea — gwinea (21 szylingów) 
General Assembly — Zgromadzenie Ogólne 

gallon — galon 

General Agreement on Tariffs and Trade — Układ 
Ogólny w sprawie Ceł i Handlu 

Great Britain — Wielka Brytania 

German Democratic Republic — Niemiecka Republika 
Demokratyczna 

German — niemiecki 

General Headquarters — główna kwatera 

government issue — „emisja rządowa” (popularna na- 
zwa żołnierza amerykańskiego) 

Greenwich Mean Time — średni czas zachodnioeuro- 
pejski (Greenwich) 

guinea(s) — gwinea, gwinee 

Government — rząd 

General Post Office — bryt. Główny Urząd Pocztowy 
General Secretary — Sekretarz Generalny 


hour(s) — godzina, godziny 

hard — twardy (ołówek o twardym graficie) 

hot and cold (water) — gorąca i zimna woda 

House of Commons — Izba Gmin 

high fidelity — wysoka wierność (odtwarzania) 

House of Lords — Izba Lordów 

His (Her) Majesty's Service — w służbie Jego Zei 
Królewskiej Mości; His (Her) Majesty's Ship — okręt 
Jego (Jej) Królewskiej Mości 

Home Office — Ministerstwo Spraw Wewnętrznych 
(w Wielkiej Brytanii) 

hospital — szpital; szpitalny 

horse power — techn. koń mechaniczny 

Houses of Parliament — Parlament Brytyjski 

House of Representatives — am. Izba Reprezentantów 
His (Her) Royal Highness — Jego (Jej) Królewska Wy- 
sokość 


International Automobile Federation — Międzynarodo- 
wa Federacja Automobilowa 

ibidem łac. =in the same place — tamże 
International Court of Justice — Międzynarodowy Try- 
bunał Sprawiedliwości 

International Committee of the Red Cross — Między- 
narodowy Komitet Czerwonego Krzyża 

idem łac. = also, likewise — (o autorze) tenże 
Intelligence Department — oddział wywiadowczy 

id est łac. = that is — to jest 

International Monetary Fund — Międzynarodowy Fun- 
dusz Walutowy 

inch — cal 

incorporated — zarejestrowany; am. (~ company) spół- 
ka akcyjna 
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inel. 
I.N.S. 


inst. 
INTERPOL 


I.T.A. 
I.T.V. 
I.U.S. 
ILU.S.Y. 
ILY.H.F. 
Jan. 
Jul. 


Jun. 
jun., junr 


ineluding — włącznie 

International News Service — Międzynarodowa Agencja 
Informacyjna (U.S.A.) 

instant (of the current month) — bieżącego miesiąca 
International Criminal Police Commission — Międzyna- 
rodowa Organizacja Policji Kryminalnej 

International Olympic Committee — Międzynarodowy 
Komitet Olimpijski 

I owe you — rewers, dosł. jestem ci winien 
Intelligence Quotient — współczynnik inteligencji 

Irish Republican Army — Irlandzka Armia Republikań- 
ska 

International Red Cross — Międzynarodowy Czerwony 
Krzyż 

Intelligence Service — Tajna Służba Wywiadowcza 
International Students” Councił — Międzynarodowa Ra- 
da Studencka 

International Touring Alliance — Międzynarodowy 
Związek Turystyczny 

Independent Television telewizja niezależna (w W. 
Brytanit) 

International Union of Students — Międzynarodowy 
Związek Studentów 

International Union of Socialist Youth — Międzynaro- 
dowy Związek Młodzieży Socjalistycznej 

International Youth Hostel Federation — Międzynarodo- 
wa Federacja Schronisk Młodzieżowych 


January — styczeń 
July — lipiec 

June — czerwiec 
junior — junior 


kilogram — kilogram 

Ku-Klux-Klan — tajna organizacja amerykańska (skraj- 
nte reakcyjna) 

kilometre — kilometr 

knock-out; knocked out — nokaut; znokautowany 
kilowatt — kilowat 


litre — litr 

Labour — Partia Pracy; świat pracy 

libra łac. = sovereign, pound sterling — suweren, funt 
szterling 

libra łac. = pound — funt (waga) 

Liberal Party — Partia Liberalna (w Wielkiej Brytantt) 
limited — ograniczony 

left-hand — lewy, lewostronny 

London — Londyn 

longplay — muz. płyta długogrająca 

Labour Party — Partia Pracy (w Wielkiej Brytanit) 


L.P.A. 
Ltd 


£.s.d., £.S.D. 


m, m. 
M.A. 
mar. 
Mar. 
max. 
M.C. 


M.D. 


memo. 
Messrs 
mg. 
m.g. 
M.G.M. 


M.O. 


Mon. 

M.P. 
m.p.h. 

Mr 

Mrs 

Ms., MS. 
M/S, M.S. 
M.Sc. 


Mt. 
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Liberal Party of Australia — Partia Liberalna Australii 
Limited (Company) — spółka (z ograniczoną odpowie- 
dzialnością) 

librae, solidi, denari łac. = pounds, shillings and pence 
— funty, szylingi i pensy 


metre — metr; mile — mila 

Master of Arts — magister nauk humanistycznych 
maritime — morski 

March — marzec 

maximum — maksimum 

Member of Congress — am. Członek Kongresu; Mili- 
tary Cross — Krzyż Wojenny 

Medicinae Doctor łac. = Doctor of Medicine — doktor 
medycyny 

memorandum — memorandum 

Messieurs — Panowie 

milligram(s) — miligram(y) 

machine gun — karabin maszynowy 

Metro Goldwyn Mayer — nazwa amerykańskiej wytwór- 
ni filmowej 

money order — przekaz pieniężny; Medical Officer — 
lekarz wojskowy 

Monday — poniedziałek $ 

Member of Parliament — członek parlamentu, poseł 
miles per hour — mil na godzinę 

Mister — pan (przed nazwiskiem) 

Mistress — pani (przed nazwiskłem) 

manuscript — rękopis 

Motor Ship — statek motorowy 

Master of Science — magister nauk matematyczno-przy- 
rodniczych 

mountain — góra 


pęd YI północny okręg pocztowy w Londy- 
nie 

National Aeronautics and Space Administration — Na- 
rodowa Agencja do spraw Aeronautyki i Przestrzeni 
Kosmicznej (w U.S.A.) 

North „Atlantic Treaty Organization — Organizacja 
Paktu Północnego Atlantyku 

National Broadcasting Company — Radio Amerykań- 
skie 

North East — północny wschód; New England — Nowa 
Anglia 

New English Dictionary — Nowy Słownik Angielski 
(wielki stownik oksfjordzkł) 

number — liczba 

November — listopad 

New South Wales— Nowa Południowa Walia (w Au- 
stralił) 


N.Z.L.P. 


N.Z.N.P. 


OAS 
Oct. 
O.E. 
O.E.C.D. 
O.E.D. 
O.H.M.S. 
Op. 

oz, 028 
p. 

P. 


p.c. 
P.E.N.(-Club) 


ph. 
Ph.D. 


p.m. 
P.O. 


P.O.B. 
P.O.S.B. 


P.O.w. 

PP. 

prof., Prof. 
prox. 

p-s. 

P.S. 


pt. 
P.T.O. 


North-West — północny zachód; North-Western — pół- 
nocno-zachodni okręg pocztowy w Londynie 

New York City — miasto Nowy Jork 

New Zealand — Nowa Zelandia 

New Zealand Labour Party — Partia Pracy Nowej Ze- 
landii 

New Zealand Nationał Party — Nowozelandzka Partia 
Narodowa 


Organization of American States — Organizacja Państw 
Amerykańskich 

October — październik 

Old English — język staroangielski 

Organization for Economic Co-operation and Develop- 
ment — Organizacja Współpracy Gospodarczej i Roz- 
woju 

Oxford English Dictionary — (Wielki) Słownik Oks- 
fordzki Języka Angielskiego 

On His (Her) Majesty's Service — w służbie Jego (Jej) 
Królewskiej Mości 

Okay = all correct — wszystko w porządku, bardzo 
dobrze 

ounce, ounces — uncja, uncje 


page; pint — strona; pinta, kwarta (miara) 

(car) park; pedestrian (crossing); police; post; pre- 
sident — postój; parking; przejście dla pieszych; po- 
licja; poczta; prezydent 

postcard — karta pocztowa 

International Association of Poets, Playwrights, Essay- 
ists, Editors and Novelists — Pen Club, Międzynsrodo- 
wy Zwlązek Poetów, Dramaturgów, Eseistów, Wydaw- 
ców 1 Powieściopisarzy 

per hour — na godzinę 

Philosophiae Doctor łac. = Doctor of Philosophy — dok- 
tor filozofii 

post meridiem łac. —po południu, po godz. 12 w po- 
łudnie, do północy 

Post Office — urząd pocztowy; postal order — przekaz 
pocztowy 

post-office box — skrzynka pocztowa 

Post Office Savings Bank — Pocztowa Kasa Oszczęd- 
ności 

Prisoner of War — jeniec wojenny 

pages — stronice 

professor — profesor 

proximo łac. = next month — następnego miesiąca 
per second — na sekundę 

Police Sergeant; postscript — policjant; dopisek (w ltś- 
cte) 

pint — pinta, kwarta (młara) 

please turn over — proszę odwrócić, verte 


R.A. 
R.A.F. 
R.C. 


R.C.A. 

rd, Rd 
reg., regd 
r.h. 


R.N. 
R.P. 
R.R. 
R.S.P.C.A. 


Ry 


8. 


Sec. 

Sep., Sept. 
sh. 

Soc. 

SOS, SOS. 
są. 

Sr 

5/5, SS, 

St 

stg 

Sov. Un. 
Sun. 
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quarter; quarterly — kwartał; kwartalnik, kwartalny 
Queen — królowa 
quality — jakość 


River; Réaumur; Rex, Regina — rzeka; w skali Réau- 
mura; król, królowa 

Royal Academy — Akademia Królewska 

Royal Air Force — Królewskie Lotnictwo Wojskowe 
Red Cross — Czerwony Krzyż; Roman Catholic — wy- 
znania rzymskokatolickiego 

Radio Corporation of America — Radio Amerykańskie 
road — droga, ulica 

registered — zarejestrowany, polecony 

right hand — prawy, prawostronny 

Royal Navy — Królewska Marynarka Wojenna 
Republican Party — Partia Republikańska (w U.S.A.) 
railroad — am. kolej 

Royal Society for the Prevention of Cruelty to Ani- 
mals — Królewskie Towarzystwo Ochrony Zwierząt 
railway — bryt. kolej 


second; shilling; singular; son — sekunda; szyling; po- 
jedynczy; syn 

South — południe 

dollar — dolar 

Salvation Army — Armia Zbawienia 

Strategic Armaments Limitation Talks — Rokowania 
w sprawie Ograniczenia Zbrojeń Strategicznych 
Scandinavian Airlines System — Skandynawskie Linie 
Lotnicze 

Saturday — sobota 

school — szkoła 

scilicet [sailiset] łac. = namely — mianowicie 

State Department — ministerstwo spraw zagranicznych 
(w U.S.A.) 

South-East — południowy wschód; South-Eastern — 
południowo-wschodni okręg pocztowy w Londynie 
South-east Asian Treaty Organization — Organizacja 
Paktu Południowo-Wschodniej Azji 

Secretary — sekretarz 

September — wrzesień 

shilling(s) — szyling(i) 

society — towarzystwo 

save our souls — wezwanie pomocy (na morzu) 
square — kwadrat, plac 

Senior — senior 

steamship — statek parowy 

Saint — święty; street — ulica 

sterling — szterling 

Soviet Union — Związek Radziecki 

Sunday — niedziela 
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SW, S.W. 
syn. 


t. 

tel. 
temp, 
Thurs. 
t.m. 
T.U. 
T.U.C. 


Tues. 
T.V. 


UEFA 

uhf, UHF, U.H.F. 
U.K. 

ult. 

U.N. 

UNESCO. 
UNGA 

UNICEF 

U.N.O. 


U.N.R.R.A. 


U.P. 
U.P.I. 


U.S.A. 
U.S.A.F. 


U.8.N. 


U.S.S.R. 


South-West — południowy zachód; South-western — 
południowo-zachodni okręg pocztowy w Londynie 
synonym — synonim 


ton — tona 

telegram; telegraph; telephone — telegram; telegraf; 
telefon 

temperature — temperatura 

Thursday — czwartek 

trade mark — fabryczna marka ochronna 

Trade Union — związek zawodowy 

Trades Union Congress — Kongres Związków Zawodo- 
wych 

Tuesday — wtorek 

television — telewizja 


Union of European Football Associations — Unia Euro- 
pejskich Związków Piłki Nożnej 

ultra-high. frequency — fale ultrakrótkie (UKF) (o du- 
Zuch częstotliwośctiach drgań) 

United Kingdom (of Great Britain and Northern Ire- 
land) — Zjednoczone Królestwo (Wielkiej Brytanii 
i Irlandii Północnej) 

ultimo łac. = last month — ostatniego miesiąca 

United Nations — Narody Zjednoczone 

United Nations Educational Scientific and Cultural 
Organization — Organizacja Narodów Zjednoczonych 
do spraw Nauki i Kultury 

United Nations General Assembly — Zgromadzenie 
Ogólne Narodów Zjednoczonych 

United Nations Children’s Fund — Fundusz Narodów 
Zjednoczonych Pomocy Dzieciom 

United Nations Organization — Organizacja Narodów 
Zjednoczonych s 

United Nations Relief and Rehabilitation Administra- 
tion — Organizacja Narodów Zjednoczonych do spraw 
Pomocy 1 Odbudowy 

United Press — am. Prasa Zjednoczona (agencja pra- 
sowa) 

United Press International — am. Zjednoczona Prasa 
Międzynarodowa (agencja prasowa) 

United States of America — Stany Zjednoczone Ameryki 
United States Air Force — Lotnictwo Wojskowe Sta- 
nów Zjednoczonych 

United States Navy — Marynarka Wojónna Stanów 
Zjednoczonych 

Union of Soviet Socialist Republics — Związek Socja- 
listycznych Repubiik Radzieckich 

usually — zwykle 


versus łac. = against — przeciw; verse; volt; volumę — 
wiersz; wolt; tom 


V,-Day 
vet. 

VE, 
V.I.P. 

viz 

vol., vols 
VAN, 


w. 

W.C, 

WC, 
WC, 
Wed, 
w.F.D.Y. 
w.F.T.U. 
WHO. 
wt 


xmas 


Yo yad 
Y.H.A. 


Y.M.C.A. 
yr 

yrs 
Y.W.C.A. 


Z.G. 
zl. 
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Victory Day — Dzień Zwycięstwa 

veterinary surgeon — weterynarz 

very good — bardzo dobry, bardzo dobrze 

Very Important Person — bardzo ważna osobistość 
videlicet łac. = namely — mianowicie 

volume, volumes — tom, tomy 

vice versa [ va!si'v3so] łac. — na odwrót 


Welsh — walijski; west — zachód; zachodni okręg po- 
cztowy w Londynie 

West Central — zachodni okręg pocztowy w śródmieściu 
Londynu 

water closet — ustęp 

world Council of Peace — Światowa Rada Pokoju 
Wednesday — środa 

World Federation of Democratic Youth — Światowa 
Federacja Młodzieży Demokratycznej 

World Federation of Trade Unions — Światowa Fede- 
racja Związków Zawodowych 

World Health Organization — Światowa Organizacja 
Zdrowia 

weight — ciężar, waga 


Christmas — Boże Narodzenie 


yard — jard 

Youth Hostels Association — Stowarzyszenie Schronisk 
Młodzieżowych 

Young Men's Christian Association — Chrześcijańskie 
Stowarzyszenie Młodzieży Męskiej 

year — rok; your — wasz 

yours — wasz D 

Young Women's Christian Association — Chrześcijań- 
skle Stowarzyszenie Młodzieży Żeńskiej 

Zoological Gardens — Ogród Zoologiczny 

zloty — złoty 


MONEY 
PIENIĄDZE 


I. British Brytyjskie 
£l (1 pound) = 100 p (100 pence) 


Notes Banknoty 


£ 20— twenty pounds [twenti 'paundz] 
£ 10 — ten pounds (ien 'paundz] 

£ 5— five pounds ['farv 'paundz] 

£ 1—a pound [a paund] 


Coins Monety 


50p — fifty pence Ditt `pens] 
10p — ten pence ['ten 'pens] 
5p — five pence [/farv `pens] 
2p — twopence [` tapəns], two pence ['tu `pens] 
1p—a penny [ə`peni] 
1/2p — a halfpenny [e'herpni], half a penny [/haf apen) 


II. American (USA) Amerykańskie (St. Zjednoczone) 
$1 (1 dollar) = 100c (100 cents) 


Notes Banknoty 


$ 20— twenty dollars ['twentr 'dolez] 
$ 10— ten dollars ['ten 'dolez] 

$ 5— five dollars ['farv `doləz] 

$ 1—a dollar [a'dola(T)] 


Coins Monety 


50 c — half-dollar [haf dolo(r)] 

25 c— twenty five cents ['twentr /farv 'sents], pot. a 
quarter [a 'kwota(r)] 

10 c—ten cents ['ten sents], pot. a dime [a Gamm 

5 c— five cents [/faiv 'sentsj, pot. a nickel [e'nikl] 

1 c—a çent [e sent, pot. a penny [e'penr] 
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WEIGHTS AND MEASURES 
MIARY I WAGI 


I. British Brytyjskie 


a) Measures of length and surface 
Miary długości i pówierzchni 


PomUE [matx] = 1-760: yards UE E an ać 1 609,3 m 
W YSLra" Jad] m3 Ee Et A EEN A 91,44 cm 
1 foot [fut] = 12 inches KARD 30,48 cm 
1 inch Dout, . doki Agje 2,54 cm 
1 square [skweo(r)] mile kel - 640 acres [erksz] . ENER 258,99 ha 
1 acre [eirko(r)] = 4840 square yards. . . . . . 0,40 ha 
1 square yard eg square feet . . o . . . . . 0,836 m? 
1 square foot = 144 square inches hee e JT Zd AK 929 cm? 
BREEDE rid eh, Ar A ADP do u 3 6,45 cm? 
b) Measures of capacity 
Miary pojemności 
1 quarter [kwote(r)] = 8 bushels [buflz] . . . . . 290,941 1 
1 bushel [bufl] =8 gallons [gaelonz] . . . AK. 36,368 1 
1 gallon [gaelon] = 4 quarts [kwots] . . . . . . 4,546 1 
1 quart [kwot] =2 p tee duer, dE MAZ) 2 1,136 1 
1 pint [paint] . . r BO EE N y 0,568 1 
c) Weights (avoirdupois) 
Wagi (handlowe, tzw. avoirdupois) 
1 ton [tan] = 20 hundredweight [handrədwert] . . . 1 016,047 kg 
1 hundredweight (handrodwert] = 112 ZPU NARA 50,802 kg 
1 pound [paund] = 16 ounces ['aunsrz] . . 453,59 g 
1 ounce [auns] = 16 drams [dremz] . RAA i 28,35 g 
1 dram [dræm] = 3 scruples PETERA SE ere mar: 1,77 g 
1 scruple [skrupl] . ` SE SUA Aa E 0,59 g 
EE a E AS EE 64,7989 mg 


Poza tym istnieją jeszcze następujące układy wag: 
1) troy weight, używany w handlu kruszcami oraz 
2) apothecaries weight, używany w aptekach. “Grain” we wszystkich 
powyższych układach jest identyczny. 





H. American Amerykańskie (US ai 


a) Measures of length and surface, as British 
Miary długości i powierzchni — jak brytyjskie 


b) Measures of capacity 
Miary pojemności 


bushel [bufi] = 8 gallons [gaelenz) . 
gallon [gaelan] = 4 quarts [kwots] 
quart [kwot] = 2 maa PO 
pint [parnt] s 


ro ra ta tra 


c) Weights (avoirdupois) 
Wagi (handlowe, tzw. avoirdupois) 


1 ton [tan] = 20 hundredweight [handradwe:t] . 

1 hundredweight ('handrodweit] = 100 opa ang 
1 pound [paund] = 16 ounces ['aunsiz] . 

1 ounce [auns] = 16 drams [draemz] 

1 dram [dræm] = 3 scruples Fro ä 

1 scruple [skrupl] . . . - 


35,238 1 
3,785 1 
0,946 1 
0,473 1 


907,185 kg 
45,359 kg 
453,59 g 
28,35 g 
1,77 g 
0,59 g 


POLISH - ENGLISH 


ADVICE 
TO THE USER 


1. Headwords 


The headwords are printed in 
bold-faced type in strictly alpha- 
betical order. They are labelled 
by pertinent abbreviations indi- 
cating their grammatical catego- 
ries, the others denoting the re- 
spective branches of learning or 
the special walks of life. 

Homonyms are grouped under 
separate entries and marked with 
successive Arabic ciphers, e.g.: 


muł 1. m slime, 
mule 


muł 2. m zool. 


If a Polish headword contains 
various English meanings or de- 
notes different grammatical func- 
tions, the particular lexical units 
on the Polish side are separated 
by means of a semicolon and, be- 
sides, they are provided with a 
pertinent grammatical label, e.g.: 
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WSKAZÓWKI 
DLA KORZYSTAJĄCYCH 
ZE SŁOWNIKA 


1. Hasła 


Wyrazy hasłowe podano pismem 
półgrubym w ścisłym porządku al- 
fabetycznym. Objaśniano je, za- 
leżnie od przynależności do po- 
szczególnych części mowy lub do 
specjalnych dziedzin życia, odpo- 
wiednimi skrótami umownymi. 


Homonimy podano jako osobne 
hasła oznaczone kolejnymi cyfra- 
mi arabskimi, np.: 


ooze 


Jeżeli poszczególne wyrazy ha- 
słowe zawierają odpowiedniki o 
różnych znaczeniach, albo pęłnią 
różne funkcje gramatyczne — od- 
dzielono je średnikiem oraz odpo- 
wiednim kwalifikatorem gramaty- 
cznym, np.: 


palący p praes t adj burn- 


ing; (tytoń) 


If an entry, or a part of it, or an 
explanatory note, is provided with 
the abbreviation zob. the reader is 
asked to refer to some other en- 
try, or to some information found 
elsewhere in the Dictionary. 


Nouns 


Some Polish nouns of feminine 
gender have been omitted since 
their masculine and feminine 


smoking; 
sm smoker;... 


Jeżeli wyraz hasłowy opatrzony 
jest skrótem zob. oznacza to, że 
hasła tego wraz z odpowiednikami 
należy szukać w artykule hasło- 
wym, do którego wyraz ten odesła- 
no. 


Hasła rzeczownikowe 


Ze względu na rozmiary słowni- 
ka pominięto pewną ilość rzeczo- 
wników żeńskich, które w języku 
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equivalents are identical in Eng- 
lish, e.g.: nauczyciel teacher, 
nauczycielka teacher, Nie- 
miec German, Niemka Ger- 
m an. 

Most Polish diminutives have 
been omitted as they have no le- 
xical equivalents in English; so 
their diminutive nouns are usu- 
ally formed by means of adjec- 
tives "little or "small". s 


But if a Polish diminutive has 
evolved a distinct additional 
meaning, its inclusion has been 
considered necessary. E.g. 


rączka f 


ler; 
holder 


Most verbal nouns have been 
left out, too, e.g.: pisanie, which 
is' derived from the infinitive pi- 
sać, writing (to write) (zob. ma- 
szyna do pisania, pisanie na ma- 
szynie). 


But if there are no English de- 
rivatives in -ing, other equiv- 
alents have been, of necessity, in- 
serted, e.g.: 


little 
chwyt) handle; 
(obsadka do ptóra) pen- 


angielskim mają formę identycz- 
ną z odpowiednimi rzeczownikami 
męskimi, np.: nauczyciel teach- 
er, nauczycielka teacher, 
Niemiec German, Niemka 
German itp. 

Pominięto też większość rzeczo- 
wników zdrobniałych. W takich 
wypadkach odpowiedniki angiel- 
skie tworzy się zastępczo, stosu- 
jąc przymiotniki „little i 
wë DALL, 

Uwzględniono jednak te polskie 
rzeczowniki zdrobniałe, których 
znaczenia różnią się od form pier- 
wotnych, np.: 


hand; (u- 
(steru) til- 


Dla oszczędności miejsca wyeli- 
minowano większość  rzeczowni- 
ków odsłownych, gdyż znajomość 
form  bezokolicznikowych odpo- 
wiedników angielskich wystarcza 
do utworzenia odpowiednich form 
rzeczownikowych. 

Wyjątek stanowią te wypadki, 
gdy angielskie odpowiedniki nie 
posiadają końcówki słowotwór- 
czej, np.: 


głosować vł vote, (tajnie) bal- 


lot; 
głosowanie 


Adjectives 


Polish adjectives which corre- 
spond to English nouns used attri- 
butively here are not included, 
e.g.: the noun kamień = the 
stone is being also used as an 
adjective: kamienny = stone. 
But if there are two variant ad- 
jectival forms, both of them are 
given as equivalents of the Pol- 
ish headwords, but used in a 
different meaning. E.g.: 


n voting, 
(tajne) ballot 


poll, 


Hasła przymiotnikowe 


Ponieważ w języku angielskim 
zasadniczo nie ma formalnej róż- 
nicy pomiędzy przymiotnikiem a 
rzeczownikiem, np. kamień m = 
the stone i kamienny adj = 
stone, haseł przymiotnikowych 
nie zamieszczamy. Uwzględniono 
jednak te formy oboczne, które 
różnią się pod względem znacze- 
nia, np.: 
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złoty 1. adj gold, przen. gold- 


en; 


— wiek golden age 


złoty 2. m (jednostka monetarna) 


zloty 


Verbs 


The reader is sometimes faced 
with very serious difficulties 
whenever he may occasionally 
have to deal with verbal aspects 
we find in English as compared 
with those in Polish, e.g.: sia- 
dać and siedzieć and usiąść — 
to sit and to be sitting 
and to sit down, padać and 
upaść — to be falling and 
to fall (down), myć się and 
umyć się — to wash and to 
have a wash etc. The above 
and similar verbs may be rendered 
by means of a variety of forms. 


Most verbs, with regard to their 
aspects, are neutral: pisać — to 
write, napisać — to write. 


As a rule, in the present Dic- 
tionary the verbs ought to be 
looked up in their imperfect 
form. 

If the Polish headword is a verb, 
its syntactic function in a sen- 
tence is shown, between round 
brackets, alongside of the corre- 
sponding function of its English 
equivalent. 

The same refers to transitive 
verbs which require the direct 
object in either language; so their 
use in a sentence will hardly pre- 
sent any difficulties. E.g.: 


Hasła czasownikowe 


Brak analogii w tworzeniu po- 
staci dokonanej i niedokonanej 
czasownika w języku polskim i an- 
gielskim nastręcza wiele trudnoś- 
ci. Tak np. dokonana postać cza- 
sownika paść, upaść — to fall 
zmienia się w niedokonaną przez 
zastosowanie Continuous Form — 
to be falling. W innych wy- 
padkach czasownik o postaci nie- 
dokonanej siadać — to sit, 
zmienia postać przez dodanie przy- 
słówka down: siąść — to sit 
down. Stosuje się także formę 
opisową: umyć się — to have a 
wash itp. Polską tormę dokona- 
ną można też czasami oddać przez 
angielską formę gramatyczną. 

w większości wypadków angiel- 
skie postaci czasownikowe są z 
natury neutralne: pisać — to 
write, napisać — to write. 

Czasowników należy szukać pod 
ich formą podstawową w jej po- 
staci zasadniczo niedokonanej. 


Różnice w składni czasowników 
zaznaczamy za pomocą odpowie- 
dnich zaimków i przyimków, u- 
mieszczonych w nawiasach okrąg- 
łych, tuż po czasowniku. 


Takie przykłady użycia związ- 
ków składniowych stosuje się za- 
równo w przypadku, gdy czasow- 
nik polski i jego angielski odpo- 
wiednik występują w tej samej 
funkcji przechodniej lub nieprze- 
chodniej, np.: 


reagować vi react (na coś to 


sth) 
darzyć vt 


present 


(kogoś 


czymś sb with sth)... 
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But if the English verb is tran- 
sitive and its Polish equivalent in- 
transitive or vice versa, gram- 
matićal information is a neces- 
sity, e.g.: 


operować vt 


operate 
on, upon sb) 


jak też i wówczas, gdy polskie- 
mu czasownikowi w funkcji prze- 
chodniej odpowiada angielski cza- 
sownik w funkcji nieprzechodniej, 
lub odwrotnie. Np.: 


(kogoś 


zbliżać ... się vr approach (do 


kogoś s b) ... 


2. Equivalents 


The English equivalents of the 
Polish headwords and their ex- 
pressions are given in light type. 
Their synonyms printed along 
with them, if any, are separated 
by commas, those more distant in 
meaning are marked off by semi- 
colons. In case of need the giver 
synonyms have been provided with 
explanations, placed in round 
brackets, concerning their mean- 
ing and usage. E.g.: 


chować tt 
conceal; 
keep; 
flady) 
zwłokt) 
breed, 
bring up, 


put 


(ukrywać) 


(wkładać, 
(u p); 
bury; 
rear; 
educate; .. 


2. Odpowiedniki 


Angielskie odpowiedniki wyra- 
zów, wyrażeń i zwrotów podano 
pismem jasnym. Odpowiedniki 
bliskoznaczne oddzielono przecin- 
kami; odpowiedniki dalsze — śre- 
dnikami. W wypadkach koniecz- 
nych — przed angielskimi odpo- 
wiednikami — umieszczono w na- 
wiasach okrągłych objaśnienia, 
drukowane kursywą, dotyczące za- 
kresu, znaczenia i zastosowania 
wyrazu, np.: 


hide, 
(przechowywać) 
np. do szu- 

(grzebać 
(hodować) 
(wychowywać) 


1., 2.... 
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EXPLANATORY SIGNS 


ZNAKI OBJAŚNIAJĄCE 


The angled stress mark denotes 
that the syllable following it is 
the principal stressed syllable. 


Square brackets enclose the 
pronunciation of some Polish 
words (e.g. marznąć [r-Zz]) or 
that of loanwords. 


Round brackets enclose the ex- 
planatory informations, irregu- 
lar forms of the headwords, 
words and letters which can 
be omitted. 


Angular brackets enclose 
words and parts of the ex- 
pressions which are inter- 
changeable. 


Archaism. 


The tilde replaces the head- 
word, or as much of it as has 
been cut off by a vertical line. 


The vertical line separates that 
part of the headword which 
has been replaced in phrases 
by the tilde. 


The Arabic ciphers denote the 
sequence of the headwords 
having the same spelling, but 
differing in etymology and 
meaning. 


Pochylony znak akcentu (w 
formie transkrybowanej wyra- 
zu hasłowego) poprzedza 
główną akcentowaną sylabę. 


w nawiasach kwadratowych 
zaznaczono wymowę  niektó- 
rych wyrazów polskich, np. 
marznąć [r-z] oraz wymowę 
wyrazów pochodzenia obcego. 


W nawiasach okrągłych umie- 
szczono objaśnienia, nieregu- 
larne formy wyrazu hasłowego, 
wyrazy i litery, które mogą 
być opuszczone. 


w nawiasach trójkątnych u- 
mieszczono wymienne wyrazy 
lub człony związków frazeolo- 
gicznych. 


Krzyżykiem oznaczono wyrazy 
przestarzałe. 


Tzw. tylda zastępuje w zwro- 
tach hasło lub tę jego część, 
która jest odcięta pionową kre- 
ską. 


Kreska pionowa oddziela część 
hasła zastąpioną w zwrotach 
tyldą. 


Cyfry arabskie po hasłach ob- 
jaśniają odrębność znaczenia i 
pochodzenia wyrazów o tej sa- 
mej pisowni, podanych jako o- 
sobne hasła. 
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The semicolon is used to de- 
note a distinct shade of differ- 
ence in the meaning of two or 
more equivalents of the head- 
word and to separate particu- 
lar items of grammatical in- 
tormations. 


The comma is used to separate 
equivalents close in meaning. 


ABBREVIATIONS 
SKRÓTY 

adj — adjective przymiotnik 
adv — adverb przysłówek 
am. — American amerykański 
anat. — anatomy anatomia 
arch. — architecture architektura 
astr, — astronomy astronomia 
attr — attribute, attributive przydawka, przydawkowy 
bank. — banking bankowość 
btol, — biology biologia 
bot, — botany botanika 
bryt. — British brytyjski 
chem. — chemistry chemia 
comp — comparative (degree) stopień wyższy 
conj — conjunction spójnik 
dent. — dentistry dentystyka 
dtal. — dialect dialekt 
dod, — positive (meaning) znaczenie dodatnie 
dost. — literal, literally dosłowny, dosłownie 
druk. — printing drukarstwo 
elektr, — electricity elektryczność 
f — feminine (gender) (rodzaj) żeński 
filat. — philately filatelistyka 
ftloz. — philosophy filozofia 
fin. — finances finansowość 
fiz. — physics fizyka 
fot. — photography fotografia 
Tut — future tense czas orzyszły 
genit — genitive dopełniacz 


Średnik oddziela odpowiedniki 
o całkowicie różnym znacze- 
niu, związki frazeologiczne o- 
raz objaśnienia gramatyczne. 


Przecinek oddziela odpowiedni- 
ki bliskie pod względem zna- 
czeniowym. 


geogr. 
geol. 
górn. 
gram. 
handl. 
hist. 
tmp 
inf 
ttp. 

tnt 
tnter 
kin. 
kolej. 
lt. 
lotn. 
tac. 

m 

mal. 
mors. 
mat. 
med. 
miner. 
muz, 

n 

neg 
nteodm. 
np. 
num 


p 

part 

pl 
poet. 
polit. 
pot. 

pp 

p praes 
praed 
praef 
praep 
praes 
prawn. 
pron 
przen. 
przyst. 
reg. 
rel, 
rów. 


D 

sb, sb's 
sing 
skr. 

s pl 


geography 
geology 

mining 
grammar 
commerce 
history 
impersonal form 
infinitive 

and so on 
interjection 


interrogation, interrogative 


cinematography 
railway system 
literature 
aviation 

Latin word 
masculine (gender) 
painting 

marine 
mathematics 
medicine 
mineralogy 

music 

neuter (gender) 
negative form 
indeclinable word 
for example 
numeral 

past tense, preterite 
particle 

plural 

word used in poetry 
politics, policy 
colloquialism 
past participle 
present participle 
predicative 
prefix 
preposition 
present tense 
law term 
pronoun 
metaphorically 
proverb 

regular 

religion 

also 

substantive 
somebody, somebody's 
singular 
abbreviation 
noun plural 


geografia 
geologia 
górnictwo 
gramatyka 
handlowość 
historia 

forma nieosobowa 
bezokolicznik 

i tym podobne 
wykrzyknik 
pytajnik, pytający 
kinematografia 
kolejnictwo 
literatura 
lotnictwo 

wyraz łaciński 
(rodzaj) męski 
malarstwo 
morski 
matematyka 
medycyna 
mineralogia 
muzyka 

(rodzaj) nijaki 
forma przecząca 
wyraz nieodmienny 
na przykład 
liczebnik 

czas przeszły 
partykuła 

liczba mnoga 
wyraz poetycki 
polityka 

wyraz potoczny 
imiesłów przeszły 
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imiesłów czasu teraźniejszego 


orzecznik, orzecznikowy 
przedrostek 
przyimek 

czas teraźniejszy 
termin prawniczy 
zaimek 

przenośnie 
przysłowie 
regularny 

religia 

również 
rzeczownik 

ktoś, kogoś, komuś 
liczba pojedyncza 
skrót 


rzeczownik w liczbie mnogiej 


sport, sports 
something 
suffix 
superlative 
theatre 
technical 
pejorative 
used 

verb 

auxiliary verb 
intransitive verb 
impersonal verb 
reflexive verb 
transitive verb 
military term 
exception 
instead of 
collective word 
diminutive 
meaning 

see 

zoology 
usually 


sport, sportowy 

coś 

przyrostek 

stopień najwyższy 
teatr 

techniczny 

ujemny 

używany 

czasownik 
czasownik posiłkowy 


czasownik nieprzechodni 


czasownik nieosobowy 
czasownik zwrotny 
czasownik przechodni 
termin wojskowy 
wyjątek 

zamiast 

wyraz zbiorowy 
wyraz zdrobniały 
znaczenie 

zobacz 

zoologia 

zwykle 


THE POLISH ALPHABET 


The order of the letters in the Polish alphabet is as follows: 


a [a] m [m] 

a [5] n [n] 

b [b] A [n] 

c [ts], ch [x], cz [tf] o b] 

ć [te] o [u] 

d [d], dz [dz], dź [dz], dż [dz] p [p] 
else r [r], rz [5,[] 
e IS s [s]. sz [[] 
f [f] ś [el 

g [g] t [e] 

h [x] u [u] 

i [i] w [v] 

1 DI y [į 

k [k] z [z] 

1 DI ź [z] 

Ł [w] ż [3] 


a 


A, a pierwsza litera alfabetu; od 
„a do „z from beginning to 
end; gdy się powiedziało 377, 
trzeba powiedzieć i „b in for a 
penny, in for a pound; conj and; 
but; tnt ah! 

abażur m lampshade 

abdykacja f abdication (z czegoś 
of sth) 

abdykować vi abdicate (z czegoś 
sth) 

abecadło n A.B.C., ABC, alphabet 

aberracja f aberration 

Abisyńczyk m Abyssinian 

abisyński adj Abyssinian 

abiturient m school-leaving pupil 

abnegacja f abnegation 

abonament m subscription (czegoś, 
na coś to sth); (w teatrze, tram- 
waju, na kolet) season-ticket 

abonent m subscriber (czegoś to 
sth) 

abonować vt subscribe (coś to 
sth); (w teatrze) buy a season- 
-ticket 

absencja f absence 

absolucja f absolution (czegoś of 
sth; od czegoś from sth) 

absolut m absolute 

absolutny adj absolute, complete 

absolutorium n absolution, release; 
school-leaving <university-leav- 
ing) certificate 

absolutyzm m absolutism 

absolwent m school-leaving stu- 
dent (pupil), alumnus 

absorbować vt absorb 

absorpcja f absorption 

absorpcyjny adj absorptive 

abstrah|ować oi abstract; (pomijać) 


take no account (od czegoś of 
sth); ~ując od tego, że ... with- 
out counting that ... 
abstrakcja f abstraction 
abstrakcyjny adj abstract 
abstynencja f abstinence, temper- 
ance; ~ całkowita (od alkoholu) 
teetotalism 


abstynent m abstainer, teetotaller 
absurd m absurdity; sprowadzić do 
~u reduce to absurdity 
absurdalność f absurdity 
absurdalny adj absurd 


aby conj that, in order that; 
(przed bezokoliczntktem) to, in 
order to; = wrócić wcześniej (in 
order) to come back soon; — nie 
lest; in order not to; ~m mógł so 
that I may 

aceton m chem. acetone 

acetylen m chem. acetylene 

ach! int ah!, oh! 

achromatyczny adj fiz. achromatic 

a conto adv handl. on account 

aczkolwiek conj though, although 

adamaszek m damask 

adaptacja f adaptation 

adapter m pick-up; record player 

adaptować vt adapt 

adiunkt m (uniwersytecki) senior 
assistant 4lecturer) 

adiutant m wojsk. adjutant; (ge- 
nerała) aide-de-camp 


administracja f administration, 
management 

administracyjny adj administra- 
tive 

administrator m administrator, 
manager 


administrować 


administrować vł administer, man- 
age (czymś sth) 

admiralicja f admiralty 

admirał m admiral 

adnotacja f annotation 

adopcja f adoption 

adoptować vt adopt 

adoracja f adoration 

adorator m adorer 

adorować vt adore 

adres m address; pod ~em to (at) 
the address 

adresat m addressee 

adresować vt address 

adwent m advent 


adwokacki adj lawyer's, barris- 
ter's, solicitor's 
adwokat m lawyer, barrister, 


(niższy) solicitor; przen. advo- 
cate 

adwokatura f legal profession, bar 

aerodynamiczny adj aerodynamic 

aerodynamika [-na-] f aerodynam- 
ics 

aeroklub m flying club 

aerometr m aerometer 

aeronauta m aeronaut 

aeronautyczny adj aeronautic 

aeronautyka [-nau-] f aeronautics 

aeroplan m aeroplane; am. airplane 

aerostatyczny adj aerostatic 

aerostatyka [-sta-] f aerostatics 

afek|t m affection, emotion; dzia- 
łać w —cie act in severe men- 
tal strain 

afektacja f affectation 

afektowany adj affected 

afera f bad job, shady transac- 
tion, scandal 

aferzysta m swindler, bad jobber 
Afgańczyk m Afghan 

afgański adj Afghan 

afisz m poster, bill 

afiszować się vr make a show (z 
czymś of sth), show off 

aforyzm m aphorism 

afront m affront, insult; 
komuś ~ affront sb 

Afrykanin m African 

afrykański adj African 

agat m miner. agate 

agencja f agency; ~ prasowa news 


zrobić 
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agency 

agenda f branch of business; (ter- 
mitnarz) agenda 

agent m agent; (głełdowy) broker; 
(podróżujący) commercial trav- 
eller; ~ obcego wywiadu intel- 
ligencer 

agentura f agency; 
intelligence agency 

agitacja f agitation; 
canvassing, campaign 

agitator m agitator; 
canvasser 

agitować oi agitate; (w wyborach) 
canvass, campaign 

agnostycyzm m agnosticism 

agnostyk m agnostic 

agonia f agony ot death, death- 
-agony 

agrafka f safety-pin, clasp 

agrarn|jy adj agrarian; reforma ~a 
land reform 

agresja f aggression 

agresor m aggressor 

agrest m gooseberry 

agresywny adj aggressive 

agronom m agronomist 

agronomia f agronomy 

agronomiczny adj agronomic 

agrotechnika f agrotechnics 

ajencja, ajent zob. agencja, agent 

akacja f bot. acacia 

akademia f academy; (uroczyste 
zebranie) session of celebration, 
commemorative meeting 

akademicki adj academic(al); dom 
m students’ hostel 

akademik m (członek akademit) 
academician; (student) (univers- 
ity) student; pot. (dom akade- 
miekt hostel 

akcelerator m accelerator 

akcent m accent, stress 

akcentować vt accent, accentuate, 
stress 

akcentowanie n accentuation 

akcept m handl. acceptance. ac- 
cepted draít 

akceptacja f acceptance 

akceptować vt accept 

akces m accession 

akcesoria s pl accessories pl 


— wywiadu 
(wyborcza) 


(wyborczy) 
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akcjja f action; handl. share; ~a 
ratunkowa rescue action; ~a po- 
wieści, sztuki plot, action; ~a 
wyborcza election campaign; ~a 
żniwna harvesting campaign; pro- 
wadzić ~ę carry on a campaign; 
wszcząć ~ę launch a compaign 

akcjonariusz m handl. sharehold- 
er, stockholder 

akcyjnjy adj handl. bank ~y 
joint-stock bank; kapitał ~y 
joint stock; spółka ~a joint- 
-stock company 

akcyza f excise, (miejska) toll 

aklamacj|a f acclamation; uchwa- 
Dë przez ~ę carry by acclama- 
tion 

aklimatyzacja f acclimatization 

aklimatyzować vt acclimatize; ~ 
się vr become acclimatized 


akomodacja f accomodation, ad- 
justment 

akomodować vt accomodate, ad- 
just 

akompaniamen|jt m  accompani- 


ment; przy ~cie accompanied 
(czegoś by sth) 

akompaniator m accompanist 

akompaniować vł accompany (ko- 
muś sb) 

akord m muz. chord, harmony; 
praca na ~ piece-work, job- 
work: pracować na ~ do piece- 
-work, work by the job 

akordeon m muz. accordion 

akordowjy adj muz. accordant; 
praca ~a piece-work, job-work; 
robotnik ~y piece-worker, job- 
ber 

akr m acre 

akredytować vt accredit (przy rzą- 
dzie to a government) 

akredytywa f fin. letter of credit 

akrohata m acrobat 

akrobatyczny adj acrobatic 

akrobatyka f acrobatics 

aksamit m velvet 

aksjomat m axiom 

aksjomatyczny adj axiomatic 

akt m act, deed: (w malarstwie, 
rzeźbie) nude; ~ kupna purchase 
deed: ~ oskarżenia bill of in- 


Albańczyk 


dictment; ~ zgonu death certifi- 
cate; pl ~a deeds, records 

aktor m actor 

aktorka f actress 

aktorski adj histrionic; zespół ~ 
troupe, company of actors; (ob- 
jazdowy) touring company 

aktorstwo n stage-playing, histrion- 
ics; staging 

aktualnoś|jć f reality, present-day 
interest; ~ci dnia current events 

aktualny adj current, topical 

aktyw m active body, action 
group 

aktywa 8 pl holdings, fin. assets 

aktywista m active member, activ- 
ist 

aktywizować vt activate 

aktywność f activity 

aktywny adj active 

akumulacja f accumulation; ~ 
pierwotna primary (primitive) 
accumulation 

akumulator m elektr. 
tor, (storage) battery 

akumulować vt accumulate; ~ się 
vr accumulate 

akurat adv just, exactly 

akuratny adj accurate 

akustyczny adj acoustic 

akustyka [-ku-] f acoustics 

akuszer m obstetrician 

akuszerka f midwife 

akuszerstwo n obstetrics, midwife- 
ry 

akwaforta f etching 

akwarela j water colour 

akwarium n aquarium 

akwatynta f aquatint 

akwedukt m aqueduct 

akwizycja f (nabywanie) acquisi- 
tion; (zjednywante klienteli) so- 
licitation 

akwizytor m solicitor; (ubezpie- 
czentowy) insurance-agent 

alabaster m alabaster 

alarm m alarm; (zw. lotn.) alert; 
uderzyć na ~ sound the alarm 

alarmować vt alarm 

alarmowy adj alarm attr; dzwonek 
m alarm-bell 

Albańczyk m Albanian 


accumula- 


albański 


albański adj Albanian 

albatros m zool, albatross 

albinos m albino 

albo conj or; m, ... ~ ven either ... 
Or ..; ~ ten, ~ tamten either 
of them (of the two); ~ tę- 
dy, ~ tamtędy either this way 
or that; either way; ~ też or 
else 

albowiem conj for, because 

album m album; ~ do znaczków 
pocztowych stamp-album 

alchemia f alchemy 

alchemik m alchemist 

ale conj but; however, yet; tnt ~! 
there now! 

alegoria f allegory 

alegoryczny adj allegoric(al) 

uleja f avenue, alley 

ulembik m alembic 

alergia f med. allergy 

ależ conj but; ~ tak! why yes!; 
why of course! 

alfabet m alphabet 

alfabetyczny adj alphabetlcal 

algebra f algebra 

algebraiczny adj algebraic(al) 

alians m alliance 

aliant m ally 

alibi n nieodm. alibi; udowodnić 
(wykazać) swoje ~ to establish 
one’s alibi 

alienacja f alienation 

alienować vt alienate 

aligator m zool. alligator 

alimenty s pl alimony 

alkalia s pl chem. alkali(e)s 

alkaliczny adj chem. alkaline 

alkaloid m alkaloid 

alkohol m alcohol; — 
denaturated alcohol 

alkoholik m alcoholic 

alkoholizm m alcoholism 

alkoholowy adj alcoholic 

alkowa f alcove 

almanach m almanac 

aloes m bot. aloe 

alopatia f allopathy 

al pari adv handl, at par 

alpejski ad4 alpine; bot. fiołek — 


skażony 
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cyclamen 

alpinista m alpinist 

alt m muz. alto 

altana f bower 

alternatywa f alternative 

alternatywny adj alternative 

altówka f muz. viola 

altruista m altruist 

altruistyczny adj altruistic 

altruizm m altruism 

aluminium n aluminium 

aluwialny adj alluvial 

aluwium n alluvium 

aluzjja f allusion, hint; robić —ę 
allude (do czegoś to sth), hint 
(do czegoś at sth) 

Alzatczyk m Alsatian 

ałun m chem. alum 

amalgamat m amalgam 

amant m lover 

amarant m amaranth 

amator m amateur, lover, fan 

amatorski adj amateurish, amateur; 
teatr ~ amateur theatricals 

amatorstwo n amateurism 

amazonka f Amazon; (ubtór) (wom- 
an's) riding-habit 

ambaras m embarrassment; być w 
~ie be embarrassed 

ambasada f embassy 

ambasador m ambassador (w Pol- 
sce to Poland) 

ambicja f ambition 

ambitny adj ambitious 

ambona f pulpit 

ambrozja f ambrosia 

ambulans m ambulance 


ambulatorium n out-patients’ de- 
partment, dispensary (for out- 
-patients), infirmary 
ambulatoryjny adj, pacjent ~ out- 
-patient 

ameba f zool. amoeba 

amen nieodm. amen; pot. na ~ 
completely, most surely; już ~ 
it's finished; pewne jak ~ w 
pacierzu as sure as fate, dead 
sure 

Amerykanin m American 

amerykanizm m Americanism 
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Amerykanka f American 

amerykański adj American 

ametyst m amethyst 

amfibia f zool. amphibian; (czotg) 
amphibious tank 

amfilada f suite of rooms 

amfiteatr m amphitheatre 

amfora f amphora 

amnestia f amnesty 

amnestiować vt amnesty 

amon m chem. ammonium 

amoniak m chem. ammonia 

amortyzacja f handl. prawn. a- 
mortization, sinking; techn. 
shock-absorption 

amortyzacyjny adj sinking 

amortyzator m techn. shock-ab- 
sorber 

amortyzować vt handl. prawn. a- 
mortize, sink; (techn. absorb 
shocks 

amper m elektr. ampere 

ampułka f ampoule 

amputacja f amputation 

amputować vt amputate 

amulet m amulet 

amunicja f ammunition, 
tion 

anachroniczny adj anachronistic 

anachronizm m anachronism 

analfabeta m illiterate 

analfabetyzm m illiteracy 

analityczny adj analytical 

analityka [-1li-] f analytics 

analiza f analysis 

analizować vt analyse 

analogija f analogy; (odpowiedntk) 
analogue; przez ~ę by (way of) 
analogy; przeprowadzić ~ę anal- 
ogize (czegoś sth) 

analogiczny adj analogous 

ananas m pineapple 

anarchia f anarchy 

anarchiczny adj anarchic(al) 

anarchista m anarchist 

anatom m anatomist 

anatomia f anatomy 

anatomiczny adj anatomical 

androny pl pot. foolish talk; pleść 
~ talk nonsense 3 

andrus m pot. street Arab, urchin 

andrut m wafer cake 


muni- 


anoda 


anegdota f anecdote 

anegdotyczny adj anecdotical 

aneks m annex 

aneksja f annexation 

anektować vt annex 

anemia f anaemia 

anemiczny adj anaemic 

aneroid m aneroid 

anewryzm m aneurism 

angażować vt engage; — się vr 
engage (do czegoś for sth, w coś 
in sth), be engaged (w czymś in 
sth), commit oneself (w coś to 
sth) 

angażowanie n engagement; — się 
commitment 

Angielka f Englishwoman 

angielsk|i adj English; med. cho- 
roba ~a  (krzywłca) rickets; 
mówić po ~u, speak English; 
ulotnić się po ~ take French 
leave 

angielszczyzna f English 

angina f angina 

Anglik m Englishman 

anglikanin m Anglican 

anglikański adj Anglican; kościół 
~ Church of England 

anglista m student of English; 
(naukowtec) anglist, anglicist 

anglistyka f English studies; 
English philology 

Anglosas m Anglo-Saxon 

anglosaski adj Anglo-Saxon 

ani conj not even, not a, neither; 
m nawet not even; ~ razu not 
even once; ~ to, ~ tamto nel- 
ther this nor that; ~ więcej, ~ 
mniej neither more nor less; ~ 
żywej duszy not a living soul; 
~ jeden człowiek nie widział not 
a man saw; ~ mi się śni never 
in my life 

anielski adj angelic(al) 

anilana f aniline 

animozja f animosity 

anioł m angel 

aniżeli conj than 

ankieta f questionnaire; 
opinion poll 

ano part well then, now then 

anoda f elektr. anode 


public 


anomalia 


anomalia f anomaly 

anonim m anonym; 
ymous letter 

anonimowy adj anonymous 

anons m announcement 

anonsować vt announce 

anormalność f anomaly, abnormal- 
ity 

anormalny adj abnormal 

ans|a f grudge; czuć ~ę do kogoś 
bear sb a grudge 

antagonista m antagonist 

antagonistyczny adj antagonistic 

antagonizm m antagonism 

antałek m barrel, cask 

antarktyczny adj Antarctic 

antena f (zewnętrzna) aerial; ~ 
pokojowa indoor antenna 

antenat m ancestor 

antologia f anthology 

antracen m anthracene 

antracyt m anthracite 

antrakt m interval 

antresola f entresol 

antropolog m anthropologist 

antropologia f anthropology 

antropologiczny adj anthropologi- 
cal 

antropometria f anthropometry 

antybiotyk m antibiotic 

antyczny adj antique 

antydatować vt antedate 

antyk m antique, old curiosity, an- 
tiquity 

antykwa f druk. roman (type) 

antykwariat m old curiosity shop; 
(książkowy) second-hand book- 
shop 

antykwariusz m antiquary; (han- 
dlujący ksłążkamt) second-hand 
bookseller 

antykwarski adj antiquarian 

antykwarycznjy adj antiquarian; 
książka ~a second-hand book 

antylopa f zool. antelope 

antymon m chem. antimony 

antypatia f antipathy 

antypatyczny adj repugnant 

antysemicki adj anti-Semitic- 

antysemita m anti-Semite 

antysemityzm m anti-Semitism 

antyseptyczny adj antiseptic 


(list) anon- 


antyteza f antithesis 

anulować vt annul, cancel 

anulowanie n annulment 

a nuż conj and if 

anyż m anise 

aorta f anat. aorta 

apanaż m ap(p)anage 

aparat m apparatus; appliance; =~ 
fotograficzny camera; ~ nadaw- 
czy broadcasting apparatus; ~ 
odbiorczy receiver; ~ radiowy 
wireless (set), radio set 

apartament m apartment, suite of 
rooms 

apatia f apathy 

apatyczny adj apathetic 

apel m appeal; (odczytanie obec- 
ności) roll-call, call-over; stanąć 
do ~u turn out for roll-call 

apelacj|a f appeal; wnieść ~ę ap- 
peal (do kogoś to sb) 

apelacyjny adj appealing; sąd ~ 
court of appeal 

apelować vt appeal (do kogoś to 
sb, w sprawie czegoś for sth) 

apetyczny adj appetizing 


apetyt m appetite 

aplauz m applause; przyjąć z ~em 
applaud; spotkać się z ~em meet 
with applause 

aplikacja f application; (staż) pro- 
bation, practice 

aplikant m probationer, 
tice 

aplikować vt apply; vt (odbywać 
staż) practise, undergo training 

apodyktyczny adj peremptory 

apolityczny adj non-political 

apologia f apology 

apopleksja f med. apoplexy 

apoplektyczny adj med. apoplectic 

apostolski adj apostolic; Stolica 
Apostolska Holy See 

apostolstwo n apostolate 

apostoł m apostle 

apostrof m apostrophe 

apostrofa f apostrophe 

apoteoza f apotheosis 

apretura f dressing, finishing 

aprioryczny adj a priori 


appren- 
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aprobat|a f approval; spotkać się z 
~ą approve (kogoś, czegoś of 
sb, sth) 

aprobować vt approve (coś sth, of 
sth) d 

aprowizacja f provisioning, food 
supply 

apteczka f medicine chest 

apteka f chemist's (shop), am. 
druggist's (shop), pharmacy, (w 
szpitalu) dispensary 

aptekarstwo n pharmacy 

aptekarz m chemist, am. 
gist 

Arab m Arab 

arabski adj Arabian, Arabic; ję- 
zyk ~ Arabic 

arak m arrack 

aranżer m organizer; muz. arrang- 
er 

aranżować vt organize, także muz. 
arrange 

arbiter m arbiter 

arbitralność f»arbitrariness 

arbitralny adj arbitrary 

arbitraż m arbitration 

arbitrażowy adj arbitral 

arbuz m bot. watermelon 

archaiczny adj archaic 

archaizm m archaism 

archaizować vt archaize 

archanioł m archangel 

archeolog m archaeologist 

archeelogia f archaeology 

archeologiczny adj archaeological 

archipelag m archipelago 

architekt m architect 

architektoniczny adj architectonic, 
architectural 

architektonika f architectonics 

architektura f architecture; ~ 
wnętrz interior decoration 

archiwista m archivist 

archiwum n archive(s) 

arcy- praef arch- 

arcybiskup m archbishop 

arcydzieło m masterpiece 

arcykapłan m high priest 

aren|a f także przen. arena, ring; 
me polityczna arena of politics; 
przen. wkraczać na ~ę come 
into prominence 


drug- 


artykuł 


areometr m areometer 

areszt m arrest; (włęztenie) prison; 
położyć ~ seize (na coś sth) 

aresztant m prisoner 

aresztować vt arrest, imprison 

aresztowanije n arrest, imprison- 
ment; nakaz ~a writ of arrest; 
capias 

Argentyńczyk m Argentine 

argentyński adj Argentine 

argument m argument; wysuwać, 
przytaczać ~y put forward argu- 
ments (na coś for sth) 

argumentacja f argumentation 

argumentować vi argue 

aria f muz. aria, air 

arianin m Arian 

ariański adj Arian 

arka f ark 

arkada f arcade 

arkana s pl arcana 

arktyczny adj Arctic 

arkusz m sheet 

armata f gun, cannon 

armatni adj gun; ogień ~ gun- 
-fire; przen. mięso ~e cannon 
fodder 

armator m shipowner 

armatura f fitting; elektr. arma- 
ture 

Armeńczyk m Armenian 

armeński adj Armenian 

armia f army 

arogancja f arrogancę 

arogancki adj arrogant 

arogant m arrogant fellow 

aromat m aroma, flavour 

aromatyczny adj aromatic, fragrant 

arras m arras 

arsen m chem. arsenic 

arsenał m arsenal 

arszenik m arsenic trioxide, pot. 
arsenic 

arteria f artery 

artezyjski adj artesian 

artretyczny adj med. arthritic 

artretyzm m med. arthritis 

artykulacja f articulation 

artykuł m article; commodity; ~ 
wstępny (do gazety) leader, 
editorial; ~y spożywcze articles 
of consumption 


artyleria 


artyleria f artillery; ~ przeciwlot- 
nicza anti-aircraft 

artylerzysta m artillerist, gunner 

artysta m artist 

artystycznjy adj artistic; rzemiosło 
~e artistic handicraft 

artyzm m artistry 

Aryjczyk m Aryan 

aryjski adj Aryan 

arystokracja f aristocracy 

arystokrata m aristocrat 

arystokratyczny adj aristocratic 

arytmetyczny adj arithmetical 

arytmetyka f arithmetic 

arytmometr m arithmometer 

as m także przen. ace; największy 
~ the ace of aces 

asceta m ascetic 

ascetyczny adj ascetic(al) 

ascetyzm m asceticism 

asekuracja f insurance 

asekurować vt insure; — się vr in- 
sure (oneself) 

aseptyczny adj aseptic 

aseptyka f asepsis 

asfalt m asphalt 

asocjacja f association 

asortyment m assortment 

aspekt m aspect; rozważyć coś we 
wszystkich ~ach consider a 
thing in all its bearings; sprawa 
ma inny ~ the problem has 
another complexion 

aspiracja f aspiration 

aspirować vł aspire (do czegoś to, 
after sth) 

aspiryna f aspirin 

aster m bot. aster 

astma f med. asthma 
astmatyczny adj asthmatic 

astmatyk m asthmatic 

astrofizyka f astrophysics 

astrologia f astrology 

astrologiczny adj astrological 

astronauta m astronaut 

astronautyka [-'nau-] f astronau- 
tics 

astronom m astronomer 

astronomia f astronomy 

astronomiczny adj także przen. as- 
tronomic(al) 
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asygnata f assignation, allocation 

asygnować vt assign 

asymetria f asymmetry 

asymilacja f assimilation 

asymilacyjny adj assimilative 

asymilować vt assimilate; ~ się vr 
assimilate, become assimilated 

asy|sta f attendance, escort, assist- 
ance; w —ście attended by (ko- 
goś sb) 

asystent m assistant 

asystować vi assist (komuś sb, przy 
czymś at sth) 

atak m attack; (choroby) fit; sport 
(w piłce nożnej) the forwards; 


med. ~ serca heart attack 
atakować vt attack 


atawizm m atavism 

ateista m atheist 

ateistyczny adj atheistic 

ateizm m atheism 

atlantycki adj Atlantie 

atlas m atlas 

atleta m athlete; (w zapasach) 
wrestler; (w cyrku) strong man 

atletyczny adj. athletic 

atletyka f sport zw. 
athletics 

atłas m satin 

atmosfera f atmosphere 

atmosferyczny adj atmospheric(al) 

atol m geogr. atoll 

atomow|y adj atomie; bomba ~a 
atomic bomb, A-bomb; broń ~a 
nuclear weapon; chem. ciężar —y 
atomic weight; stos ~y atomie 
pile 

atrakcja f attraction 

atrakcyjny adj attractive 

atrament m ink 

atramentowy adj, ołówek — ink- 
-pencil 

atrofia f med. atrophy 

atrybut m attribute 

atut m trump 

atutować vt trump 

audiencj|a f audience; przyjąć na 
~i receive in audience 

audycja - f broadcast 
programme 

audytorium n (sala) auditorium; 
(słuchacze) audience 


lekka ~ 


(service), 
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aukcja f auction 

aula f hall, aula 

aureola f halo, aureole 

auspieile pl auspices; pod ~ami ... 
under the auspices of ... 

Australijczyk m Australian 

australijski adj Australian 

austriacki adj Austrian 

Austriak m Austrian 

autentyczność f authenticity 

autentyczny adj authentic 

auto n auto 

autobiografia f autobiography 

autobiograficzny adj autobiograph- 
ical 

autobus m bus; coach; jechać ~em 
go by bus 

autochton m native, 
autochthon 

autochtoniczny adj autochthonous 

autograf m autograph 

autokar m (motor-)coach 

autokracja f autocracy 

automacja f automation 

automat m automatic device 
<machine>); (do sprzedaży biletów 
itp.) slot-machine; ~ telefonicz- 
ny public telephone 

automatyczny adj automatic 

automatyzacja f automation 

automobilista m motorist 

autonomia f autonomy, 
ernment; (młejska) 
ernment 

autonomiczny adj 
self-governing 

autoportret m self-portrait 

autopsja f autopsy 

autor m author 

autorka f authoress 

autorstwo n authorship 

autorytatywny adj authoritative 

autorytet m authority 

autoryzacja f authorization 

autoryzować vt authorize 

autostop m hitch-hike, hitch-hik- 
ing; podróżować ~em hitch-hike 

autostopowicz m hitch-hiker 

autostrada f motorway; am. super- 
highway 

autożyro m autogyro 

awangarda f vanguard 


aboriginal, 


self-gov- 
local gov- 


autonomous, 


aż 


awans m promotion, advancement; 
(zaliczka) advance; dać = pro- 
mote (komuś sb); dostać — be 
promoted; ~ społeczny social ad- 
vancement 

awansować vt promote; vt be pro- 
moted (na wyższe stanowisko to 
a higher rank) 

awanturja f brawl, row; zrobić 
~ę make a scene, pot. kick up a 
row 

awanturniczy adj rowdy 

awanturnik m brawler, rowdy tel- 
low 

awanturować się vr brawl, make a 
row 

awaria f damage 

awaryjnjy adj damage (report 
etc.); wyjście ~e ernergency exit 

awersja f aversion 

awionetka f babyplane, aviette 

awitaminoza f avitaminosis 

awizacja f letter of advice 

awizo n advice (note) 

awizować vt advice 

azalia f bot. azalea 

azbest m asbestos 

azbestowy udj asbestic 

Azjata m Asiatic 

azjatycki adj Asiatic 

azot m nitrogen 

azotan m nitrate 

azotawy adj chem. nitrous 

azotowy adj chem. nitrogenous, 
nitric 

azyl m asylum, refuge, sanctuary; 
prawo ~u right of sanctuary; 
skorzystać z prawa ~u take ref- 
uge; szukać ~u seek refuge; u- 
dzielić komuś ~u grant asylum 

azymut m mat. geogr. azimuth 

aż conj till, until; part z praep 
a) (o czasłe) aż do, aż po till, 
until; as late as; aż do 1965 r. 
till 1965; aż dotąd (do tej chwili 
till now, up to now; b) (o prze- 
strzeni) aż do as far as; aż do 
Warszawy as far as Warsaw; aż 
dotąd (do tego miejsca) up to 
here; c) (o żloścł) as much as, as 


ażeby 


many as; aż tysiąc książek as 
many as one thousand books; aż 
za dużo only too much 

ażeby conj = aby 


ażio n fin. agio, premium 

ażur m open (pierced) work 

ażurow|y adj open-work, pierced; 
~a robota open work 


b 


ba! tnt really!, indeed!, well! 

baba f pot. old woman; (włeśnia- 
czka) peasant woman 

babka f grandmother; 
woman; (cłasto) brioche 

babrać się vr puddle, dabble 

babski adj womanly, old woman's; 
~e gadanie old wives’ tale 

bachor m pot. brat 

bacznoś|ć f attention; (ostrożność) 
caution; mieć się na —ci stand 
on one's guard, look out; stać na 
—ć stand at attention; stanąć na 
—ć come to attention 

baczny adj attentive (na coś to 
sth); (ostrożny) cautious 

baczyć vł pay attention (na coś to 
sth); ~ ażeby mind (watch out) 
that 

bać się vr be afraid (kogoś, czegoś 
of sb, of sth), fear (kogoś, cze- 
goś sb, sth, o kogoś, o coś for 
sb, for sth); (bardzo sie bać) 
dread; nie bój się! never fear! 

badacz m investigator, explorer, 
research worker 

badać vt investigate, explore, stud- 
y, do research work; (chorego, 
śwładka ttp.) examine 

badanie n investigation, explora- 
tion, research, study; (chorego, 
śwładka ttp.) examination 

badawczjy adj searching, scruti- 
nizing; praca ~a research work; 
zakład ~y research institution 

badyl m stalk 

bagatela f trifle 

bagatelizować vt slight, disregard; 


pot. old 


~ sobie make nothing (coś of 
sth) 

bagaż m luggage, am. baggage; 
oddać na ~ register one’s lug- 
gage; przechowalnia ~u left-lug- 
gage office 

bagażnik m (luggage-)container; 
(w samochodzie) boot 

bagażowy adj, wagon (wóz) ~ lug- 
gage-van; m porter 

bagnet m bayonet 

bagnisty adj marshy, swampy, bog- 
EY 

bagno n marsh, swamp, bog 

bajdurzyć vi pot. twaddle 

bajeczka f fairy-tale, fable 

bajeczny adj fabulous 

bajka f fable, fairy-tale 

bajkopisarz m fabulist 

bajoro n puddle 

bak m tank 

bakalie s pl sweetmeats, dainties 

bakcyl m bacillus 

baki s pl side-whiskers 


bakier, na ~ adv crossways, slant- 
wise, awry; w kapeluszu na ~ 
with one's hat cocked; przen. być 
z kimś na ~ be cross with sb 

bakteria f bacterium 

bakteriobójczy adj bactericidal 

bakteriolog m bacteriologist 

bakteriologia f bacteriology 

bakteriologiczny adj bacteriologi- 
cal 

bal 1. m (zabawa) ball; ~ kostiu- 
mowy fancy-dress ball; ~ ma- 
skowy masked ball 

bal 2. m (belka) beam, log 
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balast m ballast; 
ballast 

baldachim m canopy, baldachin 

baleron m ham in bladder 

balet m ballet 

baletmistrz m ballet-master 

baletnica f ballerina 

balia'f wash-tub 

balistyczny adj ballistic 

balistyka f ballistics 

balkon m balcony 

ballada f ballad 

balon m balloon; (sterowy) diri- 
gible (balloon); (wywładowczy) 
blimp; = na uwięzi captive bal- 
loon 

balotować vt ballot 

balotowanie n ballot(ing) 

balować oi attend balls 

balsam m balsam, balm 

balsamiczny adj balsamic 

balsamować vi embalm 

balustrada f balustrade, rail 

bałagan m pot. mess, muddle; na- 
robić ~u make a mess (w czymś 
of sth) 

bałamucić ai seduce; confuse; 
muddle; embarrass; mislead 

bałamut m seducer; (kobieciarz) 
Ladies" man 

bałamutny adj muddling; mislead- 
ing; confusing 

bałkański adj Balcan 

bałtycki adj Baltic 

bałwan m (fala) billow; (bożysz- 
cze) idol; (głupłec) blockhead; 
(ze śniegu) snowman 

bałwochwalca m idolater ` 

bałwochwalczy adj idolatrous 

bałwochwalstwo n idolatry 

bambus m bamboo 

banalność f banality 

banalny adj hackneyed, 
commonplace, trite 

banał m banality, commonplace 

banan m banana 

banda f (grupa) gang, band; sport 
(krawędź) border 

bandaż m bandage 

bandażować vt bandage, dress 

bander|a f flag; podnieść (opuścić) 


obciążyć ~em 


banal, 


bardzo 


~ę hoist (haul down) a flag 

banderola f banderole 

bandycki adj bandit's; napad ~ 
robbery with assault 

bandyta m bandit 

bandytyzm m banditry 

bania f (naczynłe) receptacle; (ku- 
la) ball, globe; bot. gourd 

banicjja f banishment; skazać na 
mę banish, outlaw 

banita m outlaw 

bank m bank; — emisyjny bank 
of issue; ~ handlowy commer- 
cial bank 

bankier m banker 

bankrut m bankrupt 

banknot m (bank-)note 

bankowiec m banker, 
ployee 

bankowość f banking 

bankructwo n bankruptcy; ogłosić 
czyjeś ~ to adjudge sb bank- 
rupt 

bankrut m bankrupt 

bankrutować vi go bankrupt, fail 

bańk|a f (naczynie) can; med. 
cupping glass, cup; (powietrzna, 
mydlana ttp.) bubble; (kula) ball, 
globe; puszczać ~i blow bubbles; 
med. stawiać ~i cup (komuś sb) 

bar 1. m bar; ~ kawowy coffee 
bar; ~ samoobsługowy snack- 
-bar 

bar 2. m chem. barium 

barak m barrack 

baran m ram; przen. wziąć na ~a 
take pick-a-back 

baranek m lamb 

baranina f mutton 

baraszkować oi dally, trifle, frivol 

barbarzyńca m barbarian 

barbarzyński adj barbarian, bar- 
barous 

barbarzyństwo n barbarity 

barchan m fustian 

barczysty adj broad-shouldered 

barć f wild beehive 

bardzjo adv very; (z czasownikiem) 
much, greatly; —iej more, bet- 
ter; coraz —iej more and more; 
tym ~iej all the more; najbar- 


bank em- 


bariera 
dziej most, 
quite, hardly 

bariera f bar, barrier 

bark m anat. shoulder 

barka f barge 

barkarola f muz. barcarole 

barkowy adj anat. scapular, shoul- 
der-(joint ete.) 

barłóg m pallet 

barman m barman, bartender 

barmanka f barmaid 

barok m baroque 

barometr m barometer 

barometryczny adj barometric(al); 
niż ~ depression; low pressure; 
wyż ~ high pressure 

baron m baron 

baronowa f baroness 

baronowski adj baronial 

barszcz m borsch, beetroot soup 

bartnictwo n wild-bee rearing 

bartnik m wild-bee keeper 

barwa f colour, hue; (farba) dye; 
~ ochronna protective colouring 

barwić vt colour, dye 

barwnik m colouring matter, dye; 
pigment 

barwny adj coloured 

barykada f barricade 

barykadować vt barricade 

baryłka f barrel 

baryton m baritone 

bas m bass 

basen m basin; tank; ~ pływacki 
<kąpielowy) swimming pool 

basista m (grający) bass-player; 
(śpiewak) bass-singer 

basta! tnt enough! that'll do! 

bastion m bastion 

baszta f dungeon 

baśniowy adj fabulous, fairy 

baśń f fable, fabulous tale 

bat m whip; dać (dostać) ~y give 
<get) a licking; trzaskać ~em 
crack the whip 

batalion m battalion 

batalista m battle-painter 

bateria f battery 

batog m whip 

batutja f baton; pod ~ą conducted 
by 


best; nie =o not 
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batyst m cambric, batiste 

bawełn|a f cotton; przen. owijać 
w —=ę beat about the bush 

bawialnia f drawing-room, parlour 

bawić vt amuse, entertain; ~ się 
vr amuse oneself, enjoy one- 
self; play (w coś at sth); toy, 
trifle (czymś with sth); dobrze 
się ~ have a good time; vt (prze- 
bywać) stay 

bawół m buffalo 

baza f basis, base 

bazalt m basalt 

bazar m bazaar 

bazgrać vt scrawl, scribble 

bazgranina f scrawl, scribble 

bazia f bot. catkin 

bazować vt vi base, rely (na czymś 
on, upon sth) 

bazylika f basilica 

bazyliszek m zool. basilisk 

bażant m zool. pheasant 

bąbel m bubble; med. blister 

bądź imp od być be; ~ co ~ at 
any rate; +» either ... 
E 

bąk m (owad) bumble-bee; (za- 
bawka) (humming) top; pot. 
(dziecko) brat; pot. strzelić ma 
make a bloomer; zbijać ~i idle 
time away 

bąkać vt vi mumble, mutter 

beczeć vt bleat; pot. (o człowieku) 
blubber 

beczkja f cask, barrel; lotn. bar- 
rel-roll; piwo z ~i beer on draft; 
ma wina caskful of wine 

beczkować vt barrel 

beczułka f keg 

bednarstwo n coopery 

bednarz m cooper 

befsztyk m beefsteak 

bejca f mordant 


bejcować vt mordant; 
pickle 

bek m bleat; (płacz) blubber 

bekas m zool. snipe 

bekon m bacon 

beksa m f pot. blubberer 


vi A S 


(mięso) 
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bela f log; (matertału) bale; ~ 
papieru ten reams of paper 

keletrysta m belletrist 

beletrystyka f belles-lettres 

belfer m pot. usher 

Belg m Belgian 

belgijski adj Belgian 

belka f beam; pot. wojsk. (na- 
szywka) bar; ~ stropowa tie- 
beam 

bełkot m (o mowie) gabble; mum- 
ble 

bełkotać oi vt (o mowie) gabble; 
mum ble 

bełtać vt stir 

bemol m muz. flat 

bengalski adj Bengal(i) 

beniaminek f favourite 

benzen m, benzol m chem. ben- 
zene 

benzyna f (czysta) benzine; (palt- 
wo) petrol, am. gasolene 


benzynowjy adj benzine, petrol, 
am. gasolene; stacja ~a filling- 
-station, am. gas station 

herek m (zabawa) tag 

beret m beret 

berlinka f barge 

berło n sceptre; dzierżyć ~ hold 
the sceptre 

bernardyn m Bernardine; 
St. Bernard’s dog 

bessa f handl. slump 

bestia f beast 

bestialski adj bestial 

bestialstwo n bestiality 

besztać vt scold 

beton m concrete; ~ zbrojony re- 
inforced concrete 

betonować vt concrete 

bez 1. m bot. lilac; (dztkł) elder 

bez 2. praep. without; ~ bu- 
tów kapelusza) with no shoes 
(hat) on; ~ deszczu, słońca rain- 
less, sunless; ~ grosza penniless; 
~ ogródek without mincing 
words; ~ wątpienia doubtless; ~ 
względu na coś regardless of sth; 
œ~ ustanku unceasingly, inces- 
santly 

beza f meringue 


(ptes) 


bezduszny 


bezalkoholowy adj non-alcoholic; 
(o napoju) soft 

bezapelacyjny adj unappealable, 
beyond appeal 

bezbarwny adj colourless 

bezbłędny adj faultless 

bezbolesny adj painless 

bezbożnik m atheist 

bezbożny adj atheistic, implous 

bezbronność f defencelessness 

bezbronny adj defenceless 

bezbrzeżny adj boundless, 
less 

bezcelowość f aimlessness, useless- 
ness 

bezcelowy adj aimless, useless, to 
no purpose 

bezcen, za ~ adv dirt-cheap, pot. 
for a mere song 

bezcenny adj priceless, invaluable 

bezceremonialnie adv in a free 
and easy way; roughly; off-hand 


bezceremonialność f tree and easy 
way; unceremoniousness; infor- 
mality; bluntness 

bezceremonialny adj 
easy, unceremonious; 
downright; blunt 

bezchmurny adj cloudless 

bezcielesny adj incorporeal, flesh- 
less, immaterial 


limit- 


free and 
informal; 


bezczelność f insolence, imperti- 
nence, pot. cheek 
bezczelny adj insolent, imperti- 


nent, pot. cheeky, outrageous 

bezcześcić vt desecrate, profane 

bezczynność f inactivity, inaction, 
idleness 

bezczynny adj inactive, idle 

bezdenny adj bottomless, fathom- 
less, abysmal 

bezdeszczowy adj rainless 

bezdomny adj homeless 

bezdrożje n impassable way, un- 
beaten track; przen. zejść na ~a 
go astray 

bezdrzewny adj treeless, woodless; 
papier ~ rag paper 

bezduszny adj soulless, 
dull 


lifeless, 


bezdymny 


bezdymny adj smokeless 

bezdzietny adj childless 

bezdźwięczny adj soundless, 
low; gram. surd, unvoiced 

bezecność f villainy, infamy 

bezecny adj villainous, infamous 

bezgorączkowy adj feverless 

bezgraniczny adj boundless, infin- 
ite 

bezgrzeszny adj sinless, impecca- 
ble 

bezhołowie n pot. confusion, mess 

bezimienność f namelessness, a- 
nonymousness 

bezimienny adj nameless, anony- 
mous 

bezinteresowność f disinterested- 
ness 

bezinteresowny adj disinterested 

bezkarnie adv with impunity; 
ujść ~ go unpunished, pot. get 
off scot-free, get away with it 

bezkarność f impunity 

bezkarny adj unpunished 

bezklasowļy adj classless; społe- 
czeństwo ~e classless society 

bezkompromisowy adj uncompro- 
mising 

bezkonkurencyjny adj unrivalled 

bezkresny adj boundless 

bezkrólewie n interregnum 

bezkrwawy adj bloodless 

bezkrwisty adj anaemic 

bezkrytyczny adj uncritical, indis- 
criminate 

bezksiężycowy adj moonless 

bezkształtność f shapelessness 

bezkształtny adj shapeless 

bez liku adv no end (czegoś of 
sth) 

bezlitosny adj merciless, ruthless 

bezludny adj desolate, uninhab- 
ited 

bezludzie n wilderness, waste 

bezład m confusion, disorder, 
chaos 

bezładny adj confused, disorderly; 
(np. o mowie) disconnected, in- 
coherent 

bez mała adv nearly, almost, all 
but 


hol- 
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bezmiar m immensity, infinity 
bezmierny adj immense, infinite, 
immeasurable 


bezmięsny adj fleshless; emaci- 
ated; (postny) meatless 

bezmyślność f  thoughtlessness, 
carelessness 

bezmyślny adj thoushtless, care- 
less 

beznadziejnie adv hopelessly, be- 
yond hope 


beznadziejność f hopelessness 
beznadziejny adj hopeless, desper- 
ate 
beznamiętny adj dispassionate 
beznogi adj legless, footless 
bezokolicznik m gram. infinitive 
bezosobowy adj impersonal 
bezowocny adj fruitless, unproduc- 
tive, ineffectual 
bezpańsk|i adj ownerless, master- 
less, unclaimed; ~i pies stray 
dog; ziemia ~a no man's land 
bezpartyjny adj non-party attr; 
independent s 
bezpieczeństw|o n safety, security; 
klapa ~a safety-valve; środki ~a 
measures of precaution, precau- 
tionary measures; Rada Bezpie- 
czeństwa Security Council 
bezpiecznik f safety-cock, safety- 
-tap; elektr. fuse 
bezpieczny adj safe, secure 
bezpieniężny adj moneyless 
bezplanowy adj planless 
bezpłatnie adv gratuitousły, gratis, 
free (of charge) 
bezpłatny adj gratuitous, 
(ticket, instruction etc.) 
bezpłciowość f sexlessness 
bezpłciowy adj sexless, biol. asex- 
ual 
bezpłodność f barrenness, sterility, 
infertility : 
bezpłodny adj barren, sterile, in- 
fertile 
bezpodstawność f groundlessness, 
baselessness 
bezpodstawny adj 
baseless 
bezpostaciowy adj amorphous 


free 


groundless, 
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bezpośredni adj direct, immediate; 
(o człowieku) straightforward; 
pociąg (bilety ~ through train 
(ticket) 

bezpośrednio adv directly, imme- 
diately 

bezpośredniość f directness, imme- 
diateness 

bezpotomnie adv without 
(progeny) 

bezpotomny adj heirless, issueless 

bezpowrotnie adv irretrievably, 
beyond retrieve 


bezpowrotny adj irretrievable, 
irredeemable, irreparable 

bezprawie n lawlessness; 
action 

bezprawny adj lawless, unlawful, 
illegal 

bezpretensjonalny adj unpreten- 
tious, unpretending, unassuming 

bezprocentowy adj without inter- 
est 

bezprzedmiotowy adj insubstan- 
tial, matterless, purposeless 

bezprzykładny adj unexampled, 
unprecedented 

bezradność f helplessness, perplex- 
ity 

bezradny adj helpless, perplexed 

bezręki adj handless, armless 

bezrobocie n unemployment 

bezrobotnjy adj unemployed, out 
of work; pl ~i the unemployed 


bezrolny adj landless 

bezruch m immobility, standstill; 
w mu at a standstill 

bezsenność f sleeplessness 

bezsenny adj sleepless 

bezsens m nonsense, absurdity 

bezsensowny adj absurd 

bezsilnikowy adj motorless 

bezsilność f impotence 

bezsilny adj powerless, impotent 

bezskutecznie adv to no avail, in 
vain 

bezskuteczność f ineffectiveness 

bezskuteczny ddj ineffective, un- 
availing 

bezspornie adv undeniably, 
yond dispute 


issue 


illegal 


be- 


bezwyznaniowy 


bezsporność f incontestability 

bezsporny, bezsprzeczny adj in- 
contestable, undisputed 

bezstronnie adv impartially, 
passionately 

bezstronność f impartiality 

bezstronny adj impartial, dispas- 
sionate 

bezterminowo adv without 
-limit 

bezterminowy adj termless 

beztreściowy adj void of substance, 
empty 

beztroska f unconcern 

beztroski adj unconcerned, careless 

bezustannie adv incessantly, with- 
out intermission 

bezustanny adj incessant 

bezużyteczność f uselessness 

bezużyteczny adj useless, (of) no 
use 

bezwartościowy adj worthless 

bezwarunkowo adv unconditional- 
ly; absolutely 

bezwarunkowy adj unconditional; 
absolute 

bezwiednie adv unknowingly; in- 
voluntarily 

bezwiedny adj unknowing, 
conscious; involuntary 

bezwład m inertia; med. paralysis 

bezwładnoś|ć f inertness, inertia; 
fiz. siła ~ci force of inertia 

bezwładny adj inert; (np. o inwa- 
lidzte) disabled 

bezwłasnowolny adj (prawnie) le- 
gally incapable, disabled 

bezwodny adj waterless; chem. an- 
hydrous 

bezwolny adj involuntary; passive; 
undecided 

bezwonny adj inodorous 

bezwstyd m impudence, 
lessness 

bezwstydnie adv impudently 

bezwstydnik m impudent fellow 

bezwstydny adj impudent, shame- 
less 

bezwyznaniowiec m irreligionist 

bezwyznaniowy adj irreligious; (o 
szkole) undenominational 


dis- 


time- 


un- 


shame- 


bezwzględność 


bezwzględność f absoluteness; 
peremptoriness; positiveness 

bezwzględny adj absolute; peremp- 
tory; positive 

bezzębny adj toothless 

bezzwłocznie adv immediately, in- 
stantly, without delay 

bezzwłoczny adj immediate, in- 
stant 

bezzwrotny adj unrepayable, un- 
redeemable 

bezżenny adj s m celibate 

bezżeństwo n celibacy 

beż m beige 

beżowy adj beige 

bęben m drum 

bębenek m muz. tambourine; anat. 
tympanum 

bębnić vt drum 

bęcwał m dolt, dullard 

bękart m bastard 

biada tnt woe! 

biadać oi wail, groan and moan; 
deplore (nad czymś sth) 

białaczka f med. leukaemia 

białawy adj whitish 

białko n (oka, jajka) white; chem. 
albumen 

Białorusin m Byelorussian 

białoruski adj Byelorussian 

białość f whiteness 

białowłosy adj white-haired 

białjy adj white; ~a broń cold 
steel; ~y dzień broad daylight; 
~y wiersz blank verse; czarno na 
—ym black and white 

biblia f Bible 

biblijny adj biblical 

bibliofil m bibliophile 

bibliograf m bibliographer 

bibliografia f bibliography 

biblioteka f library; (szafa) book- 
case 

bibliotekarz m librarian 

bibularz m blotting-pad 

bibuła f blotting-paper; pot. (pra- 
sa nielegalna) illegal press 

bibułka f tissue-paper 

bicz m whip; ~ boży scourge; 
trzaskać z ~a crack the whip 

biczować vt lash, whip, flagellate 
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biczowanie n flagellation 

bić vt oi beat, strike; ~ brawo 
applaud (komuś sb); ~ czołem 
prostrate oneself; ~ w dzwony 
ring the bells; ~ kogoś po twa- 
rzy slap sb's face; ~ pieniądze 
mint coins; coin (money); ~ re= 
kordy break records; ~ z działa 
fire the gun; biją pioruny lightn= 
ing bolts strike; — się vr fight; 
(na pięśct) box; ~ się z myślami 
be in two minds; ~ się w piersi 
beat one's breast; to bije w oczy 
this strikes the eyes 

biec zob. biegać 

bieda f poverty, 
need; (zły los) adversity, dis- 
tress; (kłopot) embarrassment; 
klepać —ę pot. bite on the bit; 
narobić sobie ~y get into a mess 

biedactwo m poor devil (soul, 
thing) 

biedak m poor man, pauper 

biedny adj poor, miserable; s m 
poor man 

biedota f zbtor. (błedacy) poor peo- 
ple, the poor, the destitute 

biedować vt suffer want, eke out 
one's existence 

biedronka f zool. ladybird 

biedzić się vr take pains (nad 
czymś with, over sth), toil (nad 
czymś at, on sth) 

bieg m run, race; (życła, czasu, 
rzekł) course; techn. gear; pierw- 
szy ~ first gear; najwyższy ~ 
top gear; skrzynka ów gear- 
box; włączyć ~ engage the gear; 
sport krótki ~ sprint; ~ sztafe- 
towy relay-race; ~ z przeszkoda- 
mi obstacle race; w pełnym ~u 
at full speed; z ~iem lat in the 
course of years 

biegacz m runner, racer 

biegać oi run (za czymś after sth); 
— na posyłki run errands 


biegle adv fluently 

biegłość f (w mowie) tluency; 
(zręczność) skill, dexterity; 
(wprawa) routine i 


misery; want, 
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biegły adj skilful, skilled, expert 
(w czymś in sth); s m expert 

biegnąć zob. biegać 

biegun m fiz. geogr. pole; (np. 
kołyski) rocker; koń na mach 
rocking-horse; krzesło na ach 
rocking-chair 

biegunka f med. diarrhoea; krwa- 
wa ~ dysentery 

biegunowo adv diametrically 

biegunowy adj polar 

biel f white; ~ cynkowa zink 
white; ~ ołowiowa white lead; 
~ do malowania ścian white- 
wash 

bielić vt whiten; (naczynta metalo- 
we) tin; (śctany) whitewash; (bte- 
liznę) bleach 

bielidło n whitewash 

bielizna f linen, underwear; ~ po- 
ścielowa bed-linen; — damska 
lingerie 

bielmo n med. leucoma, film; ~ 
na oku web eye 

biernie adv passively 

biernik m gram. accusative (case) 

bierność f passivity 


bierny adv passive; ~ opór non- 
-cooperation; handl. ~ stan (ra- 
chunków) liabilities 

biesiada f feast 

biesiadnik m feaster 

biesiadować oi feast, banquet 

bieżący adj running, current; (o 
miesiącu w dacte) instant; dług 
m floating debt; rachunek ~ cur- 
rent account 

bieżnia f running track; (na torze 
wyścigowym) race-course 

bigamia f bigamy 

bigamista m bigamist 

bigos m sauerkraut stew; przen. 
mess, jumble; narobić ~u make 
a mes$ (z czymś of sth) 

bijatyka f scrimmage, scuffle 

bikiniarz m Teddy boy 

bilans m balance; ~ handlowy bal- 
ance of trade; ~ płatniczy bal- 
ance of accounts; sporządzić ~ 
make up the balance, balance; 
zestawić ~ strike the balance 


blacharnia 


bilansow|y adj, zestawienie ~e bal- 
ance sheet 

bilard m billiards 

bilet m ticket; (wizytowy) visiting 
card; ~ ulgowy reduced ticket; 
~ w jedną stronę (powrotny) 
single (return) ticket 

bileter m ticket-collector 

bilion m billion 

bilon m coins; small change 

binokle pl eye-glasses 

biochemia f biochemistry 

biodro n hip, haunch 

biograf m biographer 

biografia f biography 

biograficzny adj biographice(al) 

biolog m biologist 

biologia f biology 

biołogiczny adj 'biologic(al) 

biret m beret; (księży) biretta 

bis tnt t s m encore 

biskup m bishop 

biskupstwo n bishopric 

bisować vt oi encore 

biszkopt m sponge-cake 

bitka f scuffle, scrimmage 

bitny adj warlike, brave 

bitwļa f battle; pole ~y battle- 
-field; wydać ~ẹ give battle 

biuletyn m bulletin 

biuralista om: official, clerk 

biurko n writing-table, desk 

biuro n office; ~ informacyjne 
information office; ~ podróży 
travel agency 

biurokracja f bureaucracy, przen. 
red tape 


biurokrata m bureaucrat, 
red tapist 

biust m breast; bust 

biustonosz m brassière, pot. bra 

biwak m bivouac 

biwakować oi bivouac 

bizantyjski adj Byzantine 

bizmut m bismuth 

biżuteria f jewellery 

blacha f (btała) tin plate; (ciemna) 
sheet iron; (kuchenna) (kitchen-) 
range 

blacharnia f 
(shop) 


przen. 


sheet-iron works 


blacharz 


blacharz m tinsmith 

bladoczerwony adj pale-red, pink 

bladoróżowy adj pale-pink 

bladość f paleness 

blady adj pale, pallid 

blaga f blague, hoax 

blagier m liar, hoaxer 

blagować vi blague, hoax 

blaknąć vi discolour, fade 

blamować się vr ridicule oneself, 
discredit oneself 

blankiet m (blank) form 


blanko, czek in ~ handl. blank 
cheque 
blask m brilliance, brightness, 


splendour; (np. stońca) glare 

blaszanka f can 

blaszany adj tin, tinplate 

blaszka f metal plate; bot. lamina; 
blade 

blat m sheet, plate; ~ stołu table 
top 

blednąć vt grow pale; (o barwach) 
fade 

blednica f med. chlorosis, green- 
sickness 

blenda f geol. blende; 
phragm 

blichtr m tinsel, false show 

bliski adj near, close; (zbliżający 
się — np. o nieszczęściu) immi- 
nent; ~ śmierci on the point 
Zon the verge) of death; ~ zna- 
jomy close (intimate) acquaint- 
ance; pozostawać w ~ch stosun- 
kach be in close (intimate) rel- 
ations; ~e podobieństwo close 
resemblance 


blisko adv near(ly), close(ly); ~ 
spokrewniony closely related; ~ 
dwa miesiące nearly two months; 
być — czegoś be quite close to 
sth; daleko i ~ far and near; 
praep — rzeki near the river; ~ 
siebie close to each other 

bliskość f nearness, proximity; (w 
czasżte) imminence 

bliskoznaczny adj synonymous 

blizna f scar 

bliźni m fellow creature, neigh- 
bour 


fot. dia- 
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bliźniaczy adj twin 
bliźniak m twin 
bliżej adv nearer, closer, more 


nearly (closely) 

bliższy adj nearer, closer 

bloczek m pad, (small) notebook; 
filat. miniature-sheet 

blok m block; techn. pulley; ~ 
kasowy cash-block; ~ mieszkal- 
ny block of flats; ~ rysunkowy 
drawing-block 

blokada f blockade 

blokować vt block 

blond adj nieodm. 
blond 

blondyn m blond (man) 

blondynka f blond woman, blonde 

blotka f (w kartach) low card 

bluszcz m bot. ivy 

bluza f blouse; wojsk. tunie 

bluzgać vi spout, squirt 

bluzka f blouse 

bluźnić vż blaspheme 

bluźnierca m blasphemer 

bluźnierstwo n blasphemy 

błagać vt implore, beseech, sup- 
plicate 

błagalny adj imploring, 
ing, suppliant 

błaganie n imploration; entreaty 

błahostka f trifle 

błahy adj trifling, futile 

błam m fur-lining 

bławatek m bot. cornflower 

błazen m fool, buffoon, clown 

błazeńsk|i adj clownish; czapka ~a 
fool's cap 

błazeństwo n foolery, buffoonery 

błaznować vł play the fool, fool 
around 

błąd m mistake, error, fault; ~ 
drukarski misprint 

błądzić o err, blunder; wander, 
roam 

błąkać się vr stray, roam 

błędnjy adj faulty, incorrect, er- 
roneous; ~e koło vicious circle; 
~y rycerz knight errant; ~e o- 
czy wild look; ~y ognik jack-o’ 
-lantern,  will-o'-the-wisp; na 
~ej drodze on the wrong track 

błękit m sky-blue, azure 


fair(-haired), 


beseech- 
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błękitnooki adj blue-eyed 

błękitny adj sky-blue 

błogi adj blissful, happy 

błogosławić vt bless 

błogosławieństwo n blessing 

błogostan m blissfulness 

błona f membrane; film 

błoniasty adj membraneous, filmy 

błonica f med. diphtheria 

błonie n pasturage; (wiejskłe) vil- 
lage green 

błonka f pellicle, film 

błotnik m mudguard, wing, 
fender 

błotnisty adj muddy, swampy 

błoto n mud, muck, dirt 

błysk m glitter, flash; 
glare 

błyska|ć vt flash, glitter; ~ się it 
lightens 

błyskawica f (flash of) lightning 

błyskawicznie adv like lightning, 
in no time at all; pot. like a 
streak 

błyskawicznjy adj swift, rapid; 
wojna ~a blitz; zamek ~y zip 
fastener, zipper 

błyskotkia f gewgaw; 
tinsel 

błyskotliwość f brightness; uj. 
gaudiness 

błyskotliwy adj flashy; uj. gaudy 

błysnąć vi flash 

błyszczący adj brilliant, shining 

błyszczeć v shine, glitter 

bo conj because, for 

boazeria f wainscot(ing) 

bobkow|y adj liście ~e bay leaves 

bobo n nieodm. pot. babe, kiddy 

bobslej m sport. bobsleigh 

bochen(ek) m loaf 

hocian m zool. stork 


boczek f flank, 
flitch of bacon 

bocznica f siding (track) 

boczn|]y adj lateral, side attr; ~e 
światło side-light; ~a ulica by- 
-street, off street 

boczyć się vr pot. be sulky (na 
kogoś with sb) 

boćwina f red-beet leaves; (zupa) 


am. 


(rażący) 


zbtor. ~i 


side; (wędltna) 


bok 


red-beet soup 

bodaj part may...; =by tak było 
may it be so 

bodziec m stimulus, incentive, 
goad; dodać bodźca stimulate 
(komuś sb) 

bogacić vt enrich; ~ się vr enrich 
oneself, grow rich 

bogactwo n wealth, riches 

bogacz m rich man 

bogaty adj rich, wealthy 

bogini f goddess 

boginka f nymph 

bogobojny adj godly, pious 

bohater m hero 

bohaterka f heroine 

bohaterski adj heroic 

bohaterstwo n heroism 

bohomaz m daub 

boisko m sport sports field, play- 
ground; (szkolne) close 

boja f buoy; ~ świetlna beacon- 
-buoy 

bojaźliwość f shyness, timidity 

bojaźliwy adj shy, timid 

bojażń f awe, fear 

bojer m sport ice boat 

bojkot m boycott 

bojkotować vt boycott 

bojler m boiler 

bojownik m fighter; champion; ~ 
o pokój peace-fighter 

bojowjy adj pugnacious, combat- 
ive; gotowość ~a alert; okrzyk 
~y battle-cry; szyk ~y battle- 
-array; siły ~e striking force 

bojówka f fighting group, armed 
band 

bok m side, flank; ~iem sidelong; 
patrzeć ~iem look askance (na 
kogoś at sb); pod ~iem near by, 
at hand; przen. to mi ~iem wy- 
chodzi I'm fed up with it; zry- 
wać ~i ze śmiechu split one's 
sides with laughing; robić ~ami 
be one one's last legs; przy 
czyimś ~u at sb's side; na ~, na 
~u aside, apart; uwaga na ~u 
side note; zarobić coś na ~u 
earn sth on the side; kłucie w 
mu stitch in the side; stać na ~u 


bokobrody 


stand aloof; z ~u from the side; 
widok z ~u side-view; uderze- 
nie z ~u side-blow, by-blow 

bokobrody s pl sidewhiskers 

boks 1. m (pięściarstwo) boxing 

boks 2. m (skóra) box-calf 

bokser m boxer 

boksować vt box; ~ się vr box 

bolący adj paintul, aching 

bolączka f pain; grief, worry 

boljeć vt ache, hurt, pain; (żało- 
wać) regret, grieve; ~i mnie glo- 
wa (ząb) I have a headache (a 
toothache); ~i mnie palec my 
finger hurts, I have a sore fin- 
ger; ~i mnie gardło I have a 
sore throat; co cię ~i? what ails 
(hurts) you?; ~eję nad jego 
śmiercią I mourn over his death 

bolesny adj painful, sore; (moral- 
nie) grievous 

boleś|é f (moralna) grief; pl ~ci 
pains 

hoissewdeki adj Bolshevist, Bolshe- 
v 

bolszewik adj Bolshevik 

bolszewizm m Bolshevism 

bomba f bomb; (czekoladowa) ball; 
(kufel) pint; (sensacja) startling 
piece of news, sensation; ~ a- 
tomowa atomic bomb, A-bomb; 
~ wodorowa hydrogen bomb, H- 
-bomb; wpaść jak — rush in, 
pre in; ~ pękła it has come 
o 

bomphardowąć vt bombard 

bómbardowanie n bombardment 


bombastyczny adj bombastic 

bombonierka f bonbonnière 

bombowiec m wojsk. lotn. bomb- 
er 

bon m bill, bond, ticket, coupon; 
Jin. ~ skarbowy treasury bond 


bonifikacja f compensation, indem- 
nity, allowance 

bonifikować vt compensate (ko- 
muś coś sb for sth) 

boraks m chem. borax 

bordo n i adj nłeodm. 
crimson-dark red; 
deaux 


(kolor) 
(wino) Bor- 
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borny adj kwas ~ boric acid 

borówka f bilberry, whortleberry 

borsuk m zool. badger 

borykać się vr wrestle, grapple 

bosak m boat-hook; fire-hook; na 
ma barefoot 

bosk|i adj divine, godlike; odda- 
wać cześć ~ą worship; na litość 
mą! for goodness’ sakel; rany 
je! good heavens! 

boskość f divinity 

bosman m mors. boatswain 

boso adv barefoot 

bosy adj barefooted 

bot m (high) overshoe 

botaniczny adj botanical 

botanika f botany 

bowiem conj for 

bożek m idol, god 

boż|y adj divine; ~a krówka lady- 
bird; Boże Ciało Corpus Christi; 
Boże Narodzenie Christmas 

bożyszcze n idol 

bób m (broad) beans 

bóbr m beaver; płakać jak ~ 
melt into tears 

Bóg m God; mój Boże! good God!, 
dear mei: chwała Bogu! thank 
God!; nie daj Boże! God forbid!; 
szczęść Boże! God speed you! 

bój m fight, battle; prowadzić — 
fight, battle 

bójka f scrimmage, scuffle 

ból m pain, ache; ~ głowy head- 
ache; ~ gardła sore throat; ~ 
zębów toothache 

bór m forest 

bóstwo n deity 

bóść vt gore 

bóżnica f synagogue 

bractwo n confraternity 


brać vt take; ~ do wojska en- 
list; ~ górę get the upper hand 
(nad kimś, czymś of sb, sth); ~ 
na serio take seriously; ~ na sie- 
bie obowiązek take on duty; ~ 
pod uwagę take into considera- 
tion; ~ ślub get married (z kimś 
to sb), wed (z kimś sb); ~ udział 
take part; ~ w rachubę take in- 
to account; ~ za dobrą monetę 
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take in good part; ~ za złe take 
amiss; bierze mnie chęć I feel 
inclined, I have a mind; bierze 
mróz it begins to freeze; — się 
do dzieła set about one's work 

brak m lack, deficiency, absence, 
want; (wada) fault, shortcoming; 
(o towarze) defective article; ~ 
mi pieniędzy I lack money; cier- 
pieć na ~ czegoś lack sth; suf- 
fer from the lack of sth; nie ~ 
mu odwagi he abounds in cour- 
age; z ~u czasu for lack of time; 
zaspokoić ~ supply a want 

brakarz m sorter 

brakorób m defective worker, 
bungler 

brakoróbstwo n defective work, 
bungling 

brakować 1. vt (sprawdzać jakość) 
cast off, reject, sort 

brakļować 2. vi be wanting, be 
missing, be deficient; ~uje wie- 
lu książek many books are miss- 
ing; ~uje pieniędzy there is 
lack of money, money is lacking; 
uje mi pieniędzy I lack money; 
muje mi słów words fail me; 
muje mi sił my power fails me; 
nic mi nie —uje nothing is the 
matter with me 

brama f gate; ~ wjazdowa gate- 
way 

bramk|a f sport goal; zdobyć ~ę 
score a goal 

bramkarz m sport goalkeeper 

branka f (pobór) impressment; ? 
(kobieta) (female) captive 

bransolet(k)a f bracelet 

branża f line (of business); branch; 
craft 

brat m brother; (zakonny) broth- 
er (pl brethren) bracia czescy 
Moravian Brethren; ~ cioteczny 
first cousin; ~ przyrodni step- 
brother; być za pan ~ be on 
easy terms (z kimś with sb) 

bratać się vr fraternize 

bratanek m nephew 

bratanica f niece 

bratanie się n fraternization 


bronować 


bratek m bot. pansy 

braterski adj brotherly, fraternal 

braterstwo n brotherhood, frater- 
nity; (brat t bratowa) brother 
and his wife 

bratni adj = braterski 

bratowa f sister-in-law 

brawo int bravo; applause; bić ~ 
applaud (komuś sb) 

brawura f gallantry, 
muz. bravura 

Brazylijczyk m Brazilian 

brazylijski adj Brazilian 

brąz m bronze; (kolor) brown 

brązownik m brazier 

brązowy adj bronze; (o kolorze) 
brown 

brednila f (zw. pl ~e) bosh 

bredzić vł rave, maunder 

brelok m trinket 

brew f brow 


bravery; 


brewerie s pl uproar, row; wy- 
prawiać ~ make a row 

brewiarz m breviary 

brezent m canvas, tarpaulin 

brnąć vi flounder, wade; ~ w 


długi incur debts over head and 
ears 
broczyć vi (ociekać) 
bleed, drip with blood 
brod|a f chin; (zarost) beard; za- 
puścić ~ę grow a beard 


brodaty adj bearded 

brodawka f wart; (sutkowa) nipple 

brodzić oi wade 

broić vt be up to mischief, sky- 
lark 

brokat m brocade 

brom m chem. bromine 

brona f harrow 

bronchit m med. bronchitis 

bronić vt defend (przed kimś, 
czymś against (from) sb, sth);' 
(pokoju, kraju) guard, protect; 
(poglądów, honoru itp.) vindi- 
cate; (praw, sprawy ttp.) assert; 
(orędować) advocate (za czymś 
sth); ~ czyjejś sprawy plead sb’s 
cause; ~ się vr defend oneself 

bronować vt harrow 


~- krwią 


broń 


broń f weapon, arms; ~ biała cold 
weapon; ~ boczna side-arms; ~ 
palna fire-arms; pod bronią in 
arms; chwycić za ~ take up 
arms; składać ~ lay down arms 

broszka f brooch 

broszura f pamphlet; (prospekt, u- 
lotka) folder 

broszurowan|y adj stitched, un- 
bound; książka ~a paperback 

browar m brewery 

bród m ford; przechodzić w ~ ford 

bródka f little beard; kozia ~ 
goatee 

bróg m (hay-)rick 

brud m dirt; filth; pl ~y (brudna 
bielizna) dirty linen 

brudas m sloven 

brudnjy adj dirty, filthy; pisać na 
m~o make a rough copy 

brudzić vt soil, make dirty; ~ so- 
bie twarz, ręce soil one's face, 
hands; ~ się vr get soiled, be- 
come dirty 

bruk m pavement, paved road; 
przen. szlifować ~i loat about; 
wyrzucić na ~ turn out adrift 

brukać vt soil, make dirty 

brukiew f bot. (Swedish) turnip 

brukować vt pave, cobble 

brukowiec m paving-stone, cobble; 
(gazeta) gutter paper 

brukow|y adj paving; prasa ~a 
gutter press 

brukselka f bot. Brussels sprouts 

brulion m rough copy notebook) 

brunatny adj brown 

brunet m dark-haired man 

brunetka f brunette 

brusznica f bot. cranberry 

brutal m brute 

brutalność f brutality; 
roughness 

brutalnjy adj brutal; 
rough 

brutto adv (in) gross; cena ~ 
gross price; waga ~ gross weight 

bruzda f furrow 

bruździć vt furrow; oi pot. make 
difficulties, muddle, obstruct 

bryczka f britzka 

brydż m bridge 


(w grze) 


(o grze) 


brydżysta m bridge-player 
brygada f brigade 
brygadier m brigadier 
brygadzista m foreman 
brygadzistka f forewoman 


bryk m pot. crib; am. pony 

brykać vt (o koniu) rear, kick; 
(swawolić) frolic, gambol, jump 
about 

brykiet m briquette; 
patent fuel 

brylant m brilliant, diamond 

bryła f block, lump, (ziemł) clod; 
mat. solid 

bryłka f lump, clot 

bryłkowaty adj cloddy, clotty 

bryłowaty adj lumpy, massive 

bryndza f ewe's cheese 

brystol m Bristol board 

brytan m mastiff 

brytfanna f frying-pan 

Brytyjczyk m British subject, am. 
Britisher 

brytyjski adj British 

bryza f breeze 

bryzg m splash 

bryzgać vł splash (wodą water) 

brzask m dawn, daybreak; z siem 
at daybreak 

brzdąc m brat 

brzdąkać oi strum 

brzdęk tnt twang! 

brzeg m bank, riverside; (wo 
jeziora) shore, coast; seaside, 
seashore; (plaża) beach; (prze- 
paśct) brink; (krawędź) edge; 
(strontcy) margin; (sukni, lasu) 
skirt; (kapelusza, kubka ttp.) 
brim; na ~, na ~u ashore; wy- 
rzucić na ~ strand; osiąść na ~u 
run ashore 


brzemienność f pregnancy 

brzemienny adj pregnant 

brzemię n burden, lit. burthen 

brzezina f birchwood 

brzęczjeć oi ring; (o metalu) 
thinkle, clink, chink; (o pientq- 
dzach) jingle; (o owadach) buzz, 
hum; (o talerzach) clatter; ~ąca 
moneta hard cash 

brzęczyk m buzzer 


zbłor. ~y 
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brzęk m ring, clink, jingle; buzz 

brzmi|eć vł (re)sound, ring; (o tek- 
ście, ustawie ttp.) purport; tekst 
m jak następuje the text runs as 
follows; to ~ dziwnie this rings 
(sounds) strange 

brzmienie n sound; (tekstu, umo- 
wy ttp.) purport, tenor, wording 

brzoskwinia f peach 

brzoza f birch 

brzuch m belly, 
paunch 

brzuchacz m 
paunchy man 

brzuchaty adj big-bellied 

brzuchomówca m ventriloquist 

brzuszny adj abdominal; med. dur 
m enteric (typhoid) (fever) 

brzydactwo n ugliness; ugly thing 
<person) 

brzydal m ugly man 

brzydki adj ugly 

brzydnąć vi become ugly 

brzydota f ugliness 

brzydzić się vr abhor, loathe 
(czymś sth), have an averslon 
(czymś to sth) 

brzytwja f razor; przyst, tonący 
~y się chwyta a drowning man 
catches at a straw ` 

buchać oi (o płynach) gush; (o dy- 
mie, ogniu) belch; pot. (kraść) 
pinch, lift, filch; ~ płomieniem 
blaze forth 

buchalter m book-keeper 

buchalteria f book-keeping 

bucik m shoe, boot 

buczeć vł buzz, drone 

huczyna f  beech-wood, 
-grove 

buda f shed, shack; (jarmarczna) 
booth; psia ~ kennel 

budka f shelter, cabin; (np. straż- 
nika) box; ~ telefoniczna tele- 
phone <call) box; telephone 
booth 

budow|a f construction, structure; 
buillding; biuro ~y building-of- 
fice; plac ~y building-site; ~a 
ciała structure of the body, 
build; ~a zdania sentence struc- 
ture 
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stomach, pot. 


pot. pot-belly, 


beech- 


buk 


budować ot build, construct; (mo- 
ralnie oddzłtaływać) edify; przen. 
zamki na lodzie build castles 
in the air 

budowla f building, edifice 

budowlan|y adj building, architec- 
tural; przedsiębiorca ~y builder, 


building contractor; przedsię- 
biorstwo ~e building  enter- 
prise 

budownictwo n architecture; ~ 
socjalistyczne socialist public 
work; ~ wielkopłytowe system- 
-building 


budowniczy m builder 

budulec m timber, am. lumber 

budynek m building 

budyń m pudding 

budzić vt wake (up), waken, 
awake, awaken, rouse, call; (u- 
czucłe) prompt; (sympatię, podej- 
rzenła) arouse; (zaufante) inspire; 
m się vr wake (up), awake, start 
up 

budzik m alarm-clock; nastawić ~ 
na siódmą (godzinę) set the 
alarm-clock for seven (o'clock) 

budżet m budget 

budżetowy adj budgetary; rok ~ 
financial year 


bufet m (mebel) sideboard, cup- 
board; (w restauracji) bar; (w 
teatrze, szkole ttp.) refreshment 
room 

bufetowa f barmaid 

bufetowy m barman 

bufon m buffoon 

bufonada f buffoonery 

bufor m buffer 

buhaj m bull 

bujać vt (unosić stę) float, hover, 
soar; (wałęsać stę) roam; (kieł- 
kować) sprout, shoot; pullulate; 
vt (huśtać) rock, swing; pot. (na- 
bierać) spoof, hoax 

bujak m rocking-chair 

bujda f pot. spoof, hoax 

bujny adj exuberant, abundant, 
luxuriant; (o włosach) bushy; (o 
fantazjt, pomyśle) fertile 

buk m beech 


bukiecik 


bukiecik m posy, nosegay 

bukiet m bouquet; bunch of flow- 
ers 

bukmacher m bookmaker 

bukmacherstwo n booking 

bukszpan m boxtree, box-wood 

buldog m bulldog 

buldozer, buldożer zob, spychacz 

bulgot m bubble, gurgle 

bulgotać vi bubble, gurgle 

bulier m techn. boiler } 

bulion m bouillon, broth, beef-tea 

bulla f bull 

bulwa f bot. bulb, tuber 

bulwar m boulevard, avenue; (nad 
rzeką) embankment 


bulwiasty adj bulbous, tuberous 

bułanek m dun horse 

buława f mace, truncheon; (mar- 
szałkowska) baton 

Bułgar m Bulgarian 

bułgarski adj Bulgarian 

bułka f roll; ~ tarta 
crumbs; słodka ~ bun 

bumelanctwo n loafing, shirking, 
absenteeism 

bumelant m loafer, shirker, absen- 
tee; am. pot. bummer 

bumelować vt shirk 

bumerang m boomerang 

bunkier m wojsk. pill-box 

bunt m rebellion, revolt, sedition, 
mutiny; podnieść ~ rise in re- 
volt 

buntować vt stir (up), rouse to 
revolt; ~ się vr revolt, rebel 

buntowniczy adj rebellious, sedi- 
tious 

buntownik m rebel, mutineer 

buńczuczny adj cocky, perky 

burja f pot. reprimand, scolding; 
dać —ę reprimand (komuś sb), 
give a scolding; scold, pot. give 
it hot; dostać —ę get a scold, 
pot. get it hot 

burak m beet (root); ~ cukrowy 
white beet; ~ śćwikłowy red 
beet 

burczeć vi rumble; (gderać) grum- 
ble (na kogoś at sb) 

burda f brawl 


(bread) 
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burgund m (wino) Burgundy 

burmistrz m mayor 

burnus m burnoose 

bursa f pupils’ hostel 

bursztyn m amber 

burtja f mors. (ship's) side, (ship) 
board; lewa ~a port side; prawa 
ma starboard side; wyrzucić za 
cp throw overboard 

bury adj dark-grey, grizzly 


burza f storm, tempest; przen. = 
w szklance wody a storm in a 
teacup 

burzliwy adj stormy, tempestuous, 
turbulent 

burzyciel m destroyer 

burzycielski adj destruotive 

burzyć vt destroy, demolish; (ro- 
zebrać, np. dom, maszynę) pull 
down; (podburzać) stir up, raise; 
m się vr rebel, rise in revolt 

burżuazja f bourgeoisie 

burżuazyjny adj bourgeois 

burżuj m pog. bourgeois 

busola f compass 

buszować oi rummage 

but m boot, shoe; głupi jak ~ as 
dull as ditch water 

buta f haughtineśs, insolence 

butelka f bottle 

butelkować vt bottle 

butla f demijohn, (oplectona)carboy 

butny adj haughty, overbearing, 
insolent, 

butonierka f buttonhole 

butwieć vi rot, moulder 

by zob, aby; part warunkowa: on 
by to zrobił he would do it 

byczek m bull calf 

byczy adj bull, bull's, taurine; pot. 
capital, glorious; pot. ~ chłop 
brick 

być oi, v aux be; ~ dobrej myśli 
be of good cheer; = może per- 
haps, maybe; niech będzie, co 
chce come what may; niech I tak 
będzie let it be so; ~ u siebie be 
at home; co z nim będzie? what 
will become of him? 

bydlę n beast, brute 

bydło n cattle 
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byk m bull; (gafa) bloomer, howl- 
er; walka ów bullfight; wziąć 
ewa za rogi take the bull by the 
horns; palnąć (strzelić) ~a make 
a bloomer; jak czerwona płachta 
na ~a like a red rag to a bull 

byłe adv ~ co anything; ~ kto 
anybody; = jak anyhow; ~ gdzie 
anywhere; ~ jaki any, any... 
whatever; ~ jaka odzież any 
dress whatever; to nie ~ jaki 
uczeń he is no mean pupil; nie 
~ jak in no mean fashion 

bylina f bot. perennial 

były adj former, past, old, ex-, 
late; ~ prezydent ex-president, 
late president 

bynajmniej adv not at all, by no 
means, not in the least; (z obu- 
rzeniem) I should say <think) 
not 

bystrość f (szybkość) rapidity, 
quickness;  (bystrość ` umysłu) 
keenness, shrewdness, acuteness 

bystry adj (szybkł) rapid, quick; 
(umysłowo) keen, keenwitted, 


cały 


acute; (o wzroku) sharp, keen 

byt m existence; walka o ~ strug- 
gle for existence (life); mieć za- 
pewniony ~ have one's existence 
<living) secured 

bytność f sojourn, stay 

bytow|y adj existential; warunki 
~e living conditions 

bywajć oi frequent (w pewnym 
miejscu some place); to be (to 
go) often ...; frequently call (u 
kogoś on sb); (zdarzać stę) hap- 
pen; ~j zdrów! farewell! 

bywalec m frequenter, habituć 

bywały adj experienced 

bzdur|a f nonsense, absurdity, sil- 
ly talk, rubbish; pleść —y talk 
nonsense 

bzdurny adj nonsensical, absurd 


bzik m pot. eccentricity, craze; 
oddity; (wariat) crank, loony; 
mieć ~a be crazy, przen. have a 
screw loose, have a bee in one’s 
bonnet 

bzykać vł buzz, hiss 


C 


cacko n knick-knack, trinket 

cal m inch 

calówka f folding rule 

całka f mat. integral 

całkiem adv quite, entirely, com- 
pletely 

całkować vt mat. integrate 

całkowicie adv altogether, through- 
out, entirely, completely 

całkowitjy adj entire, total, com- 
plete; liczba ~a integer 

całkowy adj mat. integral; rachu- 
nek ~ integral calculus 

cało adv safely, unharmed; wyjść 
œ~ get off safe and sound 

całodzienny adj full day's, daylong 


całokształt m totality, the whole 

całonocny adj full night's, night- 
long 

całopalenie n holocaust 

całoroczny adj full year's 


całość f totality, entirety, whole, 
bulk, (complete) body; w ~ci on 
the whole 

całować vt kiss, embrace; ~ się 
vr kiss 

całun m shroud 

całus m kiss 

całļy adj whole, all, entire; (zdrów) 
safe; ~y rok all the year 
(round); ~a Europa all (the 
whole of) Europe; przez ~y 


cap 


dzień all day long; ymi godzi- 
nami for hours and hours; zdrów 
i ~y safe and sound 


cap m male goat, Duck 

capstrzyk m tattoo 

car m tsar, tzar, czar 

carat m tsarism, tsardom 

carowa f tsarina, tzarina, czarina 

cebjer m tub; przen. leje jak z 
mra it rains cats and dogs 

cebula f onion 

cebulka f onion; 
włosowa) bulb 

cebulkowaty adj bulbous 

cech m guild, corporation 


cecha f feature, character, quality; 
stamp, seal, mark; (stempel pro- 
bierczy) hallmark 

cechować vt characterize, brand; 
(znaczyć) mark, stamp 

cedować vt cede (coś na kogoś sth 
to sb), transfer 

cedr m bot. cedar 

ceduła f schedule, list; — giełdowa 
list of quotations 

cedzak m strainer, cullender 

cedzić vt filter; przen. — słówka 
drawl one's words 

cegielnia f brick-yeard, brick-field 

cegiełka f (little) brick; (składka) 
share 

ceglasty adj brick-coloured 

cegła f brick 

cel m aim, purpose, end, object, 
goal; (tarcza strzelnicza t przen.) 
target; (środek tarczy) bull's eye; 
brać na — take aim (coś at sth); 
mieć na ~u have in view; osią- 
gnąć swój — gain one's end; tra- 
fić do ~u hit the mark; chybić 
~u miss the mark; ~em for the 
purpose (czegoś of sth); w tym 
~u for this purpose, with this 
end in view; to nie ma ~u that's 
of no avail; strzelanie do ~u 
target practice; ~ podróży des- 
tination; ~ pośmiewiska laugh- 
ing-stock 

cela f cell 

celebracja f celebration 


(np. kwiatowa, 


celebrować vt celebrate 

celibat m celibacy 

celnik m custom-house (customs) 
officer 

celność f accuracy (of aiming), 
precision; (dobre strzelanie) 
marksmanship 

celny 1. adj (trafny) accurate, ac- 
curately-aimed 

celn|y 2. adj custom, relating to 
customs; deklaracja ~a custom- 
-house declaration; opłata ~a 
(customs) duty; rewizja ~a cus- 
toms inspection; urząd my <cus- 
tom-house; odprawa ~a customs 
clearance 

celofan m cellophane 

celować vt aim, take aim (do cze- 
goś at sth); (z karabinu) level 
one's gun (do czegoś at sth); 
(przodować) excel (w czymś in 
sth) 

celownik m gram. dative 

celowo adv on purpose, intention- 
ally 

celowość f suitableness, purpose- 
fulness, expediency 


celowy adj suitable, purposeful, 
expedient; gram. (o zdaniu) final 

Celsjusz, x stopni ~a z degrees 
centigrade 

Celt m Celt, Kelt 

celtycki adj Celtic, Keltic 

celujący adj excellent 

celuloza f cellulose 

cembrować vt board, trame with 
boards 

cembrowina f boarding 

cement m cement 

cementować vt cement 

cenja f price, value; ~a stała 
fixed price; ~a zniżona reduced 
price; po tej ~ie at that price; 
za wszelką ~ę at any price 


cenijć vt (wycenłać) price; (wy- 
soko sobie centć) prize 

cennik m price-list 

cenny adj valuable, precious 

cent m cent 

centrala f head-office, headquar- 
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ters; (techniczna) central station; 
(telefoniczna) exchange 

centralizacja f centralization 

centralizować vt centralize 

centralny adj central 

centrum n sing nieodm. centre, 
am. center; ~ handlowe miasta 
city (town) centre 

centryfuga f centrifugal machine 

centymetr m centimetre 

cenzor m censor 

cenzura f (urząd) censorship; (kry- 
tyka) censure; (szkolna) school 
report 

cenzurować vt (przeprowadzać 
cenzurę) censor; (ganté) censure 

cenzus m (spłs) census; ~ nauko- 
wy degree of education; ~ ma- 
jątkowy property requirement 

cep m flail 

cera 1. f (twarzy) complexion 

cera 2. f (cerowane miejsce) darn, 
darning 

ceramiczny adj ceramic 

ceramika f ceramics, pottery 

cerata f oilcloth 

ceregiele s pl fuss, ceremony; ro- 
bić ~ stand on (upon) ceremony 
(z kimś with sb) make a fuss 
(z kimś, czymś of sb, sth) 

ceremonia f ceremony, fuss 

ceremonialny adj ceremonial, cere- 
monious 

ceremoniał m ceremonial 

cerkiew f Orthodox church 

cerować vt darn 

cesarski adj imperial 

cesarstwo n empire 

cesarz m emperor 

cesarzowa f empress 

cesja f prawn. cession 

cetnar m centner, hundredweight, 
quintal 

cewka f reel, bobbin; techn. spool; 
elektr. coil; anat. duct; ~ mo- 
czowa urethra 

cęgi s pl tongs 

cętka f speckle, spot 

cętkować vt speckle, spot 

cętkowany adj spotted 

chaber m bot. cornflower 


chcieć 


chałupa f hut, cabin 

chałupnictwo ń outwork, domestic 
work 

chałupnik m outworker 

chałwa f halva(h) 

cham m cad, boor 

chamski adj caddish, boorish 

chamstwo n caddishness, boorish- 
ness 

chan m khan 

chandr|a f doldrums, blues; mieć 
mę have (get) the blues 

chaos m chaos 

chaotyczny adj chaotic 


charaktejr m character; (rola, fun- 
kcja) capacity; ~r pisma hand- 
writing; człowiek z =rem man 
of character; brak ~ru lack of 
principle, want of backbone; w 
ze dyrektora in the capacity 
of director 

charakterystyczny adj characteris- 
tic (dla kogoś, czegoś of sb, 
sth) 

charakterystyka f (description of 
the) character 

charakteryzacja f characterization; 
teatr make-up 

charakteryzować vt characterize; 
teatr make up (na kogoś for sb); 
m się vr make up 

charczeć vt rattle in one's throat 

charkać vi cough up, expectorate 

charkot m rattling in the throat, 
rattle 

chart m greyhound 

charytatywny adj 
charity attr 

chaszcze s pl brushwood, thicket 

chata f hut, cabin 


chcącjy adj willing; przyst. dla 
~ego nie ma nic trudnego where 
there's a will there's a way 

chcieć vt vł want, be wilNing, in- 
tend, desire, wish; chce mi się I 
want, I have (half) a mind (cze- 
goś to do sth); chce mi się spać 
I want to sleep, I feel as if I 
could sleep, I have (half) a mind 
to go to sleep; chce mi się pić 


charitable, 


chciwiec 


I am thirsty; chciałbym I should 
like; chcę, żeby wrócił I want 
him to come back; on sam nie 
wie, czego chce he does not 
know his own mind 

chciwiec m greedy man 

chciwość f greed, covetousness 

chciwy adj greedy, covetous 

chełpić się vr boast (czymś of sth), 
pride oneself (czymś on sth) 

chełpliwy adj boastful 

chemia f chemistry 

chemiczny adj chemical; ołówek ~ 
indelible pencil; związek ~ 
chemical compound 

chemik m chemist 

cherlak m cachectic creature, val- 
etudinarian 

cherlawy adj cachectic 

cherubin m cherub 

chęjć f (wola) will, 
(życzenie) desire, inclination; 
(zamtar) intention; dobre ~ci 
good intentions; mieć ~é have a 
mind; —ć mnie bierze I have 
a mind (a wish); z miłą ~cią 
with pleasure 

chętk|a f fancy, desire; pot. itch; 
nabrać ~i take a fancy (do cze- 
goś for, to sth); mam mę I itch 
(na coś for sth) 

chętnie adv willingly, readily 

chętny adj willing, ready; ~ do 
nauki eager to learn 

chichot m chuckle, giggle 

chichotać vi chuckle, giggle 

Chilijczyk m Chilean 

chilijski adj Chilean 

chimera f (w mitologtt) chimera; 
(przywidzenie) phantom, fancy; 
(kaprys) caprice, whim 

chimeryczny adj chimerical; ca- 
pricious, whimsical; fanciful 

chinina f quinine 

Chińczyk m Chinese 

chiński adj Chinese 

chiromancja f chiromancy, 
mistry 

chirurg m surgeon 

chirurgia f surgery 

chirurgiczny adj surgical 


willingness; 


pal- 
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chlapać vi splash - 

chlasnąć vt whack, flap, slap 

chleb m bread; ~ z masłem bread 
and butter; ~ powszedni daily 
bread; zarabiać na ~ earn one's 
daily bread 

chlebodawca m employer, master 

chlew m sty, pigsty 

chlipać vt lap up; vi (szlochać) sob 

chlor m chem. chlorine 

chloran m chem. chlorate 

chlorek m chem. chloride 

chlorofil m bot. chlorophyll 

chloroform m chloroform 

chloroformować vt chloroform 

chlorować vt chlorinate 

chlorowy adj chloric 

chlub|a f glory, pride; to mu przy- 
nosi ~ẹ this does him credit 

chlubić się vr boast (czymś of sth), 
glory (czymś in sth) 

chlubny adj glorious; 
honourable, excellent 

chlupać vi splash; gurgle 

chlustać vż spout, splash 

chłeptać vt lap up 

chłodnia f refrigerator 

chłodnica f radiator 

chłodnieć vż cool (down), become 
cool 

chłodnik m cold borsch 

chłodno adv coolly; jest ~ it is 


(o opinii) 


cool; jest mi ~ I am <I feel) 
cool 

chłodny adj cool; (oschłyy re- 
served 


chłodzić vt chill, cool; (zamrażać) 
refrigerate; ~ się vr cool (down), 
„become cool 

chłonąć vt absorb, suck in 

chłonność f absorbency, power of 
absorption 

chłonny adj absorbent, 
tive 

chłop m peasant; pot. fellow, chap 

chłopak, chłopiec m boy, lad 

chłopięctwo n boyhood 

chłopięcy adj boyish; boy's, boys” 

chłopka f peasant (woman) 

chłopski adj peasant, rustice 

chłopstwo n peasantry 


absorp- 
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chłostla f flogging, lashing; kara 
my lash 

chłostać vt flog, lash 

chłód m cool, coolness, cold 

chłystek m greenhorn 

chmara f (wielka tlość) swarm, 
(ludzł) crowd 

chmiel m bot. hop; (artykuł prze- 
mysłowy) hops pl 

chinur|a f cloud; przysł. z wielkiej 
~y mały deszcz much cry and 
little wool 

chmurka f cloudlet 

chmurny adj cloudy; 
gloomy 

chmurzyć vt, ~ czoło frown, knit 
the brow; ~ się vr become 
cloudy, cloud up 

chochla f ladle 

chochlik m sprite, imp, brownie; 
~ drukarski the printer's imp 

chochoł m straw-cover 

cho|ciaż, cho|ć conj though, al- 
though, as; adv even so; at least; 
~é trochę even so little; ~é 5 
pensów fivepence at least 

choćby conj even if; adv at the 
very least; ~ jeden fakt a single 
fact; ~ nie wiem jak (się starał) 
no matter how (hard he tried) 

chodak m clog 

chodnik m pavement, footpath, 
am. sidewalk; (dywan) carpet, 
rug 

chodzić oi walk, go; (w kartach) 
lead; (o pociągach) run; ~ do 
szkoły go to school; ~ na wy- 
kłady attend lectures; ~ na me- 
dycynę study medicine; ~ koło 
czegoś busy oneself with sth 
{about sth); ~ w czymś (np. w 
mundurze) wear sth (eg, uni- 
form); ~ za kimś follow sb; o co 
chodzi? what is the matter?; 
chodzi o twoje życie your life is 
at stake; o ile o mnie chodzi as 
far as I am concerned 

choina f pine 

choinka f Christmas tree 

choler|a f cholera; pot. idź do ~y! 
go to hell! 


przen. 


chór 


cholerny adj pot. bloody, damned 

choleryczny adj cholerie 

cholewa f bootleg; buty z ~mi top 
boots 

chomąto n horse-collar 

chomik m zool. hamster 

chorągiew f banner, flag; (kośctel- 
na) gonfalon 

chorągiewka f pennon, banderole; 
(na dachu) weathercock 

chorąży m standard-bearer; 
it wojsk. ensign 

choreografia f choreography 

chorob|a f illness, ailment, (trwa- 
ła) disease; ~a morska seasick- 
ness; ~a umysłowa mental defi- 
ciency; insanity; złożony ~ą4 
bedridden 

chorobliwość f morbidity 


chorobliwy adj morbid, sickly 

chorobowy adj morbid; urlop ~ 
sick leave; zasiłek ~ sick bene- 
fit 

chorować vt þe ill (na coś with 
sth), suffer (na coś from sth), 
be afflicted (na coś with sth) 


chorowity adj sickly 

chory adj ill (na coś with sth), 
sick, unwell; izba ~ch sick- 
-ward; lista ~ch sick-list 


chować vt (ukrywać) hide, con- 

ceal; (przechowywać) keep; 
(wkładać, np. do szuflady) put 
(up); (grzebać zwłokż) bury; (ho- 
dować) breed, rear; (wychowy- 
wać) bring up, educate; ~ do 
kieszeni pocket; — się vr hide 
(przed kimś from Sb), .conceal 
oneself (przed kimś from sb); 
(rosnąć, dobrze słę trzymać) 
grow, thrive 


chowan|y pp od chować; s m ba- 
wić się w ~ego play (at) hide- 
-and-seek 

chód m gait, walk; (o koniu) pace; 
(o maszynie) action, going, work- 
ing order; na chodzie in action, 
in working order; pot. mieć cho- 
dy have connexions 

chór m chorus; (zespół śpłewaczy 


chóralny 


t chór kościelny) choir; ~em in 
chorus 

chóralny adj choral 

chórzysta m chorister 

chów m rearing, breeding 

chrabąszcz m zool. chafer 

chrapać oi snore 

chrapliwy adj raucous, hoarse 

chrobotać oi grate 

chrom m chrome; chem. 
mium; (skóra) box-calf 

chromać vi t limp, halt 

chromatyczny adj chromatic 

chromowļy adj chromic; skóra ~a 
box-calf 

chromy adj t limping, lame 

chronicznie adv chronically 

chroniczny adj chronic 

chronić vt protect, preserve, shel- 
ter (przed czymś from sth), 
guard (przed czymś against sth): 
m się vr protect oneself, guard 
(oneself); (chować słę) shelter, 
take shelter; (szukać bezpieczne- 
go miejsca) take refuge 

chronologia f chronology 

chronologiczny adj chronological 

chronometr m chronometer 

chropawy adj rough, harsh, coarse 

chropowaty adj rough, rugged 

chrupać vt crunch 

chrupki adj crisp 

chrupot m crunch, crackle 

chrust m faggots pl, brushwood; 
(cłasto) cracknel 

chrypieć vi speak 
voice 

chrypka f hoarseness, hoarse voice 

chrypliwy adj hoarse, husky 

chrystianizm m Christianity 

chryzantema f chrysanthemum 

chrzan m horse-radish 

chrząkać vi hawk, (trontcznie lub 
znacząco) hem, (o świni) grunt 

chrząstka f cartilage 

chrząstkowy adj cartilaginous 

chrząszcz m beetle, chafer 

chrzciciel m baptist 

chrzcić vt baptize, christen; ~ się 
vr be (become) christened 

chrzcielnica f font 


chro- 


in a hoarse 
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chrzciny s pl baptism; christen- 
ing-party 

chrzest m baptism, christening 

chrzestn|y adj baptismal; ojciec ~y 
godfather; matka ~a godmother; 
rodzice ~i godparents 

chrześcijanin m Christian 

chrześcijański adj Christian 

chrześcijaństwo n (religła) Christ- 
ianity, Christianism; (ogół chrze- 
ścijan) Christendom 

chrześniaczka f goddaughter 

chrześniak m godson 

chrzęst m rattle, rattling, clank 

chrzęścić vł rattle, clank 

chuchać oi puff, blow 

chuchro n weakling, valetudinar- 
ian 

chuć f concupiscence, lust 

chuderlawy adj weakly, 
meagre 

chudeusz m lean fellow 

chudnąć vi become lean, lose flesh 

chudoba f live stock; meagre prop- 
erty 

chudy adj lean, meagre 

chuligan m hooligan, rowdy 

chusta f wrap, shawl; zbladł jak 
~ he grew pale as death 

chustka f kerchief; ~ do nosa 
handkerchief 

chwalebny adj glorious, 
worthy 

chwalić vt praise, extol; ~ się vr 
boast (czymś of sth) 

chwała f glory; praise 

chwast m (złele) weed; 
tassel 

chwat m valiant fellow; pot: brick 
of a fellow 

chwiać vt shake, sway; ~ się vr 
Shake, sway, totter, reel, rock; 
(wahać stę) hesitate; (o cenach) 
fluctuate 

chwiejność f shakiness, tottering 


sickly, 


praise- 


(frędzla) 


position; 'unsteadiness; hesita- 
tion, indecision; (cen) fluctua- 
tion 


chwiejny adj shaky, tottering; un- 
steady; hesitating 
chwilja f moment, instant, while; 
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co ~a every moment, every now 
and again; do tej ~i up to this 
moment, until now; lada ~a, ka- 
żdej ~i any moment (minute); 
na ~ẹ for a moment; od tej ~i 
from this time onward, from 
now on; przed ~ą a while ago: 
przez ~ę for a while; w danej 
m~i at the given moment; w jed- 
nej ~i at once; w ostatniej ~i 
at the last moment; w wolnych 
mach at one's leisure, in leisure 
hours; nie mieć wolnej ~i not 
to have a moment to spare; za 
mę in a moment; z ~ on, upon; 
z =ą jego przybycia on his ar- 
rival 

chwilowy adj momentary, tempo- 
rary 

chwyt m grip, grasp, seizure; (spo- 
sób, zabteg) catch, trick; (w za= 
pasach) grapple, catch; mocny ~ 
firm grasp 

chwytać vt catch, seize; (mocno) 
grasp, grip; catch (get) hold (coś 
of sth); ~ za broń take up arms; 
m za serce go to sb's heart; ~ 
się vr catch (czegoś at sth), seize 
(czegoś on, upon sth); ~ się za 
głowę clutch one's head 


chyba part £ adv probably, may- 
be; ~ tak I think so; ~ tego nie 
zrobił he can scarcely have done 
it; conj ~ że unless 

chybi|jć vė miss, fail, miscarry; na 
~} trafił at random, at a ven- 
ture 

chybiony adj abortive; 
krok) miss 


chylić vt incline, bow; ~ czoło do 
reverence (przed kimś to sb); ~ 
się vr incline; (ku upadkowi) de- 
cline; verge (ku starości towards 
old age) 

chyłkiem adv furtively, sneaking- 
ly 

chytrość f cunning, slyness, astute- 
ness 

chytry adj cunning, 
crafty 


~ cios 


sly, astute, 


ciągnąć 


chyży adj swift, brisk 

ciałko n little body; błol. corpus- 
cle; białe ~ krwi leucocyte; 
czerwone ~ krwi erythrocyte 

ciało n (korpus) body; (żywe mie: 


so) flesh; przen. (grono) staff; 
jędrne ~ firm flesh; budowa 
ciała physiquė; fiz. ~ stałe 


solid; astr. ~ niebieskie celestial 
body 

ciarki pl creeps; przechodzą mnie 
~ my flesh creeps, it makes my 
flesh creep 

ciasno adv tightly, closely; ~ nam 
w tym pokoju we are cramped 
in this room 

ciasnota f narrowness, tightness; 
~ mieszkaniowa housing short- 
age; przen. ~ umysłowa narrow- 
-mindedness 

ciasny adj narrow, tight; (o mie- 
szkaniu) cramped; (o butach) 
tight; (o umyśle) narrow 

ciastko n cake, (owocowe, 2 kre- 
mem) tart, tarlet 

ciast|o n dough, paste; pl ~a pas- 
try 

ciąć vt cut (na kawałki into 
pieces), (posiekać, porozcinać) cut 
up 

ciąg m draught, (pociągnięcie) 
draw; (bieg) course; (wędrówka 
ptaków) flight (of birds); mat. 
sequence; ~ dalszy continuation; 
m dalszy (poprzedniego tekstu) 
continued; ~ dalszy nastąpi to 
be continued; jednym —iem at 
a stretch; w ~u roku in (the) 
course of the year; w dalszym 
mu coś robić continue to do sth 


ciągle adv continually 

ciągłość f continuity 

ciągły adj continuous, continued 

ciągnąć vt draw; pull; (wlec) drag, 
haul; (pociągać, nęcźć) attract; 
(korzyścł) derive; ~ dalej con- 
tinue, carry (go) on; tu ciągnie 
there is a draught here; ~ się vr 
(rozctągać stę) extend, stretch; 
(w czaste) continue, last, drag 
on 


ciągnienie 

ciągnienie n (loterii) drawing 

ciągnik m tractor 

ciąża f pregnancy; być w ~y be 
pregnant 

ciążenie n inclination; fiz. gravi- 
tation 

ciążjyć vi weigh, lie heavy, press 
heavily; (skłaniać się) incline, 
lean. (do czegoś to sth); fiz. grav- 
itate; na domu ~ą długi the 
house is encumbered with debts; 
~y na mnie obowiązek it is in- 
cumbent on me; ~y na nim 
zarzut ... he is charged with ... 

cichaczem adv furtively, stealthily 

cichnąć vi calm down, become 
still 

cicho adv in a low voice, softly; 
bądź ~! silence!; pot. hushi; ~ 
mówić speak in a low voice; — 
siedzieć (stać) sit (stand) still 

cichjy adj still, silent, quiet; ~a 
zgoda tacit consent; przysł. ~a 
woda brzegi rwie still waters run 
deep 

ciec vi flow, stream; (kapać) drip; 
(przeciekać) leak 

ciecz f liquid, fluid 

ciekawość f curiosity; przez ~ out 
of curiosity 


ciekawy adj curious, inquisitive; 
(interesujący) interesting, curi- 
ous; jestem ~ I wonder 

ciekły adj liquid, fluid 

cieknąć zob. ciec 

cielec m, przen. 
calf 

cielesny adj carnal, bodily, corpo- 
real; (o karze) corporal 

cielę n calf; pot. (głuptas) fool, 
simpleton 

cielęcina f veal 

cielęcjy adj calf, calf's; pieczeń 
ma roast veal; skóra ~a calf 
skin 

cielisty adj flesh-coloured 

ciemię n crown (of the head), 
anat. top, vertex; przen. on jest 
nie w ~ bity he is nobody’s fool, 
he is no fool 

ciemięga m gawk, lout 


złoty ~ golden 
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ciemięzca m oppressor 

ciemiężyć vt oppress 

ciemnia f dark chamber 

ciemnica f dark cell 

ciemnieć vi darken, grow dark 

ciemno adv darkly; jest — it is 
dark; robi się ~ it's getting dark 

ciemnobłękitny adj dark-blue 

ciemnoskóry adj dark-skinned, 
swarthy 

ciemność f darkness, dark 

ciemnota f obscurity; ignorance 

ciemnowłosy adj dark-haired 


ciemny adj dark; obscure; (o chle- 
bie) brown; przen. ~ typ shady 
person 

cieniować vt shade off, gradate 

cienisty adj shady, shadowy 

cienki adj thin, slender, (o tka- 
ninie) fine 

cienkość f thinness, fineness 

ciejń m shade; (odbicie człowieka, 
drzewa itp.) shadow; chodzić za 
kimś jak ~ń to shadow sb; po- 
zostawać w —niu keep in the 
background 

cieplarnia f hothouse 

ciepleć vi grow warm 

cieplnfy adj thermic, thermal; 
energia ~a thermal (heat) ener- 


sy 

ciepło n warmth, heat; fiz. ~ uta- 
jone latent heat; trzymać w cie- 
ple keep warm; adv warmly; jest 
~ it is warm; jest mi ~ I am 
warm; ubierać się ~ dress 
warmly 


ciepłota f temperature 

ciepły adj warm 

ciernisty adj thorny 

cierń m thorn 

cierpijeć vt vi suffer (coś sth, na 
coś, z powodu czegoś from sth); 
(znosić) bear; —eć głód starve; 
~eé na ból zębów have a tooth- 

~ ache; nie —ę tego I cannot bear 
it 

cierpienie n suffering, pain; (do- 
legliwość) ailment 

cierpki adj tart, acrid, harsh; ~e 
słowa harsh words 
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cierpkość f tartness, acridness; 
harshness 
cierpliwość f patience; straciłem 


m I'm out of patience (do niego 
with him) 

cierpliwy adj patient 

cierpnąć vi grow numb, become 
torpid 

ciesielstwo n carpentry 

cieszyć vt gladden, delight, give 
pleasure; — się vr be glad (czymś 
of sth), rejoice (czymś at sth); 
m się dobrym zdrowiem enjoy 
good health 

cieśla m carpenter 

cieśnina f strait (zw. pl straits) 
cietrzew m zool. black-cock 

cięcie n cut, cutting; med. ce- 
sarskie ~ caesarean section 

cięciwa f (łuku) string; 
chord 

cięgi pl sound cudgelling, licking; 
dostać ~ get a licking 

ciętly pp cut; adj (ostry, bystry) 
smart, quick-witted; (zgryźliwy) 
pungent, caustic; ~y dowcip 
ready wit; ~e pióro ready pen 

ciężar m burden, load, weight; 
~ właściwy (gatunkowy) speci- 
fic gravity; ~ własny dead load; 
lotn. ~ całkowity all-up weight; 
być ~em encumber (dla kogoś 
sb), be a burden (dla kogoś to 


mat. 


sb) 

ciężarjek m weight; pl ~ki gim- 
nastyczne dumb-bells 

ciężarna adj f pregnant 

ciężarowy adj, wóz ~ goods van; 
samochód — lorry, am. truck 

ciężarówka f lorry, am. truck 

ciężki adj heavy, weighty; (o pra- 
cy, sytuacjł) hard; (o chorobie) 
serious; (o rante) dangerous; 
(trudny) difficult; ~e roboty 


hard labour; (o bokserze) mej 
wagi heavy-weight 
ciężko adv- heavity; hard; with 


difficulty; ~ pracować work 
hard; ~ strawny hard to digest, 
indigestible; ~ mi na sercu I 
have a heavy heart; ~ mu idzie 


co 


w życiu it goes hard with him; 
~ mu idzie praca he finds it 
hard to work; ~ myślący Slow 
of wit; ~ chory seriously ill 

ciężkośjć f heaviness, weight; siła 
mci gravity; środek ci centre 
of gravity 

ciołek m bull-calf 

cios m blow, stroke; 
strike (deal) a blow 

ciosać vt hew 

ciotecznjy adj, brat ~y, 
ma first cousin 

ciotka f aunt 

cis m yew 

ciskać vt hurl, throw; ~ się vr 
fret and fume 

cisnąć vt press; (o bucte) pinch; 
m się vr press, crowd; zob. cis- 
kać 

ciszja f stillness, calm, peace; 
głęboka ~a dead silence; proszę 
o —ę! silence, please! 

ciśnienie n pressure; ~ krwi blood 
pressure 

ciuciubabkja f blindman's buff; 
bawić się w ~ẹ play blindman's 
buff 

ciułać vt scrape together, econo- 
mize 

ciupaga f hatchet; (ktj alpinłistycz- 
ny) alpenstock 

ciura m lout, bumpkin 

ciżba f throng, crowd: 

ckliwość f mawkishness, nausea 

ckliwy adj mawkish, nauseating 

clić vt lay duty (coś on, upon sth) 

cło n duty, customs, custom-duty; 
opłacanie cła clearance; wolny 
od cła duty-free; podlegający cłu 
dutiable 

cmentarz m cemetery, burial- 
-ground, graveyard; (przy koście- 
le) churchyard 

cmokać vi smack; 
smack one's tongue 
cnota f virtue 

cnotliwość f virtuousness 

cnotliwy adj virtuous 

co pron what; co do as regards; 
co do mnie as for me; co mie- 


zadać ~ 


siostra 


~ językiem 


codziennie 


siąc every month; dopiero co 
just now; co za pożytek z te- 
go? what's the use of it?, what 
use is it?; co za widok! what a 
sightl; co z tego? what of (Datz: 
co mu jest? what's the matter 
with him? 

codziennie adv every day, daily 

codzienny adj everyday, daily; 
(powszedni) commonplace 

cofać vt retire, withdraw; (odwo- 
ływać) repeal, recall, retract; 
(zegarek) put back; ~ słowo go 
back on one's word; ~ się vr 
draw back, withdraw, retreat, 
retire 

cofnięcie (się) n withdrawal, re- 
traction 

cokolwiek pron anything; what- 
ever; (nteco) some, something; 
~ bądź no matter what; ~ on 
zrobi whatever he may do; ~ 
się stanie whatever may happen 

cokół m socle, base 

comber m saddle (of venison) 


coraz adv, ~ lepiej better and 
better; ~ więcej more and more 

corocznie adv every year, yearly, 
annually 

coroczny adj yearly, annual 

coś pron something, anything; ~ 
w tym rodzaju something like 
that; ~ niecoś a little, something, 
somewhat 

córka f daughter 

cóż pron what; ~ to? what is it?; 
no i ~? what now?; więc ~ z 
tego? well, what of it?; ~ z te- 
go, że what if, what though 

cuchnąć vi stink (czymś of sth), 
smell nasty 

cucić vt bring back to conscious- 
ness, try to revive 

cud m miracle, wonder, prodigy; 
dokazywać ~ów work wonders; 
~em by a miracle, miraculously 

cudaczny adj queer, odd 

cudak m odd rhan, crank 

cudny adj wonderfully fine, won- 
derful 

cudo n wonder, marvel, prodigy 
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cudotwórca : m miracle worker, 
thaumaturge 

cudotwórstwo n thaumaturgy 

cudown|y adj prodigious, miracu- 
lous; (niezwykle piękny, dobry) 
wonderful, marvellous; ~y obraz 
miraculous image; ~e dziecko 
prodigy 

cudzołożyć vi commit adultery 

cudzołóstwo n adultery 

cudzoziemiec m foreigner, alien 

cudzoziemski adj foreign, alien 

cudzy adj somebody else's; other's, 
another’s, others’; alien; strange 

cudzysłów m inverted commas pl, 
quotation marks pl 

cuglje s pl reins; popuścić ~i give 
reins 

cukier m. sugar; ~ kryształowy 
crystal sugar; ~ miałki caster 
sugar; ~ w kostkach lump sug- 
ar; głowa cukru loaf of sugar; 
kostka cukru lump of sugar 

cukierek m sweet, sweetmeat, am. 
candy 

cukiernia f confectioner's (shop), 
confectionery 


cukiernica f sugar-basin 
cukiernik m confectioner 
cukrownia f sugar-works 
cukrownictwo n sugar industry 
cukrzyca f med. diabetes 
cukrzyć vt sugar 

cumować vt mors. moor 

cumy s pl mors. moorings 

cwał m full gallop 

cwałować vi ride at full gallop 
cwaniak m pot. slyboots 


cybernetyka f cybernetics 

cyfra f cipher, digit 

Cygan m gipsy; cygan (oszust) 
cheat, trickster 

cyganeria f Bohemia 

cyganić vt oi pot. cheat, trick 

cygański adj gipsy; Bohemian 

cygarniczka f cigarette holder 

cygaro n cigar 

cyjanek m cyanide 

cykli m cycle 

cykliczny adj cyclic 
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cyklista m cyclist 

cyklon m cyclone 

cykoria f chicory 

cykuta f bot. (water) hemlock 

cylinder m (walec) cylinder; (ka- 
pelusz) top hat 


cymbał m pot. (dureń) duffer, 
blockhead; muz. pl ~y dulcimer 

cyna f tin 

cynadry s pl kidneys 

cynamon m cinnamon 

cynfolia f tin-foil 

cyngiel m trigger 

cyniczny adj cynical 

cynik m cynic 

cynizm m cynicism 

cynk m zine 

cynkować vt zinc, coat with zinc 

cynober m cinnabar, Chinese red, 
vermillion 

cynować vt tin, coat with Un 

cypel m jut, point; (przylądek) 
promontory; (wierzchołek) peak 

cyprys m bot. cypress 

cyrk m circus 

cyrkiel m a pair of compasses, 
compasses pl 

cyrkowiec m, cyrkówka f circus 
performer 

cyrkulacja f circulation 

cyrkulacyjny adj circulatory 

cysterna f cistern, tank; statek 
<samochód) ~ tanker 

cytadela f citadel 

cytat m quotation 

cytować vt quote, cite 

cytra f muz. zither 


cytryna f lemon 

cywilizacja f civilization 

cywilizować vt civilize 

cywilnjy adj civil; civilian; stan 
my status; urząd stanu ~ego 
registry office 

cyzelować vt chase, chisel; przen. 
smooth 

czad m coal smoke; chem. carbon 
oxide 

czaić się vr lurk 

czajka f zool. pe(e)wit 

czajnik m tea-kettle; (do zaparza- 


czas 


nta herbaty) teapot 

czako n shako 

czambuł, w ~ adv altogether, in 
the bulk, wholesale 

czapka f cap 

czapla f zool. heron 

czapnik m capmaker 

czaprak m horse-rug 

czar m charm, spell; pl ~y witch- 
craft, sorcery, magic 

czara f bowl 

czarci adj 
devil's 

czarno adv blackly; ubierać się 
na ~ dress in black; malować 
na ~ paint black; ~ na białym 
down in black and white 

czarnobrunatny adj brownish black 

czarnogiełdziarz m black marketeer 

czarnoksięsk|i adj magic; różdźka 
~a sorcerer's wand 

czarnoksiężnik m sorcerer 

czarnooki adj black-eyed 

czarnowłosy adj black-haired 

czarnoziem m humus, (black) 
mould 

czarnjy adj black; przen. ~y ry- 
nek black market; na ~ą go- 
dzinę against a rainy day 

czarodziej m sorcerer, wizard 

czarodziejka f sorceress 

czarodziejski adj magic(al) 

czarować vt charm 

czarownica f witch, hag 

czarownik m sorcerer, wizard 

czarowny adj charming, enchant- 
ing 

czart m ł devil 

czarujący adj charming, fascinat- 
ing 

czas m time; gram. tense; ~ prze- 
szły preterite, past; ~ przyszły 
future; ~ teraźniejszy present; 
~ miejscowy (lokalny) local 
time; wolny ~ leisure (spare) 
time; ~em sometimes; do ~u aż 
till, until; na ~ in (good) time; 
na ~ie timely, well-timed; nie 
na ~ie untimely, ill-timed; na 
jakiś ~ for a time; od ~u do ~u 
from time to time; od mu jak... 


diabolical, devilish, 


czasem 


since...; od jakiegoś ~u for some 
time now; od owego ~u ever 
since; po pewnym ~ie after a 
while; przez cały ten ~ all the 
time; w sam ~ just in time; 
z em in course of time; za ~ów 
at the time; za moich =ów at 
my time 

czasem adv sometimes 

czasopismo n periodical 

czasownik m gram. verb 

czasowy adj temporal; temporary 
czasza f bowl 

czaszka f skull 

czatować v lurk (na kogoś for 
sb), lie in wait (na kogoś for sb) 
czatjy s pl lying in wait, look-out; 
być na —ach be on the look- 
-Out; keep (a good) watch 
cząsteczka f particle; chem. fiz. 
molecule 

cząstka f particle, 
share 

cząstkowy adj partial, fractional 

czciciel m adorer, worshipper 


small part; 


czcić vt adore, worship; (np. 
rocznicę) celebrate; (pamięć) 
commemorate 


czcigodny adj venerable, honoura- 
ble 


czcionk|a f letter, 
letters, zbtor. type 


czczo, na czczo adv on (with) an 
empty stomach; jestem na — 
I have not had my breakfast 

czczość f emptiness of the stom- 
ach; (daremność) vanity, futility 

czczy adj (pusty) empty; (da- 
remny) vain, tutile 

Czech m Czech 

czek m cheque, am. check; ~iem 
by cheque; honorować ~ meet a 
cheque 

czekać vt wait (na kogoś for sb), 
expect (na kogoś sb) 

czekolada, czekoladka f chocolate 

czekow|y adj, książka ~a cheque- 
-book; rachunek ~y cheque ac- 
count, am. checking account; 
obrót ~y chegue system, trans- 
actions in cheques 


type; pl ~i 
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czeladnik m journeyman 

czeladź f ł domestics pl, house- 
hold 

czelność f insolence, impudence 

czelny adj insolent, impudent 

czeluść f chasm, abyss, gulf 

czemu adv why 

Czenlek m bonnet, cap; przen. u- 
rodzić się w ~ku be born with a 
silver spoon in one's mouth 

czepiać się vr cling, hang on (cze- 
goś to sth), catch (czegoś at 
sth);  (szykanować,  zacżepłać) 
pick (kogoś at sb) 

czepiec m hood, cap 

czerep m shell, sherd; pot. (czasz- 
ka) skull 
czereśnia f 
cherry-tree 

czernić vt blacken, black; paint 
black 

czernidło n blacking; druk. print- 
ing-ink 

czernić vt blacken, become black 

czernina f black soup 

czerń f blackness, black (colour); 
(motłoch) mob, rabble 

czerpać vt draw; (wygarnłać) 
scoop 

czerpak m scoop 

czerstwieć vi (o chlebte) become 
stale; (krzepnąć) become ruddy, 
grow vigorous 

czerstwość f staleness; vigour ` 


czerstwy adj (o chlebie) stale; 
(krzepkł) hale, ruddy; mieć ~ 
wygląd look hale 

czerwiec m June 

czerwienić się vr redden, become 
red; (na twarzy) blush 

czerwienieć vł redden, turn red 

czerwień f red (colour), redness; 
(w kartach) hearts pl 

czerwonka f med. dysentery 

czerwony adj red 

czesać vt comb; (len) hackle; 
(wełnę) card; ~ się vr to comb 
one's hair 

czesanka f worsted, carded wool 

czeski adj Czech 

czesne n school-fees pl, tuitlon fea 


cherry; (drzewo) 
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cześć f honour, reverence; odda- 
wać ~ do honour, pay reve- 
rence; ku czci, na ~ in honour 
(kogoś of sb) 

często adv often, frequently 

częstokół m palisade 

częstokroć adv frequently, repeat- 
edly 

częstokrotny adj frequent, repeat- 
ed 

częstotliwość f frequency 

częstotliwy adj frequent; reitera- 
tive; gram. frequentative 

częstować vt treat (kogoś czymś 
sb to sth); — się vr treat one- 
self (czymś to sth); help oneself 
(czymś to sth) 

częsty adj frequent 

częściowo adv partly, in part 

częściow|y adj partial, part attr; 
my etat part-time work; ma 
spłata part-payment 

częśjć f part, portion; (udzłał) 
share; ~é składowa component 
(part); ~é zainienna spare (part); 
Iwia ~é lion's share; pięć ~ci 
świata five continents; po —ci 
partly; po największej ci for 


the most part, mostly; gram. 
ci mowy parts of speech 
czkawka f hiccup 
człek m = człowiek 
człon m member 
członek m member; (kończyna) 


limb 

członkini f woman member 

cztonkostwo n membership 

człowieczek m little fellow, 
muncule 

człowieczeństwo n humanity; hu- 
man nature 

człowieczy adj human 

człowiek m (pl ludzie) man (pl 
people), human being 

czmychać oi pot. scamper oft, 
bolt 

czołg m tank 

czołgać się vr crawl, creep 

czołjo n forehead, brow; (pocho- 
du, oddzłału wojskowego) head; 
marszczyć ~o frown; stawić ~o 


ho- 


czujny 


face, brave; wysunąć się na =o 
come to the front; na czele at 
the head; w pocie ~a in the 
sweat of the brow 

czołobitny m servile 

czołowy adj frontal; (przodujący) 
leading, chief 

czołówka f 
spearhead 

czop m tap, plug 

czopek m stopper; techn. spigot; 
med. suppository 

czopować vt stop up, plug; tampon 

czosnek m garlic 


forefront; wojsk. 


czółenko n small boat; (tkackie) 
shuttle 

czółno n boat, canoe 

czterdziestka f forty 

czterdziestoletni adj (o wieku) 


forty years old; (o okresie cza- 
su) forty years’ 

czterdziesty num fortieth 

czterdzieści num forty 

czternasty num fourteenth 

czternaście num fourteen 

czterokrotny adj fourfold 

czteroletni adj (o wieku). four 
years old; (o okresie czasu) four 
years’ 

czterowiersz m quatrain 

cztery num four 

czterysta num four hundred 

czub m tuft; (hetmu, koguta) crest; 
przen. brać się za ~y come to 
blows; pot. mieć w mie be 
tipsy 

czubaty adj tufted, crested 

czubić się vr bicker, squabble 

czucije n feeling; paść bez ~a 
fall senseless 

czuć vt feel; smell; ~ do kogoś 
urazę bear sb a grudge; ~ czo- 
snkiem it smells of garlic; ~ 
się vr feel; — się dobrze feel 
well (all right); ~ się szczęśli- 
wym feel happy 

czujka f wojsk. vedette 

czujność f vigilance, watchfulness; 
zmylić (czyjąś) ~ put (sb) off 
guard 

czujny adj vigilant, watchful 


czule 


czule adv tenderly, affectionate- 


ly 
czułość f tenderness, sensitiveness 
czuły adj tender, affectionate; 


sensitive (na coś to sth) 

czupryna f crop of hair 

czupurny adj pugnacious 

czuwać vi watch (nad kimś, czymś 
over sb, sth); keep vigilance; 
(nie spać) wake; sit up (przy 
chorym by a sick person) 

czuwanie n watch, wake 

czwartek m Thursday; Wielki 
Czwartek Maundy Thursday 

czwartjy num fourth; jedna ~a 
one fourth; wpół do ~ej half 
past three; o ~ej at four 

czworak m, na ~ach on all fours 

czworaki adj fourfold 

czworo num four (children etc.) 

czworobok m quadrilateral 

czworokąt m quadrangle 

czworonożny adj quadrupedal 

czworonóg m quadruped 

czwórka f four 

czy conj w zdantach pytających 
podrzędnych: it, whether; w 
zdantach pytających głównych 
nie tłumaczy stę: ~ wierzysz w 
to? do you believe that?; — ... 
~ whether ... or; ~ tu ~ tam 
whether here or there; ~ chcesz 
tego ~ nie? do you want it or 
not? 

czyhać vt lurk, lie in wait (na 
kogoś for sb) 

czyj pron whose 

czyjś pron somebody's, anybody's 

czyli conj or 

czyn m deed, act, action, feat; ~ 
bohaterski heroic deed, exploit; 
~  pierwszomajowy  First-May 
deed: wprowadzić w ~ carry 
into effect; człowiek ~u man of 
action 

czynić vt do, act 

czynienije n doing, acting; mieć 
z kimś do ~a have to do with 
sb 


czynnik m factor, agent; ~ mia- 
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rodajny competent authority 

czynność f activity, function, ac- 
tion; operation 

czynn|y adj active; (pełniący o- 
bowiązkt) acting; (o maszynie, 
automacte) in operation; sklep 
jest ~y the shop is open; gram. 
strona ~a active voice 

czynsz m rent 

czynszowy adj, dom ~ tenement- 
-house 

czyrak m furuncle 

czystka j purge 

czysto adv cleanly, purely, neatly; 
dochód na ~ net profit; mówić 
~ po polsku speak good Polish; 
przepisać na ~ make a fair copy 
(coś of sth); wyjść na — Set 
off clear 

czystopis m fair copy 

czystość f purity, cleanness, tidi- 
ness; (moralna) chastity 

czystjy adj clean, pure, neat; 
(schludny) tidy; (moralnie) 
chaste; handl. net; filat. mint; 
~a angielszczyzna good English; 
m~a prawda plain truth; ~e su- 


mienie clear conscience; ~y 
arkusz blank sheet; ~y dochód 
net profit 


czyszczenie n cleaning; med. pur- 
gation; (biegunka) diarrhoea 

czyścibut m shoeblack 

czyścić vt clean; purify; przen. 
i med. purge; (rafinować) refine 

czyściec m purgatory 

czytać vt vi read (coś sth, o 
czymś of, about sth); ~ po an- 
gielsku read English 

czytanije n reading; książka do ~a 
reading-book; nauka ~a instruc- 
tion in reading 


czytanka f piece for reading, 
piece of reading-matter; (pod- 
ręcznik) reader 

czytelnia f reading-room 

czytelnik m reader 

czytelny adj legible 

czyż conj = czy 

czyżyk m zool. siskin 


r 


C 


éma f zool. moth 

ćmi|ć vt (przyctemnłiać) obscure, 
darken; vt (dymté) reek, smoke; 
~ mi się w oczach my head 
swims 

ćwiartka f quarter, 
(part); (mięsa) joint 
ćwiartować vt quarter 

ćwiczenie n exercise, 
fortepianie, 


one fourth 


drill; 
skrzypcach 


(na 
ttp.) 


practising; (trening) training; (na 
wyższej uczelni) class 

ćwiczyć vt mi exercise, drill, in- 
struct; (na fortepłanie, skrzyp- 
cach ttp.) practise; (trenować) 
train; (błć) flog 

ćwiek m nail 

ćwierć f quarter, one fourth (part) 

ćwierkać vł twitter, chirp 

ćwikła f beetroot salad 


d 


dach m roof; bez ~u nad głową 
without shelter; mieć ~ nad 
głową have a shelter 

dachówka f tile i 

dać vt give; = do zrozumienia 
give to understand; komuś 
spokój let (leave) sb alone; ~ 
komuś w twarz slap sb's face; 
~ możność enable (komuś sb); 
~ wiarę give credit; ~ za wy- 
graną give up; ~ znać give in- 
formation, inform; daj mi znać 
o sobie let me hear from you; 
dano mi znać word came to me; 
œ~ żyć let live; ~ przykład set 
an example; ~ ognia fire; ~ 
ognia do papierosa give a light; 
dajmy na to suppose 

daktyl m bot. date; (młara wier- 
sza) dactyl i 

daktyloskopia f finger-printing 

dal f distance, remoteness; w ~i 
far away, in the distance; z ~a 
from afar; z ~a od off, away 
from 

dalece adv greatly, by far; tak ~, 
że ... so far (so much) that ...; 
to such an extent that ... 

dalej adv farther, further; i tak ~ 
and so on 


~ 


daleki adj far, far-off, distant, re- 
mote 

daleko adv far (off), a long way 
off; tak ~, że so far as; ~ idą- 
cy far-reaching 

dalekobieżny adj long-distance attr 

dalekonośny adj long-range attr 

dalekowidz m far-sighted person; 
med. presbyope 

dalekowzroczność f 
ness; med. prebyopia 

dalekowzroczny adj far-sighted 

dalia f bot. dahlią 

dalszy adj comp farther, further; 
(następny) next, following 

daltonizm m daltonism 

dama f lady; dame; (w kartach) 
queen; ~ serca lady-love 

damasceński adj damask 

damski adj ladies’ 

danc s pl data pl, evidence; (mo- 
źżliwoścł, kwalifikacje) makings, 
chance; bliższe = description; ~ 
osobiste personal details; mieć 
wszelkie ~ have every chance 

danie n dish, course 

danina f tribute 

danser m, danserka f dancer 

dansing m dancing 


far-sighted- 


dantejski 


dantejski adj Dantean 

dany adj t pp given; w ~ch wa- 
runkach under the given condi- 
tions 

dar m gift, present; w darze as a 
gift 

darcie n tearing, rending; (w koś- 
ciach) pains; (pterza) picking 

daremnie adv in vain 

daremny adj vain, futile 

darmo adv gratis, gratuitously, for 
nothing; (bezpłatnie) free of 
charge; na ~ in vain 

darmozjad m sponger 

darnina f turf; poet. sward, sod 

darować vt give; present (komuś 
coś sb with sth); (przebaczyć) 
pardon, forgive; ~ komuś dlug 
remit sb’s debt; ~ komuś winę 
(grzechy) absolve sb from guilt 
<sins); ~ komuś życie spare sb's 
lite H 

darowizna f donation, gift 

darwinizm m Darwinism 

darzyć vt present (kogoś czymś sb 
with sth); (względamt) favour; ~ 
kogoś zaufaniem put one's trust 
in sb 

daszek m roofiet; (osłona) screen; 
(u czapki) peak 

datja f date; świeżej ~y of recent 
date; pot. być pod dobrą ~ą be 
in one's cups, be tipsy 

datować vt, ~ się vr date 


datownik m date-stamp, dater; 
filat. postmark 

dawać zob. dać 

dawca m giver, donor; ~ krwi 


blood donor 

dawka f dose 

dawkować vt dose 

dawniej adv formerly, in former 
times 

dawno adv long ago, in times past; 
jak ~ tu jesteś? how long have 
you been here? 

dawny adj old, old-time attr; (po- 
przedni) former; za ~ch dni in 
the old days; od dawna for 
<since) a long time 

dąb m oak; stawać dęba (o ko- 
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ntu) rear; jib; przen. włosy sta- 
ją mu dęba his hair: stands on 
end 

dąć vi blow; 
horn 

dąsać się vr sulk (na kogoś with 
sb), be in the sulks 

dąsy pl sulks 

dążenie n aspiration, endeavour, 
pursuit 

dążność f tendency 

dążyć vt aspire (do czegoś to sth, 
after sth), strive (do czegoś after 
sth), aim (do czegoś at sth); (po- 
dążać) make one's way, proceed 

dbać vł care (o coś for sth), take 
care (o coś of sth), be con- 
cerned (o coś about sth), look 
(o coś aftęr sth) 

dbałość f care, solicitude (o coś for 
sth) 

dbały adj careful (o coś of sth), 
solicitous (o coś for, about sth) 

debata f debate 

debatować vi debate (nad czymś 
sth, on sth) 

debet m handl. debit 

debit m the right to sell (periodi- 
cals) 

debiut m début 

debiutant m débutant 

debiutantka f débutante 

debiutować vł make one's début 

decentralizacja f decentralization 

decentralizować vt decentralize 


dech m breath; bez tchu out of 
breath; co tchu as fast as pos- 
sible, in all haste; wypić jednym 
tchem drink at one gulp; za- 
czerpnąć tchu draw one's breath 


decydować oi determine, decide (o 
czymś sth); ~ na korzyść kogoś, 
czegoś decide in favour of sb, 
sth; ~ się vr determine; decide 
(na coś on sth) 

decydujący adj decisive; ~ mo- 
ment decisive moment 

decyzj]a f decision; powziąć ~Ļę 
come to (arrive at) a decision 

dedykacja f dedication 

dedykować vt dedicate 


~ w róg blow a 
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defekt m defect 

defensyw|a f defensive; w ~ie on 
the defensive 

deficyt m deficit 

defilada f march past 

defilować vt march past (przed 
kimś sb) 

definicja f definition 

definiować vt define 

definitywny adj decisive, final 

deformować vt deform, disfigure 

defraudacja f embezzlement 

defraudant m embezzler 

degeneracja f degeneration 

degenerować się vr degenerate 

degradacja f degradation 

degradować vt degrade 

deka n nieodm. zob. dekagram 

dekada f decade 

dekadencja f decadence 

dekagram m' decagramme 

dekatyzować vt shrink 

deklamacja f declamation, recita- 
tion j 

deklamator m reciter 

deklamować vt recite, declaim 

deklaracja f declaration 

deklarować vt declare 


deklinacja f gram. declension 
deklinować vt gram. decline 
dekompletować vt render incom- 
plete 
dekoracja f decoration; tedtr scen- 
ery; (wystawy sklepowej) win- 
dow-dressing 
dekoracyjny adj decorative 
dekorator m decorator; 
scene-painter 
dekorować vt decorate 
dekret m decree 
dekretować vt decree 
delegacja f delegation; (z pełno- 
mocnitctwem) commission; pot. 
(wyjazd służbowy) business trip 
delegat m delegate 
delegować vt delegate, depute 
delektować się vr relish (czymś 
sth), delight (czymś in sth) 
delfin m zool. dolphin 
delicje s pl delicacies, 
pleasures 


teatr 


dainties; 


deportować 
delikatesy s pl dainties; (sklep) 
delicatessen 
delikatność f delicacy, subtlety 
delikatny adj delicate, subtle 
delikwent m delinquent 
demagog m demagogue 
demagogia f demagogy 
demarkacyjnjy adj, linia ~a line 
of demarcation 
demaskować vt unmask, show up, 
expose 
demobilizacja f demobilization 
demobilizować vt demobilize 
demokracja f democracy 
demokrata m democrat 
demokratyczny adj democratic 
demokratyzować vt democratize 
demolować vt demolish 
demon m demon 
demoniczny adj demonic 
demonstracja f demonstration 
demonstracyjny adj demonstrative 
demonstrować vt demonstrate 
demontować vt dismantle 
demoralizacja f demoralization 
demoralizować vt demoralize; ~ 
się vr become demoralized 
denat m defunct 


denaturat m methylated spirit 

denerwować vt get on sb's nerves, 
irritate, excite; ~ się vr get ex- 
cited, become flustered (czymś 
about sth) 


denko n (kapelusza) crown 

dentysta m dentist 

dentystyczny adj dental, dentist’s 

dentystyka f dentistry 

denuncjacja f denunciation, infor- 
mation 

denuncjant m, denuncjator m in- 
former, denouncer 

denuncjować vt inform (kogoś 
against sb), denounce (kogoś sb) 

departament m department 

depesza f telegram, wire; ~ ra- 
diowa radiogram 


depeszować vi telegraph, wire 
deponować vt prawn. deposit 
deportacja f deportation 
deportować vt deport 


depozyt 


depozyt m deposit; do ~u on de- 
posit 

deprawacja f depravation 

deprawować vt deprave 

deprecjacja f depreciation 

deprecjonować vt depreciate; ~ 
się vr become depreciated 

depresja f depression 

deprymować vt depress 

deptać vt ol trample, tread (coś 
sth, po czymś upon sth) 

deptak m promenade 

deputacja f deputation 

deputat m (przydztał) allowance, 
ration 

derka f rug, blanket 

dermatolog m dermatologist 

dermatologia f dermatology 

desant m descent; wojsk. landing, 
landing-operation 

desantowy adj wojsk. landing; od- 
dział ~ landing party 

deseń m design, pattern; (szablon) 
stencil 

deser m dessert 

desk|a f board, plank; pot. od ~i 
do ~i from cover to cover, from 
beginning to end; do grobowej 
mi till death itself 

desperować oi despair 

despota m despot 

despotyczny adj despotic 

despotyzm m despotism 

destrukcja f destruction 

destrukcyjny adj destructive 


destylacja f distillation 
destylarnia f distillery 
destylować vt distil 
desygnować vt designate 


desygnat m referent, designation 

deszcz m rain; pada ~ it rains; 
przen. z ~u pod rynnę out of the 
frying pan into the fire 

deszczówka f rain-water 

deszczułka f lath 

detal m detail 

detalicznie adv handl. by (at) re- 
tail; sprzedawać ~ sell by retail 

detaliczny adj retail attr; handel 
~ retail trade; kupiec ~ retailer 

detektyw m detective 
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detektywistyczny adj detective 

determinować vt determine 

detonacja f detonation 

detonować vt abash, disconcert; vt 
(eksplodować) detonate; ~ się vr 
lose countenance 

detronizacja f dethronement 

detronizować vt dethrone 

dewaluacja f devaluation 

dewaluować vt devaluate; ~ się vr 
become devaluated 

dewizja f device, motto; pl ~y 
fin. foreign bills (exchange) 

dewocja f devotion, piety 

dewotka f devotee, bigot 

dezercja f desertion 

dezerter m deserter 

dezerterować vi desert 

dezorganizacja f disorganization 

dezorganizować vt disorganize 

dezorientacja f disorientation, con- 
fusion 

dezorientować vt disorientate, con- 
fuse; ~ się vr become confused, 
lose one's way 

dezynfekcja f disinfection 

dezynfekować vt disinfect 

dębczak m oakling 

dębieć vt be taken aback, stand 
dumbfounded 

dębina f oakwood 

dętka f tire, tyre 

dętjy adj blown; hollow; instru- 
ment ~y wind-instrument; or- 
kiestra ~a brass band ` 

diabelski adj diabolical, devilish 

diabeł m devil 

diabełek m devilkin, imp 

diagnostyka f diagnosis 

diagnoz|a f diagnosis; postawić ~ę 
to diagnose, to make a diagnosis 

diagram m diagram 

dialekt m dialect 

dialektyczny adj dialectical; ma- 
terializm ~ dialectical material- 
ism 

dialektyk m dialectician 

dialektyka f dialectics 

dialog m dialogue 

diament m diamond 

diametralny adj diametrical 

diatermia f diathermy 
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diecezja f diocese 

diecezjalny adj diocesan 

diet|a f diet; (pieniężna) zw. pl ~y 
expense (travelling) allowance 

dietetyczny adj dietetic 

dla praep for, in favour of, for 
the sake of; uprzejmy (dobry) ~ 
kogoś kind (good) to sb 

dlaczego adv why, what for 

dlatego adv therefore, for that 
reason, that's why; ~ że conj 
because, for 

dławić vt strangle, suffocate, 
choke; techn. throttle; ~ się vr 
suffocate 

dławik m techn. throttle 

dło|ń f palm; jasne jak na ~ni as 
clear as daylight 


dłubać vt vt dig, bore; (w zębach) 
pick 


dług m debt; wpaść w ~i incur 
debts; zaciągnąć ~ contract a 
debt; spłacić ~ pay off a debt 

długi adj long; upadł jak ~ he 
fell down flat 

długodystansowiec m sport long- 
-distance runner 


długo adv long, for a long time; 
jak ~ as long as; jak ~? how 
long? 

długofalowy adj long-wave attr; 
przen. long-range attr 

długoletni adj long-time, of long 
standing 

długonogi adj long-legged 

długopis m ball-point pen 

długoś|ć f length; geogr. longitude; 
mieć x metrów ~ci be x meters 
long 

długoterminowy adj long-term attr 

długotrwały adj lasting, durable 

długowieczność f longevity 

długowieczny adj longeval; 
-lived 

dłuto n chisel 

dłużnik m debtor 

dłużny adj owing; jestem mu ~ 
I owe him 

dłużyć się vr (o czaste) pass slow- 
ly 


long- 


dobranoc 


dmuchać vt blow, puff 

dnieć vi dawn 

dniówk|a f daywork, day's work; 
pracować na —ę work by the 
day 

dno n bottom 

do praep to, into; (o czasłe) till, 
until; aż do granicy as far as 
the frontier; co do mnie as for 
me; do cna through and through; 
do piątku til (until) Friday; ły- 
żeczka do herbaty teaspoon; raz 
do roku once a year; idę do ap- 
teki I go to the chemist's; idę 
do przyjaciela I go to see my 
friend; iść do domu go home; 
przybyć do Londynu arrive at 
Gin) London; wyjechać do Lon- 
dynu leave for London; wejść 
do pokoju enter the room; wsa- 
dzić do więzienia put into pris- 
on 

dobja f day (and night), twenty- 
-four hours; całą ~ẹ the clock 
round; w dzisiejszej ~ie at pre- 
sent, at the present time 

dobiegać vi approach, be coming 
near 

dobierać vt select, choose; assort 
(coś do czegoś sth with sth); być 
dobranym match (do czegoś sth); 
m się vr try to get (do czegoś at 
sth); dobrali się they are well 
matched 

dobijać vt deal (kogoś sb) a death- 
-blow; ~ targu strike a bargain; 
vti m do lądu reach land; ~ 
się vr try to enter; (osłągnąć) 
contend, scramble (czegoś for 
sth); ~ się do drzwi batter the 
door 

dobitkja f, na =—ę on top of all 
that 

dobitny adj distinct, emphatic 

doborowy adj choice, select 

dobosz m drummer 

dobór m selection, assortment; 
biol. ~ naturalny natural selec- 
tion 

dobrać zob. dobierać 

dobranoc int good night! 


dobrnąć 


dobrnąć vi wade through (do cze- 
goś to sth) 

dobrjo n good; o społeczne pub- 
lic welfare; handi. na moje ~o 
to my credit; dla mojego ~a for 
my good; pl ~a fortune, riches; 
(ziemskie) landed property; ~a 
ruchome movable property, per- 
sonalty 4 

dobrobyt m well-being, prosperity 

dobroczynność f beneficence, char- 
itableness; charity 

dobroczynnļy adj beneficent, char- 
itable; cele ~e charities 

dobroczyńca m benefactor 

dobroć f goodness 

dobroduszność f kind-heartedness, 
good nature 

dobroduszny adĵ 
good-natured 


dobrodziej m benefactor 

dobrodziejstwo n benefaction, 
boon; prawn. benefit (of the law) 

dobrotliwy adj kind-hearted, good- 
-natured 

dobrowolnie adv of one's own free 
will, voluntarily 

dobrowolnjy adj voluntary; free- 
-will attr; umowa ~a amicable 
agreement 


dobrjy adj good, kind; nie wyj- 
dzie z tego nic ~ego no good 
will come of it; to jest warte 
~e 10 tysięcy it is well worth 
10 thousand; to wyjdzie na ~e 
this will come to good, this will 
take a good turn; to mu nie wyj- 
dzie na ~e it will turn out badly 
for him; w tej sprawie jedno jest 
~e there is one good part in 
this; życzyć wszystkiego ~ego to 
give one's best wishes; a to ~e! 
I like this!; co ~ego? what is the 
best news?; przez —e dwie go- 
dziny for a good two hours 

dobrze adv well, all right; czuję 
się ~ I'm (feeling) well; ~ czy 
źle right or wrong; to ci ~ zrobi 
this will do you good; ~ ci tak! 
it has served you right 


kind-hearted, 
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dobudować vt build an annex, 
‘build on 

dobudówka f annex 

dobyć zob. dobywać 

dobytek m sing property, goods 
(and chattels); (inwentarz) cat- 
tle 

dobywać vt take out, get out, pro- 
duce 

doceniać vt (duly) appereciate 

docent m docent 

dochodowy adj profitable, 
able; podatek ~ income tax 


dochodzenie n investigation, re- 
search, inquiry 

dochodzi|jć vt approach, get near, 
reach; come about; (badać) in- 
vestigate (czegoś sth), inquire 
(czegoś into sth), claim; (ścigać 
sądownie) prosecute; ~ trzecia 
godzina it is getting on to three 
o'clock; on ~ siedemdziesiątki 
he is getting on for seventy, he 
is close on seventy; rachunek ~ 
do 100 funtów the bill amounts to 
£ 100; jak do tego doszło? how 
did it come about? 

dochować vt preserve; (tajemnicy, 
wiary) keep; ~ się vr (dzieci) 
manage to bring up; (inwenta- 
rza) manage to rear (breed) 

dochód m income, profit, proceeds 
pl; ~ państwowy revenue 

dociągać vt vi draw (do czegoś as 
far as sth); reach; tighten; ~ do 
końca reach the end 

dociekać vt investigate (czegoś 
sth), inquire (czegoś into sth) 

dociekanie n investigation, in- 
quiry, enquiry 

dociekliwy adj inquisitive 

docierać vi reach (dokądś a place), 
advance (dokądś to a place); get 
(do czegoś at sth); reach (do 
czegoś sth); vt (silnik, samochód) 
run in, am. break in 

docinać vi taunt, sting (komuś sb) 

docinek m taunt 

doczekajć się vr live to see; nie 
—sz się go no use waiting for 
him; ~é się późnej starości live 


pay- 
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to an old age; nie mogę się ~é ... 
I can hardly wait to ... 

doczepiać vt attach, append 

doczesny adj temporal, earthly 

dodać zob. dodawać 

dodatek m addition; appendix, 
supplement; pl dodatki accesso- 
ries; (krawieckie ttp.) materials, 
furnishings; ~ do pensji, wyna- 
grodzenia extra pay; ~ drożyź- 
niany cost-of-living bonus; ~ 
mieszkaniowy residence allow- 
ance; ~ nadzwyczajny (do ga- 
zety) extra edition; ~ rodzinny 
family bonus; na ~ in addition, 
besides 

dodatkowo adj additionally, in ad- 
dition, extra 

dodatkowy adj additional, supple- 
mentary, extra 

dodatni adj positive, advanta- 
geous; fin. (o błlanste) favour- 
able, active; strona ~a good side 

dodawać vt add; (sumować) add 
up, sum up; give in addition; ~ 
ducha cheer up; ~ odwagi en- 
courage 

dodawanie n addition 

dogadać się vr come to an under- 
standing; (w obcym języku) 
make oneself understood 

dogadzajć oi gratify, satisty; pam- 
per; indulge; ~é sobie indulge 
oneself, do oneself well; to mi 
m this suits me, this is conven- 
ient to me 

doglądać vt look (kogoś, czegoś 
after sb, sth), watch (kogoś, cze- 
goś over sb, sth); (płelęgnować 
chorego) tend, nurse; (pilnować 
trzody) tend 

dogmat m dogma 

dogmatyczny adj dogmatic 

dogmatyka f dogmatics 

dogmatyzm m dogmatism 

dogodnie adv conveniently; jak ci 
będzie ~ at your convenience 

dogodność f convenience 

dpgodny adj convenient; na —=ch 
warunkach on easy terms 

dogodzić zob. dogadzać 


dojść 


dogonić vt catch up (kogoś sb, 
with sb), overtake 

dogorywać vt be in death-agony, 
be dying away, be breathing 
one's last 

dogrzewa|ć oi warm additionally; 
scorch; słońce ~ the sun is 
scorching 

doić vt milk 

dojadać zob. dojeść; nie — starve, 
not eat enough 

dojazd m approach, access; (przed 
domem) drive; (dojeżdźanie) reg- 
ular travel 


dojechać oi arrive (dokądś at (in) 
a place), reach (dokądś a place), 
(konno, na motorze) come rid- 
ing (dokądś to a place) 

dojeść vt finish eating, eat up 
the rest; nie ~ not to eat up 
one's fill 

dojeżdżać oi travel regularly; zob. 
dojechać 

dojeżdżający adj £ m non-resident 

dojmujący adj painful, penetrat- 
ing; (o bólu) acute 

dojnjy adj, krowa ~a milch cow 

dojrzałośjć f maturity; egzamin 
mci secondary school-leaving ex- 
amination 

dojrzały adj ripe, mature 

dojrzeć 1. zob. dojrzewać 

dojrzeć 2. vt (zobaczyć) catch sight 
(kogoś, coś of sb, sth); Ut. be- 
hold 

dojrzewać oi ripen, grow ripe, ma- 
ture; (ostągnąć dojrzałość) reach 
the age of manhood (woman- 
hood) 

dojście n access, 
wtadzy) accession 

dojść vt arrive (dokądś at (in) a 
place), reach (dokądś a place); — 
do skutku come off (about); ~ 
do sławy win fame; ~ do władzy 
arrive at a power; ~ do wnios- 
ku arrive at (to) a conclusion; 
~ w czymś do doskonałości bring 
sth to perfection; doszedłem do 
przekonania I came to believe; 
doszło do porozumienia an un- 


approach; (do 


dok 


derstanding has been established, 
an agreement has been reached; 
jak do tego doszło? how did this 
come about?; zob. dochodzić 

dok m dock 

tekarrakań vt nourish additional- 
y. 

dokazać vł achieve, perform; ~ 
cudu work a miracle; ~ swego 
accomplish one's design, have 
one’s way 

dokazywać vt (swawoltć) skylark, 
romp; zob. dokazać 

dokąd adv where; whither; ~ 
bądź anywhere, wherever 

doker m docker 

dokładać vt add, throw in; ~ do 
interesu have a losing business; 
m wszelkich starań do one's best 

dokładnie adv exactly, precisely 

dokładność f exactitude, precision 

dokładnj]y adj exact, precise; ~e 
badanie close examination 

dokoła adv praep round (about), 
around 

dokonać vt achieve, accomplish, 
bring about; ~ żywota end one's 
days; ~ się vr take place (ef- 
tect), come off (about) 

dokonanie n achievement 

dokonany adj (o fakcte) accom= 
plished; gram. perfect 

dokończenie n conclusion, end(ing) 

dokończyć vt finish up, conclude 

dokształcajć vt impart further in- 
struction; ~é się vr acquire (re- 
ceive) further instruction; szkoła 
~jąca continuation school 

doktor m doctor 

doktorat m doctorate; zrobić ~ 
take the doctor's degree 

doktorsk|i adj doctor's, doctoral; 
pracą ~a doctor's thesis 

doktoryzować się vr take one's 
doctor's degree 

doktryna f doctrine 

dokuczać vi vex, harass, annoy 

dokuczliwy adj vexing, annoying, 
grievous 

dokument m document; record; ~ 
urzędowo poświadczony legalized 
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deed 
dokumentalny, dokumentarny adj 
documentary 


dokumentować vt document 

dolja f lot, destiny; w ~i i nie- 
doli through thick and thin 

dolatjywać vi come flying, reach; 
muje zapach the smell makes 
itself felt 

dolega|ć vt pain, all; co ci ~? 
what's the matter with you?, 
what ails you?; ~ mi artretyzm 
I am troubled with arthritis; nic 
mi nie ~ nothing is the matter 
with me 

dolegliwość f suffering, pain, ail- 
ment 

dolewać vt pour additionally; ~ 
sobie herbaty help oneself to 
more tea 

doliczyjć vt add; throw in, in- 
clude (in a sum); vr „łem się 
tylko pięciu I could count five 
only; nie mogłem się ~é I could 
not make up the sum 

dolina f valley; lit. dale 

dolny adj lower 

dołączyć vt annex, attach, en- 
close; ~ się vr join (do kogoś 
sb) 

dołek m pit, 
dimple 

dołożyć zob. dokładać 

dom m house; home; do ~u home; 
poza ~em abroad, away from 
home, out of doors; w ~u at 
home; czuć się jak u siebie w ~u 
feel at home 

domagać się vr demand, claim 

domator m stay-at-home , 

domek m little house;  jednoro- 
dzinny cottage, bungalow 

domena f domain 

domiar m (podatkowy) supertax; 
na ~ wszystkiego to crown all 

domierzyć vt fill the measure; (po- 
datek) assess additionally 

domieszać vt admix 

domieszka f admixture 

dominium n sting nieodm. domin- 
ion y 


hole; (na twarzy) 
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domino n domino; (gra) dominoes 
pl 

dominować oi prevail, predominate 
(nad kimś, czymś over sb, sth) 

dominujący adj predominant 

domniemany adj conjectural 

domokrążca m pedlar, hawker 

domorosły adj homeborn 

domostwo n homestead 

domownik m housemate 

domow]y adj domestic, home 
(house, indoor) attr; gospodarst- 
wo ~e housekeeping; wojna ~a 
civil war 

domysł m conjecture, presumption 


domyślać się vr conjecture, sur- 
mise; guess 

domyślny adj quick to understand, 
quick-witted 

doniczka f flower-pot 

doniesienie n (władomość) report, 
communication; (denuncjacja) 
denunciation; handl. (komuntkat) 
advice 

donieść vt comunicate, report, an- 
nounce; denounce (na kogoś sb), 
inform (na kogoś against sb); 
handl. advise; donoszą nam, że ... 
we are informed that... 

doniosłość f importance, weighti- 
ness 

doniosły adj important, węighty 

donosiciel m denunciator, denounc- 
er, informer 

donosić zob. donieść 

donośność f (głosu) 
(strzału) range 

donośny adj (o głosie) sonorous; (o 
strzale) of long range 

dookoła = dokoła 

dopadać vt get (czegoś at sth), 
reach (czegoś sth) 

dopalać vt burn the rest, finish 
burning; ~ się vr be burning out 

dopasować vt fit, adapt, adjust; 
m się vr adapt oneself, conform 
oneself 

dopasowanie n adjustment, adap- 
tation 

dopełniacz m gram. genitive (case) 

dopełniać vł complete, fill up; ful- 


sonority; 


doprowadzać 


fil; ~ zobowiązań meet one's 
obligations; ~ ślubu keep one's 
vow 

dopełniający adj complementary, 


supplementary 
dopełnienie m completion; fulfil- 
ment; gram. object; ~ bliższe 


(dalsze) direct (indirect) object 

dopędzić vt catch up (kogoś sb, 
with sb), overtake 

dopiąć vt buckle up, button up; 
(osiągnąć) attain, achieve; ~ 
swego gain one's end 

dopiero adv only; ~ co only just, 
just now; ~ wtedy not till then; 
a co ~ let alone 

dopiln|ować oi see (czegoś to sth); 
—uj, żeby to było zrobione see 
that it is done 

dopingować vt spur on, 
stimulate 

dopisjać vt write in addition, add 
in writing; oi (sprzyjać) favour, 
be favourable; pogoda muje the 
weather is fine; szczęście mu 
mało he met with success; he 
was successful (lucky); zdrowie 
mi ~uje I'm well; pamięć mi nie 
muje my memory fails me; 
szczęście mi nie =ało I have 
failed 

dopisek m postscript, footnote 

dopłacać vt pay in addition 

dopłata f additional payment, ex- 
tra charge; (do błletu) excess 
Zare: ftlat. postage due 


dopłynąć vt reach (swimming, 
sailing, floating) 

dopływ m (rzekł) tributary, afflu- 
ent: (ludzi, pieniędzy) influx, 
inflow; (krwł) afflux; (towarów, 
prądu) supply 

dopływać vż flow in; 
płynąć i 

dopomagać vż help, aid, assist À 

dopominać się vr claim (o coś 
sth, u kogoś from Sb) 

dopóki conj as long as; dopóty ~ 
as long as, till 

doprawdy adv really, truly 

doprowadzać vt conduct, conduce, 


incite, 


zob. do- 


dopuszczać 


lead, bring; ~ do doskonałości 
bring to perfection; ~ do nędzy 
reduce to misery; ~ do końca 
bring to an end; — do rozpaczy 
drive into despair; ~ do skutku 
carry into effect; ~ do porząd- 
ku put in order; — do szału 
drive (sb) mad 

dopuszczać vt vi admit; permit; 
m się vr commit (czegoś sth) 

dopuszczalny adj admissible; per- 
missible 

dopuszczenie n admission 

dopytywać się vr inquire, make 
inquiries (o kogoś, coś after (for, 
about) sb, sth) 

dorabiać vt vt work in addition, 
make additionally; ~ muzykę 
do słów set the words to music; 
m się vr make one's way; grow 
more prosperous 

doradca m adviser 

doradczy adj advisory 

doradzać vł advise (komuś sb) 

dorastać vt grow up; rise (do za- 
dania, sytuacji to the task, si- 
tuation) 


doraźnie adv immediately, on the 


spot 
dorażny adj immediate; extem- 
porary; (o postępowaniu sądo- 


wym) summary 

doręczać vt hand, deliver 

doręczenie n delivery 

dorobjek m acquisition, property; 
(np. naukowy) attainments pl, 
production; być na ~ku make 
one's way 

dorobkiewicz m upstart, parvenu 


doroczny adj annual, yearly 

dorodny adj handsome 

dorosły adj £ m adult, grown-up 

dorożka f cab 

dorożkarz m cabman 

dorównywać vł equal (koimuś sb), 
be equal, come up (komuś to sb) 

dorsz m zool. cod 

dorywczo adv occasionally, irreg- 
ularly, by fits and starts 

dorywczjy adj occasional, impro- 
vised; ~a praca odd job 
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dorzecze n (river-)basin 

dorzucać vt throw in, add 

dosadny adj forcible, emphatic 

dosiadać vi mount (konia a horse, 
on a horse) 

dosięgać vi reach 

doskonale adv perfeetly, splendidly 

doskonalić vt perfect; ~ się vr 
perfect oneself 

doskonałość j perfection 

doskonały adj perfect, excellent 

dosłowny adj literal 

dosłużyć się vr gain through ser- 
vice; be promoted (stopnia puł- 
kownika to the rank of colonel) 

dosłyszalny adj audible 

dosłyszeć vt hear, catch; mie ~ 
mishear; be hard of hearing 


dostać vt get, receive, obtain, 
attain, reach; ~ kataru catch 
cold; ~ się vr get; ~ się do do- 
mu get home; ~ się do środka 
get in; — się do niewoli be taken 
prisoner; ~ się gdzieś arrive at 
a place; ~ się w czyjeś ręce fall 
<get)} into sb's hands; ~ się do 
czegoś get at sth 

dostarczać vt supply, provide (ko- 
muś czegoś sb with sth) 

dostateczny adj sufficient; satis- 
factory; (o stopniu) passable; 
fair; stopień — passing grade 

dostatjek m abundance; pod —kiem 
in abundance, in plenty, enough 


dostatni adj abundant; (zamożny) 
wealthy, well-to-do 

dostawa f supply, delivery 
dostawca m supplier, provider; 
purveyor 

dostawiać vt supply, deliver; (np. 
wigźnia) convoy, escort 

dostąpić vi approach (do kogoś 
sb); ~ łaski find favour (czy- 
jejś with sb); ~ zaszczytów gain 
(obtain) honours 

dostęp m access, approach 

dostępny adj accessible, easy of 
approach; (o książce, wykładzie) 
popular 

dostojeństwo n dignity 

dostojnik m dignitary 
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dostojny adj dignified, worthy 

dostosować vt adapt, adjust, fit; 
m się vr adapt oneself, conform 

dostosowanie n adaptation, adjust- 
ment 

dostroić vt tune (up), attune; ~ 
się vr adapt oneself, conform 

dostrzec vt catch sight (coś of 
sth), perceive 

dostrzegalny adj perceptible 

dostrzeganie m perception 

dosyć adv enough, sufficiently; ~ 
tego enough of it, that’s enough, 
that will do 

dosypać vt add, strew additionally 

do syta adv amply; najeść się ~ 
eat one's fill 

doszczętnie adv completely, ut- 
terly, down to the ground 

doszczętny adj through, complete 

dosztukować vt piece on, eke out 

doścignąć vt overtake, catch up 

dość zob. dosyć 

dośrodkowy adj centripetal 

doświadczjać vt (doznawać) ex- 
perience (czegoś sth), go (czegoś 
through sth); (próbować, robić 
dośwładczenie) test, put to the 
test, try; wyć nieszczęścia under- 
go a misfortune; los go ciężko 
msył fate has severely tried him 

doświadczalny adj experimental 

doświadczenie n (życiowe) experi- 


ence; (naukowe) experiment; 
robić ~ experiment, make an 
experiment 

doświadczony adj experienced, 
expert 


doświadczyć zob. doświadczać 

dotacja f donation, endowment; 
allowance 

dotąd adv (o miejscu) up to here; 
thus far; (o czaste) up to now, 
so far 

dotkliwy adj keen, acute, severe 

dotknąć vt touch, feel; affect; 
(urazić) hit, hurt; ~ ważnej 
sprawy touch upon an important 
question 

dotknięcie n touch 

dotrwać vi persevere, hold out 

dotrzeć zob. docierać 


dowodowy 


dotrzymywać vt keep (obietnicy, 
słowa, tajemnicy a promise, 
one's word, a secret); ~ ko: 
muś kroku keep pace with sb, 
keep up with sb; ~ komuś to- 
warzystwa keep sb company; ~ 
placu hold one's ground; ~ wa- 
runków stand by keep) the 
terms 

dotychczas adv up to now, so far 


dotychczasow|y adj hitherto pre- 
vailing; ~e wiadomości the news 
received up to now 

dotyczjyć vt concern (kogoś, cze- 
goś sb, sth), relate (kogoś, cze- 
goś to sb, to sth), regard (kogoś, 
czegoś sb, sth); co ~y with re- 
gard to, in respect of, relative 
to; as far as sth is concerned; 
co mnie ~y as for me; to mnie 
nie ~y it is no concern of mine; 
mący relative (kogoś, czegoś to 
sb, to sth), concerning 

dotyk m feeling, touch 

dotykać zob. dotknąć 


dotykalny adj tangible, palpable 
douczać zob. dokształcać 
dowcip m joke, witticism; (hu- 


mor, bystrość) wit 
dowcipkować oi display one's wit 
dowcipniś m wit 
dowcipny adj witty 


dowiadywać się vr inquire (o ko- 
goś, coś after sb, sth, od kogoś 
of sb) 

do widzenia tnt good-bye! 

dowiedzieć się vr get to know, 
learn 

dowierzać vł trust (komuś sb, in 
sb); (polegać) rely, trust (komuś, 
czemuś to sb, sth); nie ~ to 
distrust, to mistrust (komuś sb) 

dowieść vt (doprowadzłć) bring, 
lead; (udowodntć) prove; zob. 
dowodzić 

dowlec vt drag as far as; ~ się 
vr come dragging along 

dowodowy adj evidential, demon- 
strative, conclusive; materiał — 
evidence 


dowodzenie 


dowodzenie n demonstration; (do- 
wództwo) command 

dowodzić oi prove, demonstrate 
(czegoś sth), be demonstrative 
(czegoś of sth); (argumentować) 
argue; (komenderować) com- 
mand 

dowolnie adv (samowolnie) arbi- 
trarily; (według wot) at will, 
at discretion 

dowolność f (samowola) arbitrar- 
iness; (własne uznanie) discretion 

dowolny adj (samowolny) arbi- 
trary; (do uznanta) discretional, 
optional;  (bezpodstawny) un- 
founded; (jaktkolwtek) any, 
whatever; w ~m kolorze of any 
colour you choose; w ~m kie- 
runku in any direction 

dowozić vt bring, supply 

dowód m. proof, evidence; (pa- 
mięci, wdzięczności) token, sign; 
(dokument) certificate; na ~ in 
proof (token); ~ osobisty iden- 
tity card; ~ odbioru receipt; ~ 
rzeczowy legal instrument 

dowódca m commander 

dowództwo n command; objąć ~ 
take command 

dowóz m supply 

doza f dose 

dozbroić vt rearm 

dozbrojenie n rearmament 

dozgonny adj lifelong 

doznać ol experience, go through; 
(straty, krzywdy) suffer; ~ roz- 
czarowania meet with disappoint- 
ment; ~ wrażenia get an im- 
pression 

dozorca m guard, overseer; (do- 
mowy) housekeeper, doorkeeper, 
porter; (wiezienny) gaoler, jail- 
er 

dozorować vt oversee, supervise 

dozować vt doze 

dozór m supervision; 
surveillance 

dozwalać vł allow, permit 

dożycie n, ubezpieczenie na ~ 
life insurance 

dożyć vt live till, live to see; ~ 


(policyjny) 
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późnego wieku live to an old 
age; ~ stu lat live to be a hun- 
dred years old 

dożynki s pl harvest home 

dożywiać vt give supplementary 
alimentation 

dożywienie n supplementary ali- 
mentation; extra food 
dożywocie n  life-estate; (renta) 
life-annuity; na ~ for life 

dożywotni adj lifelong; kara 
~ego więzienia imprisonment for 
life, life sentence 

dół m pit, hole; lower part; bot- 
tom; na dole below, down; z 
dołu from below; na ~, w ~ 
downstairs; down hill; schodzić 
na ~ go down  (downstairs, 
downhill) 

drab m pot. rascal, scoundrel 


drabina f ladder; ~ sznurowa 
rope-ladder 


dragon m wojsk. dragoon 

dramat m drama 

dramaturg m dramatist, playwright 

dramaturgia f dramaturgy 

dramatyczny adj dramatic 

dramatyzować vt dramatize 

drań m pot. scoundrel, rascal 

drapacz m scraper; ~ chmur sky- 
scraper 

drapać vt scrape, scratch; ~ się 
vr, ~ się w głowę scratch one's 
head; (piąć się) clamber, scram- 
ble 

draperia f 
hanging(s) 

drapichrust m scamp 

drapieżnik m beast (bird) of prey 

drapieżność f rapacity 

drapieżn|y adj rapacious; zwierzę 
~e beast of prey 

drapować vt drape 

drasnąć vt scratch, graze; przen. 
(dotknąć) hurt 


drastyczny adj drastic; (drażliwy) 
ticklish; indecent 

dratwa f (shoemaker’s) thread 

drażetka f dragée; farm. dragće, 
pill 


drapery; (ścienna) 
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drażliwość f susceptibility, ticklish- 
ness 

drażliwy adj susceptible, ticklish, 
touchy 

drażnić vt irritate, gall, tease 

drąg m pole, bar 

drążjek m bar, rod; ~ki gimna- 
styczne bars 

drążyć vt hollow out 

drelich m drill(ing) 

dren m drain 

drenować vt drain 

dreptać vi trip 

dreszcz m shudder; pl ~e fit of 
shivers, cold fits 

dreszczyk m thrill 

drewniak m (but) clog; (budynek) 
wooden house 

drewniany adj wooden 

drewnieć vi lignify 

drewno n log, piece of wood; tim- 
ber 

drezyna f trolley 

dręczyć vt torment, harass, vex; 
~ się vr worry, be vexed 

drętwieć ui stiffen, grow stiff 

drętwy adj stiff, numb, rigid 

drgać oi shiver, tremble; (o ser- 
cu, pulsie) palpitate; (o głosie, 
strunie itp.) vibrate; (o mięś- 
niach, twarzy) twitch 

drganie n trembling; palpitation; 
vibration 

drgawka f spasm, convulsion 

drobiazg m trifle, detail 


drobiazgowość f pedantry, punc- 
tiliousness 
drobiazgowy adj pedantic, punc- 


tilious 

drobić vt (kruszyć) crumble; (drob- 
no stekać) mince; (nogami) trip 

drobina f particle; fiz. molecule 

drobnica f piece-goods 

drobnostka f trifle 

drobnostkowy adj punctilious, pe- 
dantie 

drobnoustrój m. microbe, 
organism 

drobn|]y adj tiny, minute; (kupiec, 
rolnik) small; (pomniejszy) petty; 
me wydatki pocket expenses; 


micro- 


dróżnik 

ma suma petty sum; ~e S pl 
small change 

droczyć się vr tease (z kimś sb) 

dro|ga f way, road, track, route; 
~ga dla pieszych footpath; ~ga 
powietrzna airway; ~ga wodna 
waterway; krótsza ~ga (na 
przełaj) short cut; wolna ~ga 
the way is clear; rozstajne ~gi 
cross-roads; być na dobrej —dze 
be on the right path; iść tą 
samą —=gą go the same way; 
wejść komuś w ~gę get in sb's 
way; wybrać się w —gę set out 
on one's way; zejść z ~gi (ustą- 
pić) give way; —gą lądową by 
land; =gą na (przez) Warszawę 
by way of Warsaw; ~gą wodną 
by water, by sea; —gą służbową 
through official channels; nie 
po —dze out of the way; po 
—dze on the way; pół godziny 
gi half-an-hour's walk (drive, 
ride); w pół ~gi half-way; w 
dze wyjątku by way of ex- 
ception; szczęśliwej ~gi! good- 
-bye!; ł farewell! 

drogeria f druggist’s (shop), 
drugstore 

drogista m druggist 

drogo adv dear(ly), at a high price 

drogocenny adj precious. 

drogowskaz m signpost, guidepost 

drogow|y adj road attr; przepisy 
me traffic regulations; przewod- 
nik ~y road-book; znaki ~e 
road signs 

dromader m zool. dromedary 

drozd m zool. thrush 

drożdże s pl leaven, yeast 

drożeć oi grow dear 

drożyć się vr sell at a high price; 
(robić ceremonie) stand on (upon) 
ceremony 

drożyzna f dearness, high prices, 
expensive cost of living 

drożyźniany adj, dodatek ~ cost- 
-of-living bonus 

drób m poultry 

dróżka f path 

dróżnik m 
watchman 


am. 


lineman, railway 


druczek 


druczek m (blank) form; (ulotka) 
leaflet; (drobny druk) small 
print 

drugi num second, other; książka 
z mej ręki second-hand book; 
kupować z —ej ręki buy sec- 
ond-hand; co ~ every other 
śsecond); co ~ dzień every other 
Śsecond) day; ~e tyle twice as 
much; jeden po ~m one after 
another, one after each other; 
po ~e in the second place; po 
ej stronie on the other side; 
z mej strony ... on the other 
hand ... 

drugorzędny adj second-class, sec- 
ond-rate, secondary 

druh m friend, pot. crony; (har- 
cerz) boy scout 

druhna f bridesmaid; 
Girl Guide 

druk m print(ing); (przesyłka pocz- 
towa) printed matter; w ~u in 
the press; drobny ~ small type; 
tłusty ~ bold type; omyłka ~u 
misprint 

drukarnia f printing-office 

drukarsk|i adj printer's; typo- 
graphical; farba ~a  printer's 
<printing) ink; błąd ~i misprint; 
maszyna ~a printing machine 

drukarz m printer 

drukować vt print 

drut m wire; elektr. (sznur) cord; 
telegraf bez ~u wireless; ~ do 
robienia pończoch itp. knitting- 
-needle; robić na ~ach knit 

drutować vt wire; fasten with wire 

druzgotać vt smash, shatter 

drużba m bridesman, best man 

drużyna f team, crew, troop; ~ 
ratownicza relief party 

drużynowy m group leader 

drwa s pl wood, firewood 

drwal m woodcutter 

drwić vi mock (z czegoś at sth) 

drwiny s pl mockery, raillery 

dryblas m pot. tall fellow 

dryfować vi mors. drift 

dryg m pot. knack (do czegoś of 
sth); inclination 


(harcerka) 
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dryl m drill 
drylować vt (owoce) seed, stone 
drynda f pot. hackney, cab 
dryndziarz m pot. cabby 
drzazga f splinter 
drzeć vt (rwać) tear; (ubranie, 


buty) wear out, use; ~ się vr 
(o ubraniu, butach) wear out; 
(krzyczeć) scream 
drzemać v doze, nap 
drzemka f doze, nap 
drzewce n shaft 
drzewko n little tree; 
Christmas tree 
drzewny adj wooden, wood-; pa- 
pier ~ wood-paper; spirytus ~ 
wood-spirit; węgiel ~ charcoal 
drzewo n tree; (ścięte) wood, tim- 


ber 
drzeworyt m woodcut 


drzwi s pl door; (podnoszone) 
trap; ~ wejściowe front door 

drzwiczki s pl little door; (u pte- 
ca) fire-door; (u powozu, samo- 
chodu) door 

drżeć oi tremble, shiver; ~ o ko- 
goś tremble for sb; ~ z zimna 
shiver with cold 

drżenie n. trembling, tremor 

dubeltówka f double-barrelled gun 

dublet m duplicate; double 

dublować vt double 

duch m ghost, spirit; dodać ~a 
cheer up, encourage; podnosić na 
mu encourage, brisk up; upadać 
na ~u lose heart; wyzionąć ~a 
breathe one's last; expire; nie 
ma żywego ~a there is not a 
living soul; zły (dobry) — evil 
(good) genius 

duchowieństwo n clergy 

duchowny adj spiritual; ecclesias- 
tical; stan ~ clerical state; s m 


(choinka) 


clergyman 
duchowy adj spiritual, mental, 
psychical 
dudjek m zool. hoopoe; przen. 


dupe; wystrychnąć na ~ka make 
a dupe (kogoś of sb), dupe 
dudnić vi resound, drone; (o wo- 
dzie) brawl 
dudy s pl muz. bagpipes 
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dukat m ducat 

duma f pride, haughtiness 

dumka f lit. elegiac ditty 

dumny adj proud (z czegoś of 
sth) 

Duńczyk m Dane 

duński adj Danish 

duplikat m duplicate 

dur 1. m med. typhus; ~ brzusz- 
ny typhoid fever 

dur 2. m nieodm. muz. major 

dureń m fool 

durny adj silly, foolish 

durszlak m colander 

durzyć się vr pot. be infatuated 
(w kimś with sb) 

dusiciel m strangler; zool. boa ~ 
boa constrictor 

dusić vt strangle, stifle; — się vr 
stifle, suffocate; (o potrawłe) 
stew 

dusz|a f soul; (do żelazka) heater; 
z całej ~y with all my soul; 
nie ma tu żywej ~y there is 
not a living soul here; pot. nie 
mam grosza przy ~y I have not 
a farthing to bless myself with 

duszkiem adv at a draught 

dusznica f med. asthma 

dusznoś|ć f sultriness; pl «ci op- 
pression 

duszny adj sultry, close 

duszpasterski adj pastoral 

duszpasterstwo n pastoral office 

duszpasterz m pastor, clergyman 

dużo adv much, many 

duży adj great, big, large 

dwa num two 

dwadzieścia num twenty 

dwakroć num twice 

dwieście num two hundred 

dwoi|ć vt double; —ć się vr double; 
~ mu się w oczach he sees 
double 

dwoistość f doubleness, duality 

dwoisty adj double, dual 

dwojaczki s pl twins 

dwanaście num twelve 

dwoje num two 

dworak m courtier 

dworek m country house, cottage 

dworować vi make fun (sobie z 


dwustronny 


kogoś, czegoś of sb, sth) 


dworski adj courtlike, courtly, 
court attr 
dworskość f courtliness, courtly 
manners 


dworzanin m courtier 

dworzec m railway station 

dwója f pot. (nota szkolna) bad 
mark 

dwójka f couple, 
dwója 

dwójnasób, w ~ adv doubly 

dwór m court; (wiejskt, szlachec- 
ki) manor-house, country-house; 
(dzłedziniec) yard; na dworze 
out, outside, out of doors; na — 
out 

dwudniowy adj two days' 

dwudziestka f twenty, score 

dwudziesty num twentieth 

dwugłoska f gram. diphthong 

dwugodzinny adj two hours' 

dwujęzyczny adj bilingual 

dwukropek m colon 

dwukrotnie adv twice 

dwukrotny adj twofold 

dwuletni adj two years’ 

dwulicowość f duplicity 

dwulicowy adj double-faced, hypo- 
critical 


pair, two; = 


dwumasztowiec m mors. two- 
-master 
dwumasztowy adj mors. two- 
masted 


dwumian m mat. binomial 
dwumiesięcznik m bimonthly 
dwumiesięczny adj bimonthly 
dwunastka f twelve 
dwunastnica f anat. duodenum 
dwunasty num twelfth 
dwunożn|y adj two-legged; ~e 
stworzenie biped 
dwuosobowy adj for two persons; 
(o grze) two-handed 
dwupiętrowy adj three-storied 
dwupłatowiec m biplane 
dwuręczny adj two-handed 
dwurzędowy adj double-rowed; 
(o marynarce) double-breasted 


dwustronny adj two-sided; (o u- 
mowie) bilateral 


dwutlenek 


dwutlenek m chem. dioxide 

dwutomowy adj two-volume attr 

dwutorowy adj double-track attr 

dwutygodnik m biweekly 

dwutygodniowy adj fortnightly 

dwuwiersz m couplet 

dwuzgłoskowy adj gram. disyllabic 

dwuznacznik m quibble, equivoke 

dwuznaczność f ambiguity 

dwuznaczny adj equivocal, ambig- 
uous 

dwużeństwo n bigamy 

dychawica f med. asthma 

dychawiczny adj med. asthmatic 

dydaktyczny adj didactic 

dydaktyka f didactics 

dyfteryt m med. diphtheria 

dyfuzja f fiz. diffusion 

dyg m curtsy 

dygnitarz m dignitary (zw. koś- 
ctelny); pot. topman 

dygotać vi shiver 

dygresja f digression 

dykcja f diction 

dykta f plywood 

dyktando n dictation 

dyktator m dictator 

dyktatorski adj dictatorial 

dyktatura f dictatorship; ~ pro- 
letariatu dictatorship of the pro- 
letariat 

dykteryjka f anecdote 

dyktować vt dictate 

dylemat m dilemma 

dyletancki adj dilettantish 

dyletant m dilettante 

dyliżans m stage-coach 

dym s smoke; puścić z —em Send 
up in smoke; pójść z —em go up 
in smoke (flames) 

dymić oi smoke, reek 

dymisj]a f dismissal; resignation; 
podać się do ~i hand in one’s 
resignation, resign 

dymisjonować vt dismiss 

dymny adj smoky 

dynamiczny adj dynamic 

dynamika f dynamics 

dynamit m dynamite 

dynia f bot. pumpkin 

dyplom m diploma 


dyplomacja f diplomacy 

dyplomata m diplomat 

dyrekcja f management 

dyrektor m director, manager 

dyrygent m conductor 

dyscyplina f discipline 

dysk m disc; sport discus 

dyskretny adj discreet 

dyskryminacja f discrimination 

dyskusja f discussion 

dyskwalifikować vt disqualify 

dyspozycj|a f disposition; disposal; 
być do czyjejś ~i be at sb's dis- 
posal 

dysproporcja f disproportion 

dysputa f dispute, disputation 

dysputować ùi dispute (o czymś 
on, about sth) 

dystans m distance 

dystansować vt outdistance 

dystrakcja f distraction, distract- 
edness > 

dystrybucja f distribution 

dystyngowany adj distinguished 

dystynkcja f distinction 

dysydent m dissident, dissenter 

dyszeć vi gasp, pant 

dyszel m thill 

dyszkant m muz. treble 

dywan m carpet, rug 

dywersja f diversion 

dywidenda f dividend 

dywizja f division 

dywizjon m lotn. wing 

dyzenteria f med. dysentery 

dyżuļr m duty; mieć ~r be on 
duty; nie być na ~rze be off 
duty 

dyżurny adj on duty; s m officer 
<clerk etc.) on duty 

dzban m jug, pitcher 

dzbanek m jug 

dziać vt vt knit 

dziać się oi go on, happen, take 
place, occur; co się tu dzieje? 
what's up here?; niech się dzie- 
je, co chce happen (come) what 
may; co się z nim dzieje? what's 
happening to him? 

dziad m grandfather; old man; 
(żebrak) beggar; zejść na my 
go to the dogs , 
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dziadek m  grandpapa; (żebrak) 
beggar; — do orzechów nut- 
cracker(S) 

dziadowski adj (żebraczy) beggar- 
ly; (tandetny) rotten 

dział m section, division, part, 
sphere; geogr. ~ wód watershed 

działacz m man of action; ~ spo- 
łeczny social worker; ~ politycz- 
ny activist; ~ partyjny party 
worker 

działać vł act, be active, operate; 
(o leku) be effective; (o wraże- 
niu) affect; ~ komuś na nerwy 
get on sb's nerves; zacząć ~ 
come into operation; ~ cuda 
work wonders 

działalność f activity 

działanie n activity; effect; oper- 
ation; mat. rule 

działka f lot, allotment, parcel 

działo n cannon, gun 

dzianjy adj knitted; wyroby ~e 
knitted goods 

dziarski adj brisk, brave 

dziąsło n gum 

dzicz f savages, rabble, riff-raff 

dziczeć oi become savage, grow 
wild 

dziczyzna f venison 

dzida f spear 

dzieciak m kid 

dzieciarnia f children, zbior. small 
try 

dziecięcy adj child's, children’s; 
med. paraliż ~ infantile paral- 
ysis 

dziecinada f childishness 

dziecinnieć oi become childish 

dziecinny adj childish 

dzieciństwo n childhood 

dziecko n child; (do 7 lat) infant; 
(niemowlę) baby ` 

dziedzic m heir 

dziedzictwo n inheritance, heritage 

dziedziczka f heiress 

dziedzicznjy adj hereditary; ob- 
ciążenie ~e taint 

dziedziczyć vt inherit 

dziedzina f domain, sphere 

dziedziniec m court, yard, court- 
yard 


dzierżawić 


dziegieć m tar 

dzieje s pl history 

dziejopisarstwo n historiography 

dziejopisarz m historian 

dziejowy adj historic(al) 

dziekan m dean 

dziekanat m dean's office, deanery 

dzielenie n division 

dzielijć vt divide; distribute; sepa- 
rate; (podzżelżć) share; mat. ~é 
przez divide by; ~ się vr be 
divided; share (czymś z kimś 
sth with sb); 15 — się przez 3 
15 can be divided by 3; ta książ- 
ka — się na 3 części this book 
is divided into 3 parts 

dzielna f mat. dividend 

dzielnica f quarter; district 

dzielnik m mat. divisor 

dzielność f bravery 

dzielny adj brave 

dzieło n work, act, deed 

dziennie adv daily, a day; 2 razy 
— twice a day 

dziennik m (gazeta) daily; (pa- 
miętnik) diary; ~ buchalteryjny 
day-book; ~ lekcyjny class book 
<register) 

dziennikarski adj journalistie 

dziennikarstwo m journalism 

dziennikarz m journalist 

dziennjy adj daily, day's; praca 
~a (całodzienna) day's work, 
(wykonywana w dzień) day- 
work: światło ~e daylight 


dzień m day; ~ po dniu day by 
day; ~ powszedni workday, 
weekday; cały ~ the whole day 
long; co 'drugi ~ every other 
day; na drugi ~ on the next 
day; raz na ~ once a day; z 
dnia na ~ from day to day; za 
dnia by day, in the day-time; 
pewnego dnia one day; któregoś 
dnia some day, the other day 


dzierżawa f lease, tenancy 

dzierżawca m tenant, leaseholder, 
lessee 

dzierżawczy adj gram. possessive 

dzierżawić vt lease, take on lease, 
hold by lease 


dzierżawny 


dzierżawn|y adj, czynsz ~y rental, 
rent-charge; umowa ~a leasehold 
deed 

dzierżyć vt hold, keep 

dziesiątka f ten 

dziesiątkować vt decimate 

dziesiąty num tenth 

dziesięcina f tithe 

dziesięciokrotny adj tenfold 

dziesięciolecie n tenth anniversary 

dziesięć num ten 

dziesięciokroć num ten times 

dziesiętny adj decimal 

dziewczę n girl, maiden 

dziewczęcy adj girl’s, 
maidenly 

dziewczyna f girl 

dziewczynka f girl, pot. (podlotek) 
flapper 

dziewiątka f nine 

dziewiąty num ninth 

dziewica f virgin, maiden 

dziewictwo n virginity, 
hood 

dziewicz|y adj virgin(al), maiden; 
~a gleba virgin soil; las ~y 
virgin forest 

dziewięć num nine 

dziewięćdziesiąt num ninety 

dziewięćdziesiąty num ninetieth 

dziewięćset num nine hundred 

dziewiętnastka f nineteen 

dziewiętnasty num nineteenth 

dziewiętnaście num nineteen 

dziewka f maid; uj. wench 

dzięcioł m woodpecker 

dziękczynienie n thanksgiving 

dziękczynny adj thankful; list ~ 
letter of thanks 

dzięki s pl thanks; praep thanks 
to, owing to 

dziękować vł thank 

dzik m (wild) boar 

dziki adj wild, savage; s m savage 

dziobać vt peck 


girlish, 


maiden- 


dziobaty adj (po ospłe) pock- 
-marked 
dziobek m (np. tmbryka) spout, 
nozzle 


dziób m beak, bill; (okrętu) prow 
dzisiaj, dziś adv today; ~ rano 
this morning; ~ wieczór this 
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evening; od ~ za tydzień this 
day week 

dzisiejszy adj today's, present, 
present-day; w ~ch czasach 


nowadays, these days 
dziura f hole, opening, cavity 
dziurawić vt hole, make holes 
dziurawy adj leaky, full of holes 
dziurkować vt perforate 
dziw m marvel, wonder 


dziwactwo n eccentricity, peculi- 
arity 

dziwaczeć vł become eccentric 

dziwaczny adj eccentric, odd 

dziwak m eccentric 

dziwić vt astonish; ~ się vr won- 
der, be astonished (komuś, cze- 
mus at sb, sth); nie ma się cze- 
mu ~ it is no wonder 


dziwnjy adj strange, queer; nic 


~ego, że ... no wonder that ...; 
cóż ~ego, że ... what wonder 
that 


dziwo n marvel, wonder; prodigy 

dziwoląg m monster, deformed 
creature, monstrosity, oddity 

dzwon m bell; bić w ~y ring the 
bells 


dzwonek m. (hand-)bell; (dzwo- 
niente) ring; (telefoniczny) call 
dzwoni|ć vi ring; (telefonować) 


ring up (do kogoś sb); ~é do 
drzwi ring at the door; = mi 
w uszach my ears tingle 
dzwonko n (ryby) slice 
dzwonnica f belfry 
dzwonnik m bell-ringer 
dźwięczeć vi sound, resound, ring 


dźwięczność f sonority 

dźwięczny adj sonorous 

dźwięk m sound 
dźwiękowy adj sound; 
sound film; pot. talkies 

dźwig m (winda) lift, am. eleva- 
tor; (żuraw) crane 

dźwigać vt (nostć) carry; (podno- 
stć) lift, heave; ~ się vr raise 
oneself, rise 

dźwignia f lever 

dżdżownica f zool. rainworm 


film ~ 
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dźdżysty adj rainy 

dżem m jam 

dżentelmen m gentleman 
dżinsy s pl jeans, denims 


eksperyment 


dżokej m jockey 
dżonka f junk 
dżuma f med. plague 
dżungla f jungle 


e 


ebonit m ebonite 

echo n echo; przen. response 

edukacja f education, instruction 

edycja f edition 

edykt m edict 

efekt m effect 

efektowny adj effective, showy 

efektywny adj efficient, effective 

efemeryczny adj ephemeral 

efemeryda f ephemera 

Egipcjanin m Egyptian 

egipski adj Egyptian 

egoista m egoist 

egoistyczny adj egoistic, selfish 

egoizm m egoism 

egzaltacja f exaltation 

egzaltować się vr go into ecstasies 
(czymś over sth) 

egzamin m examination, pot. 
exam; zdawać ~ sit for an ex- 
amination; zdać ~ pass an ex- 
amination; nie zdać ~u fail in 
an examination 

egzaminując|y adj examinational; 
komisja ~a board of examiners 

egzaminator m examiner 

egzaminować vt examine 

egzekucja f execution 

egzekucyjny adj executive; 
ton ~ firing squad 

egzekutor m executor 

egzekutywa f executive (power) 

egzekwować vt execute; (pientą- 
"dze, należność ttp.) exact (coś 
od kogoś sth from sb) 

egzema f med. eczema 
egzemplarz m copy 

egzotyczność f exotism 

egzotyczny adj exotic 
egzystencja f existence 


plu- 


egzystencjalizm m existentialism 

egzystować vł exist 

ekierka f set-square 

ekipa f crew, team 

eklektyczny adj eclectic 

ekonom m (land) steward 

ekonomia f economy; 
economics 

ekonomiczny adj economic(al) 

ekonomika f economics 

ekonomista m economist 

ekran m screen 

ekscelencja f excellency 

ekscentryczność f eccentricity 

ekscentryczny adj eccentric, 
quaint 

eksces m (zw. pl my) excesses, 
disturbances 

ekshumacja f exhumation 

ekshumować vt exhume 

ekskluzywny adj exclusive 

ekskomunika f excommunication 

eksmisja f eviction 

eksmitować vt evict 

ekspansja f expansion 

ekspansywny adj expansive 

ekspedient m (w sklepie) shop- 
-assistant, salesman 

ekspediować vt dispatch, forward; 
sell 

ekspedycja f dispatch; expedi- 
tion; (biuro) forwarding depart- 
ment 

ekspedycyjny adj expeditionary 

ekspedytor m forwarding agent 
ekspert m expert (w czymś at, 
in sth) 

ekspertyza f expert's report <in- 
quiry» 

eksperyment m experiment 


(nauka) 


eksperymentować 


eksperymentować vi experiment 

eksploatacja f exploitation 

eksploatować vt exploit; 
nika) sweat 

eksplodować vt explode 

eksplozja f explosion 

eksponat m exhibit 

eksponować vt expose, exhibit 

eksport m export, exportation 

eksporter m exporter 

eksportować vt export 

ekspress m express (train); 
express letter 

ekspresja f expression 

ekstaza f ecstasy 

eksterminacja f extermination 

eksternista m extramural student 
pupil) 

eksterytorialny adj extraterrito- 
rial 

ekstrakt m extract 

ekstrawagancja f extravagance 

ekstrawagancki adj extravagant 

ekwipować vt equip, fit out 

ekwipunek m equipment, outfit 

ekwiwalent m equivalent 

elastyczność f elasticity 

elastyczny adj elastic 

elegancja f elegance 

elegancki adj elegant, smart 

elegant m dandy 

elegia f elegy 

elektroda f electrode 

elektroliza f electrolysis 

elektroluks m vacuum-cleaner; 
Hoover 

elektromagnes m electromagnet 

elektrometr m electrometer 

elektron m fiz. electron 

elektronika f electronics 


(robot- 


(list) 


elektrotechnik m electrician 
elektrotechnika f electrical engi- 
neering 


elektrownia f power-station 
elektryczność f electricity 
elektryczny adj electric 
elektryfikacja f electrification 
elektryfikować vt electrify 
elektryk m electrician 
elektryzacja f electrisation 
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elektryzować vt electrify; przen. 
galvanize 

element m element 
elementarny adj elementary 
elementarz m primer, ABC 
elewacja f elevation 
elewator m elevator, grain ele- 


vator 

eliksir m elixir 

eliminacja f elimination 

eliminacyjn|]y adj eliminating; za- 
wody —e trial heats 

eliminować vt eliminate 

elipsa f mat. ellipse; gram. ellip- 
sis 

elita f ćlite 

emalia f enamel 

emaliować vt enamel 

emancypacja f emancipation 

emancypantka f suffragette, pot. 
new woman 

emancypować vt emancipate 

emblemat m emblem 

embrion m embryo 

emeryt m pensioner, retired (of- 
ficer, teacher etc.) 

emerytować vt pension off 

emerytowany adj retired 

emerytur|a f retiring pension, re- 
tired pay; przejść na ~ę retire 

emfatyczny adj emphatie 

emfaza f emphasis 


emigracja f emigration, exile 

emigracyjny adj emigration attr; 
rząd ~ government in exile 

emigrant m emigrant; (polityczny) 
émigré 

emigrować ol emigrate 

eminencja f eminence 

emisariusz m emissary 


emisja f emission, issue; radło 
broadcast 
emitować vt emit, issue; radło 
broadcast 


emocja f emotion 
empiryczny adj empirical 
empiryzm m empiricism 
emulsja f emulsion 
encyklika f encyclical 
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encyklopedia f encyclopaedia 

encyklopedyczny adj encyclopaedic 

energetyka f energetics 

energia f energy 

energiczny adj energetic, 
vigorous 

entuzjastyczny adj enthusiastic 

entuzjazm m enthusiasm 

entuzjazmować się vr be enthus- 
iastic (czymś about sth) 

enuncjacja f enunciation 

epiczny, epicki adj epic(al) 

epidemia f epidemie 

epika f epic poetry 

epilepsja f med. epilepsy 

epileptyk m epileptic 

epilog m epilogue 

episkopat m episcopate 

epitet m epithet 

epizod m episode 

epoka f epoch 

epokowy adj epoch-making 

epopeja f epic, epopee 

epos m epos 

era f era 

erotyczny adj erotic 

erotyzm m eroticism 

erudycja f erudition 

erudyta m erudite (person) 

erupcja f geol. med. eruption 

esencja f essence 

eskadra f mors. lotn. squadron 

eskapada f escapade 

eskorta f escort 

eskortować vt escort 

esteta m aesthete 

estetyczny adj aesthetic 

estetyka f aesthetics 

Estończyk m Estonian 

estoński adj Estonian 

estrada f platform 

etap m stage 

etajt m permanency, permanent 


active, 


ewolucyjny 


post; być na —cie hold a regular 
post 

etatowy adj permanent 

etatyzm m State control 

etażerka f what-not, shelf; (na 
kstążkt) bookstand 

eter m ether 

etniczny adj ethnie 

etnograf m ethnographer 

etnografia f ethnography 

etnograficzny adj ethnographic 

etnolog m ethnologist 

etnologia f ethnology 

etyczny adj ethical 

etyka f ethics 


etykieta f etiquette; (napłs, kart- 
ka) label, tag 

etymologia f etymology 

etymologiczny adj etymologic(al) 

eugenika f eugenics 

eukaliptus m bot. eucalyptus 

Europejczyk m European 

europejski adj European 

ewakuacja f evacuation 

ewakuować vt evacuate 

ewangelia f gospel 

ewangelicki adj Protestant 

ewangeliczny adj evangelic(al) 

ewangelik m Protestant 

ewentualnie adv possibly, in case 


ewentualność f contingency, even- 
tuality 

ewentualny adj contingent, possi- 
ble, likely 

ewidencj|a f register, registry; re- 
cord; file; biuro ~i registry of- 
fice 

ewolucja f evolution; ~ drogą do- 
boru naturalnego the survival of 
the fittest 

ewolucjonizm m evolutionism 

ewolucyjny adj evolutionary 


fabryczny adj manufactured, attr 
tactory; znak ~ trade mark 

fabryka f factory, works, (teks- 
tylna, papieru) mill, plant 

fabrykant m manufacturer 

fabrykat m manufacture, 
factured article 

fabrykować vt manufacture, make, 
produce 

fabularny adj: film ~ feature film 

fabuła f contents, plot 

facet m pot. fellow, guy 

fach m occupation, profession 

fachowiec m expert, specialist 

fachowy adj professional, expert 

facjata f garret, attic; pot. (twarz) 
phiz 

fagot m muz. bassoon 

fajans m common china, faience 

fajerka f fire-disk, fire-pan 

fajerwerk m firework (zw. pl) 

fajka f pipe 

fajny adj pot. tip-top 

fajtłapa m pot, galoot 

fakt m fact 

faktor m agent, broker 

faktura f handl. invoice 

faktycznie adv in fact, actually 

faktyczny adj actual, real 

fakultatywny adj optional 

fakultet m faculty 

falja f wave; (bałwan) billow; (du- 
ża t długa) roller; ~a zimna (go: 


manu- 


rąca) cold (heat» wave; (radto) 
zakres ~ wave-band 
falanga f (szyk) phalanx; polit. 


Falange 
falbana f flounce 
falisty adj wavy, undulating 
falochron m breakwater 
falować vi wave, undulate 
fàlset m muz. falsetto 
falsyfikat m forgery, counterfeit 
falsyfikować vt falsify, forge, 
counterfeit 
fałda f fold, pleat 
fałsz m falsehood, deceit 


f 


fałszerstwo n falsification, 
ery 

fałszerz m falsifier, forger 

fałszować vt falsify, forge, coun- 
terfeit 

fałszywy adj false; 
spurious, forged 

fanatyczny adj fanatical 

fanatyk m fanatic 

fanatyzm m fanaticism 

fanfara f flourish (of trumpets) 

fanfaron m swaggerer 

fant m pawn, pledge; gra w ~y 
game of forfeits 

fantasta m dreamer, visionary 

fantastyczny adj fantastic(al) 

fantazja f fantasy, phantasy; fan- 
cy 

fara f parish church 

faraon m Pharaoh 

farba f dye, paint, colour; -~ dru- 
karska printer's ink; ~ olejna 
oil-colour; ~ wodna water-co- 
lour 

farbiarnia f dyer's, dye-works 

farbować vt dye, paint, colour; ~ 
na czarno dye black 

farmaceuta m pharmacist 

farmacja f pharmacy 

farmakologia f pharmacology 

farmakopea f pharmacopoeia 

farsa f farce 

farsz m stuffing 

fartuch m apron 

fartuszek m pinafore 

faryzeusz m rel. Pharisee 

fasada f façade 

fascynować vt fascinate, charm 

fasola f bean (zw. pl beans); ~ 
szparagowa French beans 

fason m pattern, fashion; 
style, chic 

fastryga f tacks 

fastrygować vt tack 

faszerować vt stuff 

faszyna f fascine 


torg- 


(podrobtony) 


(szyk) 
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faszysta m fascist 

fatalista m fatalist 

fatalizm m fatalism 

fatalny adj fatal 

fatygla f fatigue, trouble; zadać 
sobie —ę take the trouble 

fatygować vt fatigue, trouble; ~ 
się vr take trouble, trouble 

fauna f fauna; ~ wodna aquatic 
fauna 

faworek m crisped cake 

faworyt m favourite 

faworyzować vt favour 

faza f phase 

febra f med. ague, fever 

federacja f federation 

federacyjny adj federal 

felczer m assistant surgeon 

felieton m feuilleton 

feminista m feminist 

feniks m phoenix 

fenomen m phenomenon 

fenomenalny adj phenomenal 

feralny adj disastrous, ominous 

ferie s pl holiday, vacation 

ferma f farm 

ferment m ferment 

fermentacja f fermentation 

fermentować vi ferment 

festiwal m festival 

festyn m festive garden-party, 
feast 

fetor m stench 

fetysz m fetish 

feudalizm m feudalism 

feudalny adj feudal 

fiask|o n fiasco; skończyć się ~iem 
come to grief, go by the board 

figa f fig 

figliel m joke, trick; spłatać ~la 
play a trick (komuś on sb) 

figlarz m jester, joker 

figlować vt joke, play tricks; (o 
dzieciach) romp 

tigowjy adj fig attr; drzewo ~e 
fig-tree; listek my fig-leaf 

figura f figure; statue; shape; ~ 
przydrożna roadside image; 
przen. wielka ~ big shot 

fikać vt vt strike out (legs), gam- 
bol, kick up; — koziołki turn 
somersaults 


fiński 


fikcjja f fiction, sham; podtrzy- 
mywać ~ę keep up the sham 

fikcyjny adj fictitious 

fiksować vt Tt (utrwalać) fix; vi 
(wariować) go mad 

filantrop m philanthropist 

filantropia f philanthropy 

filar m pillar 

filatelista m stamp-collector, phi- 
latelist 

filatelistyka f philately 

filc m felt 

filharmonia f Philharmonic Hall 

filia f branch (office) 

filister m Philistine 

filisterstwo m Philistinism 

filiżanka f cup 

film m film, moving picture; mov- 
ie; ~ dokumentalny document- 
ary; ~ długometrażowy full- 
-length film; = fabularny feature 
film; ~ krótkometrażowy short 
subject, short film; ~ rysunko- 
wy cartoon film; nakręcać ~ 
shoot a film; wyświetlanie ~u 
projection, screening 

filmow|y adj film attr; atelier ~e 
film-studio; gwiazda ~a. film 
star; kronika ~a news-reel 

filolog m philologist 

filologia f philology 

filologiczny ad philological 

filozof m philosopher 

filozofia f philosophy 

filozoficzny -adj philosophic(al) 

filtr m filter 

filtrować vt filter 

filut m wag, jester 

filuterny adj waggish 

Fin m Finn 

finalizować vt finish (up) 

finał m final; muz. finale 


finansļe s pl finances; minister 
mów bryt. Chancellor of the Ex- 
chequer, am. Secretary of the 
Treasury; ministerstwo ów 
bryt. Exchequer, am. Treasury 


finansista m financier 
finansować vt finance 
finansowy adj financial 
fiński adj Finnish 


fiolet 


1iolet m violet 

fioletowy adj violet 

fiołek m bot. violet 

fiord m geogr. fiord 

firanka f curtain 

firma f firm 

firmament m firmament 

fisharmonia f muz. harmonium 

fiszbin m whalebone 

fiszka f label, slip; (żeton) coun- 
ter; (w kartotece) card 

fizjolog m physiologist 

tizjologia f physiology 

fizjologiczny ddj physiological 

fizjonomia f physiognomy 

fizycznjy adj physical; pracownik 
~y manual worker; wychowanie 
~e physical training 

fizyk m physicist 

fizyka f physics 

flaga f flag, banner 

flak m (zw. pl ~i) intestines, guts; 
(potrawa) tripe 

flakon m bottle, phial; (do kwta- 
tów) ftlower-glass 

Flamandczyk m Fleming 

flamandzki adj Flemish 

flanca f seedling 

flanela f flannel 

flank|a f wojsk. flank; uderzyć z 
m4 flank 

flaszeczka f phial; (na ocet, oltwę) 
cruet 

flaszka f bottle 


flądra f zool. flounder 

flegma f phlegm 

flegmatyczny adj phlegmatic 

flek m heel-tap 

flet m muz. flute 

flirciarka f, flirciarz m flirt 

flirt m flirt, flirtatlon 

flirtować vt flirt 

flisak m raftsman 

flora f flora 

flota f fleet; ~ wojenna navy; ~ 
handlowa merchant marine 

flotylla f flotilla 

fluid m fluid 

fluktuacja f fluctuation 

fochy s pl pot. sulks; 
sulk, be in the sulks 


stroié ~ 
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foka f zool, seal 

foksterier m fox-terrier 

fokstrot m foxtrot 

folgować vi indulge (komuś w jë- 
go kaprysach sb in his whims); 
slacken, relax; (np. o deszczu, 
chłodzie) abate; (zelżeć) enge 
off; ~ swym namiętnościom in- 
dulge one's passtons 

foliał m folio 

folklor m folklore 

folwark m (manorial) farm 

fonem m phoneme 

fonetyczny adj phonetic(al) 

fonetyka f phonetics 

fonoteka f record (tape) library 

fontanna f fountain 

foremny adj well-shaped, shapely 

formja f shape; (w odtewniotwie) 
mould; ~y towarzyskie good 
torm, conventions; zbior. być w 
~ie be in due form; nie być w 
che be out of form 

formacja f formation 

formalista m formalist 

formalizm m formalism 

formalność f formality 

formaln|y adj formal; kwestia ~a 
point of order 

format m size 

formować vt form, shape, mould; 
m się vr form 

formularz m form 

formuł(k)a f formula 

formułować vt formulate, word 

fornir m veneer 

fornirować vt veneer 

forsa f pot. (pieniądze) dough 

forsować vt force; ~ się vr exert 
oneself 

forsowny adj forced, intense 

fort m wojsk, fort 

forteca f wojsk. fortress 

fortel m subterfuge 

fortepian m (grand) piano 

fortuna f fortune 

fortyfikacja f wojsk. tortification 

fortyfikować vt wojsk. fortity 

fosa f ditech; wojsk. moat 

fosfor m chem. phosphorus 

fotel m arm-chair 

totogeniczny adj photogenic 
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fotograf m photographer 

fotografia f (technika) photogra- 
phy; (zdjęcie) photograph, pic- 
ture 

fotograficzny adj photographic 

fotografować vt photograph 

fotokomórka f photo-cell 

fotokopia f photocopy 

fotometr m photometer 

fotomontaż m (technika) photo- 
-montage; (obraz) montage (pho- 
tograph) 

fotoreporter m camera-man 

fotos m photo 

fracht m freight 

fragment m fragment 

fragmentaryczny adj fragmentary 

frak m dress-coat, tail-coat 

frakcja f fraction; polit. faction 

francuski adj French 

Francuz m Frenchman 

Francuzka f Frenchwoman 

frank m franc 

franko adj adv post-paid 

frant m sly-boots; sly dog play- 
ing a fool 

frasobliwy adj uneasy, sorrowful 

fraszka f trifle; lit. limerick 

fraza f phrase 

frazeologia f phraseology 

frazeologiczny adj phraseological 

frazes m hollow phrase, "cliché; 
zbłor. ~y claptrap 

fregata f mors. frigate 

frekwencja f (w szkole, na zebra- 
niu ttp.) attendance 

fresk m fresco 

frędzla f fringe 

front m front; wojsk. front, fight- 
ing line; pójść na ~ to go (to be 
sent) to the front; przen. zmiana 
~u change of front 

froterować vt polish 

fruwać oi flitter, flutter; 
tly 

frykas m delicacy, dainty (bit) 

frywolny adj frivolous 


(latać) 


fuzja 

fryz m arch. frieze 

fryzjer m hairdresser, barber 

fujara f pipe; przen. (nłedotęga) 
galoot 

fujarka f (rural) pipe 

fundacja f foundation 

fundament m foundation; (podsta- 
wa) groundwork 

fundamentalny adj fundamental 

fundator m founder 

fundować vt found, establish; (czę- 
stować) treat (komuś. coś sb to 
sth), stand (szklankę piwa glass 
of beer) 

fundusz m fund 

funkcja f function 

funkcjonalny adj functional 

funkcjonariusz m functionary 

funkcjonować vt function, act 

funt m pound; ~ szterling pound 
sterling 

tura f cart 

turażerka f forage-cap 

turgon m baggage-cart 

furija f fury, rage; dostać ~i fly 
into a fury 

furiat m raging fellow 

furman m carter 

turor|a f furore; zrobić ~ę make 
a furore 

furta f gate 

furtka f wicket 

fusy s pl (np. w kawie) grounds 

fuszer m bungler, botcher 

fuszerka f bungle, botch 

fuszerować vt oi bungle, 
make a bungle (coś of sth) 

futbol m (association) football, 
soccer 

futbolista m football player, foot- 
baller 

futerał m case, cover 

futro n fur 

futryna f window-frame, 
-frame 

fuzja f fusion; (strzelba) rifle, gun 


botch; 


door- 


g 


gabardyna f gabardine 

gabinet m cabinet; (pokój do pra- 
cy) study 

gablota f glass-case, show-case 

gad m zool. reptile 

gadać vt vt pot. talk, prattle; ~ 
od rzeczy talk nonsense 

gadanie n pot. talk, prattle 

gadatliwość f talkativeness 

gadatliwy adj talkative 

gaduła m pot. clapper 

gadzińa f reptile, viper 

gafa f bloomer 

gaj m grove 

gajowy m gamekeeper 

galaktyka f galaxy 

galanteria f fancy-goods; (uprzej- 
mość) gallantry 

galar m scow 

galaret(k)a f jelly 

galera f hist. galley 

galeria f gallery; ~ obrazów pic- 
ture-gallery, gallery of pictures 

galernik m galley-slave 

galimatias m pot. muddle, jumble 

galon m (miara) gallon; (ozdoba) 
galloon 

galop m gallop; ~em at a gallop 

galopować vi gallop 

galowy adj gala; strój ~ gala-suit, 
gala-dress, gala-uniform 

galwanizować vt galvanize 

gałązka f twig 

gałąź f branch 

gałgan m rag; pot. (łajdak) ras- 
cal, scamp 

gałganiarz m rag-and-bone man 

gałka f ball, globe; (u drzwi, laskt) 
knob 

gama f muz. t przen. gamut, scale 

gamoń m pot. lout, galoot 

ganek m porch, veranda(h) 

gangrena f gangrene 

gangrenować vt gangrene 

ganić vt blame 

gap m gaper 


gapla m f gull, dupe; pasażer na 
~ę stowaway; jechać na ~ẹ stow 
away 

gapić się vr gape (na coś at sth) 

garaż m garage 

garb m hunch, hump 

garbarnia f tannery 

garbarz m tanner 

garbaty adj hunch-backed 

garbić się vr stoop 

garbnik m tannin 

garbować vt tan 

garbus m hunchback 

garderoba f (szafa) wardrobe; (sza- 
tnta) cloakroom; (odzież) stock 
of clothes, clothing 

gardlany adj throat attr 

gardjło n throat; przen. wąskie 
mło bottle-neck; mieć ból —ła 
have a sore throat; mieć nóż na 
~le have the knife at one's 
throat 

gardzić oi despise, scorn (czymś 
sth) 

gardziel f gullet 

garkuchnia f soup-kitchen 

garnąć vt gather up; ~ do siebie 

> hug; ~ się vr cling (do kogoś, 
czegoś to sb, sth); strive (do cze- 
goś after sth); hunger (do nauki 
itd. after learning etc.); apply 
oneself (do czegoś to sth) 

garncarnia f pottery 

garncarstwo n pottery, ceramics 

garncarz m potter 

garnek m pot 

garnirować vt trim, garnish 

garnitur m  (ubranłe) suit (of 
clothes), clothes; zbłor. set, fit- 
tings, mountings 

garnizon m garrison; stać (obsa- 
dzić) ~em garrison 

garnuszek m little pot, mug 

garstka f handful; small number 

garś|ć f handful; przen. trzymać w 
m—ci hold under one's thumb; 
wziąć się w ~é pull oneself to- 
gether 


523 


gasić vt extinguish, put out; (pra- 
gniente) quench; (wapno) slake 

gasnąć vi go out; (umierać) die 
away, expire 

gastronomia f gastronomy 

gastronomiczny adj gastronomical, 
catering 

gaśnica f (fire-)extinguisher 

gatunek m kind, sort; btol. species 

gatunkowy adj specific, generic; 
ciężar ~ specific gravity 

gawęda f chat; story, tale 

gawędziarz m story-teller 

gawędzić vt chat 

gawiedź f rabble 

gawron m zool. rook 

gaz m gas; — świetlny lighting gas; 
m trujący poison-gas; ~ ziemny 
natural gas; zatruć ~em gas; za- 
truć się ~em be gassed 

gaza f gauze 

gazda m highland farmer 

gazeciarz m newsman, newspaper- 
-boy 

gazela f zool. gazelle 

gazeta f newspaper 

gazetka f news-sheet; (tajna) un- 
derground paper 

gazolina f techn. gasolene 

gazomierz m gas-meter 

gazownia f gas-works 

gazow|y adj gaseous, gas attr; ma- 
ska ~a gas-mask; kuchenka ~a 
gas-range 

gaźnik m carburettor 

gaża f salary, pay 

gąbczasty adj spongy 

gąbka f sponge 

gąsienica f zool. caterpillar 

gąsienicow|y adj, koło ~e caterpil- 
lar-wheel 

gąsior m zool. gander; (butla) de- 
mijohn 

gąszcz m (gęstwłna) thicket; (gę- 
sty osad) sediment 

gbur m rude fellow, boor 

gburowaty adj rude, coarse, boor- 


gdakać oi cackle 

gderać vt grumble (na kogoś, coś 
at sb, sth) 

gdy conj when, as 


gęsi 


gdyby conj if; jak ~ as if; ~ nie 
to but for that 

gdyż conj for, because 

gdzie adv conj where; — indziej 
elsewhere 

gdziekolwiek adv anywhere 

gdzieniegdzie adv here and there 

gdzieś adv somewhere, someplace 

gejzer m geyser 

gen m błol. gene 

genealogia f genealogy 

genealogiczny adj genealogic(al) 

generacja f generation 

generalizować vt oi generalize 

generał m general 

generator m elektr. generator 

genetyczny adj genetic 

genetyka f genetics 

geneza f genesis, origin 

genialnjy adj full of genius; czło- 
wiek ~y man of genius; myśl ~a 
stroke of genius 

geniusz m genius, man of genius 

geodezja f geodesy 

geograf m geographer 

geografia f geography 

geograficzny adj geographic(al) 

geolog m geologist 

geologia f geology 

geologiczny adj geological 

geometra m  geometrician, 
surveyor 

geometria f geometry; ~ wykreśl- 
na descriptive geometry 


geometryczny adj geometric(al) 

georginia f bot. dahlia 

germanista m student of German 
philology; Germanist 

germanizm m germanism 

germański adj Germanic 

gerontologia f gerontology 

gest m gesture 

gestykulacja f gesticulation 

gestykulować vi gesticulate 

getry s pl (długte) gaiters, (krót- 
kie) spats 

getto n ghetto 

gęb|a f pot. mug; wulg. stulić —ę 
shut up 

gęgać vi gaggle 

gęsi adj goose attr; 


(land) 


~e pióro 


gęsina 


goose quill; 
Indian file 

gęsina f roast goose 

gęstnieć vt thicken 

gęstość f thickness, density 

gęstwina f thicket 

gęsty adj thick, dense; 
tkaninte) close 

gęś f zool. goose 

gęślarz m rebeck player 

gęśle s pl rebeck 

giąć vt bend, bow; ~ się vr bend, 
bow (down) 

gibki adj flexible, pliant 

gibkość f flexibility, pllability 


giełda f stock exchange; czarna ~ 
black market 

giełdow|y adj, ceduła ~a list of 
quotations, stock-exchange list; 
makler ~y stock-broker 

giełdziarz m stock-exchange oper- 
ator, stock-jobber 

giemza f chamois-leather 

giermek m hist. shield-bearer, 
squire; (w szachach) bishop 

giez m gadfly 

giętki adj flexible, pliant 

giętkość f flexibility, pliability 

giętjy adj, meble ~e bentwood 
furniture 


gigant m giant 

gigantyczny adj gigantic, gliant 

gilotyna f guillotine 

gimnastyczny adj gymnastic 

gimnastyk m gymnast 

gimnastyka f gymnastics 

gimnastykować się vr do gymnas- 
tics 

gimnazjalista m grammar-school 
boy 

gimnazjum n sing nieodm. gram- 
mar school 

ginąć vt perish; go lost 

ginekolog m gynaecologist 

ginekologia f gynaecology 

gips m plaster 

gipsować vt plaster 

girlanda f garland 

giser m founder, moulder 

gisernia f foundry 

gitara f muz. guitar 


iść ~ego walk in 


(np. o 
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glansować vt glaze 

glazura f glaze; (matertał) glaż- 
ing 

glazurować vt glaze 

gleba f soil 

ględzić vt pot. twaddle 

gliceryna f glycerine 

glin m chem. aluminium 

glina f clay 

glinianka f clay-pit 

glinian|jy adj earthen; naczynia ~e 
earthenware zbłor. 

gliniasty adj clayey 

glinka f potter's clay, argil 

glista f (earth-)worm; (ludzka) as- 
carid 

glob m globe 

globalnie adv in the gross, in bulk 

globalny adj total 

globus m globe 

gloria f glory; (aureola) halo 

gloryfikować vt glorify 

glosa f gloss 

glukoza f chem. glucose 

gładki adj smooth; plain; (o wło- 
sach, futrze) sleek; (o mante- 
rach) polished, refined; ~ ma- 
teriał (bez wzoru) plain fabric 

gładkość f smoothness, ease; (o- 
bejśctay refinement 

gładzić vt smoothe, polish 

głaskać vt stroke 

głaz m rock; (otoczak) boulder 

głąb 1. f = głębia A 

głąb 2. m (np. kapusty) strój 

głębia f depth, deep; przen. pro- 
fundity; w ~ lasu in the heart 


of the forest; z ~ serca from 

the bottom of one's heart 
głębinowy adj deep-sea attr 
głębok|i adj deep; przen. pro- 


found; w —ą noc in the dead of 
night 

głębokość f depth; profundity 

głodny adj hungry 

głodomór m starveling 

głodować vt starve, hunger i 

głodow|y adj hunger attr; kura- 
cja ~a hunger-cure; strajk ~y 
hunger-strike 

głodówka f (protestacyjna) hunger- 
-strike; (lecznicza) hunger-cure 
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głodzić vt starve, famish; — się vr 
starve, famish; ~ się na śmierć 
starve oneself to death 

głos m voice; (w głosowanłu) vote; 
(dzwonka) sound; prawo mu 
right of vote; większość —ów 
majority of votes; czytać na ~ 
read aloud; dopuścić do ~u give 
permission to speak; mieć ~ 
have a voice; oddać ~ na kogoś 
give sb one's vote; prosić o ~ 
ask for permission to speak; u- 
dzielić —u give permission to 
speak, give the floor; zabrać ~ 
begin to speak, stand up to 
speak, take the floor 

głosiciel m proclaimer 

głosić vt proclaim, propagate 

głoska f gram. sound 

głosować vt vote, (tajnie) ballot; 
~ nad czymś put sth to the vote; 
œ~ na kogoś vote for sb 


głosowanie n voting, poll, (tajne) 
ballot 

głosownia f gram. phonetics 

głosowy adj vocal 

głosujący m voter 

głośnia f anat. glottis 

głośnik m megaphone, loud-speak- 
er 

głośno adv loud(ly), aloud, in loud 
voice 

głośny adj loud; (sławny) famous 

głow|a f head; ~a kapusty head 
of cabbage; w kapeluszu na mie 
with one's hat on; z obnażoną 
mą bare-headed; przen. łamać 
sobie —ę rack one's brains (nad 
czymś about sth); mieć coś na 
~ie have sth on one's hands; on 
ma przewrócone w ~ie he has a 
queer head; on ma źle w mie 
there is sth wrong in his head; 
pobić na ~ẹ rout, defeat thor- 
oughly; przychodzi mi do ~y it 
occurs to me; zmyć komuś ~ę 
take sb to task; co ma to ro- 
zum so many men, so many 
minds; od stóp do głów from 
top to toe 

głowica f head; arch. capital 


gminny 

głowić się vr rack one's brains 
(nad czymś about sth) 

głownia f firebrand 

głód m 'hunger (czegoś for sth); 
(powszechny) famine; poczuć ~ 
become hungry; przen. ~ mie- 
szkaniowy scarcity of lodgings; 
~ ziemi land hunger 

głóg m bot. hawthorn 

główka f (small) head; ~ maku 
poppy-head 

głównodowodzący m commander- 
-in-chief 

główn|y adj main, chief, principal, 
cardinal; (o stacji, zarządzie) 
central; (o poczcie) general; ~a 
wygrana first prize 

głuchnąć vi grow deaf 

głuchoniemy adj deaf and dumb, 
deaf-mute 

głuchota f deafness 

głuch|y adj deaf (na lewe ucho in 
the left ear); (o dźwięku) hollow, 
dull; ~a cisza dead silence; ~a 
wieść vague news; być ym na 
prośby turn a deaf ear to en- 
treaties 

głupi adj silly, stupid, foolish 

głupiec m fool, blockhead 

głupieć vł grow stupid 

głupkowaty adj half-witted, dull 

głupota f stupidity 

głupstwjo n silly stuff, nonsense; 
(drobnostka) trifle; pleść ~a talk 
nonsense (rot) 

głuszja f solitude, dead silence 

głuszec m zool. capercaillie, wood- 
-grouse 

głuszyć vt deafen; 
damp; zob. zagłuszać 

gmach m edifice 

gmatwać vt tangle, embroil 

gmatwanina f tangle, imbroglio 

gmerać vi fumble (w czymś at, in, 
with sth; za czymś after, for sth) 

gmina f community; (włejska) 
parish; (młejska) municipality, 
municipal corporation; Izba 
Gmin House of Commons 

gminn|y adj communal; (pospolity) 
vulgar; rada ~a parish council 


(przyctszać) 


gnać 


gnać vt drive; oi run 

gnat m pot. bone 

gnębiciel m oppressor 

gnębić vt oppress; (dręczyć) wor- 
ry; (dokuczać) harass 

gniady adj bay 

gniazdko n (little) nest; 
socket 

gniazdo n nest; przen. ~ rodzinne 
hearth, home 

gnicije n rotting, decay, putrefac- 


elektr. 


tion; podlegający ~u liable to 
decay 

gnić vt rot, decay, putrefy 

gnida f nit 


gnieść vt press, squeeze; (cłasto) 
knead; ~ się vr press, crush 

gniew m anger; wpaść w ~ get 
angry, burst out in anger 

gniewać vt anger; ~ się vr be an- 
gry (na kogoś with sb, na coś at 
sth) 

gniewliwy adj irritable, irascible 

gniewny adj angry, irritated 

gnieździć się vr nest, nestle (down) 

gnoić vt (nawoztć) dung, manure; 
~ się vr (jątrzyć się) fester 

gnojówka f liquid manure 

gnom m gnome 

gnój m dung, manure 

gnuśnieć vt stagnate, be slothful 

gnuśność f stagnation, sloth 

gnuśny adj stagnant, slothful 

gobelin m gobelin 

godło n device; ~ Polski Polish 
ensign 


godność f dignity 

godny adj worthy; (pełen godnoś- 
ct) dignified; ~ podziwu admir- 
able; ~ polecenia recommend- 
able; ~ pożałowania lamentable; 
~ szacunku respectable; ~ wi- 
dzenia worth seeing 


gody s pl feast; (weselne) nuptials 

godzić vt (najmować) engage, hire; 
(jednać) conciliate; oi hit (w coś 
sth), aim (w coś at sth); ~ na 
czyjeś życie attempt sb’s life; ~ 
się vr agree, consent (na coś to 
sth); reconcile oneself (np. z lo- 
sem to one's lot) 
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godzinja f hour; ~y nadliczbowe 
overtime; ~y przyjęć reception, 
office-hours, consulting-hours; 
my urzędowe office hours; pra- 
cować poza ~ami urzędowymi 
work overtime; pół ~y half-an- 
-hour; która ~? what time is it?; 
jest ~2 trzecia it is three o'clock; 
co dwie ~y every second hour; 
przen. na czarną —ę for a rainy 
day; całymi ~ami by the hours 

godziwy adj suitable, fair 

goić vt heal, cure; ~ się vr heal 
(up), be cured 

golenije n shave; maszynka do ~a 
safety-razor 

goleń m shin(-bone), anat. tibia 

golić vt shave; ~ się vr shave, 
have a shave 

golonka f pig's feet, pettitoes 

gołąb m pigeon; siwy jak ~ snow- 
-white 

gołąbek m (także przen.) dove 

gołębi adj dove-like 

gołębiarz m pigeon-keeper 

gołębica f dove 

gołębnik m pigeon-house 

gołoledź f glazed frost 

gołosłowny adj unfounded, ground- 
less 

gołowąs m youngster 

goły adj naked; (ogołocony) bare; 
(obnażony) nude; ~ym okiem 
with the naked eye; na ~ej zie- 
mi on the bare ground; z ~4 
głową bare-headed; pod —ym 
niebem under the open sky; z 
ymi rękoma empty-handed; 
pot. ~y jak święty turecki as 
poor as a church mouse 

gomółka f lump 

gondola f gondola; lotn. nacelle 

gong m gong 

gonić vt chase, drive, pursue; vł 
run, chase, be after; ~ ostatka- 
mi be short (czegoś of sth); ~ się 
vr chase one another; race 

goniec m messenger; (w hotelu) 
bell-boy; (w szachach) bishop 

goniometr m goniometer 

gonitwa f run, chase 
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gont m shingle 

gończy adj, list ~ warrant of ar- 
rest; pies ~ hound 

gorąco 1. adv hot(ly); jest mi ~ 
I am (feel) hot; ~ dziękować 
thank warmly; przen. na ~ with- 
out a moment's delay 

gorąco 2. n heat 

gorącjy adj hot; (o strefie) tor- 
rid; przen. (płomienny) ardent, 
(żarliitwy) tervent; przen. w mej 
wodzie kąpany hot-blooded; zła- 
pać na ym uczynku catch red- 
-handed (in the very act) 

gorączka f fever; przen. excite- 
ment, passion; biała ~ delirium 
tremens; ~ złota gold fever 
śrush) 

gorączkować oi have a fever; ~ 
się vr be excited 


gorączkowy adj feverish; stan ~ 
temperature 

gorczyca f bot. mustard 

gorczyczny adj mustard attr 

gordyjski adj Gordian; przen. prze- 
ciąć węzeł ~ cut the Gordian 
knot 

gorliwiec m zealot 

gorliwość f zeal, fervour 

gorliwy adj zealous, fervent 

gors m breast; plastron 

gorset m corset; stays pl 

gorszy adj comp worse 

gorszyć vt scandalize, demoralize; 
~ się vr be scandalized (czymś 
at sth) 

gorycz f bitterness 

goryczka f bitter taste; bot. gentian 

goryl m zool. gorilla 


gorzałka f vodka 

gorzeć vł burn, be ablaze 

gorzej adv comp worse; tym ~ so 
much the worse; ~ się czuję I 
am worse 

gorzelnia f distillery 

gorzki adj bitter 

gorzknieć vt become bitter 

gospoda f inn, public house, ta- 
vern 

gospodarczy adj economic 

gospodarka f economy; (domowa) 


góra 


housekeeping, management 

gospodarny adj economical 

gospodarować vi farm; manage, 
administer; (w domu) keep house 

gospodarstwo n (rolne) farm, farm- 
ing; (domowe) household 

gospodarz m (rolnik) farmer; land- 
lord; (właścictel) master (of the 
house); (pan domu) host; (zarząd- 
ca) manager 

gospodyni f mistress 
house); (pani domu) 
manageress; landlady 

gosposia f housekeeper 

gościć vt receive, entertain; (przy- 
jąć na nocleg) put up; vi stay 
(u kogoś with sb) 

gościec m med. gout 

gościna f stay, visit 

gościniec m highroad; ł (podaru- 
nek) present, gift 

gościnność f hospitality 

gościnny adj hospitable; pokój ~ 
guest-room 


gość m guest, visitor; (klient) cus- 
tomer, patron; (w pensjonacie) 
boarder 

gotować vt cook, boil; (przygoto- 
wywać) prepare; ~ się vr (o wo- 
die, mleku) boil, (o potrawach) 
be cooking; (przygotowywać stę) 
prepare (do czegoś, na coś for 
sth) 

gotowość f readiness 

gotow|y adj ready, prepared (na 
coś, do czegoś for sth); finished; 
~e ubranie ready-made clothes 

gotówk|a f cash, ready money; 
płacić ~ą pay (in) cash 

gotycki adj Gothic 

gotyk m Gothic (style); 
Gothic letters 

goździk m bot. carnation, pink * 

górja f mountain; (szczyt, górna 
część) top; ~a lodowa iceberg; 
do ~y nogami upside down; na 
górze up, above, at the top, (na 
piętrze) upstairs; z ~y down, 
downwards, downstairs, from 
above; u ~y stronicy at the top 
of the page; płacić z ~y. pay in 


(of the 
hostess; 


(pismo) 


góral 


advance; ręce do —y! hands up!; 
traktować z ~y look down (ko- 
goś upon sb); z ~ą (ponad) over; 
brać —=ę get the upper hand 
(nad kimś of sb); w —ę rzeki 
upstream; zbocze ~y hillside; 
pod —ę uphill 

góral m mountaineer, highlander 

górka f hill 

górnictwo n mining (industry) 

górniczy adj mining 

górnik m miner; inżynier ~ min- 
ing-engineer 

górnolotny adj highflown 

górnjy adj upper, superior; ~a 
granica upper (top) limit 

górować vł prevail (nad kimś over 
sb), be superior (nad kimś to sb) 

górski adj mountain attr; łańcuch 

. ~ mountain-chain 

górujący adj prevalent, predomi- 
nant 

górzysty adj mountainous 

gra f play; game; teatr acting; 
(hazard) gamble; ~ słów play 
upon words, pun; wchodzić w 
grę come into play 

grab m bot. hornbeam 

grabarz m grave-digger 

grabić vt (np. stano) rake; (rabo- 
wać) rob, plunder 

grabie s pl rake 

grabieć vi grow numb 

grabież f plunder 

grabieżca m plunderer 

grabieżczy adj rapacious 

graca f hoe 

gracja f grace, charm 

gracować vt hoe 

gracz m player; (hazardowy) gam- 
bler; ~ na giełdzie stock-ex- 
change speculator; ~ na wyści- 
gach betting-man; (w teniste) ~ 
podający server, ~ przyjmujący 
striker 

grać vi play; ~ na giełdzie operate 
on Change; — na loterii play in 
the lottery; ~ na skrzypcach 
play (on) the violin; ~ na wy- 
ścigach bet in horse-racing; ~ w 
karty <w szachy) play cards 
<chess) 
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grad m hail; ~ pada it hails 

gradacja f gradation 

gradobicie n hailstorm 

graficzny adj graphic 

grafik m graphic artist 

grafika f graphic art 

grafit m miner. graphite 

grafologia f graphology 

grafoman m scribbler 

grafomania f mania for scribbling 

grajek m player, fiddler 

gram m gram, gramme 

gramatyczny adj grammatical 

gramatyka f grammar 

gramofon m gramophone 

granat m (kolor) navy-blue; (o0- 
woc) pomegranate; (pocisk) grè- 
nade, shell; (kamień) garnet 

granatnik m wojsk. howitzer 

granatowy adj navy-blue 

graniastosłup m prism 

graniasty adj angular 

granicja f (kres, zakres) limit; 
(geograficzna, polityczna) border, 
frontier; (demarkacja) boundary; 
za —ą, za ~ę abroad; przekro- 
czyć ~e przyzwoitości transgress 
the laws of propriety; wszystko 
ma swoje ~e there is a limit to 
everything 

granicznjy adj border(ing), fron- 
tier attr; kamień —y borderstone, 
landmark; kordon ~y military 
cordon, patrolled border; linia 
~a boundary(-line) e 

graniczyć vł border (z czymś on 
sth) 

granit m granite 

granulacja f granulation 


granulować vt granulate; ~ się vr 
granulate 

grań f ridge 

grasica f anat. thymus 

grasować vi maraud, prowl; (o 
chorobach) spread, prevail 

grat m pot. stick; przen. (o sta- 
rym człowieku) tfogey 

gratis adv gratis, free of charge 

gratisowy adj free of charge, gra- 
tuitous ` 

gratka f windfall 
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gratulacja f congratulation 

gratulować oi congratulate (ko- 
muś czegoś sb on sth) 

gratyfikacja f gratuity, extra pay 

grawer m engraver 

grawerować vt engrave 

grawerstwo n engraving 

grawerunek m engraving 

grawitacja f gravitation 

grawitować vł gravitate (ku ko- 
muś, czemuś towards sb, sth) 

grawiura f engraving 

grdyka f anat. Adam's apple 

grecki adj Greek 

Grek m Greek 

gremialnie adv in a body, in a 
mass 

gremialny adj general 

gremium n sing nieodm. 
body 

grenadier m grenadier 

grępel m card 

grępłować vt card 

grobla f dam 

grobowiec m tomb, sepulchre 

grobow|y adj sepulchral; kamień 
my tomb-stone; przen. cisza ~a 
dead silence 

groch m pea; (potrawa) peas pl; 
pot. ~ z kapustą hotch-potch 

grochówka f pea-soup 

grodzić vt hedge, fence 

grodzki adj municipal 

grom f thunderbolt; — z jasnego 
nieba bolt from the blue 

gromada f crowd, throng; 
group 

gromadny adj numerous, collective 

gromadzić vt accumulate, amass, 
heep up; ~ się vr assemble, 
gather 

gromadzki adj communal, common 

gromić vt thunder, storm (kogoś 
at sb); (rozbłjać, niszczyć) rout, 
smash 

gromki adj resonant, thunderous 

gromnica f rel. blessed wax-candle 

gromniczny adj, dzień Matki Bo- 
skiej Gromnicznej Candlemas 

grono n bunch of grapes; (grupa) 
circle, company, staff 

gronostaj m zool. ermine 
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staff, 


troop, 


grudka 


gronostajow]y adj, futro ~e er- 
mine 

grosz m grosh; przen. penny; bez 
~a penniless; co do ~a to a pen- 
ny; ~ wdowi widow's mite 

grot m pike, dart, bolt, arrow- 
-head 

grota f grotto, cave 

groteska f grotesque 

groz|a f horror, terror; przejąć ~ą 
strike with awe, terrify 

grozi|ć vt threaten (komuś czymś 
sb with sth), menace; ~ nam bu- 
rza we are threatened with a 
storm; ~ epidemia an epidemic 
is imminent 

grożba f menace, threat 

groźny adj threatening; 
dangerous, severe 

grożący adj threatening, imminent 


grób m grave; (grobowłec) tomb; 
lit. i rel. sepulchre 

gród m lit. town; (fortified). cas- 
tle 

grubas m fatty 

grubianin m boor 

grubiański adj boorish, rude 

grubiaństwo n boorishness, rude- 
ness 

grubieć vi grow stout, 
thick, thicken 

gruboskórny adj coarse-skinned, 
thick-skinned, coarse 


grubość f thickness, stoutness; (ob- 
jętość) bulk 

gruby adj thick, stout, big, bulky; 
(o suknie, rysach twarzy) coarse; 
(o błędzie) gross: (o głosłe) low, 
deep 

gruchać oi coo 

gruchnjąć vi tumble down, bump; 
wieść =—ęła the rumour has been 
set afloat 

gruchot m crash, rattle; (o czło- 
włeku) decrepit creature 

gruchotać vt smash, shatter 

gruczoł m anat. gland 

gruczołowy adj :glandular 

gruda f clod (ot earth) 

grudka f (np. zakrzepłej krut 
clot; (kulka) globule 


terrible, 


become 


grudzień 


grudzień m December 

grunjt m ground; (rolny) soll; 
(dno) bottom; (tstota rzeczy) es- 
sence; do ~tu thoroughly, to the 
core; w —cie rzeczy as a matter 
of fact, at bottom, essentially; 
na mocnym —cie on solid ground 

gruntować vt (opłerać, bazować) 
ground; (sondować) fathom, 
sound; vł bottom, touch bottom 

gruntownie adv thoroughly 

gruntowny adj solid, 
-grounded; through 

gruntowy adj, podatek ~ land- 
-tax 

grupa f group 

grupować vł group; ~ się vr group 

grusza f pear-tree 

gruszkja f pear; przen. mi na 
wierzbie castles in the air 

gruz m rubbish, rubble; pl ~y 
debris zbłor., ruin; rozpadać się 
w ~y fall to ruin; leżeć w —ach 
lie in ruin = 

gruzeł m clot 

Gruzin m Georgian 

gruziński adj Georglan 

gruźlica f med. tuberculosis, con= 
sumption 

gruźliczy adj tuberculous 


gruźlik m consumptive 

gryczanjy adj, kasza ~a buck- 
wheat groats pl 

gryf m muz. fingerboard 

gryka f bot. buckwheat 

grymas m grimace, caprice 

grymasić vt be fastidious; (przy 
jedzenłtu) be particular 

grymaśny adj fastidious, capri- 
cious; (przy jedzeniu) particular 

grynszpan m chem. verdigris 

grypa f med. influenza, pot, flu(e), 
grippe 

grysik m semolina 

gryzący adj mordant, corrosive 

gryzipiórek m uj. ink-slinger 

gryzmolić vt scribble, scrawl 

gryzoń m zool. rodent 

gryźć vt bite, gnaw, nibble; (np. 


well- 
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o płeprzu) burn; (o sumieniu, 
troskach) prick, sting; ~ się vr 
bicker, wrangle; (martwić stę) 
worry, be grieved (czymś about 
sth) 

grzać vt warm, heat; ~ się or 
warm (oneself); (na słońcu) bask 

grzałka f heater; ~ nurkowa im= 
mersion heater 

grzanka f toast 

grządka f bed 

grząski adj quaggy 

grzbiet m back; (góry, falt) crest 

grzebać vt bury, inter; rake (up); 
wł tumble (w czymś at sth); dig 
(np. w kieszeni in the pocket) 

grzebieniasty adj comblike 

grzebień m comb; (górski) crest; 
~ koguci cock's. comb, crest 

grzech m sin 

grzechotać vi rattle 

grzechotka f rattle 

grzechotnik m zool. rattlesnake 

grzeczność f politeness, kindness, 
courtesy; wyświadczyć ~ render 
a (kind) service 

grzeczny adj polite, kind; (0 dziec- 
ku) good 

grzejnik m heater, radiator 

grzesznik m sinner 

grzeszny adj sinful 

grzeszyć vi sin 

grzęda f bed; (dla kur) perch 

grzęznąć vi sink, get stuck 

grzmijeć vi thunder; ~ it thun- 
ders 

grzmocić vt thrash, thump 

grzmot m thunder 

grzyb m mushroom, fungus 

grzybnia f mushroom spawn 

grzywa f mane 

grzywn|a f fine; ukarać mą fine 

gubernator m governor 

gubernia f government 

gubić vt lose; (niszczyć) destroy; 
m się vr lose oneself, lose one's 
way, go lost; ~ się w domysłach 
be lost in conjectures 

guma f gum; (na koła itp.) rub- 
ber; (elastyczna) india-rubber; 
(żywtczna) resin; (do wycteranła) 
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eraser, indla-rubber; ~ arabska 
gum arabic 

gumować vt gum 

gusta s pl sorcery, witcheraft 

gust m taste; w moim guście to 
my taste 

gustować vt take delight (w czymś 
in sth), relish (w czymń sth), 
like 

gustowny adj in good taste, grace- 
ful, elegant 

guwernantka f governess 

guwerner m tutor, private instruc- 
tor 

guz m bump, 
mour 

guzdrać się vr dawdle, dillydally 

guzik m button; zapiąć na ~ but- 
ton (on) 

gwałcić vt violate, rape 

gwałt m violence; ~em forcibly 

gwałtowny adj violent 

gwar m clatter, murmur 

gwara f dialect; slang 

gwarancja f guarantee, security, 
prawn, guaranty 


brulse; med, tu- 


handlarz 


gwarant m guarantee 

gwarantować vt vi guarantee 

gwardia f guard (także pl); ~ 
przyboczna body-guard; (królew- 
ska) Life Guards 

gwardzista m guardsman 

gwarny adj nolsy 

gwarzyć vt chat 

gwiazda f star 

gwiazdka f starlet; (w druku) as- 
terisk; (wigtlta) Christmas Eve; 
(podarunek świąteczny) Christ- 
mas gift 

gwiazdor m (film) star 

gwiazdozbiór m constellation 

gwiaździsty adj (oświetlony gwłaz- 
damt) starlit; (ozdobtony gwłaz- 
damt) starry 

gwint m screw-thread 

gwizd m whistle 

gwizdać vt whistle 

gwizdek m whistle 

gwoździk m little nail; zob. goź- 
dzik 

gwóźdź m nall; przybić gwoździa- 
mi nail 

gzyms m cornice 


h 


habit m frock 

haczyk m hook 

hafciarka f embroiderer 

haft m embroidery 

haftka f clasp 

haftować vt vi embroider 

hak m hook 

hala f hall; ~ targowa market- 
-hall; ~ maszyn engine-room 

halka f petticoat 

halucynacja f hallucination 

hatay m noine, fung: wiele ~u o 
mic much ado about nothing 

hałasować vi make a noise 

hałastra f rabble 

hałaśliwy adj nolsy 


hatda f heap, pile (of ore, coal) 

hamak m hammock 

hamować vt brake; (wstrzymywać) 
check, slacken; (tłumłć) repress; 
m le vr restrain oneself 

hamulec m brake; przen. re- 
straint 


handel m trade; commerce; ~ wi- 
nem, zbożem itd. trade in wine, 
corn etc,; ~ wymienny barter; 
m zagraniczny forelgn trade; pro- 
wnadzić ~ carry on trade 

handlarz m trader, dealer (wi- 
nem, zbożem ltd. in wine, corn 
etc.); ~ wędrowny pedlar 


handlować 


handlować vi trade, deal (czymś 
in sth) 

handlowiec m tradesman, merch- 
ant 

handlowość f commercial affairs 

handlow|y adj commercial, mer- 
cantile; izba ~a chamber of 
commerce; korespondencja ~a 
commercial correspondence; ma- 
rynarka ~a merchant marine; 
statek ~y merchant ship; księ- 
ga ~a account book; spółka ~ 
partnership; towarzystwo ~e 
trading company 

hangar m hangar 

haniebny adj shameful, disgrace- 
tul 


hańba f shame, disgrace, disħon- 
our 

hańbić vt disgrace, dishonour 

haracz m tribute 

harce s pl (swawotla) frolics, 
pranks; wyprawiać ~ frolic, play 
pranks 

harcerka f Girl Guide, 
scout 

harcerstwo n scouting, boy scouts 
movement 

harcerz m boy scout 


am. girl 


harcmistrz m scoutmaster, scout 
leader 
harcować oi (swawolić) frolic, 


romp 

hardość f haughtiness 

hardy adj haughty 

harfa f muz. harp 

harfiarz m harpist 

harmonia f harmony; (instrument) 
concertina 

harmoniczny adj harmonic 

harmonijka f harmonica, 
organ 

harmonijny adj harmonious 

harmonizować vt harmonize 

harmonogram m. plan of work, 
timetable 

harować vi pot. sweat, drudge 

harówka f pot. sweat, drudgery 

harpun m harpoon 

hart m hardness; techn. temper; 
(charakteru) fortitude 

hartować vt harden; inure; techn. 


mouth 
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temper; zob. zahartowany; ~ się 
vr harden, inure oneself 

hasło n watchword; slogan; wojsk. 
password 

haszysz m hashish 

haubica f wojsk. howitzer 

haust m draught; jednym ~em at 
a draught 

hazard m hazard; (w grze) gam- 
ble 

hazardować się vr gamble 

heban m ebony 

hebel m plane 

heblować vt plane 

hebrajski adj Hebrew 

heca f pot. fun 

hegemonia f hegemony 

hej tnt heigh!, ho! 

hejnał m trumpet-call 

hektar m hectare 

helikopter m helicopter 

hellenista m _ Hellenist, 
scholar 

hełm m helmet 

hemoglobina f btol. haemoglobin 

hemoroidy s pl med. haemorhoids 

heraldyka f heraldry, heraldic art 

herb m coat-of-arms; (na sygnecie) 
crest 

herbaciarnia f tea-shop 

herbata f. tea 

herbatnik m biscuit 

heretycki adj heretical 

heretyk m heretic 

herezja f heresy 
hermetyczny adj hermetic, 
-tight, water-tight 

heroiczny adj heroic 

heroizm m heroism 

herold m hist. herald 

herszt m ringleader 

hetman m bist, commander-in- 

-chief; (w szachach) queen 

hiacynt m bot. hyacinth 

hiena f zool. hyena A 

hierarchia f hierarchy d 

hierarchiczny adj hierarchie 

hieroglif m hieroglyph 

higiena f hygiene 

higieniczny adj hygienic 

Hindus m Hindu 

hinduski adj Hindu 


Greek 


air- 


JN 
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hiobow|y adj, ~a wieść Job's (dis- 
maly news 

hiperbola f hyperbole; 
perbola 

hipnotyczny adj hypnotic 

hipnotyzer m hypnotist 

hipnotyzować vt hypnotize 

hipnoza f hypnosis 

hipochondria f hypochondria 

hipochondryk m hypochondriac 

hipokryta m hypocrite 

hipokryzja f hypocrisy 

hipopotam m zool. hippopotamus 

hipotecznjy adj mortgage attr; 
bank ~y mortgage bank; dłuż- 
nik ~y mortgager; pożyczka ~a 
mortgage loan 

hipoteka f mortgage 

hipotetyczny adj hypothetic 

hipoteza f hypothesis 

histeria f hysterics 

histeryczny adj hysterical 

histeryk m hysterie 

historia f history; story 

historyczny adj (dotyczący histo- 
rt) historical; (doniosły, epoko- 
wy) historie 

Hiszpan m Spaniard 

hiszpański adj Spanish 

hodować vt rear, breed, raise; (u- 
prawtać) cultivate; (o jarzynach) 
grow 

hodowca m (bydła) breeder; (ja- 
rzyn ttp.) grower 

hodowla f breeding, growth, cul- 
ture 

hojność f liberality, 
open-handedness 

hojny adj liberal, generous, open- 
-handed 

hokej m hockey 

Holender m Dutchman 

holenderski adj Dutch 

holować vt haul, tow, have in tow, 
tug 

holownik m tugboat 

hołd m homage; składać ~ pay 
4do) homage 

hołdować oi pay (do) homage; 
(wyznawać, np. zasady) profess 
(czemuś sth) 

hołota f rabble 


mat. hy- 


generosity, 


humus 


hołysz m t pauper, have-not 

homar m zool. lobster 

honor m honour, am. honor 

honorarium n sing nieodm. fee; 
(autorskie) royalty 

honorować vt honour, respect 

honorowy adj honourable 

horda f horde 

hormon m biol. hormone 

horoskop m horoscope 

horrendalny adj horrible, 
dalous 

horyzont m horizon 

horyzontalny adj horizontal 

hossa f boom 

hotel m hotel 

hoży adj brisk, spirited 

hrabia m count, (angłelski) earl 

hrabina f countess 

hrabstwo n county 

hreczka f bot. buckwheat 

huba f touchwood 

hubka f tinder 

huczeć oi roar, resound; make a 
noise 

huczny adj resonant, clamorous; 
(okażały) sumptuous, pompous 

huk m roar, bang; (trzask) crash 

hulać vi carouse; run wild 

hutajnoga f scooter 

hulaka m carouser 

hulanka f carousal 

hulaszczy adj debauched, disso- 
lute z 

hultaj m rogue, scamp 

humanista m humanist 

humanistyezn|y adj humanistic; 
humane;. studia ~e  humane 
studies; literatura ~a humanistic 
literature 

humanistyka f humanities pl 

humanitarny adj humanitarian, 
humane 

humanizm m humanism 

humor m humour, mood; (kaprys) 
whim, fancy 

humoreska f humorous 
muz. humoresque 

humorystyczny adj humoristic, hu- 
morous 

humus m geol. humus 


scan- 


story; 


hura 


hura int hurrah! 

huragan m hurricane 

hurt m wholesale; ~em wholesale, 
in (the) gross 

hurtownik m wholesaler 

hurtow|y adj, handel ~y wholesale 
trade; sprzedaż ~a wholesale 

huśtać vt, ~ się vr rock, swing 

huśtawka f swing; (podparta w 
środku) seesaw 

huta f foundry, steel-works, smelt- 
ing-works; ~ szkła glass-works 

hutnictwo n metallurgy 


i conj and; 
and so on 

idea f idea 

idealista m idealist 

idealistyczny adj idealistic 

idealizm m idealism 

idealizować vt idealize 

idealny adj ideal 

ideał m ideal 

identyczność f identity 

identyczny adj identical 

identyfikować vt identify 

ideolog m ideologist 

ideologia f ideology 

ideologiczny adj ideological 

ideowiec m idealist 

ideowy adj ideological, attached to 
an idea 

idiom m idiom 

idiomatyczny adj idiomatic(al) 

idiosynkrazja f idiosyncrasy 

idiota m idiot 

idiotyczny adj idiotic 

idiotyzm m idiotism, idiocy 

idylla f idyl(1) 

iglastjy adj, drzewo ~e coniferous 
tree 

iglica f needle; (u bront palnej) 
pin; (na włeży) spire 

igłja f needle; nawlec ~ẹ thread 


also, too; i tak dalej 
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hutniczy adj metallurgic(al) 

hutnik m founder 

hybryda'f hybrid 

hydra f hydra 

hydrant m hydrant; hose 

hydraulika f hydraulics 

hydropatia f hydropathy 

hydroplan m seaplane 

hydroskop m hydroscope 

hydrostatyka f hydrostatics 

hydroterapia f hydrotherapy 

hymn m hymn; ~ narodowy na- 
tional anthem 


a needle; 
brand-new 

ignorancja f ignorance 

ignorant m ignoramus 

ignorować vt ignore, disregard 

igrać vt play, sport 

igraszka f frolic, play; toy, play- 
thing 

igrzysk|o n play, spectacle; pl ~a 
olimpijskie Olympic games 

ikra f zool. roe; pot. spirit 

ile adv how much, how many; 
tyle ... ~ as much (many) ... as; 
~ masz lat? how old are you?; 
o ~ how far, so far as, in so far 
as, as long as; o ~ wiem for all 
I know 

ilekroć adv how many times; conj 
whenever, as often as 

iloczas m quantity (of a vowel) 

iloczyn m mat. product 

iloraz m mat. quotient 

ilościowy adj quantitative 

ilość f quantity 

iluminacja f illumination 

iluminować vt illuminate 

ilustracja f illustration, picture 

ilustrator m illustrator 

ilustrować vt illustrate 

iluzja f illusion 


przen. prosto z =y 
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ił m loam 

im adv the; im ... tym ... the ... 
the ...; ~ więcej tym lepiej the 
more the better 

imać się vr take up 

imadło n (hand-)vice, handle 

imaginacja f imagination 

imaginacyjny adj imaginary 

imbir m ginger 

imbryk m tea-pot 

imieniny s pl name-day 

imiennik m namesake 

imienny adj nominal 

imiesłów m gram. participle 

imiję m name, first (Christian) 
name; denomination; z —enia, na 
—ę by name; w ~eniu in the 
name (kogoś of sb); dobre ~ę 
good reputation; jak ci na ~ẹ? 
what's your name? 

imigracja f immigration 

imigrować vi immigrate 

imitacja f imitation 

imitować vt imitate 

immatrykulacja f matriculation 

immatrykulować vt, ~ się vr ma- 
triculate 

impas m deadlock, blind alley; (w 
kartach) finesse 

imperialista m imperialist 

imperialistyczny adj imperialistic 

imperializm m imperialism 

imperium n sing nieodm. empire 

impertynencja f impertinence 

impertynencki adj impertinent 

impertynent m impertinent per- 
son 

impet m impetus, impulse 

implikować vt imply 

imponować vt impress (komuś sb) 

imponujący adj impressive, impos- 
ing 

import m import, importation 

importować vt import 

impregnować vt impregnate 

impresjonizm m impressionism 

impreza f enterprise; (widowtsko) 
spectacle, show 

improwizacja f improvisation 

improwizować vt improvise 

impuls m impulse 

impulsywny adj impulsive 


inicjatywa 


inaczej adv otherwise, differently; 
tak czy ~ one way or another; 
bo ~ or else 

inauguracja f inauguration 

inauguracyjny adj inaugural 

inaugurować vt inaugurate 

in blanko adv in blank 

incydent m incident 

indagacja f examination 

indagować vt examine, interrogate 

indeks m index 

indemnizacja f prawn. indemnity, 
indemnification 

Indianin m Indian 

indiański adj Indian 

Indonezyjczyk m Indonesian 

indonezyjski adj Indonesian 

indukcja f induction 

indukcyjny adj inductive 

indyczka f turkey-hen 

indyjski adj Indian, Hindu 

indyk m turkey 

indywidualista m individualist 

indywidualizm m individualism 

indywidualność f individuality; (o- 
soba) personality 

indywidualny adj individual 

indywiduum n sing nieodm. indi- 
vidual 

inercja f inertia, inertness 

infekcja f infection 

inflacja f inflation 

informacja f information (o czymś 
on (about) sth) 


informacyjnjy adj informative; 
biuro ~e inquiry-office, intelli- 
gence-office 

informator m informant; 
kacja) guide-book 

informować vt inform; ~ się vr 
inquire (u kogoś of sb, w spra- 
wie czegoś for (after) sth), get 
information (u kogoś from sb, w 
sprawie czegoś about sth) 

ingerencja f interference 

ingerować vł interfere (w coś 
with sth) 

inhalacja f inhalation 

iniejał m initial 

inicjator m initiator 

inicjatyw|a f initiative; wystąpić z 


(publi- 


inicjować 


mą take the initiative; z ~y on 
the initiative 

inicjować vt initiate 

iniekcja f med. injection 

inkasent m collector 

inkaso n encashment 

inkasować vt encash 

innowacja f innovation 

innowierca m bist, dissenter 

inny adj other, different; kto ~ 
somebody else; ~m razem an- 
other time 

inscenizacja f staging, 
-scene 

inscenizować vt stage 

inspekcja f inspection 

inspektor m inspector 

inspekty s pl hothouse, hotbed 

inspiracja f inspiration 

inspirować ot inspire 

instalacja f installation; (gazowa, 
hydrauliczna) plumbery 

instalować vt install; put in; (wo- 
dę, gaz, elektryczność) lay on 

instancj]a f instance, authority; 
(sądowa) court; niższa ~a infe- 
rior court; wyższa ~a superior 
court; w ostatniej ~i in the last 
resort 


mise-en- 


instrukcj|a f instruction; pl ~e 
(dyrektywy, wskazówkt). direc- 
tions 


instruktor m instructor 

instrument m instrument; 
ance 

instrumentalny adj instrumental 

instynkt m instinct 

instyktowny adj instinctive 

instytucja f institution 

instytut m institute 

insygnia s pl insignia 

insynuacja f insinuation 

insynuować vt insinuate 

integracja f integration 

integralny adj integral 

integrować vt integrate 

intelekt m intellect 

intelektualista m intellectualist 

intelektualny adj intellectual 

inteligencja f intelligence; (warst- 
wa społeczna) the intellectuals 


appli- 
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pl, intelligentsia 

inteligent m intelleetual; (pracow- 
nik umystowy, urzędnik) white- 
-collar worker 

inteligentny adj intelligent 

intencja f intention 

intendent m superintendent, man- 
ager; wojsk. commissary 

intendentura f board of manage- 
ment, supply department; wojsk. 
commissariat 

intensywność f intensity 

intensywny adj intensive 

interes m interest, business, affair; 
człowiek ~u business man; dobry 
~ good bargain; mieć ~ do ko- 
goś have business with sb; 
przyjść w ~ie come on business; 
robić wielkie ~y do a great 
business; to nie twój ~ it is no 
business of yours; to leży w mo- 
im ~ie it is in my own interest 


interesant m (interested) party, 
client 

interesjować vt interest, concern; 
to mnie wcale nie ~uje it is not 
of any interest to me; —ować się 
vr be interested (czymś in sth), 
be concerned (czymś about, with, 
in sth), take interest (czymś in 
sth) 

interesowny adj 
selfish 

interesujący adj interesting 


internacjonalizm m international- 
ism 
internat m  boarding-establish- 
ment; (szkoła) boarding-school 
internować vt intern 
internowany m internee; obóz =ch 
internment camp 
interpelacja f interpellation 
interpelować vt interpellate 
interpolacja f interpolation 
interpolować vt interpolate 
interpretacja f interpretation 
interpretować vt interpret 
interpunkcja f punctuation 
interwencja f intervention 
interweniować oi intervene 
intonacja f intonation 


self-interested, 
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intonować vt strike up (a tune); 
(wymawłać z tntonacją) intone 

intratny adj lucrative 

introligator m bookbinder 

introligatornia 1 bookbinder's 
(shop) 

introligatorstwo n bookbinding 

introspekcja f introspection 

introspekcyjny adj introspective 

intruz m intruder 

intryga f intrigue, scheme 

intrygant m intriguer, schemer 

intrygować vt intrigue, scheme 

intuicja f intuition, insight 

intuicyjny adj intuitive 

intymny adj intimate 

inwalida m invalid; (żołnierz) dis- 
abled soldier (sailor) 

inwazja f invasion 

inwektywa f invective 

inwentaryzować vt take stock (coś 
of sth) 

inwentarz m inventory, 
-book; żywy m livestock 

inwersja f inversion 

inwestować vt invest 

inwestycja f investment 

inwigilacja f invigilation 

inwigilować vt invigilate; 
(kogoś, coś over sb, sth) 

inżynier m engineer 

inżynieria f engineering 

Irlandczyk m Irishman 

irlandzki adj Irish 

ironia f irony 

ironiczny adj ironical 

ironizować vi speak with irony 

irracjonalny adj irrational 

irygacja f irrigation 

irygator m med. irrigator 

irys m bot. iris 

irytacja f irritation 

irytować vt irritate; ~ się vr be- 
come irritated (czymś at sth) 

ischias m med. sciatica 

iskra f spark 


stock- 


watch 


iskrzyć się vr sparkle 

Islandczyk m Icelander 

islandzki adj Icelandic 

istnieć vt exist 

istnienie n existence 

istny adj real; ~ łajdak a very 
rogue 


istota f being, creature; (to, co za- 
sadnłcze) essence, substance; ~ 
rzeczy heart of the matter; w 
istocie rzeczy as a matter of 
fact 


istotnie adv in reality, really 

istotny adj real, essential (dla ko- 
goś, czegoś to sb, sth), substan- 
tial 

iście adv really, truly 

iść oi go, walk; ~ dalej go ọn; 
m po coś go and fetch (get) sth; 
m za kimś, czymś follow sb; sth; 
m w Czyjeś ślady follow in sb's 
steps; jak ci idzie? how are you 
doing?; o co idzie? what's the 
matter?; interes idzie dobrze the 
business is a going concern; 
idzie o życie life is at stake 


iwa f bot. sallow 

izba f apartment, room; (parla- 
mentu, sala) chamber; ~ handlo- 
wa Chamber of Commerce; Izba 
Gmin (Lordów) House of Com- 
mons (of Lords); ~ chorych 
sick-room 


izolacja f isolation; (elektryczna, 
cieplna) insulation 

izolacjonizm m isolationism 

izolacyjny adj insulating 

izolator m insulator 

izolować vt isolate; fiz. insulate 

izoterma f fiz. isotherm 

izotop m isotope 

Izraelita f Israelite 

izraelski adj Israeli 

iż conj that 


ja pron I; to ja it's me, it is I; 
własne ja self 

jabłecznik m cider 

jabłko n apple; ~ Adama Adam's 
apple 

jabłoń f apple-tree 

jacht m yacht 

jachtklub m yacht-club 

jad m venom 

jadalnia f dining-room 

jadalny adj eatable, edible 

jadło n food, fare 

jadłodajnia f eating-house, restau- 


rant 

jadłospis m bill of fare 

jadowity adj venomous 

jaglanjy adj, kasza ~a millet- 
-groats 

jaglica f med. trachoma 

jagnię n lamb 

jagoda f berry; czarna — bilberry 

jajecznica f scrambled eggs 

jajkjo n egg; ~o na miękko (na 
twardo) soft (hard) boiled egg; 
ma sadzone fried eggs; ~o świę- 
cone Easter egg 

jajnik m anat. ovary 

jak adv conj part how, as; — to? 
how is that?; ~ najprędzej as 
soon as possible; najwięcej as 
much (many) as possible; ~ tyl- 
ko as soon as; ~ bądź anyhow; 
tak ... m” ... AS ... aS ...; nie tak ... 
m ... not So ... as ...; ~ gdyby 
as if; ~ również as well as; on 
jest taki ~ ja he is like me 

jakby adv conj as if 

jakji pron what; ~a to książka? 
what book is this?; ~i bądź any 
one; —im sposobem in what way, 
how; im bądź sposobem in any 
way; miś ty dobry! how good 
are you!; ~i ojciec taki syn like 
father like son 

jakikolwiek pron any, whatever 

jakiś pron some 


jakkolwiek conj (although; adv 


age e 


anyhow, somehow, in any (some) 
way 

jako adv conj as; — też also, as 
well as; ~ tako in a fashion, to- 
lerably 

jakoś adv somehow; ~ to będzie 
things will work out 

jakościowy adj qualitative 

jakość f quality 

jałmużna f alms 

jałowiec m bot. juniper 

jałowieć oi grow barren, become 
sterile 

jałowy adj barren, sterile; przen. 
futile, vain 

jałówka f heifer 

jama f pit, burrow; ~ ustna oral 
cavity 

jamnik m badgerdog 

Jankes m Yankee 

Japończyk m Japanese 

japoński adj Japanese 

jar m ravine 

jarmark m fair 

jarosz m vegetarian 

jarski adj vegetarian 

jarjy adj, zboże ~e summer corn, 
spring crops 

jarząbek m zool. hazelhen 

jarzeniówka f elektr. glow-tube 
lamp 

jarzębiak m rowan vodka 

jarzębina f bot. sorb, rowan 

jarzmo n yoke 

jarzyn|a f vegetable, zw. pl ~y 
greens, vegetables 

jarzynow|y adj, zupa ~a vegeta- 
ble-soup 

jasełka s pl Christmas play (pup- 
pet-show) 

jasiek m small pillow 

jaskier m bot. buttercup 

jaskinia f cave, cavern 

jaskiniowy adj, człowiek ~ cave- 
-man 
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jaskółka f zool. swallow 

jaskrawy adj glaring; (o kolorze) 
garish; (włerutny) arrant, rank; 
(rażący) crass 

jasno adv clearly, brightly; ~ mó- 
wić speak plain; zrobiło się ~ 
it downed 

jasność f clearness, brightness 

jasnowidz m seer 

jasny adj bright, clear, light; (o 
cerze, włosach) fair 

jastrząb m zool. hawk 

jasyr m bist, slavery, captivity 

jaszcz m wojsk. caisson 

jaszczur m zool. salamander 

jaszczurka f zool. lizard 

jaśmin m bot. jasmine 


jaśnieć vi shine 

jatka f butcher's 
(rzeź) shambles 

jaw m, wyjść na ~ come to light; 
wydobyć na — bring to light 

jaw|a f waking; sen na ~ie day- 
dream 

jawnie adv openly, evidently 

jawność f publicity, evidence, 
openness 

jawny adj manifest, evident, open, 
publie 

jawor m bot. sycamore 

jaz m weir 

jazdļa f ride, drive; (podróż) jour- 
ney; (krótka podróż) trip; (stat- 
kłem) sail, voyage; ~a konna 
horsemanship; prawo ~y driver's 
(driving) license 

jażń f ego, self 

jądro n kernel; błol. fiz. nucleus 

jądrowy adj nuclear 

jąkać się vr stammer 

jąkała m stammerer 


jątrzyć vt irritate, excite, chafe; 
(podjudzać) instigate; ~ się vr 
(o rante) suppurate, fester 

jechać vi go (pociągiem by train, 
statkiem by boat); ride (konno 
on horseback, autobusem in a 
bus, samochodem in a motor-car, 
rowerem a bicycle, on a bicycle); 
drive; travel 

jedlen num one, a; ani ~en not a 


shop; przen. 


jednostajność 


single; co do nego to the last 
man (thing); ~en po drugim one 
after another; sam ~en alone, 
all by himself; wszystko ~no all 
the same, no matter; co to za 
~en? who is he?; na ~no wy- 
chodzi makes no difference 

jedenasty num eleventh 

jedenaście num eleven 

jedlina f fir-wood; fir-grove 

jednać vt conciliate, reconcile; 
(sobte) win; ~ się vr become re- 
conciled 

jednak conj adv but yet, still; 
however, nevertheless, after all, 
for all that 

jednaki, jednakowy adj the same, 
equal, identical 

jednakowo adv equally, alike, in 
the same way 

jednoaktówka f one-act play 

jednobarwny adv.  one-coloured, 
plain 

jednoczesny adj simultaneous 

jednocześnie adv simultaneously, 
at the same time 

jednoczyć vt, ~ się vr unite, con- 
solidate 

jednodniowy adj one day's 


jednogłośny adj unanimous 

jednokierunkowy adj, ruch ~ 
one-way traffic 

jednokomórkowy adj unicellular 

jednokrotny adj single 

jednolitość f uniformity 

jednolity adj uniform 

jednomyślnie adv unanimously, 
with one consent 

jednomyślność f unanimity 


jednomyślny adj unanimous 
jednonogi adj one-legged 
jednoosobowy adj single, one-man 
attr 
jednopiętrowy adj one-storied 
jednopłatowiec m monoplane 
jednorazowy adj single 
jednoręczny adj one-handed 
jednoroczny adj one-year attr, one 
year's 
jednorodny adj homogeneous 
jednostajność f monotony 


jednostajny 


jednostajny adj monotonous 

jednostk|a f unit, individual; kult 
mi personality cult 

jednostronność f 
one-sidedness 

jednostronny adj unilateral, 
-sided 

jedność f unity 

jednotorowy adj single-track, sin- 
gle-line 

jednozgłoskowy adj monosyllabic 

jednoznaczny adj synonymous 

jedwab m silk 

jedwabnik m zool. silkworm 

jedynaczka f only daughter 

jedynak m only son 

jedynie adv only, solely, merely 

jedynka f one 

jedynowładca m autocrat 

jedynowładztwo n autocracy 

jedyny adj only, sole, single; (wy- 
jątkowy) unique 

jedzenije n eating; meal, food; po 
mu after meal(s) 

jeleń m deer; (samiec) stag 

jelit|o n intestine; pl ~a intestines, 
bowels 

jełczeć vi become rancid 

jemioła f bot. mistletoe 

jeniec m prisoner, captive; ~ wo- 
jenny prisoner of war 

jesienny adj autumnal, (o modzie, 
porze) autumn attr 

jesień f autumn, am. fall 

jesion m bot. ash(-tree) 

jesionka f overcoat 

jesiotr m zool., sturgeon 

jestestwo n being 

jeszcze adv still, yet; beside; else; 
more; ~ długo for a long time to 
come; ~ do niedawna until 
quite recently; ~ dwie miłe an= 
other two miles; ~ do dzisiaj to 
this very day; ~ jedna szklanka 
one more glass; — pięć minut 
another five minutes; ~ raz once 
more; czego ~ chcesz? what 
more (else) do you want?; czy 
(chcesz) ~ trochę chleba? a 
little more bread? 

jeść vt vi eat; chce mi się ~ I'm 
hungry; ~ śniadanie have break- 


unilaterality, 


one- 
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fast; ~ obiad have dinner, dine; 
~ kolację have supper, sup 

jeśli conj if; ~ nie unless 

jezdnia f road, roadway 

jezioro n lake 

jezuicki adj Jesuit; 
stępny) Jesuitical 

jezuita m Jesuit 

jeździć vł travel, go; ~ po Polsce 
travel about Poland; zob. je- 
chać 

jeździec m horseman, rider 

jeż m zool. hedgehog 

jeżeli zob. jeśli 

jeżyć się vr bristle 

jeżyna f bot. blackberry 

jęczeć oi groan, moan; (utyskt- 
wać) grumble (na coś at, about 
sth) 

jęczmień m bot. barley; (na oku) 
stye 

jędrny adj pithy, sappy; vigorous 

jędza f shrew, vixen 

jęk m groan, moan 

języczek m little tongue; (u wagt) 
cock 

język m tongue; language; ~ oj- 
czysty mother tongue; vernacu- 
lar; pokazać ~ put out one's 
tongue; przen. zapomnieć ~a w 
gębie lose one's tongue 

językowy adj linguistic; anat. lin- 
gual 

językoznawstwo n linguistics 

jod m iodine 

jodełk|a f small fir; wzór w ~ę 
herring-bone pattern 

jodła f bot. fir(-tree) 

jodoform m iodoform 

jodyna f tincture of iodine, pot. 
iodine 

jolka f mors. yawl 

jon m fiz. ion 

jowialność f joviality 

jowialny adj jovial 

jubilat m man celebrating his ju- 
bilee 

jubiler m jeweller 

jubileusz m jubilee 

jucht m Russian leather 

juczny adj, koń ~ packhorse 

judzić vt instigate, abet 


przen. (pod- 
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Jugosłowianin m Yugoslav 
jugosłowiański adj Yugoslav(ian) 
junak m brave 


junior m junior 
juta f bot. jute 


jurysdykcja f jurisdiction 

juta f jute 

jutrjo adv tomorrow; n next day, 
lit. morrow; do ~a till (see you) 


kalarepa 


tomorrow 
jutrzejszy adj tomorrow's 


jutrzenka f morning star; (brzask) 
dawn 

już adv already; ~ nie no more; 
~ niedługo very soon; not any 
longer; ~ nigdy nevermore; ~ 
o piątej godzinie as early as 5 
o'clock 


k 


kabałļja f (wróżenie) fortune-tel- 
ling; (trudne położenie) scrape; 
wpaść w ~ę get oneself into a 
bad fix 

kabaret m cabaret 

kabel m cable 


kabina f cabin; (telefoniczna) 
telephone booth; (w samolocłe) 
cockpit 


kabłąk m bow, arch 

kabłąkowaty adj arched 

kabotyn m buffoon 

kabotyński adj buffoonish 

kabura f holster 

kabz|a f pot: purse; nabić ~ẹę load 
the purse 

kacerz m rel. heretic 

kacyk m cacique; uj. (samowolny 
dygnitarz) princeling, petty boss 

kaczan m stump 

kaczk|a f zool. duck; przen. (fał- 
szywa pogłoska) canard, hoax; 
puszczać ~i na wodzie play 
ducks and drakes 

kaczor m zool. drake 

kadencj|a f cadence, rhythm; (czas 
urzędowania) term (of office); 
pełnić obowiązki przez jedną mę 
serve one term 

kadet m cadet 

kadłub m trunk; (statku) hull; 
(rozbitego statku) hulk; (samolo- 

- tu) fuselage 

kadra f staff; wojsk. cadre 


kaduk m, prawem ~a illegally, 
lawlessly; do ~a! the duce! 

kadzić oi incense 

kadzidło n incense 

kadź f tub 

kafar m rammer, pile-driver 

kafel m tile 

kaftan m jacket; ~ bezpieczeństwa 
strait-jacket 

kaftanik m bodice; (dla dziecka) 
vest 

kaganek m oil-lamp 

kaganiec m muzzle; (pochodnła) 
torch; nałożyć psu ~ muzzle the 
dog 

kajać się vr repent (z powodu cze- 
goś sth, of sth), do penance 

kajak m canoe, kayak; płynąć 
m=iem canoe 

kajdany s pl chains, fetters; (na 
ręce) handcuffs; zakuć w ~ put 
in chains (handcuff) (kogoś sb), 
put handcuffs (kogoś on sb), to 
handcuff; skruszyć ~ throw off 
the chains 

kajuta f cabin 

kakao n nieodm. cocoa 

kakofonia f cacophony 

kaktus m cactus 

kalać vt foul, pollute 

kalafior m cauliflower 

kalafonia f colophony 

kalambur m quibble, pun 

kalarepa f kohl-rabi 


kalectwo 


kalectwo n crippledom, deformity; 
lameness 

kaleczyć vt maim, mutilate; przen. 
~ angielski murder one's Eng- 
lish 

kalejdoskop m kaleidoscope 

kaleka m f cripple 

kalendarz m calendar; ~ kartko- 
wy block calendar 

kalesony s pl drawers, pot. pants 

kaliber m calibre 

kaligrafia f calligraphy 

kaligraficzny adj calligraphic 

kalina f bot. guelder-rose 

kalka f carbon-paper; (kopta przez 
kalkę) carbon-copy 

kalkomania f transfer, decalcoma- 
nia 

kalkować vt calk, trace over 

kalkulacja f calculation, computa- 
tion 

kalkuljować vt calculate, compute; 
to się nie —uje this is a losing 
deal 

kaloria f calorie 

kaloryczny adj caloric 

kaloryfer m radiator, heater 

kalosz m (rubber) overshoe, ga- 
losh 

kalumni|a f calumny; rzucać ~e 
calumniate (na kogoś sb) 

kalwin m Calvinist 

kalwiński adj Calvinist 

Kał m excrement 

kałamarz m inkstand 

kałuża f puddle 

kamasz m gaiter; (płytkt) spat 

kamea f cameo 

kameleon m zool. chameleon 

kamelia f bot. camellia 

kamera f fot. camera 

kameraln|y adj, muzyka ~a cham- 
ber music 

kamerton m muz. tuning-fork 

kamfora f camphor 

kamieniarstwo n stone-cutting 

kamieniarz m stone-cutter 

kamienica f tenement-house, block 
of flats, am. apartment-house 


kamieniołom m quarry 
kamienisty adj stony 
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kamienn|jy adj stone; węgiel ~y 
(black) coal; sól ~a rock-salt; 
przen. ~e serce heart of stone 

kamienować vt stone 

kamień m stone; drogi ~ precious 
stone; ~ graniczny landmark; ~ 
młyński millstone; ~ węgielny 
corner-stone; ~ do zapalniczek 
flint 

kamizelka f waistcoat 

kampania f campaign; ~ siewna 
sowing compaign; ~ wyborcza 
electioneering campaign; ~ żni- 
wna harvest campaign 

kamrat m pot. chum, pal 

kamyk m pebble stone; 
palnżczkt) flint 

Kanadyjczyk m Canadian 

kanadyjski adj Canadian 

kanalia f wulg. scoundrel, rascal 

kanalizacja f (budowa kanałów) 
canalization; (urządzenie) sewer- 
age, sewage works 

kanalizować vt provide with a 
sewage system 

kanał m canal; (morskt) channel; 
(miejski) sewer; anat. duct 

kanapa f sofa, settee 

kanapka f couch; 
snack, sandwich 

kanarek m canary 

kancelaria f office 

kancelaryjn|y adj office attr; pa- 
pier ~y foolscap paper; praca 
~a office duties 

kancelista m clerk 

kanciarz m pot. crook, swindler, 
trickster 

kanclerz m chancellor 

kandelabr m chandelier 

kandydat m candidate 

kandydatura f candidature 

kandydować vł be a candidate (do 
czegoś: for sth); (do parlamentu) 
contest a seat (in Parliament) 

kangur m zool. kangaroo 

kanikuła f dog-days 

kanon m standard; 
canon 

kanonada f cannonade 

kanoniczny adj canonic(al) 

kanonier m gunner 


(do za- 


(przekąska) 


(także muz.) 
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kanonierka f wojsk. gunboat 

kanonik m canon 

kanonizacja f canonization 

kanonizować vt canonize 

kant m edge; angle; (u spodni) 
crease; pot. (oszustwo) swindle, 
take-in, fraud 

kantor 1. m (kontuar, lada) count- 
er; (biuro) counting-house 

kantor 2. m (śpiewak) chanter 

kantyna f canteen 

kanwa f canvas 

kańczug m whip, scourge 

kapa f covering, bed-cover; (szata) 
cope 

kapać vi dribble, trickle 

kapce s pl snowboots 

kapeć m slipper 

kapela f orchestra, band 

kapelan m chaplain 

kapelmistrz m bandmaster 


kapelusz m hat; bez ~a with no 
hat on 

kapelusznik m batter 

kaperować vt bist, privateer, go 
privateering; vt capture, win 
over 

kaperstwo n privateering 

kapiszon m hood;. (spłonka) per- 
cussion cap 

kapitalista m capitalist 

kapitalistyczny adj capitalistic 

kapitalizm m capitalism 

kapitalny adj capital; remont ~ 
general overhaul 

kapitał m capital; ~ zakładowy 
akcyjny) capital stock; ~ ob- 
rotowy acting (circulating) capi- 
tal 

kapitan m captain 

kapitel m arch. capital 

kapitulacja f capitulation, surren- 
der 

kapitulować oi capitulate, surren- 
der 

kapituła f chapter 

kaplica f chapel 

kapłan m priest 

kapłański adj priestly, sacerdotal 

kapłaństwo n priesthood 

kapton m capon. 


karbid 


kapota f (long) coat 

kapral m wojsk. corporal 

kaprys m caprice, whim, fad, fan- 
cy 

kapryśny adj capricious, whimsical 

kapsla f (u butelki) cap; (u broni) 
percussion cap; (okucie) cap- 
ping 

kapsułka f capsule 

kaptować oi win (sobie kogoś sb 
to oneself); (wyborców, klientów) 
canvass 

kaptur m hood; (mnist, u komina) 
cowl 

kapturek m hood; Czerwony Kap- 
turek Red Riding Hood 

kapusta f cabbage; ~ kiszona sau- 
erkraut 

kapuśniak m sauerkraut soup 

kar|a f punishment; (sądowa) pen- 
alty; (pieniężna) fine; (śmier- 
cł) capital punishment, death- 
-penalty; podlegać karze be pun- 
ishable: ponieść ~ę undergo a 
punishment; skazać na ~ę pie- 
niężną fine; wymierzyć ~ę in- 
flict a penalty (komuś on sb); 
pod =ą under (on) pain (np. 
śmierci of death) 

karabin m rifle, gun; = maszyno- 
wy machine-gun 

karać vt punish; (sądownte, w 
sporcie) penalize; ~ grzywną 
fine; ~ Śmiercią inflict the cap- 
ital punishment (kogoś on sb) 

karafka f water-bottle; (na alko- 
hol) decanter 

karakuły s pl (futro) astrakhan 

karalny adj punishable 

karaluch m zool. cockroach 

karambol m collision, clash 

karaś m zool. crucian 

karat m carat 

karawan m hearse 

karawana f caravan 

karawaniarz m bearer, undertak- 
er's man 

karb m notch, score; kłaść na ~ 
put it down (kogoś, czegoś to 
sb, sth); trzymać w mach keep 
a tight hand (kogoś on Sb) 

karbid m chem. carbide 


karbol 


karbol m chem. carbolic acid 

karbować vt notch, score; (fałdo- 
wać) crease, fold; (o włosach) 
curl 

karburator m carburettor 

karcer m lock-up, detention 

karciarz m gambler 

karcić vt reprimand, reprove 

karczma f tavern, inn 

karczmarz m innkeeper 

karczoch m bot. artichoke 

karczować vt (pnie, krzakłż) grub 
out; (ziemię) clear 

kardiografia f cardiography 

kardynalny adj cardinal, funda- 
mental 

kardynał m cardinal 

kareta f carriage, coach 

karetka f chaise; pogotowia am- 
bulance 

kariera f career 

karierowicz m pushing person, pot. 
climber 

kark m neck; chwycić za ~ collar, 
seize by the neck; mieć na ~u 
have on one's hands; pędzić na 
złamanie ~u drive. at a break- 
neck speed; siedzieć komuś na 
~u be on sb's hand; skręcić ~ 
break one's neck 

karkołomny adj breakneck attr 

karłowaty adj dwarfish 

karmazyn m crimson 

karmel m caramel 

karmelek m caramel, bonbon 

karmić ot feed, nourish; (płerstą) 
suckle; ~ się vr feed, live (czymś 
on sth) 

karmin m carmine 

karnawał m carnival 

karność f discipline 

karny adj disciplined, docile; (o 
prawłe) penal; (o sądzłe) crimi- 
nal; (karzący) punitive (expedi- 
tion etc.) 

karlo n (w kartach) zw. pl ~a 
diamonds 

karoseria f body 

karp m carp 

kart|]a f card; (książki) leaf, page; 
(dokument) charter; (do gry) 
playing-card; ~a tożsamości 
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identity card; ~a tytułowa title- 
-page; (roz)dawać ~y deal cards; 
mieć dobrą ~ę have a good 
hand; przen. odkrycie ~ show- 
-down; grać w otwarte ~y show 
down; odkryć ~y show down; 
stawiać na jedną =ę stake all 
on one card 

kartel m cartel 

kartka f leaf, slip (of paper); (na 
bagażu, towarze) label; ~ ży= 
wnościowa na chleb bread coup- 
on; ~ pocztowa postcard 

kartofel m potato 

kartografia f cartography 

karton m cardboard, pasteboard; 
(pudło tekturowe) carton d 

kartoteka f card-index 

karuzela f merry-go-round 

karygodny adj punishable, culpa- 
ble 

karykatura f caricature, cartoon 

karykaturzysta m cartoonist 

karzeł m dwarf 

kasa f cash-desk, cashier's win- 
dow; (podręczna) cash-box, cash- 
-drawer; (kolejowa) booking-of- 
fice, am. ticket-office; (teatral- 
na) box-office; ~ oszczędności 
savings-bank 

kasacja f cassation 

kasacyjny adj, sąd ~ court of cas- 
sation (of appeal) 

kasetka f casket; cash-box 

kasjer m cashier, (bankowy) tel- 
ler 

kask m helmet 

kaskada f cascade 

kasować vt cancel, annul 

kasownik m muz. natural; filat. 
postmark, cancellation; (datow- 
nik) dater 

kasta f caste 

kastowość f caste system 

kastrować vt castrate 


kasyno n casino, club 
kasza f groats 

kaszel m cough 
kaszka f gruel 
kaszkiet m cap 
kaszleć vi cough 
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kasztan m chestnut(-tree); 
chestnut 

kat m executioner, hangman 

katafalk m catafalque ` 

kataklizm m cataclysm 

'katalizator m chem. catalyst, cata- 
lyser 

katalog m catalogue 

katalogować vt catalogue 

katar m cold; catarrh; nabawić się 
~u catch a cold 

katarakta f cataract 

katarynka f barrel-organ 

katastrofa f catastrophe, calamity; 
(np. kolejowa) crash 

katastrofalny adj catastrophic 

katechizm m catechism 

katedra f cathedral; (na uniwer- 
sytecie) chair 

kategoria f category 

kategoryczny adj categorical 

katoda f elektr. cathode 

katolicki adj Catholic 

katolicyzm m Catholicism 

katolik m Catholic 

katorga f forced labour, 
servitude 

katować vt torment, torture 

katusze s pl torture 

kaucj|a f security, deposit; (sądo- 
wa) bail; za ~ą on bail 

kauczuk m caoutchouc 

kaukaski adj Caucasian 

kaw|a f coffee; młynek do ~y 
coffee-mill 

kawaler m (nieżonaty) bachelor; 
(galant) gallant; (orderu) knight; 
hist. cavalier 

kawaleria f cavalry 

kawalerka f bachelor’s flat 

kawalerski adj bachelor’s; stan ~ 


(koń) 


penal 


celibacy; pokój ~ bachelor’s 
room 
kawalerzysta m cavalry man, 
trooper 


kawalkada f ćavalcade 

kawał m piece, lump; (dowcip) 
joke; brzydki ~ foul trick; zro- 
bić komuś ~ play sb a trick, 
(okptć) bamboozle sb 

kawałjek m bit, morsel, piece; 
~ek cukru lump of sugar; po 


kępa 


ku piece by piece 

kawiarnia f coffee-house, cafe 

kawior m caviar 

kawka f zool. jackdaw 

kazać vi bid, order, let 

kazanie n sermon 

Kkazić vt pollute, corrupt, contam- 
inate; (alkohol) denature 

kazirodztwo n incest 

kaznodzieja m preacher 

kazuistyka f casuistry 

kaźń ł f torture; (stracenie) exe- 
cution 


każdy pron every, each, every- 
body, everyone; ~ z dwóch 
either 


kącik m nook 


kądziel f distaff; po ~i. on the 
distaff side 

kąkol m cockle 

kąpać vt bathe; — się vr bathe, (w 
łazience) have a bath, (w rzece, 
morzu) have a bathe 

kąpiel f (w łazience) bath, (w rze- 
ce, morzu) bathe; ~ słoneczna 
sun-bath 

kąpielisko m (miejscowość) spa. 
watering place; (zakład) bath- 
-house 

kąpielowy adj, strój ~ bathing cos- 
tume 

kąsać vt bite 

kąsek m bit, morsel 


Kąt m corner; mat. angle; = pro- 
sty right angle; ~ ostry acute 
angle; ~ rozwarty obtuse angle; 
~ przeciwległy alternate angle; 
m przyległy contiguous angle; ~ 
załamania światła angle of re- 
fraction; pod ~em widzenia from 
the point of view 

kątomierz m protractor 

kątowy adj mat. angular 

kciuk m thumb 

kelner m waiter 

kelnerka f waitress 

keson m techn. wojsk. caisson 

kędzierzawy adj curly, crisp 

kędzior m curl, lock 

kępa f (drzew) clump; (pęk) clus- 
ter; (wysepka) holm 


kępka 


kępka f cluster, (np. włosów) tuft 

kęs m bit, morsel 

kibic m looker-on; am. pot. kibitz- 
er 

kibić f waist, figure 

kichać vi sneeze 

kicz m daub; kitsch 

kiecka f pot. skirt, frock 

kiedy conj when, as; adv ever; 
~ wrócisz? when will you be 
back?; rzadko ~ hardly ever; 
~ indziej some other time 

kiedykolwiek conj whenever; adv 
~ indziej some other time 

kiedyś adv once, at one time, (w 
przyszłośct) some day 

kielich m goblet, cup 

kieliszek m glass 

kielnia f trowel 

kieł m (u człowłeka) canine tooth; 
(u słonła) tusk; (u psa) fang 

kiełbasa f sausage 

kiełek m sprout, shoot 

kiełkować vi sprout, shoot (forth) 

kiełznać vt bit, bridle 

kiep m simpleton, blockhead 

kiepski adj mean, good for noth- 
ing 

kier m (w kartach) zw. pl ~y 
hearts 

kierat m treadmill 

kiermasz m fair; ~ książki book- 
-fair 

kierować vi vt lead, direct, govern 
(czymś sth); drive (samochodem 
a car); (zarządzać) manage; ~ się 
vr proceed in the direction; be 
guided (czymś by sth); act (czymś 
according to sth) 

kierowca m driver 

kierownica f steering-wheel; (u ro- 
weru) handle bar 

kierownictwo n management, ad- 
ministration, direction 

kierowniczy adj managing, direc- 
tive 


kierownik s manager, director, 
head 
kierunek s direction, course; 


przen. trend, tendency 
kierunkow|y adj directional; (ra- 
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dło) antena ~a beam anten- 
na 

kiesa ł f purse 

kieszeń f pocket 

kieszonka f small pocket 

kieszonkowe n pocket money 

kieszonkowiec m pickpocket 

kij m stick, cane; dostać ~e get a 
good beating 

kijanka f zool. tadpole 

kikut m stump 

kilim m rug, carpet 

kilka, kilku num some, a few 

kilkakrotnie adv several times, re- 
peatedly 

kilkakrotny adj repeated 

kilkudniowy adj several days’ 

kilkuletni adj several years’ 

kilof m pickaxe 

kilogram m kilogram(me) 

kilometr m kilometre 

kinematograf Tt m cinematograph; 
(kino) cinema 

kinęmatografia f cinematography 

kinetyka f kinetics 

kino n cinema, pictures pl, pot. 
movies pl 

kiosk m booth, stall, kiosk; (z ga- 
zetamł) news stall (stand) 

kipieć vi boil 

kir m pall, shroud 

kisić vt (kwasić) sour; 
wać) pickle 

kisiel m jelly, fruit cream 

kisnąć vi sour, ferment 

kiszk|a f intestine, gut; (wędlina) 
pudding, sausage; pot. zapalenie 
ślepej ~i appendicitis 

kiść f bunch, tuft 

kit m putty 

kitel m smock-frock 

kitować vt putty 

kiwać vi wag, shake; beckon (na 
kogoś to sb); ~ głową nod; ~ 
ręką wave one’s hand (na kogoś 
to sb); ~ się vr wag, totter 

klacz f mare 

klajster m glue, paste 

klaka f claque 

klakson m hooter 

klamka f (door-)handle, latch 


(maryno- 
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klamra f clasp, 
bracket 

klan m clan 

klapa f flap; techn. valve; (mary- 
narkż) lapel; pot. (niepowodze- 
nie) flop; ~ bezpieczeństwa safe- 
ty-valve 

klarnet m muz. clarinet; ~ baso- 
wy bass-clarinet 

klarować vt clear, clarity; (wyjaś- 
ntać) explain 

klarowny adj limpid, clear 

klasa f class; (sala szkolna) class- 
room; (rocznik szkolny) form; ~ 
pracująca working class 

klaskać vi clap (w ręce one's 
hands), (bić brawo) applaud 

klasow|y adj class; świadomość ~a 
class consciousness; walka ~a 
class struggle 

klasówka f school-work 

klasycyzm m classicism 

klasyczny adj classie(al) 

klasytikować vt classify 

klasyk m classic 

klasztor m cloister, monastery 

klasztorny adj monastic 

klatka f cage; anat. ~ piersiowa 
chest; ~ schodowa staircase 

klauzula f clause 

klawiatura f keyboard 

klawisz m key; ~ biały natural 


kląć vt swear (kogoś at sb); (prze- 
kitnać, złorzeczyć) curse (na ko- 
goś sb); ~ się vr swear (na coś 
by sth) 

klątwa f anathema, curse 

klecić vt pot. botch up, concoct 

kieić vt stick, glue (together), 
paste; ~ się vr stick 

kleik m gruel 

kleisty adj sticky 

klej m glue, gum, paste 

klejnot m jewel 

klekot m rattle, clatter 

klekotać oi rattle, clatter 

kleks m blot 

klepać vt hammer, beat; (złemię) 
stamp; (po plecach) slap, clap 

klepisko n threshing-floor 

klepk|a f stave; przen. pot. brak 


buckle; (nawtas) 


kluczowy 


mu piątej ~i he is crackbrained; 
he has a screw loose 

klepsydra f hourglass; (ogłoszenie 
źałobne) obituary notice 

kler m clergy 

kleryk m seminarist 

klerykalizm m clericalism 

klerykalny adj clerical; (o kraju, 
instytucji) priest-ridden 

klerykał m clericalist 

kleszcz m zool. tick 

kleszcze s pl (instrument) pincers, 
pliers 

klęczeć vi kneel, be on one's knees 

klękać vt kneel down (przed kimś 
to sb) 

klęsk|a f defeat, calamity, disaster; 
ponieść ~ę be defeated; zadać 
—ę defeat 

klient m client; handl. customer, 
patron 

klientela f customers pl 

klika f clique 

klimat m climate 

klimatycznjy adj climatic; 
scowość ~a health-resort 

klimatyzacja f air conditioning 

klimatyzować vt condition 

klin m wedge; wbijać "em wedge 
in 

klinga f (sword-)blade 

kliniczny adj clinic 

klisza f clichć; fot. plate 

kloaka f sewer 

kloc m log, block 

klocek m block 

klomb m flowerbed 

klon m bot. maple 

klops m meat-ball 

klosz m glass-cover, glass-bell; (a- 
bażur) globe; lampshade 

kloszowjy adj, ~e spodnie bell- 
-bottomed trousers 

klown m clown 

klozet m water-closet 

klub m club 

klucz m key; muz. clef; ~ do na- 
krętek spanner; ~ francuski 
wrench; zamknąć na ~ lock 

kluczowļy adj key, fundamental; 
nuta ~a keynote 


miej- 


kluć się 


kluć się vr hatch 

kluska f dumpling 

kładka f foot-bridge 

kłak m flock, wisp; pl ~i (pakuły) 
oakum, wadding 

kłam j m, zadać komuś — give sb 
the lie 

kłamać oi lie (przed kimś to sb) 

kłamca m liar 

kłamliwy adj lying, deceitful, men- 
dacious 

kłamstwo n lie 

kłaniajć się vr greet (komuś sb), 
bow (komuś to sb); ~j mu się 
ode mnie present him my com- 
pliments, give him my regards 

kłaść vt lay, set, put; ~ się vr lie 
down 

kłąb m clew, ball, roll; kłęby dy- 
mu wreaths of smoke 


kłębek m ball, roll; przen. ~ ner- 
wów bundle of nerves 

kłębiasty adj billowy; 
rze) cumulous 

kłębić się vr swell, surge; (o dy- 
mie) wreathe 

kłoda f log, block; clog 

kłopo|t m embarassment, trouble, 
bother; być w —cie be at a loss; 
mieć ~ty pieniężne have money 
troubles; narobić sobie ~tu get 
into trouble; narobić komuś ~tu 
get sb into trouble; wprawiać w. 
~t embarass, give trouble 

kłopotać vt embarass, trouble; ~ 
się vr be troubled, bother (o 
coś about sth) 


kłopotliwy adj troublesome, Es 
barassing 

kłos m ear; zbierać ~y glean 

kłócić się vr quarrel (o coś about 
sth); (np. o kolorach, poglądach) 
clash 


kłódk|a f padlock; zamknąć na ~ę 
padlock 

kłótliwy adj quarrelsome 

kłótnia f quarrel 

kłucie n (w boku) stitch 

kłuć vt oi sting, prick; ~ w oczy 
be an eyesore (kogoś to sb) 

kłus m trot; ~em at a trot 


(o chmu- 
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kłusować 1. 
trot 

kłusować 2. vi (uprawłać kłusow- 
nictwo) poach 

kłusownictwo n poaching 

kłusownik m poacher 

kmieć j m peasant, farmer 

kmin(ek) m cumin 

knajpa f pot. pub, tavern 

knebel m gag 

kneblować vt gag (komuś usta sb) 

knedel m dumpling 

knocić vt pot. bungle, botch 

knot m wick 

knuć ot plot, conspire 

koalicja f coalition 

kobiałka f wicker-basket 

kobieciarz m ladies’ man 

kobiecość f womanhood 

kobiec]y adj womanly, womanlike; 
(o płcł) female; prawa ~e wom- 
en's rights 

kobierzec m carpet 

kobieta f woman 

kobra f zool. cobra 

kobyła f mare 

kobza f muz. bagpipe 

kobziarz m bagpiper 

koc m blanket, rug 

kochać vt love; ~ się vr be in love 
(w kimś with sb) 


vt (jechać kłusem) 


kochanek "m lover, love; -par- 
amour 

kochanka f lover, love; mistress, 
paramour 


koci adj catty, catlike; feline 


kociak m kitten; (dziewczyna) 
sweet-and-twenty 

kocię n kitten 

kocioł m kettle, cauldron; muz. 
kettle-drum; ~ parowy steam- 
-boiler 


kocur m tomcat 

koczować vł nomadize, migrate _ 

koczownictwo n nomadism 

koczowniczy adj nomadic, migra- 
tory 

kod m code 

kodeks m code 

kodyfikacja f codification 

kodyfikować vt codify 

koedukacja f co-education 
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koegzystencja f co-existence 

kogut m cock 

koić vt soothe: 

koja f berth 

kojarzenie n association 

kojarzyć vt match; (pojęcia) asso- 
ciate; ~ się vr associate, be asso- 
ciated; pair 

kojący adj soothing, alleviative 

kojec m coop 

kokarda f cockade 

kokieteria f coquetry 

kokietka f coquette 

kokietować vt coquet (kogoś with 
sb) 

koklusz m med. (w)hooping-cough 

kokon m cocoon 

kokos m coco-nut 

kokoszka f (brood-)hen 

koks m. coke 

koksownia f coking-plant 

kolaboracja f collaboration 

kolaborant m collaborator 

kolaborować oi collaborate 

kolacj]a f supper; jeść ~ę have 
supper, sup 

kolano n knee; (rury) joint; (rzekł) 
bend, turn 

kolarstwo n cycling 

kolarz m cyclist 

kolący adj stinging, thorny 

kolba f (strzelby) butt-end; chem. 
flask; (do lutowania) soldering- 
-iron 

kolczasty adj prickly, thorny; drut 
~ barbed wire 

kolczyk m ear-ring; (u zwłerząt) 
ear-mark 

kolebka f cradle 

kolec m prick, thorn; (u sprzącz- 
ki) tongue 

kolega m comrade, mate, compan- 
ion; (2 pracy) colleague; (szkol- 
ny) schoolmate, classmate 

kolegialny adj collegiate 

kolegium n sing nieodm. college; 
(grono) staff, board, committee 

koleina f rut 

kole|j f railway, am. railroad; (na- 
stępstwo) turn, succession; po 
mj in turn, by turns; ~j- na mnie 


kolorowy 


it is my turn 

kolejarz m railwayman 

kolejka `f narrow-gauge railway; 
(ludzi) queue, line; (dań, ktelisz- 
ków) round; turn; stać w mce 
queue up, line up 

kolejno adv in turn, by turns, suc- 
cessively 

kolejnośjć f succession, rotation; 
w ~ci by rotation 

kolejny adj successive, next 

kolekcja f collection 

kolekcjoner m collector 

kolekcjonować vt collect 

kolektura f lottery office 

kolektyw m collective body 

kolektywizacja f collectivization 

kolektywizm m collectivism 

kolektywn|jy adj collective; go- 
spodarka ~a, collective farming; 
gospodarstwo ~e collective farm 

koleżanka f girl friend, colleague 

koleżeński adj friendly 

koleżeństwo n comradeship 

kolęda f Christmas carol 

kolędni|k m carol-singer, caroller; 
pl ~cy waits 

kolędować vt: carol 

kolia f necklace 

kolidować vt collide, clash 

koligacja f affinity, connection 

kolisty adj circular 

kolizj|a f collision; popaść w ~ę 
come into collision 

kolka f colic 

kolokwium n sing nieodm. collo- 
quy, examination 

kolonia f colony, settlement; (wa- 
kacyjna) summer camp 

kolonialny adj colonial; kupiec ~ 
grocer 

kolonista m colonist 

kolonizacja f colonization 

kolonizator m colonizer 

kolońskļ|i adj, woda ~a eau de 
Cologne 

kolor m colour; (w kartach) suit; 
dać do ~w follow suit 

koloratura f coloratura 

kolorować vt colour 

kolorowy adj coloured 


koloryt 


koloryt m colour, colouring 

koloryzować vt colour 

kolos m colossus; przen, giant 

kolosalny adj colossal 

kolportaż m distribution, 
ing 

kolporter m distributor, hawker 

kolportować vt distribute, hawk 

kolumna f column, pillar; wojsk, 
column 

kolumnada f oolonnade 

kołatać vi rattlo; knock (do drzwi 
at the door); przen. solicit (do 
kogoś o coś ab for ath (sth from 
sb)) 

kołchoz m kolichoz 

kołczan m quiver 

kołdra f counterpane, coverlet 

kołek m Deng 

kołnierz m collar 

koło 1, praep by, near; about 

koło 3. n wheel; (obwód; stowa= 
rzyszenie) circle; (do tortur) 
rack; = napędowe driving wheel; 
zębate cof-wheel 

kołodziej m wheelwright 

kołowacizna ý dizziness 

kołować vi move round, ctrcle 

kołowrotek m spinning-wheel 

kołowrót m windlass 

kołowy adj circular; ruch ~y ve- 
hieular traffic 

kołtun m med, 
zacofany)  fo£ey, 
„mud 

kołysać ot rock, lull; ~ się or 
rock, sway 

kołysanka f ceradle-sonf, lullaby 

kołyska f cradle 

komandor m commander; 
commodore 

komandos m commando 

komar m zool, mosquito 

kombajn m combine(-harvester) 

kombatant m combatant 

kombinacja f combination 

kombinat m combine 

kombinator m speculator, dodger 

kombinezon m overalls 

kombinować mt combine; 
late 

komedia f comedy 


hawk- 


pilom, (człowłek 
stiok=in-=the- 


mors. 


specu= 
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komediant m pretender 
komediopisarz m comedist 
komenda f command 
komendant m commander, com- 


mandant 

komenderować vi command 

komentarz m commentary 

komentować vt comment (eo on 
(upon) sth), annotate 

kometa f comet 

komfort m comfort 

komfortowy adj luxurious 

komiozny adj comic, funny 

komik m comedian 

komin m chimney; (na dachu) 
chimney-pot; (lokomotywy, stat= 
ku) funnel * 


kominek m fire-place 

kominiarz m chimney-sweep 

komis m commission; (akloen) com- 
mtissłon-house; wziąć w ~ take 
on commission 

komisariat m commissary's office; 
(ludowy) commissariat; = poll- 
cji police-statlon 

komisarz m commissary; (ludowy) 
commissar 

komisja f commission, committee, 
board 

komitet m committee 

komitywja f intimacy, friendly 
terms; w dobrej =łe on good 
terms 

komiwojator m travelling agent 


komnata TI apartment 

komoda f chest of drawers 

komora f chamber; cabin; (spłżar= 
nia) larder; ~ celna custom- 
-house 

komorne n rent 

komórka f oloset; biol, elektr, cell 

kompan m pot chum, pal 

kompania f company 

kompas m Compass 

kompendium n aing nieodm. com= 
pendium, digest 

kompensata f compensation 

komponsować vt compensate (coś 
for sth) 

kompetencja f competence 

kompetentny adj competent 
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kompilacja f compilation 
kompiłator m compiler 
kompilować vt compile 
kompleks m complex 
komplement m complement; prä: 
wić ~y pay compliments 
komplet m tull number (assem- 
bly); set; ~ stołowy dinner-set; 
œ~ do herbaty tea-set; = ubrania 
suit ot clothes 
kompletny adj complete, thorough 
kompletować vt complete 
komplikacja f complication 
komplikować vt complicate 
komponować vt compose 
kompost m compost 
kompot m compote, stewed fruit 
kompozycja f composition 
kompozytor m composer 
kompres m compress 
kompresja f compression 
kompresor m compressor 
kompromis m compromise; iść na 
~y compromise (w czymś on sth) 
kompromisowy adj compromising 
kompromitacja f discredit 
kompromitować vt discredit, com- 
promise; = się vr discredit one- 


self 
kompromitujący adj compromis- 
ing, disgraceful 
komuna f commune; hist. Komuna 
Paryska Commune of Paris 
komunalny adj communal 
komunał m commonplace 
komunard m bist, Communard 
komunia f communion 


komunikacja J communication; 
traffic 

komunikat m announcement, news 
report 


komunikować vt announce (komuń 
coś sth to sb), inform (komuś coś 
sb about sth); ~ się vr commu-= 
nicate; have intercourse 

komunista m communist 

komunistyczny adj Communlst(te); 
Manitest Komunistyczny Com: 
munist Manifesto; Komunistycz= 
na Partia Związku Radzieckiego 
Communist Party of the Soviet 
Union 


koniczyna 


komunizm m communism 

konać vi die away 

konar m bough 

koncentracja f concentration 

koncentracyjny adj concentratlve; 
obóz ~ concentration camp 

koncentrować vt concentrate 

koncepcja f conception 

koncept m concept, idea; (zarys) 
draft 

koncern m concern 

koncert m concert; 
certo 

koncesja f concession, licence 

koncesjonować vt licence, grant a 
concession 

koncha f conch, shell 

kondensator m techn, condenser 

kondensować vt condense 

kondolencjja f condolence; składać 
~e condole (komuś s powodu 
czegoś with sb on (upon) sth 

kondor m zool, condor 

kondukt m, ~ pogrzebowy funeral 
procession 

konduktor m (kolejowy) guard, 
(tramwajowy) conductor 

konduktorka f conductress 

kondycja f condition 

kondygnacja 7 level, Uer 

koneksja f connexion 

konewka f watering-can 

konfederacja / confederacy, con= 
'tederation 

konfederat m confederate 

konfekcja / ready-made clothes 

konferencja f conference 

konterować vł confer 

konfesjonał m confessional 

konfident m informer, intelligenc= 
er 

konfiskata f confiscation 

konfiskować vt confiscate 

konfitura f jam 

konflikt m conflict 

konfrontacja f confrontation 

konfrontować vt contront 

konfuzja f contusion 

kongregacja f congregation 

kongres m congress 

koniak m cognac, brandy 

koniczyna f bot, clover, trefoil 


(utwór) con- 


koniec 


koniec m end, conclusion, close; 
dobiegać końca to draw near the 
end; położyć ~ put an end; wią- 
zać ~ z końcem make both ends 
meet; aż do końca up to the 
end; bez końca no end; do sa- 
mego końca to the very end; na 
~ finally; na końcu języka on 
the tip of one's tongue; w końcu 
at (in) the end 

koniecznoś|ć f necessity; z ~ci of 
necessity 

konieczny adj necessary, indispens- 
able 

konik m pony; (manta) hobby; 
pot. (spekulujący biletami) scalp- 
er; zool. ~ polny grass-hopper 

koniokrad m horse-thief 

koniugacja f jęz. conjugation 

koniunktura f juncture, tide of the 
market; opportunity 

koniuszek m tip 

konkluzja f conclusion 

konkretny adj concrete, real 

konkurencja f competition 

konkurencyjny adj competitive 

konkurent m competitor, rival; 
(zalotntk) suitor 

konkurować vt compete; (zalecać 
się) court (do kogoś sb) 

konkurs m competition; ogłaszać 
~ na coś offer sth for competi- 
tion 

konkursowy adj competitive 

konnica f cavalry 

konno adv on horseback 

konn|y adj mounted; (o zaprzęgu) 
horse-drawn; jazda ~a horse- 
-riding; wyścigi ~e horse-race 

konopie s pl hemp 

konosament m handl. bill-of-lad- 


ing 

konsekwencja f consequence, con- 
sistency 

konsekwentnie adv in a consistent 
way, consistently 

konsekwentny adj consistent, con- 
sequent 

konserwa f preserve, tinned (am. 
canned) meat (milk, fruit etc.) 

konserwacja f conservation 

konserwatorium n sing nieodm. 
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conservatory, conservatoire 
konserwatysta m conservative 
konserwatywny adj conservative 
konserwatyzm m conservatism 
konserwować vt conserve; (o ży- 
wnośct) preserve 
konserwowy adj, przemysł ~ can- 
ning industry 
konsolidacja f consolidation 
konsolidować vt consolidate 
konspekt m draft; conspectus 
konspiracja f conspiracy, plot 
konspirator m conspirator 
konspirować oi vt conspire, plot 
konstatować vt state, ascertain 
konstelacja f constellation 
konsternacja f consternation, dis- 
may 
konstrukcja f construction 
konstrukcyjny adj constructional 
konstruktor m constructor 
konstruktywny adj constructive 
konstruować vt construct 
konstytucja f constitution 
konstytucyjny adj constitutional 
konstytuować vt constitute 
konsul m consul 
konsularny adj consular 
konsulat m consulate 
konsultacja f consultation 
konsultant m consultant; (o leka- 
rzu) consulting physician 
konsultować vt consult; ~ się vr 
consult, confer / 
konsum m co-operative shop 
konsument m consumer 
konsumować vt consume 
konsumpcja f consumption 
konsumpcyjnjy adj consumptive; 
towary ~e consumers’ goods 
konsylium n sing nteodm. consul- 
tation 
konsystorz m consistory 
konszachty s pl collusion; wcho- 
dzić w ~ enter into collusion 
kontakt m contact; nawiązać ~ 
contact (z kimś sb), come into 
contact (z kimś with sb); stra- 
cić ~ be out of contact 
kontaktować vt vt bring into con- 
tact, contact; ~ się vr be in con- 
tact, keep in touch 
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kontekst m context 

kontemplacja f contemplation 

kontentować vt content; ~ się vr 
be contented (czymś with sth) 

konto n account; na = on ac- 
count 

kontrabanda f smuggling, contra- 
band 

kontrabas m double bass 

kontradmirał m rear admiral 

kontrahent m contracting party 

kontrakt m contract (w sprawie 
czegoś for (of) sth); ~ o pracę 
contract for work; sprzedaży 
contract of sale 

kontraktować vt oi contract 

kontrapunkt m muz. counterpoint 

kontrast m contrast 

kontrastować vż contrast 

kontratak m counter-attack 

kontrofensywa f counteroffensive 

kontrola f control 

kontroler m controller 

kontrolować vt control 

Kkontrować vł (w kartach) double 

kontrowersja f controversy 

kontrowersyjny adj controversial 

kontrrewolucja f counter-revolu- 
tion 

kontrrewolucjonista m 
-revolutionary 

kontrrewolucyjny adj counter-rev- 
olutionary 

kontrtorpedowiec m mors. destroy- 
er 

kontrwywiad m counter-espionage 

kontrybucj|a f contribution; nało- 
żyć na kraj —ę lay a country 
under contribution 


kontuar m counter 

kontur m outline, contour 

kontuzja f contusion 

kontuzjować vt contuse 

kontynent m continent 

kontynentalny adj continental 

kontyngent m contingent, quota; 
(żołnierzy) levy 

kontynuować vt continue 

konwalia f bot. lily of the valley 


konwenans m  conventionality, 
convention 


counter- 


kopiec 


konwencja f convention 

konwencjonalny adj conventional 

konwent m convention, assembly; 
(klasztor) convent 

konwersacja f conversation 

konwersacyjny adj conversational 

konwojent m escort 

konwojować vt convoy, escort 

konwój m convoy, escort 

konwulsja f convulsion 

konwulsyjny adv convulsive 

koń m horse; (w szachach) knight; 
~ gimnastyczny vaulting-horse; 
~ mechaniczny metric horse-pow- 
er; ~ parowy horse-power; ~ 
pociągowy draught-horse; ~ 
wierzchowy saddle-horse; ~ na 
biegunach rocking-horse; jechać 
na koniu go on horseback; 
wsiąść na konia get (mount) on 
horseback 

końcow|y adj final, ultimate; sta- 
cja =a terminus 

końcówka f ending, end; (np. wę- 
ża gumowego) nozzle 

kończyć vt end, finish, conclude, 
close; ~ się vr end, come to a 
close 

kończyna f limb 

kooperacja f co-operation 

kooperacyjny adj co-operative 

kooperatywa f co-operative so- 
ciety 

kooptować vt co-opt 

koordynacja f co-ordination 

koordynować vt co-ordinate 

kopa f three-score; (stos) pile; ~ 
siana haycock 

kopać vt dig; (nogą) kick 

kopalnia f mine; ~ węgla coal- 
-mine; ~ soli salt-mine 

koparka f excavator 

kopcić vt smoke, give off soot 

kopeć m soot, black 

koper m dill 

koperta f envelope 

kopia 1. f (odbitka) copy, tran- 
script 

kopia 2. f (broń) lance 

kopiec m mound; (mogita) tumu- 
lus; (kupa, stos) pile; kreci ~ 
mole-hill 


kopiować 


kopiować vt copy 

kopuła f cupola, dome 

kopyto n hoof; (szewskie) last 

korja f bark; odzierać drzewo z 
~y bark the tree; anat. ~a 
mózgowa cortex 

koral m coral 

koralik m bead 

korba f crank 

korcić vt tempt 

kordon m cordon; 
cordon off 

Koreańczyk m Korean 

koreański adj Korean 

korek m cork; elektr. fuse; (w bu- 
cie) lift 

korekt|a f druk. proof; ~a kolum- 
nowa page-proof; robienie ~y 
proof-reading 

Korektor m proof-reader 

korektura f correction 

Kkorepetycja f private lesson 

korepetytor m tutor, coach 

korespondencja f correspondence 

korespondent m correspondent 

korespondować oi correspond 

korkociąg m corkscrew; lotn. spin 

korkować vt cork 

kornet 1. m (strój głowy zakon- 
nicy) coif, cornet 


kornet 2, m muz. cornet 

korniszon m gherkin 

koron|a f crown; dent. cap; dent. 
nałożyć ~ę cap 

koronacja. f coronation 

koronka f lace 

koronować vt crown 

korowód m procession 

korporacja f corporation 

korpulentny adj corpulent 

korpus m trunk, body; wojsk. 
corps; ~ dyplomatyczny diplo- 
matic corps; ~ kadetów corps 
of cadets 

korsarstwo n piracy 

korsarz m pirate ` 

kort m sport. court 

korupcja f corruption 

koryfeusz m coryphaeus, leader 

korygować vt correct 

korytarz m corridor 


otaczać ~em 
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koryto n trough; (rzekł) bed 

korzec m bushel 

korzejń m root; zapuszczać ~nie 
take (strike) root 

korzyć się vr humble oneself 

korzystać oi profit (z czegoś by 
<irom) sth), avail oneself (z cze- 
goś of sth), use (z czegoś sth), 
have the use (z czegoś of sth) 

korzystny adj profitable 

korzyść f profit, advantage; na ~ 
to the advantage (czyjąś of sb); 
na moją ~ to my advantage 

kos m zool. blackbird 

kosa f scythe 

kosiarka f mower 

kosiarz m mower 

kosić vt mow 

kosmaty adj shaggy, hairy 

kosmetyczka f (torebka) vanity- 
-bag; (kobieta) cosmetologist; 
am. beautician 

kosmetyczny adj cosmetic; gabinet 
~ beauty parlour 

kosmetyk m cosmetic 

kosmetyka f cosmetics 

kosmiczny adj cosmic 

kosmografia f cosmography 

kosmonauta m cosmonaut 

kosmopolita m cosmopolite 

kosmopolityzm m cosmopolitism 

kosmyk m tuft, wisp 

kosodrzewina f dwarf mountain 
pine 

kostium m costurze 1 

kostka f small bone; (w grze) die; 
(u rekt) knuckle; (u nogi) ankle; 
(sześctan) cube; (brukowa) flag- 
-stone; (cukru) lump 

kostnica f ossuary 

kostnieć oi grow stiff 

kostny adj osseous 

kosz m basket; ~ do śmieci waste- 
-paper basket, dustbin; (na ulicy) 
litter-bin 

koszary s pl barracks 

koszmar m nightmare 

koszt m cost, expense; ~em czegoś 
at the cost of sth; ~y podróży 
travelling expenses 


kosztorys m estimate 
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Kosztjować vt cost; ` (próbować) 
taste; to mnie —owało dużo pra- 
cy this cost me a lot of work; 
ile to =uje? how much does it 
cost (is it)? 

kosztowny adj expensive 

koszula f shirt; (damska) chemise 

koszulka f (podkoszulek) under- 
shirt 

koszyk m basket 

koszykarstwo n basketry 

koszykarz m basket-maker; sport. 
basketball player 

koszykówka f sport basketball 

kościec m skeleton; ~ moralny 
backbone 

kościelny adj ecclesiastical, 
church- (rate etc.); m sexton 

kościotrup m skeleton 

kościół m church 

kościsty adj bony 


kość f bone; (do gry) die; ~ sło- 
niowa ivory; przen. ~ niezgody 
bone of contention 

koślawić vt distort, deform 

koślawy adj deformed; (kulawy) 
lame; (np. o meblach) rickety 

kot m zool. cat 

kotara f curtain 

kotek m kitten 

koteria f coterie, clique 

kotlet m cutlet, chop 

kotlina f dell, hollow 

kotłować się vr pot. boil, whirl 


kotłownia f boiler-room; (na stat- 
ku) stakehold 

kotwicja f anchor; podnieść ~ę 
weigh anchor; zarzucić ~ę cast 
anchor 

kowadło n anvil 

kowal m smith 

koza f zool. goat 

Kozak m Cossack 

kozetka f settee 

kozioł m (he-)goat, buck; (u wozu) 
box; przen. ~ ofiarny scapegoat 

koziołjek m (w zabawie 1 gimna- 
styce) somersault; robić <4fikać) 
ki turn somersaults 

Koziorożec m astr, geogr. Capri- 
corn 


kratować 


kożuch m sheepskin fur 

kół m pale, stake 

kółko n little wheel; circle; (rolka) 
truckle; (obręcz do zabawy) 
hoop; (do kluczy ttp.) ring; (to- 
warzyskie) circle 

Kkpiarz m scoffer 

kpić oi scoff, mock (z kogoś, cze- 
goś at sb, sth) 

kpiny s pl mockery 

kra f floe, floating ice 

krab m zool. crab 

krach m crash, slump 

kraciasty adj chequered 

kradzież f theft 

kraina f land, region 

kraj m country, land; 
(skraj) verge, edge 

krajać vt cut; (o młęste) carve 

krajobraz m landscape 

krajowiec m native 

krajowy adj native; home-made; 
home; przemysł <rynek, wyrób) 
m home industry (market, prod- 
uct) 

krakać oi eroak 

krakowiak m (taniec) Cracovienne 

krakowianin m man of Cracow 

kram m (stoisko) booth, Stand: 
pot. (zamłeszanie) mess 

kran m tap, cock; (żuraw) crane; 
otworzyć (zamknąć) ~ turn on 
4turn off) the cock (the tap) 

kraniec m extremity, extreme, 
border 

krańcowość f extremism 

krańcowy adj extreme 

krasa f poet. beauty 

krasić vt season; poet. 
embellish, adorn, colour 

krasnoludek m brownie 

krasomówca m orator, rhetorician 

krasomówstwo n oratory, rhetoric 

kraść vt steal 

krata f grate, grating, bars pl; 
(drewntana) lattice; (deseń) che- 
quer 

krater m crater 

kratk|a zob. krata; materiał w —ę 
chequered cloth 

kratkować vt chequer 

kratować vt grate 


home; 


(zdobić) 


krawat 


krawat m (neck)tie 

krawcowa f dressmaker 

krawędź f edge, verge, 
(górska) ridge 

krawężnik m kerb-stone 

krawiec m tailor 

krawiectwo n tailoring 

krąg m circle; ring; disk; w krę- 
gu przyjaciół in the circle of 
friends 

krążek m disk 

krążenie n circulation 

krążownik m cruiser 

krążyć oi circulate, go round; (o 
słońcu, planetach) revolve; (po 
morzu) cruise; (wędrować) ram- 
ble 

kreacja j creation, production 

kreatura f pog. low creature 

kreci adj mole, mole's; przen. ~a 
robota underhand dealings pl 

kreda f chalk 

kredens m cupboard 

kredka f crayon; (szminka) lip- 
stick 

kredyt m credit; na ~ on credit 

kredytować vt credit, give on 
credit 

krem m cream 

krematorium n crematorium 

kremowy adj cream-coloured 

kreować vt create; teatr (rolę) act 

krepa f crape 

kres m end, term, limit; położyć 
~ put an end (czemuś to sth) 

kreska f stroke; (myślntk) dash 

kreskować vt line 

kresy s pl borderland 

kreślarz m draughtsman 

kreślić vt draw, sketch 

kret m zool. mole 

kretowisko n molehill 

krew f blood; rozlew krwi blood- 
shed; puszczać ~ bleed (komuś 
sb); związki krwi blood ties; 
przelewać ~ bleed, shed blood; 
zachować zimną ~ keep cool; 
pełnej krwi (rasowy) thorough- 
-bred; z zimną krwią in cold 
blood 

krewki adj sanguine, impetuous 

krewny m relative, relation 


border; 
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kręcijć vt vi turn, twist; (włosy) 
curl; pot. (wykręcać się) use 
crooked ways, quibble; ~é głową 
shake one’s head; —ć się vr turn; 
(wiercić się) fidget, fuss about; 
~ mi się w głowie my head 
turns 

kręcony adj twisted; (o włosach) 
curly; (o schodach) winding 

kręg m anat. vertebra 

kręgle s pl ninepins 

kręgosłup m spine, spinal column, 
backbone 

kręgowiec m zool. vertebrate 

krępować vt (włązać) tie, bind; 
(utrudniać) constrain, hamper; 
(żenować) embarrass, make un- 
easy; ~ się vr be embarrassed, 
feel uneasy (czymś about sth) 

krępy adj thickset 

krętacki adj tricky 

krętactwo n crooked ways pl, 
quibbling 

krętacz m quibbler, shuffler 

kręty adj winding, tortuous, crook- 


ed 

krnąbrny adj refractory, intrac- 
table 

krochmal s starch 

krochmalić vt starch 

krocie s pl heaps 

kroczyć oi stride, pace 

kroić vt cut 

krojczy s cutter 

krok m step, pace; dotrzymać ~u 
keep up (komuś with sb); przed- 
sięwziąć ~i take steps; ~ za 
=—iem step by step; na każdym 
~u at every step; równym ~iem 
in step; nierównym ~iem out of 
step 

krokodyl m zool. crocodile 

krokus m bot. crocus 

kromka f slice 

kronika f chronicle 

kronikarz m chronicler, annalist 

kropi|ć vt vi (be)sprinkle; drip; ~ 
deszcz it drizzles 

kropidło n sprinkler 

kropielnica f font 

kropka f point, dot; (znak prze- 
stankowy) full stop 
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kropkować vt dot 

kropla f drop 

krosn|o n, zw. pl ~a loom 
krosta f pimple 


krotochwila f lit. farce, pur- 
lesque 

krowa f zool. cow 

krój m cut 

król m king 

królestwo n kingdom 

królewicz m king's son, prince 
royal 

królewna f king's daughter, prin- 
cess royal 


królewski adj kingly, royal 

królik m zool. rabbit 

królikarnia f warren 

królowa f queen; 
beauty queen 

królować vż reign (nad kimś, czymś 
over sb, sth) 

krót|ki adj short; (zwięzły, krót- 
kotrwały) brief 

krótko adv shortly; 
brief, in short 

krótkofalowy adj short-wave attr 

krótkofalówka f pot. short-wave 
set 

krótkometrażówka f pot. short 

krótkoterminowy adj short-term 
attr 

krótkotrwały adj brief, short-lived 
attr 

krótkowidz m myope ` 

krótkowzroczność f myopia, short- 
-sightedness 

krótkowzroczny adj short-sighted 

krówka f small cow; boża ~ lady- 
-bird 

krtań f larynx 

kruchość f fragility, frailty 

kruchta f church-porch 


kruch|y adj fragile, frail, brittle; 
(chrupiący) crisp; (o mieste) ten- 
der; ~e ciasto shortcake, short- 
bread 

krucjata f crusade 

krucyfiks m crucifix 

kruczek m pot. (wybteg, sztuczka) 
trick, shift 

kruczjy adj raven's; 


~ piękności 


(zwięźle) in 


~e włosy 


kryza 


raven hair 

kruk m zool. raven 

krupja f, zw. pl ~y groats; ~y 
jęczmienne barley-groats 

kruszec m ore; (pieniądz metalo- 
wy) specie 

kruszeć vł become brittle; crum- 
ble; (o mżłęste) become tender 

kruszyć vt crush, crumb; — się vr 
crumble 

kruszyna f crumb 

krużganek m gallery 

krwawica f hard-earned money 

krwawić vt, ~ się vr bleed 

krwawy adj sańguinary, 
thirsty 

krwinka f biol. blood corpuscle 

krwiobieg m błol. circulation of 
the blood 

krwiodawca m blood-donor 

krwionośnjy adj, naczynie ~e 
blood vessel 

krwiożerczy adj bloodthirsty 

krwisty adj sanguineous, blood- 
-red 

krwotok m haemorrhage 

kry|ć vt (pokrywać) cover; (ukry- 
wać) hide, conceal; ~é się vr 
hide; za tymi słowami coś się 
je there is sth behind these 
words 

kryjówka f hiding-place 

kryminalista m criminal 

kryminalny adj criminal 

kryminał m jail 

krynica f poet. spring, fount 

krynolina f crinoline 

krypta f vault 

kryptonim m cryptonym 

krystaliczny adj crystalline 

krystalizować vt, ~ się vr crys- 
tallize 

kryształ m crystal 

kryterium n criterion 

krytycyzm m criticism 

krytyczny adj critical 

krytyk m critic 

krytyka f criticism, critique; (re: 
cenzja) review 

krytykować vt criticise; (recenzo- 
wać) review 

kryza f ruff, frill 


blood- 


kryzys 


kryzys m crisis 

krzaczasty adj bushy 

krzak m bush, shrub 

krzątać się vr busy oneself, bustle 
(koło czegoś about sth) 

krzątanina f bustle 

krzem m chem. silicon 

krzemień m flint 

krzemionka f silica 

krzepić vt refresh, strengthen 

krzepki adj vigorous 

krzepnąć vt solidify; (np. o krwt) 
coagulate; (mężźnieć) become vi- 
gorous 

krzesać vt (ogteń) strike 

krzesiwo n flint; ~ z hubką tin- 
der-box 

krzesło n chair 

krzew m shrub 

krzewić vt spread, propagate; ~ 
się vr spread, multiply 

krztja f, ani ~y not a whit 

krztusić się vr choke, stifle 

krzyczący adj clamorous; (o kolo- 
rze) glaring, loud; (o nłespra- 
włedlitwośct) burning, gross 

krzyczeć oi shout (na kogoś at sb); 
cry, shriek; ~ z bólu shout with 
pain; ~ z radości shout for joy 

krzyk m cry, scream, shriek 

krzykacz m crier, bawler 

krzykliwy adj noisy 

krzywdja f wrong, harm, preju- 
dice; wyrządzić ~ę wrong, do 
wrong (komuś sb); z moją ~ą to 
my prejudice; spotkała mnie ~a 
a harm has come to me 

krzywdzący adj prejudicial, harm- 
ful, injurious (dla kogoś, czegoś 
to sb, sth) 

krzywdzić vt wrong, 
wrong (harm) 

krzywica f med. tickets, rachitis 

krzywić vt crook, bend; ~ się vr 
make a wry face (na kogoś, na 
coś at sb, sth) 

krzywo adv awry; (płsać) aslant, 
slantwise; (patrzeć) askance 

krzywoprzysięgać vt perjure one- 
self 

krzywoprzysięstwo n perjury 

krzywoprzysięzca m perjurer 


harm, do 
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krzywļy adj crooked; (o minte, u- 
śmiechu ttp.) wry; mat. ~a (linia) 
curve 

krzyż m cross; pl ~e anat. loins 

krzyżacki adj, zakon ~ Teutonic 
Order 

Krzyżak m Teutonic 
Knight of the Cross 

krzyżować vt (układać na krzyż) 
cross; (rozpłnać na krzyżu) cru- 
city; (psuć plany) thwart 

krzyżowiec m hist. crusader 

krzyżow|y adj cross, crossed, Cross- 
-shaped; wojsk. ogień ~y- cross- 
-fire; bist, wojna ~a crusade; 
przen. ~y ogień pytań cross- 
-questions; badanie w ym o08- 
niu pytań cross-examination 

krzyżówka f crossword puzzle 

krzyżyk m small cross, crosslet; 
muz. sharp 

ksiądz m priest, clergyman 

książeczka f booklet; ~ oszczęd- 
nościowa savings-bank book 


książę m prince, duke 

książęcy adj princely, ducal 

książka f book; ~ szkolna school- 
book: ~ do czytania reading- 
-book; ~ z obrazkami picture- 
-book 

księga f book; (urzędowa, rejestra- 
cyjna) register; (główna w bu- 
chalterty) ledger 

księgarnia f bookseller's shop 

księgarz m bookseller 

księgować vt enter, book 

księgowość f book-keeping 

księgowy m book-keeper 

księgozbiór m library 

księstwo n duchy, principality 

księżna, księżniczka f duchess, 
princess 

księżyc m moon; przy świetle ~a 
by moonlight 

ksylofon m muz. xylophone 


kształcący adj instructive 
kształcić vt educate, instruct 
kształt m form, shape 

kształtny adj shapely 

kształtować vt form, shape 

kto pron who; ~ inny who else; 


Knight, 
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somebody else; ~ bądź anybody, 
anyone 

ktokolwiek pron = kto bądź zob. 
kto 

ktoś pron somebody, someone; ~ 
inny somebody else 

którędy pron which way 

który pron who, which, that 

któryś pron some 

ku praep towards, to 

Kubańczyk m Cuban 

kubański adj Cuban 

kubatura f cubature, cubic volume 

kubek m cup 

kubeł m pail, bucket 

kubizm m cubism 

kucharka f cook 

kucharsk|i adj culinary; książka 
~a cookery-book 

kucharz m cook 

kuchenka f (urządzenie) cooker 

kuchnia f (pomieszczenie) kitchen; 
(urządzente do gotowania) stove, 
range; (jakość potraw) dobra — 
good cooking 

kucnąć vi squat down 

kucyk m pony 

kuć vt forge, hammer; (konła) 
shoe; pot. (uczyć stę na pamięć) 
ceram 

kudłaty adj shaggy 

kudły s pl shaggy hair 

kufel m (beer-)mug, tankard 

kufer m box, trunk 

kuglarstwo n jugglery 

kuglarz m juggler 

kukiełka f puppet 

kukiełkowy adj, teatr ~ puppet- 
-show 

kukła f puppet 

kukułka f cuckoo 

kukurydza f maze 

kula f ball; (rewolwerowa itp.) 
bullet; (geometryczna) sphere; 
(proteza) crutch; (do gry) bowl; 
m śnieżna snowball; ~ ziemska 
globe 

kulawy adj lame 

kulbaczyć vt saddle 

kuleć vi limp, hobble 

kulić się vr cower, squat 

kulig m sleighing party 


kuracjusz 


kulinarny adj culinary 

kulis m coolie 

kulisjy s pl scenes, wings; przen. 
za ami behind the scenes 

kulisty adj spherical, round 

kulka f small ball, globule; (z pa- 
Dier, chleba) pellet 

kulminacyjny adj, punkt œ~ cul- 
minating point, climax 

kult m cult, worship 

kultura f culture, civilization; (u- 
prawa) cultivation 


kulturalny adj cultural, civilized; 
(o umyśle, manierach) cultured 

kultywować vt cultivate 

kuluar m corridor, lobby 

kułak m (pięść) fist; (uderzenłte) 
punch; bić ~iem punch 

kum m godfather; pot. crony 

kuma f godmother; pot. crony 

kumkać oi croak 

kumoszka f pot. gammer, gossip 

kumoterstwo n favouritism, back- 
ing for family reasons; przen. 
log-rolling 

kumulacja f cumulation 

kumulować vt, ~ się vr cumulate 

kuna f zool. marten 


kundel m cur 

kunktator m cunctator 

kunszt m art 

kunsztowny adj artful, artistic 

kupļa f heap, pile; składać na ~ę 
heap up; przen. wziąć się do ~y 
pull oneself together 

kupić vt buy, purchase 

kupiec m merchant, tradesman, 
dealer; (drobny handlarz) shop- 
keeper 

kuplet m cabaret song; 
wtersz) couplet 


kupn|o m purchase; dobre ~o bar- 
gain; siła ~a purchasing power 

kupny adj (kupowany) purchased, 
bought; ready-made 

kupon m coupon 

kupować vt = kupić 

kura f hen 

kuracja f cure, treatment 

kuracjusz m patient; (np. w u- 
zdrowłsku) visitor 


(dwu- 


kuracyjny 


kuracyjnjy adj curative; miejsco- 
wość ~a health-resort 

kuratela f guardiańship, : trustee- 
ship 

kurator m trustee; administrator, 
curator 

kuratorium n board of trustees; 
school-board 

kurcz m cramp, spasm 

kurczę n chicken 

kurczowo adv spasmodically 

kurczowy adj spasmodic 

kurczyć vt, ~ się vr shrink; fiz. 
contract 

kurek m cock; (kran) tap; (na wte- 
ży) weather-cock; odwieść ~ u 
karabinu cock a gun 

kurhan m tumulus, barrow 

kuria f curia 

kurier m courier; (pociąg) express- 
-train 

kuriozum n curiosity 

kuropatwa f zool. partridge 

kurować vt treat, cure (na daną 
chorobę for a disease) 

kurs m course; — dewizowy rate 
of exchange 

kursować oi run, circulate 

kursywa f italics 

kurtka f jacket 

kurtuazja f courtesy 

kurtuazyjny adj courteous 

kurtyna f curtain 

kurz, m dust 

kurzajka f wart 

kurzawa f dust-storm; (snow-)drift 

kurzyć oi raise dust; pot. (palić 
papierosa itp.) smoke; — się vr 
be (get) dusty; (dymić się) 
smoke, reek 

kusiciel m tempter, seducer 

kusić vt tempt, seduce; ~ się vr 
seek to obtain, attempt 

kustosz m custodian, keep, trust- 
ee 

kusy adj short-tailed; shortish; 
(nie wystarczający) scanty 

kusza f cross-bow 

kuśnierz m furrier 

kuter m mors. cutter 

kutwa m miser, niggard 

kuty adj wrought, forged; (o ko- 
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niu) shod; (chytry) cunning 

kuzyn m cousin 

kuźnia f forge, smithy 

kwadra f astr. quarter 

kwadrans m quarter of an hour; 
~ na szóstą a quarter past 5; 
za — szósta a quarter to 6 

kwadrat m square 

kwadratowjy adj square; liczba 
~a square number; 5 stóp —ych 
5 square feet 

kwakać vt quack 

kwakier m Quaker 

kwalifikacja f qualification 

kwalifikować vt qualify; ~ się vr 
be qualified, qualify (tlo czegoś 
for sth) 

kwalifikowany adj (o pracowniku) 
skilled 

kwapić się vr be eager (do czegoś 
for, after sth; to do sth) 

kwarantanna f quarantine 

kwarc m miner. quartz 

kwarta f quart 

kwartalnie adv quarterly. 

kwartalnik m quarterly 

kwartalny adj quarterly 

kwartał m quarter 

kwartet m quartet 

kwas m acid; (zaczyn) leaven; pl 
my (w żołądku) acidity; przen. 
(niezadowolenie, dąsy)  ill-hu- 
mour ) 

kwasić vt sour; ferment; (np. o- 
górki) pickle 

kwaskowaty adj sourish, acidulous 

kwasota f acidity 5 

kwaszonļy adj, kapusta ~a sauer- 
kraut 

kwaśnieć vi sour, become sour 

kwaśn|ļy adj sour, acid; ~a mina 
wry face 

kwatera f lodging; wojsk. billet; 
~ główna headquarters pl 

kwatermistrz m quartermaster 

kwaterować vt quarter; wojsk. bil- 
let; mi be quartered (billeted) 

kwaterunek m quartering; wojsk. 
billeting 

kwesta m collection 

kwestarz m collector 

kwestiļja f question; ~a pieniężna 
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money matter; ~a gustu matter 
of taste; to nie ulega ~i there 
is no doubt about it 

kwestionariusz m inquiry-sheet, 
questionnaire 

kwestionować vt question, call in 
question 

kwestor m bursar 

kwestować vi collect (money) 

kwestura f bursary 

kwiaciarka f florist; (uliczna) flow- 
er-girl 

kwiaciarnia f florist's shop 

kwiat m flower; (drzewa owoco- 
wego) blossom; przen. w kwiecie 
wieku in the prime of life 

kwiczeć vt squeak 

kwiczoł m zool. fieldfare 

kwiecień m April 


labirynt m labyrinth, maze 

laborant m laboratory assistant 

laboratorium n laboratory 

laboratoryjny adj laboratorial 

lać vt vt (nalewać) pour; (wyle- 
wać) shed; (odlewać np. metal) 
cast; deszcz leje it pours; ~ się 
vr pour; (strumieniem) gush, 
flow, stream; krew się leje blood 
is being shed; pot leje mu się z 
czoła sweat trickles from his 
brow 

lada 1. f chest, box, (stół sklepo- 
wy) counter 

lada 2. part any, whatever; ~ 
chwila any minute; ~ dzień any 
day; ~ kto anybody; to zawod- 
nik nie ~ he is far from being 
an average competitor 

ladacznica f harlot 

laguna f lagoon 

laik m layman 

lakier m varnish 

lakierki s pl patent shoes 


lanie 

kwiecisty adj flowery; 
florid 

kwietnik m flower-bed 

kwik m squeak 

kwilić vi whimper 

kwintesencja f quintessence 

kwit m receipt; ~ bagażowy 
check; ~ celny certificate of 
clearance; ~ zastawny pawn- 
-ticket 

kwitariusz s receipt-book 

kwitnąć vi bloom, blossom, flower; 


(o stylu) 


przen. flourish 
kwitować vt receipt; ~ odbiór 
przesyłki acknowledge the re- 


ceipt of a parcel 
kwoka f sitting hen 
kworum n nieodm. quorum 
kwota f (sum) total, amount 


lakierować vt varnish 

lakmus m chem. litmus 

lakoniczny adj laconie 

lakować vt seal 

lalka f doll 

lament m lament, lamentation 

lamentować vt lament (nad kimś, 
czymś for, over sb, sth) 

lamować vt border 

lamówka f border, (do ubrań) lace 

lampa f lamp; (radłowa) valve 

lampart m leopard 


lampas m (trouser-)galloon 

lampion m lampion, Chinese lan- 
tern , 

lampa f lamp; (radiowa) valve; ~ 
nocna night-lamp; ~ wina glass 
of wine 


lamus m lumber-room 

lanca m lance 

lancet m lancet 

landrynka f fruit drop 

lanie n pouring; (odlewanie) cast- 


lanolina 


ing; pot. (błcże) good thrashing, 
flogging 

lanolina f lanolin 

lansować vt launch 

lapidarny adj pointed, concise 

lapis m lunar caustic, lapis infer- 
nalis 

lapsus m lapse 

larwa f zool. larva 

las m wood, forest; dziewiczy ~ 
virgin forest f 

laseczka f wand, (small) stick 

lasecznik m błol. bacillus 

lasek m grove 

laskja f stick, cane; ~a marszał- 
kowska speaker’s staff, bryt. 
mace; złożyć wniosek do ~i mar- 
szałkowskiej table a motion 

laskowy adj, orzech ~ hazel-nut 

lasować vt slake 

latać vt fly; (biegać) run about 

latarka f lantern; — elektryczna 
(electric) torch, flashlight 

latarnia f lantern, lamp; ~ mor- 
ska lighthouse; ~ projekcyjna 
projection lantern 

latarnik m lighthouse-keeper 

lataw|iec m kite; puszczać ~ca fly 
a kite 

lato n summer; babie ~ (okres) 
Indian summer; (pajęczyna) go8- 
samer 

latorośl f Shoot, offshoot; przen. 
ofispring; winna ~ vine 

laufer m (w szachach) bishop 

laur m laurel 

laureat m laureate, prize-winner; 
~ nagrody Nobla Nobel-Prize 
winner 

lawa f lava 

lawenda f bot. lavender 

laweta f gun-carriage 

lawina f avalanche 

lawirować vt mors. 
about; przen. veer 

lazaret m t hospital 

lazur m azure, sky-blue 

ląd m land; ~ stały continent; 
mem by land 

lądować oi land 

lądowisko m lotn. landing-ground 


tack, beat 
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lecieć vi fly; (pędztć) run, hurry; 
(o czasie) pass, slip away; ~ z 
góry drop, fall down 

leciwy adj advanced in years 

lecz conj but 

leczeni|e n treatment; ~e się cure; 
poddać się mu try a cure, fol- 
low a course of treatment 

lecznica f clinic, nursing home 

lecznictwo n therapeutics; health 
service 

leczniczy adj rnedicinal; środek ~ 
medicine 

leczyć vt treat (kogoś na coś sb 
tor sth); (kurować) cure (kogoś z 
czegoś sb of sth); (goić) heal; ~ 
się vr undergo a treatment, take 
a cure 

ledwie, ledwo adv hardly, scarce- 
ly; ~ dyszy he can hardly 
breathe; — nie umarł he nearly 
died; conj no sooner... than...; ~ 
wyszliśmy, zaczęło padać no 
sooner had we left than it start- 
ed to rain 

legalizować vt legalize 

legalny adj legal, rightful 

legat n (zapłs) legacy, bequest; 
(papłeskł) nuncio, legate 

legawiec m pointer; (dtugowtosy) 
setter 

legenda f legend 

legendarny adj legendary 

legia f legion; ~ cudzoziemska 
foreign legion 

legion m legion 

legionista m legionary 

legitymacja f identity card, cer- 
tificate 


legitymować vt indentify, establish 
sb's identity; się vr prove 
one's identity 

legować vt prawn. bequeath 

legowisko n couch, bed; (dzikich 
zwłerząt) lair 

legumina f pudding, sweet 

lej m funnel; (w ziemi) crater 

lejce s pl reins 

lejek m funnel 

lek m medicine 
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lekarski adj medical; wydział ~ 
faculty of medicine 

lekarstwo m medicine, remedy; 
zażyć ~ take a medicine 

lekarz m physician, doctor; (urzę 
dowy) medical officer; ~ ogól- 
nie praktykujący general practi- 
tioner; ~ wojskowy army sur- 
geon 

lekceważący adj disregardful, dis- 
dainful 

lekceważenie n disregard, disdain, 
slight(ing) 

lekceważyć vt disregard, disdain, 
slight 

lekcjja f lesson; pobierać ~e an- 
gielskiego take English lessons; 
udzielać ~i angielskiego give En- 
glish lessons 

lekk|i adj light; sport ~a atle- 
tyka (light-weight) athletics; (w 
boksie) waga ~a light weight 

lekkoatleta m (light-weight) ath- 
lete 

lekkomyślność f light-mindedness, 
recklessness 

lekkomyślny 
reckless 


lekkość f lightness; (tatwość) eas- 
iness 

leksykografia f lexicography 

lektor m lector, reader; (prowa- 
dzący lektorat) teacher 

lektorium n reading-room 

lektura f (czytanłe) reading; (ma- 
teriał do czytanta) reading-mat- 
ter 

lemiesz m ploughshare 


lemoniada f lemonade 

len m flax 

lenić się vr laze, idle 

lenieć oi moult, shed one's hair; 
(o gadach) slough 


adj  light-minded, 


leninizm m Leninism 

leninowski adj Leninist 

lenistwo n idleness, laziness 

leniuch m lazy bones, idler, slug- 
gard 

leniuchować oi laze, 
time away 


idle one's 


lewy 


leniwiec m zool. sloth 

leniwy adj idle, lazy 

lennik m bist, vassal 

lenno n bist fief 

leń m lazy-bones, idler 

lep m glue; ~ na muchy fly-pa- 
per 

lepianka f mud-hut 

lepić vt glue, stick; ~ z gliny 
loam, make of loam; ~ się vr 
stick, be sticky 

lepiej adv comp better; tym ~ 
all the better, so much the bet- 
ter; ~ byś poszedł sobie you had 
better go 

lepki adj sticky; (przylepny) ad- 
hesive 

lepszy adj comp better; kto pierw- 
szy, ten ~ first come first 
served 

lesisty adj woodóćd, woody 

leszcz m zool. bream 

leszczyna f bot. hazel 

leśnictwo n forestry, forest dis- 
trict 

leśniczówka f forester’s cottage 

leśniczy, leśnik m forester 

leśny adj forest- (law etc.); wood- 
(nymph etc.) 

letarg m med. 
torpor 

letni adj (niegorący) tepid, luke- 
warm; attr (dotyczący lata) sum- 
mer 

letnik m summer-visitor, holiday- 
-maker 

letnisko n health-resort, summer- 
-resort 

leukocyt m biol. leucocyte 

lew m lion 

lew|a f (w kartach) trick; wziąć 
mę take (win) a trick 

lewar m lever; (hydrauliczny) si- 
phon 

lewatywa f med. enema 

lewica f left hand (side); polit. 
the left, left wing 

lewicowiec m leftist 

lewkonia f bot. stock 

lew|y adj left; ~a strona wrong 
side; (monety) reverse; na ~o 
on the left, to the left 


lethargy; przen. 


leźć 


leżć vi pot. (wspinać się) climb, 
creep upwards; (wlec stę) drag 
(oneself) along, shuffle 

leżak m folding-chair, deck-chair 

leże n couch, lodging, resting- 
-place; wojsk. camp, quarters pl; 
~ zimowe winter-quarters pl 

leżeć vi lie; (znajdować się) be 
placed, be situated; (o ubranłu) 
dobrze ~ sit (fit) well; źle ~ 
sit badly 

lędźwie s pl loins 

lęgnąć się vr come out of the 
shell, hatch 

lęk m fear; (groza) awe 

lękać się vr fear (o kogoś, coś for 
sb, sth), be anxious (o kogoś, 
coś about sb, sth) 

lękliwy adj timid 

lgnąć vi adhere, 
„cling, be attached 

libacja f libation, pot. booze 

liberalizm m liberalism 

liberalny adj liberal 

liberał m liberal 

liberia f livery 

libertyn m libertine 

libra f druk. quire 

libretto n libretto 

liceńcja f licence 

liceum n secondary (grammar) 
school 

licho 1. adv poorly, meanly, shab- 
bily 

lichjo 2. n evil, devil; pot. co u 
ma! what the deuce! 

lichota f rubbish, trash 

lichtarz m candlestick 

lichwa m usury 

lichwiarz m usurer 

lichy adj poor, mean, miserable, 
shabby 

licjować vi harmonize (z czymś 
with sth), become (z kimś, czymś 
sb, sth); to nie ~uje z tobą it 
does not become you 

licytacjja f auction; (w brydżu) 
bid; oddać na —ę put up to auc- 
tion; sprzedać na ~i sell by auc- 
tion 

licytator m auctioneer 

licytować! vt sell by auction, put 


stick; przen. 
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to auction; (w brydżu) bid 

liczba f number; figure; gram. ~ 
pojedyncza (mnoga) singular 
<plural) (number); mat. ~ wy- 
mierna rational number 

liczbowy adj numerical 

liczebnie adv numerically, in 
number 

liczebnik m gram. numeral, num- 
ber 

liczebny adj numerous; numerical 


liczeni|je n calculation; maszyna do 
ma calculating machine, calcu- 
lator 

licznik m mat. numerator; (auto- 
mat) counter, meter; ~ elektry- 
czny electrometer; ~ gazowy 
gas-meter; ~: w taksówce taxi- 
meter 

liczny adj numerous 

liczy|ć vt (obliczać) count, reckon, 
compute; (wynosić) number, 
count; (podawać cenę) charge; 
~é na kogoś depend (rely) on 
(upon) sb; klasa ~ 20 uczniów 
the class numbers 20 pupils; on 
~ sobie około 60 lat he may be 
some 60 years old; ~é się vr 
count; to się nie — that does 
not count; —ć się z kimś, czymś 
take sb, sth into account; on 
się nie ~ z pieniędzmi he holds 
his money of no account 


liczydło n abacus 

liga f league 

lignina f lignin 

likier m liqueur 

likwidacja f liquidation 

likwidować vt liquidate, wind up 

lila adj nteodm. lilac, pale violet 

lilia f bot. lily 

liliowy adj lily attr, 
pale violet 

liliput m Lilliputian, pygmy 

limfa f btol. lymph 

limfatyczny adj lymphatic 

limit m limit 

limuzyna f limousine 

lin m zool. tench 

lina f rope, line, cord 

lincz m lynch law 


lily-white; 
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linczować vt lynch 

lingwista m linguist 

lingwistyka f linguistics 

linija line; (Untat) rule, ruler; 
cienkie ~eo (na papierze) faint 
lines 

linijka f (lintat) ruler; 
line 

lniowajé vt rule, line; (o papte- 
rze) cienko my ruled (lined) 
faint 

liniowy adj wojsk. mors. line attr, 
of the line; pułk ~y line regi- 
ment; oddziały ~e troups of the 
line; okręt ~y (pasażerski) liner; 
(wojskowy) śhip of the line 

linoleum n nieodm. linoleum 

linoskoczek m rope-dańcer 

linotyp m druk. linotype 

linowy adj, kolejka ~a funicular 
railway 

lipa f bot. lime, Unden: pot. hum- 
bug 

lipiec m July 

lira f muz. lyre 

liryczny adj lyrical 

liryk m lyrist 

liryka f lyric poetry 

lis m zool. fox 

list m letter; ~ polecony regis- 
tered letter; ~ żelazny safe-con- 
duct; ~y uwierzytelniające cre- 
dentials 

lista f list, register; ~ obecności 
attendance record; ~ płacy pay- 
-sheet; ~ zmarłych death-roll 

listek m leaflet 

listonosz m postman 

listopad m November 

Guil adv by letter, in writ- 
ng 

lstowny adj by letter, in writ- 
ing 

listowy adj, papier ~ letter-paper, 
 note-paper 

listwa f fillet, batten; (mała, citen- 
ka) slat 

liszaj m med. herpes 

liszka 1. f (gąstentca) caterpillar 

liszka 2. f (samtca Usa) vixen 

liściasty adj leafy 

1i66 m leaf 


(wiersz) 


lokator 


litania f litany 

litera f letter 

literacki adj literary 

literalny adj literal 

literat m man of letters 

literatura f literature 

litewski adj Lithuanian 

litograf m lithographer 

litografia f lithography 

litościwy adj merciful 

litość f mercy, pity 

litować się vr take pity (nad kimś 
on sb) 

litr m litre 

liturgia f liturgy 

liturgiczny adj liturgical 

lity adj massive, solid; (lany) mol- 
ten, cast 

lizać vt lick; pot. liznął trochę an- 
glelskiego he has a smattering 
of English 

lizol m lysol 

lizus m pot, toady 

Inianjy adj linen; siemię ~e lin- 
seed; płótno ~e linen 

loch m dungeon 

lodowaty adj glacial, icy 

lodowiec m glacier 

lodowisko ñn ice field; 
włarskt) skating-rink 

lodownia f ice-chamber, ice-house 

lodow|y adj ice attr, glacial; geol. 
epoka ~a Ice Age; góra ~a ice- 
berg 

lodówka f refrigerator, 
pot. fri(d)ge 

lody s pl ice-cream 

lodziarz m iceman 

logarytm m mat. logarithm 

logiczny adj logical 

logika f logic 

lojalność f loyalty 

lojalny adj loyal 

lok m lock 

lokaj m lackey 

lokal m premises pl, place, 
room(s), apartment(8); ~ rozryw= 
kowy place of entertainment 

lokalizować vt lócalize, locate 

lokalny adj local 

lokata f investment 

lokator m lodger; dziki ~ squalter 


(tor tyż- 


1ce-box, 


lokaut 


lokaut m lock-out 

lokomocja f locomotion 

lokomotywa f (railway-jengine, lo- 
comotive 

lokować vt place, locate; (inwes- 
tować) invest 

lombard m pawnshop 

londyńiczyk m Londoner 

lont m fuse 

lora f lorry 

lornetka f (polowa) field-glasses 
pl; (teatralna) opera-glasses pl 

los m lot, fate; (na lotertt) lot- 
tery-ticket; (wybrana na loterit) 
prize; ciągnąć (rzucać) ~y draw 
(cast) lots; na ~ szczęścia at ven- 
ture, at hazard; zdać się na — 
szczęścia chance one's luck 

losować oi draw lots 

losowanie n drawing of lots, lot- 
tery-drawing 

lot m flight; widok z ~u ptaka 
bird's eye view 

loterija f lottery; wygrana na ~i 
prize 

lotka f zool. pinion; lotn. aileron 

lotnictwo n aviation, aircraft: air 
force; — wojskowe Air Force; 
(w Anglit) Royal Air Force 

lotniczjy adj, baza ~a air-base; 
linia ~a air-line, airway; poczta 
~a air-mail 

lotnik m airman, flyer, flier 

lotnisko n (cywłlne) airport, aero- 
drome 

lotniskowiec m aircraft carrier 

lotny adj quick, bright; chem. vol- 


atile; wojsk. ~ oddział flying 
squad; piasek ~ quick <shift- 
ing) sand 


lotos m bot. lotus 

loża f box; (masońska) lodge 

lód m ice 

lśniący adj brilliant, lustrous 

lśnić vi shine, glitter 

lub conj or 

lubić vt like, (bardzo) love; nie ~ 
dislike 

lubieżnik m voluptuary 

lubować się vr take pleasure, de- 
light (w czymś in sth) 

lud m people, folk 


ludność f population 

ludny adj populous 

ludobójca m genocide 

ludobójstwo n genocide 

ludow|y adj people's attr; popular; 
pieśń ~a folksong; stronnictwo 
~e peasant party; Polska Ludo- 
wa People’s Poland; republika 
~a people’s republic 

ludożerca m cannibal 

ludzie s pl people, persons, men 

ludzki adj human; ród ~ mankind 

ludzkość f mankind; (człowieczeń- 
stwo) humanity; human nature 

lufja f barrel; otwór ~y muzzle 

lufcik m vent-hole 

luk m mors. scuttle, hatch; (okten- 
ko) porthole 

luka f gap, breach 

lukier m sugar-icing 

lukratywny adj lucrative 

luksus m luxury 

luksusow|y adj luxury attr, luxu- 
rious; artykuły ~e fancy arti- 
cles, articles of luxury 

lunatyk m sleep-walker 

lunąć vt (o deszczu) come down 
in a torrent; pot. (uderzyć) slap, 
hit 

luneta f telescope 

lupa f magnifying glass 


lusterko m pocket-glass, hand- 
-glass; ~ wsteczne rear-view 
mirror 


lustracja f inspection; review 

lustro n looking-glass, mirror 

lustrować vt review, pass in re- 
view; inspect 

lut m techn. solder 

łuteranin m Lutheran 

lutnia f muz. lute 

lutnista m lutenist 

lutować vt solder 

luty m February 

luz m gap, breach; ~em loosely; 
separately 

luzować vt replace, relay; wojsk. 
relieve 

luźny adj loose 

lwi adj lion's, leonine; przen. ~a 
część lion's share 

lżyć vi insult (kogoś sb) 


łabę|dź m swan; przen. —dzi śpiew 
swan song 

łach m pot. 
duds 

łachman m rag, tatter 

łacina f Latin 

ład m order 

ładny adj pretty, nice; neat 

ładować vt load, charge 

ładownica f wojsk. pouch 

ładunek m load; (okrętowy) cargo; 
(kolejowy) freight; (nabój) car- 
tridge; (elektryczny) charge 

łagodnieć vł become mild, soften 

łagodność f mildness, softness 

łagodny adj mild, soft, gentle 

łagodzącjy adj soothing; alleviat- 
ing; okoliczności ~e extenuat- 
ing circumstances 

łagodzić vt appease, 
soothe 

łajać vt scold, chide 

łajdacki adj roguish, villainous 

łajdactwo n villainy 

łajdak m villain 

łaknąć vt be hungry; (pożądać) be 
desirous (czegoś of sth) 

łakocie s pl sweets, dainties 

łakomić się vr: covet (na coś sth) 

łakomstwo n greediness, gluttony 

łakomy adj greedy (na coś of sth) 

łamacz m breaker; — fal break- 
water; — lodów icebreaker 

łamać vt break; ~ głowę rack 
one's brains (nad czymś about 
sth); ~ się vr break 

łamigłówka f puzzle, riddle, poser 

łamistrajk m strike-breaker 

łamliwy adj brittle, fragile 

łan m corn-field 

łania f hind 

łańcuch m chain; ~ gór mountain 
range 

łańcuchow|y adj, most ~y chain 
bridge; chem. reakcja ~a chain 
reaction 

łańcuszek m little chain; (u zegar- 
ka) watch-chain 


rag, tatter; pl ~y 


alleviate; 


łapa f paw 

łapać vt catch, seize 

łapczywość f greed 

łapczywy adj greedy (na coś for, 
of sth) 

łapka 1. f little paw 

łapka 2. f (putapka) trap; ~ na 
` myszy mouse-trap 

łapownictwo n bribery 

łapówk|a f bribe; dać —ę bribe 

łapserdak m pot. ragamuffin 

łasica f zool. weasel 

łasić się vr fawn (do kogoś on, 
upon sb) 

łas|ka f grace, favour; akt ~ki act 
of grace; na ~ce at the mercy 

łaskawość f kindness 

łaskawļy adj kind (dla kogoś to 
sb); gracious; bądź — to zrobić 
be so kind as to do it 

łaskotać vt tickle 

łaskotki s pl tickling 

łasy adj greedy (na coś for, of 
sth) 

łata 1. f patch 

łata 2. f (deska) lath, batten 

łatać vt patch, piece together 

łatanina f pot. patch-work 

łatwopalny adj inflammable 

łatwość f easiness, ease, facility 


łatwowierność f credulity 

łatwowierny adj credulous 

łatwy adj easy 

ławļa f bench; ma przysięgłych 
jury; kolega z ~y szkolnej 
schoolmate 

ławica f bank; ~ ryb shoal of fish 

ławka f bench; (kościelna) pew; 
(szkolna) desk 

ławnik m alderman 

łazić vł crawl, tramp, loaf; ~ po 
drzewach climb trees 

łazienka f bathroom 

łazik m pot. tramp, vagabond 

łaźnia f vapour-bath 

łączący adj binding, joining; gram. 
tryb ~ subjunctive mood 


łącznica 


łącznica f techn. (kolejowa) junc- 
tion; (telefoniczna) exchange 

łącznie adv together 

łącznik m link; wojsk. liaison of- 
ficer; gram. hyphen 

łącznoś|ć f connexion, union; służ- 
ba —ci signal-service; wojsk. o- 
ficer —ci signal officer 

łącznjy adj joint; ~a suma sum 
total 

łączyć vt join, unite, connect; ~ 
się vr unite, combine 

łąka f meadow 

łeb m pot. pate; na ~, na szyję 
headlong, head over heels 

łechtać f tickle 

łęk m saddle-bow 

łgać oi lie, tell lies 

łgarstwo n lie 

łkać vi sob 

łobuz m rogue, villain; urchin- 

łobuzerstwo n petty villainy; knav- 
ery 

łodyga f stalk 

łojówka f (świeca) tallow-candle 

łok|ieć m elbow; (młara) ell; trą- 
cać ~ciem elbow 

łom m crowbar; (złodziejskł) jem- 
my, am. jimmy 

łomot m crack, din 


łono n bosom; womb; (podotek) 
lap 

łopata f spade, shovel 

łopatka f little shovel, spatula; 


anat. shoulder-blade 

łopotać wt flap (flutter) (skrzy= 
dłami, żaglami the wings, the 
sails) 

łoskot m crash, crack 

łosoś m zool. salmon 

łoś m zool. elk 

łowca m hunter 

łowczy adj hunting; pies ~ hound; 
m huntsman, master of the chase 

łowić vt catch; = ryby fish, (na 
wędkę) angle 

łowiectwo n hunting, huntsman- 
ship 

łowy s pl hunting, chase 

łoza f bot. osier, wicker 

łożje n bed; ~e małżeńskie mar- 
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riage-bed; ~e śmierci death-bed; 
dziecko z nieprawego ~a illegit- 
imate child 

łożyć vt lay out, bestow; oi (po- 
nosić koszty) bear expenses 

łożysko n bed; techn. bearing; ~ 
kulkowe ball-bearing; ~ rzeki 
river-bed 

łódka f (small) boat 

łódź f boat 

łój m tallow; (barant etc.) suet 

łów m hunting, chase 

łóżeczko n cot > 

łóżk|o n bed; (bez materaca t po- 
ścłelż) bedstead; leżeć w ~u 
(chorować) keep to one's bed; 
położyć się do ~a go to bed; 
słać ~o make the bed 

łubin m bot. lupine 

łucznictwo n archery 

łucznik m archer, bowman 

łuczywo n resinous wood 

łudzący adj delusive 

łudzenie się n delusion 

łudzić vt delude; ~ się vr be de- 
luded, deceive oneself 

ług m lye 

łuk m bow; arch. (skleptente) arch; 
mat. fiz. elektr. arc 

łukow]y adj, elektr. lampa ~a arc 
lamp; światło ~e arc-light 

łuna f glow 

łup m booty, spoil; paść ~em fall 
a prey (kogoś, czegoś to sb, sth) 

łupać vt split, cleave; chip 

łupek m miner. slate 

łupić vt plunder, loot 

łupież m dandruff 

łupieżca m plunderer, looter 

łupina f peel, hull, husk, shell 

łuska f (ryby) scale; (owocu) husk; 
(orzecha, grochu, naboju) shell; 
przen. ~ spadła komuś z oczu 
the scale fell from sb's eyes 

łuskać vt (kukurydzę) husk, peel, 
(groch, fasolę) hull, (migdały itp.) 
scale, (groch, orzechy) shell 

łuszczyć się vr scale off 

łydka f calf 

łyk m draught, 
=idem at one gulp 


gulp; jednym 
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łykać vt swallow, gulp 

łyko n bast 

łykowaty adj (o mięsie) tough, sin- 
ewy 

łysek m pot. (człowiek łysy) bald- 
pate 

łysieć vt become bald 

łysina f bald head 

łysy adj bald 

łyżeczka f (little) spoon, teaspoon 

łyżka f spoon; (zawartość) spoon- 
ful; ~ do butów shoe-horn; ~ 


majaczeć 


wazowa ladle; = zupy spoonful 
of soup 

łyżwa f skate 

łyżwiarstwo n skating 

łyżwiarz m skater 

łza f tear; lać gorzkie łzy shed bit- 
ter tears; zalewać się łzami be 
all in tears 

łzawi|jć vi water; gaz ~ący tear- 
-gas 

łzawy adj tearful; (ckliwy) maud- 
lin 


m 


macać vt touch, feel; ~ po ciem- 
ku grope 

macerować vt macerate 

machać oi wave (ręką one's hand); 
wag (ogonem the tail); brandish 
(szablą the sword); ~ ręką na 
przywitanie (pożegnanie) wave 
welcome (farewell) (kogoś to sb); 
machnąć na coś ręką wave sth 
aside 

machina f machine 

machinacja f machination 

machnąć zob. machać 

macica f anat. uterus; ~ perłowa 
mother-of-pearl 

macierz ł f mother 

macierzanka f bot. thyme 

macierzyński adj maternal 


macierzyństwo n maternity, moth- 
erhood 

macierzysty adj mother attr; kraj 
~ mother country; port ~ port 
of registry; home port 

macka f tentacle, feeler 

macocha f step-mother 

maczać vt soak, steep, dip 

maczuga f mace, club 

magazyn m store, 
wojsk. magazine; 
magazine 

magazynier m store-keeper 


storehouse; 
(czasopismo) 


magazynować vt store up, keep 
in store 

magia f magic, sorcery; czarna ~ 
black art 

magiczny adj magic(al) 

magiel m mangle 

magik m magician 

magister m master 

magisterium n (stopień) master’s 
degree 

magistracki adj municipal 

magistrant m candidate for the 
master’s degree 

magistrat m (budynek) town-hall; 
(władza) municipality 

maglować vt mangle 

magnat m magnate 

magnes m magnet 

magnetofon m tape-recorder 

magnetyzować vt magnetize 

magnez m chem. magnesium 

magnezja f chem. magnesia 

magnificencja f magnificence 

magnolia f bot. magnolia 

mahometanin m Mohammedan 

mahometański adj Mohammedan 

mahoń m mahogany 

maić vt decorate with leaves 

maj m May 

majaczeć vł loom, appear dimly in 
the distance 


majaczenie 


majaczenie n hallucinations; rav- 
ings 

majaczyć vł (mówić od rzeczy) talk 
deliriously, rave 

majątek m property, fortune, es- 
tate 

majeranek m bot. marjoram 

majestat m majesty 

majestatyczny adj majestic 

majętność f property, estate 

majętny adj wealthy, well-to-do 

majolika f majolica 

majonez m mayonnaise 

major m major 

majówka f May-party 

majster m foreman, master; si 
boss; ~ do wszystkiego jack of 
all trades 

majstersztyk m masterpiece 

majstrować vi pot. tamper (koło 
czegoś with sth) 

majtek m sailor, mariner 

majtki s pl drawers; pot. panties 

mak m poppy; (ziarno) poppy-seed; 
jest cicho jak ~iem zasiał one 
might hear a pin drop 

makaron m macaroni 

makat|a f piece of tapestry; pl ~y 
tapestry zbłor. 

makieta f model 

makler m handl. broker 

makówka f poppy-head 

makrela f mackerel 

maksimum n nieodm. sing max- 
imum 

maksyma f maxim 

maksymalny adj maximum 

makuch m oil-cake 

makulatura f waste-paper 

malaria f med. malaria 

malarstwo n painting 

malarz m painter 

malec m small boy, pot. nipper 

maleć vi grow small, dwindle 

maleństwo n little thing 

malina f raspberry 

malkontent m malcontent 

malować vt paint; (na szkle) stain; 
(na porcelanie) enamel; ~ się vr 
(szminkować stę) make up 

malowidło n painting, picture 

malowniczy adj picturesque 


570 


maltretować vt maltreat, ill-treat 

malwa f bot. mallow 

malwersacja f malversation, em- 
bezzlement 

mało adv little, few; ~ kiedy very 
seldom; o ~ nearly; mieć ~ pie- 
niędzy be short of money 

małoduszność f pusillanimity 

małoduszny adj pusillanimous 

małoletni adj under age, minor 

małoletniość f minority 

małomówność f taciturnity 

małomówny adj taciturn 

małostkowość f petty-mindedness 

małostkowy adj petty-minded 

małowartościowy adj of 
worth 

małpa f (człekokształtna) ape; (niż- 
szego rzędu) monkey 

małpować vt ape 

mały adj small, little; (drobny) tiny 

małż m zool. crustacean 


małżeńsk|i adj matrimonial, mari- 
tal, conjugal; para ~a married 
couple 

małżeństwo n marriage; married 
couple 

małżonek m husband, spouse 

małżonka f wife, spouse 

mama f mamma, mummy, mam- 
my 

mamić vt delude, allure 

mamona f mammon 

mamrotać vt mumble, mutter 

mamut m zool. mammoth 

manatki s pl pot. goods and chat- 
tels, bag and baggage 

mandat m mandate 

mandolina f muz. mandolin(e) 

manekin m mannequin, manikin, 
model 

manewr m manoeuvre 

manewrować GL manoeuvre 

maneż m manege, riding-school 

mangan m chem. manganese 

mania f mania, obsession; ~ prze- 
śladowcza persecution mania; ~ 
wielkości megalomania 

maniak m maniac 

manicure [-kiur] m manicure; ro- 
bić ~ to manicure 


little 
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maniera f manner; 
nie) mannerism 

manierka f flask; (żołnierska) can- 
teen 

manifest m manifesto 

manifestacja f demonstration 

manifestować oi demonstrate 

manipulacja f manipulation 

manipulacyjnjy adj manipulative; 
opłaty ~e handling charges 

manipulować vi manipulate, han- 
dle 

mankiet m cuff, wristband 

manko r deficit, deficiency 

manna f manna; kasza ~ semolina 

manow|iec m, zw. pl ~ce wrong 
ways, impracticable tracts; 
sprowadzić na ~ce lead astray; 
zejść na ~ce go astray 

mansarda f attic 

manufaktura f htst. linen-drapery; 
manufacture 

manuskrypt m manuscript 

mańkut m left-handed person 

mapa f map; (morska) chart 

mara f spectre, phantom 

maratoński adj, bieg ~ Marathon 
race 

marcepan m marchpane 

marchew f carrot 

margaryna f margarine 

margines m margin 

margrabia m margrave 

marionetka f marionette, puppet 

marka f mark; ~ fabryczna trade- 
mark 

markiz m marquis 

markiza f Gong markiza) march- 
ioness; (ostona) awning, marquee 

markotny adj grumbling, discon- 
tent 

marksista m Marxist 

marksistowski adj Marxist, Marx- 
ian 

marksizm m Marxism 

marmolada f jam, (zw. z poma- 
rańcz) marmalade 

marmur m marble 

marnieć vż languish, waste away, 
perish 

marność f vanity 

marnotrawca m spendthrift 


(zmanterowa- 


masa 


marnotrawić vt waste, squander 

marnotrawny adj prodigal 

marnotrawstwo n prodigality 

marnować vt waste, trifle away; 
m się vr be wasted, go to waste 

marn|y adj miserable, meagre, 
mean; wszystko poszło na ~e it 
all dissolved into thin air 

inarsowy adj raartial 

marsz m march; int ~! wojsk. for- 
ward march!; (wynoś słę!) clear 
off!, clear out! 

marszałek m marshal 


marszczyć vt wrinkle; ~ brwi knit 
one’s brows; ~ się vr wrinkle, 
become wrinkled 

marszruta f itinerary, route 

martwica f med. neerosis 

martwić vt vex, grieve, worry; ~ 
się vr worry (o kogoś, o coś 
about, over sb, sth), grieve, be 
grieved (o kogoś, o coś at, for sb, 
sth) 

martw|y adj lifeless, dead; ~a 
natura still life; ~y sezon slack 
season; —y punkt deadlock; sta- 
nąć na ~ym punkcie come to 
a deadlock 

martyrologia f martyrology 

maruder m marauder 

marudzić vt (guzdrać stę) loiter; 
(gderać) grumble 

mary s pl bier 

marynarka f marine; (wojenna) 
navy; (część ubranta) coat 

marynarz m sailor, mariner 

marynata f pickle, marinade 

marynować vt pickle, marinade 

marzanna f bot. madder 

marzec m March 

marzenie n dream, reverie 

marznąć [-r-z-] vt freeze, feel (be) 
cold 

marzyciel m dreamer 

marzyć oi dream (o kimś, o czymś 
of sb, sth) 

masa f mass; (wielka tlość) a lot, 
a great deal; ftz. ~ atomowa 
atomic ratio (weight, mass); 
chem. ~ cząsteczkowa molecular 
mass (weight); ~ drzewna wood 


masakra 


pulp; ~ papiernicza paper-pulp; 
prawn. ~ upadłościowa bank- 
rupt's estate 

masakra f massacre 

masakrować vt massacre 

masaż m massage 

masażysta m masseur 

masażystka f masseuse 

maselniczka f butter-box 

maska f mask 

maskarada f masquerade 

maskować vt mask, disguise 

masło n butter 

masoneria f freemasonry 

masować vt massage 

masowo adv in a mass 

masow|y adj massy, mass attr; 
~a produkcja mass production 

masówka f mass meeting 

masyw m massif 

masywny adj massive, solid 

maszerować oi march 

maszkara f (poczwara) monster; 
(maska) mask 

maszt m mast 

maszyn|a f machine, engine; ~a 
do pisania typewriter; pisać na 
~ie typewrite; ~a do szycia sew- 
img-machine; ~a parowa steam- 
-engine 

maszynista m engineer; 
wy) engine-driver 


maszynistka f typist 

maszynka f, ~ do golenia safety- 
-razor; ~ do mięsa mincing-ma- 
chine; ~ do gotowania cooker; 
~ spirytusowa spirit lamp 

maszynopis m typescript 

maść f ointment; (konta) colour 

maślanka f buttermilk 

mat m (barwa) dull colour; (w 
szachach) mate; dać ~a check- 
mate (komuś sb) 

mata f mat 

matactwo n fraudulence, trickery, 
machination 

matczyny adj maternal 

matematyczny adj mathematical 

matematyk m mathematician 

matematyka f mathematics 


(kolejo- 
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materac m matress 

materia f matter; stuff 

materialista m materialist 

materialistyczny adj materialistic 

materializm m materialism; ~ dia- 
lektyczny dialectical materialism 

materialn|y adj material; środki 
~e material means, pecuniary 


resources 
materiał m material, stuff; przen. 


makings 

matka f mother; ~ chrzestna god- 
-mother 

matniļa f trap, snare; złapać w Gë 
ensnare, entrap 

matowy adj dull, mat 

matrona m lit. matron 

matryca f matrix; (w mennicy) die 

matrymonialny adj matrimonial 

matura f secondary-school leaving 
examination; matriculation 

maturzysta m  secondary-school 
graduate 

maurytański adj Moorish; 
Moresque 

mazać vt smear, daub 

mazgaj m pot. sniveller, noodle 

mazur m (muz. ż taniec) mazurka 

mazurek m muz. mazurka 

maż m grease 

mącijć vt trouble, disturb; ~ mi 
się w głowie my head reels 

mączka f fine flour 

mądrość f wisdom 

mądry adj wise, sage 

mąka f flour 

mątwa f zool. cuttle-fish 

mąż m man; husband; ~ stanu 
statesman; wychodzić za ~ mar- 
ry, get married; jak jeden ~ to 
a man 

mdleć vt faint, swoon away 

mdli|ć v tmpers ~ mnie I feel sick 

mdłości s pl sickness, qualm, nau- 
sea 

mdły adj insipid, dull 

meb|el m piece of furniture; pl 
mle (umeblowante) zbior. furni- 
ture 

meblować vt furnish 

mecenas m Maecenas; 
lawyer, barrister 


(styl) 


(adwokat) 
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mech m moss 

mechaniczny adj mechanical 

mechanik m mechanie 

mechanika f mechanics 

mechanizacja f mechanization 

mechanizm m mechanism 

mecz m sport match; ~ sparingo- 
wy spar 

meczet m mosque 

medal m medal 

medium n medium 

meduza f zool: jelly-fish 

medycyna f medicine 

medyczny adj medical 

medyk m medical student 

medykament m medicine, 
ament 

megafon m loud-speaker 

miegaloman m megalomaniac 


megalomania f megalomania 

Meksykanin m Mexican 

meksykański adj Mexican 

melancholia f melancholy 

melancholijny adj melancholy 

melancholik m melancholiac 

melasa f molasses pl 

meldować vt report, announce; ~ 
się vr report oneself; (zgłaszać 
urzędowo przyjazd) register 

meldunek m report, notification; 
(meldowanie) registration 

melioracja f melioration 

meliorować vt meliorate 

melodia f melody 

melodramat m melódrama 

melodyjny adj melodious 

melon m melon; (kapelusz) bowl- 
er 

memorandum n memorandum 

memoriał m memorial 

menażeria f menagerie 

menażka f mess-tin 

mennica f mint 

menstruacja f menstruation, men- 
ses 

mentalność f mentality 

mentol m menthol 

menu [meniu] n nieodm. menu, 
bill of fare 

menuet m minuet 

mer m mayor 


medic- 


mędrzec 


merdać oi pot. wag (ogonem the 
tail) 

mereżka f hemstitch 

merynos m zool. merino 

merytoryczny adj essential, subs- 
tantial; rozważać sprawę pod 
względem ~m consider a matter 
on its merits 

meszek m fine moss; 
down 

mea f goal, terminus; na dalszą 
mę in the long run, at long-range 

metafizyczny adj metaphysical 

metafizyka f metaphysics 

metal m metal 

metaliczny adj metallic 

metalowy adj metal attr 

metalurgia f metallurgy 

metamorfoza f metamorphosis 

meteor m meteor 

meteorolog m meteorologist 

meteorologia f meteorology 

metoda f method 

metodyczny adj methodical 

metr m metre 

metraż m surface in square me- 
tres 

metro n underground (railway), 
pot. tube; am. subway (railway) 

metropolia f metropolis 

metropolita m metropolitan 

metrum n nieodm. lit. 
measure 

metryczny adj (system) metric; (w 
prozodtt}) metrical 

metryka f birth (marriage) cer- 
tificate 

metyl m chem. methyl 

mewa f (sea-)mew, sea-gull 

mezalians m misalliance 

męczarnia f torment, torture 

męczennica f, męczennik m mar- 
tyr 

męczeński adj martyr's 

męczeństwo n martyrdom 

męczyć vt torment, torture; (doku- 
czać) vex; (nużyć) tire; ~ się vr 
take pains, exert oneself, labour; 
(umysłowo) rack one's brains 

mędrek m pot. wiseacre 

mędrzec m sage 


(puszęk) 


metre, 


męka 


męka f pain, toil, tor- 
ment 

męski adj male; masculine; (pe- 
ten męskości, mężny) manful; 
chór ~ chorus of men; garnitur 
~ men's suit; obuwie ~e men's 
boots; gram. rodzaj ~ masculine 
gender 

męskość f manhood, manliness 

męstwo n bravery, valour 

mętniactwo n pot. woolliness 

mętny adj dull; (nieprzejrzysty) 
troubled, turbid 

męty s pl grounds, dregs; ~ spo- 
łeczne zbłor. scum of society 

mężatka f married woman 

mężczyzna m man, male 

mężny adj brave, valiant 

mgiełka f haze 

mglisty adj hazy, misty, foggy 

mgła f fog, mist 

mgławica f mist; astr. nebula 

mgnienije n twinkling; w ~u oka 
in the twinkling of an eye 

miał m dust 

miałki adj fine 

miano n name 

mianować vt name, appoint 

mianowicie adv namely; (w ptś- 
mie) viz. 

mianownik m mat. 
gram. nominative 


miarja f measure; (skala) gauge; 
ubranie na ~ę suit to measure; 
brać ~ę measure (z kogoś sb); w 
cp jak się zbliżał as he was ap- 
proaching; w jakiej mierze? to 
what extent?; w ~ę możności as 
far as possible, to the best of 
my your itd.) ability; w pe- 
wnej mierze in some measure, to 
a certain extent; żadną —ą by 
no means 

miarka f gauge; (menzura) burette 

miarkować vt moderate; (domyślać 
stę) guess, infer 

miarodajny adj competent, author- 
itative 

miarowy adj measured; (rytmicz- 
ny) rhytmic 

miasteczko n little town; 


fatigue, 


denominator; 


wesołe 
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~ amusement park 

miasto n town, city 

miauczeć vi mew 

miazga f (miąższ) pulp; (wyctśntę- 
ta masa) squash 

miażdżyć vt crush, squash 

miąć vt rumple, crumple; ~ się vr 
crumple, get crumpled 

miąższ m pulp 

miech m (pair of) bellows 

miecz m sword 

mieć vt have; ~ kogoś za coś take 
sb for sth; ~ się dobrze be (feel) 
well; ~ zamiar intend, have the 
intention; ma się na deszcz it is 
going to rain, it looks like rain; 
mam na sobie palto I have my 
overcoat on; miałem wyjechać 
I was going to leave; co miałem 
robić? what was I to do?; czy 
mam to zrobić? shall I do it?; ile 
masz lat? how old are you?; 
mam 30 lat I am 30 years old; 
jak się masz? how do you do?, 
how are you?; nie ma gdzie pójść 
there's no place (there's no- 
where) to go; nie mam przy so- 
bie pieniędzy I have no money 
about me; nie masz się czego 
bać you needn't be afraid of 
anything; nie ma jak Zakopa- 
ne there's nothing like Zako- 
pane 


miednica f (wash-) basin, am. 
washbowl; anat. pelvis 

miedza f balk 

miedziak m copper 

miedzioryt m copper-plate 

miedź f copper 

miejscje n place; sport; (prze- 


strzeń) room; (posada) situation, 
employment; ~e pobytu resi- 
dence; ~e przeznaczenia desti- 
nation; ~e siedzące (stojące) 
sitting, (standing) room; ~e u- 
rodzenia birthplace; płatne na 
~u payable on the spot; jest du- 
żo rsa there is plenty of room; 
zająć ~e (siedzące) take one's 
seat; zrobić —e make room (dla 
kogoś, czegoś for sb, sth); nie na 
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mu out of place; na ~e in place, 
instead (kogoś, czegoś of sb, sth) 

miejscownik m gram locative 
(case) 

miejscowość f locality 

miejscowy adj local 

miejscówka f reserved seat ticket 

miejsk|i adj municipal, town- attr, 
city- attr; rada ~a town-council, 
city-council 

mielijzna f shallow water, shoal; 
osiąść na —źnie run aground 

mielony adj pp ground; zob. mieć 

mienić się vr change colour, shim- 
mer 

mienie n property 

miernictwo n geodesy, surveying 

mierniczy adj geodetic, surveying; 
s m (land-)surveyor 

miernota f mediocrity 

mierny adj mediocre, mean 

mierzić [-T-z-] vt disgust, sicken 

mierznąć ([-r-z-] ai become dis- 
gusting d 

mierzwić vt tousle . 

mierzyć vt measure; oi (celować) 
aim (do kogoś, czegoś at sb, sth) 

miesiąc m month; t (księżyc) 
moon; od dziś za ~ this day 
month 

miesić vt knead 

miesięcznie adv monthly, a month 

miesięcznik m monthly 

miesięczny adj monthly 


mieszać vt mix; (np. zupę) stir; 
(karty) shuffle; (peszyć, wprowa- 
dzać w zakłopotanie) confuse; ~ 
się vr mix, become mixed; 
(wtrącać stę) interfere, meddle 
(do czegoś with sth) 

mieszanina f mixture 

mieszanka f blend, mixture 

mieszczanin m townsman, burgher, 
bourgeois 

mieszczanka f middle-class woman, 
bourgeoise 

mieszczański adj middle-class attr, 
bourgeois; stan ~ middle class, 
bourgeoisie 

mieszczaństwo 
bourgeoisie 


n middle class, 





migawka 


mieszek m bag; hand-bellows pl 

mieszkać oi live, stay, reside; poet. 
dwell 

mieszkalny adj habitable; dom ~ 
dwelling-house 

mieszkanie n flat, lodgings pl 

mieszkaniec m inhabitant, 
dent 

mieszkaniowļy adj, problem ~y 
housing problem; urząd ~y hous- 
ing office; dzielnica ~a residen- 
tial district 

mieścić vt comprise, contain; ~ 
się vr be comprised; be included; 
(zmieścić stę) find enough room 

mieścina f little (paltry) town 

mięczak m zool. mollusc 

międlić vt crush 

między praep (o dwóch osobach, 
rzeczach) between; (o większej 
liczbie) among(st), amid(st) 

międzymiastow|y adj, rozmowa ~a 
trunk call 

międzynarodowy adj international 

międzynarodówka f (organizacja) 
International; (hymn) Interna- 
tionale 


międzyplanetarny adj interplane- 
tary 

miękczyć vt make soft, 
mollity 

miękisz m pulp, flesh 

miękki adj soft; (o młęste) tender 

miękko adv softly; jajka na ~ 
soft-boiled eggs 

miękkość f softness 

mięknąć vł soften, become soft 

mięsień m muscle 

mięsisty adj fleshy; (muskularny) 
barwny 


resi- 


soften, 


mięsiwo n meat 

mięso n flesh; (jadalne) meat 

mięsożerny adj carnivorous 

mięta f mint 

miętosić vt knead, crumple 

miętówka f peppermint (liqueur) 

mig m twinkling; w ~, ~iem in a 
twinkling; mówić na ~i speak by 
signs 

migać vt twinkle, glimmer 

migawka f fot. shutter; ~ sekto- 


migawkowy 


rowa diaphragm shutter; "res 
szczelinowa focal-plane ‘shutter 

migawkow|y adj, fot. zdjęcie ~e 
snapshot 

migdał m almond 

migotać vł twinkle, shimmer 

migracja f migration 

migrena f migraine 

mijać vt pass, go past; vt (prze- 
mtjać) pass away; — sią vr pass 
4cros8) each other; ~ się z praw- 
dą swerve from the truth 

mikrob m microbe 

mikrofon m microphone 

mikroskop m microscope 

mikroskopijny adj microscopic 

mikstura f mixture 

mila f mile 

milczący adj silent 

milczeć vi be (keep) silent 

milczenie n silence; pominąć ~m 
pass over in silence 

milczkiem adv stealthily, secretly 

miliard m miliard; am. billon 

milicja m militla 

milicjant m militiaman 

miligram m milligramme 

milimetr m millimeter 

milion m milion 

milioner m millionaire 

milionowy adj millionth 

militarny adj military 

militarysta m militarist 

militaryzm m militarism 

militaryzować vt militarize 

milknąć vi become silent; (otch- 
nąć) become quiet, calm down 

milowy adj, kamień ~ milestone 

miło adv agreeably; ~ mi pana 
spotkać I'm glad to Bee you; ~ 
to usłyszeć it's a pleasure to hear 

miłosierdzi|e n mere, charity; so- 
stra ~a Sister of Mercy 

mitosierny adj mercitul, charitable 

miłosny adj love attr, amatory, 
amorous; list ~ love letter 

miłostka f love affair 

miłość f love; ~ własna self-love; 
self-respect 

miłośnik m amateur, lover 

miłować vt love 

miły adj pleasant, agreeable, dear, 
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beloved 

mimiczny adj mimie 

mimika f mimics, mimic art 

mimo praep in spite of; (obok) by; 
adv past, by; ~ to nevertheless; 
~ woll involuntarily; ~ wszystko 
after all 

mimochodem adv by the way, in 
passing 

mimowolny adj involuntary 

mimoza f bot. sensitive plant 

minja 1. f (wyraz twarzy) alir, 
countenance; kwaśna ~a wry 
tace; robić ~y pull (make) faces 

mina 2. f wojsk, mine 

mingé vt pass, be past, be over; 
dawno minęła 5 godzina it is long 
past 5 o'clock; burza minęła the 
storm is over; ~ się vr pass 
(cross) each other; ~ się z pp: 
wołaniem miss one's calling; zob, 
mijać 

mineralny adj mineral 

mineralogia f mineralogy 

minerał m mineral 

minia f minium 

miniatura f miniature 

minimalny adj minimal 

minimum n nieodm., minimum 

miniony adj past, bygone 

minister m minister; ~ handlu 
President of the Board of Trade; 
m oświaty Minister of Education; 
m. skarbu Chancellor of the Ex- 
chequer, am, Secretary of the 
Treasury; ~ spraw wewnętrz= 
nych Home Secretary; = spraw 
zagranicznych Foreign Secretary, 
am. Secretary of State; ~ Gr 
pieki społecznej Minister of So- 
cial Welfare 

ministerialny adj ministerial 

ministerstwo n ministry 

minuta f minute 

miodownik m honey-cake 

miodowy adj honey attr, bon: 
eyed; miesiąc ~ honeymoon 

miotacz m thrower; wojsk. ~ 
bomb bomb-thrower; = mln 
mine-thrower; ~ płomieni tlame- 
-projector 

miotać vt throw, fling, launch 
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miotła f broom 

miód m honey; (pitny) mead 

mirra f myrrh 

mirt m myrtle 

misa f bowl 

misja f mission 

misjonarz m missionary 

miska f pan, bowl 

misterium n nieodm. mystery 

misterny adj fine 

mistrz m master 

mistrzostwo n mastership, mastery 

mistrzowski adj masterly; mast- 
er's, master attr 

mistycyzm m mysticism 

mistyczny adj mystic(al) 

mistyfikacja f mystification 

mistyfikować vt mystify 

mistyk m mystic 

miś m bear; (z bajkt) Bruin; (za- 
bawka) Teddy bear 

mit m myth 

mitologia f mythology 

mitologiczny adj mythologic(al) 

mitra f mitre 

mitręga f pot. waste of time 

mityczny adj mythical 

mizantrop m misanthrope 

mizantropia f misanthropy 

mizdrzyć się vr pot. ogle (do ko- 
goś at sb) 

mizerak m pot. poor devil 

mizeria f cucumber salad 

mizernieć vł grow meagre (wan) 

mizerny adj meagre, wan 

mknąć vt flit, fleet 

miaskać vi smack (językiem one's 
tongue) 

miecz m marrow; (rybż) soft roe 

mleczarnia f dairy 

mleczarstwo n dairying 

mleczko n milk 

miecznjy adj milk attr, milky; 
chem. lactic; astr. Droga Mlecz- 
na Milky Way; bar ~y milk-bar; 
gospodarstwo ~e dairy-farm; ząb 
~y milk-tooth 

mieć vt grind, mill 

mleko n milk; ~ zbierane skim- 
med milk 

młockarnia f trashing-machine 

młocka f thrashing 
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moc 


młode adj zob. młody; s n young 
<little) one 

młodociany adj youthful; (ntetetnt) 
juvenile; sąd dla ~ch juvenile 
court 

młodość f youth 

młod|jy adj young; pan ~y bride- 
groom; panna ~a bride; ~e 
drzewo sapling 

młodzian m young man, youth 

młodzieniaszek m stripling 

młodzieniec m young man, youth 

młodzieńczy adj youthful, adoles- 
cent; wiek ~ adolescence 

młodzież f youth 

młodzieżowy adj juvenile 

młodzik m youngster, sapling 

młokos m stripling 

młot m hammer 

młotek m hammer; 
mallet 

młócić vt thrash 

młyn m mill 

młynek m (ręczny) handmill; (do 
kawy) coffee-mill 

młyński adj mill attr; kamień ~ 
millstone, grindstone 

mnemotechnika f mnemotechnics 

mnich m monk 

mniej adv less, fewer; ~ więcej 
more or less; —sza o to never 
mind 

mniejszość f minority 

mniejszy adj smaller, less, minor 

mniemać vł think, believe 

mniemanie n opinion 

mniszka f nun 

mnog|i adj numerous; gram, liczba 
~a plural (number). 

mnogość f plurality, multitude 

mnożenije n multiplication; tabli- 
czka ~a multiplication table 

mnożnik m mat. factor, multiplier 

mnożyć vt multiply; ~ się vr mul- 
tiply, increase in number 

mnóstwo n multitude, a lot, lots; 
całe ~ ludzi lots of people 

mobilizacja f mobilization 

mobilizować vt mobilize 

moc f might, power; pot. a lot; 
~ prawna legal force, na ~y 
in virtue of, on the strength of; 


(drewntany) 


mocarstwo 


w mojej ~y in 
power 
mocarstwo f (great) power 


śwńthin> my 


mocarz m potentate, powerful 
man 
moeno adu fast, firroly; m bić 


strike- hard; mw spać sleep 1881; m~ 
stać na nogach stand (rm on 
one's lega; ~ trzymać -hold 
tight; ~ przekonany firmly con- 
vinced, ~ zobowiązany deeply 
obliged 

mocny adj strong, vigoroue, tirem 

mocować mę vr wreśtle 

mocz m urine 

moczar m MOLAN; bog 

moczopędny adj dluretic 

moczowy odj urinary, (o. wade) 
uric; pęcherz ~ urinary bladder 

moczyć vt wet, drench 

modja f fashion, wchodzić w ~g 
come into fashion, wychodzić z 
my grow out ot fashion 

model m model, pattern 

modelarz m modeller, 
-maker 

modelka f model 

modelować vt model, shape, tash- 
ion 

modernizm m modernism 

modernizować vt modernize 

modlić się vr pray, say one's pray- 
erg 

modlitewnik m prayer-pook 

modlitwa f prayer 

moðija f mould, torm, 
na mę after the fashion 

modniarka 7 miliner, modiste 

mogiła f tomb; graye, ~ zbiorowa 
common grave 

moknąć vt become mols, 


pattern- 


fashion; 


BOW 


wet 
mokry adj moist, wet 
molekularny adj fiz, molecular 
molekuła f fiz, molecule 
molestować vt molest, 
annoy 
molo n mole, pier, Jetty 
moment m moment 
momentalny adj instantaneous 
monarcha m monarch 
monarchia f monarchy 


torment, 
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monarchiczny adj monarchic(al) 

monarchista m monarchist 

monetja f coin; ma zdawkowa 
emall (token, coin; przen, brzę” 
cząca ~a hard cash; przyjmować 
za dobrą mę accept at face ya- 
lue 

monetarny adj monetary 

mongolski adj Mongolian 

Mongo m Mongolian 

monitor m monitor 

monitować vt admonish 

monizm m filoz, momiem 

monografia f monograph 

monograficzny adj monographie 

monogram m monogram 

monoki m €ye-glawe 

monolog m Monologue, safóśdy: 

monologować vt soliloquize 

monopol m monopoly 

monopolizować vt monopolize 

monoteizm m filoz, monothelam 

monotonia f monotony 

monotonny adj monotonous 

monstrualność m monstrosity 

raonstrualny adj monstrous 

monstrum n monster 


montaz m mounting, tithing up; 
Gogo W. MASZYNY)  BBRETN* 
bly 

monter m mechanice, titter; (gaza 
wy, wodoctągowy) plumber, (Ws 
mowy, ekektryk) ineman 

montować vt mount, tit up; (skła= 
dać, np. maszynę) assemble ` — 

monumentalny adj monumental 

moralizator m moralizer 

moralizowat vt moralize (na temat 
czegoń on sth) 

moralność f (etyka) morality; 
(moralne postępowanie, obycza» 
je) morals pl; nauka ci moral. 
teaching (science; świadectwo 
mel certificate ot conduct; upar 
dek ~ei corruption of morals 
(manners) 

moralny adj moral 

morał m moral 

mord m murder, manslaughter 

morda f pot, muzzle 

morderca m murderer 
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morderczy adj murderous 

morderstwo n murder 

mordęga f pot toll, drudge 

mordować ut murder) (dręczyć) 
torment; ~ się or toll, drudge 

morela f apricot; (drzewo) apricot» 
-trea 

morfina f morphła, morphine 

morfologia f morphology 

morganatyczny adj prawn, 
Eanatle 

morow|y adj pestilential; ~è pos 
wietrze pestilence; pot. ~y chłop 
a brick 

mors m jook walrus 

morsk|i adj maritime, gen, attri 
bitwa ~a sea-flght, brsog ~i 
meR-COASt; choroba a ueasici= 
ness; podróż ~a voyage 

morwa f mulberry; (drzewo) muls 
berry-tree 

morzje n sea; na ~u at soap na 
pełnym ~u on the high seas: nad 
em at the soaside; za ~em 
övërsea 

morryć vt starve; or ~ się (głos 
dom) starve 

mosiądz m Drang 

mosiężny adj brasa attr; brazen 

moskit m zoot, mosquito 

most m bridge 

mostek m little bridge, tootbridkge; 
anat, sternum; (rodzaj protezy) 
bridge 

mossos m must 

motać ot (nawljaó) reel, wind 

motek m reel, ball 

motel m motel 

motłoch m mob, rabble 

motocyki m motor-cycle 

motor m motor 


motorowy, motorniczy m 
driver, am, Motorman 

motorówka £ motor-boat 

motorywacja `£ motorisation, me» 
chanizatlon 

motorysowa oł motorize, mecha- 
nige 

motyka f hoe 

motyl m Soo, butterfly 

motyw m motit; (bodelec) motive 


mors 


motor 


mruczeć 


motive, motivate, 
give reawons (606 


motywować ot 
substantlate; 
tor sth) 

mow|a f speech; gram, ~a zależna 
(miezależna) indirect (direct) 
speech; wygłosić mę make a 
speech 

moznika f mosałe 

mozoltć się or toll, 
órymś at ath) 

mozolny adj totlsome 

mozót m palne pl, exertlon 

mośdzierz m mortar 

może ade maybe, perhape 

możliwość f possibility, ohance 

możliwy adj possible 

można impers it lu possible, it ie 
allowed, one can; jak = najlepiej 
ań well aw possible; czy = uniąkó? 
may I mit dowaf; jeśli = it 
possible 

możność f power; possibility 

możny adj potent, powerful 

móc vi aur can, be able, mogę I 
can; I may 

mój pron my, mine 

mól m gool, moth; przen, m kalyte 
kowy bookworm 

môr m pesttlence 

mórg m land measure 

mówca m kpealcer, orator 

mówić ut speak, Kay, tell, talie; 
nie ma o osym = nothing to 
apeale of 

mównica f platform 

mórg m brain 

mórtgowy adj cerebral 

mroceny dj gloomy, dusky 

merole m gloom, dwak 

mrowió mię or teem, swarm (od 
okegoś with ath) 

mrowie n swarm, teeming multis 
tude 

mrowisko n antehil 

mrosić vt freeze, congeal, refrigere 

¿Ate 

mroåny adj trokty 

mrówka f ant 

mrów m frost 

mruczeć oł muemur, mumble, mute 
ter 


drudge (nad 


P 


mrugać 


mrugać vi wink (na kogoś at sb), 
twinkle 

mruk m mumbler, grumbler 

mrukliwy adj mumbling, 
bling 

mrużyć vt blink 

mrzonka f fancy, reverie 

msz|a f mass; odprawiać ~ę say 
mass 

mszał m missal 

mściciel m avenger 

mścić vt avenge; ~ się vr revenge 
oneself, take revenge (na kimś 
on sb) 


grum- 


mściwy adj revengeful, vindic- 
tive 
mucha f fly 


mufka f muff 

mularstwo n masonry 

Mulat m mulatto 

mulisty adj slimy, oozy 

muł 1. m slime, ooze 

muł 2. m zool. mule 

mułła m mullah 

mumia f mummy 

mundur m uniform 

municypalny adj nfunicipal 

munsztuk m mouthpiece 

mur m wall; przen. przyprzeć do 
mu drive into a corner 

murarz m bricklayer, mason 

murawa f lawn 

murowa|ć vt mason, build in stone 
(in bricks); dom ~ny house of 
stone (of bricks) 

Murzyn m Negro 

mus 1. m necessity, compulsion; 
z ~u of necessity, forcibly 

mus 2. m (płanka) mousse, froth 

musieć v aux be obliged; have to; 
muszę I must, I am obliged 

muskać vt stroke 

muskularny adj muscular, brawny; 
sinewy 

muskuł m muscle 

musować vi effervesce, froth; (o 
winte) sparkle 

muszka f fly; (na twarzy) beauty- 
-spot; (na lufte) Dead 

muszkat m (gałka muszkatołowa) 
nutmeg 
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muszkiet m musket 

muszkieter m musketeer 

muszla f shell, conch; 
towa lavatory pan 

musztarda f mustard 

musztra f drill 

musztrowąć vt drill 

muślin m muslin 

mutacja f mutation 

muza m Muse 

muzealny adj, 
seum-piece 

mużeum n museum 

muzułmanin m Moslem 

muzułmański adj Moslem 

muzyczny adj musical 

muzyk m musician 

muzyka f music 

muzykalność f musicality 

muzykalny adi musical 

muzykant m musician, 
man 

my pron we 

myć vt wash; ~ się vr wask; (do- 
ktadnie) wash oneself 

mydlarnia f soap-store 

mydlarstwo n soap-trade 

mydlarz m soap-boiler 

mydlić vt soap; (twarz do golenta) 
lather; ~ się vr soap 

mydliny s pl (soap-)suds 

mydło m soap 

mylić vt mislead, misguide; — się 
vr be mistaken (co do czegoś 
about sth), make a mistake, be 
wrong 

mylny adj erroneous, wrong 

mysz f mouse 

myszkować vt mouse about (za 
czymś for sth) 

myśl f thought, idea; dobra ~ 
bright idea; być dobrej —i be 
of good cheer; mieć na ~i mean, 
have in mind; przychodzi mi na 
m it occurs to me; na samą ~ 
at the mere thought (o czymś of 
sth); po mojej ~i after my heart; 
z mą o czymś with a view to 
sth 

myślący adj thinking, thoughtful, 
reflective 


~ kloze- 


przedmiot ~ mu- 


bands- 
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myśljeć vt vt think; (mniemać, za- 
mtierzać) mean; co o tym ~isz? 
what do you think of it?; mę, 
że tak I think so; nie ~ę tego 
robić I do not mean to do tt; 
o czym ~isz? what are you 
thinking about? 

myśliciel m thinker 


naczelny 


myślistwo n hunting 
myśliwiec m lotn. fighter 
myśliwy m hunter, huntsman 
myślnik m gram. dash 
myślowy adj mental 

myto n (opłata) toll 

mżawka f drizzle 

mżyć oi drizzle 


A 


na praep on, upon; at; by; for; 
in; na dole down; na dworze out 
of doors; na górze up; na końcu 
at the end; ma moją prośbę at 
my request; na pamięć by heart; 
na piśmie in writing; na sprze- 
daż for sale; na stare lata in 
<for) one's old age; na wiosnę in 
spring; na zawsze for ever; cóż 
ty na to? what do you say to 
it?; raz na tydzień once a week; 
na mój koszt at my expense; 
na ulicy in the street; głuchy na 
lewe ucho deaf in his left ear; 
na całe życie for life; na pierw- 
szy rzut oka at first sight; iść na 
obiad go to dinner; umrzeć na 
tyfus die of typhus 

nabawić się vr bring upon oneself, 
incur; ~ choroby contract a di- 
sease; ~ kataru catch a cold; ~ 
kłopotów get into trouble 

nabiał m dairy-goods, dairy-prod- 
ucts 

nabierać vt take; draw in; pot. (o- 
szuktwać) take in; (drażnić, żar- 
tować złośliwie) tease 

nabijać vt (np. gwoździami) stud; 
(broń) charge, load; pot. ~ so- 
bie głowę czymś get an idea into 
one's head 

nabożeństwo n divine service 

nabożny adj pious 

nabój m (jednostka amunicjt) car- 
tridge; elektr. charge; ślepy ~ 
blank cartridge 


nabrać zob. nabierać 

nabrzmiały adj swollen 

nabytek m acquisition 

nabywać vt acquire, obtain, pur- 
chase 

nabywca m purchaser 

nabywczy adj purchasing 

nachodzić vt importune by com- 
ing; intrude (kogoś upon sb); 
przen. (o myślach itp.) invade, 
haunt 

nachylać vt bend, bow, incline; ~ 
się vr bow, incline, stoop, lean 

nachylenie n inclination, slope 

naciągać vt stretch, strain; (o łu- 
ku) bend; pot. (nabierać) tease, 
take in; vt (o herbacłe) draw 

naciek m infiltration; deposit 

nacierać vt (trzeć) rub; vł (atako- 
wać) attack (na kogoś sb) 

nacięcie n notch, cut 

nacinać vt notch, cut 

nacisk m pressure, stress; kłaść ~ 
stress, lay stress; z ~iem em- 
phatically 

naciskać vt vł press (na coś sth, on 
sth) 

nacjonalista m nationalist 

nacjonalizacja f nationalization 

nacjonalizm m nationalism 

nacjonalizować vt nationalize 

na czele adv at the head 

naczelnik m head, chief, manager; 
m stacji station-master 

naczelnjy adj head-, chief; para- 
mount; ~y dowódca commander- 


naczynie 


-in-chief; ~e dowództwo com- 
mand-in-chief, supreme  com- 
mand; zool, ~e pl primates 

naczynije m vessel; ~a gliniane 
zbtor. earthenware, pottery; ~a 
kuchenne kitchen untensils; anat. 
ma krwionośne blood-vessels 

nać f top, leaves pl 

nad praep over, above, on, upon, 
beyond; ~ chmurami above the 
clouds; ~ miarę beyond measure; 
Londyn leży ~ Tamizą London 
is situated on the Thames; nie- 
bo jest ~ naszymi głowami the 
sky is over our heads 

nadal adv still; ~ coś robić con- 
tinue to do sth (doing sth); on 
~ pracuje he continues working 

nadaremnie adv in vain 

nadaremny adj vain 

nadarz|ać się vr present itself, oc- 
cur; —yła się okazja an opportu- 
nity presented itself, an occasion 
arose 

nadawać vt bestow, confer (coś, 
komuś sth on, upon sb); grant; 
(na poczcie) dispatch, post, send 
off; ~ czemuś wygląd czegoś 
make sth look like sth; ~ się or 
be fit (fitted), be suited (do 
czegoś for sth) 

nadawca m sender, consigner 

nadążać vt keep pace (za kimś 
with sb) 

nadbałtycki adj Baltic, situated on 
the Baltic 

nadbiec oi come running 

nadbrzeże n coast; embankment 

nadbrzeżn|y adj coastal; miasto ~e 
river-side (sea-side) town 

nadbudowa f superstructure 

nadbudować vt raise a structure 
(na czymś above sth) 

nadchodzi|ć vi approach, come 
round; ~ zima winter is draw- 
ing on; nadszedł pociąg the train 
is in 

nadciągać vi draw near, approach 

nadciśnienie n high blood-pressure 

nadczłowiek m superman 

nadejście n arrival 

nadepnąć vi tread, step 
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nader tadv excessively 
nadesłać vt send (in) 
nadetatowy «adj supernumerary, 


not permanent, not on a perma- 
nent basis 

nade wszystko adv above all 

nadęty adj inflated, puffed up; 
(zarozumiały) bumptious 

nadgraniczny adj border 
frontier attr 

nadjechać ot arrive, 
ing 

nadlecieć oi come flying 

nadleśniczy m chief forester 

nadliczbow|y adj supernumerary, 
overtime; godziny ~e overtime 
hours; praca ~a overtime work 

nadludzki adj superhuman 

nadmiar m excess, surplus 

nadmienić vt mention 

nadmiernie adv in (to) excess, ex- 
cessively 

nadmierny adj excessive 

nadmorski adj maritime, coastal, 
sea-side 

nadobny adj ł handsome, pretty, 
fair 

nadobowiązkowy adj optional, fa- 
cultative 

nadpłacić vt overpay, surcharge 

nadpłata f overpay 

nadpłynąć vt come swimming (sail- 
ing) 

nadprodukcja f overproduction 

nadprogramow|y adj extra; praca 
ma extra (overtime) work 

nadprzyrodzony adj supernatural 

nadpsuty adj a little spoiled 

nadrabiać vt make up (coś for 
sth); vt work additionally; ~ 
czas make up for lost time; 
przen. ~ miną put on a good 
face to a bad business 

nadruk m (drukowany napłs) let- 
ter-head, overprint; filat. sur- 
charge 

nadskakiwać vi court (komuś sb); 
dance attendance (komuś on sb) 

nadspodziewany adj unexpected, 
above all expectation 

nądstawiać vt hold out; przen. ~ 


attr, 


come driv- 
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uszu prick up one's ears; pot. 
m karku risk one's neck 

nadto adv moreover, besides; aż ~ 
too much, more than enough 

nadużycie vt abuse, misuse; mal- 
versation 

nadwartość f surplus value 

nadwątlić vt impair 

nadwerężyć vt impair 

nadwodny adj situated on (near) 


the water, waterside-; (np. o 
ptaku, roślinie) aquatic, water 
attr 


nadworny adj court attr; ~ do- 
stawca court-purveyor 

nadwozie n body (of.a car) 

nadwyżka f surplus 

nadymać vt inflate, puff up; (np. 
policzkt) blow out; ~ się vr 
swell 

nadymić oi fill with smoke 

nadziejja f hope; mieć ~ę hope 
(na coś for sth), have good hope 
(na coś of sth) 

nadziemny [d-z] adj above-ground 

nadziemski [d-z] adj supermun- 
dane 

nadzienie n stuffing 

nadziewać vt (np. na rożen) stick; 
(np. gęś) stuff, fill 

nadzór m superintendence; ~ poli- 
cyjny police control 

nadzwyczajnj]y adj extraordinary; 
wydanie ~e extra edition; po- 
seł ~y envoy extraordinary 

nafta f oil; (ropa) petroleum; (o- 
czyszczona) kerosene 

naftalina f naphthaline 

nagabywać vt importune, molest 

nagana f blame, reprimand 

nagi adj naked, bare 

naginać vt bend 

naglący adj urgent 

naglić vt urge, press 

nagłość f urgency, suddenness 

nagłówek m heading; (w gazecie) 
headline 

nagły adj urgent, sudden; w ~m 
"wypadku in case of emergency 

nagminny adj (powszechny) com- 
mon, universal; (epłdemiczny) 


najwyższy 


epidemic 

nagniotek m corn 

nagonka f battue, drive 

nagrać vt record 

nagranie n recording 

nagradzać vt reward, recompense; 
indemnify (komuś stratę sb for 
a loss) 

nagrobek m tombstone, tomb 

nagroda f reward; (w sporcie, na 
konkurste ttp.) prize 

nagrodzić zob. nagradzać 

nagromadzenie n amassment, ac- 
cumulation 

nagromadzić vt heap up, 
mulate 

nagrzewać vt warm, heat 

naigrawać się vr mock (z kogoś at 
sb), make fun (z kogoś of sb) 

naiwność f naivety, simple-mind- 
edness 

naiwny adj naive, simple-minded 

najazd m invasion, raid 

najbardziej adv most (of all) 

najechajć vt (wtargnąć) invade, 
overrun; vł (wpaść) dash (na ko- 
goś, coś against sb, sth), run (na 
kogoś, coś into sb, sth); wóz ~ł 
na drzewo the car has struck 
against the tree 

najem m hire 

najemnik m hireling 

najemny adj hired, mercenary 

naje|jść się vr eat one's fill; ~dzo- 
ny full 

najeźdźca m invader 

najeżdżać zob. najechać 

najgorszy adj worst 

najlepiej adv best 

najlepszy adj best 

najmniej adv least; co ~ at least 

najmniejszy adj least, smallest 

najmować vt hire, let 

najpierw adv first, first of all 

najście n invasion (na coś of sth) 

najść vi invade (na dom, kraj a 
house, a country); come (na ko- 
goś upon sb); zob. nadchodzić 

najwięcej adv most 

najwyżej adv highest; (w najlep- 
szym razłe) at most, at best 

najwyższy adj highest; (o sądzie, 


accu- 


nakaz 


mądroścłt) supreme; (o władzy) 
sovereign; ~ czas high time; 
gram. stopień ~ superlative (de- 
gree) 
nakaz m order, command 
nakazywać vt order, command 
nakleić vt stick, paste up 


nakład m (koszt) expenditure; 
(kstążki) edition, issue, impres- 
sion 


nakładać vt lay on, put on; (po- 
datek, obowłązek) impose; (ka- 
rę) inflict 

nakłaniać vt induce 

nakręcać vt wind up, turn; (ftlm) 
shoot; ~ numer telefonu dial 

nakrętka f nut (of a screw), fe- 
male screw 

nakrycie n cover(ing); (serwłs) 
service; ~ głowy head-gear 

nakrywać vt cover; lay (do stołu 
the table) 

nakrywka f cover, lid 

nalegajć vt insist (na coś on sth); 
press, urge (na kogoś sb); ~ł na 
mnie, żebym to zrobił he urged 
me to do this 

naleganie n insistence, solicitation 

nalepiać vt stick, paste up 

nalepka f label 

naleśnik m pancake 

nalewać vt pour (out) 

należjeć vi belong; ~y (wypada) 
it becomes; (trzeba) it is neces- 
sary; —eć się vr be due 

należnośjlć f due, amount due; 
cała moja ~é the whole amount 
due to me; zaległe —ci pl ar- 
rears; ~é nadal nie uregulowa- 
na the arrears still outstanding 

należny adj due 

należycie adv duly, properly 

należyty adj fit, proper 

nalot m raid; — powietrzny air- 
-raid; med. rash, eruption 

nałogowiec m addict 

nałogowy adj habitual, addicted 
(to a habit); — pijak habitual 
drunkard 

nałóg m addiction, (bad) habit 

namaszczać vt grease; (olejami) 
anoint 
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namaszczenie n anointment, unc- 
tion 

namawiać vt induce, persuade 

namazać vt besmear, daub over 

namiastka f substitute 

namiestnictwo n regency 

namiestnik m regent, 
-general 

namiętność f passion 

namiętny adj passionate 

namiot m tent 

namoczyć vt steep, soak 

namoknąć vł become soaked 

namow|a f persuasion; instigation; 
za ~ą persuaded (czyjąś by sb) 

namulić vt slime, cover with 
slime 

namydlić vt soap; (twarz) lather 

namy|sł m reflexion, considera- 
tion; bez —słu inconsiderately; 
po —śle on consideration 

namyślać się vr reflect (nad czymś 
on sth) 

na nowo adv anew 

naocznie adv with one's own eyes 

naoczny adj ocular; ~ świadek 
eye-witness 

naokoło adv round, all 
round about; praep round 

na opak adv contrariwise, amiss 

na oścież adv, otwarty ~ wide 
open; otworzyć ~ fling open 

na oślep adv blindly; strzelać ~ 
shoot wild 

naówczas adv lit. 
time 

napad m attack, assault; (o cho- 
robte, gniewie) fit;,+ rabunko- 
wy robbery by assault 

napadać vt attack, assail 

napar m infusion 

naparstek m thimble 

naparzyć vt infuse 

napastliwość f aggressiveness 

napastliwy adj aggressive 

napastnik m aggressor; sport for- 
ward 


governor- 


round, 


then, at that 


napastować vt attack; (molesto- 
wać) importune, pester i 
napaść f attack, assault 

napawać vt impregnate; imbue 


fil; ~ się vr become imbued; 





585 


(rozkoszować stę) delight (czymś 
in sth) 

napełniać vt fill (up); ~ ponow- 
nie refill; ~ się vr fill, become 
filled 

na pewno adv certainly, to be sure 

napęd m propulsion 

napędow|y adj propulsive; siła ~a 
motive power 

napędzać vt propel; (wprawłać w 
ruch maszynę) drive, run; (przy- 
naglać) press, urge; przen. ~ 
strachu frighten 

napić się vr have a drink; ~ ka- 
wy have a cup of coffee 

napierać vi press; ~ się vr insist 
(czegoś on sth) 

napięcie n tension, strain; elektr. 
voltage 

napiętek m heel 

napięty adj tense, taut; (o stosun-= 
kach) strained 

napinać vt strain; (łuk) string 

napis m inscription 

napitek m pot. drink 

napiwek m tip 

napływ m inflow, 
krwi, wody) flush 

napływać oi flow in; rush; (przy- 
być gromadnie) flock 


influx; (np. 


napływowy adj inflowing, immi- 
grant 
napoczynać vt (butelkę). open; 


(beczkę) broach; make the first 
cut 
napominać vt admonish 
napomknąć vt mention 
napomnienie n admonishment 
napotykać vt meet (coś with sth), 
come (coś across sth) 
napowietrzny adj aerial, air attr 
napój m drink; ~ bezalkoholowy 
soft drink; ~ alkoholowy strong 
drink, alcoholic liquor; ~ chło- 
dzący refreshing drink 
napór m pressure 
napraw|a f repair, reparation; 
muszę dać zegarek do ~y I must 
have my watch repaired 
naprawdę adv indeed, really 
naprawiać vt mend, repair, put 
right; make good; (nadrabłać) 


narkotyczny 


make up (coś for sth); ~ krzyw- 
dę redress the wrong 

naprędce adv hurriedly 

naprężenie n tension, strain 

naprężony adj = napięty 

naprężyć vt ~ się vr stretch, 
strain; tauten 

naprowadzać vt lead; (myślowo) 
suggest (kogoś na coś sth to sb) 

naprzeciw adv opposite; praep op- 
posite, against 

na przekór adv praep in spite (ko- 
muś, czemuś of sb, sth) 

na przemian adv alternately 

naprzód adv forward, on; (naj- 
pierw) first, in the first place 

na przykład adv for instance, for 
example 

naprzykrzać się vr importune (ko- 
muś sb) 

napuszony adj inflated, puffed; (o 
stylu) bombastic; (zarozumiały) 
bumptious 

napychać vt cram, stuff, pack 

narad|a f consultation, conference; 
odbywać ~ę hold a conference 

naradzać się vr confer; (radzić się) 
take counsel (z kimś with sb) 

naramiennik m armlet 

narastać vt grow, augment; (o 
procentach, dochodach, korzyś- 
ciach) accrue 

naraz adv at once, suddenly 

na razie adv for the present, for 
the time being 

narażać vt expose (na coś to sth); 
~ na niebezpieczeństwo endan- 
ger; ~ na niewygody put to in- 
convenience; ~ się vr risk (na 
coś sth), run the risk (na coś of 
sth); ~ się na kłopoty ask for 
trouble, get oneself into trouble; 
lay oneself open (na plotki to 
gossip); expose oneself (na coś 
to sth); ~ się komuś incur sb's 
displeasure 

narciarstwo n skiing 

narciarz m skier 

narcyz m bot. narcissus 

nareszcie adv at last 

naręcze n armful 

narkotyczny adj narcotic 


narkotyk 


narkotyk m narcotic 

narkotyzować vt narcotize 

narkoza f narcosis 

narobić vt make, do; — długów get 
into debts; ~ hałasu (zamiesza- 
nia) make a noise (trouble), pot. 
kick up a row (a fuss); ~ ko- 
muś kłopotu get sb into trouble; 
m. sobie kłopotu get oneself into 
trouble 

narodowościowy adj national, con- 
cerning nationality 

narodowość f nationality 

narodowy adj national 

narodzenie n birth; Boże Naro- 
dzenie Christmas 

narodzić się vr be born 

narośl f excrescence, overgrowth 

narowisty adj (o kontu) restive 

narożnik m corner 

narożny adj corner attr; dom ~ 
corner-house 

naród m nation 

nart|a f ski; pl ~y skis; a pair of 
skis; jeździć na ~ach ski 

naruszać vt violate; (np. honor, u- 
czucie) injure; (np. spokój) 
trouble, disturb; (np. zapasy) 
broach; (np. gotówkę) touch; ~ 
czyjeś interesy prejudice sb's in- 
terests; ~ czyjeś prawa encroach 
on (upon) sb's rights; ~ prawo 
regulamin itp.) offend against 
the law Che rules etc.); ~ te- 
rytorium encroach on (upon) a 
territory 

naruszenie n violation; (zasady, u- 
mowy, obowłązków itp.) breach; 
(spokoju publicznego) disturb- 
ance; prejudice, injury (czegoś 
to sth, czyjejś reputacji to sb's 
reputation); — prawa offence 
against the law 

narwany adj crazy 

narybek m fry 

narząd m organ 

narzecze n dialect 

narzeczona f fiancée 

narzeczony m fiancé 

narzekać mi complain (na coś of 
sth) 
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narzekanie n complaint 

narzędnik m gram. instrumental 
(case) 

narzędzie n instrument, tool 

narzucać vt throw in, cast up, put 
on; force, obtrude (coś komuś 
sth on sb); ~ się vr obtrude one- 
self (komuś on sb) 

narzucanie się n obtrusion 

narzuta f cover 

narzutka f cape 

nasenny adj soporific; 
'sleeping-draught 

nasiadówka f hip-bath 

nasiąkać vi imbibe (czymś sth), 
become imbued (czymś with sth) 

nasienie n seed; błol. sperm 

nasilenie n intensification, inten- 
sity 

naskórek m epidermis 

nasłuch m (radtowy) monitoring 

nasłuchiwać vi listen intently (czę- 
goś to sth); (drogą radłową) 
monitor 

nastać vł set in, come on, ensue 

nastarczyć vt supply sufficiently, 
satisfy; ~ potrzebom meet the 
needs 


nastawać oi insist (na coś on sth); 
attempt (na czyjeś życie sb's 
lite) 

nastawiać vt set (right), put, put on 
4right); (umysłowo, moralnie) 
dispose; (radło) tune in (na dany 
program to a programme); przen. 
m uszu prick up one's ears 

nastawienie n disposition; (posta- 
wa) attitude 


następca m successor (tronu to the 
throne) 

rastępnie adv next, subsequently, 
then 

następny adj following, next, sub- 
sequent 

następować vł follow (po kim$, 
czymś sb, sth); take place, set 
in 

następstwo n succession; result; 
gram. — czasów sequence of 
tenses 


środek ~ 


587 


następujący adj following; (kolej- 
ny) consecutive, subsequent 

nastraszyć vt frighten; ~ się vr 
be frightened, take fright (czymś 
at sth) 

'nastręczać vt procure; afford; 
(sposobność) offer; (trudnośct) 
present; (wątpliwości) cause; ~ 
się vr occur, be present, present 
itself 

nastroić vt tune (up); (usposobić 
kogoś) pęt yw 


nastroszyć vt creet, bristle up; ~ 
się vr bristle up 
nastrój m mood, disposition, 


spirits; w dobrym —oju in high 
spirits; mieć =—ój do czegoś be in 
the mood for sth; nie mieć —oju 
be in no mood 

nasturcja f bot. nasturtium 

nasuwać vt shove, push; (myśl) 
suggest; (wątpliwości) cause; ~ 
się vr occur, arise 

nasycać vt satiate; saturate; (głód) 
satisty 

nasycenie n satiation; chem. sat- 
uration; handl. (rynku) glut 

nasycony adj satiate, satiated; 
chem. saturated 

nasyłać vt send on 

nasyp m embankment 

nasypać vt strew, pour (in) 

naszpikować vt lard, stuff 

naszyć vt sew on, trim (czymś with 


sth) 

naszyjnik m necklace 

naśladować vt imitate 

naśladowca m imitator 

naśladownictwo n  imitation; (w 
przyrodzte) mimicry 

naśladowczy adj imitative 

naświetlać vt enlighten, light up; 
(wyjaśniać) throw light (coś on 
sth); elucidate; med. irradiate; 
fot. expose 

naświetlanie n, naświetlenie n elu- 
cidation; med, irradiation; fot. 
exposure 

natarcie n rubbing, friction; (atak) 
attack, charge 

natarczy wość f importunity 

natarczywy adj importunate 


naukowy 


natchnąć vt inspire 

natchnienie n inspiration 

natężać vt strain 

natężenie n intensity 

natężony adj strained, intense 

natknąć się vr meet (na kogoś, coś 
with sb, sth), come (na kogoś, 
coś across sb, sth) 

natłoczyć vt crowd, cram 

natomiast adv but, on the contra- 
ry, yet 

natrafić vt meet (na kogoś, coś 
with sb, sth), encounter (na ko- 
goś, coś sb, sth) 

natręctwo n importunity 

natręt m importuner 

natrętny adj importunate 

natrysk m shower-bath 

natrząsać się vr scoff (z kogoś at 
sb) 

natu|ra f nature; z ~ry by nature; 
(malować) z ry from nature; 
płacić w —rze pay in kind 


naturalizacja f naturalization 


„naturalizm m naturalism 


naturalizować vt naturalize; — się 
vr naturalize, become natural- 
ized 

naturalnie adv naturally; 
włście) of course 

naturalnjy adj natural; rzecz ~a 
matter of course; portret ej 
wielkości life-size portrait 

natychmiast adv at once, instant- 
ly; immediately, straight off 


natychmiastowy adj instantaneous 

nauczać vt teach, instruct 

nauczanie n teaching, instruction 

nauczk|a f lesson; dać —ę teach a 
lesson (komuś sb) 

nauczyciel m teacher 

nauczyć się vr learn 


(oczy- 


nauka f (szkolna) instruction, les- 
sons; (wyższa) study; (włedza) 
learning, science 

naukowiec m scholar 

naukowość f scientific character; 
(włedza) erudition, scholarship 

naukow|y adj scientific; stopień 
~y academic degree; praca ~a 


naumyślnie 


research work; towarzystwo ~e 
learned society 

naumyślnie zob. umyślnie 

nauszniki s pl ear-flaps 

nawa f arch. nave; przen. ~ pań- 
stwowa ship of State 

nawadniać vt irrigate 

nawalić vt pile up, heap; vi pot. 
(zawteść, mie dopisać) conk 

nawał m mass, pot. heaps 

nawała f crowd, invasion 

nawałnica f tempest, hurricane 

nawet adv even 

nawias m parenthesis, brackets pl; 
~em mówiąc by the way 

nawiasowy adj parenthetical 

nawiązać vt tie (up); ~ do czegoś 
refer to sth; ~ korespondencję 
enter into correspondence; ~ 
rozmowę engage in conversation; 
~ stosunki enter into relations; 
~ znajomość strike up an ac- 
quaintance 

nawiązani|e n reference; w ~u do 
czegoś with reference to sth 

nawiedzać vt frequent; (o myślach, 
o duchach) haunt 

nawierzchnia f toplayer, surface 

nawijać vt wind up, reel 

nawlekać ot (igłę) thread; (np. ko- 
rale) string 

nawodnienie n irrigation 

nawoływać vt call; (wzywać) ex- 
hort; (przynaglać) urge (kogoś do 
czegoś sb to do sth) 

nawozić vt manure 

nawóz m manure 

nawracać vt (konie) wheel; (na 
inno, wtarę) convert; vi return; 
~ się vr kecome converted (na 


coś to sth) 
nawrócenie n conversion 


nawrót m relapse, return 

na wskroś adv throughout, clean 
through 

nawyk m habit 

nawykać vt become accustomed 

nawykły adj accustomed 

nawzajem adv mutually, one ano- 
ther, each other 

nazajutrz adv on the next day 

nazbyt adv too, excessively 
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naznaczyć vt mark; (ustalić) fix; 
(mianować) appoint 

nazwa f name, designation 

nazwisko n name, surname, fam- 
ily name; ~iem Smith Smith by 
name 

nazywa|ć vt call, name; ~é kogoś 
osłem call sb an ass; ~ się wr 
be called, be named; ~m się X. 
Y. my name is X.Y.; jak -się 
msz? what is your name?; to się 
~ szczęście! that's really good 
luck! 

negacja f negation 

negatyw m negative 

negatywny adj negative 

negliż m undress 

negocjacje s pl negotiations 

negować vt deny, disavow 

nekrolog m obituary 

nektar m nectar 

neofita m neophyte 

neologizm m neologism 

neon m chem. neon; (reklama) 
neon sign; (lampa) neon lamp 

ner|ka f kidney; med. zapalenie 
~ek nephritis 

nerw m nerve 

nerwica f neurosis 

nerwoból m neuralgia 

nerwowość f nervousness 

nerwowy adj nervous 

neseser m dressing-case 

netto adv net 

neurastenia f neurasthenia 

neurastenik m neurasthenie 

neutralizować vt neutralize 

neutralność f neutrality 

neutralny adj neutral 

neutron m chem. fiz. neutron 

newralgia f med. neuralgia 

newroza f med. neurosis 

nęcić vt allure, entice 

nędza f misery 

nędzarz m pauper 

nędznik m villain 

nędzny adj miserable, wretched 

nękać vt torment, molest 

ni conj, adv, praef zob. ani; ~ 
stąd ~ zowąd without any 
reason 

niańczyć vt nurse 
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niańka f nurse 

niby conj as if; (rzekomo) appar- 
ently; praef (pseudo-) sham-, 
would-be; —-doktor sham-doctor, 
would-be doctor 

nie pron nothing; ~ a ~ nothing 
whatever; ~ podobnego nothing 
of the sort; ~ z tego this 
amounts to nothing; mnie ~ do 
tego it's no business of mine; 
~ mi nie jest nothing is the mat- 
ter with me; ~ mi po tym I 
have no use for it; — nie szkodzi 
it does not matter; nie mam ~ 
więcej do powiedzenia I have no 
more to say; odejść z niczym go 
away empty-handed; skończyć 
się na niczym come to nothing; 
to na ~ it's no use 

nicość f nothingness 

nicować vt turn 

nicpoń m good-for-nothing 

niczyj adj nobody's, no man's 

nić f thread 

nie part not; (zaprzeczenie całej 
wypowiedzł) no; jeszcze ~ not 
yet; już ~ no more; także ~ 
neither, not... either; ja tego tak- 
że ~ wiem I do not know it 
either; wcale ~ not at all; ~ 
mniej no less; ~ więcej no more 

nieagresj]a f non-aggression; pakt 
o ~i non-aggression pact 

niebaczny adj inconsiderate, im- 
prudent 

niebawem adv shortly, before long 

niebezpieczeństwo n danger; nara- 
zić na ~ endanger 

niebezpieczny adj dangerous 

niebiański adj celestial, heavenly 

niebieskawy adj bluish 

niebieski adj blue; zob. niebiań- 
ski 

niebieskooki adj blue-eyed 

niebiosa s pl rel. Heavens 

niebjo n (firmament) sky; rel. 
Heaven; na ~ie in the sky; rel. 
in Heaven; pod gołym ~em un- 
der the open sky 

nieborak m poor soul 

nieboszczyk m deceased; jego oj- 


niedawno 


ciec ~ his late father 

niebotyczny adj sky-high 

niebożę n poor thing 

niebyły adj bygone; prawn. null 
and void 

niebywale adv uncommonly 

niebywały adj uncommon, 
heard-of 

niecałjy adj incomplete, not all; 
~a godzina a short hour; ~e 
10 minut a short ten minutes; ~e 
pół arkusza not so much as half 
a sheet 

niech part let; ~ sobie idzie let 
him go 

niechcąco adv, niechcący adj unin- 
tentionally 

niechęć f unwillingness, reluc- 
tance (do czegoś to do sth); czuć 
~ do kogoś bear sb a grudge 

niechętny adj unwilling, reluctant; 
ill-disposed (komuś towards sb) 

niechlujny adj dirty, slovenly 

niechybny adj infallible 

nieciekawy adj uninteresting 


un- 


niecierpliwić vt try sb's patience; 
— się vr grow impatient 

niecierpliwość f impatience 

niecierpliwy adj impatient 

niecka f kneading trough 

miecny adj infamous, vile 

nieco adv a little, somewhat 

niecodzienny adj uncommon 

nieczułość f insensibility (na coś 
to sth) 


nieczuły adj insensible (na coś to 
sth); (ie reagujący) unrespon- 
sive (na coś to sth) 

nieczynny adj inactive, inoperative 

nieczystość f uncleanness, impu- 
rity, unchastity 


nieczysty adj unclean, impure, un- 
chaste 

nieczytelność f illegibility 

nieczytelny adj illegible 

niedaleki adj not far distant; w 
mej przyszłości in the near fu- 
ture 

niedaleko adv not far (away) 

niedawno adv recently; (onegdaj) 


niedbalstwo 


the other day; of late; ~ temu 
not long ago 

niedbalstwo n negligence, careless- 
ness 

niedbały adj negligent, careless 

niedelikatność f indelicacy 

niedelikatny adj indelicate 

niedługi adj not long 

niedługo oda soon, 
not long 

niedobitki s pl wrecks; remains; 
survivors 

niedobór m deficit 

niedobrany adj ill-suited 

niedobry adj not good, bad; wick- 
ed 

niedobrze adv not well, badly, ill; 
czuć się ~ feel sick 

niedociągnięcie n shortcoming 

niedogodność f inconvenience 

niedogodny adj inconvenient 

niedojadać oi underfeed 

niedojrzałość f immaturity 

niedojrzały adj immature; (o owo- 
cach) unripe 

niedokładność f inaccuracy 

niedokonany adj, czas ~ gram. im- 
perfect (tense) 

nie dokończony adj unfinished 

niedokrwistość f med. anaemia 

niedola f adversity 

niedołęga m pot. galoot, noodle 

niedołęstwo n awkwardness, inef- 
ficiency 

niedołężny adj awkward, 
cient 

niedomagać vi be suffering (na coś 
from sth), be indisposed 

niedomaganie n indisposition; de- 
fect, imperfection, deficiency 

niedomówienie n reticence 

niedomyślny adj slow-witted, slow, 
dull 

niedopałek m cigarette-end; (świe- 
cy) candle-end 

niedopatrzenie n oversight; przez 
— through oversight 

niedopełnienie n non-fulfilment 

niedopuszczalność f inadmissibility 

niedopuszczalny adj inadmissible 

niedorostek m stripling, green- 


before long; 


ineffi- 
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horn 
niedorozwinięty adj underdevelop- 
ed; (umysłowo) mentally defi- 
cient 
niedorozwój m underdevelopment; 
undergrowth; (umysłowy) under- 
development 
niedorzeczność f absurdity 
niedorzeczny adj absurd 
niedoskonałość f imperfection 
niedoskonały adj imperfect 
niedosłyszalny adj inaudible 
niedostateczność f insufficiency 


niedostateczny adj insufficient, in- 
adequate; stopień ~ bad mark, 
am. failure 

niedostatek m indigence, penury; 
(brak) deficiency, shortness; ~ 
artykułów spożywczych dearth 
of provisions 

niedostępność f inaccessibility 

niedostępny adj inaccessible 

niedostrzegalny adj imperceptible 

niedościgły adj unattainable, un- 
surpassable 


niedoświadczenie n inexperience 

niedoświadczony adj  inexperi- 
enced 

niedotykalny adj intangible 

niedowarzony adj (niedojrzały) im- 
mature 


niedowiarek m unbeliever 
niedowidzieć v be weak-sighted 
niedowierzanie n distrust, mistrust 
niedowład m med. paresis 
niedozwolony adj prohibited, illicit 
niedrogi adj inexpensive 
nieduży adj small, little 
niedwuznaczny adj unequivocal 
niedyskrecja f indiscretion 
niedyskretny adj indiscreet 
niedyspozycja f indisposition 
niedziela f Sunday 
niedźwiadek m whelp (of a bear) 
niedźwiedzica f she-bear; astr. 
Wielka Niedźwiedzica Great Bear 
niedźwiedź m bear 
nieestetyczny adj unaesthetic 
niefachowy adj unprofessional, in- 
competent 
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nieformalny adj not formal, in- 
formal 

niefortunny adj unfortunate, un- 
successful 

niefrasobliwy adj carefree, uncon- 
cerned 

niegdyś adv once, at one time 

niegodny adj unworthy, undigni- 
fied 

niegodziwość f wickedness, villainy 

niegodziwy adj wicked, villainous 

niegościnny adj inhospitable 

niegramatyczny adj ungrammati- 
cal, incorrect 

niegrzeczność f  (nieuprzejmość) 
unkindness, impoliteness; (o 
dzłeciach) naughtiness 

niegrzeczny adj (nieuprzejmy) un- 
kind, impolite; (o dzieciach) 
naughty 

niegustowny adj tasteless, in bad 
taste 

nieharmonijny adj unharmonious 

niehonorowy adj dishonourable, 
dishonest 

nieistotny adj inessential 

niejaki adj certain, a, some; > p. 
Smith a certain Mr. Smith, a Mr. 
Smith; od ~ego czasu for some 
time past 

niejasność f dimness, 
obscurity 

niejasny adj dim, vague, obscure 

niejedjen adj many a; ~na dobra 
książka many a good book 

niejednokrotny adj repeated 

niekarny adj undisciplined 

niekiedy adv sometimes, now and 
then 

niekompetentny adj incompetent 

niekonsekwentny adj inconsistent 

niekorzystny adj unprofitable, dis- 
advantageous 

niekorzyść f disadvantage, detri- 
ment; na ~ to the detriment 
(kogoś, czegoś of sb, sth) 

niekształtny adj unshapely 

niektóry adj some 

niekulturalny adj uncultured 

nieledwie adv all but 

nielegalny adj illegal 


vagueness, 


nienawiść 


nieletni adj under age, minor 

nieliczny adj not numerous; ~e 
wyjątki a few exceptions 

nielitościwy adj unmerciful 

nielogiczność f illogicality 

nielogiczny adj illogical 

nieludzki adj inhuman 

nieludzkość f inhumanity 

nieład m disorder, confusion 

nieładnie adv unhandsomely; to ~ 
it is not nice 

niełaska f disfavour 

niełaskawy adj unkind, unfavour- 
able 

niemal adv almost, nearly 

niemało adv not a little, not a few, 
pretty much ćmany) 

niemały adj pretty big (great, 
large) 

niematerialny adj immaterial 

niemądry adj unwise 

Niemiec m German 

niemiecki adj German 

niemiłosierny adj unmerciful, mer- 
ciless 

niemiły adj unpleasant 

niemniej adv, ~ jednak neverthe- 
less, none the less 

niemoc f impotence, infirmity 

niemodny adj out of fashion, un- 
fashionable, outmoded 

niemoralność f immorality 

niemoralny adj immoral 

niemota f dumbness 

niemowa m, f mute 

niemowlę n infant, baby 

niemożliwość f. impossibility 

niemożliwy adj impossible 

niemrawy adj sluggish, tardy 

niemy adj dumb; (o fłlmie) silent 

nienaganny adj blameless, irre- 
proachable 

nienaruszalny adj inviolable 

nienaruszony adj intact 

nienasycony adj insatiable; chem. 
unsaturated 

nienaturalny adj unnatural, affect- 
ed 

nienawidzić vt hate, detest 

nienawistny adj hateful, 
able 

nienawiść f hatred 


detest- 


nienormalny 


nienormalny adj abnormal, ano- 
malous 
nieobecność f absence 
nieobecny adj absent 
nieobliczalny adj  incaleulable; 
(ntepoczytałny) unreliable 
nieoBbowiązkowy adj optional 
nieobyczajność ïf immorality 
nieobyczajny adj immoral 
nieoceniony adj inestimable 
nieoczekiwany cdj unexpected 
nieodłączny adj inseparable 
nieodmienny adj invariable; gram. 
indeclinable 
nieodparty adj irresistible; (np. ar= 
gument) irrefutable 
nieodpowiedni adj inadequate; un- 
suitable; unfit 


nieodpowiedzialność f  irrespon- 
sibility 
nieodpowiedzialny adj irrespon- 
sible 


nieodstępny adj inseparable 
nieodwołalny adj irrevocable 
nieodwracalny adj irreversible 
nieodzowny adj indispensable 
nieodżałowanj]y adj ever memor- 
able; —ej pamięci the late la- 
mented 
nieoględność f inconsideration 
nieoględny adj inconsiderate 
nieograniczony adj unlimited 
nieokiełznany adj unmanageable, 
unbridled 
nieokreślony adj indefinite 
nieokrzesany adj uncouth, rude 
nieomal adv nearly, all but 
nleomylność f infallibility 
nieomylny adj infallible 
nieopatrzność f improvidence, in- 
consideration 
nieopatrzny adj improvident, in- 
considerate 
nieopisany adj indescribable” 
nieopłacalny adj unprofitable 
nie opodal adv praep near by 
nieoprawiony adj (o książce) un- 
bound 
nieorganiczny adj inorganic 
nieosobowy adj impersonal 
nieostrożność f incaution, inadvert- 
ence 
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nieostrożny adj ineautious, inad- 
vertent 

nieoswojony adj (dziki) untamed 

nieoświecony adj uneducated, 
ignorant 

nie oznaczony pp i adj indefinite, 
indeterminate 

niepalący adj not smoking; s m 
non-smoker 

niepalny adj incombustible 

niepamięć f oblivion 

niepamiętny adj immemorable; 
forgetful (czegoś of sth); od —ch 
czasów from times immemorial 

nieparlamentarny adj unparlia- 
mentary 

nieparzysty adj odd 

niepełnoletni adj under age, minor 

niepełnoletność f minority 

niepełny adj incomplete 

niepewność f uncertainty 

niepewny adj uncertain; unreli- 
able 

niepiśmienny adj illiterate; 
illiterate 

niepłatny adj unpaid, gratuitous 

niepłodność f sterility 

niepłodny adj sterile, barren 

niepłonny adj infallible, certain 

niepochlebny adj unflattering 

niepocieszony adj inconsolable 

niepoczytalność f irresponsibility 

niepoczytalny adj irresponsible 

niepodejrzany adj unsuspected 

niepodległość f independence 

niepodległy adj independent 

niepodobieństwo n  unlikelihood; 
improbability, impossibility 

niepodobn|jy adj unlike (do kogoś, 
czegoś sb, sth); oni są do sie- 
bie ~i they are dissimiłar; they 
are unlike each other 

niepodzielny adj indivisible 

niepogoda f bad weather 

niepohamowany adj unrestrained, 
irrepressible 

niepojętny adj dull, unintelligent 

niepojęty adj unintelligible, incon- 
ceivable 

niepokalany adj unspotted im- 
maculate 

niepokaźny adj inconspicuous 
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niepokoić vt disturb, disquiet; ~ 
się vr be alarmed, feel uneasy 
(czymś about sth) 

niepokonany adj unconquerable, 
invincible 

niepokój m anxiety, uneasiness (o 
kogoś, coś about sb, sth); trou- 
ble, disorder 

niepolityczny adj impolitic 

niepomierny adj incommensurable 

niepomny adj oblivious, forgetful 
(na coś of sth) 

niepomyślność f adversity 

niepomyślny adj adverse, 
vourable, unsuccessful 

niepopłatny adj unprofitable 

niepoprawność f incorrigibility; 
incorrectness 

niepoprawny adj incorrigible; in- 
correct 

niepopularność f unpopularity 

niepopularny adj unpopular 

nieporadny adj awkward, unprac- 
tical 

nieporęczny adj unhandy, incon- 
venient 

nieporozumienie n misunderstand- 
ing 

nieporównany adj incomparable 

nieporuszony adj immovable 

nieporządek m disorder 

nieporządny adj disorderly, 
tidy 

nieposłuszeństwo n disobedience 

nieposłuszny adj disobedient 

niepospolity adj uncommon 

nieposzlakowany adj unblemished, 
unspotted 

niepotrzebny adj unnecessary 

niepowetowany adj irreparable, ir- 
retrievable 

niepowodzenie n adversity, failure 

niepowołany adj incompetent 

niepowstrzymany adj unrestrain- 
able, uncontrollable 

niepowszedni adj uncommon 

niepowściągliwość f incontinence 

niepowściągliwy adj incontinent 

niepozorny adj inconspicuous 

niepożądany adj undesirable 

niepożyteczny adj useless 

niepraktyczny adj unpractical 


unfa- 


un- 


nieprzyjacielski 


nieprawda f untruth, falsehood; to 
~ this is not true 
nieprawdopodobny adj improbable 
nieprawdziwy adj untrue 
nieprawidłowość f irregularity, 
anomaly 
nieprawidłowy adj irregular, ab- 
normal 
nieprawny adj illegal 
nieprawomyślność f unorthodoxy 
nieprawomyślny adj unorthodox 
nieprawość f iniquity 
nieprawy adj iniquitous 
nieproporcjonalny adj dispropor- 
tionate 
nieproszony 
called-for 
nieprzebaczalny adj unpardonable 
nieprzebłagany adj implacable 
nieprzebrany adj inexhaustible 
nieprzebyty adj impassable 
nieprzechodni adj gram. intransi- 
tive 
nieprzejednany adj irreconcilable 
nieprzejrzysty adj untransparent 
nieprzekupny adj incorruptible 
nieprzemakalny adj impermeable, 
waterproof, rainproof; płaszcz ~ 
raincoat 


nieprzenikniony adj impenetrable 

nieprzepuszczalny adj imperme- 
able, impervious 

nieprzerwany adj uninterrupted, 
continuous; (o locie, jeźdzłe) attr 
non-stop 

nieprześcigniony adj unsurpassable 

nieprzewidziany adj unforeseen 

nieprzezorność f improvidence 

nieprzezorny adj improvident 

nieprzezroczysty adj untransparent 

nieprzezwyciężony adj invincible, 
insuperable 

nieprzychylność f disfavour 

nieprzychylny adj unfavourable, 
unfriendly 

nieprzydatność f uselessness 

nieprzydatny 'adj useless 

nieprzyjaciel m enemy, lit. foe 

nieprzyjacielski adj inimical; attr 
enemy; siły ~e enemy forces; 
działanie ~e hostilities 


adj unbidden, un- 


nieprzyjazny 


nieprzyjazny adj unfavourable, un- 
friendly 
nieprzyjażń f enmity 
nieprzyjemność f disagreeableness 
nieprzyjemny adj disagreeable, 
unpleasant 
nieprzymuszony adj unconstrained 
nieprzystępność f inaccessibility 
nieprzystępny adj inaccessible; (o 
cenach) prohibitive 
nieprzytomność f unconsciousness; 
(roztargnienie) absent-minded- 
ness 
nieprzytomny adj unconscious; 
(roztargniony) absent-minded 
nieprzyzwoitość f indecency 
nieprzyzwoity adj indecent 
niepunktualność f unpunctuality 
niepunktualny adj unpunctual 
nierad adj reluctant, disinclined; 
rad ~ willy-nilly $ 
nieraz adv many a time 
nierdzewny adj rustless, rustproof; 
(o stalż) stainless 
nierealność f unreality 
nierealny adj unreal 
nieregularność f irregularity 
nieregularny adj irregular 
niereligijny adj irreligious 
nierogacizna f zbłor. swine 
nierozdzielmy adj inseparable 
nierozerwalny adj indissoluble 
nierozgarnięty adj dull 
nierozłączny adj inseparable 
nierozmyślny adj unpremeditated 
nierozpuszczalność f indissolubility 
nierozpuszczalny adj indissoluble 
nierozsądny adj unreasonable, im- 
prudent 
nierozwaga f inconsideration, im- 
prudence 
nierozważny adj inconsiderate, im- 
prudent 
nierozwiązalny adj insoluble; (o 
zagadnłientu) irresolvable 
nierozwinięty adj undeveloped; (o- 
późntony w rozwoju) backward 
nierówność f inequality 
nierówny adj unequal, uneven 
nieruchliwy adj slow, impassive 
nieruchomoś|ć f immobility; (o ma- 


jątku) real estate; pl ~ci prawn. 
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immovables 
nieruchomy adj immovable, mo- 
tionless; majątek ~ real estate 
nierzadko adv often, not infre- 
quently 
nierząd m prostitution 
nierzeczywisty adj unreal 
nierzetelność f dishonesty 
nierzetelny adj dishonest, 
liable 
niesamowity adj uncanny 
niesforność f unruliness, indocility 
niesforny adj unruly, indocile | 
nieskalany adj immaculate, stain- 
less 
nieskazitelność f spotlessness; in- 
tegrity 
nieskazitelny adj 
stainless 
nieskładny adj awkward 
nieskończenie adv infinitely; = 
mały infinitesimal 
nieskończoność f infinity 
nieskończony adj infinite 
nieskromny adj immodest 
nieskuteczność f inefficacy 
nieskuteczny adj ineffective, inęf- 
ficacious 
niesława f disrepute, dishonour 
niesławny adj disreputable 
niesłowny adj false to one’s word, 
unreliable 
niesłuszność f injustice, unfairnęss 
niesłuszny adj unjust, unfair 
niesłychany adj unheard-of 
niesmaczny adj tasteless 
niesmak m distaste (do czegoś tor 
sth), disgust (do czegoś at, for 
sth) 
niesnaski s pl dissension 
niespełna adv nearly; ~ rozumu 
crack-brained 
niespodzianka f surprise 
niespodziewany adj unexpected 
niespokojny adj unquiet 
nie sposób adv it's impossible 
niespożyty adj (niestrudzony) in- 
defatigable; (trwały) everlasting 
niesprawiedliwość f injustice 
niesprawiedliwy. adj unjust 
nie sprzyjający adj unfavourable, 
adverse 


unre- 


unblemished, 
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niestałość f inconstancy, instability 

niestały adj inconstant, unstable 

niestawiennictwo n  non-appear- 
ance 

niestety adv unfortunately, lit. 
alas; ~ on nie wróci Pm afraid 
he will not come back; — Die 
mogę tego zrobić Dm sorry I 
can’t do it 

niestosowny adj unsuitable, 
proper 

niestrawność f indigestion 

niestrawny adj indigestible 

niestrudzony adj indefatigable 

niestworzon|y adj, pot. opowiadać 
me rzeczy tell tall stories 

niesumiennóść f dishonesty, un- 
scrupulousness 

niesumienny adj dishonest, un- 
scrupulous 

nieswojo adj not at ease; czuć się 
~ feel uneasy 

nieswój adj strange; uneasy, ill at 
ease 

niesymetryczny adj asymmetrical 

niesympatyczny adj uncongenial 

nieszczególny adj not peculiar, me- 
diocre, tolerable, moderate 

nieszczelny adj leaky, not tight 

nieszczerość f insincerity 

nieszczery adj insincere 

nieszczęsny adj ill-fated, unfortu- 
nate; disastrous 

nieszczęście n misfortune; disaster; 
bad luck; na ~ unfortunately; na 
moje ~ to my misfortune 

nieszczęśliwy adj unfortunate, un- 
happy, unlucky 

nieszkodliwy adj harmless 

nieszpory s pl vespers 

nieścisłość f inexactitude, inaccu- 
racy 

nieścisły adj inexact, inaccurate 

nieść vt carry, bear, bring; (o ku- 
rze) lay 

nieślubny adj illegitimate 

nieśmiałość f timidity, shyness 

nieśmiały adj timid, shy 

nieśmiertelność f immortality 

nieśmiertelny adj irnmortal 

nieświadomość f unconsciousness, 
ignorance 


im- 


nieunikniony 


nieświadomy adj unconscious, ig- 
norant 

nietakt m tactlessness 

nietaktowny adj tactless 

nietknięty adj intact, untouched 

nietolerancja f intolerance 

nietolerancyjny adj intolerant 

nietoperz m bat 

nietrafny adj improper, 
(strzał) missing the mark 

nietrzeźwy adj inebriate; pot. tip- 
sy, tight; w stanie ~m under the 
influence of drink 

nietykalność f inviolability; 
słów) privilege; prawn. 
nity 

nietykalny adj inviolable; prawn. 
enjoying immunity 

nie tyle adv not so much 

nie tylko adv not only 

nieubłagany adj implacable 

nieuchronny adj unavoidable, in- 
evitable 

nieuchwytny adj unseizable 

nieuctwo n ignorance 

nieuczciwość f dishonesty 

nieuczciwy adj unfair, dishonest 

nieuczynny adj disobliging 

nieudany adj unsuccessful, abor- 
tive 

nieudolność f inability, incompe- 
tence, clumsiness 

nieudolny adj incapable, incompe- 
tent, clumsy 

nieufnoś|ć f mistrust; wotum ~ci 
vote of censure 

nieufny adj distrustful 

nieugaszony adj unquenchable, in- 
extinguishable 

nieugięty adj inflexible 

nieuk m ignoramus 

nieukojony adj unappeasable, un- 
appeased, inconsolable 

nieuleczalny adj incurable 

nieumiarkowany adj immoderate, 
intemperate 

nieumiejętność f inability, unskil- 
fulness 

nieumiejętny adj 
skilful 

nieumyślny adj unintentional 

nieunikniony adj unavoidable 


wrong; 


(po- 
immu- 


incapable, un- 


nieuprzedzony 


nieuprzedzony adj unprejudiced 

nieuprzejmość adj unkind, impo- 
lite 

nieurodzaj adj sterile, 
barren ` 

nieusprawiedliwiony adj unjusti- 
fied; inexcusable 

nieustanny adj incessant, unceas- 
ing 

nieustraszony adj fearless 

nieusuwalność f irremovability 

nieusuwalny adj irremovable 

nieutulony adj inconsolable 

nieuwag|a f inattention, inadver- 
tence; przez —ę through inadver- 
<ence, by oversight 

nieuważny adj inattentive, inad- 
vertent 

nieuzasadniony adj unfounded 

nieuzbrojony adj unarmed 

nieużyteczny adj useless 

nieużyty adj disobliging 

niewart adj unworthy 

nieważki adj imponderable 

nieważność f invalidity 

nieważny adj unimportant, trivial; 
(np. dokument) invalid 

niewątpliwie adv undoubtedly, no 
doubt 

niewątpliwy adv indubitable, un- 
„doubted 

niewczesny adj inopportune, im- 
proper; unseasonable, untimely 

niewdzięczność f ingratitude 

niewdzięczny adj ungrateful 

niewesoły adj joyless; unpleasant 

niewiadom|y adj unknown; ~a s f 
mat. unknown quantity 

niewiara f disbelief, unbelief 

niewiarygodny adj incredible 

niewiasta f woman 

niewidomy adj blind; s m blind 
man 

niewidzialn|y adj invisible, unseen; 
fiz. promienie ~e obscure rays 

niewiedza f ignorance 

niewiele adv little, few 

niewielki adj small, little 

niewierność f unfaithfulness, faith- 
lessness, disloyalty 

niewierny adj faithless, unfaithful, 
disloyal 


infertile, 
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niewiniątko n innocent 
niewinność f innocepce 
niewinny adj innocent 
niewłaściwość f impropriety 
niewłaściwy adj improper 
niewolļja f slavery,“ captivity; 

wziąć kogoś do mi take sb 


prisoner 

niewolić vt force, constrain 

niewolniczy adj slavish 

niewolnik m slave 

niewód m drag-net 

niewprawny adj unskilled, inex- 
pert 

niewspółmierność f incommensur- 
ability 

niewspółmierny adj incommensur- 
able 

niewyczerpany adj inexhaustible 

niewygoda f inconvenience, dis- 
comfort 

niewygodny adj inconvenient, un- 
comfortable 

niewykonalny f impracticable, un- 
feasible 

niewymierny adj mat. irrational 

niewymowny adj ineffable, un- 
speakable; ineloquent 

niewymuszony adj unaffected, un- 
constrained, free and easy 

niewypał m blind shell, live shell; 
pot. dud 

niewypłacalność f insolvency 

niewypłacalny adj insolvent 

niewypowiedziany adj unspeak- 
able, unutterable ` 

niewyrażźny adj indistinct 

niewyrobiony adj unwrought; 
(niewprawny) unskilled, inexpe- 
rienced 

niewyrozumiały adj intolerant, not 
indulgent, ruthless 

niewysłowiony adj ineffable, un- 
speakable 

niewystarczający adj insufficient 

niewytłumaczony adj inexplicable 

niewytrwały adj unenduring, not 
persistent 

niewytrzymały adj = niewytrwały 

niewzruszony adj unmoved, im- 
perturbable 
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niezachwiany adj unshaken 

niezadowalający adj unsatisfactory 

niezadowolenie n discontent, dis- 
satisfaction (z czegoś with sth) 

niezadowolony adj discontented, 
dissatisfied (z czegoś with sth) 

niezależność f independence (od 
czegoś, kogoś of sth, sb) 
niezależny adj independent (od 
kogoś, czegoś of sb, sth) 

niezamężna adj unmarried, single 

niezamożny adj not well-to-do, in- 
digent, of limited means 

niezapominajka f forget-me-not 

niezapomniany adj unforgotten 

niezaprzeczalny adj incontestable, 
undeniable 

niezaradny adj helpless, unpracti- 
cal 

niezasłużony adj ineffaceable 

niezawisłość fo independence (od 
kogoś, czegoś of sb, sth) 

niezawisły adj independent (od ko- 
goś, czegoś of sb, sth) 

niezawodnie adv without fail, un- 
failingly 

niezawodny adj unfailing, infalli- 
ble 

nieząbkowany adj fłlat. 
rate 

niezbadany adj inexplorable, in- 
scrutable 

niezbędność f indispensability 

niezbędny adj indispensable 

niezbity adj irrefutable " 

niezbyt adv not all too 

niezdarny adj awkward, clumsy 

niezdatny adj unfit 

niezdecydowany adj undecided 

niezdolność f inability, incapabil- 
ity; ~ do pracy incapacity for 
work 

niezdolny adj incapable, unable; 
~ do służby wojskowej unfit for 
military service; ~ do pracy in- 
capable of work 

niezdrowy adj unhealthy, unwell; 
(szkodliwy dla zdrowła) un- 
wholesome 

niezdyscyplinowany adj undisci- 
plined 

niezgłębiony adj unfathomable, in- 


imperfo- 


niezwyciężony 


scrutable 

niezgoda f disagreement, discord, 
dissent 

niezgodność f discordance; incon- 
formity; (charakterów) incompa- 
tibility 

niezgodny adj disagreeing, discor- 
dant; incompatible, inconsistent 

niezgrabność f clumsiness, awk- 
wardness 

niezgrabny adj clumsy, awkward 

nieziszczalny adj unrealizable, un- 
attainable 

niezliczony 
countless 

nieztomny adj inflexible, unshak- 
en 

niezmącony adj untroubled, un- 
ruffled 

niezmienność f immutability 

niezmienny adj immutable, un- 
changing, invariable 

niezmierność f immensity 

niezmierny adj immense 

niezmordowany adj indefatigable, 
tireless 

nieznaczny adj insignificant, triv- 
ial, slight 

nieznajomość f ignorance (czegoś 
of sth), unacquaintance (czegoś 
with sth) 

nieznajomy adj unknown; s m un- 
known person, stranger 

nieznany adj unknown, 
iar 

nieznośny adj unsupportable, un- 
bearable, intolerable 

niezręczność f awkwardness 

niezręczny adj awkward 

niezrozumiałość f unintelligibility 

niezrozumiały adj unintelligible, 


adj unnumerable, 


unfamil- 


incomprehensible 
niezrównany adj incomparable, 
matchless, unrivalled; człowiek 


(przedmiot) ~ nonsuch 
niezrównoważony adj unbalanced 
niezupełny adj incomplete 
niezwłocznie adv immediately, 

without delay 
niezwłoczny adj 

stant 
niezwyciężony adj invincible 


immediate, in- 


niezwykły 


niezwykły 
usual 

nieżonaty adj unmarried, single 

nieżyczliwość adj unfriendliness; 
unkindness 

nieżyczliwy adj unfriendly, ill-dis- 
posed (dla kogoś towards sb) 

nieżyt m med. catarrh, inflamma- 
tion 

nieżywotny adj inanimate 

nieżywy adj lifeless, dead 

nigdy adv never, not ... ever 

nigdzie adv nowhere, not ... 
where 

nijak adv nowise 

nijaki adj indeterminate; no ... 
whatever; gram. rodzaj ~ neu- 
ter 

nijako adv indeterminately; czuć 
się ~ feel queer 

nikczemnik m villain 

nikczemność f villainy, meanness 

nikczemny adj villainous, mean; 
vile 

nikiel m nickel 

niklować vt nickel 

nikły adj exiguous, scanty 

niknąć vi vanish, disappear; (mar- 
nieć) waste away 

nikotyna f nicotine 

nikt pron none, no one, nobody, 
not anybody 

nim conj = zanim 

nimfa f nymph 

niniejszy adj present; ~m za- 
świadczam I hereby testify 

niski adj low; (o wzroście) short 

nisko adv low; ~ mierzyć aim 
low; ~ kłaniać się bow low 

nisza f niche 

niszczący adj destructive 

niszczeć vi waste away, decay 

niszczyć vt destroy, spoil, ruin; 
(ubranie, obuwie) wear; — się 
vr. spoil, deteriorate; (o ubrantu, 
obuwiu) wear 

nit m techn. rivet 

nitka f thread 

niwa f poet. corn-field 

niweczyć vt destroy, frustrate 

niwelacja f levelling 

niwelować vt level 


adj uncommon, un- 


any- 
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nizać vt thread, string 

nizina f lowland 

niż 1.,conj than 

niż 2. m lowland; (barometryczny) 
depression 

niżej adv lower; down, below; ~ 
podpisany the undersigned 

niższość f inferiority 

niższy adj lower; (gatunkowo, słu- 
żbowo) interior 

no part well, now, (well) then 

noc f night; ~ by night, at night; 
przez ~ overnight; dziś w ~y 
to-night; całą ~ all night long 


nocleg m night's rest; (miejsce) 
place to sleep in 

nocnik m chamber-pot 

nocnjy adj night(ly); koszula ~a 
night-shirt; służba ~a night-du- 
ty; spoczynek ~y night's rest 

nocować vi stay overnight, stay 
for the night 

nog|a f leg; (stopa) foot; być na 
mach be up; do góry ami up- 
side down; podstawić komuś ~ę 
trip sb up 

nogawica f leg 

nokturn m muz. nocturne 

nomenklatura f nomenclature 

nominacja f appointment 

nominalny adj nominal 

nonsens m nonsense 

nora f burrow, hole 

norka f zool. mink 

norma f standard, norm 

normalizacja f normalization 

normalizować vt normalize, stan- 
dardize 

normalny adj normal 

normować vt regulate 

Norweg m Norwegian 

norweski adj Norwegian 

nos m nose; wycierać ~ blow 
one’s nose; zadzierać ~a put up 
one's nose high; pot. mieć ~a 
have a sharp nose; wodzić za ~ 
lead by the nose 

nosacizna f med. glanders 

nosić vt (dźwłgać) carry, bear; 
(mieć na sobie) wear; (brodę, 
wąsy) grow; ~ się vr (o ubraniu) 
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wear; ~ się z myślą entertain 
an idea 

nosorożec m zool. rhinoceros 

nostalgia f nostalgia, homesick- 
ness 

nosze s pl stretcher 

nota f note 

notarialny adj notarial 

notariusz m notary public 

notatka f note 

notatnik m, notes m notebook 

notoryczny adj notorious 

notować vt take notes (coś of sth), 
put down; (rejestrować na gitet- 
dzłe) quote 

notowanie n record; (kurs na giet- 
dzie) quotation 

nowator m innovator 

nowela f short-story; prawn. nov- 
el; (dodatkowa ustawa) amend- 
ment 

nowelista m short-story writer 

nowicjat m novitiate, probation 
time 

nowicjusz m novice, probationer 

nowina f news 

nowoczesny adj modern, 
-date 

nowo narodzony adj new-born 

noworoczny adj New Year's 

nowość f novelty 

nowotwór m med. tumour; gram. 
neologism 

nowo wstępujący adj t s m (do u- 
czelnł, zawodu itp.) entrant 

nowożytny adj modern 

nowy adj new 

nozdrze n nostril 

nożownik m (bandyta) cutthroat; 
t (rzemieślnik) cutler 

nożyce s pl shears, clippers 

nożyczki s pl scissors 


up-to- 


nylon 


nożyk m knife, pocket-knife; (do 
golenia) blade 

nów m new moon 

nóż m knife 

nucić ot vi hum; (o ptakach) war- 
ble 

nuda f boredom 

nudności s pl nausea, qualm 

nudny adj tedious, ‘wearisome, 
dull, boring; nauseating 

nudziarz m bore 

nudzi|jć vt bore; tmp mnie to ~ I 
am tired of this; ~ się vr feel 
bored 

numer m number 

numeracja f numeration 

numerować vt number 

numerek m (np. w szatni) check 

numizmatyka f numismatics 

nuncjusz m nuncio 

nurek m diver 

nurkować oi dive; lotn. nose-dive 

nurkowanie n diving; lotn. nose- 
-dive 

nurkowiec m lotn. dive-bomber 

nurkowy adj, lotn. lot ~ nose-dive 

nurt m current 

nurtjować vt penetrate, pervade; 
to mnie —uje I feel uneasy about 
it 

nurzać vt plunge, immerse; ~ się 
vr plunge, welter 

nutja f note; melody, tune; pl ~y 
music zbior. 

nuż part there now; a ~ and if; 
a ~ przyjdzie suppose he comes; 
a — wygram what if I win?; a * 
mi się uda what if I succeed? 

nużący adj tiring 

nużyć vt tire (out), weary; — się 
vr grow weary, get tired 

nylon m nylon 


O 


o praep of, for, at, by, about, 
with; boję się o twoje bezpie- 
czeństwo I fear for your safety; 
chodzić o lasce walk with a 
stick; powiększyć o połowę in- 
crease by one-half; prosić o coś 
ask for sth; o co chodzi? what's 
the matter?; o czym mówisz? 
what are you speaking of (a- 
bout)?; o 5 godzinie at 5 o'clock 

oaza f oasis 

oba, obaj, obie, oboje num both 

obalenie n overthrow; (zniesienie) 


abolition; prawn. (wyroku) re- 
versal 
obalić vt overthrow, upset; 


(znieść) abolish 

obarczjyć vt burden, charge; ~o- 
ny smutkiem laden with sor- 
row; —ony troską care-laden 

obaw|a f fear, anxiety; z ~y for 
fear (przed czymś of sth, o coś 
of sth); żywić —ę be anxious (o 
coś about sth) 

obawiać się vr fear (czegoś sth, o 
coś for sth), be afraid (czegoś of 
sth), be anxious (o coś about 
sth) 

obcas m heel 

obcesowo adv outright 

ohcęgi s pl tongs 

obchodzenie się n dealing (z kimś, 
czymś with sb, sth), treatment 
(z kimś, czymś of sb, sth) 

obchodzijć vt walk (go) round; 
(prawo) evade; (święto, urodzi- 
ny) celebrate, observe; to cie- 
bie nic nie ~ it is no concern of 
yours; to mnie szczególnie ~ it 
is of great concern to me; to 
mnie nie nie ~ it is no concern 
of mine; —ć się vr do (bez cze- 
goś without sth), dispense (bez 
czegoś with sth), spare (bez cze- 
goś sth); deal (z kimś with sb), 
treat (z kimś sb); źle się —ć 
il-treat (z kimś sb) 


obchód m (okrążenie) round; (0b- 
chodzenie święta) observation; 
(rocznicy) celebration 

obciągać vt pull down, make tight; 
(np. fotel) cover; techn. (ostrzyć) 
whet 

obciążajć vt burden, charge; (ra- 
chunek) debit; okoliczności —ją- 
ce aggravating cireumstances 

obciążenie n charge, burden, bal- 
last; (rachunku) debit 


obcierać vt wipe (away, off); (np. 
skórę do krwi) rub (off) 

obcinać vt cut; (pensję, wydatki) 
cut down; (gałęzie) lop; (noży- 
czkami) clip; (paznokcie) pare 

obcisły adj tight, close-fitting 

obcokrajowiec m foreigner, alien - 

obcokrajowy adj ioreign, alien 

obcować vi keep up intercourse, 
associate 

obcowanie n intercourse 

obcy adj strange, foreign; s m 
stranger ż 

obczyzna f foreign country 

obdarowywać vt present (kogoś 
czymś sb with sth) 

obdartus m pot. ragamuffin 

obdarty adj ragged 

obdarzyć vt present (kogoś czymś 
sb with sth); (nadać) bestow 
(czymś kogoś sth upon Sb); — 
łaską favour (kogoś sb), bestow 
favour (kogoś upon Sb) 

obdukcja j post-mortem examina- 
tion x 

obdzielić vt give everybody his 
share; distribute 

obdzierać vt take (pull) off; rob 
(z czegoś of sth); ~ ze skóry 
skin; ~ z kory bark 

obecnie adv at present 

obecnośjć f presence; lista —ci at- 
tendance record, roll; odczytać 
listę —ci call the roll; odczyta- 
nie listy —ci roll-call 
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obecny adj present; być ~m na 
zebraniu attend a meeting 

obejmować vt embrace; (zawłerać) 
comprise, contain; (przejmować, 
brać na stebłe) take over; ~ o- 
bowiązki enter on (upon) one's 
duties; ~ coś w posiadanie take 
possession of sth 

obejrzeć vt have a glance (coś at 
sth), inspect 

obejście n premises pl, homestead; 
(sposób bycła) manners pl, beha- 
viour 

obelga f insult, outrage 

obelżywy adj insulting, outrageous 

oberża f f tavern, inn 

obezwładnić vt render unable, dis- 
able 

obfitośjlć f abundance, profusion, 
plenty; róg ~ci horn of plen- 
ty 

obfitować vi abound (w coś with, 
in sth) 

obfity adj 
profuse 

obiad m dinner; jeść ~ dine, have 
dinner 

obicie n (tapeta) wallpaper, tap- 
estry; (pokrycie mebli itp.) cov- 
ering 

obiecywać vt promise 

obieg m circulation; puścić w ~ 
circulate; wycofać z ~u with- 
draw from circulation 

obiegać vt circulate; run round 

obiegowy adj circulating; pieniądz 
m currency; środek — circulat- 
ing medium 


obiekcja f objection 

obiekt m object 

obiektyw m objective; fot. lens 

obiektywizm m objectivism. 

obiektywny adj objective 

obierać vt (wybierać) elect, 
choose; (zawód) embrace; (złem-= 
ntakt) peel; (owoce) pare 

obieralny adj elective, eligible 

obietnicja f promise; dotrzymać 
my keep the promise 

obijać vt beat; (matertatem) cover, 
line; ~ gwoździami nail 


abundant, plentiful, 


obłowić się 


objadać się vr overeat oneself 

objaśniać vt explain, (ilustrować) 
illustrate 

objaśniający adj explanatory 

objaśnienie n explanation 

objaw m symptom 

objawiać vt show, reveal 

objawienie n revelation 

objazd m circuit, round 

objazdow|y adj, droga ~a by-pass; 
sądowa sesja ~a circuit 

objeżdżać vt go (ride) round; tour; 
(omijać) by-pass 

objęcie n (ramionami) embrace; 
(zajęcie, przejęcłe) taking over; 
(w posładante) taking possession; 
m obowiązków entering (entran- 
ce) on (upon) one's duties 

objętość f volume, circumference, 
bulk 

oblegać vt besiege, beleaguer 

oblekać vt water, sprinkle, pour 
on; ~ się vr put on; ~ się po- 
tem be bathed in sweat; — się 
rumieńcem flush, blush 

oblężenie n siege 

obliczać vt count, calculate 

oblicze n face 

obliczenie n calculation, computa- 
tion 

obligacja f (zobowłązante) obliga- 
tion; (papter wartościowy) bond 

oblizywać vt lick 

oblubienica f bride, betrothed 

oblubieniec m  bridegroom, bpe- 
trothed 

obładow|jywać vt charge, (over)- 
load, (over)burden; ciężko ~any 
heavy-laden 

obława f chase, raid, 
(myśliwska) battue 

obłąkanie n = obłęd 

obłąkan|y adj insane, mad, pot. 
loony; s m madman; s f ~a 
madwoman; szpital dla ~ych lu- 
natic asylum, madhouse 

obłęd m insanity, madness 

obłędny adj insane, mad 

obłok m cloud 

obłowić się vr make one's pile, en- 
rich oneself 


round-up; 


obłożnie 


obłożnie adv, ~ chorować be bed- 
ridden 

obłożjyć vr cover, overlay; (war- 
stwą czegoś) layer; ony język 
coated tongue 

obłuda f hypocrisy 

obłudnik m hypocrite 

obłudny adj hypocritical 

obły adj oval 

obmacać vt feel about, finger; pot. 
paw 

obmawiać vt gossip (kogoś about 
sb), backbite, slander 

obmierzły ([-r-z-] adj disgusting, 
detestable 

obmierzjnąć [-r-z-| vt become dis- 
gusting; to mi ~ło I am dis- 
gusted with it 

obmowa f backbiting, slander 

obmurować vt surround with a 
wall, wall in 

obmyślać vt reflect (coś on, upon 


sth), turn over in one's mind; 
(planować, knuć) contrive, de- 
vise 

obnażać vt bare, lay bare, un- 


cover, strip; — się vr strip 

obnażony adj bare, naked, nude 

obniżać vt lower, abate; (cenę) 
reduce; (zarobkł) cut down; 
(wartość) depreciate; ~ się vr 
sink, go down, decrease 

obniżenie n lowering, abatement, 
reduction 

obniżka f abatement, decrease; 
(cen) reduction, (wartoścł) de- 
preciation; (potrącenie) deduc- 
tion 

obojczyk m anat. collar-bone 

obojętnieć v grow indifferent 

obojętność f indifference 

obojętnjy adj indifferent, impas- 
sive; (nteważny) unimportant; to 
mi jest ~e I don't care for it 

obok adv praep near; by, near 
by 

obopóln|y adj reciprocal, common; 
za ~a zgodą by common con- 
sent 

obora f cow-shed 

obosieczny adj two-edged 
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obowiązjek m duty, (zobowłązante) 
obligation; spełnić swój ~ek do 
one's duty; pełniący ~ki acting 
(np. kierownika manager); mieć 
ki (moralne) w stosunku do ko- 
goś be under an obligation to 
sb 

obowiązkowość f dutifulness 
obowiązkowy adj (wierny obo- 
włązkom) dutiful; (urzędowo o- 
bowłtązujący) obligatory, compul- 
sory 

obowiązującjy adj obliging, obli- 
gatory; mieć moc ~ą be in 
force; nabrać mocy ~ej come 
into force 

obowiązywać vt vt oblige, bind 2 
duty; be in force 

obozować vi encamp, be en- 
camped; (nocować w namtotach) 
camp out 

obozowisko n encampment 

obozowy adj camp attr; sprzęt ~ 
camping outfit 

obój m muz. oboe 

obóz m camp; stanąć obozem en- 
camp; rozbić ~ pitch a camp; 
zwinąć ~ decamp; break up a 
camp 

obrabiać vt work; pot. ~ sprawę 
(interes) settle an affair (a busi- 
ness) 

obracać vt turn (over); ~ się vr 
turn; (na ost) revolve; (przeby- 
wać) move; gdzie on się teraz 
obraca? where may he be now? 

obrachować vt calculate, sum up 

obrachunek m calculation, settle- 
ment 

obradować oi deliberate (nad 
czymś upon sth), confer; be in 
session 

obramować vt frame, border; (0b- 
lamować) hem 

obrastać vt overgrow 

obraz m picture, painting; (wize- 
runek, podobizna) image 

obraza f offence; ~ majestatu 
lese-majesty 

obrazjek m picture; illustration; 
książka z kami picture-book 
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obrazić vt offend, give. offence; 
nie chciałem ~ I meant no of- 
fence; ~ się vr take offence (o 
coś at sth) 

obrazowy adj pictorial, pictur- 
esque; (o stylu) figurative 

obraźliwy adj offensive; suscepti- 
ble, touchy 

obrażeni|e n offence; (uszkodzenie 
cłała) injury; ~a cielesne bodily 
injuries 

obrąbek m hem 

obrączka f ring; ~ ślubna wed= 
ding ring 

obręb m compass; w ~ie miasta 
within the town 

obrębiać vt hem 

obręcz f hoop; (u koła) tyre 

obrok m fodder 

obrona f defence; 
backs pl 

obronność f defensive power 

obronny adj defensive 

obrońca m defender; (sądowy) 
lawyer, counsel for the defence; 
sport back 

obrośnięty adj overgrown; hairy 

obrotność f activity, adroitness 

obrotny adj active, adroit 

obrotowy adj rotative; podatek ~ 
turnover tax 

obroża f (dog-)collar 

obróbka f treatment, working 

obrócić zob. obracać 

obrót m rotation, turn; handl. 
turnover, return; ~  czekowy 
business in cheques; ~ gotówko- 
wy cash transactions; przybrać 
pomyślny ~ take a favourable 
turn; przen. na pełnych obrotach 
in full swing 

obrus m table-cloth 

obrywać vt pluck, tear off 

obrządek m rite, ritual 

obrzęd m ceremony; rite 

obrzędowy adj ceremonial, ritual 

obrzęk m swell(ing), tumour 

obrzękły adj swollen 

obrzucać vt throw (kogoś czymś 
sth on sb), cover (czymś with 
sth), pelt (obelgami, kamieniami 
with abuse, with stones) 


sport zbior: 


oburzenie 


obrzydliwość f abomination 

obrzydliwy adj abominable, 
gusting 

obrzyd|nąć vż become abomina- 
ble; to mi ~ło I'm disgusted with 
it 

obrzydzenie n aversion, abomina- 
tion 

obrzydzić vt make disgusting 

obsada f stock, fitting; (uchwyt) 
handle; (oprawka) holder; (zało- 
ga) crew; (personel) staff; teatr 
cast 

obsadka f penholder 

obsadzać vt (ogród) plant; (mżłej- 
sce) fill, occupy; (personelem) 
staff, man; ~ kimś urząd nomi- 
nate sb for an office; wojsk. ~ 
załogą garrison 

obserwacja f observation 

obserwator m observer 

obserwatorium n observatory 

obserwować vt watch, observe 

obsługa f service, attendance 

obsług|iwać vt wait (kogoś on, 
upon sb), serve (kogoś sb), attend 
(kogoś to sb); (w sklepie) czy 
pana ktoś —uje? are you being 
attended to? 

obstalować vt order 

obstalunek m order 

obstawać vż insist (przy czymś on 
sth) 

obstrukcja f obstruction; 
constipation 

obsypywać vt strew (czymś kogoś 
sth upon sb); ~ pudrem powder 

obszar m space, area 

obszarnik m landowner 

obszerny adj extensive, 
spacious 

obszycie n border, trimming 

obszywać * vt border, trim, 
round 

obudzić zob. budzić 

obumarły adj half-dead 

obumierać vi die away, mortify 

oburzać vt fill with indignation; 
revolt; ~ się vr become indig- 
nant (na kogoś with sb, na coś 
at sth) 

oburzenie n indignation 


dis- 


med. 


ample, 


sew 


oburzony 


oburzony adj indignant (na kogoś 
with sb, na coś at sth) 

obustronnjy adj two-sided, bilat- 
eral; ~a korzyść mutual advan- 
tage 

obuwie n footwear, shoes pl 

obwieszczać mt proclaim, 
known, announce 

obwieszczenie n proclamation, an- 
nouncement 

obwiniać vt accuse (kogoś o coś sb 
of sth), charge (kogoś o coś sb 
with sth) 

obwisać vi hang down, droop 

obwoluta f wrapper; (książki) 
book-jacket 

obwołać vt proclaim 

obwód m circumference; mat. pe- 
rimeter; (okręg) district 


obwódka f border 

oby part, ~ on wyzdrowiał may he 
recover; ~ tak było may it be 
so 

obycie n good manners pl 

obyczaj m custom, manner, way 

obyczajny ł adj moral, decent 

obydwaj num both 

obyty adj experienced, familiar 


obywać się zob. obchodzić się; bez 
tego nie mogło się obyć this 
could not be spared 

obywatel m citizen; (członek da- 
nego państwa) national; ł ~ 
ziemski squire, landowner 

obywatelski adj civic, civil; ko- 
mitet ~i civic committee; pra- 
wa ~ie civil rights; 
civic guard 


obywatelstwo n citizenship; na- 
tionality; nadać ~ nationalize, 
naturalize; przyjąć ~ naturalize 

obżarstwo n gluttony 

ocaleć vł remain safe, survive, be 
rescued 

ocalenie n salvation, rescue 

ocalić vt save, rescue 

ocean m ocean 

oceaniczny adj oceanie 

ocena f estimate, estimation; opin- 
ion; (recenzja) review 

oceniać vt estimate, appreciate, 


make 


straż ~a. 
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value (na pewną sumę at a cer- 
tain sum) 

ocet m vinegar 

ochładzać vt, ~ się vr cool (down) 

ochłonąć oi calm down, compose 
oneself, recover 

ochoczy adj willing, eager, ready 

ochot|ja f desire, willingness; mam 
mę I would like, I have a mind 
(coś zrobić to do sth) 

ochotniczy adj voluntary 

ochotnik m volunteer 

ochraniać vt protect, shelter, pre- 
serve (przed czymś from sth) 

ochrona f protection, shelter; ~ 
przyrody conservancy 

ochronny adj protective, preven- 
tive 

ochrypły adj hoarse 

ochrypnąć vi become hoarse 


ociągać się vr tarry, linger; ~ z 
robieniem czegoś do sth reluc- 
tantly 

ociekać vł drip (czymś with sth) 

ociemniajły adj blind; s m blind 
man; pl Mi the blind 

ocieniać vt shade 

ocieplać vt warm, make warm; ~ 
się vr grow warm 


ocierać vt wipe (off); (ścierać na- 
skórek) gall 

ociężałość f heaviness, dullness 

ociężały adj heavy, dull 

ocknąć się vr awake 

oclenije n clearance; podlegający 
mu dutiable; dać do ~a declare; 
mieć coś do ~a have sth to 
declare e 

ocijić vt impose duty (coś on sth); 
ony duty-paid 

octowy adj acetic 

ocukrzyć vt sugar 

oczarować vt charm, enchant 

oczekiwać oi wait (kogoś, czegoś 
for sb, sth), look forward (cze- 
goś to sth), await, expect (ko- 
goś, czegoś sb, sth) 

oczekiwani|je n expectation; wbrew 
~om contrary to expectations 

oczerniać vt slander, defame 

oczko n eyelet; (igły, rośliny) eye; 
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(iech) mesh; spuszczone = (w 
pończosze) ladder, am. runner 
oczyszczać vt clean, cleanse, clear; 
(np. wodę, powietrze) purify; ~ 
z kurzu dust; ~ z zarzutów clear 

of blame 

oczytany adj well-read 

oczywistość f evidence, 
ness 

oczywisty adj evident, obvious 

oczywiście adv evidently, obvious- 
ly, of course; —! absolutely!, 
most certainly! 

od praep from; off; of; for; (po- 
cząwszy ody since; na wschód od 
Warszawy to the East of War- 
saw; od czasu do czasu from time 
to time; już od dawna go nie 
widziałem I have not seen him 
for a long time now; od dwóch 
miesięcy for the last two months; 
od niedzieli since Sunday; od 
owego dnia from that day on; 
odpaść od ściany fall off the 
wall; od ręki directly, extempore, 
on the spot; od stóp do głów 
from top to toe; starszy od bra- 
ta older than his brother 

oda f ode 

odbarwić się vr discolour 

odbici|e n beating back; (odzwier- 
ciedlenie) picture, image; (np. w 
wodzie) shadow; (śwłatła) reflex- 
ion; (uwolnienie) relief, rescue; 
kąt ~a angle of reflexion; ~e 
się (piłkłt) bounce; (kul) rico- 
chet 

odbić zob. odbijać 

odbiegać vi run away; (zbaczać) 
deviate, stray (od czegoś from 
sth) 

odbierać zob. odebrać 

odbijać vt beat away (back); (o 
druku) print; (o świetle) reflect; 
(o statku) put off; (o samolocie) 
take off; (uwolnić) relieve, res- 
cue; ~ się vr rebound; (o gtoste) 
resound; (kontrastować) contrast 
(od czegoś with sth); (w lustrze) 
be reflected 

odbiorca m receiver; 
buyer, purchaser 


obvious- 


(nabywca) 


odczuć 


odbiorczy adj receiving; aparat ~ 
receiver 

odbiornik m receiver; (radiò) re- 
ceiving (wireless) set, (radio) re- 
ceiver 

odbiór m receipt; ~ radiowy re- 
ception; potwierdzić ~ acknowl- 
edge the receipt 

odbitka f copy, reprint 

odblask m reflex 

odbudowa f rebuilding, reconstruc- 
tion 

odbudować vt rebuild, reconstruct 

odbywać vt execute, perform, do, 
make; ~ zebranie hold a meet- 
ing; ~ studia follow one’s stu- 
dies; ~ podróż make a journey; 
m wykład deliver a lecture; ~ 
się vr take place, go on, come 
off, proceed, be held 

odchodzi|ć vt go away, leave, with- 
draw; ~é od zmysłów be out of 
one's senses; pociąg — o godz. 10 
the train leaves at 10 

odchudzać się vr reduce weight, 
slim 

odchylać vt draw aside, remove; 
m się vr deviate 

odchylenie n deviation 

odciągać vt draw away 

odciążać vt relieve, alleviate 

odcień m shade, hue 

odcięcie n cutting off; med. am- 
putation 

odcinać vt cut off; med. amputate; 
(oddzielać) detach; ~ się vr (o: 
stro odpowładać) retort; (kontra- 
stować) contrast (od czegoś with 
sth) 

odcinek m sector; (kupon) cou- 
pon; (koła) segment; ~ kontrol- 
ny counterfoil 

odcisk m impression; (nagnłiotek) 
corn; = palca finger-print 

odciskać vt impress, imprint 

odcyfrować vt decipher 

odczepić vt detach, untie; ~ się vr 
become detached; pot. get rid 
(od kogoś of sb) 

odczucie n feeling 

odczuć zob. odczuwać; to daje się 
m it makes itself felt 


odczuwać 


odczuwać vt feel; notice; (boleś- 
nie) suffer 

odczyn m chem. reaction 

odczynnik m chem. reagent 

odczyt m lecture; mieć — lecture, 
give a lecture 

odczytać vt read over;. (dorozu- 
mieć stę) make out 

oddać vt give back, render; (dług) 
pay back; (np. list) deliver; hist. 
~ hołd pay homage; ~ przysłu- 
Ee do (render) service; ~ spra- 
wiedliwość do justice; ~ wizytę 
pay a visit; ~ życie give life; ~ 
się vr (poświęcić się) devote one- 
self; się rozpaczy abandon 
oneself to despair 

oddalać vt remove; (zwolnić) dis- 
miss; się vr retire, withdraw 

oddaleni|e n (odległość) distance; 
(wydalenie) dismissal; (odsunię- 
cte) removal; w mu in the dis- 
tance, a long way off; w pe- 
wnym ~u at a distance; z ~a 
from afar 

oddalony adj distant, remote 

oddany adj devoted; given 

oddawać zob. oddać 

oddech m breath, respiration 

oddychać oi breathe, respire 

oddychanie n breathing, respira- 
tion 

oddział m section; (dzłał instytu- 
cjł) department; wojsk. detach- 
ment; (ftlża) branch (office) 

oddziaływać vł affect (na kogoś, 
coś sb, sth), influence (na kogoś, 
coś sb, sth), act (na kogoś, coś 
on, upon sb, sth) 

oddziaływanie n influence, action 

oddzielać vt separate; ~ się vr 
separate, become separated 

oddzielny adj separate 

oddźwięk m echo; (odzew) res- 
ponse 

odebrać vt take away (back), with- 
draw; (otrzymać) receive; ~ so- 
bie życie take one's own life 

odechcijeć się vr, «ało mi się I 
have lost the liking (robić to to 
do this), I no longer care (tego 
for it) 
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odegrać się vr win back, recover 
(one's money); (zemścźć się, zre- 
wanżować się) to get one's own 
back 

odejmować vt take away; deduct; 
mat. subtract 

odejmowanie n deduction; 
subtraction 

odejście n departure 

odejść zob. odchodzić 

odemknąć vt open; 
lock 

odepchnąć vt push away (back), 
beat off; zob. odpychać 

odeprzeć zob. odpierać 

oderwać zob. odrywać 

oderwani|je n tearing away; w ~u 
od czegoś apart from sth 

odesłać zob. odsyłać 

odetchnąć ci take breath; przen. 
m z ulgą heave a sigh of re- 
lief 

odezwa f proclamation, address 

odezwać się zob. odzywać się 

odgadywać tt guess,  unriddle, 
make out 


odgałęzienie n branch 

odganiać vt drive away 

odgarniać vt shove away 

odginać vt unbend 

odgłos m echo, report; ~ strzału 
report; ~y dzwonów chime, ring- 
ing 

odgrażać się vr threaten (komuś 
sb), utter threats 

odgrodzić vt separate; (np. parka- 
nem) fence off; (ścianką) parti- 
tion off 

odgrywać vt play, (w teatrze) act, 
perform 

odgryzać vt bite off 

odgrzebywać vt dig up 

odgrzewać vt warm up again, 
warm over 


mat. 


(zamek) un- 


odjazd m departure 

odjeżdżać vi leave (do Warszawy 
for Warsaw), depart 

odkażać vt disinfect 

odkażający adj, środek ~ disin- 
fectant 

odkażanie n disinfection 
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odkąd conj since; adv since when, 
since what time 

odkleić vt unglue, unstick; ~ się 
vr come unstuck 

odkładać vt set aside, put away; 
(pieniądze) lay by <up); (odra- 
czać) delay, put off, defer, post- 
pone 

odkłonić się vr return the bow 

odkopać vt dig up, unearth 

odkorkować vt uncork 

odkręcić vt unwind; (śrubę) un- 
screw; (kurek) turn on 

odkroić vt cut off 

odkrycie n discovery; 
cie) uncovering 

odkrywać vt discover, find out, 
detect; (odsłontć) uncover; (kar- 
ty) show down 

odkupiciel m redeemer 

odkupić vt repurchase; rel. re- 
deem 

odkupienie n repurchase; rel. re- 
demption 

odkurzacz m 
Hoover 

odlatywać vł fly away 

odległoś|ć f distance; na ~é, w pe- 
wnej —ci at a distance 

odległy adj distant, remote 

odlepiać vt unstick, unglue 

odlew m cast 

odlewać vt (płyn) pour off; techn. 
(metal) cast; mould 

odlewnia f foundry 

odliczać vt deduct, discount; (prze- 
liczyć) count off 

odliczenie n deduction, discount 

odlot m flight, departure 

odludek m recluse 

odludny adj solitary 

odłam m fraction, fragment 

odłamać m break away (off) 

odłazić vi come off 

odłączyć vt separate, set apart, dis- 
connect; ~ dziecko od piersi to 
wean the baby; ~ się vr sepa- 
rate, sever oneself, go apart; 
(wystąpić) secede 

odłożyć zob. odkładać 

odłjóg m (zw. pl —ogi) fallow; le- 
żeć —ogiem lie fallow 


(odsłontę- 


vacuum-cleaner, 


odnosić 


odłupać vt, ~ się vr split off 

odma f med. pneumothorax 

odmarznąć [-r-z] oi thaw, melt off, 
unfreeze 

odmawiać vt refuse, deny; (modli- 
twę) say 

odmęt m whirlpool, eddy; przen. 
trouble, confusion 

odmiana f change; variety; gram. 
declension, (czasowników) conju- 
gation 

odmieniać vt change, alter; gram. 
decline, (czasowniki) conjugate 

odmienność f dissimilarity, differ- 
ence; mutability 

odmienny adj dissimilar (od kogoś, 
czegoś to sb, sth), different (od 
kogoś, czegoś from sb, sth); mu- 
table 

odmierzać vt measure off 

odmłodzić vt make younger, reju- 
venate; ~ się vr grow younger, 
rejuvenate, become rejuvenated 

odmowa f refusal 

odmowny adj negative 

odmówić zob. odmawiać 

odmrozi|jć vt thaw; ~łem sobie pa- 
lec my finger has been frost-bit- 
ten, I have a frozen finger; 
(spowodować odmarznłęcie) de- 
frost 

odmrożenie n frost-bite; (np. mię- 
sa zamrożonego) defrosting 

odmrożony adj frost-bitten 

odmykać zob. odemknąć 

odnająć vt let; hire 

odnawiać vt renew, renovate 

od niechcenia adv carelessly, neg- 
ligently 

odniesieni|je n carrying back; (alu- 
zja, zwrócenie słę) reference; w 
mu with reference (regard) (do 
czegoś to sth) 

odnieść vt bring back, carry; ~ 
korzyść derive profit (z czegoś 
from sth); ~ wrażenie get the 
impression; ~ zwycięstwo win 
a victory, zob. odnosić 

odnoga f branch; (kolejowa) 
branch-line 

odnosić vt zob. odnieść; ~ się vr 
(traktować) treat (do kogoś sb), 


odnośnie 


behave (dobrze do kogoś well to- 
wards sb, źle do kogoś badly, 
shamefully towards sb); tylko 3 
pers (dotyczyć) refer, apply (do 
kogoś, czegoś to sb, sth) 

odnośnie adv praep respecting, 
with reference (do czegoś to sth) 

odnośnik m mark of reference; 
(przyptsek) footnote 

odnośny adj relative, respective 

odnowa f renewal, restoration 

odosobnić vt isolate 

odosobnienie n isolation 

odór m smell 

odpadać vł fall off; (zerwać, od- 
stąptć) break away 

odpadki s pl waste, refuse, offal 
zbtor. 

odparcie n (ataku) repulse; 
rzutu, argumentu) refutation 

odparować vt repel, parry; chem. 
evaporate 

odparzenie n scalding, gall 

odparzyć vt scałd, gall 

odpędzać vt drive away 

odpiąć vt unbutton, undo 

odpieczętować vt unseal 

odpierać vt (atak) repel; (zarzut, 
argument) refute; (atak słowny, 
(oskarżenie) retort 

odpis n copy, duplicate 

odpisać vt (przepłsać) copy; (od- 
powiedzieć pisemnie) answer (in 
writing), write back 

odpłacić vt vł repay, recompense; 
m niewdzięcznością repay with 
ingratitude; ~ pięknym za na- 
dobne give tit for tat 

odpłynąć vł (o cłeczy) flow away; 
(odjechać okrętem) sail away; 
(oddalić stę wpław) swim away; 
przen. (ubywać) drop away 

odpływ m outflow; (morza) ebb 

odpoczynek m rest, repose 

odpoczywać mi rest, take a rest 

odpokutować vt atone (coś for sth), 
expiate; przen. pay dearly 

odporność f resistance (na coś to 
sth); (o chorobłe) immunity (np. 
na ospę from smallpox) 

odporny adj resistant (na coś to 
sth); (o chorobłe) immune (np. 


(za- 
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na ospę from smallpox); (o przy- 
mierzu) defensive 

odpowiadajć vł answer (na coś 
sth), reply (na coś to sth); (być 
odnowiedntm) suit; ~é celowi to 
answer the purpose; to mi nie ~ 
this does not suit me 

odpowiedni adj adequate; suitable 
(do kogoś, czegoś to (for) sb, sth); 
w —m czasie in due time 

odpowiedzialnośjć f responsibility, 
liability; pociągnąć do —ci call 
to account; pociągnąć do ~ci 
sądowej arraign; ponosić ~é 
bear the responsibility 

odpowiedzialny adj responsible 
(przed kimś to sb, za coś for 
sth) 

odpowiedź f answer, reply (na coś 
to sth) 

odpór m resistance 

odprasować vt iron 

odprawa f dispatch; (np. pracowni- 
ka) discharge, dismissal; (zapła- 
ta) separation pay; (udzielenie 
instrukcjłt) briefing; (ostra odpo- 
włedź) retort, rebuff a 

odprawiać vt dispatch; (zwalnłać) 
discharge, dismiss; (np. nabożeń- 
stwo) celebrate 

odprężać vt relax 

odprężenie n relaxation 

odprowadzać vt (towarzystwo) ac- 
company, escort, see off; (np. 
wodę) drain off; ~ kogoś do do- 
mu see sb home; ~ kogoś. do 
drzwi see sb to the door 

odpruć vt unsew, rip; ~ się vr 
come unsewn ` 

odsprzedać vt resell 

odsprzedaż f resale 

odpust m indulgence; (uroczystość 
kościelna) kermess 

odpuszczenie n remission, forgive- 
ness 

odpuścić vt remit, 
don 

odpychać vt repulse; (odtrącié) re- 
pel; zob. odepchnąć 

odpychający adj repulsive, repel- 
lent 


forgive, par- 
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odpychanie n repulsion 

odra f med. measles pl 

odrabiać vt do, perform; (np. za- 
ległości) work off; ~ stracony 
czas make up for lost time; ~ 
lekcje do one's lessons (home- 
work) 

odraczać vt put off, postpone, ad- 
journ 

odradzać vt dissuade (komuś coś 
sb from sth) 

odrastać vł grow anew 

odraza f repugnance (do czegoś to 
sth), disgust (do czegoś at, for 
sth) 

od razu adv on the spot, at once 

odrażający adj repulsive 

odrąbać vt chop off 

odrębność f separateness, 
liarity 

odrębny adj separate, peculiar 

odręczny adj autographic; (natych- 
mtiastowy, od reki) off-hand attr; 
(o rysunku) free-hand attr 

odrętwiały adj torpid, benumbed 

odrętwienie n torpor 

odrobin|a f bit; ani ~y not a bit 

odroczenie n postponement; ad- 
journment 

odrodzenie n revival, regeneration; 
(okres) Renaissance 

odrodzić się vr regenerate 

odróżniać vt distinguish; ~ się vr 
differ 

odróżnienije n distinction; w ~u 
in contradistinction (od czegoś to 
sth) 

odruch m reflex, instinctive reac- 
tion 

odruchowy adj instinctive 

odrywać vt tear off; (uwagę, od 
nauki itp.) divert, distract; (słłą) 
rend; ~ wzrok turn one's sight 
away (od czegoś from sth); ~ się 
vr tear oneself away (od kogoś 
from sb); (o guztku ttp.) come 
off 

odrzec vż reply 

odrzucać vt reject; throw away; 
drive back; (nie przyjmować) de- 
cline 


pecu- 


odśrodkowy 


odrzutowiec m jet-plane, pot. jet 

odrzutowy adj jet-propelled; na- 
pęd ~ jet propulsión 

odrzwia s pl arch. door-frame 

odrzynać vt cut off 

odsetek m percentage 

odsetki 3 pl interest; ~ składane 
compound interest 

odsiadywać vt sit out; ~ karę w 
więzieniu serve a sentence 

odsiecz f relief, rescue; przybyć 
na ~ come to the rescue (mia: 
stu of the town), relieve (mia- 
stu the town) 

odsiew m throw-out 

odskocznia f spring-board, jump- 
ing-off ground 

odskoczyć vi jump off, bounce 

odskok m bounce 

odsłona f teatr scene 

odsłonić vt put aside, set apart 

odstąpić vi step (draw) off; desist 
(od czegoś from sth); depart (od 
zasady from a rule); (odpaść) se- 
cede; vt (kogoś) leave, (coś) cede; 
~ komuś miejsca resign one's 
place to sb 

odstęp m interval, margin, dis- 
tance; (w druku) space; w pew- 
nych ~ach at intervals; w krót- 
kich ~ach at short intervals 

odstępca m apostate 

odstępne n compensation 

odstępstwo n apostasy; (odstąpie- 
nie, odchylenie) departure 


odstraszyć vt deter (od czegoś 
from sth), frighten away 
odstręczyć vt estrange, alienate; 


(odwieść, odradzić) dissuade 

odsunąć vt shove (put) away, 
draw aside 

odsyłacz m mark of reference 

odsyłać vt send (back), convey 

odsypać vt pour off 

odszkodowanije n'indemnity, com- 
pensation, damages pl; ~a wo- 
jenne reparations; dać ~e in- 
demnify (komuś za coś sb for 
sth) 

odszukać vt find out 

odśrodkowy adj centrifugal 


odświeżyć 


odświeżyć tt refresh, 
się vr refresh onesełf 

oedświętny adj rob. świąteczny; w 
~m stroju in cne's Sunday best 

odtąd adv from now on, from then 
on, ever since 

odtrącać vt knock off, push away; 
(odstręczać) repel; (nie przyj- 
mować) repudiate 

odtrutka j antidote, counterpoison 

odtwarzać vt reproduce, recon- 
struct, perform 

odtwórca m reproducer, performer, 
(zw. muzyczny) executant 

oduczać vt unteach; (odzwyczajać) 
disaccustom (kogoś od czegoś sb 
to do sth); ~ się vr unlearn; 
(odzwyczajać się) get out of the 
habit (od czegoś of sth} 

odurzać vt dizzy, stupefy, intox- 
icate 

odurzenie n` Stupor, stupefaction. 
intoxication R 

odwach m guarahouse 

odwadniać vt drain; chem. med. 
dehydrate 

odwagļa f courage; dodać —i en- 
ccurage (komuś sb); nabrać ~i 
pluck up heart 

odwałić vt roll away, remove; pot. 
(pozbyć się) get over (coś with 
sth) 

odwar m decoction 

odważnik m weight 

odważny adj Courageous, brave 

odważyć vt (odmierzyć) weigh out; 
~ się br (ośmielić się) dare, ven- 
ture 

odwdzięczyć się vr repay (np. za 
przysługę the service). show one- 
self grateful 

odwet m retalistion, reprisal, re- 
venge; w ~ za coś in revenge 
<reprisal) for sth 

odwetowy adj retaliatory 

odwiązać vt untie, unbind, detach; 
~ się vr come loose, get de- 
tached 

odwieczny adj eternal 

odwiedzać vt call (kogo on Sb), 


renew; ~ 
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visit, come to see; (uczęszczać) 
frequent (jakieś miejsce a place) 
odwiedziny s pł call, visit; przyjść 
w ~ make a call (do kogoś on 
sb) 
odwijać vt unroll, unwrap, unwina 
odwilż f thaw; jest — it thaws 
odwlekać vt put off, delay 
edwodnić zob. odwadniać 
odwodnienie n drainage; 
meg. dehydration 
odwodzić vt divert, draw off; (od- 
radzać) dissuade (od czegoś from 
sth); ~ kurek u karabinu cock 


chem. 


the gun 
odwołać vt recall, repeal; (cofnąć) 
withdraw, retract; (zamówienie) 


countermand; ~ się vr appeal 
edwołanije n repeal, recall; with- 
drawal; retractation; ~ się ap- 
peal; aż do ~a until further no- 
tice ` 
odwód m wojsk. reserve 
odwracać vt turn back, reserve; 
(niebezpieczeństwo) avert; (uwa- 
Gei divert; ~ się vr turn round 
odwracalny adj reversible 
odwrotność f reverse; mat. recip- 
rocal 
oedwrotnfjy ad) inverse, 
contrary, reverse; 
back, reverse 
odwrót m retreat; (odwrotna stro- 
na) back, reverse; na ~ on the 
contrary, inversely 
odwykać zob. odzwyczajać się 
odwzajemniać się vr requite, re- 
pay (komuś za usługę sb's ser- 
vice), reciprocate (komuś przy- 
jaznią sb's friendship) 
odyniec m boar 
odzew m echo; przen. (reakcja) re- 
sponse; wojsk. countersign 
edziedziczyć vt inherit 2 
odzienie n clothing, clothes pł 
odzież f clothes pł. dress, gar- 
ments pl 1 
odzieżowy adj clothing attr; prze- 
mysł ~ elothing trade 
edżnaczenie n distinction; (o egza- 
minie) z ~m with honours 
odznaczyć vt distinguish; (orde- 


inverted, 
~a  Strons 


hah 
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rem) decorate; — się vr distin- 
guish oneself 

odznaka f badge 

odzwierciedlać vt reflect, mirror 

odzwierciedlenie n reflex, mirror, 
image 

odzwyczajać vt disaccustom (kogoś 
czegoś sb to sth); ~ się vr get 
out of the habit (od czegoś of 
sth, of doing sth) 


odzyskać vt regain, recover, re- 


trieve; ~ przytomność recover 
one's senses 

odzywać się vr make oneself 
heard, reply; (przemówić) ad- 


dress (do kogoś sb); nie odezwa- 
łem się ani słowem I did not so 
much as utter one word 

odźwierny m porter, doorkeeper 

odżałować vt put up (coś with the 
loss of sth) 

odżyć vi revive, come to life again 

odżywczy adj nutritive, nutritious 

odżywiać vt nourish, feed; — się 
vr nourish oneself, feed 

odżywianie n nutrition 

ofensyw|a f offensive; w ~ie on 
the offensive 

ofensywny adj offensive 

oferować vt offer 

oferta f offer, tender 

ofiarja f offering; (datek) con- 
tribution, charity; (osoba ulega- 
jąca przemocy) victim; (poświę- 
cenie) sacrifice; paść ~ą fall a 
victim (czegoś to sth) 

ofiarność f generosity, liberality; 
(poświęcenie) self-sacrifice 

ofiarny adj sacrificial; (gotowy do 
oftar) generous, liberal; (pełen 
poświęcenia) self-sacrificing 

ofiarodawca m donor 

ofiarować vt offer; ~ usługi ren- 
der services 

oficer m officer 

oficjalny adj official 

oficyna f back-premises pl, out- 
house 

ofuknąć vt pot. snub, rebuke 

ogar m hound 

ogarek m candle-end 

ogarniać vt embrace; (przeniknąć) 


ogonek 


pervade; (o strachu) seize 

ogień m fire; (płomień) flame; 
(światło, płonący przedmiot) 
light; sztuczne ognie fire-works; 
dać ognia (do papierosa) give a 
light; otworzyć = open fire; pod- 
łożyć ~ set fire (pod coś to sth); 
zaprzestać ognia cease fire 

ogier m stallion 

oglądać vt look (kogoś, coś at sb, 
sth), see; inspect; ~ się vr look 
back (round) 

oględność f circumspection 

oględny adj cautious, circumspect 


oględziny s pl examination, in- 
spection; = zwłok post-mortem 
examination 


ogłada f good manners pl, polish 

ogładzać vt polish, refine 

ogłaszać vt publish, make known; 
announce; (w gazecie) advertise 

ogłoszenie n announcement; (w 
gazecie) advertisement 

ogłuchnąć vi become deaf 

ogłupiały adj stupefied 

ogłupieć vi become stupid 

ogłuszyć vt deafen, stun 

ognik m, błędny ~ will-o'-the-wisp 

ogniotrwałjy adj. fireproof; kasa 
~a safe 

ogniow|y adj fire attr; straż ~a 


fire-brigade; przen. próba -~a 
ordeal 

ognisko m fire, hearth; (impreza 
pod gołym niebem) bonfire; 


(punkt centralny) centre, focus; 
fiz. focus; ~ domowe hearth, 
home; ~ kowalskie forge; ~ Or: 
bozowe camp-fire 

ogniskować vt focus; ~ się vr cen- 
tre, be focused 

ognisty adj fiery, ardent 

ogniwo n link; elektr. element 

ogolić vt shave; ~ się vr shave, 
have a shave 

ogołocić vt lay bare, denude (z 
czegoś of sth); (pozbawić) de- 
prive (z czegoś of sth) 

ogon m tail; (u suknż) train 

ogonj|ek m tail; (kolejka) queue; 
stać w =ku queue up 


ogorzały 


ogorzały adj sunburnt 

ogólnik m generality 

ogólnikowy adj general, vague 

ogólny adj general, universal 

ogół m generality, totality, the 
whole; ~em, na ~ on the whole, 
in general; w ogóle generally, in 
general 

ogórek m cucumber 

ogórkowy adj cucumber 
przen. sezon ~ silly season 

ograbić vt rob (kogoś z czegoś sb 
of sth) 

ograniczenie n restraint, limitation, 
restriction 

ograniczony adj limited, restricted; 
~ umysłowo narrow-minded 

ograniczyć vt limit, confine, re- 
strain, restrict 

ogrodnictwo n gardening 

ogrodnik m gardener 

ogrodzenie n fence, enclosure 

ogrodzić vt fence in, enclose 

ogrom m immensity 

ogromny adj immense, huge 

ogród m garden; ~ warzywny 
kitchen-garden 

ogródek m little garden; „+ dzie- 
cięcy kindergarten 

ogryzać vt gnaw away 

ogryzek m fag-end, (owocu) core 

ogrzewacz m heater 

ogrzewać vt heat, warm 

ogrzewanie n heating; centralne ~ 
central heating 


ohyda f abomination 

ohydny adj abominable 

o ile conj as far as 

ojciec m father; ~ chrzestny god- 
father 

ojcostwo n fatherhood, paternity 

ojcowizna f patrimony 


attr; 


ojcowski adj fatherly, paternal, 
father’s 

ojczym m step-father 

ojczysty adj paternal; (np. kraj, 


miasto) native; język ~ mother 
tongue 
okalać vt surround, encircle 
okaleczenie n mutilation 
okaleczyć vt mutilate, maim 
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okamgnieni|e n, w ~u in the twin- 
kling of an eye 

okap m eaves pl 

okaz m specimen 


okazały adj showy, magnificent, 
stately 
okazanie n showing, demonstra- 


tion; za ~m on presentation; 
handl. płatny za ~m payable at 
sight 

okaziciel m holder; handl. (czeku) 
bearer 

okazjja f occasion; (sposobność) 
opportunity; (okazyjne kupno) 
bargain; z ~i czegoś on the oc- 
casion of sth; przy tej ~i on 
that occasion 

okazowy adj model, specimen attr 

okazyjnie adv occasionally, on oc- 
casion 

okazyjnļy adj occasional; ~e kup- 
no bargain 

okazywać vt show; ~ się vr ap- 
pear; turn out, prove; on okazał 
się oszustem he turned out 
<proved) to be an impostor 

okiełznać vt bridle 


okienko n window; (przerwa mię- 
dzy zajęciami) break; (biletowe) 
-booking-office window 

okiennica f shutter 

oklaski s pl applause 

oklaskiwać vt applaud 

okleić vt paste over 

oklepany adj well-worn, trite 


okład m cover, coating; (leczniczy) 
compress; z ~em and more than 
that; 50 lat z ~em 50 odd years 

okładać vt cover, overlay; (bie) 
thrash 

okładka f cover 

okłamywać vt lie (kogoś to sb) 

okno n window; ~ wystawowe 
show-window 

oko n eye; (w steci) mesh; (gra w 
karty) pontoon, twenty-one; 
mieć na oku have in view; mieć 
otwarte oczy be alive (na coś 
to sth); patrzeć komuś w oczy 
look sb in the face; stracić z 
oczu lose sight (kogoś, coś of 
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sb, sth); zejdź mi z oczu get out 
of my sight; na czyichś oczach 
in the eyes of sb; na pierwszy 
rzut oka at first sight; w cztery 
oczy face to face 

okolica f environs pl, neighbour- 
hood 

okolicznik m gram. adverbial 

okolicznościowy adj occasional 

okolicznoś|ć f circumstance; zbieg 
~ci coincidence; w tych —ciach 
under such circumstances 

okoliczny adj adjacent, neighbour- 
ing 

około praep about, near 

okop m trench, entrenchment 

okopać vt dig up; entrench; (ja- 
rzyny) hoe; ~ się vr entrench 
oneself 

okopcić vt smoke, 
soot 

okostna f anat. periosteum 

okowy s pl fetters; chains 

okólnik m circular 

okólny adj circular, circuitous 

okpić vt cheat, pot. bamboozle 

okradać vt steal (kogoś z czegoś 
sth from sb), rob (kogoś z cze- 
goś sb of sth) 

okrakiem adv astraddle 

okrasa f fat, grease; (ozdoba) or- 
nament 

okrasić vt season with prenne (0- 
zdobżć) adorn 

okratować vt rail (wire) in, grate 

okratowanie n grating 

okrąg m circuit, circumference, 
circle; (obszar) district 

okrągły adj round 

okrążać vt surround, encircle 

okrążenie n encirclement 

okres m period; (szkolny, kaden- 
cja) term; mat. (ułamka) recur- 
ring decimals pl 

okresowy adj periodical 

określać vt define, determine 

określenie n definition, designa- 
tion 

określony adj definite 

okręcać vt wind round 

okręg zob. okrąg 

okręgowy adj district attr 


blacken with 


okular 


okręt m ship, vessel, boat; ~ bpo- 
jowy  diniowy) battleship; ~ 
handlowy merchantman; ~ paro- 
wy steamship; ~ wojenny war- 
ship, man-of-war; wsiąść na ~ 
go on board, embark; wziąć to- 
war na ~ take goods on board, 
embark goods; ~em by ship; 
zob. statek 

okrętowjy adj naval, 
ship's attr; agent ~y shipping 
agent; budownictwo ~e- naval 
constructions; dziennik ~y log- 
-book; lekarz ~y naval surgeon, 
ship’s doctor; papiery ~e ship’s 
papers; warsztaty ~e dockyard; 
załoga ~a crew 

okrężnjy adj circular; roundabout 
attr; iść drogą ~ą. go a round- 
about way 

okroić vt cut around; (płacę, wy- 
datki) cut down 

okropność f horror 

okropny adj horrible, terrible, aw- 
ful 

okruch m crumb, fragment, bit 

okrucieństwo n cruelty 

okruszyna f crumb 

okrutnik m cruel man 

okrutny adj cruel 

okrycie n covering; (wierzchnie u- 
branie) overcoat 

okrywać vt cover 

okrzepnąć vi recover, become vig- 
orous 

okrzesać vt (octosać) rough-hew; 
(ogładzłć) polish 

okrzyczany adj famous; notorious, 
(ill-)reputed 

okrzyk m outcry, shout; ~i uzna- 
nia applause; ~ wojenny battle- 
-cry 

okrzyknąć vt acclaim (wodzem 
leader) 

oktawa f muz. lUt. octave 

okucie n ironwork, metal fitting; 
(konta) shoeing 

okuć vt cover with metal; (konta) 
shoe; ~ w kajdany fetter, chain, 
put in chains 

okular m eyeglass, eye-piece; pl 
~y spectacles, eyeglasses 


ship attr, 


okularnik 


okularnik m zool, cobra, spectacle 
snake 

okulista m oculist 

okulistyka f ophtalmology 

okultyzm m occultism 

okup m ransom 

okupacja f occupation 

okupant m occupant 

okupić vt ransom; = się vr buy 
oneself ott 

okupować vt occupy 

olbrzym m glant 

olbrzymi adj zigantie, giant attr 
m miła giant strength 

olcha f bot, alder(-tree) 

oleander m bot, oleander 

olelsty adj oily, olesginous 

olej m oil; ~ lniany linseed oil; 
me lotniczy aeroplane oil; ~ skal- 
ny rock oil 


oligarcha m oligarch 

oligarchia f oligarchy 

olimpijski adj Olympic, Olympian 

oliwa f olive-oll 

oliwić vt oil 

oliwka f olivei-tres) 

oliwn|y adj olive attr; gałązka m~a 
olive-branch 

olszyna f alder-forest 

olśniewać vt dazzle 

ołów m lead 

ołówek m (lesd-) pencil 

ołtarz m altar 

omack|iem adv gropingly, iké po 
mu grope one's way 

omal adv nearly 

omamić vt delude, deceive 

omamienie n delusion 

omasta f gresge 

omaścić vt gresse 

omawiać vt discuss 

omdlały adj talnt(ed) 

omdienie n taint, swoon 

omen m omen, zły ~ ill omen 

omiewzkajć m4 (zw, nie ~é) tail; 
nie ~m zawiadomić cię o tym 1 
shall not fall to let you know 
about it 

omijać vt pass (coś by sth), cvade, 
omit 

omlet m omelette 
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omłot m thrashing; thrashed corn 

omłócić vt thrash out 

omnibus m omnibus, bus; (speja 
Usta od wszystkiego) Jack ot all 
trades 

omotat vt entangle 

omówić zob, omawiać 

omówienie n discussion 

omylić vt mislead, ~ się vr make 
a misiake, be mistaken (co do 
czegoś about, sth) 

omylność j talibility 

omylny adj tallible 

omyłk|a f error, mistake, ~a dru- 
kurska misprint; przez =ę by 
mistake 

omytkowy adj erroneous 

on, ona, ono pron he, 
pl oni, one they 

ondulacja f (włosów) wave; trwała 
m permanent wave 

one zob, on 

onegdaj adv the other day 

ongiś adv once, at one time 

oni zob, on 

oniemiały adj dumb, stupefied 

onieśmielać vt intimidate, make 
feel uneńsy 

ono zob, on 

onuca f toot=clout 

opactwo n abbey; (godność opata) 
abbacy 

opacny adj wrong, perverse 

opad m fall: ~y dewzczówe raln= 
tall; ~y śnieżne snowfally mad, 
m krwi blood sedimentation 

opadać w tall, sink, drop; (o wo= 
dzte) subsides; ~ u sił bresk 
down 

opak, na ~ adv contrariwise, aw= 
ry 

opakować vt pack up 

opakowanie n packing; contelner 

opal m miner, opsal 

opalać vt scorch; (ogrzewać) heat; 
ra sią or (na stońcu) sunburn, be: 
come sunburnt 

opalanie n (ogrzewame) heating; m 
się sun=bathing, sun=burning ` 

opalenizna f sunburn 

opalony pp 1 adj scorched; (na 
stońen) sunburnt 


she, it; 
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opał m fuel 

opamiętać się vr come to one's 
senses, collect oneself 

opancerzyć vt armour 

opanować vt master, subdue, con» 
trol 

opanowanie n mastery, 
(np. języka) command; 
self-control 

opanowany adj (panujący nad so- 
bą) self-possessed 

opar m vapour; pl ~y tumes 

oparcije n support; punkt ~a foot- 
ing, hold; (u dźwtgnt) fulcrum 


oparzelina f scald 

oparzyć vt burn, scorch 

opasać vt gird; encircle 

opaska f band 

opasły adj obese 

opatentować vt take out a patent 
(coś for sth), patent 

opatrunek m dressing 

opatrunkowy adj dressing attr; 
punkt ~ dressing-statlon 

opatrywać vt provide (w coś with 
sth); (ranę) dress 

opatrznościowy adj providentlal 

opatrzność f providence 

opera f opera 

operacjja f operation; poddać się 
m~i undergo an operation 

operator m operator; (chirurg) 
operating surgeon; ~ filmowy 
film camera man, projectionist 

operatywny adj operatlve 

operetka f operetta 

operować vt operate (kogoś on, 
upon sb) 

opędzać vt drive away (back); ~ 
potrzeby supply one's needs; ~ 
wydatki defray the expenses; ~ 
się vr try to get rid (przed kimś, 
czymóń of sb, śth) 

opętajć vt ensnare; possess; co cię 
mło? what possesses you?; być 
=mym myślą be possessed with 
an idea; być «nym przez diabła 
be possessed by the devil 

opętanie n possession 

opieka f protection, custody; (ku- 


control; 
m się 


opłacony 


rateta) tutelage, guardianship; ~ 
społeczna social welfare 

opiekować się vr protect, guard 
(kimó sb; have the custody 
(kimś of sb), take care (kimś, 
czymó of sb); ~ się chorym 
nurse a patient 

opiekun m guardian, protector 

opiekuńczy adj tutelary 

opierać vt lean, rest, (uzasadniać) 


found, baso; ~ się or lean (0 606 
on (upon, against) sth); (pole= 
ooch rely, depend (na kimá, 


czymś on (upon) sb, sth); (prze 
ctwstawiać się) resist (Komuś sb); 
ten zarzut na niczym nie jest o: 
party this accusation is unfound= 
ed 
opieszałość f sloth, slukgishnens 
opieszały odj Sluggish 


opiewajć vt praise (ln song), chant; 
vt (brzmieć, orzekać) run, be 
worded, read; rachunek ~ na 10 
funtów the bill amounts to £ 10; 
umowa ~ na 2 lata the contract 
runs for 2 years; ustawa e nas 
stępująco the law reads as fols 
lows 


opięty adj close-fitting 

opilstwo n (habitual) drunkenness 

opiłki s pl file-dust; (trociny) saw= 
-dust 

opinia f opinion 

opiniować vt vi pronounce one's 
opinion (coś, o czymś, o kimá on 
sth, sb) 


opis m description 

opisać vt describe; 
scribe 

opisowy adj descriptive 

opium n nieodm, opium 

oplatać vt wreathe, entwlne: (np. 
butelką) cover with basket=work 

opiątać vt entangle 

opluć vt bespit 

opłacać vt pay (coś for sth); ~ # 
góry prepay; ~ ślę vr pay 

opłacony pp t adj (o liście, prze* 
syłce) post=pald;, » góry ~ pres 
paid 


mat. ©ireum= 


opłakany 


opłakany 
table 

opłakiwać vt deplore, lament 

opłata f charge; (urzędowa) duty; 
(składka członkowska itp.) fee; 
(za przejazd) fare; jaka jest ~ 
za przejazd? what is the fare? 

opłatek f wafer 

opłotek m (wicket-)fence, hurdle 

opiucna f anat. pleura 

opływać vt swim (sail) round, 
flow round; vł (młeć pod dostat- 
kiem) abound (w coś in ćwith) 
sth) 

opływow|y adj, linia ~a stream- 
line 

opodal adr at some distance, near 
by 

opodatkować vt tax, (w samorzą- 
dzłe) rate 

opodatkowanie n 
ne) rating 

opoka f rock 

opon|a f (u Koła) tyre; anat. ~y 
mózgówe meninges 

oponent m opponent 

oponować ol oppose (przeciwko 
czemuś sth), object (przeciwko 
czemuś to sth) 

opornie adv with difficulty 

oporny adj refractory 

oportunista m opportunist; 
-server 

oportunizm m opportunism 

opowiadać vt vł tell, relate; ~ się 
vr declare (za kimś, czymś for 
sb, sth) 

opowiadanie n narrative, tale, sto- 
ry 

opowieść f tale, story 

opozycja f opposition 

opozycyjħy adj opposing 

opój m drunkard 

opór m resistance; ruch oporu re- 
sistance movement; iść po linii 
najmniejszego oporu take the 
line of least resistance; stawiać 
— offer resistance, resist 


opóźniać vt retard, delay; ~é się 
vr be late, be slow; lag behind 


adj deplorable, lamen- 


taxation, (lokal- 


time- 
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opóźnienie n delay, retardation 

opóźniony pp t adj retarded; — 
w rozwoju backward; (gospođar- 
czo) under-developed 

opracować vt work out, elaborate 

opracowanie n elaboration; (szkol- 
ne) paper 

oprawa f frame; (okładka ksłążkt) 
binding; (oprawianie) mount 

oprawca m hangman 

oprawiać vt (ksłążkę) bind; (ob- 
Taz w ramy) frame; (dawać o- 
prawę) mount 

oprawka f collet; ~ żarówki lamp- 
-socket 

opresja f oppression 

oprocentować vt bank. fin. pay in- 
terest 

oprocentowanie n bank. fin. inte- 
rest i 

oprowadzać vt guide (show) round 

oprócz praep except, save; — tego 
besides 

opróżniać vt empty; (mieszkante) 
quit, leave; (miasto, obóz) eva- 
cuate; (posadę, tron) vacate 

opryskać vt splash; ~ drzewa dro: 
śliny) spray trees (plants) 


opryskliwość f brusqueness, ab- 
ruptness 

opryskliwy adj brusque, abrupt 

opryszek m brigand 

oprzeć zob. opierać 

oprzęd m cocoon 

oprzytomnieć vi become conscious; 
recover (oneself) 

optyczny adj optical 

optyk m optician 

optyka f optics 

optymalny adj best; optimum attr 

optymista f optimist 

optymizm m optimism 

opuchlina f swelling 

opuchły adj swollen 

opuchnąć vł swell 

opukiwać vt sound; med. percuss 

opustoszały adj deserted, desolate 

opustoszyć vt desolate, lay waste 

opuszczać vt (pozostawiać) leave; 
abandon; (np. wyraz w zdantu) 
ornit, leave out; (lekcję, wykład) 
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miss; (kurtynę, głowę itp.) low- 
er, drop; (cenę) abate; ~ się vr 
go down, let oneself down; (za- 
niedbywać stę) grow remiss, be- 
come negligent 

opuszczenie n omission; (pozosta- 
wiente) abandonment 

oracz m ploughman 

orać vt plough, till 

orangutan m zool. orang-outang 

oranżada f orangeade 

oranżeria f hothouse, orangery 

oraz conj and, as well as 

orbita f orbit 

order m order; decoration 

ordynacja f regulation; 
(majątek) fee-tail 

ordynans m orderly 

ordynarny adj vulgar 

ordynator m (lekarz) head of a 
ward 

orędownik m intercessor 

orędzie n proclamation, message 

oręż m weapon, arms 

orężny adj armed 

organ m organ; ~y sądowe magis- 
trates, magistracy; ~y władzy 
administrative board, police au- 
thorities, powers 

organiczny adj organic 

organista m organist 

organizacja f organization 

organizator m organizer 

organizm m organism 

organizować vt organize 

organki pl mouth organ, harmonica 

organy 8 pl muz. organ 

orgia f orgy 

orientacja f orientation 

orientalny adj oriental 

orientować vt orient, orientate; ~ 
się vr orient oneself; find one's 
way 

orka f tillage, ploughing; przen. 
(ciężka praca) drudgery 

orkiestra f orchestra, band 

orlę n eaglet 

orli adj (o nosie) aquiline; (o wzro- 
ku) eagle attr, eagle's attr 

ornament m ornament 


system; 


osiedlać 


ornamentacja f ornamentation 

orny adj arable 

orszak m rain: (świta) retinue; 
(pogrzebowy itp.) procession 

ortodoksja f orthodoxy 

ortodoksyjny adj orthodox 

ortografia f orthography, 
spelling 

ortograficzny adj orthographical 

ortopedia f orthopaedy 

oryginalność f originality 

oryginalny adj original, authen- 
tic; (dztwaczny) eccentric 

oryginal m original; (dziwak) ec- 
centric 

orzech m nut; 
conut 

orzeczenie n pronouncement, 
statement; gram. predicate 

orzecznik m gram. predicate 

orzekać vt oi pronounce, state 

orzeł m zool. eagle 

orzeźwiać vt refresh 

osa f zool. wasp 

osaczyć vt drive to bay, beset 

osad m sediment 

osada f settlement 

osadnictwo n colonization 

osadnik m settler 

osadzać vt settle; set, put; (powo- 
dować osad) deposit; ~ się vr 
settle; be deposited; chem. pre- 
cipitate 

osamotnienie n isolation, estrange- 
ment 

osąd m judgment 

osądzić vt judge; (skazać) sen- 
tence, condemn (na coś to sth) 

oschły adj arid, dry 

osełka f whetstone; (masła) piece 

oset m thistle 

osiadać zob. osiąść 

osiadły adj settled; (zamieszkały) 
resident 

osiągnąć vt reach, attain, obtain, 
aquire, achieve 

osiągnięcie n attainment, achieve- 
ment 

osiąść vt settle; (opaść) sink, sub- 
side; (o ptakach) alight 

osiedlać vt settle; ~ się vr settle, 
establish oneself 


right 


~ kokosowy co- 


osiedle 


osiedle n settlement; ~ mieszka- 
niowe housing estate; residential 
district 

osiedleniec m settler 

osiem num eight 

osiemdziesiąt num eighty 

osiemdziesiąty num eightieth 

osiemnasty num eighteenth 

osiemnaście num eighteen 

osiemset num eight hundred 

osierocić vt orphan 

osiodłać vt saddle 

osioł m ass, donkey 

oskarżać vt accuse (Jo coś of sth), 
charge (o coś with sth) 


oskarżenie n accusation, charge; 
wystąpić z ~m bring an accusa- 
tion (przeciw komuś agalnst sb) 

oskarżony m the accused 

oskarżyciel m accuser; ~ publicz- 
ny public prosecutor 

oskrzelle n anat. bronchus; pl ~a 
bronchi; med. zapalenie ~i bron- 
chitis 

oskrzydlać vt wojsk. outflank 

osłabiać vt weaken, enfeeble 

osłabienie n weakness 

osłaniać vt cover, protect, shelter 

osławiony adj ill-reputed, noto- 
rious (z powodu czegoś for sth) 

osłoda f solace, consolation 

osłodzić vt sweeten 

osłona f cover, shelter, 
tion 

osłupiały adj stupefied 

osłupieć vi become stupefied 

osłupienie n stupor; wprawić w 
~ stupefy 

osmalić vt singe 

osmarować vt besmear; przen, (0- 
czernić) libel 

osnowa f (tkacka) warp; (treść) 
tenor, contents pl 

osoba f person; (osobistość) per- 
sonage 

osobistość f personality, personage 

osobisty adj personal; dowód ~ 
identity card 

osobiście adv personally, in per- 
son 


protec- 
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osobliwość ý singularity, particu- 
larity; curiosity 

osobliwy adj singular, particular, 
strange 

osobnik m individual 

osobny adj separate, isolated 

osobowość f personality, individ- 
uality 

osobowy adj personal; pociąg ~ 
passenger-train 

osowiały adj depressed; być ~m 
mope à 

ospa f med. smallpox; ~ wietrzna 
chicken pox 

ospały adj drowsy, sluggish 

ospowaty adj pockmarked 

ostateczność f finality; (krańco- 
wość) extremity, extreme; w zl 
in the end, ultimately; wpadać w 
~é go to extremes 

ostateczny adj final, ultimate 

ostatek m remainder, rest; na ~ 
finally, at last 

ostatni adj last; (najśwteższy, nie- 
dawno mtntony) latest, recent; 
~a moda latest fashion; ~a wola 
last will; "e wiadomości latest 
news 

ostatnio adv lately, recently 

ostemplować zob. stemplować 

ostentacja f ostentation 

ostoja f mainstay 

ostroga f spur , 

ostrokrzew m bot. holly 

ostrosłup m mat, pyramid f 

ostrożność f caution, prudence 

ostrożny adj cautioùs, careful 

ostrjy adj sharp; (o bólu, kącte 


itp.) acute; (sptczasty) pointed; 
(o ztmie itp. — przentkliwy) 
keen: ~e pogotowie instant 


readiness; ~e strzelanie ball-fir= 
ing; przen. my język bitter 
tongue 

ostryga f oyster 

ostrze n blade; (ostry brzeg) edge 

ostrzegać vt warn (kogoś przed 
kimś, czymś sb against (of) sb, 
sth) 

ostrzeżenie n warning (przed kimś, 
czymś of sb, sth) 

ostrzyc vt zob. strzyc; muszę dać 
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sobie ~ włosy I must have a 
haircut 

ostrzyć vt sharpen, whet, (na pas- 
ku) strop 

osunąć się vr sink 

oswobodzenie n liberation 

oswobodziciel m liberator 

oswobodzić vt liberate, free (od 
kogoś, czegoś from sb, sth) 

oswoić vt tame, domesticate; 
(przyzwyczajać) accustom (z 
czymś to sth); ~ się vr become 
domesticated; become familiar (z 
czymś with sth), become accus- 
tomed (z czymś to sth) 

oswojony adj tame; (przyzwycza- 
jony) accustomed (z czymś to 
sth), familiar (z czymś with sth) 

oszczep m spear; sport. javelin 

oszczerca m calumniator, slander- 
er 

oszczerczy adj slanderous, calum- 
nious 

oszczerstw|o n calumny, slander; 
rzucać ~a slander (na kogoś sb) 

oszczędnościow|y adj economical; 
akcja ~a economy driye 

oszczędnoś|ć f thrift, parsimony, 
economy; pl ~ci savings; kasa 
zl savings bank; robić ~ci econ- 
omize, practise economy 

oszczędny adj frugal, economical 
(w czymś, pod względeřn czegoś 
of sth), thrifty 

oszczędz|ać, oszczędzjić vt save, 
spare, economize; —ć pieniędzy 
śwydatków, czasu, trudu) save 
money (expenses, time, trouble); 
mić komuś nieprzyjemności spare 
sb an unpleasantness 


oszołomić vt stun, stupefy, be- 
numb; (np. alkoholem) intoxi- 
cate 


oszołomienie n stupor, stupefac- 
tion; (np. alkoholowe) intoxica- 
tion 

oszukać vt cheat, swindle 

oszukańczy adj fraudulent 

oszust m swindler, impostor 

oszustwo n swindle, fraud 

oś f (koła) axle; mat. astr. przen. 


otóż 


axis 

ościenny adj adjacent 

oścież, na ~ adv, otwarty na ~ 
wide open; otworzyć na — fling 
open 

ość f (fish-)bone 

oślep, na ~ adv. blindly, at ran- 
dom 

oślepiać vt blind; (o słońcu, świe- 
tle) dazzle 

oślepnąć vi become blind 

ośmielać vt embolden, encourage; 
~ się vr venture, dare, make 
bold y , 

ośmieszać vt ridicule; ~ się vr 
make oneself ridiculous 

ośnieżyć vt snow over, cover with 
snow 

ośrodek m centre 

oświadczać vt vł declare; ~ się vr 
declare (za kimś for sb); propose 
(kobiecie to a woman) 

oświadczenie n declaration 

oświadczyny s pl proposal, decla- 
ration of love 

oświatja f education, civilization; 
minister ~y Minister of Educa- 
tion 

oświatowy adj educational 

oświecać vt  (ośwłetlać) 
(kształcłć) enlighten 

oświecenie n enlightenment; O- 


light; 


świecenie (epoka) Enlighten- 
ment 
oświetlenie n lighting, illumina- 
tion 


oświetlić vt light up 

otaczać vt surround; wojsk. (0- 
krążać) envelop 

otchłań f abyss 

oto part t int here, there, be- 
hold!; ~ on here he is; ~ je- 
stem here I am 

otoczenie n surroundings pl, en- 
vironment 

otoczyć zob. otaczać 

otok m circumference; ~ czapki 
cap band 

otomana f ottoman, couch 

otóż adv i part now; ~ słuchaj! 
now listen! 


otręby 


otręby s pl bran zbłor. 

otrucie n poisoning 

otruć vt poison 

otrzaskać się vr become at home 
(z czymś with, in sth) 

otrząsnąć vt shake dówn; — się vr 
shake oneself free (z czegoś from 
sth) 

otrzewna f anat. peritoneum 

otrzeżźwić vi sober down, become 
sober 

otrzymać vt get, receive, obtain 


otuch|a f courage; dodać ~y en- 
courage, hearten up (komuś sb); 
nabrać ~y take heart 

otulić vt, ~ się vr wrap up 

otwarcie adv frankly, openly, out- 
right 

otwartość f openness, frankness 

otwarty adj open; (szczery) frank, 
plain 

otwierać vt, ~ się vr open 


otw|ór m opening, aperture; (wy- 
lot) orifice; (podłużny) slot; stać 
>orem lie open 

otyłość f obesity 

otyły adj fat, obese 

owa zob. ów 

owacja f ovation 

owad m insect 

owadobójczy adj insecticide 

owal m oval 

owalny adj oval 

owca f sheep 

owczarek m zool. sheep-dog 

owczarnia f sheepfold 

owczarz m shepherd 

owdowiały adj widowed 

owdowieć vt become a widow 
4a widower) 

owieczka f lamb 

owies m oat(s) 

owijać vt wrap up; (okręcać) wind; 
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~ się vr wrap up (oneself); (0- 
kręcać się) wind round 

owładnąć vt take possession (czymś 
of sth) 

owo żob. ów 

owoc m fruit; ~e konserwowe 
tinned (am. canned) fruit 

owocarnia f fruitshop 

owocny adj fruitful 

owocować vt fruit, fructify 

owrzodzenie n med. ulceration 

owrzodziały adj med. ulcerous 

owrzodzieć vł ulcerate, become ul- 
cerous 

owsianka f (zupa) porridge 

owszem adv quite (so), certainly 

ozdabiać vt adorn, decorate 

ozdoba f adornment; decoration 

ozdobny adj decorative, ornamen- 
tal 

oziębić vt chill, cool down; się 
vr cool down, become cool 

oziębłość f frigidity, coolness 

oziębły adj frigid 

ozimina f winter corn 

oznaczać vt mark; (znaczyć, wyra- 
żać) signify, mean 

oznajmiać vt announce, 
known 

oznajmienie n announcement 

oznaka f sign, token, mark, (nu- 
mer np. bagażowego) badge 

ozór m tongue 

ożenek m marriage 

ożenić się vr marry (z kimś sb), 
get married (z kimś to sb) 

ożyć vt come to life, revlve 

ożywczy vt vivifying 

ożywiać vt vivify, enliven, ani- 
mate; ~ się vr become animated, 
brisk up 

ożywienie n animation 

ożywiony adj animated, brisk; (ży- 
jący) animate 


make 


O 


ósemka f eight 
ósmy num eighth 
ów, owa, owo pron that 


ówczesny adj then attr; ~ prezy- 
dent the then president 
ówcześnie adv at that time 


p 


pach|a f arm-pit; pod =ą under 
one's arm 
pachnący adj fragrant 


pachnieć vi smell, smell sweet 
(czymś of sth) 
pachołek m fellow, groom, ser- 


vant 

pachwina f anat. groin 

pacierz m prayer; odmawiać ~ say 
one's prayer 

pacierzowy adj anat. spinal; rdzeń 
~ spinal column 

paciorek m bead 

pacjent m patient 

pacyfikacja f pacification 

pacyfikować vt pacify 

pacyfista m pacifist 

pacyfizm m pacifism 

paczka f packet, parcel 

paczyć vt, ~ się vr warp 

padaczka f med. epilepsy 

padajć vł fall; deszcz ~ it rains; 
śnieg ~ it snows; ~é trupem 
drop dead; ~é na kolana go 
down on one's knees; ~é ofiarą 
czegoś fall a victim (a prey) to 
sth; padł strzał a shot was fired; 
zob. paść 

padalec m zool. slow-worm 

padlina f carrion 

paginacja f pagination 

pagórek m hill 

pagórkowaty adj hilly 

pajac m harlequin 

pająk m spider 

pajęczyna f cobweb 

paka f pack; (skrzynta) case 


pakiet m packet 

pakować vt, ~ się vr pack (up) 

pakowanie n packing; papier do 
~a wrapping-paper 

pakowny adj capacious; roomy 

pakt m pact 

paktować vł negotiate 

pakuły s pl oakum 

pakunek m package, parcel, bun- 
dle 


pal m pale, stake; wbić na ~ 
impale 
palacz m stoker; (palący tytoń) 
smoker 


palarnia f smoking-room 

palący p praes t adj burning; (ty- 
toń) smoking; s m smoker; prze- 
dział dla ~ch smoking compart- 
ment 

palec m finger; (u nogi) toe; ~ 
środkowy middle finger; ~ wiel- 
ki thumb; ~ wskazujący index; 
stać na palcach stand on tiptoe 

palenie n burning; combustion; (w 
piecu) stoking; (papierosów) 
smoking 

palenisko n hearth 

palestra f bar 

paleta f palette 

palić vt vt burn; (w piecu domo- 
wym) make fire; (w płecu fa- 
brycznym,  lokomotywłe ttp.) 
stoke; (papierosy ttp.) smoke; ~ 
się vr burn, be on fire; pot. ~ 
się do czegoś be keen on sth 

paliwo n fuel 

palma f palm(-tree) 


palnąć 


palnąć vi vt pot. fire; shoot; (u- 
derzyć, grzmotnąć) discharge a 
shot; strike; ~ głupstwo put 
one's foot in it; ~ sobie w łeb 
blow out one's brains 

palnik m burner 

palnjy adj combustible; broń ~a 
fire-arms 

palto n overcoat 

pałac m palace 

pałać vi glow, be inflamed (czymś 
with sth); ~ zemstą breathe 
nothing but vengeance; ~ żądzą 
władzy burn with lust for power 

pałąk m bow, arch 

pałąkowaty adj bowlike, arched 

pałeczka f wand, rod 

pałk|a f stick, club, cudgel; (polt- 
cyjna) truncheon; bić ~ą club, 
cudgel 

pamflet m lampoon, squib 

pamiątk|]a f keepsake, souvenir; 
na ~ẹ in token of remembrance 

pamiątkowy adj memorial, com- 
memorative 

pamięciowy adj memorial, of mem- 
ory 

pamięjć f memory; na ~é by 
heart; świętej —ci mój ojciec my 
late father 

pamiętać vt remember, 
mind 

pamiętnik m diary 

pamiętny adj memorable; 
ful (czegoś of sth) 

pan m gentleman; (np. domu) mas- 
ter; (feudalny) lord; (forma 
grzecznościowa) you; (przed na- 
zwtsktem) mister (skr. Mr), ~ 
Kowalski Mr Kowalski; ~ mło- 
dy bridegroom 

pancernik m armoured cruiser 

pancerny adj armoured 

pancerz m armour 

panegiryk m panegyric 

pani f lady; (np. domu) mistress; 
(forma grzecznościowa) madam; 
you; ~ Kowalska Mrs Kowal- 
ska 

paniczny adj panic, pot. panicky 

panienka f miss, maiden 


keep in 


mind- 
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panieński adj girlish, maiden(ly) 
panieństwo n maidenhood 
panika f panic, scare 
panna f miss, maid; ~ młoda 
bride; stara ~ old maid 
panoszyć się vr boss 
panjować vi rule, reign (nad 
czymś over sth); command (nad 
czymś sth); ~ować nad sobą be 
master of oneself, be self-pos- 
sessed; powszechnie =—ować pre- 
vail; —ować nad sytuacją have 
the situation well in hand; —uje 
piękna pogoda the weather is 
lovely; ~uje epidemia tyfusu 
there is an epidemic of typhus 
panowanie n rule, reign, com- 
mand; ~ nad sobą self-control 
pantalony s pl pantaloons 
panteizm m ftloz. pantheism 
pantera f zool. panther 


pantofjel m shoe; ranne (nocne) 
~le slippers; przen. być pod 
~lem be henpecked 

pantomima f teatr pantomime 

panujący p praes ł adj reigning, 
ruling; (przeważający) dominant, 
prevalent 

pański adj lord's, gentleman's; (w 
zwrotach grzecznościtowych) 
your, yours 

państw|o n (kraj) state; (małżeńst- 
wo) Mr and Mrs; proszę ~a! la- 
dies and gentlemen!; ~o młodzi 
bridal pair : 


państwow|y adj state attr; public; 
przemysł ~y state-owned indus- 
try; służba ~a civil service 

pańszczyzna f hist. serfdom; stat- 
ute-labour 

pańszczyźniany adj, chłop ~ serf 

papa 1. f tar-board 

papa 2. m (ojcłec) papa, dad 

papier m paper; arkusz ~u sheet 
of paper; ~ kancelaryjny fool- 
scap; ~ listowy note-paper 

papierek m slip 

papieros m cigarette 

papierośnica f cigarette-case 

papiestwo n papacy 
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papież m pope 

papilot m curl-paper 

papirus m papyrus 

papka f pulp, mash 

paplać vi prattle 

paproć f bot. fern 

papryka f paprika, red pepper 

papuga f zool. parrot 

parja 1. f pair, couple; ~a. mał- 
żeńska married couple; do ~y to 
match; rękawiczka nie do ~y 
odd glove; —ę a few; za —ę dni 
in a few days; —ę razy once or 
twice 

para 2. f (wodna) steam, vapour 

parabola f mat. parabola 

parada f parade 

paradoks m paradox 

paradoksalny adj paradoxical 

paradować vł parade 

parafia f parish 

parafialny m parish attr, 
chial 

parafianin m parishioner 

parafina f paraffin 

paragraf m paragraph, section 

paralityczny adj paralytic 

paraliż m med. paralysis, palsy 

paraliżować vt paralyse 

parapet m parapet; (okienny) win- 
dow-sill 

parasol m umbrella 

parasolka f umbrella; 
parasol 

parawan m screen 

parcela f lot, parcel 

parcelować vt parcel out 

parcie n pressure, pression 

parias m pariah 

park m park 

parkan m fence, hoarding 

parkiet m parquet 

parking m park, parking-place 

parkować vt park 

parkowanie n parking; ~ wzbro- 
nione no parking 

parlament m parliament 

parlamentarny adj parliamentary 

parlamentariusz m bearer of a 
white flag, negotiator 

parny adj sultry, close 

parobek m farm-hand 


paro- 


sunshade, 


pasaż 


parodia f parody 

parodiować vt parody 

parokrotny adj repeated 

paroksyzm m paroxysm; attack 

parować vł vaporize, evaporate 

parowanie n evaporation 

parowiec m steamship; steamboat 

parowóz m (steam-)engine, loco- 
motive 

parowy adj steam attr; fiz. koń ~ 
horse-power; statek- ~ = paro- 
wiec 

parów m ravine 

parówka f (kąpiel) sweating bath; 
(kiełbaska) frankfurter 

parsk|ać oi snort; ~nąć śmiechem 
burst out laughing 

parszywy adj scabby, mangy 

partactwo n botching, bungling; 
botch, bungle 

partacz m bungler, botcher 

partaczyć vt bungle, botch 

parter m ground-floor; am. first 
floor; teatr pit 

partila f party; (część) part; (to- 
waru) lot; (rola) role, part; (w 
grze) game; (w brydżu) po ~i 
vulnerable; przed ~ą invulner- 
able 

partner m partner 

partyjny adj party (tylko attr); 
s m party-man 

partykularyzm m particularism 

partykuła f gram. particle 

partyzant m guerilla 

partyzantka f guerilla war 

parweniusz m upstart, parvenu 

parytet m fin. parity, par; ~ 
złota gold parity; według ~u at 
par 

parzyć vt scald; (np. herbatę) 
draw, infuse; (poddawać działa- 
niu pary) steam; ~ się vr (o 
herbacie) draw 

parzysty adj even 

pas m belt, girdle; popuszczać (za- 
ciskać) ~a loosen (tighten) one's 
belt; pot. wziąć nogi za ~ take 
to one's heels 

pasat m trade-wind 

pasaż m passage; 
sage-way 


(uliczka) pas- 


pasażer 


pasażer m passenger 

pasek m belt, girdle; (do brzyt- 
wy) strop; (kreska, wzór) stripe; 
materiał w —ki striped cloth; 
(nielegalny handel) black-market, 
profiteering 

paser m receiver (concealer) of 
stolen goods 

pasieka f apiary 

pasierb m stepson 

pasierbica f stepdaughter 

pasjla f passion; fury; wpaść w 
=—ę fly into a fury 


paskarz m black-market dealer, 
profiteer 

pasmo n (gór) range; (przędzy) 
skein; strand; (taśma) band; 
elektr. t radło band; (smuga) 
streak; elektr. ~ częstotliwości 


frequency band; przen. ~ żywota 
thread of life 

pasjować 1. vt vt fit, suit; (być do 
pary) match; krawat —uje do u- 
brania the tie matches the suit 

pasować 2. vt, — kogoś na „bóg 
rza dub sb a knight 

pasować 3. vt (w kartach) pass 

pasożyt m parasite 

pasożytniczy adj parasitic(al) 

pasta f paste; ~ do butów boot- 
-polish; ~ do podłogi floor-polish; 
~ do zębów tooth-paste 

pastel m crayon, pastel; malować 
ami crayon 

pasterka f shepherdess; (nabożeń- 
stwo) Christmas midnight mass 

pasterski adj pastoral 

pasterstwo n pastoral life 

pasterz m shepherd 

pastewny adj pasture attr, 
der attr 

pastor m pastor, minister 

pastuch m herdsman 

pastw|a f ł prey; paść ~ą fall a 
prey (kogoś, czegoś to sb, sth) 

pastwić się vr treat with cruelty 
(nad kimś sb) 

pastwisko n pasture 

pastylka f tablet 

pasywa s pl fin. liabilities 

pasywny adj passive 

pasza f fodder 


fod- 
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paszcza f jaw 

paszkwil m lampoon, libel 

paszport m passport; biuro ~ów 
passport office 

pasztet m pie, pate 


paść 1. mi fall down, come Z 
zob. padać 
paść 2. (bydło) pasture; ~ się vr 


(o bydle) pasture, graze 


patelnia f frying-pan 

patent m patent 

patetyczny adj pathetic 

patolog m pathologist 

patologia f pathology 

patos m pathos 

patriarcha m patriarch 

patriarchalny adj patriarchal 

patriota m patriot 

patriotyczny adj patriotic 

patriotyzm m patriotism 

patrol m patrol 

patrolować vt patrol 

patron m patron (saint); (szablon) 
stencil 


patronat m patronage, auspices pl 

patronka f patroness 

ratronować vi patronize (komuś, 
czemuś sb, sth) 

patroszyć vt eviscerate; (kurę) 
draw; (rybę) gut; (zająca) hulk 

patrycjusz m patrician 

patrzeć vi look (na kogoś, coś at 
sb, sth); — na kogoś jak na 
wroga look on (upon) sb as a 
foe; ~ na kogoś z góry look 
down upon sb; ~ przez okno 
look out of the window; — przez 
palce connive (na coś at sth); 
m spode łba scowl (na kogoś, coś 
at sb, sth); ~ uporczywie stare 
(na kogoś, coś at sb, sth); jest na 
co ~ it is worth seeing 


patyk m rod 

patyna f patina 

pauza f pause; (szkolna) break; 
muz. rest; (myślnik) dash 

pauzować vł pause, make a pause 

paw m peacock 

pawilon m pavilion 

paznoklieć m nail; obcinać mcie 
pare nails 
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pazur m claw, (szpon, także techn.) 
clutch 

paź m page 

październik m October 

październikowy adj October attr; 
Rewolucja Październikowa Octo- 
ber Revolution 

paczek m bud; (cłastko) doughnut 

pączkować mi bud 

bąk m bud 

pchać vt push, thrust; ~ się vr 
push one another, crush 

pchełki s pl (gra) tiddly-winks 

pchła f flea 

pchnięcie n push, thrust 

pech m ill-luck 

pedagog m pedagogue 

pedagogia f pedagogy 

pedagogika f pedagogics 

pedał m pedal 

pedant m pedant 

pedanteria f pedantry 

pedantyczny adj pedantic 

pejcz m horsewhip 

pejzaż m landscape 

peleryna f cape; (damska) pelerine 

pelikan m zool. pelican 

pelisa f pelisse 

pełnija f plenty, abundance, full- 
ness; ~a księżyca full moon; w 
m completely, fully 

pełnić vt perform, fulfil, accom- 
plish; ~ obowiązek do óne's du- 
ty 

pełno adv plenty (czegoś of sth); 
mieć ~ czegoś be full of sth 

pełnoletni adj adult, of age 

pełnoletność f majority, full age 

pełnometrażowy adj, film ~ fea- 
ture film 

pełnomocnictwo n (prawo) power 
of attorney; (dokument) letter 
of attorney 

pełnomocnik m plenipotentiary; 
authorized agent 


peluomocny adj plenipotentiary, 
authorized 
pełnowartościowy adi praed of 
full value 


pełny adj full; na ~m morzu on 
the high seas 


14 Pocket Polish II 


pesymistyczny 


pełzać vt (poruszać stę) crawl, 
creep 
pełznąć vt (płowłeć) fade; lose 


colour; zob. pełzać 

penicylina f penicillin 

pensja f (pobory) salary; ł (szkoła) 
girls” boarding-school 

pensjonat m boarding-house 

perfidia f perfidy 

perfidny adj perfidious 

perfumeria f perfumery 

perfumować vt perfume, scent 

perfumy s pl perfume, scent 

pergamin m parchment 

period m (menstruacja) periods, 
menses; t (okres) period 

periodyczny adj periodical 

perkal m calico 

perkusja f percussion 

perkusyjny adj- percussive; in- 
strument ~ percussion instru- 
ment 

perliczka f zool. guinea-fowl 

perła f pearl 

peron m platform 

peronówka f platform-ticket 

Pers m Persian, Iranien 

perski adj Persian, Iranien 

personalny adj personal 

personel m stąff, personnel 

personifikacja f personification 

perspektywa f perspective, pros- 
pect, view 

perswadować vt persuade, try to 
persuade (komuś, żeby Coś zrobił 
sb into doing sth, komuś, żeby 
czegoś nie zrobił sb out of do- 
ing sth) 

perswazja f persuasion 

pertraktacje s pl negotiations 

pertraktować vi negotiate (w spra- 
wie czegoś sth) 

peruka f wig 

perwersja f perversion 

perwersyjny adj perverse 

peryferi|e. s pl periphery; na mach 
on the outskirts ` 

peryskop m periscope 

pestka f stone, kernel, (w jabłku, 
pomarańczy) pip 

pesymista m pessimist 

pesymistyczny adj pessimistic 


pesymizm 


pesymizm m pessimism 

petarda f petard 

petent m petitioner 

petycja f petition 

pewien adj (ntejakt) a, one, a cer- 
tain; po pewnym czasie after 
some time; przez ~ czas for 
some time; zob. pewny 

pewnik m axiom 

pewno, na ~ adv certainly, for 
sure, assuredly; on na ~ przyj- 
dzie he is sure to come 


pewnośjć f certitude, certainty; 


(bezpłeczeństwo) security; ~ê 
siebie self-assurance; z ~cią cer- 
tainly 


pewny adj sure, certain; (bezpiecz- 
ny) safe, secure; ~ siebie self- 
-assured, self-confident; czuć się 
~m _ (bezpiecznym) feel sure 
<safe) 

pecak m peeled barley 

pęcherz m anat. bladder 

pęcherzyk m anat. vesicle; (bąbel) 
blister; (bańka) bubble 

pęczek m bunch, tuft 

pęcznieć vł swell 

pęd m (szybki bieg) rush, career; 
(napęd, impuls) imbulse; (rozpęd) 
impetus; ftz. momentum; (dąże- 
nte, zamtłowanie) aspiration (do 
czegoś after (for) sth); bot. 
shoot, sprout; puszczać ~y shoot 
forth, sprout; całym ~em at full 
snecd 

pędzel m brush 


pędzić vt drive; (życie) lead; (czas) 
spend; (wódkę) distil; vit run (za 
kimś after sb), race, hurry, scur- 
ry 

pędzlować vt brush 

pęk m (kwiatów, kłuczy) bunch; 
(papierów) file; (wiązka) bundle 

pękajć vt burst; (rozłupać słę) 
crack; ~é z zazdrości burst with 
envy; serce mi ~ my heart 
breaks; głowa mi ~ my head is 
splitting 

pękaty adj bulging, bulged; 
(przysadkowaty) dumpy, podgy 

pępek m navel 
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pęta s pl fetters, chains; (koń- 
skte) hobble; zerwać ~ break 
the bonds 

pętać vt fetter; (konta) hobble 

pętelka, pęt|ia f loop, noose; (o 
samolocie) robić =lę loop, (całą) 
loop the loop 

piać vi crow 

piana f froth, foam; = mydlana 
lather 

pianino n cottage (upright) piano 

pianista m pianist 

pianowjy adj foam attr; gaśnica 
~a foam extinguisher 

piasek m sand 

piaskowiec m sandstone 

piaskownica f sand-pit 

piaskowy adj sandy, sand attr 

piasta f nave 

piastować vt (dziect) nurse; (urząd) 
hold 

piastun m guardian, foster-father; 
(godności, urzędu) holder 

piastunka f nurse, foster-mother 

piaszczysty adj sandy, sand- ` 

piąć się vr climb (na drzewo a 
tree, po drabinie a ladder); (o 
roślinach) creep 

piątek m Friday; 
Good Friday 

piąty num fifth 

picije n drinking; woda do ~a 
drinking water 

pić vt vt drink; = mi się chce I'm 
thirsty 

piec 1. m stove, fire-place; (pte- 
karskł) oven; techn. furnace; 
wielki = blast-furnace ` 

piec 2. vt bake; (zw. o mięsie) 
roast; (palić) burn, scorch; ~ 
się vr bake, roast 

piechota f infantry 

piechotą adv on foot 

piecyk m (little) stove; (do ogrze- 
wania) heater; pot. (piekarnik) 
oven 

pieczja f care, charge (nad kimś, 
czymś of sb, sth); mieć ~ę take 
care (nad kimś, czymś of sb, 
sth); vowierzyć coś czyjejś ~y 
trust sb with sth; pod ~ą in 
charge t 


Wielki Piątek 
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pieczara f cavern 

pieczarka f bot. champignon 

pieczątka f seal, stamp 

pieczeniarz m sponger 

pieczeń f roast-meat; ~- cielęca 
roast veal; ~ wołowa roast beef 

pieczęć f seal, stamp 

pieczętować vt seal, stamp 

pieczołowitość f solicitude 

pieczołowity adj solicitous 

pieczyste n roast-meat, roast 


pieczywo n baker's goods; (słodkie) 
pastry 

pieg m freckle 

piegowaty adj freckled 

piekarnia f bakery, baker's (shop) 

piekarz m baker 

piekieln|y adj hellish, devilish, in- 
fernal; maszyna ~a infernal ma- 
chine; przen. ogień ~y hellfire 


piekło n hell 

pielęgniarka f nurse 

pielęgniarz m (male) nurse 

pielęgnować vt (chorych) nurse; 
(rośliny) cultivate; (umiejętność) 
foster, cultivate; (ręce, fryzurę) 
take care 

pielgrzym m pilgrim 

pielgrzymka f pilgrimage 

pielucha f swaddling-cloth, napkin; 
am. diaper 

pieniacz m litigious person 

pieniądz m coin, piece of money; 
pl ~e money; drobne ~e (small) 
change 


pienić się vr foam; (o winie) 
sparkle; ~ ze złości foam with 
rage 


pieniężnjy adj pecuniary, money 
attr; kara ~a fine 


pień m (trzon, łodyga) trunk; 
stem; (pntak) stump; zboże na 
pniu standing corn 

pieprz m pepper 

pieprzny adj peppery; (nieprzy- 


zwotty) spicy 
piernik m ginger-bread 
pierś f breast; (klatka pierstowa) 
chest 
pierścieniowy adj annular 
‘pierścień m ring; (włosów) ring- 


pięćdziesiąty 

let; (tłoka) piston-ring 

pierścionek m ring 

pierwej adv lit. (at) first, before 

pierwiastek m element; chem. ele- 
ment: mat. (wartość) root; mat. 
(znak) radical; ~ kwadratowy 
4sześcienny) square (cube) root; 
~ piątego stopnia fifth root 

pierwiastkowy adj original, prim- 
ary; mat. radical 

pierwiosnek m bot. primrose 

pierworodny adj first-born; (o 
grzechu) original 

pierwotniak m zool. protozoan 

pierwotność f primordiality; (pry- 
mitywizm) primitiveness 

pierwotny adj primordial; 
mitywny) primitive; 
primary 

pierwowzór m prototype 

pierwszeństwo n priority 

pierwszorzędny adj first-rate 

pierwszjy num first; na ~ego sty- 
cznia òn the first of January; 
~a pomoc first aid; ~y lepszy 
just any, at random; ~a godzina 
one o'clock; po ~e firstly, in 
the first place 

pierzchać vi flee, take flight 

pierze n feathers pl 

pierzyna f eiderdown 

pies m dog; pot. zejść na psy go 
to the dogs 

pieszczota f caress 

pieszczotliw|y adj caressing, cud- 
dlesome; ~e imię pet name; ~e 
słowo word of endearment 


(pry- 
(pierwszy) 


pieszo adv on foot 

pieścić vt caress, pet, fondle 

pieśń f song 

pietruszka f bot. parsley 

pietyzm m pietism 

pięciobój m sport pentathlon 

pięciokrotny adj fivefold 

pięcioletni adj five-year attr; (o 
wieku) five-year old 

pięcioraczki s pl quintuplets 

pięcioraki adj fivefold 

pięć num five 

pięćdziesiąt num fifty 

pięćdziesiąty adj fiftieth 


pięćset 

pięćset num five hundred 

piędź f span 

pięknie adv beautifully, finely; 
jest ~ it is fine weather; wy- 
glądać — look fine 

pięknieć vi grow beautiful 

piękno n beauty, the beautiful 

piękność f beauty 

pięknjy adj beautiful, handsome, 
lovely, fair; literatura ~a belles- 
-lettres; ~a pogoda fine weather; 
sztuki —e fine arts 

pięściarz m boxer 

pięść f fist 

pięta f heel 

piętnastoletni adj fifteen-year 
attr; (o wieku) fifteen-year old 

piętnasty num fifteenth 

piętnaście num fifteen 

piętno n stigma, stamp; wycisnąć 
~ impress a stamp 

piętnować vt stigmatize, stamp 

piętro n stor(e)y, floor 

piętrzyć vt pile up; ~ się vr be 
piled up; (wznosić się) tower 

pigułka f pill 

pijak m drunkard 

pijany adj praed drunk; drunken 
attr 

pijaństwo n drunkenness 

pijatyka f drinking-bout 

pijawka f zool. leech 

pik m spade 

pika 1. f pike 

pika 2. f (tkanina) piqué 

pikantny adj piquant; 
zwożty) spicy 

pikling m kipper 

piknik m picnic 


pikować vt (tkaninę) quilt; vi lotn. 
dive 

pilnik m file 

pilność f diligence 

pilnować vt look after, watch; ~ 
swego interesu mind one’s 
business; ~ się vr be on one's 
guard 

pilny adj diligent, assidous; (na- 
glący) urgent 

pilot m pilot 

piłotować vt pilot 


(nieprzy- 
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pilśń f felt 

piła f saw; przen. pot. (nudzłarz) 
bore 

piłka 1. f (narzędzie) hand-saw 

piłka 2. f (do gry) bal; sport ~ 
nożna football, association foot- 
ball, soccer 

piłkarz m football player, 
baller 

piłować vt (piłą) saw; (pilnikiem) 
file; pot. (nudztć, dręczyć) bore 

pingwin m zool. penguin 

piołun m bot. wormwood 

piołunówka f absinth 

pion m perpendicular; (narzędzie) 
plummet; przen. line 

pionek m pawn 

pionier m pioneer 

pionowy adj vertical 

piorun m lightning; trzask ~u 
thunderclap; rażony ~em thun- 
derstruck 

piorunochron m lightning-conduc- 
tor 

piosenka f ditty 

piórko n feather; (stalówka) pen 
piórnik m pencase e 

pióro m feather; (do płsanta) pen; 
~ wiosła blade; gęsie ~ quill; 
wieczne ~ fountain pen 

pióropusz m plume 

pipeta f pipette 

piracki adj piratical 

piractwo n piracy 

piramida f pyramid 

pirat m pirate 

pirotechnik m pyrotechnist 

pirotechnika f pyrotechnics 

pisać vt v write (ołówkiem, atra- 
mentem in pencil, in ink); ~ 
na maszynie typewrite; jak się 
ten wyraz pisze? how do you 
spell this word?; ~ się or be 
written, be spelt; (zgadzać się) 
subscribe (na coś to sth) 

pisarz m (autor) writer; t (niższy 
urzędnik) clerk, copyist 

pisemnie adv in writing 

pisemny adj written, in writing; 
egzamin ~ written examination 

pisk m squeal, squcak 


foot- 
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pisklę n nestling; (kurczątko) 
chickling 


piskorz m zool. loach 

pismo n writing, letter; (czasopłs- 
mo) newspaper; periodical; (cha- 
rakter pisma) handwriting; na 
piśmie in writing; Pismo Święte 

` Holy Scripture 

pisnąć vi vt zob. piszczeć; nie ~ 
ani słówka not breathe a word 

pisownia f spelling 

pistolet m pistol 

piszczałka f pipe, fife 

piszczeć vi squeak, squeal 

piszczel m anat. shinbone, tibia 

piśmidło n pog. scrawl 

piśmiennictwo n letters pl, litera- 
ture 

piśmiennie adv in writing 

piśmienn|y adj literate; (pisem- 
my) written; artykuły ~e writ- 
ing-materials, stationery 

piwiarnia f beer-house 

piwnica f cellar 

piwny adj beer attr; (kolor) brown 

piwo ń beer; ~ z beczki beer on 
draught; dać na ~ give a tip 

piwonia f bot. peony 

piwowar m brewer 

piżama f pyjamas pl 

piżmo n musk 

piżmowiec m zool. musk-rat 

plac m ground; (parcela) lot, par- 
cel; (okrągły, u zbłegu ulic) cir- 
cus,! (kwadratowy) square; ~ bo- 
ju battlefield; ~ budowy build- 
ing-ground 


placek m cake 

placówka f outpost 

plaga f plague 

plagiat m plagiarism; popełnić ~ 
plagiarize 

plakat m poster, bill 

plakieta f plaque 

plama f spot, stain 

plamić vt spot, stain; 
spot 

plan m plan, scheme; pierwszy ~ 
foreground; dalszy ~ background 

planeta f planet 

planetarny adj planetary 


~ się vr 


pleść 


planować vt plan; vł lotn. plane 

planowanie n planning 

planowo adv according to plan 

planowy adj planned 

plantacja f plantation 

plantator m planter 

plastelina f plasticine 

plaster m plaster; ~ miodu ho- 
neycomb 

plasterek m (np. szynkt) slice 

plastik m = plastyk 2. 

plastycznie adv plastically 

plastyczność f plasticity 

plastyczn|y adj plastic; 
fine arts 

plastyk 1. m (artysta) artist 

plastyk 2. m (masa plastyczna) 
plastic 

platerować vt plate 

platery s pl zbłor. plate 


platforma f platform; (wóz cłęża- 
rowy) lorry 

platoniczny adj Platonic 

platyna f chem. platinum 

plazma f plasm 

plaża f beach 

plądrować vt oi plunder 

pląsać vi hop, toe and heel it 

pląsy s pl dance, dancing 

plątać vt entangle; ~ się vr tan- 
gle, become entangled; pot. (ła- 
złć) slouch about 

plątanina f tangle 

plebiscyt m plebiscite 

plecak m knapsack, rucksack 

plecionka f plait; (wyrób koszy- 
karskł) wickerwork 

plecjy s pl back; za ~ami behind 


one's back; obrócić się ami 
turn one's back (do kogoś on sb) 

pleć zob. plewić 

pled m plaid 

plejada f pleiad 

plemienny ad) tribal, racial 

plemię n tribe, race 

plenarny adj plenary; full 

plenić się vr multiply 

Dlenum n nieodm. plenary ses- 
sion 

pleść vt twist, plait; (gadać) bab- 
ble 


sztuki ~e 


pleśnieć 


pieśnieć vt mould 

pieśń j mould 

piewa f chatt 

plewió vt weed 

plik m bundle 

plisa / pleat 

plisować vt pieat 

plomba f lead, leaden 
zębte) filling, stopping 

piormbować vt seal up, lead, (ząb) 
fili, stop 

plon m erop, yield 

plotka j gossip 

plotkarka f, plotkarz m gossip(er) 

plotkować vi gossip 

plu vt spit 

plugawić vt (be)foul 

plugawy adj toul, fithy 

plus m (znak) plus sign, (zaleta) 
plus, advantage, udo (ponadto) 
plus 

pluskać vi splash, = się or splash 

piuskiowka jf lack, drawing=pin 

piusz m plush 

plutokracja f plutocracy 

pluton m wojsk. platoon 

plutonowy adj wojsk. lance ser- 
geant 

piwocina ( spittle 

płacja s pay, salary, wages pl; Meta 
a pày-sheet, pay-roll 

płachia f sheet 

płacić vt pay, = gotówką pay in 
cash; w E góry pay in advance, 
prepay 

płacz m ery; orying, weeping wy» 
buchnąć =em burst into tears 

płakać vi cry, weep 

płaski adj flat 

płasko udo flatwaya, flatwise 

płaskorzeżba | bas-relief 

plaskowzgórze n tabieland 

płaszez m overcoat, loal; a~ nies 
przemakalny (deszczowy) raln= 
cost 

płaszozyć vi flatten; = się or be: 
come flat, przen. fawn (przed 
king op, Upon sb) 

płasaczyk m cape, mantle; przen. 
pod siem under the cloak 

płaszozyzna | plain, level; 


seal, (w 
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mane 

plat m (kawal, azmat) slice; 
(mięsa) dollop; anat: lobe 

płatać vi cut; m figle play tricks 
(komuś on sb) 

platjek m shred, piece; (plasterek) 
slicej (kwiatu) petal; (śniegu) 
flake; ki owsiane oat flakes 

płatwiczy adj, fin, bilans ~- bal- 
anoe ot (accounts) payments; 
środek ~ legal tender 

płatnik m payer 

płatnośjć ý maturity; ~ê matych= 
miastowa money down; dzień 
~oi pay-day; handi: (o wakalu) 
date (time) of maturity 

płatny adj payable, due; handi. (a 
wekalu) mature; (płacony) paid 

płaz L m Soul, amphibian 

płaz 2 m the flat of a sabre; 
przen. puścić coś em pass sth 
over, connive at sih 

płciowjy adj sexual, sex attri ży* 
cie e sexual life; popęd wy 
sex instinet (urge) 

płeć f sex; (oera) complexion; a~ 
piękna fair sex 

płetwa f tin 

pietwonurek m frogman 

płochliwy adj shy 

płochy adj frivolous 

płodność ý fertility 

płodny adj tertile 

płodozmiau m rotation of eropp 

plodzenie n procreation 

płodzióć vt procreate; ~ się vr 
multiply 

plomienny adj flaming, 
(żaritwy) ardent 

płomień m flame 

płonąć vt burn, be on fire; przen. 
ze wstydu burn with shame 

plonica f med, scarlet-tever 

płomić się or blush 

płonny adj vain 

płoszyć vt soare (away), m się vr 
be scared (czymś by sth) =- 

płot m fence, ledge 

płotjek m sport hurdle; bieg praos 
aki hurdle-race 

płowieć vt tade (away) 


tiery; 
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płowły adj fallow; zwierzyna ~a 
fallow deer 

płód m fruit, product; anat. phoetus 

płótno a linen; (malarskte, żaglo- 
we) canvas 

płucjo n lung; zapalenie = pneu- 
monia 

płucny adj pulmonary 

pług m plough; ~ śnieżny snow- 
-plough 

płukać vt rinse, wash; ~ gardło 
gargle 

płyn m liquid; (do włosów, apte- 
czny ttp.) lotion 

płynąć vi flow; (pływać) swim; (o 
statkach) sail; (o podróży mor- 
sktej) go by water, sail; ~ łódką 


boat 

płynny adj liquid; (o mowie) fluent 

płyta f plate, slab; ~ gramofonowa 
record; ~ kamienna (do bruko- 
wanta) flag-stone 

płytki adj shallow; (np. o talerzu) 
flat 

pływać vi swim; 
float 

pływak m swimmer; (w zbiorni- 
ku, u wędki ttp.) float 

pneumatyczny adj pneumatic 

pniak m stump 

po praep after; to, up to; for; 
past; zaraz po on, upon; po wy- 
kładach after the lectures; po 
dzień dzisiejszy up to the pre- 
sent day; po uszy up to the ears; 
posłać po taksówkę send for a 
taxi; kwadrans po piątej a quar- 
ter past five; zaraz po jego po- 
wrocie on his return; po co? what 
for?; po czemu? how much?; 
po kolei by turns; każdemu po 
szylingu one shilling each; po 
szylingu za sztukę one shilling 
apiece; po raz pierwszy for the 
first time; po pierwsze firstly, in 
the first place; mówić po angiel- 
sku speak English 

pobić vt beat, defeat; ~ rekord 
break (beat) the record; ~ się vr 
come to blows 

pobielać vt (metal) tin; 
whitewash 


(np. o korku) 


(śctanę) 


pochodzić 


pobierać vt (np. pensję) receive; 
(np. podatek) collect; (lekcje) 
take; ~ się vr get married 

pobieżny adj superficial 

pobliski adj near 

pobliżje n, w ~u near by 

pobłażać oi be indulgent (komuś 
to sb); connive (czemuś at sth); 
e sobie indulge oneself 

pobłażliwość f indulgence 

pobłażliwy adj indulgent 

poboczny adj lateral; (o przedmło- 
cie) secondary 

pobojowisko n battlefield 

poborca m (tax-)colleetor 

poborowy adj conscript; s m con= 
script 

pobory s pl salary 

pobożnj]y adj pious; pot. ~e ży” 
czenie wishful thinking 

pobór m (do wojska) conscription, 
levy; (podatku) collection, levy 


pobranie n, za ~m to be paid on 
delivery, cash an delivery 

pobrzeże n shoreland, seashore 

pobudka f impulse, stimulus; 
wojsk. reveille 

pobudliwość f excitability 

pobudliwy adj excitable 


pobudzić vt excite, impel; (zbu- 
deich wake up 
pobyt m sojourn, stay; miejsce 


stałego ~u residence; wiza —0- 
wa visitor's visa 

pocałunek m kiss 

pochlebca m flatterer 

pochlebiać vł flatter (komuś sb) 

pochlebn|y adj flattering; ~a opi- 
nia high opinion 

pochlebstwo n flattery 

pochłaniajć vt absorb, swallow; ~ 
go nauka he is absorbed in study 

pochmurny adj cloudy; przen. (po- 
nury) gloomy 

pochodnia f torch 


pochodny adj derivative, second- 
ary 

pochodzenie n origin, descent, ex- 
traction 

pochodzić vt descend, be descend- 
ed (od kogoś from sb), derive, be 


pochopność 


derived (od kogoś, czegoś from 
sb, sth); (wynikać) result (z cze- 
goś from sth), proceed (z czegoś 
from sth) 
pochopność f eagerness, hastiness 
pochopny adj eager, hasty 
pochować "vt (pogrzebać) 
zob. chować 
pochód m procession; march 
pochwa f sheath 


pochwalać ot praise; 
approve (coś of sth) 

pochwalnjy adj laudatory; mowa 
~a eulogy 

pochwała f praise 

pochylenie n inclination 

pochylić vt bend, bow; ~ się vr 
bow down 

pochyłość f slope, slant 

pochyły adj sloping, inclined 

pociąg m train; (skłonność) attrac- 
tion, inclination; (upodobanie) 
liking, fondness; ~ osobowy Zo: 
warowy)> passenger (goods) train; 
~ pospieszny fast (express) train 

pociągać vt vi pull (coś sth, za coś 
at sth), draw; (nęcźć) attract; ~ 
do  odpowiedzialności call to 
account 

pociągający adj attractive 

pociągły adj oblong 


pociągnięcie n draught, pull; (np. 
w grze) move 

pociągowy adj, 
4śdraft) horse 

po cichu adv in a low voice; (w 
tajemnicy) tacitly; secretly 

pocić się vr perspire, sweat 

pociecha f consolation, comfort; 
niewielka ~ no great shakes 

po ciemku adv in the dark 

pocierać vt rub 

pocieszać vt console, comfort, 
cheer up; — się tr console one- 
self 

pocieszenie n consolation, comfort 

pocieszny adj funny, droll 

pocieszyciel m comforter 

pocisk m missile, projectile; ~ 
armatni shell; ~ zapalający fire- 
-ball 


bury; 


(uznawać) 


koń ~ draught 
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począć vt begin; commence; (zajść 
w ciążę) conceive; co mam ~? 
what am I to do? 
początjek m beginning; origin; na 
~ek to start with; na =ku at 
the beginning, at the outset 
początkowo adv at first, initially 
początkowy adj initial, priinary 
początkujący m beginner 
poczciwiec m good fellcw 
poczciwy adj good, good-hearted 


poczekalnia f waiting-room 

poczekanije n, na ~u on the spot; 
off-hand; there and then 

poczernić vt black(en) 

poczernieć vi blacken, 
black 

poczerwienić vt redden, make red 

poczerwienieć vł redden, become 
red; (zarumienićé się) blush 


become 


poczesny adj honorable, respect- 
able 

poczęcie n beginning; biol. con- 
ception 

poczęstunek m treat 

pocztja f post, mail; (budynek) 


post-office; ~a lotnicza air mail; 
—ą by post; odwrotną ~ą by 
return of post 

pocztowjy adj postal, post attr; 
kartka ~a post-card, am. post- 
al card; opłata ~a postage; 
stempel ~y postmark; unia ~a 
postal union; urząd ~y post-of- 
fice; znaczek ~y (postage-)stamp 

pocztówka f post-card 


poczucie n feeling; sense; ~ obo- 
wiązku (humoru) sense of duty 
<humour) 

poczuwać się vr, ~ się do obo- 
wiązku feel it one's duty; ~ się 
do winy admit one's guilt, feel 
guilty 

poczwarka f chrysalis 

poczwórny adj fourfold 

poczynać vt vł begin, originate; ~ 
sobie behave 

poczytać vt read (a little); 
poczytywać 

poczytalny adj accountable 

poczytność f popularity 


zob. 
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poczytny adj widely read, popular 

poczytywać vt regard (kogoś, coś 
sb, sth; za kogoś, coś as sb, sth); 
~ się za bardzo ważnego consid- 
er oneself very important; ~ 
sobie za wielki zaszczyt look 
upon something (esteem sth) as 
a great honour; ~ coś komuś 
za przestępstwo impute sth to sb 
as an offence 

pod praep under, beneath, below; 
~ drzwiami at the door; ~ ka- 
rą śmierci on the penalty of 
death; ~ nazwiskiem X.Y. by 
the name of X.Y.; — ręką at 
hand; ~ tym względem in this 
regard; ~ Warszawą near War- 
saw; bitwa ~ Warszawą battle 
of Warsaw; ~ warunkiem on 
condition; ~ wieczór towards 
the evening 


podać zob. podawać 

podagra f med. gout 

podający m (w teniste) server 

podanie n (prośba) petition, appli- 
cation; (legenda) legend; sport 
service, pass; wnieść ~ file an 
application 

podarek m gift, present 

podarty adj torn, worn 

podatek m (państwowy) tax; (sa- 
morządowy) rate 


podatnik m (państwowy) tax-pay- 
er; (samorządowy) rate-payer 

podatny adj susceptible (na coś to 
sth); subject (na choroby to dis- 
eases); przen. ~ grunt favour- 
able conditions 

podawać vt give, hand, pass; ~ 
rękę shake hands (komuś with 
sb); ~ na stół serve; ~ do wia- 
domości make known; ~ w wąt- 
pliwość call into question 

podaż f supply, offer 

podążać vi go, hurry along; ~ za 
kimś follow sb 

podbicie n (kraju) conquest; (pod- 
szycie) lining; (u stopy) instep 

podbiegać vi come running 

podbiegunowy adj polar 

podbijać vt run up; (zawojować) 


podjazdowy 


conquer, subdue 

podbój m conquest 

podbródek m chin 

podburzać vt incite, stir (up) 

podchodzić oi come near, approach 

podchwycić vt catch up 

podciągać vt draw up; (pod ka- 
tegorię) subsume 

podcinać vt undercut; (np. skrzy- 
dła) clip 

podcyfrować vt initial, sign 

podczas praep during; ~ gdy conj 
while; whereas 

podczerwon|y adj fiz. infra-red; 
promienie ~e infra-red radiation 


poddać vt subject; (np. twierdzę) 
surrender; (podsunąć myśl) sug- 
gest; ~ próbie put to trial; ~ 
się vr surrender; (operacjł, egza- 
minowł) undergo (an operation, 
examination); (ulec) submit 

poddanie się n submission ` 

poddany m subject; hist. serf 

poddaństwo n bist, serfdom 

poddasze n attic, garret 

podejmować vt take up, under- 
take; (np. goścł) entertain, re- 
ceive; ~ kroki take steps; ~ 
pieniądze raise money; ~ się vr 
undertake (czegoś sth) 


podejrzany adj suspect(ed); (bu- 
dzący podejrzenie) suspicious 

podejrzenie n suspicion 

podejrzewać vt suspect (kogoś o 
coś sb of sth) 

podejrzliwie adv suspiciously; pa- 
trzeć ~ look askance 

podejrzliwość f suspiciousness 

podejrzliwy adj suspicious 

podejście n approach 

podejść vt (podstępnie) circum- 
vent, deceive; vł zob. podchodzić 

podeptać vt trample under foot 

poderżnąć zob. podrzynać 

podeszły adj, ~ wiekiem aged, ad- 
vanced in years 

podeszwa f sole 

podjazd m approach; (droga do bu- 
dynku) drive(way) 

podjazdow|y adj, wałka ~a gueril- 
la warfare 


podjąć 

podjąć vt pick up; zob. podejmo- 
wać 

podjechać vi drive up, come rid- 
ing 

podjudzać vt abet, stir up 

podkleić vt stick under 

podkład m base, foundation; kolej. 
sleeper 

podkładać vt put (lay) under 

podkładka j pad, bolster 

podkop m sap, subway 

podkopywać vt undermine, sap 

podkowa f (końska) horseshoe 

podkradać się vr steal secretly 
podkreślać vt underline; (uwy- 
datniać) stress, lay stress 

podkręcać vt twist up, screw up 

podkuwać vt (konia) shoe; (but) 
tap 

podlatywać vt fly up 

podlegać vi be subject (komuś, 
czemuś to sb, sth); (karze, po- 
datkowi itp.) be, liable 

podległy adj subject 

podlewać vt water 

podlizywać się vr fawn (komuś 
on, upon sb) 


podlotek m young girl, pot. flap- 
per, teen-ager 

podłoga f floor 

podłość f vileness 

podłoże n substratum; (podstawa) 
base, background 

podłożyć zob. podkładać 

podług praep according to, after 

podłużny adj oblong 

podły adj vile, mean 

podmalować vt ground, paint the 
background 

podmiejski adj suburban 

podminować vt undermine 

podmiot m subject 

podmiotowy adj subjective 

podmuch m blast, puff 

podmywać vt wash away, under- 
wash; (o rzece, morzu) sap 

podniebienie n palate 

podniecać vt excite, incite, stir up 
(do czegoś to sth) 

podniecenie n excitement; (podnie- 
ta) incitement 
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podniesienie n lifting, hoisting, 
elevation 
podnieść zob. podnosić 
podnieta f incitement, stimulus, 
incentive 


podniosłość f sublimity 

podniosły adj sublime, lofty 

podnosić vt raise, lift, take up; 
(z ziemi) pick up; (ręce) hold 
up; (kotwicę) weigh; (pieniądze, 
ceny, podatki itp.) raise; (w 
banku, zasiłek itp.) draw; ~ 
bunt raise a revolt; ~ na du- 
chu encourage, pot. buoy up; ~ 
zarzuty level charges; mat. ~ 
do kwadratu square, raise to the 
square; ~ się vr rise, get up 

podnóż|e n (góry) foot; u ~a at the 
foot 

podnóżek m footstool 

podoba|ć się vr please; ~ mi się 
tutaj I like this place; on mi 
się ~ I like him; jak ci się to 
~? how do you like this?; rób, 
jak ci się ~ do as you please; 
weź, ile ci się ~ take as much 
(many) you please 

podobieństwo n resemblance, like- 
ness 

podobizna n photo, image; likeness 

podobnie adv likewise, alike; ~ 
jak like 

podobno adv I suppose that, I un- 
derstand that; on ~ wraca ju- 
tro he is supposed to come back 
tomorrow 

podobny adj similar (do kogoś to 
sb), like (do kogoś sb); być ~m 
resemble (do kogoś sb) 

podoficer m wojsk. non-commis- 
sioned officer 

podołać vi be up (czemuś to sth), 
manage (czemuś sth) 

podówczas adv at that time 

podpadać vi fall (czemuś, pod coś 
under sth) 

podpalacz m incendiary 

podpalać vt set fire (coś to sth), 
set on fire (coś sth) 

podpalenie n arson 

podpałka j kindling-wood 
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podpatrywać vt watch furtively, 
spy 

podpierać vt support, prop 

podpinać vt fasten, buckle up 

podpis m signature; złożyć ~ put 
one's signature (na czymś to 
sth) 

podpisajć vt sign; subscribe (po- 
życzkę to a loan); niżej ny the 
undersigned 

podpora f support, prop; 
(ostoja) mainstay 
podporucznik m wojsk. 
lieutenant 

podporządkować vt subordinate 
(komuś, czemuś to sb, sth); ~ 
się vr conform, submit 

podpowiadać vt prompt (komuś sb) 

podpórka f support, prop 

podpułkownik m wojsk. 
ant-colonel 

podrabiać vt forge 

podrastać vi grow up 

podrażnić vt excite, irritate 

podrażnienie n excitement, irrita- 
tion 

podręcznik m handbook 

podręczn|y adj (znajdujący słę pod 
ręką) handy, at hand; książka 
~a reference book 

podróbki s pl pluck zbłor. 


podróż f travel, journey; (krótka) 
trip; (morska) voyage; odbywać 
~ make a journey 

podróżnik m traveller 

podróżny m traveller, passenger; 
adj travelling 

podróżować vł travel 

podrygi s pl gambols 

podrygiwać vł gambol, skip 

podrywać vt pull down; jerk; 
przen, sap; pot. (np. dziewczynę) 
pick up 

podrzeć vt tear up 

podrzędny adj gram. subordinate; 
(drugorzędny) second-rate 

podrzucać vt throw up, toss; (np. 
ulotkę, dokument) foist; (ntemo- 
wlę) expose 

podrzutek m foundling 

podrzynać vt undercut; ~ sobie 


przen. 


second 


lieuten- 


podupadać 


gardło cut one's throat 

podsądny m accused, defendant 

podsekretarz m undersecretary 

podskakiwać vi jump, leap up, 
bounce; (o cenach) rise, shoot 
up; ~ z radości leap for joy 

podskok m jump, leap 

podskórnjy adj subcutaneous, (o 
zastrzyku) hypodermic; woda ~a 
subsoil water 

podsłuch m eavesdropping; (tele- 
fontczny) wire-tapping; (radtowy) 
monitoring 

podsłuchiwać vt overhear, eaves- 
drop; (w radłu) monitor 

podstarzały adj aged, elderly 

podstaw|a f base, basis; na tej ~ie 
on this ground; na ~ie czegoś 
on the ground of sth 

podstawić vt put under; substitute 
(coś na miejsce czegoś sth for 
sth) 

podstawow|y adj fundamental, es- 
sential; szkoła ~a elementary 
school 

podstęp m trick 

podstępny adj tricky, trickish 

podsumować vt sum up 

podsunąć vt shove, slip; (wsunąć 
ukradktem) foist; (myśl) suggest 

podsycać vt foment, excite; (o: 
głeń) feed, blow 

podszeptywać vt whisper furtively; 
(podsunąć) prompt (komuś po- 
mysł sb with an idea), suggest 

podszewka f lining 

podszycie n (lasu) undergrowth 

podszyć vt (ubrante) line; ~ się vr 
pretend to be (pod kogoś sb), as- 
sume the character (pod kogoś of 
sb) 

podścielić vt underlay, litter 

podściółka f underlay, litter 

podświadomość f subconsciousness 

podświadomy adj subconscious 

podtrzymywać vt support; (sto- 
sunkł, poglądy ttp.) maintain; 
(życie, nastrój) sustain; przen. 
(bronić kogoś, czyjejś sprawy) 
advocate 

podupad|jać vt decline, go down; 


poduszczenie 


~ać na siłach break up; ~ na 
zdrowiu his health broke down 

poduszczeni|e mn abetment, instiga- 
tion; z czyjegoś ~a at sb's in- 
stigation 

poduszka f (pościelowa) pillow; 
(ozdobna) cushion; ~ do stempli 
ink-pad 

podwalina f foundation 

podważyć vt lever; (tomem) lift 
up; przen. (osłabić) weaken, sap, 
shake 

podwiązać vt tie up, bind up 

podwiązka f garter, suspender 

podwieczorek m afternoon tea 

podwieźć vt (dostarczyć) supply; 
~ kogoś (samochodem, autem) 
give sb a lift 

podwinąć ot turn up, tuck up 

podwładny adj £ sm subordinate 

podwodn|y adj underwater attr, 
submarine; mors. łódź ~a sub- 
marine 

podwoić vt double 

podwozie n chassis 

podwójnie adv doubly, twofold 

podwójn|y adj double, twofold; 
—a gra double-dealing 

podwórze n (court-)yard 

podwyżka f augmentation; 
rise; (ptacy) increase 


(cen) 


podwyższać vt raise, heighten; lift; 
(powiększać) increase 

podwyższenie n elevation 

podzelować vt sole 

podziajć vt put somewhere, mis- 
place, lose; ~é się vr be mis- 
placed, go lost; gdzie się to —ło? 
what's become of it? 

podział m division, partition; ~ 
godzin timetable 

podziałka f scale 

podzielać vt share 

podzielić vt divide; ~ się vr share; 
~ się z kimś wiadomościami im- 
part news to sb 

podzielny adj divisible 

podziemie n underground 

podziemny adj underground, sub- 
terranean 

podziękować zob. dziękować 
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podziękowanie n thanks pl 

podziw m admiration 

podziwiać vt admire 

podzwrotnikowy [-d-z-] adj tropi- 
cal 

podżegacz m abetter; ~ wojenny 
war-monger 

podżegać vt abet, instigate 

poemat m poem 

poeta m poet 

poetka f poet, poetess 

poetycki adj poetic(al) 

poezja f poetry 

pogadać vł pot. 
have a chat 

pogadanka f chat; (popularny wy- 
kład) talk 

poganiacz m driver 

poganiać vt drive; urge, push on 

poganin m heathen, pagan 

pogański m heathen, pagan 

pogaństwo n paganism 

pogard|a f contempt, disdain; god- 
ny ~y contemptible 

pogardliwy adj contemptuous, dis- 
dainful 

pogardzać vt despise, disdain 

pogarśzać zob. pogorszyć 

pogawędka f chat, talk 

pogawędzić oi (także ~ sobie) have 
a chat 

pogląd m view, opinion 

poglądow|y adj, lekcja ~a ob- 
ject-lesson 

pogłaskać vt stroke, caress 

pogłębiać vt deepen 

pogłosk|a f rumour; chodzą mi it 
is rumoured 

pogoda f weather; przen. (ducha) 
serenity 

pogodny adj fair; (na duchu) se- 
rene, cheerful 

pogodzenie (się) n conciliation, re- 
conciliation 

pogodzić vt reconcile; ~ się vr 
reconcile oneself (z kimś with 
sb, z czymś to sth), become re- 
conciled 

pogoń f chase (za kimś after sb), 
pursuit (za kimś of sb) 

pogorszenie n change for worse, 
deterioration 


(także ~ sobie) 
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pogorszyć vt make worse, worsen, 
deteriorate; ~ się vr become 
worse, deteriorate 

pogorzelec m victim of a fire 

pogotowije n readiness; (instytucja) 
emergency service; karetka ma 
ambulance; ~e milicyjne emer- 
gency police squad; ~e ratun- 
kowe medical emergency serv- 
ice; byé w ~u be on the alert 

pogranicze n borderland 

pograniczn|y adj border-, frontier-, 
bordering; miasto ~e frontier- 
-town; teren ~y border-territory 

pogrążyć vt sink, plunge; ~ się 
vr sink, plunge; przen. become 
absorbed; = się w żalu be over- 
whelmed by sorrow 

pogrobowiec m posthumous child 

pogrom m pogrom;  (rozbźcie 
wojsk) rout 

pogromca m conqueror; (zwłerząt) 
tamer 

pogróżka f threat 

pogrzeb m funeral, interment, bur- 
ial 

pogrzebacz m poker 

pogrzebać zob. grzebać 

pogrzebowy adj funeral; orszak ~ 
funeral procession 

pogwałcenie n violation 

pogwałcić vt violate 

poić vt drink; (konie) water 

pojawić się vr appear, turn up, 
make one's appearance 

pojazd m vehicle, conveyance 

pojąć vt comprehend, grasp; ~ 
za męża (za żonę) take as a 


husband (as a wife); take in 
marriage 
pojechać vi go (dokądś to a 


place), leave (dokądś for a place) 
pojednać vt reconcile; = się vr 
reconcile oneself, become recon- 
ciled 
pojednanie n reconciliation 
pojednawczy adj conciliatory 
pojedynczo adv singly, one by one 
pojedynczy adj single; gram. sin- 
gular 
pojedynek m duel; wyzwać na ~ 


pokochać 


challenge to a duel 

pojedynkować się vr duel, fight a 
duel 

pojemnik m container 

pojemność f capacity 

pojemny adj capacious 

pojęcie n idea, notion; to przecho- 
dzi moje ~ it passes my com- 
prehension 

pojętność f comprehension, appre- 
hension 

pojętny adj quick of apprehension, 
Clever 

pojmać vt seize, catch 

pojmować vt comprehend, appre- 
hend, grasp 


-.pojmowanie n comprehension, ap- 


prehension 

pojutrze adv the day after tomor- 
row 

pokarm m food, nourishment 

pokarmowy adj alimentary; prze- 
wód — alimentary canal 

pokaz m show; display; ~ lotniczy 
air display; na ~ for show 

pokazywać tt show, display, de- 
rmonstrate; (wskazywać) point 
(na kogoś at sb); ~ się vr ap- 
pear, come into sight 

pokaźny adj considerable; showy, 
stately 

pokątny adj clandestine; 
galny) unlicensed, illegal 

poker m (gra) poker 

poklask m applause 

pokłajd m layer; mors. deck; na 
md, na —dzie on board, aboard 

pokładać vt lay, place; przen. — 
nadzieję set hopes (w kimś, 
czymś on sb, sth) 

pokłon m bow, homage 

pokło|nić się vr bow; ~ń mu się 
ode mnie present him my com- 
pliments, give him my regards 

pokłosie n gleaning; przen. (plon) 
aftermath 

pokłócić vt set at variance; ~ się 
vr fall out (z kimś with sb), pot. 
fall to (aty loggerheads 

pokochać vt fall in love (kogoś 
with sb), become fond (kogoś, 
coś of sb, of sth) 


(ntele- 


pokojowy 

pokcjowy adj peace attr, peace- 
ful; (znajdujący sie w pokoju) 
imdoor; skres ~ peace-tinne; u- 
kład ~ peace treaty; piesek ~ 


pronat vt (pobić) defeat; (prze- 
móc) overcome, (trudności) sur- 
mount; ~ odleypłość cover a dıs- 
tance 

pokora f kumility 

pokorzy adj humiie 

pokost m varnish 

pokowiowźzć vt varmsh 

pokój 7 peace; (pomieszczenie ) 
room; ~ siokowy dining-room, 
~ EN Pain besroom; pokoje áo 
wynajęcia rooms to let; Świato- 
wa Kada Pokoju World Peace 
Comel; świawowy ruch pokoju 
world peace movement; zawie- 
rag ~ make peace 

pokrewieńsiwo u relationship, af- 
Zä 

pokrewny odj related (komuś to 
55), (duchowo) congenial (komuś 
sb, witi b) 

pokrowiec m cover, dust-cloth 

poksjój m; imuego ~oju of ano- 
tner ceart; tego "oju of this 
Sap 

pokrowce cdv in sport, briefly 

pokrycie n (tukże fin.) Cover, cov- 
ering, ~ w Zoch gold backing 

pokryt vt Cover; (koszty) defizy 

po kryjomu ady stealituiy, secret- 
ty 

pokrywa f cover, lid 

pokrywać vt zob. pokryć; ~ mg VT 
be coveled; przen, (zbiegać się) 
OC 

pokizepiać vt invigorate, strength- 

refresh; duchu fill 


pokrzegiezie n refreshinent; invig- 
oration, (duchowe) encourage- 
e: 

pokrzywa f bot. nettle 

pokrzywka f med. nettle-Tash 
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pokupny adj saleabie, in great 
Geinand 

pokusa f temptation; ~ mnie bie- 
rze 1 tell tempted 

pokusić się or attempt, venture (o 
coś sth) 

pokutja f penance, penitance; od- 
prawiać —ę do penance 

pokutować vi do penance; przen. 
(trwać nadal) linger on 

pokwitiować vt receipt 

pokwitowanie n receipt 

Polak m Pole 

polana f glade, clearing 

polano n billet 

polarnjy cdj polar; gwiazda ~a 
pole-star 

polaryzacja f polarization 

pole n field; ~ bitwy battlefieid; 
~ widzenia field of vision; przen. 
wywieść w ~ jockey, hoax 

polec vi fall, be killed 

polecjać vt recommend; 8 
rzać) commend; handi. (zlecać) 
command; Det —ająty letter of 
introduction; list ony regis- 
tered letter zët 

polecenie n renom 
handl, (zlecenie) command; ` 
wypłaty order of payment 

polegajć vi consist (na czymś in 
sth); rely, depend (na kimś, 
czyrmaś on sb, sth); ma mim można 
~é he can be relied upon; nasze 
zadanie ~ na wspólnym wysii- 
ku our task consists in a com- 
mon eftort; rzecz ~ ma czymś 
innym the matter consists in sth 
else, the point of the matter is 
different 

polemiczny adj poleinic(a1) 

polemika f polemies 

polepszjać ot improve, make bet- 
ter; mać się vr improve, grow 
better; (o zdrowiu) Be mu się 
he is better j 4% 


polewa f glaze, enamel 
f watering-can Si 
polewać vt (wodą) water; pokry- 
wat glazura) glaze 
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polędwica f loin 

policja f police 

policjant m policeman 

policzek m cheek, face; (uderże- 
nte w twarz) slap; wymierzyć 
komuś ~ slap sb's face 

polisa f insurance policy 

politechniczny adj polytechnic(al) 

politechnika f polytechnical school, 
engineering college 

politowanie n pity, mercy 

politura f polish 

politurować vt polish 

polityczny adj political 

polityk m politician 

polityka f (taktyka) politics; (kie- 
runek postępowania, dyplomacja) 
policy 

polka f (tantec) polka; Polka Pole, 
Polish woman 

polon m chem. polonium 

polonez m (tantec) polonaise 

polor m lustre, gloss; (ogłada) re- 
fineraent 

polot m  iinaginativeness, 
siasm 

polować vt hunt, chase (na zwie- 
rzynę the deer); shoot; pot. (po- 
szukiwać) hunt (na kogoś, coś 
sb, sth) 

polowanie n chase, hunting; iść na 
~ go hunting 

polski adj Polish 


polszczyzn|a f Polish (language); 
mówić i pisać dobrą ~ą speak 
and write good Polish 

polubić vt take a liking (kogoś, coś 
for (to) sb, sth) 

polubowny adj arbitral; 
arbitration 

poła f skirt 

połać f stretch of land, expanse 

poławiacz m fisherman, diver; ~ 
pereł pearl-diver; ~ min mine- 
-sweeper 

połączenije n connexion (także ko- 
lejowe); union; fusion; w ~u z 
czymś in connexion with sth 

połączyć vt connect; unite; (tele- 
fontcznie) put through (z kimś to 
sb); ~ się vr unite; become con- 


enthu- 


sąd ~ 


pomarańczą 


nected; (telefonicznie) get 
through (z kimś to sb) 

połowļa f half; (środek) middle; 
~a roku half a year; w ~ie 
marca in the middle of March: 
na —ę by half; za ~ę ceny at 
half price 

połowica f, pot. moja ~ my better 
half 

połowiczny adj half; partial 

położenije n situation; (zw. trud- 
ne) plight; w ciężkim ~u in sad 
sorry) plight 

położna f midwife 

położyć vt lay (down), place, put; 
przen. ~ koniec put an end 
(czemuś to sth); ~ trupem kill; 
m życie sacrifice one's life; = 
się vr lie down, go to bed; zob. 
kłaść 

połóg m delivery, childbirth 

połów m catch (ryb of fish), fish- 
ing; (wynik połowu, ryby w ste- 
ct) haul; ~ pereł pearl-fishing; 
przen. obfity large booty 

południe n midday, noon; w ~ 
at noon; (strona śwłata) south; 
na ~ od ... to the south of ...; 
przed ~m in the morning, in the 
forenoon 

południk m meridian 


południowo-wschodni 
-eastern 

południowo-zachodni adj 
-western 

południow|y adj southern, south; 
~a pora noontide 

połykać vt swallow 

połysk m lustre, 
polish 

połyskiwać vt glitter 

pomadka f chocolate cream; ~ 
do ust lipstick 


pomagać vż help, aid, assist; be 
good, be of use (na coś for sth); 
co to pomoże? what's the use of 
it?; płacz nic nie pomoże it's no 
use crying 

pomału adv slowly, little by little 

pomarańcza f orange 


adj south- 


south- 


glitter, gloss, 


pomarszczomy 


pomarszczony adj wrinkled 

pomawiać vt impute (kogoś o coś 
sth to sb), charge (kogoś o coś 
sb of sth) 

pomazać vt smear over, besmear 

pomiar m measurement; (geode- 
zyjny) survey: 

pomiarkować się vr become aware 
(co do czegoś of sth) 

pomiatać vł disdain, spurn (kimś 
sb) 

pomidor m tomato 

pomieszać vt mix up, stir up; 
(wprowadzić zamęt) confuse; ~ 
komuś szyki tnwart sb's designs; 
zob. mieszać 

pomieszanije n. confusion; ~e zmy- 
słów insanity; dostać ~a zmy- 
stów go mad 

pomieszczenie n place, lodging, ac- 
comodation 

pomieścić vt put, place; (mieścić 
w sobte) contain; (dać mieszka- 
nie, nocleg) lodge, accomodate 

pomiędzy zob. między 

pomijajć vt pass over, omit, over- 
look; ~é milczeniem pass over 
in silence; jąc ... apart from ... 

pomimo praep in spite of 

pomniejszać vt diminish, belittle 

pomniejszy adj minor, petty 

pomnik m monument 

pomny adj mindful (czegoś of sth) 

pomoc f help, aid, assistance; 
sport  half-back; ~ domowa 
maid-servant; ~e naukowe ins- 
tructional aids; udzielenie pierw- 
szej ~y first-aid treatment; 
przyjść komuś z ~ą come to sb's 
help; wzywać kogoś na ~; call 
on sb for help; przy ~y (za ~ą) 
czegoś with the aid (by means, 
through the medium) of sth; przy 
~y kogoś with aid (help) of sb 

pomocnica f (temale) assistant 

pomocniczy adj auxiliary 

pomocnik m assistant 

pomocny adj helpful 

pomorski adj Pomeranian 

pomost m platform; (ze statku) 
gangway 

pomóc zob. pomagać 
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pomór m pestilence; (u bydła) 
murrain 

pompa 1. f techn. pump; ~ ssąca 
suction pump 

pompja 2. f (wystawność) pomp; 
z wielką ~ą in great state 

pompatyczny adj pompous 

pompować vt pump 

pomsta f revenge 

pomstować vi swear (na coś at 
sth) 

pomyje spl slops 

pomylić się vr make a mistake, 
commit an error, be mistaken (co 
do kogoś, czegoś about sb, sth) 

pomyłkja f mistake, error; przez 
—ę by mistake 

pomysł m idea 

pomysłowość f Ingenuity 

pomysłowy adj ingenious 

pomyślność f prosperity, success 

pomyślny adj successful, favour- 
able; (o włtetrze) fair; ~ skutek 
good effect 

pomywaczka f scullery-maid 

ponad praep above; ~ miarę bc- 
yond measure; ~ moje siły be- 
yond my power 

ponadto adv moreover; besides; in 
addition 

ponaglać vt urge, press 

ponaglenie n urgency; (pismo) re- 
minder 

poncz m punch 

ponętny adj alluring, enticing, at- 
tractive 

poniechać vt give up, abandon 

poniedziałek m Monday 

poniekąd adv to some degree 

ponieść zob. ponosić 

ponieważ conj because, as, since 

poniewczasie adv too late 

poniewierać vt disregard; maltreat 

poniewierka f miserable life; neg- 
lect 

poniżać zob. poniżyć 

poniżej praep under, below; adv 
underneath, below 

poniżenie n humiliation, 
ment 

poniższy adj undernamed, under- 
mentioned 


abase- 
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poniżyć vt bring down, lower; de- 
grade; abase, humble; ~ się vr 
degrade oneself, humble oneself 

ponosić vt carry (away); (o uczu- 
ctach, namiętnościach) transport; 
— koszty (odpowiedzialność) bear 
the expenses (the responsibility); 
~ karę śmierci (śmierć, stratę) 
suffer the death penalty «death, 
a loss); ~ klęskę sustain (suffer) 
a defeat 

ponowić vt 
repeat 

ponownie adv anew, again 

ponowny adj repeated, new, ano- 
ther 

ponton m pontoon 

ponury adj gloomy 

pończoch|a f stocking; my bez 
szwii seamless stockings 

pończosznictwo n hosiery 

poobiedni adj after-dinner attr 

po omacku adv gropingly; iść ~ 
grope one's way; szukać ~ grope 
(czegoś tor sth) 

poparcie n support; na — in sup- 
port (czegoś of sth) 

popas m bait 

popaść vt fall; ~ w kłopoty (dłu- 
gi) get into trouble (debts); ~ w 
nieszczęście fall into misfortune 

ponelina f poplin ~ 

popełnić vt commit 

popęd m impulse; inclination; ~ 
płciowy sex Instinct; z własnego 
~u of one's own free will 

popędliwość f impetuosity 

popędliwy adj impetuous 

popędzać vt drive on, urge 

popielaty adj ashen, grey 

popieleec m Ash-Wednesdsy 

popielniczka f ash-tray 

popierać vt support, back 

popiersie n bust 

popijać vt vt (małymt tykat) sip; 
(nałogowo) tipple 

popiół m ashes pl, cinders pl 

popis m display, show 

popisowy adj exemplary, 
attr, model attr 

popisywać się vr display (czymś 
sth), show off (czymś sth) 


renew; (powtarzać) 


show 


popychadło 


poplecznik m supporter, adherent 

popłaca|jć oi pay; to nie ~ it does 
not pay, there is no money in it 

popłatny adj profitable, paying 

popłoch m panic 

popołudnije n afternoon; po ~u 
in the afternoon 

poprawa f improvement 

poprawczy adj corrective; dom ~ 
penitentiary, reformatory 

poprawiać vt correct, improve; (u- 
stawę, tekst) amend; ~ się vr 
improve; (moralnie) mend one's 
ways; (na zdrowłu) get better, 
improve 

poprawka. f correction; prawn. 
amendment; (egzamin) repeated 
examination 

poprawność f correctness 

poprawny adj correct 

po prostu adv simply; plainly; mó- 
wiąc ~ to be plain 

poprzeczka f sport cross-bar 

poprzecznie adv crosswise 

poprzeczny adj transversal 

poprzedni adj previous, preceding; 
~ego dnia the day before 

poprzednik m predecessor 

poprzednio adv previously, 
merly 

poprzedzać vt precede, go before; 
~ przedmową preface 

poprzek, w ~ adv crosswise, a- 
thwart, across 

poprzestać oi be satisfied (na 
czymś with sth); na tym nie moż- 
na ~ the matters cannot rest 
there 

poprzez praep across, through 

popularność f popularity 

popularny adj popular 

popularyzować vt popularize 

popuszczać vt slacken, loosen, let 
loose; relax; (folgować) indulge 
(komuś w zachciankach sb in his 
whims); ~ wodze swej fantazji 
give reins (give full rein) to 
one's imagination; ~ pasa loosen 
one's belt 

popychać vt push; ~ się vr push 
on, jostle 

popychadło n drudge 


for- 


popyt 


popyt m demand (na coś for sth); 
~ i podaż demand and supply 

por 1. m anat. pore 

por 2. m bot. leek 

por|a f season, time; ~a obiadowa 
dinner time; 4 ~y roku 4 seasons 
of the year; do tej ~y till now, 
up to this time; o każdej porze 
at any time; w ~ẹ in good time 

porabiajć vt, co ~sz? what are you 
doing? 

porachunek m reckoning, settling 
of accounts 

poradja f advice, counsel; udzielić 
my give advice; zasięgnąć czyjejś 
~y take sb's advice; za czyjąś 
—ą on sb's advice 

poradnia f (lekarska) clinic for 
outpatients, dispensary 

poradnik m guide-book, vade-me- 
cum 

poranek m morning" 

poranny adj morning attr 

porastać vł get overgrown, become 
grown over; przen. ~ w pierze 
feather. one's nest 

porazić vt strike; 
feat 

porażenie n stroke, paralysis; ~ 
słoneczne sunstroke 

porażka f defeat 

porcelana f china 

porcja f portion, share 

poręcz f banister, handrail; (u 
krzesta) arm; pl ~e sport parallel 
bars 

poręczenie n surety, guarantee 

poręczny adj handy 

poręczyciel m guarantee, guaran- 
tor; prawn. guaranty 

poręczyć zob. ręczyć 

poręka zob. poręczenie 

pornografia f pornography 

poronienie n med. abortion, mis- 
carriage 

poroniony adj abortive 

porost m growth 

porowaty adj porous 

porozbiorowy adj 
attr 

porozumieć się vr come to an un- 
derstanding (z kimś with sb); 


paralyze; de- 


post-partition 
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make oneself understood (z kimś 
by sb); combine (żeby coś zrobić 
to do sth); (kontaktować się) 
communicate (z kimś with sb) 

porozumienie n understanding, 
agreement; dojść do ~a come Lo 
an agreement 


poród m childbirth, delivery 
porównać, porównywać vt compare 
porównanie n comparison 
porównawczy adj comparative 
poróżnić vt set at variance; ~ się 
vr fall out (z kimś with sb) 
port m port, harbour; ~ lotniczy 
airport; komendant ~u harbour- 
master 
porter m porter, stout 
portfel mt wallet; handl. 
wy) portfolio 


portier m porter, door-keeper 

portiernia f porter’s quarters 

portmonetka f purse 

porto n (optata) postage 

portret m portrait 

portretować vr portray 

Portugalczyk m Portuguese 

portugalski adj Portuguese 

portyk m portico 

poruczać ł vt charge (komuś coś sb 
with sth); entrust (komuś coś sb 
with sth, sth to sb); ~ czyjejś 
opiece commit to sb's care 


poruczenie n commission, charge 

porucznik m lieutenant 

poruszać vt move; stir; touch 
(kwestię upon a question); ~ się 
vr move, stir 

poruszenie n movement, stir 

poryw m impulse; (zapa?) enthu- 
stasm, rapture; ~ wiatru gust 

porywać vt seize; snatch; carry 
off; (kobłetę) ravish, rape; (zw. 
dziecko) kidnap; (zachwycać) en- 
rapture; ~ się or (z miejscu) 
start up; attempt (na coś sth) 

porywający adj ravishing 

porywczy adj rash 

porządjlek m order; w ~ku in 
(good) order; nie w ~ku out of 
order; coś nie jest w ~ku some- 
thing is wrong with it; przywo- 


(wekslo- 
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łać do ~ku call to order; zrobić 
~ek put in order 
porządkować vt order, put in order 
porządkowy adj ordinal 
porządny adj well-ordered; neat; 
(uczciwy) honest, decent 
porzeczka f currant 


porzucać vt abandon, give up, 
leave 
posada f situation, employment, 


post; (podstawa) foundation 

posadzić vt set, seat; (roślinę) 
plant 

posadzka f (parquet) floor 

posąg m dowry 

posądzać vt suspect (kogoś o coś 
sb of sth) 

posądzenie n suspicion (o coś of 
sth) 

posąg m statue 

posążek m statuette 

poselstwo a legation; mission 


poseł m (pełnomocny) envoy; 
(członek deputacji) deputy; (po- 
słaniec) messenger; ~ do parla- 
mentu bryt. member of Parlia- 
ment; am. representative 

posesja f property, real estate 

posępny adj gloomy 

posiadacz m owner, man of pro- 
perty 

posiada|ć vt possess, own; nie ~é 
się z radości (z wściekłości) be 
beside oneself with joy (fury) 

posiadłość f property, possession 

posiąść vt come into possession 
(coś of sth), get possession (coś 
of sth) 

posiedzenie n sitting; odbywać — 
hold a sitting 

posiew m sowing; 
przen. seeds pl 

posilać się vr refresh oneself, get 
refreshed 

posił|ek m meal, refreshment; (po- 
moc) pl ~ki reinforcements 

posiłkować się vr make use 
(czymś of sth) 


grain sown; 


posiłkowy adj auxiliary (także 
gram.) 
poskramiać vt tame; (konia) 


postępek 


break; (wroga, namiętności) sub- 
due 

poskromiciel m tamer 

posłać 1. vt send, convey, dispatch 

posłać 2. vt, ~ łóżko make bed 

posłanie m message, mission; (po- 
ściel) bed clothes, bedding 

posłaniec m messenger 

posłuch m obedience; dać ~ give 
ear (czemuś to sth) 

posłuchać vi (usłuchać) obey; 
(przysłuchiwać stę) listen (czegoś 
to sth); (o audycji) listen in 
(czegoś to sth) 

posłuchanie n audience; otrzymać 
m be received in audience 


posługa f service; (domowa) house- 
work 

posługacz m servant 

posługiwać się vr make use (czymś 
of sth), use 

posłuszeństwo n obedience 

posłuszny adj obedient; być ~m 
obey 

posmak f aftertaste 

pospolity adj vulgar, common 

pospólstwo n populace, mob 

posrebrzać vt silver 

post m fast; Wielki Post Lent 

postale f form, shape; figure; (o- 
soba) person; (kreacja) charac- 
ter; przybrać —ć take the form 
<shape); w =ci in the shape 
(czegoś of sth) 


postanawiać vt vi resolve, deter- 
mine (coś on sth), make up one’s 
mind 

postanowienie n decision, resolu- 
tion 

postawa f (pozycja, prezencja) sta- 
ture; (ustosunkowanie stę) atti- 
tude 

postawić vt set (up); (budynek) 
erect; (np. warunek) impose; (py- 
tanie) put; ~ na swoim carry 
one’s point; ~ sobie zadanie set 
oneself the task 

posterunek m post, outpost; wojsk. 
sentry 

postęp m progress, advance 

postępek m act, action 


postępować 


postępować oi proceed, go on; (za- 
chowywać stę) behave (w sto- 
sunku do kogoś towards sb); deal 
(z kimś with sb); act (zgodnie z 
czymś up to sth) 

postępowanie n advance; (zacho- 
wanie się) behaviour (z kimś to- 
wards sb), action; ~ sądowe le- 
gal proceedings 

postępowy adj progressive 

postny adj fasten, fast, meatless 

postój m stay, stop, halting-place; 
— taksówek taxi-stand 

postrach m terror, scare 

postradać vt lose 

postronek m rope; 
halter 

postronny adj side attr, 
attr; alien, strange 

postrzał m shot, gunshot-wound; 
(ból) crick 

postrzelić vt wound by a shot 

postrzelony adj wounded by a 
shot; (szalony) crazy 

postscriptum n nieodm, postscript 

postulat m postulate, demand 

postument m pedestal 

posucha f drought 

posunięcie n move 

posuwać vt move (forward), push 
on; przen. advance; ~ się vr 
move (forward), go along; przen. 
advance, make progress 

posyłać zob. posłać 

posyłk|a f parcel, packet; (sprawu- 
nek) errand; chodzić na ~i run 
errands; chłopiec na ~i errand- 
-boy 

posypywać vt strew over, powder 

poszanowanie n respect, esteem 

poszarpany adj rugged, (strzępłas- 
ty) jagged; zob. szarpać 

poszczególnie adv individually, one 


(stryczek) 


outside 


by one 
poszczególny adj individual; res- 
pective; separate; particular; 


każdy ~ wypadek each particu- 
lar case 

poszczerbiony adj jagged; 
szczerbić 

poszerzać vt widen 

poszewka f pillow-case 


zob. 


644 


poszkodowany adj injured, dam- 
aged; zostać ~m incur damage 
poszlaka f trace, indication 
poszlakowy adj, materiał ~ cir- 
cumstantial evidence 
poszukiwacz m. searcher, resear- 
cher; prospector; ~ złota gold- 
-digger, gold-prospector 
poszukiwa|ć vt search (czegoś for 
sth); seek (czegoś after sth), be 
in search (czegoś of sth); (badać) 
inquire (czegoś into sth); prawn. 
~é: na kimś szkody sue sb for 
damages; "ony sought- after; 
wanted; (o towarze) in demand 


poszukiwanie n search; (naukowe) 
research; udać się na ~ go in 
search 
poszycie n 
thatch 
pościć vł fast 
pościel f bed-clothes 
pościg m chase, pursuit 
pośladek m buttock 
pośledni adj inferior, mean 
poślizg m slip, skid; wpaść w ~ 
skid 
pośliznąć się vr slip 
poślubić vt marry 
pośmiertny adj posthumous 
pośmiewisk|o n derision; 
miot ~a laughing-stock 
pośpiech m haste; hurry, speed 
pośpieszyć (się) vt vr hasten, hurry 
pośpiesznie cdv hurriedly 
pośpieszny adj hasty; pociąg ~ 
fast (express) train 
pośredni adj indirect, mediate, 
middle y 
pośređnictwļo n mediation; za 
~em through the medium 
pośredniczyć vł mediate 
pośrednik m mediator, interme- 
diary; handl. middleman 


pośrodku adv in the middle 

pośród praep among(st), amid(st) 

poświadczać vt attest, testify 

poświadczenie n attestation, cer- 
tificate 

poświęcać vt devote; dedicate; 
(czynić ofłary) sacrifice; (śwtę- 


cover(ing); (dachu) 


przed- 
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cić, wyświęcać) consecrate; ~ 
się vr sacrifice oneself; devote 
oneself 

poświęcenie n devotion; (ofiara) 
sacrifice 

pot m sweat, perspiration; lekar- 
stwo na ~y sudorific; w pocie 
czoła by the sweat of one's 
brow 

potajemny adj secret, clandestine 

potakiwać vt say yes 

potas m chem. potassium 

potaż m chem. techn. potash 

potąd adv (o czaste) till now; (o 
miejscu) down to here 

potem adv afterwards 

potencjalny adj potential 

potencjał m potential 

potentat m potentate 

potęga f power, might; mat. pow- 
er; druga ~ Second power, 
square 

potęgować vt augment, heighten, 
raise; ~ się vr increase, inten- 
sity 

potępiać vt condemn; (skazać na 
potępienie) damn 

potępienie n condemnation; dam- 
nation 

potężny adj powerful, mighty 

potknąć się vr stumble; przen. (po- 
stąpić niewłaściwie) make a slip 

potknięcie się n stumbling; przen. 
(niewłaśctwy krok) slip, lapse 


potoczny adj current, common, 
familiar; język =~ colloquial 
speech 


potoczysty adj flowing, fluent 

potok m stream; przen. ~ słów 
(łez) flood of words (tears) 

potomek m descendant 

potomność f posterity 

potomstwo n progeny, issue 

potop m flood, deluge 

potrafić oi know how to do, man- 
age 

potraw|a f dish, fare; spis ~ bill 
of fare 

potrawka f fricasseć 

potrącać vt push, jostle; (pientą- 

"dei knock off, deduct 


pouczenie 


potrącenie n push; (sumy płenięż- 
nej) deduction 

po trochu adv little by little 

potroić vt, ~ się vr treble 

potrójnie adv threefold 

potrójny adj threefold 

potrzask m trap; wpaść w ~ to be 
caught in a trap 

potrząsać vt shake 

potrzebja 1. f need, want; (konie- 
czność) necessity; nagła ma e- 
mergency; ~y życiowe necessar- 
ies of life; nie ma ~y there is 
no need; w razie ~y in case of 
need 

potrzeba 2. v tmper it is needed, 
it is necessary; tego mi ~ I 
need it; nie ~ mówić it is need- 
less to say; ~ będzie dużo cza- 
su, aby to skończyć it will take 
long to finish it 

potrzebny adj needed, 
necessary 

potrzebjować vt need, want, be in 
need of; będę ~ował dwóch go- 
dzin, aby to skończyć it will 
take me two hours to finish it; 
pociąg ~ uje dwóch godzin, aby 
tam dojechać the train needs 
two hours to get there 

po trzecie adv in the third place 

potulność f submissiveness, doci- 
lity 

potulny adj submissive, docile 

poturbować vt drub 

potwarca m slanderer 

potwarz f slander, calumny 

potwierdzać vt confirm, corrobo- 
rate; (odbłór czegoś) acknowledge 

potwierdzenie n confirmation, cor- 
roboration; ~ odbioru receipt, 
acknowledgement of the receipt 

potworność f monstrosity 

potworny adj monstrous 

potwór m monster 

potyczka f skirmish 

potykać się vr (walczyć) skirmish; 
zob. potknąć się 

potylica f anat. occiput 

pouczać vt instruct 

pouczający adj instructive 

pouczenie n instruction 


wanted, 


poufałość 


poufałość f intimacy, familiarity 

poufały adj intimate, familiar 

poufny adj confidential 

powabny adj attractive, charming 

powaga f gravity, seriousness; (au- 
torytet) authority 

powalać vt soil, dirty, make dirty; 
~ się vr dirty oneself, become 
dirty; soil (one's hands, face) 

powalić vt knock down, over- 
throw, bring to the ground; ~ 
się vr collapse 

powała f ceiling 

poważać vt respect, esteem 

poważanie m respect, esteem; (w 
Uście) z ~m yours truly, yours 
sincerely 4faithfully); z głębo- 
kim ~m yours respectfully 

poważny adj grave, serious, ear- 
nest; (znaczny) considerable; (au- 
torytatywny) authoritative; (o 
wieku) advanced; ~ człowiek 
(wpływowy) man of conse- 
quence; (o kobiecie) w ~m stanie 
in the family way 

powątpiewać vt doubt (o czymś 
sth, about sth), be in doubt (o 
czymś about sth) 

powetować vt make up (sobie coś 
for sth), compensate; ~ sobie 
stracony czas make up for lost 
time 

powiadamiać vt inform, let know 

powiadomienie n information 

powiastka f tale, story 

powiat m district 

powić vt Ut. be delivered (dzie- 
cko of a child) 

powidła s pl (plum) jam 

powiedzenie n saying 

powie|dzieć vt say; że tak ~m, 
mdzmy so to say, say 

powieka f eye-lid 

powielacz m techn. mimeograph, 
duplicatór; elektr. multiplier 


powielać vt mimeograph, dupli- 
cate 

powiernica f confidante 
powiernik m confidant; prawn. 


trustee 
powierzać vt confide, entrust 
powierzchnia f surface; (teren) 
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area 

powierzchowność f superficiality; 
(prezencja) outward appearance 

powierzchowny adj superficial; 
przen. shallow 

powiesić vt hang (up); ~ się vr 
hang oneself 

powieściopisarz m novelist 

powieść 1. f novel 

powieść 2. vt zob. wieść 2.; ~ się 
vr, jemu się powiodło he has 
been successful 

powietrzje n air; na wolnym ~u 
in the open air 

powietrznjy adj aerial; air; dro- 
ga ~a airway; linia ~a. airline; 
drogą ~ą by air 

powiew m breath of wind, breeze; 
(stlny) blast 

powiewać v blow; (na wietrze) 
stream; (pomachać) wave 

powiększać vt enlarge, augment, 
increase, magnify; ~ się vr in- 
crease; (zw. o dochodach, ma- 
jatku) accrue 

powiększenie n enlargement, in- 
crease 

powijaki s pl swaddling-clothes 

powikłać vt entangle, complicate 

powikłanie n entanglement, com- 
plication 

powinien praed on ~ he should, 
he ought to; ja ~em I should, 
I ought to 

powinność f duty 

powinowactwo n affinity 

powinowaty adj related; s m re- 
lation 

powinszowanie n congratulation; z 
~m Nowego Roku a happy New 
Year; z ~m imienin (urodzin) 
many happy returns of this day 

powitanie n welcome, salutation 

powlekać vt cover 

powłoczka f pillow-case 


powłoka f cover; (warstwa) coat- 
(ing) 

powodować vt cause, bring about, 
effect; (wywoływać) provoke 

powodzenie n success, prosperity 

powodzi|ć się vr get on, prosper; 
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dobrze mi się ~ I am prosper- 
ing, I am getting on well; nie ~ 
mu się he is not prospering, he 
is not doing well; źle mu się ~ 
he is doing badly; jak ci się ~? 
how are you doing?; how are 
you getting on? 

powojenny adj post-war attr 

powolny adj slow; (uległy) sub- 
missive, compliant 

powołanie n call; (pobór) conscrip- 
tion; vocation (np. do stanu du- 
chownego for the ministry) 

powoływać vt call; (na stanowis- 
ko) appoint; (do wojska) call up; 
~ się vr refer (na kogoś, coś to 
sb, sth) 

powonienie n (sense of) smell 

powozić vt drive 

powód m cause, reason (czegoś of 
sth, do czegoś for sth); (w sq- 
dzie) plaintiff; z powodu by 
reason of, on account of, be- 
cause of; bez żadnego powodu 
for no reason whatever 

powództwo n complaint 

powódź f flood 

powój m bot. bindweed 

powóz m carriage 

powracać cl return, come back; 
~ do zdrowia recover 

powrotny adj recurrent; 
return ticket 

powroźnik m rope-maker 

powr|ót m return; —ót do zdrowia 
recovery; na —ót, z ~otem back, 
again; tam i z ~otem to and 
fro 

powróz m rope, cord 

powstanie n coming into exist- 
ence, formation, origin; (zbrojne) 
rising, insurrection; biol. ~ ga- 
tunków origin of species 

powstaniec m insurgent 

powstawać vi stand up, rise; (za- 
cząć istnieć) come into exist- 
ence, arise; ~ zbrojne rise up in 
arms; ~ przeciw komuś (z in- 
wektywą) inveigh against sb 

powstawanie n formation 

powstrzymanie m repression, sup- 
pression, check 


bilet — 


poziomka 


powstrzymywać vt restrain, keep 
back, check; ~ kogoś od czegoś 
keep sb from (doing) sth; ~ się 
vr refrain (od czegoś from sth, 
from doing sth) 

powszechny adj universal, general; 
(o szkole) primary 

powszedni adj every-day, daily, 
common; chleb ~ daily bread, 
dzień ~ workday 

powściągliwość f restraint, temper- 
ance 

powściągliwy adj restrained, tem- 
perate, self-controlled 

powtarzać vt repeat 

po wtóre adv secondly, 
second place 

powtórka f repetition 

powtórnie adv anew, again 

powtórny adj repeated, second 

powtórzenie n repetition 

powyżej adv above 

powyższ|y adj above, above-men- 
tioned; ~a klauzula the above 
clause 

powziąć vt take, take up; form, 
frame, conceive; ~- myśl form 
<conceive) an idea; ~ postano- 
wienie arrive at a decision; ~ 
uchwałę pass a resolution 

poza 1. f pose, attitude 

poza 2. praep beyond, behind; (o- 
prócz) except, apart from; ~ 
szkołą away from school; ~ tym 
adv besides; nikt ~ tym nobody 
else 

pozagrobow|y adj, życie ~e after- 
-life, life hereafter 

pozbawiać vt deprive (kogoś cze- 
goś sb of sth); ~ majątku dis- 
possess 

pozbywać się vr get rid (czegoś of 
sth); (strachu) banish; (natogu) 
abandon 

pozdr|jawiać vt greet, hail, salute; 
~ów go ode mnie give him my 
kind regards «my love) 

pozdrowienije n greeting, saluta- 
tion; serdeczne ~a love 

pozew m summons, writ 

poziom m level 

poziomka f (wild) strawberry 


in the 


poziomy 


poziomy adj horizontal; 
(pospolity) low, common 

pozłacać vt gild 

pozłota f gilding 

pozna|ć vt become acquainted (ko- 
goś, coś with sb, sth); (rozpo- 
znać) recognize; ~é się vr' (z 
kimś) make sb's acquaintance, 
become acquainted with sb; ~- 
łem się z nim I made his ac- 
quaintance; "łem się na nim 
I saw him through 

poznajomić vt acquaint (kogoś z 
kimś sb with sb); ~ się vr be- 
come acquainted 

poznani|e n recognition, perception, 
Knowledge; zdolność ~a percep- 
tive faculty; nie do ~a out of 
all recognition 

poznawać zob. poznać 

pozorny adj apparent, seeming 

pozostać zob. pozostawać 


przen. 


pozostały adj remaining, left; 
chem. residual; ~ przy życiu 
surviving 


pozostajwać vł remain; stay be- 
hind; be left; "wać przy swoim 
zdaniu persist in one's opinion; 
—wać w domu stay at home; 
—wać w łóżku keep to one's bed; 
nie ~je mi nic innego jak tyl- 
ko... there is nothing left for me 
but...; niewiele mi =—je I have 
not much left 

pozostawiać vt leave; ~ za sobą 
leave behind 

pozować vi pose (na kogoś as sb), 
set oneself up (na kogoś as sb); 
~ malarzowi do portretu sit to 
a painter for one's portrait 

pozjór m appearance, pretence, 
pretext; zachowywać ~ory keep 
up appearances; na ~ör seem- 
ingly; pod ~orem under the pre- 
tence; pod żadnym ~orem un- 
der no account; według wszel- 
kich =—orów to all appearances 

pozwać vt summon 

pozwalać út allow, permit, let; ~ 
sobie allow oneself; (folgować 
sobte) indulge (na coś in sth); 
m sobie na poufałość take lib- 
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erties (z kimś with Sb); mogę 
sobie na to pozwolić I can af- 
ford it 

pozwany m prawn. defendant 

pozwolenie n permission 

pozycja f position; (zapłs) item, 
entry 

pozyskać vt gain, win 

pozytyw m fot. positive 

pozytywizm m positivism 

pozytywny adj positive 

pożałować vt (zlitować się) take 
pity (kogoś cn sb); (odczuć żal) 
regret, repent; (poskąpłć) be- 
grudge (komuś czegoś sb sth) 

pożar m fire 

pożarnjy adj, straż ~a fire-bri- 
gade 

pożądać vt desire, covet 

pożądanie n desire; (żądza) lust 

pożądany adj desirable 

pożegnać vt take leave (kogoś of 
sb); ~ się vr say goodbye (z 
kimś to sb) 

pożegnalny adj farewell attr, part- 
ing 

pożegnanie n leave-taking, leave, 
farewell 

pożerać vt devour 

pożoga f fire, conflagration 

pożreć zob. pożerać 

pożycije n life; ~e małżeńskie 
married life; ~e z ludźmi social 
life; trudny w ~u hard to live 
with 

pożyczać vt (komuś) lend; (od ko- 
goś) borrow ` 

pożyczk|a f loan; udzielać ~i grant 
a loan 

pożyteczność f utility, usefulness 

pożyteczny adj useful 

pożytjek m use, utility, profit; od- 
nosić ~ek derive an advantage 
(z czegoś from sth); jaki z tego 
~ek? what's the use of it? 

pożywić vt nourish, feed; ~ się 
vr refresh oneself 


pożywienie n nourishment, re- 
freshment food 
pożywka f nutrient, nourishing 


substance 
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pożywny adj nutritious, nourishing 

pójść zob. iść 

póki zob. dopóki 

pół num half; demi-, semi-; — 
ceny half-price; ~ do drugiej 
half past one; ~ na ~ half-and- 
-half; ~ roku half a year; —ży- 
wy half-alive; dzielić się na ~ go 
halves 

półbucik m low shoe 

półfabrykat m half-finished prod- 
uct, semifacture 

półfinał m sport semifinal 

półgłosem adv half aloud 

półgłówek m half-wit 

półinteligent m half-educated man 

półka f shelf; (na bagaż, narzę- 
dzła) rack; ~ na książki book- 
-shelf 

półkole n semi-circle 

półksiężyc m half-moon; poet. 
crescent; (godło tslamu) crescent 


półkula f hemisphere 

półmisek m dish 

półmrok m twilight 

północ f geogr. north; (pora do- 
by) midnight; na ~ to the north 
(od Warszawy of Warsaw); na 
~y in the north; o *y at mid- 
night 

północno-wschodni adj north-east- 
ern 

północno-zachodni adj north-west- 
ern 

północny 
midnight 


półroczny adj half-yearly 

półświatek m demi-monde 

półtora num one and a half 

półurzędowy adj semi-official 

półwysep m peninsula 

póty zob. dopóki 

później adv later (on), afterwards; 
prędzej czy ~ sooner or later 

późno adv late 

późny adj late 

prababka f great grandmother 

pracja f work; (zatrudnienie) job; 
(trud) labour; ~a  akordowa 
piece-work; ~a dniówkowa time- 


adj north, northern; 


prasować 


-work; partia ~y Labour Party; 
świat ~y labour; warunki ~y 
working conditions; bez ~y out 
of work; przen. syzyfowa ~a 
Sisyphean labours 

pracodawca m employer 

pracować vt work 

pracowitość f industry 

pracowity adj industrious, 
rious 

pracownia f workshop; laboratory 

pracownik m worker; ~ fizyczny 
(umysłowy) manual (intellectu- 
al) worker 

praczka f washerwoman 

prać vt wash 


pradziad m great grandfather; 
(przodek) ancestor 

pragnący adj desirous (czegoś of 
sth); (spragniony) thirsty 

pragnąć vt oi desire; be desirous 
(czegoś of sth); ł (być spragnio- 
nym) be thirsty 

pragnienie n desire; thirst; mieć 
œ~ be thirsty 

praktyczny adj practical 

praktyk m practitioner 

praktykļa f practice; training, ap- 
prenticeship; odbywać ~ę sèrve 
one’s apprenticeship, undergo 
training 


praktykant m apprentice; (kandy- 
dat przyjęty na próbę) probation- 
er 


labo- 


praktykować vt vt (uprawiać prak- 
tykę) practise; (odbywać prakty- 
kę) get practical training, be 
bound apprentice 

pralinka f praline 

pralka f washing-machine 


pralnia f wash-house; (pomtesz- 
czenie) laundry; ~ chemiczna 
dry-cleaning shop, dry-cleaner’s 

prałat m prelate 

pranie n washing 

praojciec m ancestor 

prasa f press; (drukarnta) print- 
ing-machine 

prasować vt press; (bieliznę, ubra- 
nie) iron, press 


prasowy 


prasow|jy adj, kampania ~a press 
campaign 

prawda f truth; to ~ that's true 

prawdomówność f truthfulness, 
veracity 

prawdomówny adj truthful, vera- 
cious 

prawdopodobieństw|o n probabili- 
ty; według wszelkiego ~a in all 
probability 

prawdopodobnie adv probably; on 
~ powróci he is likely to come 
back 

prawdopodobny adj probable, like- 
ly 

prawdziwie adv indeed, truly 

prawdziwość f genuineness, 
thenticity, reality, truth 

prawdziwy adj true, genuine, real, 
authentic 

prawica f right hand; polit. the 
Right 

prawić vt o discourse, talk; ~ 
kazanie sermonize, lecture (ko: 
muś sb); ~ komplementy pay 
compliments 

prawidło n rule; (do butów) boot- 
-tree 

prawidłowość f regularity 

prawidłowy adj regular, correct 

prawie adv almost, nearly; praca 
jest ~ skończona the work is as 
well as done; ~ nigdy hardly 
ever: ~ tej samej wielkości 
about the same size 

prawniczy adj juridical; 
~ Faculty of Law 

prawnie adv (na mocy prawa) by 
right; by law; rightfully, law- 
fully 

prawnik m lawyer 

prawnuczka f great granddaughter 

prawnuk m great grandson 

prawny adj legal, lawful; (prawnie 
należny) rightful $ 

prawo 1. na ~ adv on the right, 
to the right 

prawo 2. n right; (przedmłotowe, 
ustawa) law; ~ autorskie copy- 
right; ~ głosowania voting right; 
~ jazdy driving-licence; ~ włas= 
ności right of possession; ~ zwy” 


au- 


wydział 
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czajowe common law; mieć ~ 
have the right; odwołać się do 
prawa go to law; studiować ~ 
read law; wyjąć spod prawa out- 
law 
prawodawczy adj legislative 
prawodawstwe n legislation 
prawomocność f validity, 
force 
prawomocny adj vaiid 
prawomyślny adj orthodox 
praworządny adj law-abiding 
prawosławny adj orthodox 


prawość f righteousness, honesty 

prawować się vr litigate (o coś 
about sth) 

prawowierność f orthodoxy 

prawowierny adj orthodox 

prawowity adj legitimate 

prawoznawstwo n jurisprudence 

prawļjy adj right; (uczciwy) honest, 
righteous; po ~ej stronie on the 
right hand (side) 

prawzór m prototype 

prażyć vt grill, burn 


prąd m current; (strumień) stream; 
(kierunek, dążność) tendency, 
trend; elektr. ~ stały (zmienny) 
direct (alternating) current; pod 
— against the stream, upstream; 
z ~em with the stream, down- 
stream 

prątek m med. bacillus 

prążlek m stripe; w ki striped 

prążkowany adj striped 

precedens m precedent 

precyzja f precision 

precyzyjny adj precision attr; in- 
strument ~ precision instrument 

precyzować vt define precisely 

precz adv away; int begone|!, out 
of my sight!l; ~ z wojną! down 
with war! 

predestynacja f predestination 

prefabrykat m prefabricated ar- 
ticle 

prefabrykować vt prefabricate 

prefekt m prefect 

prefiks m gram. prefix 

prehistoryczny adj prehistoric 

prelegent m lecturer 


legal 
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prelekcja f lecture 

preliminaria s pl polit. prelimi- 
naries 

preliminarz m` preliminary esti- 
mate; ~ budżetowy budget esti- 
mates pl 

preludium n muz. £ przen. prelude 

premedytacja f premeditation 

premia f premium; (nagroda) 
prize; (dodatek do płacy) bonus 

premier m prime minister, premier 

premiera f first night, premiere 

premiować vt pay a premium; pay 
a bonus; award a prize 

prenumerata f subscription 

prenumerator m subscriber 

prenumerować vt subscribe (coś 
to sth) 

preparat m preparation; med. mi- 
croscopic section 

prerogatywa f prerogative, privi- 
lege 

presj|a f pressure; wywierać —ę na 
kogoś to bring pressure, to bear 
on sb; pod ~ą under pressure 

pretekst m pretext; pod ~em on 
the pretext 

pretendent m claimant; (do tronu, 
tytułu ttp.) pretender 

pretendować vż claim (do czegoś 
sth); pretend (do czegoś to sth) 

pretensj|a f pretense, pretension; 
(roszczenie) claim; występować 
z ~ami lay claims; mieć —ę have 
a grudge (do kogoś against sb) 

pretensjonalność f pretentiousness 

pretensjonalny adj pretentious 

prewencja f prawn. prevention 
(przed czymś of sth) 

prewencyjny adj preventive 

prezencja f presence 

prezent m present, gift 

prezentować vt present; (przedsta- 
wiać) introduce; dobrze się ~ 
have a good presence 

prezes m chairman, president 

prezydent m president 

prezydium n presidium, board 

prezydować vt preside (czemuś 
over sth) 

prędki adj quick, swift, fast 


produkować 


prędko adv quickly, fast 

prędkość f quickness, fastness; fiz. 
velocity, speed; ~ dźwięku speed 
of sound; ~ jazdy travelling 
speed; rate of travel 

prędzej adv quicker, more quick- 
ly; (wcześniej) sooner, rather; 
czym ~ as soon as possible; ~ 
czy później sooner or later 

pręgla f stripe; w ~i striped 

pręgierz t .m pillory; przen. być 


pod ~em be pilloried; stawiać 
pod ~em pillory 

pręgowany adj striped 

pręt m rod, stick 

prężność f elasticity; przen. ex- 


pansiveness; techn. tension 

prężny adj elastic; przen. (dyna- 
mtczny) expansive 

probierczy adj test attr, testing; 
techn. kamień — touchstone 

problem m problem 

problematyczny adj problematic 

probostwo n parsonage 

proboszcz m parson 

probówka f test-tube 

proca f sling 

proceder m proceeding; t (interes) 
business, trade 

procedura f procedure 

procent m percentage; (odsetkt) 
interest; na 5 ~ at 5 per cent; 
na wysoki ~ at a high rate of 
interest; przynosić ~ bear inter- 
est 

proces m process; (sądowy) law- 
suit, action; wytoczyć ~ bring 
an action (komuś against sb) 

procesja f procession 

procesować się vr be at law, liti- 
gate 

proch m powder; (pyt) dust; ~ 
strzelniczy gunpowder 

prochownia f powder magazine 

producent m producer 

prođukcjļa f production, output; 
ma sceniczna performance; środ- 
ki ~i means of production 

produkcyjność f productivity 

produkcyjny adj productive 

produkować vt produce; ~ się dr 


produkt 


perform (czymś 
(czymś sth) 

produkt m product; pl ~y- pro- 
ducts, zbior. produce; ~ uboczny 
by-product; ~y spożywcze pro- 
visions, victuals 

produktywny adj productive 

profanacja f profanation 

profanować vt profane 

profesor m professor 

profesorski adj professorial, pro- 
fessor’s 

profesura f professorship 

profil m profile 

profilaktyczny adj prophylactic, 
preventive 

prognoza f prognosis; ~ pogody 
weather-forecast 

program m programme, program; 
m studiów curriculum 3 

programowy adj programmatic, 
according to programme 

progresja f progression 

progresywny adj progressive; (o 
podatku) graduated 


prohibicja f prohibition 

projekcja f projection 

projekcyjn|y adj, aparat ~y pro- 
jector; kabina ~a projection 
room 

projekt m project; plan; design; 
(zarys, szkic) draft; (ustawy) bill 

projektować ot project, design, 
plan 

proklamacja f proclamation 

proklamować vt proclaim 

prokurator m public prosecutor 

prokuratura f public prosecutor’s 
office 

proletariacki f proletarian 


proletariat m proletariat 

proletariusz m proletarian 

prolog m prologue 

prolongata f prolongation, exten- 
sion of the term 

prolongować -vt prolong, 
the term 

prom m ferry, ferry-boat 

promienieć v4'beam, radiate 

promieniotwórczość f radioactivity 

promieniotwórczy adj radioactive 


sth), display 


extend 
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promieniować vł radiate, beam 
forth 
promieniowanie n radiation; ~ 
kosmiczne cosmic rays; ~ sło- 
neczne solar radiation 
promienny adj radiant, beaming 
promiejń m beam, ray; mat. ra- 
dius; ~ń słoneczny sunbeam; ~-= 
nie Roentgena 'x-rays pl 
promocja f promotion, 


ment 

promować vt promote, advance 

propaganda f propaganda 

propagować vt propagate 

propeller m techn. propeller 

proponować vt offer, propose 

proporcja f proportion 

proporcjonalność f proportionality 

proporcjonalnjy adj proportional; 
mat. odwrotnie (wprost) ~y in- 
versely (directly) proportional; 
średnia ~a mean proportional 

proporzec m banner 

propozycja f proposal, suggestion 

prorektor m prorector 

proroctwo n prophecy 

prorok m prophet 

prorokować vt prophesy 

prosić vt oi ask, beg (kogoś o coś 
sb for sth); request (o łaskę, od- 
powiedź a favour, a reply); ~ 
kogoś, ażeby coś zrobił ask sb 
to do sth; ~ na obiad invite for 
dinner; ~ o pozwolenie zrobie- 
nia czegoś request permission to 


advance- 


do sth; proszę przyjść! come 
pleaseli; proszę wejść! please 
come in! È 


prosię n young pig 

proso n millet 

prospekt n (publikacja) prospec- 
tus; j (widok) prospect ł 

prosperować vł prosper 

prostacki adj boorish, rude 

prostactwo n boorishness, 
ness 

prostaczek m simpleton 

prostak m boor 

prostjo adv directly, straight; po 
~u simply 

prostoduszność f uprightness, can- 
didness 


rude- 
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prostoduszny adj upright, candid 

prostokąt m mat. rectangle 

prostokątny adj mat. rectangular 

prostolinijny adj rectilinear; (pro- 
seb ay kk simple-minded, can- 
did 

prostopadła f mat. perpendicular 

prostopadłościan m mat. parallele- 
piped 

prostopadły adj mat. perpendicu- 
lar 

prostota f simplicity 

prostować vt. straighten, make 
straight; (błąd) rectify, correct 

prostownica f techn. straightener 

prostownik m elektr. rectifier 

prostjy adj direct, straight, right; 
simple, plain; linia ~a straight 
<righty line 

proszek m powder; ~ do zębów 
tooth-powder; ~ do prania wash- 
ing-powder 

prośb|a f request, demand; (płsem= 
na) petition; wnosić =ę apply 
(o coś for sth); zwracać się z <ą 
address a request (do kogoś to 
sb); na jego =ę at his request 

protegowa|ć vt patronize; ~ny 
protégé; ~na protégée 

protekcja f patronage, protection 

protekcjonizm m protectionism 

protekcyjny adj protective 

protektor m protector, patron 

protektorat m protectorate 

protest m protest; założyć — lodge 
a protest 

protestancki adj Protestant 

protestant m Protestant 

protestantyzm m Protestantism 

protestować vt vt protest 

proteza f (kończyny) artificial 
limb; (dentystyczna) denture 

protokół m record, report; (dyplo- 
matyczny) protocol; (z posłedze- 
nta) minutes; prowadzić ~ draft 
the report; pisać ~ (z posiedze- 
nia) draw up the minutes; (po- 
licyjnyy take down the evidence 

prototyp m prototype 

prowadzenie n (przedsłębłorstwa) 
management; ~ się behaviour, 


prócz 


conduct; złe ~ się misbehaviour, 
misconduct 

prowadzić vt lead, guide, conduct; 
(przedstębtorstwo, gospodarstwo 
itp.) manage, keep, run; (rozmo- 
wę itp.) carry on, hold; ~ handel 
carry on trade; handl. ~ książki 
keep books; ~ wojnę wage war; 
m wóz drive a car; m się wr” 
behave; źle się ~ misbehave 

prowiant m provisions pl 

prowiantować vt provision 

prowincja f province; (w przeci- 
wieństwie do stolicy) provinces 
pl, country 

prowincjonalny adj provincial, attr 

. country 

prowizja f commission, 
age; handl. brokerage 


prowizoryczny adj provisional 
prowodyr m ringleader 
prowokacja f provocation 
prowokacyjny adj provocative 
prowokator m provocateur 
prowokować vt provoke, incite 
proz|a f prose; ~ą in-prose 
prozaiczny adj prosaic 

prozaik m prosaist 

prozodia f prosody 


próbļa f trial, test, proof; (kandy= 
data do zawodu) probation; teatr. 
rehearsal; (usttowante) attempt; 
ciężka ~a ordeal; teatr ~a ge- 
neralna dress rehearsal; a o- 
gniowa trial by fire; ~a złota 
assay of gold; na =ę by way of 
trial; handl. on approval; teatr 
odbywać mę rehearse (czegoś 
sth); wystawić ma —ę put to 
trial, put to the test; wytrzymać 
mę stand the test 

próbka f sample, pattern 

próbny adj tentative; (o okresie 
próby) probationary 

próbować vt try, test; (ustłłować) 
attempt; (kosztować) taste; ~ 
szczęścia try one's luck 

próchnica f med. (zębów) caries 

próchnieć vė moulder, decay, rot 

próchno n rotten wood, rot 

prócz praep save, except 


percent- 


próg 

próg m threshold, doorsill 

prószyć vt powder; (o śniegu) 
flake; (o deszczu) drizzle 

próżnia f void; fiz. vacuum 

próżniactwo n idleness, łaziness 

próżniaczy adj idle, lazy 

próżniak m idler 

próżno adj vainly; na = in vain 

próżność f vanity 

próżnować vł idle away one's time 

próżny adj empty, vold; (zarozu- 
miaty, daremny) vain 

pruć vt unsew, unstitch; ~ się vr 
get (come) unsewn 

pruski adj Prussian; chem. kwas 
~ prussic acid 

prycza f plank-bed 

prym m, wieść ~ have the lead 

prymas m primate 

prymitywny adj primitive 

prymus m (uczeń) top-boy; (ma- 
szynka) primus (stove) 

pryskać ùt splash, sputter; (łamać 
stę) burst 

pryszcz m pimple 

prysznic m shower-bath 

prywatka f private dancing-party, 
party 

prywatny adj private 

pryzmat m prism 

przaśny adj unleavened 

prządka f spinner 

prząść vt spin 

przebaczać vt pardon, forgive 

przebaczenie n pardon; prosić ko- 
goś o ~ beg sb's pardon 

przebicie n piercing, perforation; 
(np. opony) puncture 

przebieg m course, run 

przebiegać vt vi run across, Cross; 
(np. o czasłe) pass; (o sprawie) 
take a course 

przebiegłość f cunning, slyness 

przebiegły adj cunning, sly 

przebiera|ć vt oi (starannie wybte- 
rać) pick and choose, sort; 
(zmieniać komuś ubranie) dress 
anew, change sb's clothes; ~ 
miarę exceed all bounds, overdo 
sth; nie ~ w środkach not to be 
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particular about one's means; ~ 
się vr chauge one's clothes; dis- 
guise oneself 

przebijać vt pierce, cut through; 
(w. kartach) take; ~ atutem 
trump; ~ się vr force one's way 
through, break through 

przebitka f copy, duplicate 


przebitkowy adj, papier ~ onion- 
-skin 

przebłysk m glimmer, flash; ~ na- 
dziei flash of hope 

przebój m (sukces, szlagłter) hit; 
best-seller; iść przebojem fight 
one's way through 

przebrać zob. przebierać 

przebranie n disguise 

przebrnąć vi muddle through 

przebrzmiałjy adj extinct; rzecz 
~a a has been 

przebrzmieć vł die away, expire, 
blow over 

przebudowa f reconstruction 

przebudować vt reconstruct, re- 
build 

przebudzenie n awakening 

przebudzić vt wake up, rouse; ~ 
się vr wake, wake up 

przebyć vt cross, pass; (przestrzeń) 
cover; (dośwładczyć) experience; 
~ chorobę pass through an ill- 
ness; = próbę go through a trial 


przebywać oi stay, live; zob. prze- 
być 

przecedzać vt strain, filter 

przeceniać vt overestimate; Gmie- 
ntać cenę) lower the price 

przechadzać się vr walk, take a 
walk, stroll 

przechadzk|a f walk; pójść na —ę 
go for a walk 

przechodni adj transitional; gram. 
transitive; pokój ~ connecting 
room 

przechodzić vt oi pass (by), Cross, 
go over; (mżjać) pass away (by); 
(dośwładczyć) experience, under- 
go; ~é przez ulicę cross the 
street; to ~ moje oczekiwania it 
surpasses my expectations 

przechodzień m passer-by 
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przechowanie n 
keeping; 
ing 

przechowywać vt preserve, keep 

przechwalać vt overpraise; ~ się 
vr boast, brag (czymś of, about 
sth) 

przechwycić vt intercept 

przechylić vt incline; przen. ~ 
szalę turn the balance; ~ się vr 
ineline 

przeciąg m draught, current of 
air; (okres trwanła) space of 
time; na ~ tygodnia for a week; 
w ~u tygodnia within a week, 
in the course of a week 

przeciągać vt ot draw; move, 
march along; (przedłużać) pro- 
long, delay, protract; ~ na swoją 
stronę win over; ~ się vr drag 
on, be protracted; stretch one- 
self 

przeciążać vt overburden, 
charge 

przeciążenie n overcharge; (pracą) 
overwork x 

przeciekać vt leak, percolate 

przecierać vt rub, wipe clear; ~ 
się vr (przejaśnłać się) clear up; 
(o materiale) become threadbare 

przecierpieć vt endure 

przecież adv yet, still, after all; 
~ to mówiłeś you did say it 

przecięcie n cut, cutting; section, 
intersection 

przeciętnie adv on an average 

przeciętność f average; medlocrity 

przeciętnjy adj average; (średni) 
mediocre; ~a s f average; po- 
wyżej ~ej above the average 

przecinać vt cut through; inter- 
sect; (np. rozmowę) cut short; 
~ się vr intersect 

przecinek m comma 

przeciw praęp against; nie mam 
nic ~ temu I have no objections 
to it; I don’t mind it; praef anti-, 
counter- 

przeciwdziałać vi counteract (cze- 
muś sth) 

przeciwdziałanie n counteraction 


preservation, 
na ~ for safe keep- 


over- 


przedawnienie 


przeciwieństw|o n opposition, con- 
trast, contradistinction; być ~em 
be opposed (do czegoś to sth); w 
mie do czegoś in contradistinc- 
tion to sth 

przeciwko zob. przeciw 

przeciwległy adj opposite (czemuś 
to sth) 

przeciwlotniczjy adj anti-aircraft 
attr; działo ~e anti-aircraft gun; 
obrona ~a air defence 

przeciwnie adv on the contrary, 
just the opposite 

przeciwnik m adversary, opponent 

przeciwność f adversity 

przeciwny adj contrary, opposite; 
(przectwstawny) adverse; op- 
posed; jestem temu ~ I am 
against it, I object to it; w ~m 
razie otherwise 

przeciwprostokątna f mat. hypot- 
enuse 

przeciwstawiać vt oppose, set a- 
gainst; ~ się vr set one’s face 


(czemuś against sth), oppose 
(czemuś sth) 
przeciwstawienie n opposition, 


antithesis 

przeciwwaga f counterpoise, coun- 
terweight 

przecząco adv negatively, in the 
negative 

przeczący adj negative 

przeczenie n negation 

przecznica f cross-street 

przeczucie n foreboding, presen- 


timent, misgiving 
przeczulenie n oversensitiveness, 
hyperaesthesia 
przeczulony adj oversensitive 
przeczuwać vt forebode, have a 
presentiment 


przeczyć vł deny (czemuś sth) 

przeczyszczać vt cleanse; med. 
purge 

przeczyszczający adj med. purga- 
tive 

przeć vt vł press (on), push 

przed praep before, in front of; 
~ tygodniem a week ago 

przedawnienie n prawn. negative 
prescription 


przedawniony 


przedawniony adj prawn. 
scribed, lost by prescription 

przeddzień m eve; w ~ on the 
eye 

przede wszystkim adv first of all, 
above all 

przedhistoryczny adj prehistoric 

przedimek m gram. article 

przedkładać vt submit, present; 
(woleć) prefer (coś nad coś sth 
to sth) 

przedłużać vt 
prolong 


pre- 


lengthen, extend, 


przedłużenie n prolongation, ex- 
tension 

przedmieście n suburb 

przedmiot m object; (temat, za- 


gadniente) subject, subject-mat- 
ter 

przedmiotowość f objectivity 

przedmiotowy adj objective 

przedmowa f preface 

przedmówca m Last (previous) 
speaker 

przedni adj frontal, attr front, 
fore; (lepszy gatunkowo) fine, 
choice; ~a noga foreleg; plan ~ 
foreground; straż ~a vanguard 

przednówek m time before the 
harvest 

przedostać się vr penetrate (do 
czegoś into sth), get through, 
come through 

przedobiedni adj attr before-din- 
ner 

przedostatni adj last but one; pe- 
nultimate; ~ej mocy the night 
before last 

przedpłata f subscription, payment 
in advance 

przedpokój m antechamber, wait- 
ing-room 

przedpole n foreground 

przedpołudnie n forenoon; morn- 
ing 

przedpotopowy adj antediluvian 

przedramię n forearm 

przedrostek m. gram. prefix 

przedrozbiorowļy adj, Polska ~a 
Poland before the partitions 

przedruk m reprint 

przedrzeźniać vt mock, mimic 
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przedsiębiorca m contractor 

przedsiębiorczość f (spirit of) en- 
terprise 

przedsiębiorczy adj enterprising 

przedsiębiorstwo n undertaking, 
business 

przedsiębrać vt undertake 

przedsięwzięcie n undertaking, en- 
terprise 

przedsionek m vestibule 

przedsmak m foretaste 

przedstawiajć vt present, repre- 
sent; (wystawiać -na scenie) 
stage; (przedkładać) submit; (np. 
sprawę) describe; (osobę) intro- 
duce; ~é sobie imagine; ~é się 
vr present oneself, (nieznanej o- 
sobte) introduce oneself; jak ~ 
się sprawa? how does the matter 
stand?; to się ~ inaczej the 
matter is different 

przedstawiciel m representative 

przedstawicielstwo n agency; re- 
presentation 

przedstawienie n presentation; 
(teatralne) performance; (osoby) 
introduction 

przedszkole n infant school, kin- 
dergarten 

przedświt m dawn 

przedtem adv before, formerly 

przedterminowo adv handl. in an- 
ticipation; zapłacić ~ anticipate 


a payment 
przedterminowļy adj handl. an- 
ticipated, anticipatory, antici- 


pating; premature; ~e dokonanie 
zapłaty anticipation of payment 

przedwczesny adj premature; (zbyt 
wczesny) precocious 

przedwcześnie adv prematurely, 
before time; ~ dojrzały pre- 
cocious 

przedwczoraj adv the day before 
yesterday ? 

przedwojenny adj pre-war attr 

przedział m partition, division; (we 
włosach) parting; (w pociągu) 
compartment; ~ dla palących, 
dla niepalących smoker, non- 
-smoker 

przedzielić vt divide, part 
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przedzierać vt tear up, rend; ~ 
się vr force one's way through, 
break through 

przedziurawić vt make a hole (coś 
in sth), pierce, perforate; (bilet) 
punch; (oponę) puncture 

przeforsować vt force through 

przegapić vt overlook, miss, let 
slip 

przeginać vt bend 

przegląd m review; (sprawdzenie) 
revision; inspection, survey 

przeglądać vt review; (sprawdzać) 
revise; (np. gazetę) skim through; 
m się vr see oneself 

przegłosować vt carry by vote; 
(pokonać większością głosów) 
outvote 

przegrać vt loss at play, gamble 
away; (bitwę, sprawę sądową) 
lose; muz. play over 


przegradzać vt separate, parti- 
tion 
przegrana f lost battle; (strata) 
loss 


przegroda f partition 

przegrupować vt regroup 

przegryzać vt bite through; (prze- 
kąstć) have a snack 

przegub m anat. wrist, joint 

przeholować oi overshoot oneself 

przeistoczyć vt transtorm 

przejaśnić się vr clear up 

przejaw s symptom, sign 

przejawiać vt manifest; — się vr 
manifest oneself, show 

przejazd m passage, thoroughfare; 
(kolejowy) crossing; w prze- 
jeździe, ~em on one's way 

przejażdżka f drive, ride; 
cteczka) trip 

przejechajć oi vt pass, ride, travel 
(np. przez Warszawę through 
Warsaw); (rozjechać) run over; 
cf cały kraj travel all over the 
country; ~t go samochód he was 
run over by a car 

przejezdny m passer-by; adj non- 
-resident, transient 

przejęcie n taking over; 
chwycenłe) interception; 
high emotion, exaltation 


(wy- 


(prze- 
~ się 


przekonywać 


przejęzyczenie (się) n slip of the 
tongue 

przejmować vt take over; (prze- 
chwycić) intercept; ~ podziwem 
fill with admiration; — ' stra- 
chem seize with fear; ~ się vr 
be impressed, be moved (czymś 
by sth) 

przejmujący adj 
mrozłe) piercing; 
keen 

przejrzeć vt vt (przentknąć) see 
through; (odzyskać wzrok) re- 
gain one's signt; zob. przeglądać 

przejrzystość f transparency; (wy- 
razłstość) clarity 

przejrzysty adj transparent; clear 

przejście n passage; (przez jezd- 
nte) crossing; (stadłtum przejścio- 
we) transition; (doświadczenie) 
experience, trial 

przejść vt vt zob. przechodzić; ~ 
się vr take a walk 

przekaz m transfer; (historyczny) 
record; (bankowy) draft; (pocz- 
towy) order 

przekazywać vt transfer, pass on, 
send, hand down, transmit 

przekąs m, z mem ironically, 
sneeringly 

przekąska f snack, refreshment 

przekąsić vt have a snack 

przekątna f mat. diagonal 

przekleństwo n curse 

przeklęty adj cursed, damned 

przeklinać vt curse (kogoś sb) 
swear (kogoś at sb) 

przekład m translation 

przekładać ot displace, transpose; 
(przesuwać) shift; (układać na 
zmłanę)  interlay; (tłumaczyć) 
translate; (woleć) prefer (coś 
nad coś sth to sth) 

przekładnia f techn. gear 

przekłuć vt pierce 

przekomarzać się vr tease each 
other 


impressive; (o 
(o bólu ttp.) 


przekonanie n conviction; mam 
m I am convinced 
przekonywać vt convince, per- 


suade (kogoś o czymś sb of sth); 


przekonywający 


jestem ~any I am convinced; >- 


mocno =any confident (o czymś 
of sth); ywać się vr convince 
oneself 

przekonywający adj convincing, 
persuasive, weighty, potent 

przekop m trench, ditch 

przekorļa f contradictoriness; 
przez ~ę from (out of) spite 

przekorny adj contradictory, con- 
tradictious 

przekraczać vt cross; (miarę, u- 
prawnientu) exceed; (prawo) in- 
fringe, violate 

przekradać się vr steal through 

przekreślać vt cross (out); (ska- 
sować) cancel, annul 

przekręcać vt twist; (przełnaczać) 
distort 

przekręcenie n twist; (słów, fak- 
tów) distortion 

przekroczenie n crossing; (prawa) 
offence, trespass; handl. (ra- 
chunku) overdraft 

przekroić vt cut (into two pieces) 

przekrój m section; ~ podłużny 
longitudinal section; ~ poprzecz- 
ny cross-section 

przekrwienie n med. congestion 

przekształcać vt transform 

przekształcenie n transformation 

przekupić vt bribe 

przekupień m huckster 

przekupka f huckstress 

przekupny adj venal, corruptible 

przekupstwo n bribery, corruption 

przekwitać vł cease blooming, fade 

przekwitanie n fading; med. cli- 
macteric 

przelać zob. przelewać 

przelatywać vi fly by, flit by, pass 

przelew m transfusion; bank. 
transfer; ~ krwi bloodshed 

przelewać vt pour over; pour into 
another vessel; transfuse; bank. 
transfer; (krew, łzy) shed; (prze- 
kazywać władzę) devolve 

przelękły adj frightened 

przelęknąć się vr take fright (cze- 
goś at sth) 

przeliczyć vt count over 
~ się vr miscalculate 


again; 
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przelot m flight, passage 


przelotnļy adj fleeting, passing. 


fugitive; zool. ptaki ~e birds 
of passage 
przelotowość f (ulłe) traffic ca- 
pacity 

przeludnienie « č overpopulation 
przeludniony adj overpopulated 


przeładować vt (przectażyć! over- 
load; (przenteść ładunek) tran- 
ship 

przeładowanie n (przecłążenie) 
overloading; zob. przeładunek 

przeładunek m transhipment, 
transfer 

przełaj m, na ~ athwart, across; 
droga na ~ short cut; iść na 
~ take a short cut 

przełamać vt break through; (o- 
pór) surmount 

przełączyć ot switch over 

przełęcz f pass 

przełknąć vt swallow 

przełom m crisis, (punkt zwrot- 
ny) turning-point; (wyłom, prze- 
rwa) break-through; (wyrwa) 
breach 

przełomowy adj critical, crucial 

przełożona f schoolmistress, lady- 
-superior 

przełożony m principal, 

przełożyć zob. przekładać 

przełyk m anot. gullet, oesophagus 

przemakać zob. przemoknąć 

przemarsz m march past, march 
through, passage 

przemarznąć [-T-z-| oi be pene- 
trated with cold 

przemawiać vł vt address; (pu- 
blicznie) harangue (do kogoś sb); 
speak; advocate (za czymś sth) 

przemądrzały adj sophisticated 


superior 


przemęczać vt overstrain; ~ się 
vr overwork 
przemęczenie n overwork, over- 


strain 
przemian m, na ~ alternately, by 
turns, taking it in turn 
przemiana f transformation; Piot, 
— materii metabolism 
przemianować vt rename 
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przemienić vt transform, turn (coś 
w coś into sth) 

przemieszczać vt displace 

przemieszczenie n displacernent 

przemijać vł pass away, be over 

przemijający adj passing, fleeting, 
transitory 

przemilczeć vt pass over in si- 
lence, suppress, conceal 

przemoc f superior force, violence; 
ulec ~y yield to a superior force 

przemoczyć vt soak, drench; ~ 
sobie nogi get one’s feet wet 

przemoknąć vł be soaked, get wet; 
~ do nitki get a nice soaking 


przemowa f address, (publiczna) 
harangue 

przemożny adj predominant, over- 
powering 

przem|óc vt overpower, over- 
whelm; (przezwyciężyć) sur- 
mount, overcome; vi (odnieść 


przewagę) prevail; 
control oneself 

przemówić zob. przemawiać 

przemówienie n speech, address, 
(publiczne) harangue 

przemycać vt smuggle 

przemysł m industry; drobny ~ 
small industry; wielki ~ large- 
-scale industry; ~ chałupniczy 
domestic industry; ~ kluczowy 
basic (key) industry; ~ Iekki 
4ciężki) light (heavy) industry; 
odbudowa ~u industrial rehabili- 
tation; przen. żyć własnym ~em 
live by one's wits 

przemysłowiec m industrialist, in- 
dustrial producer 

przemysłow|y adj industrial; akcje 
me industrials; wyroby (towary) 
~e industrial goods 

przemyśleć vt think over 

przemyślny adj ingenious 

przemyt m smuggling, contraband 

przemytnik m smuggler 

przenicować vt turn 


móc się vr 


przeniesienie n transfer; trans- 
mission 
przenieść vt transfer; transport; 


remove; (w ksłęgowości) carry 
over (forward); ~ się vr move 


przepiłować 


(do innego mieszkania to another 
flat) 
przenigdy adv nevermore 
przenikać vt vr penetrate; per- 
vade; pierce 
przenikliwość f penetrability; (by- 
strość) sagacity, perspicacity 
przenikliwy adj penetrating; per- 
vasive, pervading; (bystry) per- 
spicacious, acute; (o  głoste) 
shrill; (o mrozie) biting, bitter 
przenocować vt put up for the 
night; vt stay overnight 
przenosić vt  (śwłatło, ciepło, 
dźwięk) transmit; (udzielać) 
convey; (woleć) prefer (coś nad 
coś sth to sth); — się vr shift 
(z miejsca na miejsce from place 
to place); zob. przenieść 
przenośnia f metaphor 
przenośny adj portable; 
wy) metaphorical 
przeobrażać vt transform (w coś 
into sth); ~ się vr be trans- 
formed, change 
przeobrażenie n 
change 
przeoczenie n oversight 
przeoczyć vt overlook, omit 
przeor m prior 
przeorysza f prioress 


przepadać vż be lost, go lost; 
(przy egzaminie) fail; przen. ~ 
za kimś, czymś be crazy about 
sb, sth 
przepalić vt burn through 
przepasać vt girdle 
przepaska f band 
przepaścisty adj precipitous 
przepaść f precipice, abyss 
przepełniać vt overfill, 
(ludźmi) overcerowd 
przepełnienie n overfilling; over- 
crowding 
przepędzać vt drive away; (spę- 
dzać czas) spend 
przepierzenie n partition-wall 
przepiękny adj most beautiful 
przepijać vt spend on drink 
przepiłować vt saw through; Col. 
niktem) file through 


(obrazo- 


transformation, 


cram; 


przepiórka 


przepiórka f zool. quail 

przepis m prescription, regulation; 
(kucharskt) recipe; ~y drogowe 
traffic regulations 

przepisać vt (lekarstwo) prescribe; 
(tekst) rewrite, copy, write over 
again; = na czysto make a fair 
copy (coś of sth) 

przepisowo ady according to reg- 
ulations 

przepisowy adj regular; attr regu- 
lation; strój ~ regulation dress; 
~ rozmiar regulation size 

przeplatać vt interlace 

przepłacać vt overpay 

przepływać vt ol (o wodzie) flow 
over (across, through); (o czło- 
wieku) swim over (across); (o 
statku) cross (przez morze the 
sea) 

przepona f anat. diaphragm 

przepowiadać vt prophesy, predict, 
foretell 


przepowiednia f prophecy, pre- 
diction 
przepracować się vr overwork 
oneself 


przepracowanie n overwork 
przepraszajć vt beg (sb's) pardon, 
apologize (kogoś za coś to sb for 
sth); ~m! excuse mel, I beg 
your pardon!, (I'm) sorry! 
przeprawa f passage; (np. przez 
rzekę, morze) crossing; przen. 
(przykre zajście) hard business, 
misadventure 
przeprawiać vt carry over; ~ się 
vr cross (np. przez rzekę a riv- 
er); ~ się na drugi brzeg cross 
over to the other side 
przeproszenie n apology, 
za ~m by your leave 
przeprowadzać vt carry over, con- 
vey, lead across; (wykonywać) 
carry out, carry into effect; ~ 
się vr move, remove 
przeprowadzka f removal 
przepuklina f med. hernia 
przepustka f pass, permit 


przepuszczać vt let through; allow 
to pass; (marnować np. okazję) 


excuse; 


let out, miss 

przepuszczalny adj permeable 

przepych m luxury, pomp 

przepychać vt push through; ~ się 
vr push through, force one’s way 

przerabiać vt do over again, refa- 
shion; (opracować powtórnie) re- 
vise; ~ lekcje do one's lessons; 
~ sztukę na film adapt a play to 
the screen; — temat egzamina- 
cyjny prepare a subject for the 
examination 

przerachować zob. przeliczyć 

przeradzać się vr undergo a 
change, be transformed 

przerastać vt outgrow, grow over; 
rise above 

przeraźliwy adj territying; (0 gto- 
ste) shrill 

przerażać vt appal, horrify; ~ się 
vr be appalled (czymś at sth) 


przerażenie n terror 

przeróbka f recast, revision, adap- 
tation 

przerw|a f break, pause, interrup- 
tion, intermission; bez ~y with- 
out intermission 

przerywać vt interrupt, break off; 
rend, tear asunder 


„przerzedzić vt thin, make thin; ~ 


się vr thin, become thinner 
przerzucać vt throw over; shift; 

(przeglądać) look over 
przerżnąć [r-ż] vt saw, cut in two 
przesada f exaggeration 


przesadzać vt exaggerate; 
nę) transplart 
przesączać vt, ~ się vr filter 
przesąd m prejudice, superstition 
przesądny adj superstitious 
przesądzać vt prejudge, foreclose 
przesiadajć się vr (z pociągu na po- 
ciąg) change (trains); gdzię się 
~my? where do we change? 


(rośli- 


przesiąkać vi be soaked, soak 
through, be imbued 
przesiedlać vt remove, displace; 


œ~ się vr migrate, move 
przesiedlenie. n displacement; ~ 
się migration 
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przesiedleniec m emigrant 

przesieka f glade, clearing 

przesiewać vt sift, sieve 

przesilać się vr pass through a 
crisis 

przesilenie n crisis; pot. ~ dnia z 
nocą solstice 

przeskoczyć oi vt jump over; (pod- 
pierając stę rękamt) vault (przez 
coś over sth, sth) 

przeskok m jump 


przesłaniać vt screen (off) 

przesłanka f premise 

przesłona f screen; fot. shutter 

przesłuchanie n examination, in- 
terrogation 

przesłuchiwać vt examine, inter- 
rogate 

przesmyk m (przełęcz) pass, de- 
file; geogr. isthmus 

przestać vi cease, stop, discontinue 

przestankowanie n punctuation 

przestarzały adj out of date, out 
of fashion, obsolete 

przestawać vi associate (z kimś 
with sb); be satisfied (na czymś 
with sth); zob. przestać 

przestawiać vt displace, transpose 

przestawienie n displacement, 
transposition 

przestąpić vt cross, step over 

przestępca m criminal 


przestępczość f criminality, delin- 
quency; ~. wśród młodocianych 
juvenile delinquency r 

przestępczy adj criminal 

przestępny adj criminal; astr. rok 
~ leap-year 

przestępstwo n offence; ~ dewizo- 
we foreign currency offence; ~ 
walutowe currency offence 

przestrach m fright 

przestraszyć vt frighten; ~ się vr 
be frightened, take fright (cze- 
goś at sth) 

przestroga f warning, caution 

przestronny adj spacious, roomy 

przestrzegać vt (ostrzegać) warn 
(przed czymś of sth), caution 
(przed czymś against sth); (za- 
chowywać np. prawa, tradycję) 


prześladowanie 


observe; (stosować np. zasady, 
przepisy) keep 
przestrzenny adj spatial 
przestrzeń f space, room; ~ kos- 
miczna cosmic space 
przestworze n infinite expanse 
przesunięcie n shift, displacement 
przesuwać vt shift, shove, move; 
(wagony) shunt; ~ się vr move, 
shift 
przesycać vt surfeit, glut; techn. 
impregnate 
przesyłać vt send, forward 
przesyłka f parcel; (wysyłanie) 
dispatch; (towarowa) consign- 
ment; (płeniężna) remittance 
przesyt m surfeit 
przeszczep m med. transplantation 
przeszczepiać vt transplant 
przeszeregować vt regroup 
przeszkadzać oi hinder, disturb, 
trouble (komuś sb); (zawadzać) 
obstruct (komuś, czemuś sb, sth); 
m. komuś pisać prevent sb from 
writing; ~ komuś w odpoczynku 
disturb sb's rest 


przeszkojda f hindrance, obstacle, 
impediment; sport bieg z ~dami 
obstacle race; wyścigi z dami 
steeplechase; stać na ~dzie stand 
in the way 


przeszkolenie n schooling, train- 
ing; re-education 
przeszkolić vt school, train; re- 


-educate 

przeszło adv more than, beyond 

przeszłość f past 

przeszły adj past; gram. czas ~ 
past tense, preterite 

przeszukać vt search 

przeszyć vt sew through, stitch; 
(przekłuć) pierce, transfix 

prześcieradło n sheet 

prześcignąć vt outrun; przen. 
(przewyższyć) outdo; dosł, t 
przen. get ahead (kogoś of sb) 

prześladować vt persecute; przen. 
(nte dawać spokoju) haunt, ob- 
sess 

prześladowanie n persecution 


prześladowczy 


prześladowczjy adj  persecutive; 
mania ~a persecution mania 
prześliczny adj most beautiful 
prześliznąć się vr glide through, 
slip through 
przeświadczenie n conviction 
przeświadczony adj convinced 
przeświecać vi shine through 
prześwietljać vt fot. overexpose; 
med. x-ray; ~ono mi płuca I 
had my lungs x-rayed 


prześwietlenie n med. x-ray 
examination e 
przetaczać vt roll over; kolej. 


shunt; med. ~ krew 'transfuse 
przetapiać vt recast, melt 
przetarg m auction 
przetarty pp adj (o 
threadbare 
przeterminowany adj overdue 
przeto adv therefore 
przetoka f med. fistula 
przetrawić vt digest 
przetrwać vt outlast, survive 
przetrząsnąć: tt shake up; (prze- 
szukać) search; (teren) comb out 
przetrzymać vt keep (waiting); 
(przetrwać) outlast; (ból, ciężkie 
położenie itp.) endure 
przetwarzać vt transform; 
into; manufacture 
przetwór m manufacture, produce; 
pl przetwory preserves 
przetwórczy adj manufacturing 
przetwórnia f factory 
przetykać vt (przepychać, przewle- 
kać) pierce, pass through; (o 
tkaninie) interweave 
przewag|a f superiority, prepon- 
derance; (górowanie) advantage; 
mieć —ę have an advantage (nad 
kimś over sb); zyskać —ę gain 
an advantage (nad kimś over sb) 
przeważać vt outweigh, outbal- 
ance; vt prevail (nad kimś over 
sb); — szalę turn the scale 


tkaninie) 


turn 


przeważający adj prevailing, 
prevalent 

przeważnie adv for the most part, 
mostly 


przeważny adj predominant, prev- 
alent 
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przewiązać vt bind up; (ranę) dress 

przewidywać vt foresee, anticipate 

przewidywanie n foresight, antici- 
pation 

przewiercić vt 
pierce 

przewiesić vt hang over, sling 

przewietrzyć vt ventilate, air 

przewiew m draught 

przewiewny adj airy 

przewieźć zob. przewozić 

przewijać vt swathe, wrap up; 
(ranę) dress 

przewinienie n offence, guilt 

przewiekać vt (opóźntć) protract, 
delay; ~ nitkę przez igłę thread 
the needle; ~ pościel change the 
bedlinen; ~ się vr drag on 

przewlekły adj protracted; med. 
chronic 

przewodni adj leading 

przewodnictwo n leadership; (po- 
stedzenta) chairmanship; fiz. con- 
ductivity 

przewodniczący m chairman 

przewodniczyć vi preside (zebraniu 
over the meeting) 


przewodnik m guide, leader; 
(kstążka) guide-book; fiz. (cte- 
pła) conductor 

przewodzić vi lead, command (cze- 
muś sth), be at the head 

przewozić vt bring over, transport, 
convey 

przewozow|jy adj transport attr, 
treight; list ~y bill of consign- 
ment, (okrętowy) bill of lading; 
środki ~e means of conveyance 


przewoźnik m carrier; (na pro- 
mie, łodzt) ferryman, boatman 

przewód m. channel, conduit; (ko- 
minowy) flue; (gazowy) pipe; 
elektr. wire; prawn. procedure; 
anat, ~ pokarmowy alimentary 
canal 

przewóz m conveyance, carriage, 
transport 

przewracać vt overturn, turn over, 
upset; ~ kartki książki thumb 
the book; ~ się vr overturn, 
tumble down 


bore through, 
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przewrotność f perversity 

przewrotny adj perverse 

przewrotowy adj subversive 

przewrót m subversion, upheaval, 
revolution 

przewyższać vt surpass, exceed 

przez praep through, by, across, 
over; (o czasie) during, for, with- 
in, in; — cały dzień all the day 
long; ~ cały rok all the year 
round; ~ dwa miesiące for two 
months; ~ drogę across the road; 
m telefon on the telephone; ~ 
wdzięczność out of gratitude 


przeziębić się vr catch cold 

przeziębienie n cold 

przeziębiony adj, jestem ~ I have 
a cold 

przeznaczjać vt destine (na coś, do 
czegoś for (to) sth); devote (coś 
na coś sth to sth); intend (coś na 
coś sth for sth, kogoś na coś sb 
to be sth, coś dla kogoś sth for 
sb); te książki ~one są do biblio- 
teki these books are intended for 
the library 

przeznaczenie n destination; (los) 
destiny, fate 

przezorność f prudence, caution, 
providence 

przezorny adj prudent, 
provident 

przeźrocze n fot. slide 

przeźroczystość f transparency 

przeźroczysty adj transparent 

przezwisko n nickname 


przezwyciężać vt surmount, over- 
come 

przezywać vt (kogóś) call sb names 

przeżegnać vt cross; ~ się vr cross 
oneself, make the sign of the 
Cross 

przeżuwać vt chew 

przeżycie n (przetrwanie) survival; 
(dośwładczente) experience 

przeży|ć vt (przetrwać) survive, 
outlive; (dośwładczyć) experi- 
enee: (spęedzłć okres czasu) live 
through; on tego nie ~je this 
will be the death of him; —łem 
okres biedy I lived through a pe- 


cautious, 


przybór 

riod of poverty; ~ł niejedną 
ciężką chwilę he experienced 
many a hardship; ~ł swego star- 
szego brata he survived his 
elder brother 

przeżytek m survival, relic (of the 
past) 

przędza f yarn 

przędzalnia f spinning-mill 

przęsło n bay, span 

przodek m ancestor; (część przed- 
nia) forepart, front 

przodować vt lead, be ahead 

przodownictwo n leadership, pri- 
macy 

przodownik m leader; foreman; ~ 
pracy front-rank worker 

przód m forepart, front; na prze- 
dzie at the head, in the front; z 
przodu in front; iść przodem go 
before 

przy praep (near) by, at; with; on; 
about; ~ filiżance kawy over a 
cup of coffee; ~ pracy at work; 
m świetle księżyca by moon- 
light; ~ tej sposobności on that 
occasion; ~ twej 'pomocy with 
your help; ~ tym besides, too; 
~ wszystkich swoich wadach 
with all his faults; nie mam ~ 
sobie pieniędzy I have no money 
about (on) me; usiądź ~ mnie 
sit by me 

przybić vt fasten; (gwoździami 
nail; oi ~ do brzegu land 

przybiec oi come running 

przybierać vt  (zdobłć) adorn; 
(przyjmować) assume; ~ wygląd 
imię) assume a look (a name); 
vi (o wodzie) rise; ~ na wadze 
put on weight 


przybliżać vt bring near(er); ~ 
się vr come near, approach (do 
kogoś sb) 

przybliżeni|e n approximation, ap- 
proach; w ~u approximately 

przyboczn|y adj, straż ~a body- 
guard 

przybļór m (wody) rise; pl ~ory 
(komplet użytkowy) outfit, e- 
quipment, fittings pl; ~ory do 


przybrać 


pisania  writing-materials, 
tionary zbłor. 

przybrać vt zob. przybierać 

przybrzeżnjy adj coast attr, river- 
side attr; straż ~a coast guard 

przybudówka f annex, penthouse 

przybycie n arrival 

przybysz m newcomer, arrival 

przybytek m (przyrost) accrue- 
ment, increase; (budynek, miej- 
sce) haunt, abode; (śwłęty) sanc- 
tuary 

przybyļwać oi arrive (do Warsza- 
wy at (in) Warsaw), come (do 
Warszawy to Warsaw); (powłięk- 
szać sie, narastać) be added, in- 
crease; (0 wodzłe w rzece) rise; 
—wa dnia the days are longer 
and longer; —ło dużo pracy there 
is much additional work 

przychodnia f clinic for outpa- 
tients, dispensary 

przychodzi|ć vt come (dokądś to a 
place), arrive (dokądś at (in) a 
place); ~é do kogoś (w odwie- 
dziny) come to see sb; ~é do 
siebie come to, recover; ~ mi 
do głowy (na myśl) it occurs to 
me; ~ mi ochota I feel the de- 
sire (na coś of sth, zrobić coś to 
do sth), I feel like (zrobić coś 
doing sth); ~ mi z trudnością I 
find it difficult 


przychód m income 

przychylać vt incline; ~ się vr in- 
cline, feel inclined (do czegoś to 
sth); (skłanłtać się) comply (do 
czyjejś prośby with sb's request) 

przychylność f favourable dispo- 
sition, goodwill, favour 

przychylny adj favourable, friend- 
ly, favourably disposed (dla ko- 
goś towards sb) 

przyciągać vt draw; (pocłągać) at- 
tract; vi draw (come) near 


przyciąganie n attraction; astr. fiz. 
~ ziemskie gravitation 

przyciemniać vt darken, dim 

przycinać vt cut, clip; vł taunt 
(komuś sb) 

przycisk m (akcent) stress, accent; 


sta- 
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(dzwonka) button; (do papterów) 
weight 

przyciskać vt press 

przycupnąć vt squat down 

przyczaić się vr lie in ambush (na 
kogoś for sb) 

przyczepić vt affix, attach; ~ się 
vr cling, stick (do kogoś, czegoś 
to sb, sth) 

przyczepka f trailer; (motocyklista) 
side-car 

przyczółek m abutment; arch. pe- 
diment; wojsk. ~  mostowy 
bridgehead 

przyczyn|a f cause, reason; z tej 
~y for that reason 

przyczynek m contribution 

przyczynić się vr contribute (do 
czegoś to sth) 

przyczynowość f causality 

przyczynowy adj causal 

przyćmiewać vt dim, darken 

przydajć vt add; —ć się vr be of 
some use; na co się to ~? what's 
the use of it? 

przydatnóść f usefulness, utility 

przydatny adj useful, to the pur- 
pose 

przydawka f gram. attribute 

przydech m aspiration 

przydeptać vt tread under foot 

przydługi adj lengthy 

przydomek m assumed name, by- 
-name 

przydrożny adj wayside attr 

przydusić oi stifle, smother 

przydymiony adj smoky 

przydział m allotment: assignment, 
(np. chleba) allowance 

przydzielić vt allot, assign 

przyganiać vt blame (komuś sb), 
find fault (komuś with sb} 

przygarnąć vt (przytulić) cuddle, 
snuggle; przen. (dać schronienie) 
shelter 

przygasać vł go out; przen. be- 
come stifled, subside, abate 

przygladać się vr look (komuś, 
czemuś at sb. sth). observe 

przygłuszać vt (przytłumiać) stifle, 
muffle 
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przygnęhiać vt depress, deject 

przygnębienie n depression, 
spirits pl, delection 

przygnębiony adj depressed, down- 
cast, praed in low spirits 

przygniatać vt press down; op- 
press; (ctążyć) weigh heavy (coś 
on, upon sth) 

przygoda f adventure, accident 

przygodny adj accidental, casual 

przygotowanie n preparation, ar- 
rangement 

przygotowawczy adj preparatory 

przygotowywać vt prepare, make 
get) ready; ~ do egzaminu 
coach for the examination; ~ się 
vr make ready, prepare (oneself); 
m się do egzaminu prepare (read) 
for the examination; — się na 
najgorsze (na niespodziankę) 
prepare oneself for the worst 
(for a surprise) 

przygrywać vł play the accompan- 
iment (komuś to sb); accompany 
(komuś sb) 

przygrywka f prelude, accompani- 
ment; (gra) play 

przyimek m gram. preposition 

przyjaciel m friend 

przyjacielski adj friendly 

przyjaciółka f friend, girl-friend, 
lady-friend 

przyjazd m arrival 

przyjazny adj friendly 

przyjaźnić się vr be on friendly 
terms 

przyjaźń f friendship 

przyjechać zob. przyjeżdżać 

przyjemnie adv agreeably; jest mi 
~ I am pleased; ~ mi Pana po- 
znać I am glad (pleased) to 
make your acquaintance (to meet 
you); tu jest ~ it is nice here 

przyjemność f pleasure; znajdować 
~ take pleasure (w czymś in 
sth); zrób mi ~ do me the 
pleasure 

przyjemny adj pleasant, agreeable 

przyjezdny adj strange; s m stran- 
ger, arrival 

przyjeżdżać vi come (do pewnego 
miejsca to some place), arrive 


low 


przykrywka 


(do pewnego miejsca at (in) 
some place) 

przyję|cie n reception; (zebranie 
towarzyskie) party; (np. do szko- 
ły) admission; (do pracy) engage- 
ment; (daru, weksla) accepta- 
tion; (wniosku) carrying; godziny 
~é reception-hours; office-hours; 
(u lekarza) consulting hours; mo- 
żliwy do —cia acceptable 

przyjęty adj (zwyczajem uznany) 
received, customary 

przyjmować vt receive; (np. dar, 
weksel) accept; (np. do szkoły, 
towarzystwa) admit; (do pracy) 
engage; ~ wniosek carry a mo- 


tion; ~ się vr take root; be 
successful, prove a success; (o 
roślinie, szczepionce) take; (o 


zwyczaju, modzie) catch on 

przyjście n arrival (do pewnego 
miejsca at (in) some place) 

przyjść vi zob. przychodzić; ~ na 
umówione spotkanie keep an ap- 
pointment 

przykazać vt order, command 

przykazanie n rel. commandment 

przyklaskiwać vż applaud (komuś 
sb) 

przykleić vt stick, glue 

przyklęknąć vi kneel down 

przykład m example, instance; na 
~ for instance (example); brać 
~ z kogoś take example by sb; 
dawać — set an example; ilus- 
trować ~em exemplify; iść za 
~em follow an example 

przykładać vt apply, put on; ~ 
się vr apply oneself 

przykładny adj exemplary 

przykręcać vt screw on 

przykro adv, ~ mi Dm sorry, it 
pains me; ~ mi to mówić I re- 
gret to say this 

przykrość f annoyance, pain, trou- 
ble; (ciężka) tribulation; zrobić 
komuś cause sb pain 

przykry adj annoying, painful, dis- 
agreeable 

przykrycie n cover 

przykrywać vt cover 

przykrywka f cover, lid 


przykrzyć się 


przykrzy|ć gie. or, ~ mi się I am 
bored 

przykucnąć oi squat down 

przykuwać vt chain, nail; (np. u- 
wagę) fix, arrest; ~ czyjąś uwa- 
gę fix (draw, absorb) one's at- 
tention 

przylądek m cape, promontory 

przylecieć vi come flying; pot. 
(przybiec) come running 

przylegać vł lie close; fit close; 
adhere; (o pokoju, domu) be 
contiguous 

przyleganie n fiz. adhesion 

przyległość f contiguity; (majątku, 
terytorium) dependency 

przyległy adj contiguous, adjacent 
(do czegoś to sth) 

przylepić vt stick, glue; ~ się vr 
stick 

przylepiec m 
tape 

przylgnąć vt stick, cling 

przylot m arrival 

przylutować vt solder 

przyłączenie n annexation 

przyłączyć vt annex, attach; = się 
vr join (do kogoś, do towarzy- 
stwa sb, a company) 

przyłbica f hist. visor 

przymawiać vł taunt (komuś sb); 
m się vr allude (o coś to sth) 

przymiarka f (u krawca) fitting 

przymierać vi (głodem) starve 

przymierzać vt (ubranie) try on 

przymierze n alliance 

przymiot m quality 

przymiotnik m gram. adjective 

przymocować vt fasten, fix 

przymówka f allusion, hint 

przymrozek m light frost 

przymrużonjy pp i adj, ~e oczy 
half-closed eyes 

przymus m compulsion, constraint; 
pod ~em on (under) compulsion; 
m szkolny compulsory education 

przymusowjy ` adi compulsory; 
lotn. ~e lądowanie forced land- 
ing 

przynaglać vt urge, press 

przynajmniej adv at least 

przynależeć vł belong 


(plaster) adhesive 


666 


przynależność f appurtenance; 
(partyjna) membership; (państ- 
wowa) nationality; pl —ci be- 
longings; (o majątku ziemskim) 
appendages 

przynależny adj belonging, appur- 
tenant 

przynęta f bait; przen. lure, en- 
ticement 

przynosić vt bring; (dochód) bring 
in; (plon) yield; (stratę, szkodę) 
cause 

przyobiecać vt promise 

przypadać vė fall, come; (o termi- 
nie płatnoścź) be due; ~ do gu- 
stu suit one's taste 

przypadek m event, accident, case; 
gram. case 

przypadkiem adv by chance, ac- 
cidentally; spotkałem go ~ I 
happened to meet him 


przypadkowo adv accidentally, by 
accident; czy masz — tę książkę? 
do you happen to have this 
book?; natknąć się ~ chance (na 
kogoś, coś on (upon) sb, sth) 


przypadkowy adj accidental, 
casual 

przypadłość f ailment, indisposi- 
tion 


przypalić vt singe; ~ się vr singe, 
become singed 

przypasać oi gird on 

przypatrywać się vr look (czemas 
at sth), observe 

przypędzić vt drive in; oi come 
hurrying j 

przypieczętować vt seal up 

přzypinać vt pin, fasten 

przypisek m footnote; note, anno- 
tation 


przypisywać vt assign, attribute, 
ascribe 
przypłynąć vi come swimming 


sailing, flowing); ~ do brzegu 

come to shore 
przypływ m flow; 

flow and ebb, tide 
przypodobać się vr endear oneself 
przypominać vt remind (komuś coś 


~ i odpływ 
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sb of sth); ~ sobie recall, recol- 
lect 

przypomnienie n (zwrócenie uwa- 
gł) admonition; (monit) remind- 
er; ~ sobie recollection 

przypowieść f parable 

przyprawa f condiment, spice 

przyprawiać vt (nadawać smak) 
season; (przymocować) attach, 
fix; m o utratę cause a loss 

przyprowadzać vt bring; ~ do 
porządku put in order 

przypuszczać vt suppose, admit; ~ 
szturm assault (do fortecy a for- 
tress) 

przypuszczalnie 
presumably 

przypuszczalny adj supposed, pre- 
sumable 

przypuszczenie n supposition, ad- 
mission 

przyroda f nature 

przyrodni adj, brat ~ step- 
-brother; siostra ~a step-sister 

przyrodniczy adj natural 

przyrodnik m naturalist 

przyrodoznawstwo n natural sci- 
ence 

przyrodzony adj natural, innate 

przyrost m increment; ~ natural- 
ny birthrate 

przyrostek m gram. suffix 

przyrząd m apparatus, instrument 

przyrządzać vt prepare, make rea- 
dy; (potrawę) season, dress 

przyrzeczenie n promise 

przyrzekać vt promise 

przysadka f, med. ~ mózgowa pi- 
tuitary gland 

przysiad m sport crouch, squat 

przysiadać vt sit down, crouch; ~ 
się vr sit down close (do kogoś 
to sb), join (do kogoś sb) 

przysięg|a f oath; złożyć —ę take 
an oath; pod ~ą upon oath 

przysięgać vt swear 

przysięgły adj sworn; s m jury- 
man; sąd ~ch jury 

przysłaniać vt veil, shade 

przysłowie n proverb 

przysłowiowy adj proverbial 


adv supposedly, 


przyswajać 


przysłówek m gram. adverb 

przysłuchiwać się vr listen (cze- 
muś to sth) 

przysług|a f service; wyświadczyć 
mę do (render) a service 

przysługiwać oi have right, be 
entitled; —uje mi prawo I have 
a right, I am entitled 

przysłużyć się vr render a good 
service 

przysmak m dainty, delicacy 

przysmażać tr fry 

przysparzajć vt augment, add to, 
increase; cause; to mi ~ kłopo= 
tu this adds to my trouble 

przyspieszać vt accelerate, hasten, 
speed up 

przyspieszenie n astr. fiz. accelera- 
tion 

przysporzyć zob. przysparzać 

przysposabiać vt prepare, make 
fit (ready); adapt; prawn. adopt 

przysposobienie =n preparation; 
adaptation; prawn. adoption; ~ 
wojskowe military training, ca- 
det corps 

przystjać vż join (do kogoś, do par- 
tii sb, the party); =ać na służbę 
enter into service; to nie ~oi it 
is unbecoming; =ać na coś com- 
ply with sth; mać na warunki 
accept conditions 

przystanąć oi stop short, halt 

przystanek m stop, halt 

przystań f harbour 

przystawać oi adhere 

przystawiać vt put close, 
near 

przystępność f accessibility 

przystępny adj accessible, easy of 
approach; (o cenie) moderate 

przystępować vż join (do kogoś 
sb); come near; accede (do orga- 
nizacji to organization) 

przystojny f good-looking, hand- 
some, well-shaped 

przystrajać vt adorn 


przysuwać vt move (shove, push) 
nearer; ~ się vr draw (move) 
nearer 

przyswajać vt assimilate; (wiedzę, 


place 


przysyłać 


języki) acquire; (poglądy, meto- 
dy) adopt; (przywłaszczać sobie) 
appropriate 

przysyłać vt send (in); oi send 
(po kogoś, coś for sb, sth) 

przysypywać vt (np. ziemią) cover; 
(cukrem) powder 

przyszłoś|ć f future; w —ci in fu- 
ture; na ~é for the future 

przyszły adj future; ~ tydzień itp. 
next. week etc. 

przyszywać vt sew on 

przyśnić się vr appear in a dream 

przyśpieszać zob. przyspieszać 

przyśrubować vt screw on 

przytaczać vt (cytować) quote, cite; 
(toczyć) roll 

przytakiwać oi say yes (komuś to 
sb); assent (czemuś to sth) 

przytępić vt blunt, dull 

przytknąć vt set, apply (coś do 
czegoś sth to sth) 


przytłaczać vt press down, over- 
whelm 

przytłumiać vt damp, suppress 

przytoczyć zob. przytaczać 

przytomnie adv with presence of 
mind, consciously 

przytomność f consciousness; ~ u- 
mysłu presence of mind; stracić 
~ lose consciousness; odzyskać 
~ recover 

przytomny adj conscious 

przytrafić się vr happen 

przytrzymać vt detain, hold up; 
hold down; (zatrzymywać) keep 
back 

przytulić vt snuggle, cuddle, hug 
(do piersi to one's breast); ~ się 
vr cuddle, cling close; ~ się do 
siebie cuddle together 

przytułek m shelter, asylum; ~ 
~ dla ubogich almshouse; dawać 
~ shelter (komuś sb) 

przytwierdzić vt fasten, fix 

przytyk m allusion 

przytykać vł adjoin (do czegoś sth); 
(graniczyć) border (do czegoś on 
sth); zob. przytknąć 

przywara f fault 

przywiązanie n attachment 
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przywiązywać vt bind, tie (up), fa- 
sten; ~ się vr attach oneself, 
become attached (do sche cze- 
goś to sb, sth) 

przywidzenie n illusion, fancy, 

przywieźć zob. przywozić 

przywilej m privilege 

przywitać vt welcome, greet 

przywitanie n welcome, greeting 

przywłaszczać vt (sobie) appropri- 
ate; (władzę, tytuł itp.) usurp 

przywłaszczenie n appropriation 

przywoływać vt call 

przywozić vt bring; 
port 

przywódca m leader 

przywóz m import, 
(dostawa) delivery 

przywracać vt restore 

przywrócenie n restoration 

przywyknąć vi get accustomed 
(used) (do kogoś, czegoś to sb, 
sth) 

przyznać vt (np. nagrodę) award; 
(uznać rację) admit; (wyznaczyć) 
assign; muszę —, że ... I have to 
admit that ...; ~ się vr confess, 
avow (do czegoś sth); prawn. ~ 
się do winy plead guilty 


przyzwalać wł consent (na coś to 
sth), concede (na coś sth) 

przyzwoitość f decency 

przyzwoity adj decent 

przyzwolenie n consent (na coś to 
sth) 

przyzwyczajać vt accustom (do 
czegoś to sth); ~ się vr become 
accustomed, get used (do czegoś 
to sth) 

przyzwyczajenije n habit; nabrać 
złego ~a fall into a bad habit; 
nabrać dobrego ~a form a Ka 
habit 

przyzwyczajony pp ł adj accus- 
tomed, used (do czegoś to sth) 

przyzywać vt call 

psalm m psalm 

psałterz m psalter 

pseudonim m pseudonym 

psi adj dog's, dog; attr ~e życie 
dog's life 


convey; im- 


importation; 
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psiakrew int damn it!, dash it! 

psiarnia f kennel; (sfora) pack of 
hounds 

psikus m trick; spłatać ~a play a 
trick (komuś on sb) 

psocić mi play tricks 

psota f trick 

psotnik m wag 

pstrąg m żool. trout 

pstry adj motley; (o kontu) pie- 
bald 


psuć vt spoil; (pogarszać) make 


worse, worsen; (uszkadzać) 
damage; ~ się vr spoil, get 
spoilt 


psychiatra m psychiatrist 

psychiatria f psychiatry 

psychiczny adj psychical 

psychika f psyche 

psycholog m psychologist 

psychologia f psychology 

psychologiczny adj psychological 

pszczelarz m bee-keeper 

pszczelarstwo n bee-keeping 

pszczoła f zool. bee 

pszenica f wheat 

ptactwo n birds pl; (wodne, dzi- 
kie) fowl; (domowe) poultry 


ptak m bird; pot. niebieski ~ 
spiv 
ptasi adj bird, bird's attr; ~e 


gniazdo bird's nest; przen. brak 
mu ~ego mleka he lives in clo- 
ver 

publicysta m journalist 

publicystyka f journalism 

publicznie adv in public 

publiczność f public; (na salt) au- 
dience 

publiczny adj public 

publikacja f publication 

publikować vt publish 

puch m (ptasi) down; 
fluff 

puchacz m zool. eagle-owl 

puchar m beaker, bowl; sport ~ 
przechodni challenge cup 

puchlina f swelling; (wodna) drop- 
sy 

puchnąć vł swell 

pucołowaty adj chubby 


(meszek) 


` pucybut m bootblack 


pustoszyć 


pucz m putsch 
pudełko m box 


puder m powder 

puderniczka f compact, 
-box 

pudło n box 

pudrować vt powder 

pugilares m wallet 

pukać vt knock, rap (do drzwi at 
the door) 

pukanie n knock 

pukiel m curl, lock 

pula f pool 

pularda f fattened pullet 

pulchny adj plump; (o cieścłe) 
crumby; (o glebie) friable 

pulower m pull-over 

pulpit m desk, writing-desk; (do 
nut) music-stand, music-desk 

puls m pulse; mierzyć — feel the 
pulse 

pulsować oi pulsate 

pułap m ceiling 

pułapka f trap; 
mouse-trap 

pułk m wojsk. regiment 

pułkownik m colonel 

pumeks m pumice-stone 


punkt m point; (inwentarza, pro- 
gramu itp.) entry, item; ~ cięż- 
kości centre of gravity; ~ opar- 
cia point of support; ~ widzenia 
point of view; ~ wyjścia start- 
ing point; ~ zborny rallying 
point 

punktualność f punctuality 

punktualny adj punctual 

pupil m favourite 

purchawka f puff-ball 

purpura f purple 

purytanin m Puritan 

pustelnia f hermitage 

pustelnik m hermit 

pustk|a f solitude, desert; vacan- 
cy; były ~i w teatrze the house 
was empty, there was a thin 
audience in the theatre; mieć —ę 
w głowie be empty-headed; stać 
mami be abandoned (empty) 

pustkowie n desert 

pustoszyć vt devastate, lay waste 


powder- 


~ na myszy 


pusty 


pusty adj empty 

pustynia f desert 

pustynny adj desert; waste 

puszcza f wilderness; primeval 
forest 

puszczać vt let; let fall, let go; (o 
pogłosce) set afloat; vt (o far- 
bie) come off; (o szwach) come 
apart; (o mrozie) break; ~ coś 
płazem pass sth over; med. ~ 
krew bleed; ~ latawca fly a 
kite; ~ pieniądze make ducks 
and drakes of one's money; ~ 
pąki bud; ~ w obieg circulate, 
put into circulation; = w ruch 
set going, set in motion; ~ wol- 
no set free 

puszek m down; (do pudru) pow- 
der-puff; (meszek) fluff 

puszka f box; (blaszana) tin, am. 
can; na pieniądze money-box 

puszysty adj downy, fluffy 

puścić zob. puszczać 

puzon m muz. trombone 

pycha f pride, haughtiness 

pykać vt uł puff 

pylić vł raise (make) dust 

pył m dust 


rabarbar m bot. rhubarb 

rabat m discount 

rabin m rabbi 

rabować vt rob (komuś coś sb of 
sth), plunder 

rabunek m robbery, plunder 

rabunkowy adj predatory; napad 
~ hold-up 

rabuś m robber, plunderer 

rachityczny adj rickety 

rachmistrz m accountant, calcula- 
tor 

rachować vt count, reckon, calcu- 
late 

rachuba f calculation; (rachunko- 
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pyłek m mote; bot. pollen 

pysk m muzzle, snout 

pyskować vt pot. bark 

pyszałek m conceited fellow 

pyszałkowaty adj conceited, bloat- 
ed 

pysznić się vr pride oneself (czymś 
on sth) 

pyszny adj proud; (wyborny) ex- 
cellent 

pyta|ć vt ask (o drogę one's way; 
o kogoś, coś about sb, sth; ko- 
goś o zdrowie after sb's health); 
inquire (o kogoś, coś after (for) 
sb, sth); (wypytywać) interro- 
gate; (egzaminować) examine; 
kto ~ł się o mnie? who has 
asked for me? 

pytajnik m mark of interrogation; 
question-mark, question-stop 

pytanie n question; inquiry (0 ko- 
goś after sb); (stawianie pytań, 
badanie) interrogation; trudne 
śpodchwytliwe) ~ poser; zadać 
komuś ~ ask sb a question, put 
a question to sb 

pytel m bolter 

pyzaty adj chubby 


wość) accountancy, book-keep- 
ing 

rachun|ek m reckoning; account; 
(w sklepte, restauracji) bill; ~ek 
bieżący current account; ~ek 
bankowy banking account; mat. 
~ek różniczkowy differential cal- 
culus; pl ~ki (lekcja) arithmetic; 
(gospodarskie) house-keeping ac- 
counts 

rachunkowość f 
book-keeping 

racj|a f reason; (żywnościowa) ra- 
tion; mieć —ę be right; nie mieć 
m~i be wrong 


accountancy, 
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racjonalista m rationalist 

racjonalizacja f rationalization 

racjonalizm m rationalism 

racjonalizować vt rationalize 

racjonalność f rationality, reason- 
ableness 

racjonalny adj rational, 
able 

raczej adv rather, sooner 

raczek m (small) crab, crayfish 

raczkować vł crawl on all fours 

raczyć vi deign, condescend; ~ 
usiąść be pleased to sit down; 
vt (częstować) treat (kogoś czymś 
sb to sth); ~ się vr treat one- 
self 7 

rad 1. adj glad (z czegoś of sth); 
pleased (z czegoś with sth); ~ 
hym wiedzieć I should like to 
know; ~ nie rad pot. willy-nilly 

rad 2. m chem. radium 

radja f (porada) advice, counsel; 
(zespót) council, board; ~a miej- 
ska city council; ~a zakładowa 
factory (institution) council; dać 
sobie —ę manage (z czymś sth); 
nie ma na to ~y there's no help 
for it; pójść za czyjąś ~ą follow 
śtake) sb's advice; zasięgać Czy- 
jejś ~y ask sb's advice, consult 
sb; jaka na to ~a? what can be 
done about it? 

radar m radar 

radca m counsellor; 
counsel 

radio n radio; (aparat) wireless set; 
przez ~ on the air, by wireless; 
nadawać przez ~ broadcast 

radioaktywny adj radioactive 

radiofonia f broadcasting 

radionadawca m broadcaster 

radioodbiornik m radio(-set), radio 
receiver 

radioskopia f radioscopy 

radiosłuchacz m listener, listener- 
-in 

radiostacja f broadcasting station 

radiotelegrafista m wireless op- 
erator 

radioterapia f radiotherapy 

radiowy adj attr radio; aparat ~ 
wireless set; program ~ radio 


reason- 


(prawny) 


raportować 


programme 

radny-m city (town) councillor, al- 
derman 

radosny adj joyous, joyful, cheer- 
ful 


radośjć f joy; nie posiadać się z 
—ci be transported with joy; 
sprawić komuś ~é make sb glad 

radować vt gladden; ~ się vr re- 
joice (czymś at (in) sth) 

radykalizm m radicalism 
radykalny adj radical 

radykał m radical 

radzić vt vł advise (komuś sb); 
(obradować) deliberate (nad 
czymś on sth); ~ się vr consult 
(kogoś sb) 

radziecki adj Soviet; Związek Ra- 
dziecki the Soviet Union 

rafa f reef 

rafineria f refinery 

raj m paradise 

rajd m raid 

rak m zool. 
cancer 

rakieta 1. f rocket; ~ międzypla- 
netarna interplanetary rocket 


rakieta 2. f sport racket 

ram|a f frame; ~a okienna sash, 
window-frame; oprawić w ~ẹ 
frame; przen. w "ach czegoś 
within the limits of sth 

ramiję n arm; (bark) shoulder; 
wzruszać ~onami shrug one's 
shoulders 


rampa f ramp; (towarowa) plat- 
form; teatr footlights pl 

rana f wound 

randka f rendezvous, pot. date 

ranga f rank 

ranić vt wound, hurt 

ranny 1. adj wounded 

ranny 2. (poranny) attr morning 

rano adv in the morning; dziś — 
this morning; wczoraj (jutro) ~ 
yesterday (tomorrow) morning; z 
rana in the morning 

raport m report; account; stanąć 
do ~u appear to account; we- 
zwać do ~u call to account 

raportować vt report 


crab, crayfish; med. 


rapsodia 


rapsodia f rhapsody 

raptem ado all of a Sudden, ab- 
ruptly 

raptowny adj abrupt 

rasa f race; zool. breed 

rasizm m racialism 

rasow|y adj racial; (o zwierzętach 
czystej rasy) thorough-bred; dy- 
skryminacja =a colour bar 

raszpla f rasp 

ratja f instalment, part payment; 
na ~y by instalments, in part 
payments; sprzedaż (kupno) na 
~y hire-purchase 

ratować vt save, rescue; ~ się vr 
save oneself; ~ się ucieczką take 
to flight 

ratownictwo n life-saving 

ratownik m rescuer, am. 
-guard 

ratun|ek m rescue, salvation; wo- 
łać o ~ek cry for help; "ku! 
help! 

ratunkow|y adj saving, life-sav- 
ing; łódź ~a life-boat; pas ~y 
life-belt 

ratusz m town hall 

ratyfikacja f ratification 

ratyfikować vt ratify 

raut n evening party 

raz 8 (ctos) blow; (kroć) time; je- 
den ~ once; dwa ~y twice; trzy 
~y: three times; innym ~em 
some .other time; jeszcze ~ 
once more; na ~ie for the time 
being; od ~u at once; pewnego 
~u once upon a time; po ~ 
pierwszy for the first time; ~ 
na zawsze once for all; ~ po ~ 
repeatedly, again and again; tym 
~em this time; w każdym mie 
at- any rate, in any case; w 
najgorszym ~ie if the worst 
comes to the worst, at worst; w 
najlepszym ~ie at best; w prze- 
ciwnym ~ie or else, otherwise; 
w ~ie jego śmierci in the event 
of his death; w ~ie potrzeby in 
case of need; w takim ~ie in 
such a case, So; za każdym ~em 
every time; adv once, at one 
time 


life- 
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razem adv together 

razić vt strike; offend; shock; ~ 
oczy dazzle; ~ strzałami pelt 
with arrows; rażony piorunem 
thunderstruck; rażony paraliżem 
stricken with paralysis 

razowy adj chleb ~ brown bread 

raźny adj brisk 

rażący adj striking, shocking; (o 
świetle) dazzling; (o błędzie, po- 
stępku) gross 

rąbać vt hew; (drzewo) chop; (roż- 
łupywać) split 

rąbek m hem, border 

rączka f little hand; 
handle; (steru) tiller; 
do pióra) penholder 

rączy adj nimble, brisk 

rdza f rust 

rdzawy adj rusty 

rdzenny adj original, 
native 

rdzeń m pith, marrow; core; ~ 
wyrazu root; anat. ~ pacierzowy 
spinal marrow 

rdzewieć vi grow rusty 

reagować vi react (na coś to sth) 

reakcja f reaction 

reakcjonista m reactionary 

reakcyjny adj reactionary 

reaktor m fiz. reactor 

realia s pl realities pl 

realista m realist 

realistyczny adj realistic 

realizm m realism 

realizować vt realize, make real; 
(czek, rachunek) cash $ 

realność f (rzeczywistość) reality; 
(majątek nieruchomy) real estate 

realny adj real 

reasekuracja f reinsurance 

reasumować vt recapitulate 

rebus m rebus 

recenzent m reviewer 

recenzja f review, critique 

recenzować vt review 

recepcja f reception; (np. w ho- 
telu) reception desk (office) 

recepcyjny adj receptive; pokój ~ 
reception-room 

recepta f prescription 

rechot m croaking 


(uchwyt) 
(obsadka 


true-borne, 
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recital [-czi-, -c-i-] m muz. recital 

recydywa f relapse 

recydywista, m recidivist 

recytować vt recite 

redagować vt (szkłcować) draw up; 
(opracowywać) redact; (gazetę, 
czasopismo) edit 

redakcja f (czynność) redaction, 
composition; (szkłc) draft; (biu- 
ro) editor’s office 

redakcyjny adj editorial 

redaktor m redactor; (gazety, cza- 
sopisma) editor; ~ naczelny 
editor in chief 

redukcja f reduction; (zwolnienie 
z pracy) discharge; ~ zarobków 
wage-cut 

redukować vt reduce; (zwolnić z 
pracy) discharge; dismiss; (wy- 
datkt, ceny itp.) cut (down) 

reduta f wojsk. redoubt 

refektarz m refectory 

referat m report 

referencja f reference 

referent m reporter; clerk 

referować vt report 

refleks m reflex 

refleksja f reflection 

refleksyjny adj reflexive, reflec- 
tive 

reflektant m (np. na posadę) appli- 
cant; (na kupno) prospective 
buyer 

reflektor m reflector 

reflektować vł have in view (na 
coś sth); intend; ~ się vr come 
to one's senses, sober down 

reforma f reform 

reformacja f Reformation 

reformować vt reform 

refren m refrain 

regał m book-shelf 

regaty s pl sport regatta, 
-race 

regencja f regency 

regeneracja f regeneration 

regenerować vt regenerate; — się 
vr regenerate, become regener- 
ated 

regent m regent 

regionalny adj regional 

regulacja f regulation 


15 Pocket Polish II 


boat- 


rekwizyt 


regulamin m regulations pl 

regularność f regularity 

regularny adj regular 

regulator m regulator 

regulować vt regulate; (zegarek) 
put right; (ruch uliczny) control; 
(rachunek) settle 

reguł|ja f rule; z ~y as a rule 

rehabilitacja f rehabilitation 

rehabilitować vt rehabilitate 

reja f mors. yard 

rejent m notary (public) 

rejestr m register, record 

rejestracja f registration 

rejestrować vt register, record; 
wojsk. enroll; ~ się vr register 

rejon n region 

rejs m cruise 

rekapitułować vt recapitulate, sum 
up 

rekin m zool. shark 

reklama f publicity, advertising 

reklamacja f claim 

reklamować vt claim; 
advertise 

rekolekcje s pl retreat 

rekomendacja f recommendation 

rekomendować vt recommend; (o 
liście) register 

rekompensata f compensation 

rekontrować vi (w brydżu) re- 
double 

rekonwalescencja f recovery, con- 
valescence 

rekonwalescent m convalescent 

rekord m record; pobić <ustano- 
wić) ~ break a record 

rekordzista m record-holder 

rekreacja f recreation, pastime 

rekrut m recruit; pobór =ów con- 
scription 

rekrutacja f recruitment 

rekrutować vt recruit 

rektor m rector; chancellor, pre- 
sident 

rektyfikacja f rectification 

rektyfikować vt rectify 

rekwirować vt requisition- 

rekwizycja f requisition 

rekwizyt m requisite; teatr pl ~y 
property zbłor., props 


(ogłaszać) 


relacja 


relacja f report, relation 

relaks m relax 

relatywizm m relativism, relativ- 
ity 

relegować ot (z 
rusticate 

relief m relief 

religia f religion 

religijność f religiosity 

religijny adj religious 

relikwia f relic 

remanent m remainder, remaining 
stock; sporządzanie "u stock- 
-taking; sporządzać — take stock 

reminiscencja f reminiscence 

remis m sport tie; draw 

remisow|y adj, gra ~a tie game 

remiza f shed, am. barn 

remont m renovation, repair 

remontować vt renovate, repair 

ren m zool. reindeer 

renegat m renegade 

renesans m Renaissance 

renifer m = ren 

renkloda f bot. greengage 

renoma f renown 

renomowany adj renowned 

renons. m (w kartach) renounce 

renta f income, annuity; (starcza) 
old-age pension; (inwalidzka) 
disability payment 

rentgen m x-ray apparatus; 
(prześwietlenie) radiograph 

rentgenolog m Roentgenologist, ra- 
diologist 

rentgenologia f Roentgenology, ra- 
diology 

rentować się vr pay ones way, 
yield an income 

rentowny adj paying, profitable 

reorganizacja f reorganization 

reperacj|a f reparation; repair; 
muszę dać buty do ~i I must 
have my shoes repaired 

reperować vi repair, mend 

repertuar m repertoire, repertory 

repetent m repeater 

repetować vt repeat 

repetycja f repetition 

replika f rejoinder, repartee; (ob- 
razu, rzeźby) replica 

replikować oi retort, rejoin 


uniwersytetu) 


pot. 
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reportaż m reportage 

reporter m reporter 

represja f reprisal 

reprezentacja f representation 

reprezentacyjny adj representative 

reprezentant m representative 

reprezentować vt represent 

reprodukcja f reproduction 

reprodukować vt reproduce 

republika f republic 

republikanin m republican 

republikański adj republican 

reputacja f reputation, repute 

resor m spring 

resort m department, province; to 
nie należy do mojego ~u this is 
beyond my province 

respekt m respect 

respektować vt respect 

restauracja f (jądłodajnła) restau- 
rant; (odnowłente, przywrócenie) 
restoration 

restaurator m restaurant-keeper; 
(konserwator) restorer 

restaurować vt restore, 
repair 


restrykcja f restriction 

restytucja f restitution 

resztja f rest, remainder; (pientę- 
dzy) change; (osad) residue; da 
~y utterly, to the last 

reszt|ka f remnant; pl ~ki relics, 
remains 


retorta f retort 

retoryczny adj rhetorical 

retoryka f rhetoric 

retusz m retouch 

Tetuszować vt retouch 

reumatyczny adj rheumatic 

reumatyzm m rheumatism 

rewanż m (odwet) revenge; (od- 
wzajemniente) reciprocation, re- 
quital; sport return match, re- 
venge; dać komuś możność ~u 
give sb his revenge 

rewanżować się vt requite, recip- 
rocate 

rewelacja f revelation, sensation 

rewelacyjny adj revelational, sen- 
sational 


renovate, 
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rewers m receipt; 
lending form 

rewia f wojsk. review; teatr re- 
vue 

rewident m controller 

rewidować vt revise; (obszukłwać) 
search 

rewizja f revision; (obszukłiwanie) 
search 

rewizjonista m revisionist 

rewizjonizm m revisionism 

rewizor m controller 

rewizyta f return (reciprocated) 
visit 

rewizytować vt return (repay) a 
visit 

rewolucja f revolution‘ 

rewolucyjny adj revolutionary 

rewolwer m revolver 

rezeda f bot. reseda 

rezerwa f reserve 

rezerwat m reserve; (towtecki, Ty- 
bny) preserve; (dla Indian itp.) 
reservation 

rezerwista m reservist 

rezerwować vt reserve; (miejsce w 
pociągu, teatrze itp.) book 

rezerwow|y adj reserve attr; (za- 
pasowy) spare attr; części ~e 
spare parts 

rezerwuar m reservoir 

rezolucja f resolution 

rezolutny adj resolute, determined 

rezonans m resonance 

rezultat m result 

rezurekcja f resurection 

rezydencja f residence 

rezydent m resident 

rezydować vł reside 

rezygnacja f resignation 

rezygnować vł resign (z czegoś sth, 
na rzecz kogoś to sb) 

reżim m régime 

reżyser m stage-manager; (filmo- 
wy) director 

reżyseria f stage-management; (ftl- 
mowa) direction 

reżyserować vt 
(film) direct 

ręcznie adv by hand; ~ robiony 
handmade 

ręcznik m towel 


(biblioteczny) 


stage-manage; 


robota 


ręcznjy adj hand attr, manual; ba- 
gaż ~y portable luggage; robota 
ma handiwork; wóżek ~y hand- 
-barrow 

ręczyć vt guarantee, warrant 

rekla f hand; dać komuś wolną 
=ę allow sb free play; iść ko- 
muś na ~ę play into sb's hands; 
to jest mi na ~ẹ this suits me; 
trzymać za ~ę hold by the hand; 
na swoją —ę on one's own ac- 
count; od ~i on the spot, off- 
hand; pod =ą at hand; pod ~ẹ 
arm in arm; ~a w ~ẹ hand in 
hand 

rękaw m Sleeve 

rękawica f glove; (bokserska) box- 
ing-glove; hist. (rycerska) gaunt- 
let 

rękawiczka f glove; (z jednym pal- 
cem) mitten 

rękodzielnik m handicraftsman 

rękodzieło n handicraft 

rękojeść f handle; (u szabli) hilt 

rękojmia f guaranty 

rękopis m manuscript 

robactwo n vermin 

robaczywy adj worm-eaten 

robak m worm 

rober m (w kartach) rubber 

robijć vt make, do; ~é swoje do 
one's duty; ~é na drutach knit; 
mało sobie z tego —ę I make lit- 
tle of it; to mi dobrze — it does 
me good; ~é się vr tylko im- 
pers: — się ciepło (zimno, późno 
itp.) it is getting warm (cold, late 
etc.) 

robocizna f working power, labour; 
(zapłata) wages pl; (pańszczyź- 
niana) statute labour 

roboczjy adj work, working attr; 
dzień ~y working day; siła ~a 
manpower; ubranie ~e working 
clothes; wół ~y draught-ox 

robot m robot 

robotja f work, labour, job; ~y 
polne field-labour; ~y przymu- 
sowe forced labour; ~y ziemne 
earth works; ciężkie ~y (karne) 
hard labour, penal servitude; nie 


robotniczy 


mieć nic do ~y have nothing to 
do 

robotniczy adj workman's, work- 
man attr 

robotnik m (pracownłk) worker; 
(pracownik fizyczny) workman; 
(wyrobnik) labourer 

robótki s pl needle-work, fancy- 
-work 

rocznica f anniversary 

rocznie adv yearly, annually 

rocznik m year-book; wojsk. class; 
pl ~i (naukowe, literackie) an- 
nals 

roczny adj yearly, annual 

rodaczka f (iellow-)countrywoman 

rodak m (fellow-)countryman 

rodowity adj true-born, native; ~ 
Anglik Englishman by birth 

rodowód m pedigree 

rodow]y adj (dzłedztczny) ances- 
tral; clan attr; clannish; (ple- 
mienny) tribal; majątek ~y pa- 
trimony; szlachta ~a hereditary 
nobility 

rodzaj m kind, species, sort; btol. 
genus; gram. gender; ~ ludzki 
mankind; coś w tym ~u some- 
thing of the kind; najgorszego 
mu of the worst description; 
wszelkiego ~u of every descrip- 
tion 

rodzajnik m gram. article 

rodzajowy adj generic 

rodzeństwo n brothers and sisters 

rodzice s pl parents 

rodzicielski adj parental; parents” 
attr 

rodzić vt bear, generate, produce 

rodzimy adj native 

rodzina f tamily 

rodzinnjy adj family attr; natal, 
native; majątek ~y family es- 
tate; miasto ~e native town; 
dodatek ~y family allowance 

rodzony adj full born, german; ~ 
brat brother german 

rodzynek m raisin 

rogacz m stag; przen. pot. (zdra- 
dzony mąż) cuckold 

rogatka f turnpike; toll-bar 
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regaty adj horned 

rogatywka f four-cornered cap 

rogowacieć oi become horny 

rogowaty adj horny, corneous 

rogowy adj horn attr, horny 

rogoża f (mata) (door-)mat 

rogówka f anat. cornea 

roijć vt dream; ~é sobie imagine, 
fancy; ~é się vr swarm, team; 
coś mu się — he fancies sth, sth 
runs through his head 

rojalista m royalist 

rojny adj swarming, teaming 

rok s (pl lata) year; ~ przestępny 
leap-year; ~ szkolny school-year; 
co drugi ~ every second year; 
w przyszłym ćw zeszłym) ~u 
next (last) year; przed laty many 
years ago; mam 18 lat I am 18 
years old 

rokosz m mutiny 

rokować vi (pertraktować) negoti- 
ate (w sprawie traktatu, pożyczki 
a treaty, a loan); (zapowładać) 
augur; ~ nadzieje bid fair, give 
fair promise; można ~ nadzieje, 
że on będzie miał powodzenie he 
bids fair to succeed 

rokowanije n prognosis; pl ~a 
(pertraktacje) negotiations 

rola 1. f (pole) arable land, field, 
soil 

roila 2. f (teatr t przen.) part, role; 
odgrywać —ę play a part 

roleta f window-blind 

rolka f (szpulka) reel; (zwój) roll; 
(wałek) roller 

rolnictwo n agriculture 

rolniczy adj agricultural 

rolnik m farmer; agriculturist 

rolnjy adj agrarian; agricultural; 
land attr; reforma ~a agrarian 
reform; bank ~y land bank 

romans m (powieść) romance, 
novel; (miłostka) love-affair 

romansować vi flirt, carry a love- 
-affair 

romantyczność f romanticism 

romantyczny adj romantic 

romantyk m romantic; (przedsta- 
wiciel romantyzmu) romanticist 
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romantyzm m romanticism 

romański adj (język) Romance; 
(styl) Romanesque 

romb m mat. rhomb 

rondel m stew-pan 

rondo 1. n (u kapelusza) brim; 
muz. rondo 

rondo 2. m (plac) circus 

ronić vt (np. łzy) shed; med. mis- 
carry 

ropa f med. pus; ~ naftowa rock- 
-0il, petroleum 

ropieć vł fester, suppurate 

ropień m med. abscess 

ropucha f zool. toad 

rosa f dew 

Rosjanin m Russian 

rosły adj tall 

rosnąć vi grow 

rosochaty adj forked 

rosół m buillon, beef-soup 

rostbef m roast beef 

rosyjski adj Russian 

roszadja f (w szachach) castling; 
robić mę to castle 


roszczenie n claim (o coś to sth, 
pod czyimś adresem on sb) 

rościć vt (np. prawo, pretensje) 
claim (do czegoś sth), lay claim 
(do czegoś to sth) 

roślina f plant; ~ pnąca creeper 

roślinność f flora, vegetation 

roślinny adj vegetable, vegetal 

rotmistrz m wojsk. cavalry-captain 

rowek m (small) channel; techn. 
groove 

rower m (bi)cycle 

rowerzysta m cyclist 

rozbestwić vt make furious, en- 
rage; ~ się vr become furious 


rozbicie n disruption; (wrogich stt) 
defeat; ~ okrętu shipwreck 
rozbić vt crush, smash, disrupt; 
(wroga) defeat; ~ się vr be 
crushed (smashed); (o statku) be 
shipwrecked; (o planie) be frus- 
trated (thwarted) 
rozbierać vt undress: (rozkładać) 
decompose; (dom) pull down; 
(kraj) partition; (rozczłonkowy- 
wać) dismember; (np. maszynę) 


rozciągły 


dismantle, dismount; (np. zega- 
rek) take apart; ~ się vr un- 
dress, strip; (zdejmować wierz- 
chnie odzienie) take off (one's 
overcoat, hat etc.) 

rozbieżność f divergence 

rozbieżny adj divergent 

rozbijać zob. rozbić 

rozbiór m dismemberment; (tek- 
stu) analysis; (kraju) partition 

rozbiórka f (domu, maszyny itp.) 
demolition 

rozbitek m castaway; przen. (ży- 
ctowy) wreck 

rozbój m robbery, piracy 

rozbójnik m robber, highwayman; 
(morski) pirate 

rozbrajać vt, ~ się vr disarm 

rozbrat m rupture, disunion; 
wziąć ~ break, fall out (z kimś 
with sb), become divorced (z ro- 
zumem from one’s senses) 

rozbrojenie n disarmament 

rozbrzmiewać oi resound 

rozbudowa f extension, enlarge- 
ment 

rozbudowywać vt extend, enlarge; 
(np. praktykę, stosunki) build 
up; ~ się vr extend 

rozbudzić vt awaken, arouse 

rozchmurzyć vt clear up; przen. 
(rozweselić) cheer one's thoughts 

rozchodzić się vr (o towarzystwie) 
break up, part; (o zgromadzeniu, 
grupie uczniów itp.) disperse; 
wojsk. break ranks; (rozłączyć 
się) separate, come apart; (o 
wiadomościach łtp.) spread ab- 
road; (o towarze) sell well 

rozchód m expense, expenditure 

rozchwiać vt shake, make loose; ~ 
się vr be shaken, become loose 

rozchwytać vt snatch up; (rozku- 
płć) buy up 

rozchylać vt, ~ się vr open, draw 
apart; ~ usta part one's mouth 

rozciągać vt, ~ się vr extend, 
stretch, expand 

rozciągłośjć f expansion, extent; 
w całej ~ci at full length; to 
the full extent 

rozciągły adj extensive 


rozcieńczyć 


rozcieńczyć vt dilute 

rozcierać vt grind (na proch to 
powder); (np. cłało) rub 

rozcinać vt cut up 

rozczarować vt disillusion, disap- 
point; ~ się vr become disap- 
pointed 

rozczarowanie m disillusionment, 
disappointment 

rozczesać vt comb off 

rozczłonkować vt dismember 

rozczłonkowanie n dismember- 
ment 

rozczulać vt move (to pity), touch, 
affect; ~ się vr be moved, be 
touched; (bawić się w sentymen- 
ty) sentimentalize (nad kimś, 
czymś over sb, sth) 

rozczyn m solution 

rozdarcie n rent, tear; przen. (we- 
wnętrzne skłócenie) disruption 

rozdawać vt distribute; (karty) 
deal 

rozdmuchiwać vt (nadymać) blow 
up, inflate; (podsycać płomień) 
fan 

rozdrabniać vt fritter 

rozdrapywać vt scratch; (rozranić) 
lacerate 

rozdrażniać vt irritate 

rozdrażnienie n irritation 

rozdroże n crossroad(s) 

rozdwoić vt divide, split, disunite 

rozdwojenie n division, disunion, 
split 

rozdymać vt blow up, inflate 

rozdział m  (oddzielente) separa- 
tion; (podzłał) division; (rozdzie- 
lenie) distribution; (w książce) 
chapter; (we włosach) parting 


rozdzielać vt (oddzłelać). separate, 
sever; (podzłeltć) divide; (rozda- 
wać) distribute; (wydzielać) deal 
<share) out; (nagrody) give away 
(out) 

rozdzielcz|y adj distributive; punkt 
my distributing point; tablica na 
elektr. switchboard, (w samocho- 
dzie) dash-board 

rozdziera|ć vt rend, tear up, split; 
(otwierać mp. list) tear open; 
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"jący serce heart-rending 
rozdźwięk m dissonance, discord 


'rozebrać zob. rozbierać 


rozedma f med. także ~ płuc em- 
physema 

rozejm m armistice, truce 

rozejść się zob. rozchodzić się 

rozerwać się vr (zabawić stę) di- 
vert oneself; (pęknąć) become 
(get) torn up 

roześmiać się vr burst into laugh- 
ter 

rozeta f rosette 

rozeznać vt discern; distinguish 

rozgałęziacz m elektr. branch- 
-joint, cluster 

Tozgałęziać się vr branch out, ra- 
mify 

rozgałęzienie n ramification 

rozgarniać vt pull apart, 
rake aside; (ogień) stir 

rozgarnięty adj intelligent, clev- 
er 

rozglądać się vr look round (za 
kimś, czymś for sb, sth) 

rozgłaszać vt blaze, divulge, spread 
abroad 

rozgłos m publicity, renown; re- 
sonance; nabrać ~u become re- 
nowned 

rozgłośnia f broadcasting station 

rozgłośny adj resounding; renown- 
ed 

rozgnieść vt crush 

rozgniewać vt anger, make angry; 
m się vr become angry (na ko- 
goś with sb, na coś at (about 
sth)) 

rozgoryczenie n embitterment 

rozgoryczyć vt embitter 

rozgraniczenie n delimitation, de- 
marcation 

rozgraniczyć vt delimit, demarcate 

rozgromić vt rout, defeat 

rozgryźć vt bite through; pot. (od- 
gadnąć) unriddle 

rozgrzebywać vt dig up, rake up 

rozgrzeszenie n absolution 

rozgrzeszyć vt absolve 

rozgrzewać vt warm up; ~ się vr 
warm oneself, get warm, warm 
up 


unroll, 
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rozhukany adj unbridled, unruly 

rozhuśtać vt set swinging, set in 
motion 

roziskrzony adj sparkling 

roziskrzyć się oi begin to sparkle 

rozjaśnić vt, ~ się vr clear up, 
brighten 

rozjątrzyć vt irritate, exacerbate; 
chafe, rankle; ~ się vr become 
irritated, get exacerbated; ran- 
kle; med. suppurate 

rozjechać się vr (o towarzystwie, 
zgromadzeniu itp.) break up, 
part 

rozjemca m arbiter; sport umpire 

rozjuszyć vt enrage, infuriate 

rozkaprysić vt make capricious; ~ 
się vr become capricious 

rozkapryszony adj capricious, 
whimsical 

rozkaz m order, command; na ~ 
by order 

rozkazujący adj imperious, imper- 
ative; gram. tryb ~ imperative 

rozkazywać vł order, command 

rozkiełznać vt unbridle 

rozkleić vt unglue; (rozlepić, np. 
afisze) post up; ~ się vr unglue, 
come unglued; pot. (stać się nie- 
odpornym) weaken, be moved 

rozkład m disposition; (psucie się) 
decay, disintegration; (jazdy, go- 
dzin) time-table 

rozkładać vt (rozstawłać} dispose, 
place apart; (np. mapę) spread 
open (out); (rozwijać) unfold; 
(np. na wystawie) display, lay 
out; (rozbierać na cześci) decom- 
pose, take to pieces; ~ się vr 
(wyctągać ste) stretch out, 
spread; (psuć stę) decay, decom- 
pose; (rozpadać stę) disintegrate 

rozkochać vt inspire with love; ~ 
się vr fall in love (w kimś with 
sb) 

rozkołysać vt set swinging 

rozkopać vt dig up 

rozkosz f delight 

rozkoszny adj delightful 

rozkręcać vt unwind, unscrew 

rozkruszać vt crumble, crush 


rozłączenie 


rozkrzewić vt propagate, multip- 
ly 

rozkuć vt unchain, unbind 

rozkulbaczyć vt unsaddle 

rozkupić vt buy up 


rozkwit m flowering, efflores- 
cence, bloom; w pełni ~u in 
full bloom 


rozkwitać oi blossom, flourish 

rozkwitły adj full-blown 

rozlegać się vr spread, extend; (o 
głosie) resound, ring 

rozległy adj extensive, vast 

rozleniwiać vt make lazy; ~ się vr 
become lazy 

roziepiać vt (np. afisze) post up 

rozlew m (powódź) flood; ~ krwi 
bloodshed 

rozlewać vt (np. mleko na podło- 
gę) spill; (wlewać do naczyń) 
pour out; (krew, łzy) shed; ~ 
się vr (o rzece) overflow; (o pły- 
nie) spill 

rozliczać się vr settle accounts 

rozliczenie a settling (of ac- 
counts), settlement; handl. clear- 
ing 

rozliczny adj diverse, various 

rozjokować vt accommodate, quar- 
ter; ~ się vr put up (w hotelu 
at a hotel), find accommodation 

rozlosować vt dispose by lots (coś 
of sth) 

rozluźnić vt loosen, relax; się 
vr loosen, come loose 

rozluźnienie n loosening, 
tion; (obyczajów) laxity 


relaxa- 


rozładować vt discharge, unload 

rozłam m split, disruption 

rozłamać vt break asunder, dis- 
rupt, split; ~ się vr be broken, 
go asunder 

rozłazić się vr straggle, disperse; 
(rozpadać sżę) fall to pieces 

rozłączać vt disjoin, disconnect; 
(także techn.) separate; (np. te- 
lefon) switch off; ~ się vr be- 
come disconnected; separate; (te- 
lefjonicznie) switch off 

rozłączenie m separation; 
techn.) disconnection 


(także 


rozłożyć 


rozłożyć zob. rozkładać; ~ się obo- 
zem encamp 

rozłupać vt split, cleave; (orzech) 
crack 

rozmach m impetus, swing 

rozmaitość f variety; pl ci mis- 
cellany zbłor. 

rozmaity adj various, diverse 

rozmaryn m bot. rosemary 

rozmawiać vi talk, chat, converse 

rozmia|r m (wymiar) size; (zakres) 
dimension, extent; w wielkim 
mrze to a great extent, in a 
large measure 

rozmienić vt (pieniądze) change 

rozmieszczać vt dispose, arrange; 
locate; (rozlokować) quarter, ac- 
commodate 

rozmieszczenie n disposition, ar- 
rangement; location; (zakwatero- 
wanie) quartering, accommoda- 
tion 

rozmiękczać vt soften, make soft, 
mollify 

rozmiękczenie n softening, emol- 
lescence; med: ~ mózgu ence- 
phalomalacia 

rozmięknąć vł soften, become soft 

rozminąć się vr miss (z kimś, 
czymś sb, sth) cross one an- 
other; ~ się z celem go wide 
<fall short) of the mark; ~ się 
z powołaniem miss one’s calling; 
~ z prawdą deviate from the 
truth 

rozminować vt clear of mines 

rozmnażać vt, ~ się vr multiply, 
breed 

rozmnażanie się n multiplication 

rozmoczyć vt wet, soak 

rozmoknąć oi become wet, soak 

rozmowļa f conversation; prowa- 
dzić ~ę carry on a conversation 

rozmowny adj conversational 

rozmówca m interlocutor 

rozmówić się vr have a talk 

rozmównica f (także ~ telefonicz- 
na) telephone booth (box) 

rozmysł m, z ~em deliberately 

rozmyślać vł meditate, reflect (nad 
czymś on (upon) sth) 

rozmyślanie n meditation 
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rozmyślić się vr change one's mind 

rozmyślnie adj deliberately 

rozmyślny adj deliberate, preme- 
ditated 

roznamiętnić vt impassion; ~ się 
vr become impassioned 

rozniecić vt (rozpalić) kindle; 
przen. (wywołać żywe uczucie) 
stir up, inflame 


roznosiciel m carrier; ~ gazet 
newspaper boy 
roznosić vt carry; (rozpowszech- 


nłać) spread, distribute 

rozochocić vt make merry; ~ się 
vr become merry, cheer up 

rozognić vt inflame 

rozpacz f despair; doprowadzić do 
~y drive to despair 

rozpaczać vł despair 

rozpaczliwy adj desperate 

rozpad m decay, decomposition 

rozpadać się vr fall to pieces, col- 
lapse, break down 

rozpadlina f crevice, cleft 

rozpakować vt, ~ się vr unpack 

rozpalać vt (ogień) make fire; ~ 
piec fire a stove; przen. (wzma- 
gać) inflame; (wyobraźnię) fire 

rozpamiętywać vt meditate (coś on 
sth) 

rozpaplać vt pot. blab out 

rozparcelować vt parcel out, break 
up 

rozpasanie n profligacy 

rozpasany adj dissolute, profligate 

rozpatrywać vt consider, examine 

rozpęd m impetus, start 

rozpędzić vt disperse; (tłum) break 
up; (rozruszać) start, set in mo- 
tion; ~ się vr break into a run 


rozpętać vt unchain, unfetter; pot. 
(np. wojnę) unleash 

rozpiąć zob. rozpinać 

rozpieczętować vt unseal 

rozpierać vt distend, extend; ~ 
się vr spread oneself 

rozpierzchnąć się vr disperse 

rozpieszczać vt pamper 

rozpiętość f spread; (mostu, łuku) 
span; przen. (zakres) extent 

rozpinać vt (ubranie) unbutton, 
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undo; (rozcłągać) stretch out; 
(żagłel) spread 
rozplatać vt untwist, untwine 
rozplątać vt disentangle 
rozplenić vt, ~ się vr multiply 
rozpłakać się vr burst into tears 
rozpłaszczyć vt flatten 
rozpłatać vt split, cleave 
rozpłomienić vt inflame 
rozpływać się vr melt away, van- 
ish; (o płeniądzach) melt; przen. 
descant (nad czymś on (upon) 


sth) 
rozpoczynać zob. zaczynać 


rozpogodzić się vr clear up 

rozporek m fly 

rozporządzać oi dispose (czymś of 
sth); (dawać rozporządzenie) or- 
der, decree 

rozporządzenije n disposal (czymś 
of sth); (dekret) order, decree; 
do twego ~a at your disposal 

rozpościerać vt, ~ się vr spread 
(out) 

rozpowiadać vt talk abroad, di- 
vulge 

rozpowszechniać vt spread, dif- 
fuse, propagate; ~ się vr spread 

rozpowszechnienie n spread 

rozpowszechniony adj wide-spread 

rozpoznanie n discernment; med. 
diagnosis; wojsk. (terenu) recon- 
naissance 

rozpoznawać vt recognize; discern; 
med. diagnose 

rozpraszać vt, ~ się vr disperse 

rozprawa f dissension, debate; (np. 
naukowa) treatise, dissertation; 
prawn. (sądowa) case; (załatwie- 
nie sporu) settlement 

rozprawiajć vł debate, : discuss (o 
czymś sth); ~é się vr settle mat- 
ters; szybko ~ć się make short 
work (z czymś of sth) 

rozprężać vt distend 

rozprężenie n distension; 
żenie) relaxation 

rozpromienić vt, ~ się vr bright- 
en up 

rozprostować się vr straighten 

rozproszenie n dispersion, disper- 
sal 


(odprę- 


rozruszać 


rozproszyć zob. rozpraszać 

rozprowadzać vt lead; (smar, far- 
bę) lay on; (rozcieńczać) dilute; 
(towar, bilety itp.) distribute 

rozpruwać vt unsew, unstitch; (ro- 
zrywać) rip open 

rozprzedawać vt sell 

rozprzedaż f selling out, sale 

rozprzestrzeniać vt spread, extend 

rozprzestrzenianie n spread 

rozprzęgać vt unharness; przen. 
(rozluźnłać) dissolve, relax 

rozprzężenie n dissoluteness, re- 
laxation; ~ obyczajów laxity of 
morals 

rozpusta f debauchery 

rozpustnik m, rozpustnica f debau- 
chee 

rozpustny adj debauched 

rozpuszczać vt (płyn) dissolve; (0d- 
prawłać, zwalntać) dismiss; (woj- 
sko) disband, dismiss; (puszczać 
wolno) let go, dismiss; (pogłoskł) 
spread; ~ się vr dissolve, (top- 
nieć) melt 

rozpuszczalnik m chem. solvent 

rozpuszczalny adj soluble 

rozpychać się vr jostle - 

rozpylacz m pulverizer 

rozpylać vt pulverize 

rozpytywać się vr inquire (o ko- 
goś, coś after (for) sb, sth) 

rozrabiacz m pot. troublemaker, 
stirrer 

rozrabiać vt (farbę, pastę itp.) mix, 
dilute; (rozbełtywać) stir up; vi 
pot. make trouble, intrigue 

rozrachunek zob. rozliczenie; 
handl. clearance 

rozradzać się vr multiply, breed 

rozrastać się vr grow larger, de- 
velop 

rozrąbać vt cut asunder, split 

rozrodczy adj genital, generative, 
procreative 

rozróżniać vt distinguish; 
rębnłać) discern 

rozruch m start, setting in motion; 
pl ~y (zamłeszkt) uproar, riot 

rozruszać vt set in motion, start; 
(ożywić) stir up; ~ się vr be 
roused, begin to stir 


(wyod- 


rozrywać 


rozrywać vt tear; rend; (np. zwłą- 
zek) disrupt; (list żtp.) tear open 

rozrywka f amusement, pastime 

rozrzedzać vt rarefy; (rozcłieńczać) 
dilute 

rozrzewnić vt move, affect; ~ się 
tr be moved, become affected 

rozrzewnienie .ń emotion, touch of 
tenderness 

rozrzucać vt scatter; 
squander 

rozrzutność f extravagance 

rozrzutny adj extravagant 

rozsada f seedlings pl 

rozsadnik m seed-plot 

rozsadzać vt plant apart; (rozsta- 
wiać) space; (rozdzielać) sepa- 
rate; seat separately; (prochem) 
blow up 

rozsądek m sense; zdrowy ~ com- 
mon sense 

rożsądny adj sensible, reasonable 

rozsiewać vt sow; przen. (rozpra- 
szać) disseminate 

rozsławiać vt render famous 

rozstaj m, na mu at the parting 
of the ways 

rozstajnjy adj, ~e drogi crossroads 

rozstanie n parting, separation 

rozstawać się vr part (z kimś from 
with) sb, z czymś with sth) 

rozstawiać vt place apart, space; 
(np. nogł) spread 

rozstąpić się vr step asunder, get 
apart; part; (o ziemł) burst, open 
up 

rozstęp m spread, space, gap 

rozstroić vt put out of order, de- 
range; (nerwy) shatter; (instru- 
ment) put out of tune 


rozstrój m disharmony, discord; 
disorganization; (umysłowy) 
mental .derangement; med. ~ 
nerwowy nervous breakdown; ~ 
żołądka dyspepsia, upset. sto- 
mach 

rozstrzelać vt shoot dead, execute 

rozstrzeljić vt (druk.) space out; 
~one głosy scattered votes 

rozstrzygać vt decide (coś sth), de- 
termine (o czymś sth); ~ kwestię 


(pientądze) 
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decide the question; ~ o wyniku 
determine the result 

rozstrzygający p praes adj decisive 

rozstrzygnięcie n decision 

rozsuwać vt draw aside; (zasłonę) 
draw; (stół) pull out 

rozsyłać vt send out, distribute 

rozsyłka f distribution 

rozsypać vt scatter; ~ się vr be 
scattered, disperse; (rozpadać stę) 
erumble 

rozszarpać vt tear to pieces 

rozszczepiać vr split, cleave 

rozszczepienie n split 

rozszerzać vt widen, broaden; en-= 
large; (szerzyć) diffuse, spread; 
~ się vr widen, broaden; ex- 
tend 

rozszerzenie n enih enlarge- 
ment 

rozsznurować vt unlace 

rozszyfrować vt decode 

rozścielać vt, m” się vr spread 

rozśmieszać vt make laugh 

rozświecać vt light up 

roztaczać vt, ~ się vr spread, ex- 
tend; ~ opiekę keep guard (nad 
kimś, czymś over sb, sth) 

roztajać oi thaw, melt away ` 

roztapiać vt melt; (metal) smelt 

roztargnienie n distractedness 

roztargniony adj distracted 

rozstawać się vr part bi z 
kimś with sb) 

rozterka f distraction; discordi’ un- 
easiness ` 

roztkliwiać vt move to pity; ~ 
się vr be moved to pity, senti- 
mentalize (nad kimś, czymś over 
sb, sth) 

roztłuc vt smash 


roztoczyć zob. roztaczać; — opie- 
kę nad kimś, czymś take sb, sth 
under one's protection 

roztopić zob. roztapiać 

roztopy s pl thawing snow 

roztratować vt trample under foot 

roztrąbić vt blaze abroad, divulge 

roztrącić vt push asunder; (rozbźć) 
smash 

roztropność f prudence 
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roztropny adj prudent 

roztrwonić vt squander away 

roztrzaskać vt smash 

roztrzepanie n distractedness 

roztrzepany adj distracted, scatter- 
-brained 


roztwarzać vt dissolve; (rozeteń- 
czać) dilute 
roztwór m solution; (nalewka) 


tincture 

roztyć się vr grow fat 

rozum m (zdolność pojmowania) 
understanding; (władze umysło- 
we) reason; (umysł) intellect; 
(rozsądek, spryt) wit; chłopski ~ 
common sense; to przechodzi 
ludzki ~ this is beyond human 
understanding; on ma ~ w gło- 
wie he has his wits about him 

rozumiejć vt understand; (pojmo- 
wać) comprehend; ~ się vr un- 
derstand (nawzajem each other); 
(znać stę) understand thorough- 
ly, know thoroughly (na czymś 
sth); co przez to —sz? what do 
you mean by it?; ma się ~é of 
course; to ~ się samo przez się 
it stands to reason 

rozumny adj reasonable, sensible 

rozumować vł reason 

rozumowanie n reasoning 

rozumowy adj rational 

rozwadniać vt dilute 

rozwag|a f prudence; (rozważanie) 
consideration; wziąć pod ~ę take 
into consideration 

rozwarty adj open; mat. (o kącłe) 
obtuse 

rozważać ot (rozpatrywać) consid- 
er; (zastanawłać ste) reflect (coś 
on (upon) sth); (ważyć częśctamt) 
weigh out 

rozważny adj prudent 

rozweselać vt gladden, cheer up, 
exhilarate; ~ Sie vr cheer up, 
become exhilarated 

rozwiać zob. rozwiewać 

rozwiązalny adj (o żagadce, zagad- 
nieniu) solvable; (o umowłe, sto- 
warzyszeniu itp.) dissoluble 

rozwiązanie n (zagadki) solution; 
(zebranła, małżeństwa, umowy 


ród 


ttp.) dissolution; (przedsłębłorst- 
wa) winding up; med. (poród) 
delivery 

rozwiązły adj dissolute 

rozwiązywać vt untie, undo; (za- 
gadkt, problemy) solve; (stowa- 
rzyszenie, małżeństwo, umowę) 
dissolve; (zgromadzenie) dismiss, 
dissolve; (przedsłębłorstwo) wind 
up 

rozwidniać się vr dawn 

rozwiedziony adj divorced 

rozwierać vt open 

rozwieszać vt hang about 

rozwiewać vt blow away, scatter; 
przen. (obawy, wątplłwośct) dis- 
pel; ~ się vr be blown away; 
przen. vanish; (przemłjaćy blow 
over 

rozwijać vt (np. paczkę) unwrap; 
(np. gazetę) unfold; (np. zwój 
sukna, papieru) unroll; (skrzydła, 
żagtel) spread; (np. umysł, nowy 
gatunek rośliny) develop; (np. 
dzłałalność) display; ~ się vr 
develop; unroll; (o mpączkach, 
krajobrazie) unfold 

rozwikłać vt disentangle 

rozwiekły adj prolix, diffuse 

rozwodnić zob. rozwadniać 

rozwodnik m divorcee 

rozwodzić vt divorce; ~ się vr 
divorce (z kimś sb); enlarge, di- 
late (nad czymś on sth) 

rozwojowy adj evolutionary 

rozwolnienie n pot. diarrhoea 

rozwozić vt convey, distribute 

rozwód m divorce; wziąć ~ di- 
vorce (z kimś sb) 

rozwój m development, evolution 

rozwydrzony adj unbridled, wild 

rozzłościć vt make angry, irritate; 
~ się vr become angry 

rozżalenie n resentment 

rozżalony adj resentful 

rozżarzyć vt make red-hot; ~ się 
vr become red-hot 

rożen m Spit 

ród m (pochodzenłe) origin, stock; 
(rasa) race; (szczep) tribe, (w 
Szkocjł) clan; ~ ludzki mankind; 
rodem z Warszawy a native of 


róg 


Warsaw; rodem z Polski Pole 
<Polish) by birth 

róg m horn; (myśliwskt) bugle; 
(zbieg ulte, kąt) corner; rogi je- 
lenie antlers; ~ obfitości born 
of plenty; na rogu at the corner; 
za rogiem round the corner; 
przen. przytrzeć komuś rogów 
take sb down a peg or two 

rój m swarm 

róść zob. rosnąć 

rów m ditch; wojsk. ~ łączący 
communication-trench; ~ strze- 
lecki entrenchment, trench 

rówieśnik m coeval; on jest moim 
miem he is of my age 

równać vt (wyrównywać) even, 
make even; level; (porównywać) 
compare; vt wojsk. dress; ~~ się 
vr be equal (komuś, czemuś to 
sb, sth) 

równanie n mat. equation; ~ pier- 
wszego (drugiego) stopnia line- 
ar (quadratic) equation; (zrów- 
mante) equalization 

równiļa f plane, level surface; ~a 
pochyła inclined plano; na ~ z 
kimś, czymś on a level with sb, 
sth; on the same level as sb, 
sth 

równie adv equally 

również adv also, too, as well; jak 
~ as well as 

równik m geogr. equator 

równina f plain 

równo adv even 

równoboczny adj equilateral 

równoczesny adj simultaneous; 
(współczesny) contemporary 

równoległobok m mat. parallelo- 
gram 

równoległy adj parallel 
równoleżnik m geogr. parallel 

równomierny adj equal, uniform 

równoramienny adj mat, isosceles 

równorzędny adj ot equal rank, 
equivalent , 

równość f equality; 
evenness 

równouprawnienie n equality of 
rights 


(pładkość) 
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równouprawniony adj having the 
same rights 

równowaga f equilibrium, bal- 
ance; odzyskać ~ę recover one's 
balance; stracić ~ẹ lose one's 
balance, be off one's balance; u- 
trzymać ~ę be in equilibrium, 
keep one's balance; wyprowa- 
dzić z ~i throw out of balance, 
unbalance 

równowartościowy adj equivalent 

równowartość Í equivalence; 
(rzecz konkretna) equivalent 

równoważnik m equipoise, equiv- 
alent 

równoważny adj equiponderant 

równoważyć vt balance 

równoznaczny adj synonymous 


równ|y adj (gładki, płaskt, prosty) 
even, flat, level; (takt sam, je- 
dnakowy) equal; gram. stopień 
my positive degree; ~y krok 
steady pace; nie mający ~ego 
sobie unparalleled; żyć jak ~y z 
mym live as equals; przestawać 
z mymi sobie mix with one's 
equals 

rózga f rod 

róż m rouge 

róża f rose; (polna) sweet briar; 
med. erysipelas 

różaniec m rosary 

różdżka f wand; ~ czarodziejska 
magician's wand 

różnica f difference; ~ zdań di- 
versity of opinions j 


różnicować vt differentiate 
różniczka f mat. differential 
różniczkować vt mat. differentiate 
różni|ć się vr differ (od kogoś, cze- 
goś from sb, sth; pod wzęlędem 
czegoś in sth) 
różnobarwny adj many-coloured 
różnojęzyczny adj many-tongued 
różnolity adj various, multiform 
różnoraki adj manifold, diverse 
różnorodność f heterogeneity; va- 
riety 
różnorodny adj heterogeneous; va- 
rious 
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różnoznaczny adj ambiguous, hav- 
ing a different meaning 

różnjy adj (odmienny) different 
(od czegoś from sth); (różniący 
się, przeciwstawny) distinct (od 
czegoś from sth); (rozmałty) var- 
ious; sundry; ~e drobiazgi sun- 
dries 

różować vt put on rouge 

różowy adj pink, rosy 

rtęć f chem. mercury, quicksilver 

rubaszność f coarseness 

rubaszny adj coarse 

rubin m ruby 

rubryka f (szpalta) column; (wol- 
ne miejsce w formularzu) blank 

ruch m movement; (posunłęcie, 
np. w szachach) move; (chód, np. 
maszyny) motion; ~ jednokie- 
runkowy one-way road; ~ opo- 
ru resistance movement; ~ pa- 
sażerski passenger-traffic; ~ to- 
warowy goods-traffic; puszczać 
w ~ put in motion; wprawić w 
~ put in motion, start; w mu 
on the move 

ruchliwość f mobility 

ruchliwjy adj mobile, active; ~a 
ulica busy street; ~e życie busy 
life 

ruchomości s pl movables, person- 
alty, personal property 

ruchom|y adj movable; ~e schody 
escalator 

ruczaj m poet. brook 

ruda j ore 

rudera f hovel, dilapidated house 

rudy adj brownish-red, rusty; (ru- 
dowłosy) red-haired 

rufa f mors. stern 

rugować vt (ze służby) dismiss; (z 
miejsca) eject 

ruina f ruin 

ruleta f roulette 

rulon m roll 

rum m rum 

rumak m lit. steed 

rumianek m camomile 

rumiany adj ruddy, rosy 

rumienić się vr become ruddy; (na 
twarzy) blush 


rycina 


rumieniec m blush, high colour 

rumor m noise 

rumowisko n debris 

Rumun m Rumanian 

rumuński adj Rumanian 

runąć vi collapse, tumble down 

runiczny adj runic 

runo n fleece 

rupiecie s pl lumber zbłor. trash 
zbior. 

ruptura f med. hernia ` 

rura f pipe, tube 

rurka f tube, tubule 

rurociąg m pipe-line 

rusałka f naiad 

ruszać vt vł move, stir; (dotykać) 
touch; (w drogę) start (dokądś 
for a place); ~ się vr move, stir; 
(być czynnym) be busy, pot. be 
up and doing 

ruszenie n, pospolite ~ hist. gen- 
eral levy 

ruszt m (fire-)grate 

rusztowanie n scaffolding 

rutyna f routine 

rutynowany adj practised 

rwać vt tear; (owoce, kwiaty) 
pluck, pick; (zęby) draw; vt (o 
bólu) shoot; ~ się vr (np. o u- 
branłu) tear; (mocno chcieć) be 
eager (do czegoś for (after) sth, 
to do sth), pot. be keen (do cze- 
goś on sth) 

rwący adj (o rzece) rapid; (o bólu) 
stabbing, shooting 

rwetes m bustle 

ryb|a f fish; łowić ~y fish, catch 
fish, (na wędkę) angle; iść na ~y 
go fishing; przen. gruba ~a big 
shot 

rybak m fisher, fisherman, (węd- 
karz) angler 

rybołówstwo n fishing, fishery 

rycerski adj chivalrous 

rycerskość f chivalry 

rycerstwo n chivalry, knighthood 

rycerz m knight; błędny ~ knight- 
-errant 

rychło adv soon 

rychły adj early, speedy 

rycina f illustration, 
(sztych) print 


picture; 


rycyna 


rycyna f (olej) castor-oil 

ryczałt m lump sum; ~em in the 
lump 

ryczeć vi roar; 
(o ośle) bray 

ryć vt vi (kopać) dig; (rylcem) en- 
grave; (w drzewie) carve 

rydel m spade 

rydwan m poet. chariot 

rydz m bot. orange-agaric 

rygiel m bolt 

ryglować vt bolt 

rygor m rigour 

rygorystyczny adj rigorous 

ryj m snout 

ryk m roar; 
bray 

rylec m chisel 

rym m rime, rhyme 

rymarz m saddler 

rymować vt rime, rhyme; ~ się 
vr rime 

rynek m market, market-place 

rynna f gutter-pipe, rain-pipe 

rynsztok m gutter, sewer 

rynsztunek m equipment, armour 

ryps m rep(S) 

rys m (twarzy) feature; (charak- 
teru) trait 

rysa f flaw, crack 

rysopis m description 

rysować vt draw; (szkicować) 
sketch; (planować) design; ~ się 
vr (na tle) be outlined, appear; 
(pękać, np. o ściunłe) crack 

rysownica f drawing-board 

rysownik m draughtsman; (kreś- 
larz) sketcher, designer 

rysunjek m drawing,  (szkłc) 
sketch; (plan) design; lekcja ~- 
ków drawing-lesson; nauczyciel 
—ków drawing-master 

rysunkowy adj, film — cartoon- 
-film; papier ~ drawing-paper 

ryś m zool. lynx 

rytm m rhytm 

rytmiczny adj rhythmie 

rytownictwo n engraving 

rytownik m engraver 

rytuał m ritual 

rywal m rival 

rywalizacja f rivalry 


(o krowie) low; 


(krowy) low; (osła) 
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rywalizować vt rival (z kimś sb), 
compete (z kimś with sb) 

ryza f (papieru) ream; trzymać ko- 
goś w ~ch keep a tight hand on 
sb 

ryzyko n risk; narażać się na ~ 
run the risk 

ryzykować vt risk, hazard 

ryzykowny adj risky 

ryż m rice 

ryży adj red, red-haired 

rzadki adj rare; (nieliczny) scarce; 
(o włosach) thin; (o zupie) clear; 
(o tkaninie) loose 

rzadko adv seldom, rarely 

rzadkość f rarity; (ntewystarczal- 
na tlość) scarcity 

rząd 1. m row, rank, file; btol. 
order; drugi z rzędu next, suc- 
cessive; 8 godzin z rzędu 8 hours 
at a stretch; rzędem in a row 
line); ustawić się rzędem line 
up; w pierwszym rzędzie in the 
first place, first of all 

rząd 2. m government, am. admin- 
istration; management; (panowa- 
nte) rule; pl ~y government, 
management; ~ ludowy People's 
Government 

rządca m governor, manager 

rządowy adj government attr, state 
attr; governmental 

rządzić oi govern; manage (czymś 
sth); rule (czymś over sth) 

rzecz f thing; (sprawa) matter; do 
~y to the point; przystąpić do 
my come to the point; na jego ~ 
on his behalf; to nie twoja — it 
is no business of yours; twoją 
mą jest to zrobić it is up to you 
to do it; w samej ~y in point 
of fact; jasna ~ of course; mó- 
wić od ~y talk nonsense; to jest 
nie do ~y it is beside the ques- 
tion, it is off the point 

rzecznik m representative; (orędo- 
wntk) advocate, spokesman 

rzeczownik m gram. substantive, 
noun 

rzeczowo adv to the point, posi- 
tively 

rzeczowy adj real, positive, essen- 
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tial; człowiek ~ matter-of-fact 
man; dowód ~ material proof; 
materiał ~ evidence 

rzeczoznawca m expert 

rzeczpospolita f republic 

rzeczułka f rivulet 

rzeczywistość f reality 

rzeczywisty adj real, actual 

rzednąć vt become rare; (o wto- 
sach, mgle) thin vł, become thin 

rzeka f river 

rzekomo adv allegedly; on © ma 
talent he is supposed to have a 
talent 

rzekomy adj supposed, pretended, 
sham; (niedoszły) would-be; ~ 
bohater would be hero; ~ lekarz 
sham doctor 

rzemień m strap 

rzemieślnik m artisan, craftsman 

rzemiosło n craft, trade 

rzemyk m strap 

rzepa f turnip 

rzepak m rape s 

rzesza f crowd; hist. Rzesza Nie- 
miecka German Reich 

rzeszoto n sieve 

rześki adj brisk, lively 

rzetelność f honesty, integrity 

rzetelny adj honest, fair 

rzewny adj plaintive 

rzezimieszek m pick-pocket 

rzeź f slaughter, massacre 

rzeźba f (sztuka) sculpture; (dzłe- 
ło) piece of sculpture 

rzeżbiarstwo n sculpture 

rzeźbiarz m sculptor 


sadyzm 


rzeżbić vt carve, sculpture 
rzeźnia f slaughter-house 


rzeźnik m butcher 
rzeżwy adj hale, brisk 
rzępolić vł pot. fiddle 
rzęsa f eye-lash 


rzęsistjy adj abundant,- copious, 
profuse; ~e łzy flood of tears; 
me oklaski thunder of applause; 
my deszcz heavy rain 

rzęzić vi rattle 

rznąć zob. rźnąć 


rzodkiew f bot. radish 

rzodkiewka f bot. radish 

rzucać vt throw, cast; (opuszczać) 
leave; (pontechać) give up; ~ 
okiem have a glance (na coś at 
sth); ~ rękawicę challenge (ko- 
muś sb); ~ myśl make a sugges- 
tion; ~ się vr rush (na kogoś, 
coś at sb, sth); fling oneself; 
(nerwowo) toss; (w wodę) plunge 

rzut m throw, cast; (plan) projec- 
tion; na pierwszy ~ oka at first 
glance i 

rzutki adj brisk, lively, enterpris- 
ing 

rzutkość f briskness, activity 

rzutować vt vt project 

Rzymianin m Roman 

rzymski adj Roman 

rżnąć vt cut, carve; 
slaughter 

rżeć vł neigh 

rżenie n neigh z 

rżysko n stubble-field 


(zabłjać) 


S 


sabotaż m sabotage 
sabotażysta m saboteur 
sabotować vt sabotage 
sacharyna f saccharine 
sad m orchard 

sadło n grease, fat 


sadowić vt seat, place; ~ się vr 
seat oneself, take a seat 

sadownictwo n pomicultura 

sadyba f abode, habitation 

sađysta m sadist 

sadyzm m sadism 


sadza 


sadza f soot 

sadzać vt seat, place 

sadzawka f pool 

sadzić vt plant, set 

sadzonka f seedling 

safanduła m galoot 

safian m morocco 

sagan m kettle 

sak m sack; (słeć) drag-net 

sakrament m sacrament 

sakwa f bag 

sala f hall; (w szpitalu) ward 

salaterka f salad-plate 

saldo n balance 

saletra f saltpetre 

salina f górn. salt-mine 

salmiak m chem. ammonium chlo- 
ride 

salon m drawing-room 

salonka f, bryt. saloon-carriage, 
am. parlour-car 

salutować vt salute 

salwa f volley 

sałata f (roślina) lettuce; (surów- 
ka) salad 

sam adj alone; -self (myself, your- 
selt itd.); same; very; ~ jeden 
all alone; ~ na ~ all alone, all 
by oneself; na ~ym końcu at the 
very end; już na ~ą myśl at the 
very thought; rozumie się ~o 
przez się it is a matter of 
course; tak ~o likewise, as well; 
ten ~ the same; w ~ą porę 
(just) in time; on ~ to powie- 
dział he said it himself 

samica f female 

samiec m male 

samobójca m suicide 

samobójczy adj suicidal 

samobójstwo n suicide; popełnić — 
commit suicide 

samochód m car, motor-car; ~ 
ciężarowy motor-lorry, truck; ~ 
turystyczny touring-car 

samochwalstwo n boastfulness 

samochwał m braggart 

samodział m homespun 

samodzielność f independence, self- 
-reliance 

samodzielny adj independent, self- 
-reliant 


samogłoska f wovel 

samogon m home-brew 

samoistny adj self-existent, inde- 
pendent 

samokrytyka f self-criticism 

samokształcenie n self-instruction, 
self-education 

samolot m (aero)plane, 
plane 

samolub m egoist 

samolubny adj egoistic 

samoobsługowy adj (o barze, o 
sklepie, o stacji benzynowej) 
attr self-service 

samolubstwo n egoism 

samoobrona f self-defence 

samopas adv all by oneself, loose- 
ly, at.large 


samopoczucie n feeling; dobre ~ 
(feeling of) comfort; złe ~ (feel- 
ing of) discomfort 

samopomoc f self-help 

samorodek m (złota) nugget 

samorodny adj autogenous; origin- 
al, spontaneous 

samorząd m autonomy, self-gov- 
ernment; ~ gminny <miejski itp.) 
local government 

samostanowienie n polit. 
termination 

samotnik m recluse, solitary 

samotność f solitude 

samotny adj solitary 

samouctwo n self-education, self- 
-instruction 

samouczek m handbook for self- 
-instruction; ~ języka angielskie- 
go English self-taught 

samouk m self-taught person 

samowładca m autocrat 

samowładztwo n autocracy 

samowola f arbitrariness 

samowolny adj arbitrary 


am. air- 


self-de- 


samowystarczalność f  self-suffi- 
ciency 
samowystarczalny adj self-suffi- 
cient 


samozachowawczy adj, instynkt ~ 
instinct of self-preservation 

samozapałanie się n spontaneous 
combustion 
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samozwaniec m usurper, false pro- 
tender 

samożwańczy adj self-utyled, falne 

sanatorium n manatorium 

sandał m sandal 

sanie s pl Sleigh, neodgo 


sanitariusz m nurse, hospital at= 
tendant (orderly) 

sanitariuszka f nurse 

sanitarny adj sanitary; wów re am= 
bulance 

sankoja f sanction 

sankcjonować vt sanction 

sanki s pl sledge, Med, toboggan 


sanna f (droga) slelgh=road; (jazda) 
drive in a sleigh: 

sanskryt m Sannierit 

sapaó vt pant, Hunn 

saper m wojsk. kapper 

sardynka J sardine 

narka vi grumble (na coś at ath) 

sarkastyczny adj sarcantie 

sarkazm m unrcamm 

sarkofag m Barcophafun 

sarna f roe, deor; (samlag) bucie; 
(samłtca) doe 


sarni adj, ~n pieczeń roast Vë: 
nison; ~a skóra buckskin, doc= 
skin 


Sana m Baxon 

sanki adj Saxon 

satelita m satelite 
satrapa m przen, tyrant 
satyna f satin 

satyra j natire 
satyryczny adj satirical 
satyryk m natiriat 
natymakcja J natlntaction 
nezok m chem, filter 
sączyć vt, ~ mą ur triokle, drip 


sąd m judgement, (ocena) opl- 
nion; (inatytucja) court, law- 
sourt; przysięgłych Jury; ~ 
wojenny court-martial; ~ ostas 
teczny Last Judgement 

sądownictwo n Judlcnture 

sądowjy adj judicini; kowzty ~e 
court fees; posiępowanie wë le- 
gal procedure; prawa ~a law- 
suit; wytoczyć sprawę ~Ą bring 
a sult (komuk against sb), wyrok 


schylać 


mwy sentence of the court 

sądzić vt judge; ~ sprawą try a 
case; ot (mntemać) think 

sąsiad m nelghbour 

sąsiadować vt neighbour 

sąsiodni adj neighbouring; (przyle- 
pły) adjacent 

iąmiedztwo n nelghbourhood 

semlić mt Integrate 

scena J acena; teatr stage 

sconariuwz m cenario; script 

sceneria f scenery 

sceniczny adj scenie 

sceptycyzm m scepticism 

sceptyczny adj sceptical 

scoptyk m nceptic 

schab m pork=chop 

sohadzka J rendezvouk, 
date 

scheda f inheritance 

schemat m scheme, plan 

schematyczny adj gchemntie 

iohizma f achlam 

achlobiać vt Matter 

schludny adj cleanly, neat 

achaąć ot dry, become dry; (un: 
chać) wither; (marnteć) wane, 
wante 

nohodok m ntep 

schodowy adj, Wiatka ~a młtaircane 

schody s pl ataire; ruchome m 
encalator 

uchodzić vt go (come down; (£ 
chodnika, ze sceny itp.) get off; 
(o czaute) past; me mię vr come 
together, meet 

scholastyczny adj scholaatie 

noholastyk m acholastie 

soholastyka f acholaaliciam 

schorowany adj mickly, poorly 

schować zob, chować 

schowek m biding=place; (banko= 
wy) nate 

achron m shelter; (betonowy) pill- 


am. pot. 


„box 

sohronió vt shelter; ~ się vr ahel- 
ter (onetelf); take hejter 

sohronisko n nhelter; (w górach) 
retuge; (azyl) anylum 

schwytać vt nelze, catch 

schylać vt, ~ mę vr bend, bow, 
ineline 


schyłek 


schyłek m decline 

scyzoryk m penknife 

seans m (w kinte) picture-show; 
(spirytystyczny) sćance 

secesja f secession 

sedno n Core, gist; 
hit the mark 

sejf m safe 

sejm m Seym, Sejm 

sekciarski adj sectarian 

sekciarz m sectarian 

sekcja f section; med. dissection; 
~ pośmiertna post-mortem exa- 
mination 

sekcyjny adj sectional 

sekrejt m secret; zachować coś w 
mcie keep sth secret; pod *tem 
in secret 

sekretariat m secretariat 

sekretarz m secretary; ~ stanu 
śpartii) secretary of state (party) 

seksualny adj sexual 

sekta f sect 

sektor m sector 

sekunda f second 

sekundant m second 

sekundować vi second (komuś sb) 

sekutnica f shrew 

sekwestr m prawn. sequestration 

seledynowy adj sea-green 

selekcja f selection 

seler m bot. celery 

semafor m semaphore 

semantyka f semantics 

semestr m semester, term 

semicki adj Semitic 

seminarium n (duchowne) semi- 
nary; (uniwersyteckie) seminar; 
(nauczycielskie) training-college 

Semita m Semite 

sen m sleep; (marzenie senne) 
dream 

senat m senate 

senator m senator 

senior m senior 

senność f sleepiness 

sennjy adj sleepy; marzenie ~e 
dream 

sens m sense, meaning; mieć ~ 
make sense; nie było —u tego 
robić there was no sense in do- 


trafić w ~ 
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ing that 
sensacja f sensation 
sensacyjnjy adj sensational; film 
~y, powieść ~a thriller 
sentencja f maxim 
sentyment m sentiment 
sentymentalność f sentimentalism 
sentymentalny adj sentimental 
separacja f separation 
separować się vr separate 
seplenić vi lisp 


„ser m cheese 


sercje n heart; przyjaciel od ~a 
bosom friend; ~e dzwonu clap- 
per; brać do ~a take to heart; 
ciężko mi na ~u I have a brok- 
en heart; mieć na ~u have at 
heart; bez ~a heartless; ~em i 
duszą heart and soul; z całego 
~a with all one's heart; ze zła- 
manym yem broken-hearted 

sercow|y adj med. cardiac; choro- 
ba ~a heart disease; sprawa ~a 
love affair 

serdak m (sleeveless) jacket 

serdeczność f cordiality 

serdeczny adj cordial, 
heart-felt 

serdelek m sausage 

serduszko n little heart; (pieażabdz: 
ltwie) sweet one, darling 

serenada f serenade 

seria f series; filat. issue, set 

serio, na ~ adv in (good) earnesf, 
seriously 

serwantka f glass-case 

serwatka f whey R 

serweta f table-cloth 


serwetka f napkin; 
serviette 

serwilizm m. servilism 

serwis 1. m (dinner, tea etc.) ser- 
vice, set 

serwis 2. m (w tenisie) service 

serwować vt vi sport serve 

seryjny adj serial 

sesja f session 

setka f a hundred 

setny num hundredth 

sezon m season 

sędzia m judge; (polubowny) arbit- 


p a C 


(papierowa) 
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er; sport umpire, referee; ~ śled- 
czy investigating magistrate 

sędziwy adj aged, old 

sęk m knag, knot 

sękaty adj knaggy 

sęp m vulture 

sfera f sphere; (np. 
społeczna) circle 

sferyczny adj spherical 

sfinks m sphinx 

sfora f pack 

siać vt sow 

siadać o sit down, take a seat; ~ 
na konia mount a horse 

siano n hay 

sianokosy s pl hay-making 

siarczan m chem. sulphate , 

siarczysty adj, mróz ~ bitter frost 

siarka f brimstone, chem. sulphur 

siarkowy adj chem. sulphurie 

siatka f net; (radio) screen; elektr. 
grid 

siatkówka f anat. 
volley-ball 

siąść zob. siadać 

sidłj[o n (zw. pl. ~a) snare, trap; 
zastawiać ~a lay a trap 

siebie, sobie pron myself, yourself 
itd.; mieszkają daleko od siebie 
they live far from each other; 
blisko siebie close to each other 

siec vt cut; (chłostać) lash; zob. 
siekać 

sieczka f chaff 

sieczna f mat. secant 

sieć f net, network; (pajęcza) web; 
elektr. grid; ~ kolejowa rail- 
way-system; ~ wodociągowa wa- 
ter piping 

siedem num seven 

siedemdziesiąt num seventy 

siedemdziesiąty num seventieth 

siedemnasty num seventeenth 

siedemnaście num seventeen 

siedemset num seven hundred 

siedlisko n seat; abode 

siedmioletni adj seven years old; 
lasting seven years; plan ~ sev- 
en-year plan 

siedzenie n seat 

siedziba f seat 

siedzieć vi sit; ~ cicho keep quiet; 


towarzyska, 


retina; sport 


silić się 


~ w domu stay at home; ~ w 
więzieniu be in prison 

siejba f sowing 

siekacz m (ząb) incisor; (narzędzie) 
chopper 

sieka|ć vt chop; (mięso) hash; mię- 
so ~ne hash; minced meat 

siekanina f hash 

siekiera f axe 

sielanka f idyll 

sielski adj rural 

siemię n seed 

siennik m strawbed 

sień f entrance-hall, am. hall-way 

sierociniec m orphanage, orphan- 
-asylum 

sieroctwo n orphanhood, orphan- 
age 

sierota m orphan 

sierp m sickle 

sierpień m August 

sierść f hair, bristle 

sierżant m sergeant 

siew m sowing 

siewca m sower 

siewnik m sowing-machine 

się pron oneself; nieosobowo: one, 
people, you, they; musi ~ prze- 
strzegać reguł one must observe 
the rules; jeśli ~ chce coś zro- 
bić natychmiast, najlepiej ~ to 
zrobi samemu if one wants a 
thing done immediately, one had 
best do it oneself; nic ~ o tym 
nie wie there is no knowing; 
mówi m, że ... people (you, they) 
say that ...; mówi ~, że zanosi 
się na bardzo mroźną zimę peo- 
ple (they) say it's going to be 
a very frosty winter; mówi ~, 
że on jest chory (zachorował) he 
is said to be ill <to have been 
taken ill) 


sięga|ć vż reach (po coś for sth); 
łąka ~ aż do rzeki the meadow 
reaches as far as the river 

sikawka f quirt; (strażacka) fire- 
-hose; (pompa strażacka) fire-en- 
gine 

silić się 
oneself 


vr make efforts, exert 


silnik 


silnik m motor 

silny adj strong 

silos m silo 

siłja f strength; także elektr. pow- 
er; force; ~a dośrodkowa <od- 
środkowa) centripetal (centrifu= 
gal) force; ~a kupna purchasing 
power; ~a robocza man-power; 
~a woli will power; ~y zbrojne 
armed forces; ponad moje ~y 
beyond my power; =—ą by force; 


w sile wieku in the prime of: 


life; zabrakło mi ~ my strength 
failed me 
siłacz m athlete, strong man 
siłownia f elektr. power-station 
siniak m bruise 
sinus m mat, sine 
siny adj livid; blue 
siodlarstwo n saddlery 
siodłać vt saddle 
siodło n saddle 
sioło n lit. hamlet 
siostra f sister 
siostrzenica f niece 
siostrzeniec m nephew 
siódemka f seven 


siódmy num seventh 

sito n sieve 

siwek m grey horse 

siwieć vi grow grey 

siwowłosy adj grey-haired 

siwy adj grey 

skafander m  diving-dress; 
pressure suit 

skakać vt jump, leap, (podskakt- 
wać) skip 


lotn. 


skakanka f skipping-rope 

skala f scale 

skaleczenie n wound, injury, hurt 

skaleczyć vt wound, injure, hurt 

skalisty, «ny adj rocky 

skalp m scalp 

skała f rock 

skamielina f geol. fossil 

skamienieć vł petrify; przen. be- 
come petrified 

skandal m scandal 

skandaliczny adj scandalous 

skarb m treasure; (państwowy) 
bryt. Exchequer, am. Treasury 
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skarbiec m treasury 

skarbnik m treasurer 

skarbonka f money-box 

skargļa f complaint (na kogoś a- 
gainst sb, z powodu czegoś about 
sth); (sądowa) charge; wnieść ~ę 
bring a charge (na kogoś against 
sb) 

skarłowaciały adj dwarfish 

skarpa f scarp 

skarpetka f sock 


skarżyć vt accuse (kogoś o coś sb 
of sth); (do sądu) sue (kogoś o 
coś sb for sth), bring a suit (ko- 
goś against sb, o coś for sth); vi 
(w szkole) denounce (na kogoś 
sb); ~ się vr complain (na coś 
of sth) 

skaza f blemish, flaw 

skazać vt condemn, sentence (na 
coś to sth); ~ na karę pienięż- 
ną fine r 

skazaniec m convict 

skazić vt corrupt, contaminate; 
(żywność, napój) denaturate 

skąd adv from where, where 
from 

skądinąd udv from elsewhere; on 
the other hand; otherwise 

skąpić vi stint (komuś czegoś sb 
of sth); begrudge (komuś czegoś 
sb sth) 

skąpiec m miser, niggard 


skąpstwo n avarice, miserliness, 
stinginess 
skąpy adj avaricious, miserly, 


stingy; (o postłku) meagre; (nłe- 
wystarczający) scanty; ~ w slo- 
wach scanty of words 

skiba f ridge 

skinąć vt nod, beckon (na kogoś to 
sb) 

skinienie n nod; na czyjeś ~ at 
sb's beck and call 

sklejka f ply-wood 

sklep m shop, am. store 

sklepienie n vault; ~ niebieskie 
firmament 

sklepikarz m shopkeeper 

sklepiony adj vaulted 

skleroza f med. sclerosis 
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skład m composition; (magazyn) 
store, warehouse; — apteczny 
chemist's shop, am. drugstore; ~ 
główny staple storehouse; ~ oso- 
bowy personnel 

składać vt put together; (np. list, 
gazetę) fold; (przedstawłać np. 
dokumenty, dowody) submit; 
(broń) lay down; (płenłądze) lay 
by, save; (płeniądze do banku) 
deposit; (jaja) lay; (czcłonkł) 
compose; (wizyte) pay; (egzamin) 
undergo; ~ narzędzia (po pracy) 
down tools; ~ ofiarę (pośwłęcać 
się) make a sacrifice; ~ ofiarę 
pieniężną offer a money-gift; ~ 
oświadczenie make a statement; 
m przysięgę take an oath (na coś 
upon sth); sprawozdanie rend- 
er an account (z czegoś of sth); 
~ uszanowanie pay one's res- 
pects; ~ się vr be composed; 
consist (z czegoś of sth); com- 
pose (na coś sth), go into the 
making (na coś of sth) 

składany adj (o odsetkach) com- 
pound; (o krześle, łóżku) fold- 
ing; nóż — clasp knife 

skład|ka f contribution; (zbłórka) 
collection; lista ~ek collecting 
list 

składnia f gram. syntax 

składnica f store 

składnik m component; (potrawy, 
lekarstwa) ingredient 

składniowy adj gram. syntactical 

skłaniać vt incline; (głowę) bow; 
induce (kogoś do czegoś sb to 
do sth); ~ się vr be (feel) inclin- 
ed (do czegoś to do sth) 

skłon m bend; bow; (terenu) slope 

skłonność f inclination, disposition 
(do czegoś to sth, to do sth) 

skłonny adj inclined, disposed 

skłócić vt (zmącłć) trouble, stir 
up; (poróżnić) set at variance 

sknera m miser, niggard 

sknerstwo n avarice, stinginess 

skobel m hasp 

skoczek m jumper, leaper; (w sza- 
chach) knight 

skoczny adj brisk, lively 


skraj 


skoczyć vł make a dash; zob. ska- 
kać 

skok m leap, jump; ~ do wody 
dive; sport ~ w dal long jump; 
~ o tyczce pole-jump; ~ wzwyż 
high jump; techn. — tłoka stroke 
of a piston 

skołatany adj shattered 

skomieć vt whine 

skomplikowany adj complicated, 
intricate 

skonać vł die, expire 

skonfederować vt confederate 

skończony adj (wytrawny, dosko- 
naty) accomplished, consummate; 
zob. skończyć 

skończyļć vt finish; get through 
(np. pracę with work); ~é się vr 
be finished, come to an end; be 
over; lekcje się ~ły the lessons 
are over; ~é się na niczym come 
to nothing 

skoro adv soon; conj (w zdanłu 
czasowym) as soon as; (w zdaniu 
przyczynowym) as, now that 

skorowidz m index 

skorpion m scorpion 

skorup|a f crust; (np. jajka, żót- 
wła, orzecha) shell; (naczynłta 
glinianego) shard; pl ~y broken 
glass 

skory adj quick, speedy 

skośny adj oblique, slanting 

skowronek m lark 

skowyczeć vi whine 

skowyt m whine 

skóra f (żywa na cłele) skin; 
(zwierzęca surowa) hide; (garbo- 
wdna) leather 

skórka f skin; (szynkł, sera, owo- 
cu, kłełbasy) rind; (owocu, złem- 
niaka) peel; (chleba) crust; (na 
futro) pelt; (na buty, rękawiczki) 
leather 

skórn|y adj, choroba ~a skim dis- 
ease 

skórzany adj leather attr 

skracać vt shorten, cut short; (mo- 
wę, tekst) abbreviate; (książkę) 
abridge 

skradać się vr steal 

skraj m (przepaści, 


rutny itp.) 


skrajność 


verge, brink; (granica, kres) 
border; (miasta) outskirts pl 

skrajność f extremism 

skrajny adj extreme 

skrapiać vt besprinkle, water 

skraplać vt liquefy; (gaz, parę) 
condense; ~ się vr liquefy; con- 
dense 

skrawek m cutting; (złemt) strip; 
(papieru) slip, scrap 

skreślić vt (skasować) cancel, cross 
out, erase; ~ z listy strike off 
the list 


skręcać vt twist, turn; (kark) 
break; vi turn (na prawo to the 
right) 


skrępować vt pinion, tie up 

skrępowany adj restricted; (zaże- 
nowany) embarrassed 

skręt m twirl, torsion; (zakręt) 
turning; med. (kiszek) twisting 

skrobaczka f scraper 

skrobać vt scrape, rub, erase; (Ty- 
by) scale 

skromność f modesty 

skromny adj modest 

skroń f temple 

skropić zob. skrapiać 

skrócić zob. skracać 

skrót m abbreviation; shortening 

skrucha f contrition 

skrupi|jć się vr, to się ~ na mnie 
I shall smart for it 

skrupulatność f scrupulosity 

skrupulatny adj scrupulous 

skrupuł m scruple 

skruszony pp (pokruszony) crum- 
bled; adj contrite 

skruszyć vt crumble; e się vr 
crumble; (poczuć skruchę) be- 
come contrite 

skrypt m script; (szkolny) mimeo- 
graphed text 

skrytka f hiding-place; ~ poczto- 
wa post-office box 

skrytobójca m assassin 

skryty adj (tajny) secretive, clan- 
destine; (powściągliwy w mowie) 
reticent 

skrzeczeć vi scream, screech; (o ża- 
bie, wronte) croak 

skrzep m clot; med. blood clot 
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skrzętność f industry 

skrzętny adj industrious 

skrzydlaty adj winged 

skrzydło n wing; (np. stołu) leaf; 
(wiatraka) sail 

skrzynia f chest, coffer 

skrzynka f box, case 

skrzypaczka f violinist, fiddler 

skrzypce s pl violin, fiddle 

skrzypek m violinist, fiddler 

skrzypieć vi creak 

skrzyżowanie m (dróg) cross-roads 
pl; zool. bot. crossbreeding 

skubać vt pick, plume, pull; pot. 
(kogoś z pieniędzy) fleece, drain; 
m ptaka pluck a bird; ~ trawę 
crop grass 

skuć vt fetter, chain 

skulić się vr cower, squat 

skup m purchase 

skupiać vt assemble, bring togeth- 
er; (uwagę) concentrate; (wojsko) 
mass; — się vr assemble, come 
together; become concentrated; 
(duchowo) collect oneself 

skupienie n concentration 

skupiony adj collected, concen- 
trated 

skupować vt buy up, purchase 

skurcz m med. cramp, convulsion 

skurczyć vt, ~ się vr shrink 

skuteczność f efficacy 

skuteczny adj efficacious 

skutļek m result, effect; bez ~ku 
to no purpose, of no effect; na 
~ek tego as a result of it; dojść 
do ~ku take effect; doprowa- 
dzić do ~ku bring about, bring 
into effect; nie odnosić żadnego 
~ku have no effect 

skuter m (motor-)scooter 

skutkować oi have effect 

skwapliwy adj eager 

skwar m oppresive heat 

skwaśniały adj sour 

skwer m square; (ogród publiczny) 
green 

slawistyka f Slavic studies 

słabnąć vi become weak, weaken; 
(o kursach walut) decline, go 
down 

słabostka f foible 
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słabość f (niedomaganie) illness; 
(skłonność) weakness (do czegoś 
for sth) 

słabowity adj sickly 

słaby adj weak, feeble 

słać vt (wysyłać) send; (rozpoście- 
rać) spread; — łóżko make a bed 

słaniać się vr totter, faint away 

sława f glory, fame, repute; dobra 
(zła) ~ good bad) name 

sławić vt glorify 

sławny adj famous, renowned 

słodkawy adj sweetish 

słodk|i adj sweet; "a woda fresh 
water , 

słodycz f sweetness; pl ~e sweets 
pl, confectionery zbior.; am. can- 
dies pl 

słodzić vt sweeten, sugar 

słoik m jar 

słoma f straw 

słomianka f straw-mat 

słomianj]y adj straw _ attr, grass 
attr; ~a wdowa grass-widow; ~y 
wdowiec grass-widower 

słomka f straw; (łodyga, źdźbło) 
halm 

słomkowy adj, kapelusz ~ straw- 
-hat 

słonecznik m sunflower 

słoneczny adj sunny, sun attr; 
zegar ~ sun-dial; promień ~ 
sunbeam 

słonina f lard 

słoniow|y adj elephantine; kość ~a 
ivory r 

słoność f saltness; salinity 

słony adj salt(y) 

słoń m elephant 

słońcje n sun; leżeć na ~u iłe in 
the sun 

słota f foul weather 

słotny adj rainy 

słowacki adj Slovakian 

Słowak m Slovak 

Słoweniec m Slovene 

słoweński adj Slovenian 

Słowianin m Slav 

słowiański adj Slav, Slavonic 

słowik m nightingale 

słownictwo n vocabulary 

słownie adv fin. say 


słuchawka 


słownik m dictionary 

słowny adj verpal; (dotrzymujący 
słowa) reliable; dependable 

słowjo n word; cierpkie <gorzkie) 
ma bitter words; gra słów pun, 
play upon words; piękne —a 
fair words; —o wstępne fore- 
word; wielkie ~a big words; in- 
nymi ~y in other words; na te 
~a at these words; ~em in 
short, in a word; ~o w ~o word 
for word; (o narzeczeństwie) być 
po ~ie be engaged; cofnąć dane 
mo come back upon one's word; 
dać ~o pledge one's word; daję 
~o! upon my word!; dotrzymać 
~a keep one's word; łapać za ~o 
take sb at his word; mieć ostat- 
nie ~o „get the last word; napisz 
mi parę słów drop me a line 
or two; pot. nie pisnąć ani ~a 
not to breathe a word; on nie 
mówi ani ~a po angielsku he 
can't speak a word of English; 
popamiętasz moje ~a! mark my 
wordst; wyjął mi te ~a z ust 
he took these words out of my 
mouth; zamienić z kimś parę 
słów have a word with sb; zła- 
mać dane ~o break one's word 

słowotwórstwo n: gram. word-for- 
mation 

słód m malt 

słój om jar; 
tum 

słówko n word 

słuch m hearing; pl ~y (pogłoski) 
reports, rumours pl; chodzą ~y 
it is rumoured 

słuchacz m hearer, listener (także 
radłowy); (student) student; licz= 
ni ~e a numerous audience 

słuchać vt hear (kogoś, czegoś sb, 
sth), listen (kogoś, czegoś to sb; 
sth); (być posłusznym) obey (ko: 
goś sb); ~ czyjejś rady take 
<follow) sb's advice; ~ radia lis- 
ten to the radio; ~ wykładu at- 
tend a lecture 

słuchawka f 


(drzewa) vein, stra- 


headphone; ear- 


sluga 

phone; (telefoniczna) receiver; 
(lekarska) stethoscope 

sługa m servant; f maid-servant 

słup m pillar, column, post, pole; 
~ graniczny landmark; bound- 
ary-post; — telegraficzny tele- 
graph-pole 

słupek m bot. 
wody) column 

słusznie adv rightly, with reason; 
(racja) that's right 

słusznoś|ć f reasonableness, legit- 
imacy; mieć ~é be right; masz 
~é right you are; nie mieć —ci 
be wrong 

słuszny adj right, fair, reasonable, 
rightful 

służalczość f servility 

służalczy adj servile 

służąca f maid-servant 

służący m servant 

służb|a f service; zbłor. (personel) 
servants pl; na ~ie on duty; po 
mie, poza ~ą off duty; w czyn- 
nej ~ie on active duty; odbywać 
mę wojskową serve one's time 
in the army; pełnić —ę be on 
duty 

służbistość f officiousness 

służbow|y adj service attr, official; 
droga ~a official channels pl; 
podróż ~a trip of duty, (dłuż- 
sza) tour of duty 

służy|ć vi serve (komuś sb), be in 
the service (komuś, u kogoś of 
sb); (być pożytecznym) be of use 
<service) (komuś to sb); agree; 
tutejszy klimat mi nie ~ the 
climate here does not agree with 
me 

słychać vt it is rumoured, they 
say; co ~? what's the news? 

słynąć vi be renowned (famous) 
(jako as, z powodu czegoś for 
sth) 

słynny adj renowned, famous 

słyszalny adj audible 

słyszeć vt hear 

smacznj]y adj savoury, tasty; ~e- 
go! I hope you'll enjoy your 
lunch (dinner, tea) 

smagać vt lash 


pistil; (np. rtęct, 
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smagły adj swarthy 

smak m taste, flavour; 
tasteless, insipid 

smakołyk m dainty 

smak|ować vi taste; jak ci to ~u- 
je? how do you like it? 

smalec m lard, fat 

smar m grease 

smarkacz m pot. whipper-snapper 

smarkaty adj pot. snotty 

smarować vt smear; (masłem) but- 
ter 

smażyć vt, ~ się tr fry 

smecz m sport smash 

smętny adj melancholie 

smoczek m dummy 

smok m dragon 

smoking m dinner-jacket, am. tux- 
edo 

smolny adj pitchy 

smoła f pitch 

smrodliwy adj stinking, smelly 

smród m stench 

smucić vt make sad, sadden; — 
się vr be sad; sorrow (z powodu 
czegoś at (over) sth) 

smukły adj slim, slender 

smutek m sorrow, sadness 

smutny adj sad, sorrowful 

smycz f leash, lead 

smyczek m bow 

smyczkow|y adj, 
stringed instrument; 
ma string-orchestra 


snop m sheaf; ~ światła shaft of 
light 

snuć vt spin; ~ domysły conjec- 
ture; ~ marzenia spin dreams 

snycerstwo n sculpture 

snycerz m sculptor, carver 

sobek m pot. egoist 

sobie zob. siebie 

sobota f Saturday 

sobowtór m double 

soból m zool. sable 

sobór m synod 

sobótka f St. John’s eve 

socjalista m socialist 

socjalistyczny adj socialist 

socjalizacja f socialization 

socjalizm m socialism 


bez ~u 


instrument ~y 
orkiestra 
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socjalizować vt socialize 

socjolog m sociologist 

socjologia f sociology 

socjologiczny adj sociological 

soczewica f bot. lentil 

soczewka f lens 

soczysty adj juicy 

soda f soda 

sedow|y adj, woda ~a soda-water 

sofa f sofa, couch 

soja f bot. soy-bean 

sojusz m alliance 

sojuszniczy adj allied 

sojusznik m ally 

sok m juice; (drzewa, rośliny) sap 

sokół m zool. falcon 

solanka f (pieczywo) salt roll; (źró- 
dło) salt-spring 

solenny adj solemn 

solić vt salt 

solidarność f solidarity 

solidarny adj solidary, unanimous 

solidny adj solid, reliable 

solista m soloist 

soliter m tape-worm 

solniczka f salt-cellar 

solny adj, kwas ~ hydrochloric 
acid 

solo adv solo 

sołtys m village administrator 

sonata f sonata 

sonda f plummet, sound 

sondować vt sound 

sonet m sonnet 

sopel m icicle 

sopran m soprano 


sortować vt sort 

sos m sauce; (od pteczent) gravy 
sosna f bot. pine 

sośnina f pine-wood 

sowa f zool. owl 

sowity adj copious, lavish 

sód m chem. sodium 

sól f salt; ~ kamienna rock salt 
spacer m walk 

spacerować vł take a walk 

spacja f druk. space 

spacjować vt druk. space out 

spaczenie n distortion; (drzewa) 
warping; przen. perversion 

spać vi sleep; chce mi sie ~ I am 


spełznąć 


sleepy; iść ~ go to bed; dobrze 
(żle) spałem I had a good (a 
bad) night's rest 

spad m fall; (pochyłość) slope 


spadać oi fall (down), drop 
spadjek m fall, drop (cen, tem- 
peratury in prices, in tempera- 
ture); (pochyłość) slope; (scheda) 
inheritance, legacy; zostawić w 
~ku bequeath 
spadkobierca m heir 
spadkobierczyni f heiress 
spadochron m parachute 
spadochroniarz m parachutist 
spadochronow|y adj, wojska ~e 
paratroops 


spadzisty adj steep 

spajać vt weld; (lutować) solder 

spalać vt burn (out, up); (zwłoki) 
cremate; — się vr burn (away, 
out); elektr. (o żarówce) burn 
out; (o korkach) blow 

spalanie n combustion 

spalinow|y adj, gazy ~e combus- 
tion gases; silnik ~y internal 
combustion engine 

spalony adj sport off-side 

sparzyć vt scald, burn; (pokrzywą) 
sting; ~ sobie palce burn one's 
fingers; ~ się vr burn oneself 

spawacz m welder, solderer 

spawać vt weld, solder 

spawanie n welding 

spazm m spasm 

spazmatyczny adj spasmodic 

specjalista m specialist 

specjalizować się vr specialize 

specjalność f speciality 

specjalny adj special 

specyficzny adj specific 

spekulacja f speculation 

spekulant m speculator, pot. spiv 

spekulatywny adj speculative 

spekulować vi speculate 

spelunka f den 

spełniać vt (obowiązek) fulfil, do; 
(wymagania, życzenłta, prośby) 
satisfy 

spełznąć vł zob. pełznąć; ~ ma 
niczym come to nothing 


spędzać 


spędzać vt drive (up, down); (czas) 
spend; med. ~ płód procure 
abortion 

spichlerz m granary 

spiczasty adj pointed 

spiec vt parch, scorch; przen. ~ 
raka blush 

spieniężyć vt sell; 
itp.) realize 

spieniony adj foaming 

spierać się vr contend (z kimś o 
coś with sb about sth) 

spieszny adj hasty, speedy; (naglą- 
cy) urgent 

spieszy|ć się vr hurry, be in a 
hurry; pot. bustle up; zegarek ~ 
się the watch is fast 

spięcie n, elektr. krótkie =~ short- 
-circuit 

spiętrzyć vt pile up; ~ się vr pile 
up, be piled up 

spiker m (radtowy) announcer; po- 
lit, (w Angliż) speaker 

spinacz m (paper-)fastener 

spinać vt buckle, clasp, fasten 

spinka f (do mankłetów) stud; (do 
włosów) clasp 

spirala f spiral; techn. coil 

spiralny adj spiral 

spirytus m spirit; ~ skażony me- 
thylated spirit 

spis m list, catalogue, register; ~ 
inwentarza inventory; ~ ludnoś- 
ci census; (w ksłążce) ~ rzeczy 
(table of) contents; ~ potraw bill 
of fare 

spisać vt list, catalogue, register; 
write down; ~ się vr (odznaczyć 
stę) make one's mark, distin- 
guish oneself 

spisek m conspiracy, plot 

spiskować oi conspire, plot 

spiskowiec m conspirator 

spiż m bronze 

spiżarnia f pantry 

splatać vt intertwine, 
(włosy) plait, braid; (np. 
splice 

spleśniały adj mouldy, musty 

splot m (włosów) braid, plait; (lt- 
ny) splice; (okolicznoścł) coinci- 
dence; anat. plexus; (węża) coil 


(czek, weksel 


interlace; 
ling) 
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splunąć vt spit 

spluwaczka f spittoon 

spłacać vt pay off, repay 

spłaszczać vt flatten 

spłata f repayment 

spłatać vt, ~ figla play a trick 
(komuś on sb) 

spław m floating, 
ing 

spławiać vt float, (tratwą) raft 

spławny adj navigable 

spłodzić zob. płodzić 

spłonąć vł go up in flames 

spłonka f techn. percussion cap 

spłowiały adj faded 

spłowieć vł fade 

spłukiwać vt rinse, (silnym stru- 
mientem) flush 

spływać vł flow down 

spocić się vr be all of a sweat 

spocząć vł take a rest, repose one- 
self 

spoczynjek m rest; w stanie ~ku 
(na rencie) retired 

spoczywać vi rest, repose 

spod praep from under 

spodek m saucer 

spodlenie n debasement 

spodlić vt debase 

spodnie s pl trousers; (bryczesy) 
breeches; (krótkie sportowe) 
plus-fours; (pumpy) knickerbock- 
ers 

spodoba|ć się vr take sb's fancy; 
to mi się ~ło I liked (enjoyed) 
it 

spodziewać się vr hope (czegoś for 
sth), expect (czegoś sth) 

spoglądać vi look (na kogoś, coś 
at sb, sth), regard (na kogoś, coś 
sb, sth) 

spoić vt (np. alkoholem) make 
drunk; zob. spajać 

spoistość f compactness, coherence 

spoisty adj compact, coherent 

spojówka f anat. conjunctiva 

spojrzeć vł have a glance (ną ko- 
goś, coś at sb, sth) 

spojrzenie n glance; jednym ~m 
at a glance 

spokojny adj quiet, calm, peaceful; 


(tratwą) raft- 
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bądź o to =! make your mind 
easy about that! 

spokój m peace, calm; ~ umysłu 
peace of mind, composure; daj 
mi ~! let (leave) me alone! 

spokrewnić się vr become related 
(z kimś to sb) 

spoliczkować vt slap (kogoś sb's 
face) 

społeczeństwo n society 

społeczność f community 

społeczn|y adj social; opieka ~a 
social welfare 

społem adv in common 

spomiędzy Droen from among 

sponad praep from above 

spontaniczny adj spontaneous 

sporadyczny adj sporadic 

sporny adj controversial, 
able 

sporo adv. pretty much <many) 


sport m sport(s); ~ wodny aquatic 
sport, aquatics; ~y zimowe win- 
ter sports 

sportow|y adj sporting, sports attr; 
(lekkoatletyczny) athletic; plac 
my sports field; przybory ~e 
sports kit; marynarka ~a sports 
jacket; ~e zachowanie się (god- 
ne sportowca) sporting conduct; 
klub ~y athletic club 


sportsmen m sportsman 

sportsmenka f sportswoman 

spory adj pretty large, consider- 
able 

sporządzać vt make, prepare; (bi- 
lans, dokument) draw up; (le- 
karstwo) make up 

sposobić vt, ~ się vr prepare (do 
czegoś for sth) 

sposobnoś|ć f (sprzyjająca okolicz- 
ność) opportunity; (okazja, po- 
wód) occasion; mam mało ~ti 
mówienia po angielsku I have 
little opportunity of speaking 
English; przy tej mci on this 
occasion 

sposobny adj fit, convenient 

sposlób m means, way; ~ób my- 
ślenia way of thinking; tym 
—obem by this means, in this 


disput- 


spóźnienie 

way; w taki czy inny ~ób 
somehow or other; w żaden ób 
by no means 

spostrzegać vt perceive, 
catch sight (coś of sth) 

spostrzegawczość f perceptiveness 

spostrzegawczy adj perceptive, 
quick to perceive 

spostrzeżenie n perception; (uwa- 
ga) observation, remark 

spośród praep from among(st) 

spotkanie n meeting; umówione ~ 
appointment; przyjść na ~ keep 
an appointment 

spotwarzać vt calumniate 

spotjykać vt meet (kogoś sb); 
mykać się vr meet (z kimś sb); 
(napotykać) meet (z czymś with 
sth); —kać się z trudnościami 
meet with difficulties 

spowiadać vt confess; ~ się vr 
confess (z czegoś sth, przed kimś 
to sb) 

spowiedź f confession 

spowinowacić się vr become re- 
lated (z kimś to sb) 

spowodować vt cause, bring about 

spowszednieć oi become common 

spoza praep from behind 

spożycie n consumption 

spożywać vt consume 

spożywca m consumer 

spożywczjy adj consumable; arty- 
kuły ~e consumer (consumers') 
goods, articles of consumption 

spód m bottom; u spodu at the 
bottom 

spódnica f skirt 

spójnia f union 

spójnik m gram. conjunction 

spółdzielca m co-operator 

spółdzielczość f co-operation, co- 
-operative movement 

spółdzielczy adj co-operative 

spółdzielnia f co-operative society 

spółgłoska f gram. consonant 

spółka f partnership, company; 
do ~i in common 

spór m dispute, contention 

spóźniać się vr be late; 
garze) be slow 

spóźnienie n delay 


notice; 


(o ze- 


spóźniony 


spóźniony adj late, belated 

spracowany adj overworked 

spragniony adj thirsty; przen. 
eager (czegoś for sth, to do sth) 

spraw|a f affair, matter; (sądowa) 
lawsuit, case, action; ~a hono- 
Towa affair of honour; ~a pie- 
niężna money matter; minister- 
stwo ~ wewnętrznych Home 
Office; ministerstwo ~ zagranicz- 
nych Foreign Office; w ~ie cze- 
goś in the matter of sth, about 
sth; to nie twoja ~a it is no 
business of yours; wytoczyć ~ę 
bring an action (komuś against 
sb); załatwić ~ę settle the mat- 
ter; zdawać —ę report (komuś z 
czegoś to sb about sth), give an 
account (komuś z czegoś sb of 
sth); zdawać sobie —ę be aware 
(z czegoś of sth); realize (z cze- 
goś sth) 

sprawca m author 

sprawdzać ot verify, test, check; 
~ się vr come (prove) true 

sprawdzian m test, criterion 

sprawiać vt effect, bring about; 
(ulgę, przyjemność) afford; 
(przykrość, ból) cause; (wraże- 
nie) make; ~ sobie procure, buy; 
~ się vr behave 

sprawiedliwość f justice; oddać ~ 
do justice; wymierzać ~ ad- 
minister justice G 

sprawiedliwy adj just, righteous 

sprawka f doing 

sprawność f skill, dexterity, effi- 
ciency 

sprawny adj skilful, 
efficient 

sprawować vt do, perform; (wła- 
dzę) exercise; (urząd) hold, fill; 
(obowiązek) discharge, perform; 
~ się vr behave 

sprawowanie m (obowiązku) dis- 
charge, exercise; (władzy, urzę- 
du) exercise; (zachowanie) con- 
duct, behaviour 

sprawozdanie n report, account; ~ 
radiowe running commentary; 
składać — report (z czegoś sth), 


dexterous, 
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render an account (z czegoś of 
sth) 

sprawozdawca m reporter; (radło- 
wy) commentator 

sprawun|ek m purchase; pl ki 
shopping; iść pójść) po ~ki, 
załatwiać ~ki w sklepach go 
shopping 

sprężać vt compress 

sprężenie n compression 

sprężyna f spring 

sprężysty adj elastic 

sprostać oi be equal, be up (cze- 
muś to sth) 

sprostować vt rectify, correct 

sprostowanie n rectification 

sproszkować vt pulverize 

sprośność f obscenity 

sprośny adj obscene 

sprowadzać vt bring (in); lead 
down; (towar) procure, convey; 
(z zagranicy) import; (np. nie- 
szczęście) bring about, cause; 
(np. do absurdu) reduce; ~ się 
vr (do mieszkanła) take up one's 
quarters, move in 

spróchniały adj rotten, (np. o zę- 
bie) decayed 

spróchnieć vi become rotten 

spryskać vt splash 

spryt m cleverness, shrewdness; 
mieć ~ pot. have a knack (do 
czegoś for sth) 

sprytny adj clever, shrewd 

sprzączka f buckle, clasp 

sprzątaczka f charwoman 

sprzątać vt (usuwać) remove, car- 
ry off; (gruzy) cart away; (po- 
rządkować) put (set) in order; 
(pokój) do up, tidy up; — ze 
stołu clear the table 

sprzątanie n tidying up, clearing 

sprzeciw m objection 

sprzeciwiać się vr object (czemuś 
to sth), oppose (czemuś sth) 


sprzeczać się vr contend (o coś 
about sth), squabble 

sprzeczka f contention, squabble 

sprzecznośjć f contradiction; być 
w —ci contradict each other 

sprzeczny adj contradictory 
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sprzed praep from before 

sprzedać vt zob. sprzedawać 

sprzedajność f venality 

sprzedajny adj venal 

sprzedawać vt sell 

sprzedawca m seller, (ekspedient) 
shop-assistant 

sprzedaż f sale; 
w ~y on sale 

sprzeniewierzenie n embezzlement 

sprzeniewierzyć vt embezzle; ~ 
się vr become faithless 

sprzęgać vt couple, join 

sprzęgło n techn. coupling, clutch; 


na — for sale; 


włączyć ~ put in the clutch; 


wyłączyć ~ declutch 

sprzęt m piece of furniture; im- 
plement; (żęcie zboża) harvest; 
~ kuchenny kitchen utensils pl; 
~ wojenny war material 

sprzyjać vł favour (komuś, czemuś 
sb, sth), be favourable (komuś, 
czemuś to sb, sth) 

sprzyjający adj favourable 

sprzykrzy|ć vt, ~é sobie coś be- 
come fed up with sth, be sick of 
sth; ~é się vr, to mi się ało 
I am fed up with it (sick of it) 

sprzymierzeniec m ally 

sprzymierzonjy adj allied; 
stwa ~e Allied Powers 

sprzymierzyć się vr enter into an 
alliance 

sprzysięgać się vr conspire 

sprzysiężenie n conspiracy, plot 

spuchnąć vt swell up 

spuchnięty adj swollen 

spust m techn. slip; (u strzelby) 
trigger 

spustoszenie n devastation 

spustoszyć zob. pustoszyć 

spuszczać vt let down, lower, 
drop; (wodę) let off; (oczy) cast 
down; (głowę) droop; (psa ze 
smyczy) unleash; ~ się vr go 
down, descend; (polegać) rely 
(na kimś on sb) 

spuścizna f inheritance 

spychacz m bulldozer 

spychać vt push down, shift back 

srebrnik ý m piece of silver, silver 


pań- 


stały 


coin 

srebro n silver; ~ stołowe plate; 
pot. żywe ~ quicksilver, mercu- 
ry 

srebrzyć vt silver, plate with sil- 
ver 

srebrzysty adj silvery 

srogi adj cruel, severe, fierce 

srogość f severity, fierceness 

sroka f zool. (mag)pie 

srokaty adj piebald 

sromotny adj shameful, disgrace- 
ful 

srożyć się vr rage 

ssać vt suck 

ssak m mammal 

ssanie n suction 

ssącjy p praes t adj sucking; suc- 
tion attr; pompa ~a suction 
pump 

stabilizacja f stabilization 

stacja f station 

staczać vt roll down; ~ bój fight 
a battle; ~ się vr tumble (roll) 
down; przen. get low 

stajé vi stand; ~é mnie na to 
I can afford it; ~é na czele be 
at the head; ~é na kotwicy lie 
ride) on the anchor; ~é na 
warcie stand sentry; ~é się vr 
happen, occur; become; co się 
~to? what happened?, what's up 
here?; co się z nim —ło? what 
has become of him?; on ~ się 
sławny he became famous; gdy- 
by mu się coś ~ło should any- 
thing happen to him 

stadion m stadium; sports ground 

stadium n stage 

stadło n couple 

stado n herd, flock 

stagnacja f stagnation 

stajnia f stable 

stal f steel 

stale adv constantly, always 

stalownia f steel-works 

stalówka f nib 

stałość f constancy, stability 

stały adj constant, stable; (o cenie) 
fixed; (o pogodzie) settled; fiz. 
solid; ląd ~ continent; ~ mie- 
szkaniec resident 


stamtąd 


stamtąd praep from there 

stan m state, condition; (kżbić) 
waist; (część państwa) state; ~ 
cywilny legal status; urząd ~u 
cywilnego registry-office; ~ ka- 
walerski, panieński single state; 
~ małżeński married state; ~ 
liczebny strength; ~- oblężenia 
state of siege; ~ prawny status; 
~ wojenny state of war; fin. ~ 
bierny liabilities: pl; ~ czynny 
assets pl; mąż u statesman; 
zamach ~u coup d'ćtat; zdrada 
~u high treason; ludzie wszyst- 
kich ~ów persons in every state 
of life; być w ~ie be able (coś 
zrobić to do sth); w dobrym ~ie 
in good condition 

stanąć vi (powstać) stand up; (za- 
trzymać siłę) stop, halt, come to 
a standstill; praca ~ęła work has 
stopped; =—ąć komuś na prze- 
szkodzie get in sbs way; na tym 
=—ęło there the matter was drop- 
ped 

stancja f lodging 

standard m standard 

standaryzować vt standardize 

stanik m bodice;  (błustonosz) 
brassiere, mot. bra 

staniol m tinfoil 

stanowczo adv decidedly; absolu- 
tely, definitely 

stanowczość f firmness, perempto- 
riness 

stanowczy adj firm, decided, per- 
emptory 

stanowi|ć vt vi (ustanawłać) estab- 
lish, institute; (wyjątek, prawa, 
różnice itp.) make; (decydować) 
decide, determine (o czymś sth); 
to ~ 5 funtów this amounts to 
5 pounds 

stanowisk|o n post, position; (spo- 
łeczne) standing; (pogląd) stand- 
point, opinion; (postawa) atti- 
tude; cziowiek na wysokim ~u 
man of high standing; zająć 
przyjazne ~o take a friendly 
attitude (w stosunku do kogoś, 
czegoś towards sb, sth); zajmo- 
wać ~o nauczyciela fill the po- 
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sition post) of teacher 

starać się vr endeavour, make 
efforts, take pains, try; (troszczyć 
się) take care (o kogoś, coś of sb, 
sth); (zabłegać) solicit (o coś 
sth); ~ się o posadę apply for a 
job; ~ się o rękę court a woman 

starani|e n (troska) care; (zabiegź) 
solicitation, endeavour; robić ~a 
make efforts; apply (np. o po- 
sadę for a job) 

staranność f carefulness; accuracy 

staranny adj careful, solicitous; 
accurate 

starcie n rubbing, friction; (skó- 
ry) abrasion; (walka) collision, 
conflict; wojsk. engagement 

starczy adj senile 

starczy|ć oi suffice; jeśli mi tylko 
sił — to the best of my power; 
to ~ that will do 

starodawny adj ancient, antique; 
old-time attr 

staromodny adj old-fashioned; out- 
-of-date att 

starosta m prefect (of a district); 
(kierownik grupy) stniet 

starość f old age 

staroświecki adj 
old-world attr 

starożytność f antiquity 

starożytnjy adj ancient, antique; 
s pl ~i the ancients 

starszeństwo n seniority 

star|szy adj older, elder; senior; 
s senior, superior; pl ~si (star- 
szyzna) the elders p 

starszyzna f the elders 

start m start; lotn. sport take off 

starter m starter, self-starter 

startować vi start; lotn., sport take 
off 

staruszek, starzec m old man 

stary adj old, aged 

starzeć się vr grow old 

stateczność f steadiness; gravity 

stateczny adj steady; (zrównowa- 
żony) staid; (poważny) grave 

stat|[ek m vessel, ship; ~ek han- 
dlowy merchantman; ~ek paro- 
wy steamship, steamer; ~ek 


old-fashioned; 
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rybacki fishing boat (vessel); 
~ek wojenny man-of-war; ~ek 
pocztowy mail boat <ship}; 
—kiem by ship; podróżować 
kiem sail, go by ship; wysy- 
łać —kiem ship, send by ship; 
wsiadać na ~ek take ship, go 
on board (a ship); na ~ek, na 
—ku on shipboard, on board ship 

statua f statue i 

statuetka f statuette 

statut m charter; (regulamin, prze- 
pisy) statute; handl. articles of 
association 

statyczny adj static 

statyka f statics 


statysta m teatr mute, supernu- 
merary ' 
statystyczny adj statistic(al) 


statystyk m statistician 
statystyka f statistics 
statyw m tripod, stand 
staw m pond; anat. joint 
stawać zob, stanąć 


stawiać vt set, put (up); (np: bu- 
telkę, szklankę, drabinę) stand; 
(budować) build, erect; (pom- 
nik) raise; ~ czoło make a stand 
(komuś, czemuś against sb, sth), 
brave (komuś, czemuś sb, sth); 
m opór offer resistance (komuś, 
czemuś to sb, sth); ~ (wszystko) 
na jedną kartę stake everything 
on one card; ~ na konia back a 
horse; ~ 10 funtów na konia 
bet £ 10 on a horse: — się vr 
defy (komuś sb), show fight (ko- 
muś to sb); (np. w sądzie) ap- 
pear, turn up 

stawiennictwo n appearance 

stawka f (w grze) stake; (taryfa) 
rate 

staż m probation 

stażysta m probationer 

stąd praep (z tego miejsca) from 
here; (dlatego) hence 


stąpać vł stride, step, tread 
stchórzyć vi prove a coward, pot. 

show the white feather 
stearyna f stearin 


stempel m stamp; (sztanca) die; 


stok 


(podpora) prop; (pocztowy) post- 
mark 

stemplować vt stamp, cancel; (da- 
townikiem pocztowym) postmark; 
filat. obliterate; (podpierać) prop 
(up) 

stenograf m stenographer, short- 
hand-writer 

stenografia f shorthand, shorthand- 
-writing 

stenografować vt write in short- 
hand 

stenotypistja m, ~ka f stenoty- 
pist, shorthand-typist 

step m steppe 

ster m rudder; (koło . sterowe) 
helm; u ~u at the helm 

sterczeć vt stand (stick) out, (ku 
górze) stick up 

stereoskop m stereoscope 

stereotypowy adj stereotyped 

sterling zob. funt 

sternik m pilot, steersman 

sterować vł steer (okrętem the 
ship) 

sterowanie n control 

sterta f stack; (stos) pile, heap 

sterylizować vt sterilize 

stębnować oi stitch 

stęchlizna f fustiness 

stęchły adj fusty 

stękać vi moan, groan 

stępić vt blunt; ~ się vr become 
blunt 

stęskniony pp ł adj pining, yearn- 
ing (za kimś, czymś for sb, sth); 
~ za ojczyzną homesick 

stężać vt chem. concentrate 

stężenie n hardening; chem. con- 
centration 

stłoczyć vt compress, cram 

stłuc vt smash, break; (np. kolano) 
bruise 

sto num one hundred 

stocznia f shipyard 

stodoła f barn 

stoicyzm m stoicism 

stoik m stoic 

stoisko n stand 

stojak m stand 

stok m slope, hillside 


stokrotka 


stokrotka f daisy 

stokrotny adj hundredfold 

stolarz m carpenter, joiner 

stolec m med. stool; oddawać — 
move one's bowels 

stolica f capital; rel. Stolica A- 
postolska Holy See 

stolnica f moulding-board 

stołeczny adj metropolitan 

stołek m stool 

stołować vt board; ~ się vr board 
(u kogoś with sb) 

stołownik m boarder 

stołówka f canteen 

stomatologia f stomatology 

stonoga f zool. centipede 

stop m (metalowy) alloy 

stop|a f foot; ~a procentowa rate 
of interest; ~a życiowa standard 
of life; na ~ie wojennej on war 
footing; na przyjacielskiej ~ie 
on a friendly footing; od stóp 
do głów from top to toe; u stóp 
góry at the foot of the hill 

stopić vt melt 

stoplien m degree, grade; (np. 
schodów) step; mający ~ień a- 
kademicki graduate; uzyskać 
~ień (akademicki) graduate; w 
wysokim ~niu to a high degree 

stopniały adj (o metalu) molten; 
(np. o śniegu) melted 

stopnieć vi melt down 

stopniować vt gradate, graduate 

stopniowanie n gradation 

stopniowo adv gradually, 
grees 

stopniowy adj gradual 

stora f (window-)blina 

storczyk m bot. orchid 

stos m pile, heap; (catopalny) 
stake; fiz. ~ atomowy atomic 
pile; ułożyć w ~ heap (up), pile 
(up) 

stosowa|jć vt apply, adapt; ~¢ się 
vr comply (np. do prośby with 
a request), conform (np. do prze- 
pisów, zwyczajów to rules, to 
usages); (odnosłć stę). refer (do 
czegoś to sth); sztuki ~ne ap- 
plied arts 

stosownie adv accordingly; ~ do 


by de- 
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czegoś according to sth 

stosowny adj suitable, appropriate 
(do kogoś, czegoś to sb, sth) 

stosunjek m relation; proportion; 
(związek) connexion; (posta- 
wa) attitude; (obcowanie) inter- 
course; pl ~ki (majątkowe ttp.) 
means, circumstances; (politycz- 
ne, towarzyskie) relations 

stosunkowy adj relative; propor- 
tional; comparative 

stowarzyszenie n association 

stożek m cone 

stożkowaty adj conical 

stóg m stack, rick 

stół m table; (wikt, utrzymanie) 
board; nakrywać do stołu lay the 
table; przy stole at table 

stracenie n execution 

straceniec m desperado 

strach m fear, fright; napędzać ~u 
alarm, terrify (komuś sb); ze 
~u for fear (przed czymś of sth, 
o coś for sth) 

stracić vt (ponłeść stratę) lose; 
(pozbawić źżycła) execute 

stragan m (huckster's) stand 

straganiarka f huckstress 

straganiarz m huckster 

strajk m strike; ~ powszechny 
general strike 

strajkować oi strike, go on strike 

strajkujący m striker 

strapienie n affliction, grief 

strapiony adj afflicted, heartsick 

straszak m toy pistol; (straszydło) 
bugbear 

straszliwy adj horrible 

straszny adj terrible, awful 

straszyjć vt frighten; (o duchach) 
haunt; w tym domu ~ this house 
is haunted 

straszydło n także t przen. scare- 
crow 

stratja f loss; ponieść ~ę suffer 
a loss; ze =ą at a loss 

strategia f strategy 

strategiczny adj strategic 

stratny adj, być ~m be a loser 

stratostera f stratosphere 

strawa f food, fare 

strawny adj digestible 
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straż f guard, watch; być na ~y 
be on guard, keep guard; pod 
~ą under guard 

strażak m fireman 

strażnica f watch-tower 

strażnik m guard, (nocny) watch- 
man 

strącić vt throw (hurl) down; 
precipitate (także chem.), deduct; 
(o samolocie) bring down; ~ z 
tronu dethrone 


strączek, strąk m pod 

strefa f zone; = podzwrotnikowa 
torrid zone; ~ umiarkowana 
temperate zone; ~ zimna frigid 
zone 

streszczać vt make a summary 
(coś of sth), summarize; — się 
vr be brief 

streszczenie n summary, prócis 

stręczyciel m (pośrednłk) jobber; 
(do nierządu) procurer 


stręczyć vt procure 

strofa f stanza 

strofować vt reprimand 

stroić vt (ubterać) attire, deck; 
(fortepian) tune; ~ żarty make 
fun (z kogoś, czegoś of sb, sth); 
~ się vr dress oneself, deck 
oneself out 

strojny adj smart, dressy 

stromy adj steep, abrupt 

stronja f side; (strontca) page; 
gram. voice; (okoltca), region, 
part; ~a zawierająca umowę 
contracting party; ~y świata 
quarters of the globe, cardinal 
points; stanąć po czyjejś: ~ie 
take sides with sb; w tych =ach 
in these parts; z jednej ~y... z 
drugiej ~y on the one hand... 
on the other hand; z mojej ~y 
for (on) my part; z prawej ~y 
on the right hand; z tej ~y on 
this side; ze wszystkich ~ on all 
sides 

stronnictwo n party 

stronniczość f partiality 

stronniczy adj partial, biassed 

stronnik m partisan 

strop m ceiling 


strzyc 


stropić vt put out of countenance; 
~ się vr be put out of coun- 
tenance 

stroskany adj afflicted, careworn 

strój m attire, dress; muz. pitch 

stróż m guard, guardian; (straż- 
nik) watchman; (dozorca) door- 
-keeper: (portier) porter; anioł ~ 
guardian angel 

strudzony adj wearied 

strug m plane 

struga f rill, stream 

strugać vt whittle 

struktura f structure 

strumień m stream 


struna f string, chord; ~ głosowa 
vocal cord 

strup m crust 

struś m zool. ostrich 

strych m attic 

strychnina f strychnin(e) 

stryczek m halter, rope 

stryj m uncle 

stryjecznjy adj, brat ~y, siostra 
~a cousin 

strzał m shot 

strzała f arrow 

strzaskać vt smash 

strząsać vt shake off 


strzec vt guard, protect (przed 
kimś, czymś from (against) sb, 
sth); ~ się vr be on one's guard 
(kogoś, czegoś against sb, sth) 

strzecha f thatch 

strzelać vł shoot, fire (do kogoś, 
czegoś at sb, sth) 

strzelanina f firing 

strzelba f rifle, gun 

strzelec m shot, rifleman 

strzelnica f shooting-galery; wojsk. 
shooting-range 

strzelniczy adj, proch = gunpow- 
der 

strzemienne n parting drink 

strzemię n stirrup 

strzęp m tatter, shred 

strzępić vt shred, fray; ~ się Gr 
fray, become frayed 

strzyc vt sher, clip, (włosy) cut, 
crop; ~ sobie włosy have a hair- 
cut; ~ włosy krótko crop the 


strzykać 


hair close; ~ uszami prick up 
one's ears 

strzykać vt vi 
twinge 

strzykanie n twinge 

strzykawka f syringe 

strzyżenie n shearing; ~ włosów 
haircut 

student m student 

studiować vt study 

studium n study 

studnia f well 

studzić vt cool (down) 

stuk m knocking, noise 

stulecie n century; (setna roczni- 
ca) centenary 

stuletni adj (człowiek) hundred 
years old; wojna ~a Hundred 
Years War 

stulić vt press close (together) 

stwardniałość f hardening, callo- 
sity 

stwardniały adj hardened, callous 

stwarzać vt create; make; (np. 
sytuację, warunki) bring about 


squirt; (boleć) 


stwierdzać vt confirm, corrobo- 
rate; state 
stwierdzenie n corroboration; 


statement 

stworzenie n (czyn) creation; (tsto- 
ta) creature; jak nieboskie ~ like 
a wretched creature 

stworzyciel, stwórca m creator 

stworzyć zob. stwarzać, tworzyć 

styczeń m January 

styczna f mat. tangent 

styczność f contact, contiguity; 
utrzymywać ~ keep in touch 
(z kimś with sb) 

stygmat m stigma 

stygnąć vi cool down 

stykać się vr contact (z kimś sb), 
meet (z kimś sb), be in touch 
(z kimś with sb) 

styl m style; ~ pływacki stroke; 
~ życia way of life 

stylista m stylist 

stylistyczny adj stylistic 

stylistyka f stylistics 

stylowy adj stylish 

stypa f wake 

stypendium n sholarship 
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stypendysta f scholarship-holder 

subiekcja f trouble, inconvenience 

subiektywizm m subjectivism 

subiektywny adj subjective 

sublimat m chem. sublimate 

sublokator m lodger 

subordynacja f subordination 

subskrybent m subscriber 

subskrybować vt subscribe (coś to 
sth) 

subskrypcja f subscription (czegoś 
to sth) 

substancja f substance 

subsydiować vt subsidize 

subsydium n subsidy 

subtelność f subtlety 

subtelny adj subtle 

subwencja f subvention, subsidy 

subwencjonować vtisubsidize 

suchar m biscuit, am. cracker 

sucharek m rusk 

suchotniczy adj consumptive 

suchotnik m consumptive 

suchoty s pl consumption 

suchy adj dry 

sufiks m gram. suffix 

sufit m ceiling 

sufler m prompter 

sugerować vt suggest 

sugestia f suggestion 

sugestywny adj suggestive 

suka f bitch 

sukces m success 

sukcesja f succession; 
two) inheritance 

sukcesor m successor; inheritor 

sùkienka f frock 

sukiennice s pl drapers’ hall 

sukiennictwo n cloth-manufacture 

sukiennik m draper 

suknia f frock. gown 

sukno n cloth 

sułtan m sultan 

sułtanka f sultana 

sum m sheat-fish 

suma f sum, total; 
Mass 

sumaryczny adj summary 

sumienie n conscience; czyste ~ 
good (clear) conscience; nieczys- 
te ~ bad (guilty) conscience 

sumienność f conscientiousness 


(dzłedztc- 


(msza) High 
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sumienny adj conscientious 

sumować vt sum up 

sunąć vi glide; vt zob. suwać 

supeł m knot 

supremacja f supremacy 

surdut m frock-coat 

surogat m surrogate, 

surowica f serum 

surowiec m raw material 

surowość f severity, crudeness 

surowy adj raw; przen. severe, 
stern 

surówka f raw stuff; techn. pig- 
-iron; (potrawa) salad 

susza f drought 

suszarnia f drying-shed 

suszka f blotter 

suszyć vt dry; przen. ~ komuś 
głowę pester sb; vi (poścłć) fast 

sutanna f cassock 

suterena f basement 

sutka f nipple, teat 

suwać vt shove, shuffle, slide 

suwak m slide; mat. ~ logaryt- 
miczny slide-rule; = rachunko- 
wy calculating rule 

swada f eloquence 

swar m squabble, quarrel 

swat m match-maker; (zawodowy) 
matrimonial agent 

swatać vt make a match 

swaty s pl match-making 

swawola f licence, wantonness 

swawolić vi wanton 

swawolny adj wanton 

swąd m reek 

sweter m sweater, jersey; 
nany) cardigan 

swędzenie n itch 

swędzić oi itch 

swoboda f liberty, freedom; (wy- 
goda) ease; (lekkość ruchów, o- 
bejścia) easiness 

swobodny adj free; (wygodny, lek- 
ki w obejściu) easy, (ntewymu- 
szony, powolny) leisurely 

swoisty adj specific, peculiar 

swojski adj homely, familiar, con- 
genial 

sworzeń m bolt 

swój pron his, her, my, our, your, 
their; postawić na swoim have 


substitute 


(zapti- 


syndyk 


one's will; po swojemu in one's 
own way; swego czasu at one 
time 

sybaryta m sybarite 

sybarytyzm m sybaritism 

syberyjski adj Siberian 

sycić vt satiate 

syczeć vi hiss 

syfon m siphon 

sygnalizacja f signalling 

sygnalizacyjny adj signal attr; sy- 
stem ~ code of signals 

sygnalizować vt vż signal 

sygnał m signal; ~ świetlny sig- 
nal-light 

sygnatura f signature 

sygnet m signet 

syk m hiss 

sylaba f syllable 

sylogizm m syllogism 

sylwet(k)a f silhouette 

symbioza f symbiosis 

symbol m symbol 

symboliczny adj symbolic 

symbolika f symbolism 

symbolizować vt symbolize 

symetria f symmetry 

symetryczny adj symmetrical 

symfonia f symphony 

symfoniczny adj symphonic 

sympati|a f sympathy; pot. (o dzie- 
wczynie) flame; czuć ~ę have a 
liking (do kogoś for sb) 

sympatyczny adj lovable, likable; 
(ujmujący) winning; (swojski) 
congenial 

sympatyk m sympathizer 

sympatyzować ui sympathize 

symptom m symptom 

symptomatyczny adj symptomatic 

symulacja f simulation, malinger- 
ing 

symulant m simulator; (symulują- 
cy chorobę) malingerer 

symulować vi simulate; 
chorego) malinger 

syn m son 

synagoga f synagogue 

synchronizacja f synchronization 

synchronizm m synchronism 

synchronizować vt vi synchronize 

syndyk m syndic 


(udawać 


syndykat 


syndykat m syndicate 

synekura f sinecure 

synod m synod 

synonim m synonym 

synowa f daughter-in-law 

syntaktyczny adj gram. syntactic 

syntetyczny adj synthetic 

synteza f synthesis 

sypać vt strew, pour, scatter; (np. 
kopiec, okopy) throw up; ~ się 
vr pour 

sypialnia f bedroom 

sypialny adj sleeping attr; wagon 
~ sleeping-car, sleeper 

sypki adj loose; ciała ~e dry goods 

syrena f (mitologtezna) siren, mer- 
maid; (alarmowa, fabryczna) 
hooter; (okrętowa, mgtowa) fog- 
horn; (okrętowa) ship’s siren 

syrop m syrup 

Syryjczyk m Syrian 

syryjski adj Syrian 

system m system 

systematyczny adj systematic 

sytny adj substantial, nutritious 

sytość f satiety 

Sytuacja f situation 

Sytuować vt situate 

sytjy adj satiated, satiate; do ~a 
to satiety 

szabla f sabre, sword 

szablon m model, pattern; (malar- 
skt) stencil 

szach m (panujący) Shah; (w sza- 
chach) check; ~ i mat check- 
mate 

szachista m chessplayer 

szachować vt check; przen. hold 
at bay 

szachownica f chess-board 

szachraj m cheat, swindler 

szachrajstwo m cheat, swindle 

szachrować oi cheat, swindle 

szachy s pl chess 

szacować vt estimate, rate (na 5 
funtów at £ 5), appraise 

szacunek m (ocena) estimate, ap- 
praisal; (uszanowanie) esteem, 
respect 

szafa f (na ubranie) wardrobe; (na 
kstążkt) bookcase; (błurowa, le- 
karska) cabinet 
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szafir m sapphire 

szafka f (oszklona) case; (na pa- 
piery ttp.) cabinet; (nocna) night- 

+ -table 

szafot m scaffold 

szafować vi lavish 

szafran m saffron 

szajka f gang 

szakal m zool. jackal 

szal m shawl 

szalja f scale; przeważyć ~ę turn 
the scale 


szalbierstwo n fraudulence, swin- 
dle 

szalbierz m swindler 

szaleć oi rage; be crazy (za kimś, 
czymś about sb, sth) 

szaleniec m madman 

szaleństwo n madness, folly 

szalet m earth closet, latrine 

szalik m scarf, (wełniany) comfort- 
er 

szalka f scale; bowl 

szalony adj mad 

szalować vt board 

szalupa f shallop 

szał m fury, frenzy; wpaść w ~ 
fly into a fury; doprowadzić ko- 
goś do ~u drive sb mad 

szałas m shed, shanty 

szambelan m chamberlain 

szamotać się vr scuffle 

szampan m champagne 

szaniec m rampart 


szanować {vt esteem, respect; 
(zdrowie, ksłążki itp.) be careful 
(coś of sth) 

szanowny adj respectable, honour- 
able 

szansa f chance 

szantaż m blackmail 

szantażować vt blackmail 

szantażysta m blackmailer 

szarada f charade 

szarańcza f locust 

szarfa f sash, scarf 

szargać vt foul, soil 

szarlatan m quack, charlatan 

szarotka f bot. edelweiss 

szarpać vt tear, pull (coś sth, za 
coś at sth) 
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szaruga f foul weather 

szary adj grey; przen. ~ człowiek 
man in the street; — koniec 
lower end, lowest place 

szarzeć vi become grey; (zmierz- 
chać stę) grow dusky 

szarża f charge; (ranga) rank 

szarżować vt (atakować) charge 

szastać vż squander 

szata f garment, dress 

szatan m satan 

szatański adj satanic(al), fiendish 

szatkować vt slice 

szatnia f cloak-room 

szczapa f splint, chip 

szczaw m sorrel 

szczątek m remnant, rest 

szczebel m (drabiny) rung; 
pień) degree, level 

szczebiot m chirrup 

szczebiotać oi chirrup 

szczecina f bristle 

szczególnośjć f peculiarity; w ~ci 
in particular 

szczególny adj peculiar, particūlar 

szczegół m detail 

szczegółowo adv in detail 

szczegółowy adj detailed, partic- 
ular 

szczekać ot bark 

szczelina f cleft, crevice, chink 

szczelny adj close, tight 

szczeniak m whelp, cub 

szczep m (ogrodniczy) graft, shoot; 
(plemię) tribe 

szczepić vt (drzewko) graft; med. 
vaccinate; med. i przen. inocu- 
late 

szczepienie n (drzewka) graft, 
grafting; med. vaccination; med. 
t przen. inoculation 

szczepionka f med. vaccine 

szczerba f jag, notch 

szczerbaty adj jagged; (wyszczer- 
biony) indented, notched; (o zę- 
bach) gap-toothed 

szczerbić vt jag; (nacinać) indent 

szczerość f sincerity 

szezery adj sincere, plain; (np. o 
złocie) genuine 

szczędzić vt vł spare 


(sto- 


szereg 


szczęk m jingle, clang 

szczęka f anat. jaw; sztuczna ~ 
denture 

szczękać vi clink, clang, jingle 

szczęści|ć się vr, jemu się ~ he 
has good luck, he is successful 
{prosperous} 

szczęścije n (zdarzenie) good luck; 
(stan) happiness; na ~e fortuna- 
tely; mieć ~e be lucky, have 
good luck; próbować ~a try a 
chance 

szczęśliwy adj happy; 
lucky 

szczodrość f liberality, generosity 

szczodry adj liberal, generous 

szczoteczka f (do zębów) tooth- 
-brush 

szczotka f brush 

szczotkować vt brush 

szczuć vt bait; przen. (judzłć) abet 

szczudło n stilt 

szczupak m zool. pike 

szczupleć vi become slim, reduce 

szczupły adj slim; (niedostateczny) 
scarce, scanty 

szczur m rat 

szczycić się vr boast (czymś of 
sth)), glory (czymś in sth) 

szczypać vt pinch 

szczypce s pl (obcęgł) tongs, (kle- 
szcze) pincers, (płaskże) pliers 

szczypta f pinch 

szczyt m top, summit, peak; (np. 
ambicji, stawy) height; godziny 
~u rush hours 

szczytny adj sublime 

szef m principal, chief, pot. boss 

szeląg m hist. farthing 

szelest m rustle 

szeleścić vė rustle, (np. o jedwa- 
błu) swish 

szelki s pl braces, am. suspenders 

szelma m pot. rogue 

szelmowski adj pot. roguish 

szemrać vi murmur; (narzekać) 
grumble (na coś at sth) 

szeplenić zob. seplenić 

szept m whisper 

szeptać vt oi whisper 

szereg m row, file, series; (np. nie- 


fortunate, 


szeregować 


szczęść) succession; (ilość) num- 
ber; w ~u wypadków in a num- 
ber of cases 

szeregować vt rank 

szeregowiec m private (soldier) 

szeregow|y adj, techn. połączenie 
me connexion in series; s ~y 
wojsk. private; pl ~i ranks and 
file 

szermierka f fencing 

szermierz m fencer; przen. cham- 
pion 

szeroki adj wide, broad 

szerokość f width, breadth; geogr. 
latitude; (toru) gauge 

szerokotorowjy adj, 
broad-gauge railway 

szerszeń m zool. hornet 

szerzyć vt, ~ się vr spread 

szesnastka f sixteen 

szesnasty num sixteenth 

szesnaście num sixteen 

sześcian m cube; mat. podnosić do 
~u cube 

sześcienny adj cubic 

sześć num six 

sześćdziesiąt num sixty 

sześćdziesiąty num sixtieth 

sześćset num six hundred 

szew m seam; med. suture 

szewc m shoemaker 

szewiot m cheviot 

szkalować vt slander 

szkapa f jade 

szkaradny adj hideous 

szkarlatyna f med. scarlet-fever 

szkarłat m scarlet 

Szkatuła f casket 

szkic m sketch, outline 

szkicować vt sketch, outline 

szkicownik m sketch-book 

szkielet m skeleton, frame, frame- 
work; (statku, budowli) carcass 

szkiełko n glass; (mikroskopowe) 
slide 

szklanka f glass 

szklarz m glazier 

szklisty adj glassy 

szkliwo n glaze 

szkło n glass 


kolej ~a 
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szkocki adj Scotch, Scots, Scottish 

szkod|a f damage, detriment, harm; 
~a że ... it's a pity that ...; ~a 
o tym mówić it's no use talking 
about it; wyrządzić ~ę do harm 
(komuë sb, to sb); na czyjąć ~% 
to the detriment of sb; jaka ~a! 
what a pity! 

szkodliwość f harmfulness 

szkodliwy adj injurious, harmful, 
detrimental 

szkodnik m wrong-doer, mischief- 
-maker; pl ~i zool. vermin zbłor. 

szkodzijć oi do harm, injure; nie 
~! never mindl; it doesn't matter 

szkolić vt school, train 

szkolnictwo n school-system, edu- 
cation 

szkolnjy adj school attr; kolega 
~y schoolmate; książka ~a 
school-book; sala ~a school- 
-room; wiek ~y school age 

szko|ła f school; ~ła morska school 
of navigation; nautical school; 
mła podstawowa (powszechna) 
elementary school; ~ła średnia 
secondary school; ~ła wyższa 


high school; ła zawodowa 
school of engineering; chodzić do 
~y go to school; w ~le at 
school 


szkopuł m obstacle 

szkorbut m med. scurvy 

Szkot m Scotchman, Scotsman 

Szkotka f Scotchwoman, Scots- 
woman 

szkółka f (drzew) nursery 

szkwał m mors. squall 

szlaban m turnpike 

szlachcic m (country) gentleman, 
one of the gentry 

szlachetny adj noble, gentle 

szlachta f gentry 

szlafrok m dressing-gown 


szlak m border; (droga) 
trail 

szlakowy m sport stroke 

szlam m slime 

szlem m (w kartach) (grand) slam 

szlemik m (w kartach) (little) slam 

szlifierz m grinder, polisher 


track, 
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szlifować vt grind, polish 

szlochąć vt sob 

szmaragd m emerald 

szmat m, ~ czasu a very long 
time; ~ drogi long way 

szmatą f clout, rag 

szmelc m scrap, scrap-iron; nada- 
jący się na ~ fit for scrap 

szmer m murmur, rustle 

szminka f paint, (kredka) lipstick 

szmugiel m smuggle 

szmuglować vt smuggle 

sznur m rope, cord;. string; = pe- 
„reł (korali itp.) string of pearls 
(beads etc.) 


sznurek m string 

sznurowadło n shoe-lace 

szofer r: chauffeur, driver 

szopa f shed 

szopka f puppet theatre; (gwłazd- 
kowa) crib 

szorować vt scour, scrub 

szorstki adj rough, coarse 

szorty s pl shorts 

szosa f high road, highway 

szowinista m jingoist 

szuwinizm m jingoism 

szóstka f six 

szósty num sixth 

szpada f sword 

szpagat m string; (w tańcu, akro- 
bacjł) splits pl 

szpaler m lane, double row 

szpalta f column 


szpara f slit, (w automacte) slot; 
(szczelina) chink 

szparag m bot. asparagus 

szpecić vt uglify, disfigure 

szpetny adj ugly 

szpic m point; (sztyft, kolec) spike 

szpicel m pog. sleuth, pot. tee 

szpieg m spy 

szpiegować vt spy (kogoś on sb) 

szpik m marrow 

szpikować vt lard 

szpilka f pin; siedzieć jak na =ch 
be on pins and needles 

szpinak m spinach 

szpital m hospital 

szpon m claw, talon; (także techn.) 
clutch 


szuflada 


szprot m, pot. szprotka f sprat 

szpryca f syringe 

szprycha f spoke 

szprycować vt sprinkle 

szpulka f spool, bobbin 

szpunt m plug, stopper, (w beczce) 
bung 

szrama f scar 

szranki s pl bist lists 

szron m hoar-frost 

sztab m staff 

sztaba f bar; (złota) ingot 

sztachety s pl fence, railing 

sztafeta f courier; sport relay 

sztaluga f easel 

sztanca f die 

sztandar m banner 

szterling m = sterling zob. funt 

sztokfisz m stockfish 

sztolnia f górn. adit 

sztucer m (strzelba) rifle 


sztuczka f small piece; (fortel) 
trick 
sztuczny adj artificial; (ntenatu- 


ralny) affected 

sztućce s pl cutlery zbłor.; table- 
-requisites 

sztuk|a f art; (kawałek, jednostka) 
piece; (bydła) head; (teatralna) 
play; (fortel) artifice, trick; ~a 
mięsa boiled beef; mi piękne fine 
arts 

sztukateria f stucco 

sztukować vt piece out, patch 

szturchać vt jostle, prod 

szturm m storm, attack; przypuś- 
cić ~ do twierdzy storm a for- 
tress 

szturmować vt storm, attack 

sztych m (uderzenie) stab, thrust; 
(ryctna) engraving 

sztyft m pin, spike 

sztygar m górn. foreman 

sztylet m dagger 

sztywnieć vi stitffen 

sztywny adj stiff; (np. o zapasach, 
postępowaniu) rigid; (o cenach) 
fixed 

szubienica f gallows 

szubrawiec m scoundrel, rascal 

szufla f shovel 

szuflada f drawer 


szuja 


szuja m pot. scoundrel 

szukać vt look (kogoś, czegoś sb, 
sth; for (after) sb, sth); (w sło- 
wniku itp.) look up (czegoś sth) 

szuler m gambler 

szum m roar, noise 

szumieć vł roar 

szumny adj roaring, boisterous 

szumowiny s pl scum zbłor. 

szuter m gravel 

szuwary s pl bulrush 

szwaczka 7 f seamstress 

szwadron m wojsk. squadron 

szwagier m brother-in-law 

szwagierka f sister-in-law 

Szwajcar m, ~ka f Swiss 

szwajcarski adj Swiss 

Szwed m, ~ka f Swede 

szwedzki adj Swedish 

szyb m shaft 

szyba f pane; 
wind-screen 

szybki adj quick, 
tast 

szybko adv quick(ly), fast 

szybkoś|ć f speed, velocity; z ~cią 
60 mil na godzinę at the rate of 
60 miles per hour 

szybować vł soar; lotn. glide 

szybowiec m lotn, glider 

szychta f shift, relay 

szycije n sewing; maszyna do ~a 
sewing-machine 

szyć vt sew 

szydełko n crochet-needle 


(w samochodzie) 


swift, speedy, 
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$zydełkow|y adj, robota ~a cro- 
chet 

szyderca m scoffer 

szyderczy adj scoffing 

szyderstwo n scoff 

szydło n awl 

szydzić vi scoff (z kogoś, czegoś 
at sb, sth) 


szyfr m code, cipher 

szyfrować vt code, cipher 

szyj|a f neck; pędzić na łeb na —ę 
rush headlong; rzucać się komuś 
na —ę fall upon somebody's 
neck 

szyk 1. m (porządek) order; wojsk. 
~ bojowy battle-array; gram. ~ 
wyrazów word order 


szyk 2. m (wytworność) elegance, 
chic 

szykanować vt annoy, vex 

szykany s pl annoyances 

szykowny adj elegant, smart 

szyld m signboard 

szyling m shilling 

szylkret m tortoise-shell 

szympans m zool. chimpanzee 

szyna f rail; med. splint 

szynk m pub 

szynka f ham 

szynkarz m publican 

szyper m mors. skipper 

szyszak m bist, helmet 

szyszka f cone 


S 


ściana f wall 

ścianka f (przepłerzenie) partition 

ściągaczka f pot. crib 

ściągać vt draw down; pull down; 
(zactskać) draw together, tighten; 
(brwł, mięśnie) contract; (ludzt) 
assemble; (zdejmować buty) pull 
off; (ubranłe) take off; (podatek) 
raise, levy; (płenłtądze) collect 


(od kogoś from sb); (wartę) with- 
draw; pot. (odpisywać) crib; ~ 
się vr contract, (kurczyć stę) 
shrink 

ścieg m stitch 

ściek m sewer, drain 

ściekać oi flow down (off), drip 
off 

ściemniać się vr darken, grow dark 
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ścienny adj wall attr; mural 

ścierać vt wipe (rub) off; ~ kurz 
dust 

ścierka f clout, duster 

ściernisko n stubble-field 

ścierpły adj benumbed, numb 

ścierpnąć vt get numb 

ścieśniać vt tighten; ~ się vr 
tighten; stand (sit) closer 

ścieżka f path, footpath 

ścięcie n cutting off; ~ głowy be- 
heading, execution 

ścięgno n anat. sinew, tendon 

ścigać vt pursue, chase; — się vr 
race, run a race 

ścinać vt cut off (down); (drzewo) 
fell; (głowę) behead; sport 
smash; pot. (przy egzaminie) 
plough; ~ się vr congeal, coagu- 
late 

ścisk m press, crush 

ściskać vt compress, press, 
squeeze, tighten; (obejmować) 
embrace; ~ komuś rękę clasp 
sb's hand; ~ się vr press, 
embrace 

Ścisłość f (dokładność) exactness, 
preciseness; (zwartość) compact- 
ness 

ścisły adj (dokładny) exact, precise, 
strict; (zwarty) compact, close 

ściśle adv closely; (ciasno) tightly; 
(dokładnte) exactly, precisely, 
strictly; ~ mówiąc strictly 
speaking 

ślad m trace, track, vestige; — 
stopy footmark, footprint; iść 
~em czegoś trace sth; iść w 
czyjeś ~y walk (follow) in sb's 
steps; nie ma ani ~u.. not the 
least trace ... is left; trafić na 
~ czegoś get a clue to sth 

ślamazara m f sluggard 

ślamazarny adj sluggish 

śląski adj Silesian 

Ślązak m, Ślązaczka f Silesian 

śledczy adj inquiry attr; inquiring, 
examining; sąd ~ court of in- 
quiry 

śledzić vt (obserwować) 
(tropić) trace; investigate 


watch; 


śmiałek 
śledziona f anat. milt, spleen 
śledztwo n inquiry, investigation 
śledź m zool. herring 
ślepiec m blind man 
ślepnąć oi grow blind 
ślepo adv blindly; na ~ blindly, 

at random 

ślepota f blindness 
Steph adj blind; ~y nabój blank 


cartridge; ~y zaułek blind al- 
ley; med. zapalenie ~ej kiszki 
appendicitis 


ślęczeć vł pore (nad czymś over 
sth) 

śliczny adj lovely, most beautiful 

ślimacznica f techn. worm-wheel; 
spiral 

ślimak m zool. snail; techn. worm- 
-gear 

ślimakowaty adj spiral 

ślina f spittle, saliva 

ślinić vt, ~ się vr slayer 

ślinka f spittle; ~ mi idzie do ust 
my mouth waters (na widok cze- 
goś at sth) 

śliski adj slippery 

śliwa f plum-tree 

śliwka f plum; (drzewo) plum-tree 

śliwowica f plum-brandy 

ślizgacz m scooter, gliding-boat 

ślizgać się vr slide, glide; (na tyż- 
wach) skate 

ślizgawica f glazed frost 

ślizgawka f (tor) skating-rink 

ślub m wedding, marriage-cere- 
mony; (ślubowante) vow; brać ~ 
get married; czynić ~ make a 
vow, take a pledge 

ślubny adj wedding attr, nuptial 

ślubować vt vł vow, make a vow 

ślusarz m locksmith 

śluz m slime 

śluza f sluice 

śmiać sie vr laugh (z czegoś at 
sth), make fun (z czegoś of sth); 
chce mi się z tego ~ that makes 
me laugh; pot. ~ się do rozpuku 
split one's sides with laughing; 
pot. ~ się w kułak laugh in 
one's sleeve 

śmiałek m daredevil 


śmiałość 


śmiałość 'f boldness 

śmiały adj bold 

śmiech m laughter; wybuchnąć 
~em burst out laughing 

śmiecić oi litter, clutter 

śmiecie s pl litter, sweepings pl 

śmieć vł dare, venture 

śmier|ć f death; wyrok —ci death 
sentence; patrzeć ~ci w oczy 
look death in the face; skazać na 
~é sentence to death; przyst. 
raz kozie ~é man can die but 
once 

śmierdzieć vi stink, smell (czymś 
of sth) 

śmiertelnik m mortal 

śmiertelność f mortality 

śmiertelny adj (o człowieku) mor- 
_tal; (o grzechu, truciźnie itp.) 
deadly 

śmieszność f ridiculousness, the 
ridiculous 

śmieszny adj ridiculous, funny 

śmieszyć vt make laugh 

śmietana f sour-cream 

śmietank|a f cream; zbierać —ę 
skim milk 

śmietnik m dump, dust-heap 

śmiga f (włatraka) sail 

śmigło n propeller, airscrew 

śmigłowiec m helicopter 

śmigły adj swift, speedy 


śniadanie n breakfast; jeść ~ 
breakfast, have breakfast 

śniady adj swarthy 

Snile oi dream; ło mi się I 
dreamt 

śnieg m snow; pada — it snows 

śniegowce s pl snow-boots 

śnieżka f snow-ball 

śnieżny adj snowy 

śnieżyca f snow-storm 

śpiączka f sleepiness; med. — (a- 
frykańska) sleeping-sickness 

Śpieszny zob. spieszny 

śpieszyć zob. spieszyć 

śpiew m song, singing; ~ kościel- 
ny chant; nauczyciel ~u sing- 
ing-master 

śpiewać vt vł Sing; 
chant 


(intonować) 
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śpiewak f singer 

śpiewnik m song-book 

śpiewny adj melodious 

śpioch m sleepyhead 

śpiwór m sleeping-bag 

średni adj middle, average, mid- 
dling, medium; ~a szkoła se- 
condary school; ~ wzrost me- 
dium height, middle size; radło 
~e fale medium waves; wieki 
~e Middle Ages 

średnica f diameter 

średnik m semicolon 

średnio adv on the average; toler- 
abły, pot. middling 

średniowiecze n Middle Ages pl 

średniowieczny adj medi(a)eval 

średniówka f lit. caesura 

środa f Wednesday 

środ|ek m middle, centre; (sposób) 
means; fiz. ~ek ciężkości centre 
of gravity; ~ek drogi midway; 
~ek leczniczy remedy; handl. 
fin. ~ek płatniczy legal tender, 
circulating medium; ~ki do ży- 
cia means; ki ostrożności 
measures of precaution; złoty 
~ek golden mean 

środkowy adj central, middle 

środowisko n environment 

śródmieście n centre (of a town) 

śródziemny adj mediterranean 

śrub|a f screw; przykręcić ~ę put 
on the screw; zwolnić ~ę loosen 
the screw 

śrubokręt m screwdriver 

śrubować vt screw (up) 

śrut m shot 

świadczenije n service; ~a społe- 
czne social services; ~a lekar- 
skie medical benefits; ~a w pie- 
niądzach i naturze disbursements 
in money and in kind 

świadczyć vł attest, testify; bear 
witness (o czymś to sth); (skła- 
dać zeznanta) depose; — usługi 
render services 

świadectwo n testimonial, certifi- 
cate; testimony; (szkolne) re- 
port; ~ pochodzenia certificate 
of origin; ~ dojrzałości second- 
ary-school certificate 
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świadjek m witness; ~ek naoczny 
eye-witness; być kiem witness 
(czegoś sth) 

świadomość f consciousness 

świadomy adj conscious 

świat m world; tamten (drugi) ~ 
next world; przyjść na ~ come 
into the world; na świecie in the 
world; po całym świecie all over 
the world 

światło n light; ~ drogowe traffic 
light; ~ dzienne daylight; ~ 
księżyca moonlight; ~ słoneczne 
sunlight; przy świetle księżyca 
by moonlight 

światłość f brightness 

światły adj bright; (o umyśle) en- 
lightened 

światopogląd m world outlook, phi- 
losophy of life 

światowiec m man of the world 

świąteczny adj festive, festival; 
(np. o ubrantu) holiday attr 

Świątki s pl, Zielone ~ Whitsuntide 

świątynia f temple 

świder m drill 

świdrować vt drill, bore 

świeca f candle; techn. ~ zapło- 
nowa sparking-plug 

świecić vł shine; vt (zapalać) light; 
— się vr shine, glitter 

świecidełko n tinsel 

świecki adj lay, secular 

świeczka f candle 

świecznik m candlestick 

świergot m chirp 

świergotać vł chirp 

świerk m bot. spruce 

świerszcz m zool. cricket 

świerzb m itch, med. scabies 


świtać 

świerzbieć oi itch 

świetlany adj luminous 

świetlica f club 

świetlik m zool. glow-worm 

świetlny adj light attr, lighting; 
gaz ~ lighting-gas; rok ~ light- 
-year 

świetność f splendour 

świetny adj splendid, glorious 

świeżość f freshness 

świeży adj fresh; recent, new 

święcić vt consecrate; (obchodzłć) 
celebrate 

święcone n Easter repast 

święto » holiday, festivity 

świętojański adj St. John's; zool. 
robaczek ~ glow-worm 

świętokradztwo n sacrilege 

świętoszek m hypocritical bigot 

świętość f sanctity, holiness 

świętować vł have a holiday 

świętļy adj holy, sacred; (przed 
tmieniem) saint; ~y s m, ~a 8 f 
saint 

świnia f swine 

świnka f pig; med. mumps; zool. 
~ morska guinea-pig 

świński adj swine attr; swinish 

świństwo n dirty trick 

świsnąć vi zob. świstać; (porwać) 
pot. pinch 

świst m whistle, whizz 

świstać vt oi whistle 

świstak m zool. marmot; am. 
groundhog 

świstawka f whistle 

świstek m scrap of paper 

świt m daybreak, dawn; o —cie 
at daybreak 

świtać vł dawn 


tabaka f snuff 
tabakierka f snuff-box 


tabela f schedule, table, list 

tabletka f tablet 

tablica f board; (szkolna) black- 
board; (tabela) table; techn. ~ 
rozdzielcza switch-board 

tabliczka f tablet; (np. czekolady) 
cake; ~ mnożenia multiplication 
table 

tabor m wojsk. retrenched camp; 
army service columns pł; train; 
~ kolejowy rolling-stock 


taboret m tabouret 

taca f tray, salver 

taczać się vr wallow, roll; (zata- 
czać stę) stagger, reel 

taczki s pl wheel-barrow 


tafla f sheet, plate 

taić vt hide, conceal (przed kimś 
from sb) 

tajać vł thaw 

tajemnicļa f secret, mystery; w 
my in secret, secretly 

tajemniczość f mysteriousness 

tajemniczy adj mysterious 

tajemny adj secret, clandestine 

tajność f secrecy 

tajny adj secret 

tak part yes; adv thus, so, as; 
~ .., jak as ... as, nie ~ ..., jak 
not so ... as; ~ sobie so-so; ~ 
czy owak anyhow; i — dalej and 
so on; czy ~? is that soir bądź 
~ dobry i poinformuj mnie be 
so kind as to inform me 

taki adj such; co ~ego? what's the 
matter?; nic ~ego nothing of the 
sort; ~ biedny, ~ mądry so poor, 
so wise; ~ sam just the same; on 
jest ~ jak ty he is like you 

takielunek m mors. rigging 

taksa f rate, tariff, fee; ~ za prze- 
jazd fare 

taksować vt estimate, rate (na su- 
mę ... at the sum ...) 

taksówk|a f taxi; jechać ~ą travel 


(go) by taxi, taxi 

takt m tact; (w muzyce) time; 
(odstęp w pięctoltnit) bar, meas- 
ure; trzymać ~ keep time; wy- 
bijać ~ beat time 

taktowny adj tactful 

taktyczny adj tactical 

taktyka f tactics 

także adv also, too, as well; ~ nie 
neither, not ... either 

talent m talent 

talerz m plate 

talia f waist; (kart) pack 

talizman m talisman 

talk m talcum 

talon m coupon 

tam adv there; (wskazując) over 
there; co mi ~ I don't care; 
kto ~? who's there?; ~ i z 
powrotem to and fro 

tam|a f dam; przen. check, stop; 
położyć ~ę put a stop (czemuś 
to sth) 

tamować vt dam; (np. ruch) ob- 
struct; przen. check; (krew) 
staunch 

tampon m tampon 

tamtejszy adj from there, of that 
place 

tamten pron that 

tamtędy adv that way 

tancejrz m, ~rka f dancer 

tancmistrz m dancing-master 

tandem m tandem 

tandeta f rubbish, trash 

tandetny adj shoddy, trashy 

tangens m mat. tangent 

tani adj cheap 

taniec m dance 

tanieć vi become cheap 

tantiema f bonus 

tańczyć vi dance, pot. hop 

tapczan m couch, sofa-bed 

tapeta f wall-paper 

tapetować vt cover with wall-pa- 
per, paper 

tapicer m upholsterer 

tapicerka f upholstery 


TAT 


tara f handl. tare 

taran m hist. battering-ram 

taras m terrace 

tarasować vt block, barricade 

tarcie n friction 

tarcza f target; (osłona) shield; 
(np. słońca) disk; (np. zegarka) 
dial 

tarczyca f med. thyroid gland 

targ m market 

targać vt tear, pull 

targnąć się vr attempt (na czyjeś 
życie sb's life) 

targować vt sell, fetch by sale; — 
się vr bargain, haggle (o coś 
about sth) 

tarka f grater, rasp 

tarnina f biackthorn 


tartak m sawmill 

taryfa f tariff 

tarzać się vr wallow, roll 

tasak m chopper 

tasiemiec m zool. tapeworm 
tasiemka f tape 

tasować vt shuffle 

taśma f band; techn. tape; ~ fil- 
mowa band, film-band; ~ izola- 
cyjna insulating tape; ~ karabi- 
nu maszynowego cartridge belt; 
~ miernicza measuring tape 


Tatar m Tartar 

taternictwo n mountain-climbing 

taternik m mountain-climber 

tatuować vt tattoo 

tatuś m zdrob. dad 

tchawica f anat. trachea 

tchnąć vt vł breathe, inspire 

tchnienie n breath 

tchórz m zool. polecat; (człowiek) 
coward 

tchórzliwy adj cowardly 

teatr m theatre 

teatralnjy adj theatrical; 
~a play 

techniczny adj technical 

technik m technician 

technika f technics 

technologia f technology 

teczka f brief-case, (na dokumen- 
ty) folder 

tegoroczny adj this year's 


sztuka 


ten 


teka .f brief-case; (ministerialna, 
bankowa ttp.) portfolio 

tekst m text 

tekstylny adj textile 

tektura f cardboard 

telefon m telephone; przez ~ on 
the telephone 

telefonicznie adv telephonically; 
(rozmawiać) by telephone 

telefoniczny adj telephonic, tele- 
phone; rozmowa ~a telephone 
call; międzymiastowa rozmowa 
~a trunk-call; rozmównica (bud- 
ka) ~a telephone booth (box) 

telefonistka f telephonist 

telefonować vt vi telephone; pot. 
ring up (do kogoś sb) 

telefoto n telephoto 

telegraf m telegraph 

telegraficznie adv telegraphically; 
pot. by wire 

telegraficznjy adj telegraphical; 
pot. wire attr; ~a wiadomość 
telegraphical message; słup ~y 
telegraph-pole 

telegrafista m  telegraphist, 
grapher 

telegrafować vt vł telegraph, pot. 
wire 

telegram m telegram, pot. wire 
telepatia f telepathy 

teleskop m telescope 

teleskopowy adj telescopie 

telewizja f television, TV, pot. telly 
telewizor m television (TV) set 

temat m theme, subject, subject- 
-matter 

temblak m sling 

temperament m temperament 

temperatur|a f temperature; ~a 
topnienia melting-point; ma 
wrzenia boiling-point; ~a zamar- 
zania freezing-point; mierzyć —ę 
take the temperature 

temperować vt temper; (ołówek) 
sharpen 

temp|o n time, measure, rate, tem- 
po; w szybkim ~ie at a fast rate 

temu adv, rok ~ one year ago; 
dawno ~ long ago 

ten, ta, to pron this; pl ci, te 
these 


tele- 


tendencja 


tendencja j tendency; (kierunek) 
trend; ~ zniżkowa downward 
tendency 

tendencyjny adj biased 

tender m techn. tender 

tenis m tennis 

tenor m tenor 

tenże pron the (very) same 

teolog m theologian 

teologia f theology 

teoretyczny adj theoretical 

teoretyk m theorist 

teoria f theory 

terakota f terracotta 

terapia f therapeutics 

terasa f terrace, bank 

teraz adv now 

teraźniejszość f present time, the 
present 

teraźniejszy adj present 
gram. czas ~ present tense 

tercet m tercet; muz. trio 

teren m area, Space, territory, 
ground, country 

terenowy adj local; country-, (np. 
o samochodzłe) crosscountry attr 

terenoznawstwo n local, knowl- 
edge, topography 

terkotać vi rattle 

termin m term; (rzemieślniczy) ap- 
prenticeship 

terminator m apprentice 

terminologia f terminology 

terminowo adv in time; at a 
fixed time, at fixed intervals 

terminow|y adj term attr; fixed; 
(np. egzamin) terminal; kalen- 
darz ~y memorandum; ma do- 
stawa delivery on term; ~a za- 
płata term payment 

termit m zool. white ant 

termometr m thermometer 

termos m thermos flask 

terpentyna f turpentine 

terror m terror, terrorism 

terrorysta m terrorist 

terrorystyczny adj terrorist 

terroryzować vt terrorize 

terytorialny adj territorial 

terytorium n territory 

testamen|t m testament, will; za- 


(day); 
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pisać w —cie bequeath, leave as 
a legacy 

testator m testator 

teściowa j mother-in-law 

teść m father-in-law 

teza f thesis 

też adv also, too; ~ nie neither, 
not ... either 

tęcza f rainbow 

tęczówka f anat. iris 

tędy adv this way 

tęgi adj stout; solid; (mocny) ro- 
bust; able 

tępić vt blunt, dull; (niszczyć) ex- 
terminate 

tępota f dullness, bluntness 

tępy adj dull, blunt 

tęsknić vi long, yesrn (za kimś 
for (after) sb); ~ ża krajem be 
homesick 

tęsknota f longing, yearning; ~ za 
krajem homesickness 

tęskny adj longing, melancholy 

tętent m tramp (of horses), hoot- 
-beat 

tętnica f artery 

tętnić vi tramp, resound; (o pulste) 
pulsate 

tętno n pulse, pulsation 

tężec m med. tetanus 

tężeć vi stiffen; (twardnieć) soli- 


dw 
tężyzna f vigour 
tkacki adj textile 
tkactwo n weaving, textile indus- 
try 4 
tkacz m weaver 
tkać vt weave i 
tkanina f tissue, texture, fabric 
tkanka f anat. biol. tissue 
tkliwość f tenderness, affection- 
ateness 
tkliwy adj tender, affectionate 
tknąć vt touch 
tkwić vt stick 
tleć vi smoulder, burn faintly 
tlen m chem. oxygen 
tlenek m chem. oxide 
tlić się vr burn faintly, smoułder 
tło n background 
tłocznia f press 
tłoczyć vt press, crush; (druko- 
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wać) impress; = się vr crowd, 
crush 

tłok m (ścisk) crowd, crush; techn. 
piston 

tłuc vt pound, grind; (rozbijać) 
break, smash; (np. orzechy) 
crack; — się vr be smashed, be 
broken; pot. (np. po świecie) 
knock about 

tłuczek m pestle 

tłum m crowd, throng 

tłumacz m translator; (ustny) in- 


terpreter; — przysięgły sworn 
translator 

tłumaczenie n translation; inter- 
pretation; (wyjaśnienie) expla- 
nation 


tłumaczyć vt translate (z polskiego 
na angielski from Polish into 
English); (ustnie) interpret; (wy- 
jaśnłiać) explain; ~ się vr excuse 
oneself 

tłumić vt stifle, muffle; (np. bunt, 
uczucie) suppress 

tłumik m muz. sordine; techn. si- 
lencer 

tłumnie adv in crowds 

Uumny adj multitudinous, numer- 
ous 

tłumok m bundle 


tłustość f fatness 

tłusty adj fat; (o plamie, smarze) 
greasy; (gruby) obese, stout; ~ 
druk fat-faced type, bola letters 
pl 

tłuszcz m fat, grease 

tłuszcza f mob, rabble 

tłuścić vt grease 

to pron zob. ten; to moja książka 
it is my book; to twoja wina it's 
your own fault 


toalet|a f toilet; (mebel) toilet-ta- 
ble; (ubikacja) lavatory; robić 
—ę make one's toilet 

toaletow|y adj toilet attr; mydło 
~e toilet soap; papier ~y toilet 
paper; przybory ~e articles ot 
toilet 

toast m toast; wznosić czyjś ~ 
propose sb's health 

tobół m bundle, baggage 


torebka 


toczy|ć vt roll; (nóż) whet; (obra- 


biać w tokarnt) turn; (płyn z 
beczki) draw; (o  robactwie) 
gnaw, nibble, eat; (niszczyć) 


wear away; (sprawę sądową) car- 
ry on; (wojnę) wage; ~é się vr 
roll; (o sprawie, akcji- itp.) be 
in progress; (o wojnie) be waged; 
(o płynie) flow, run, gush; 
rozmowa —ła się o pogodzie con- 
versation was carried on about 
the weather; —ły się rokowania 
negotiations were held (were 
proceeding) 

toga f gown, robe 

tok m course, progress; w ~u in 


course 
tokarka f turning-lathe 


tokarz m turner 

tolerancja f tolerance 

tolerancyjny adj tolerant 

tolerować vt tolerate 

tom m volume 

ton m tone, sound 

tona f ton 

tonacja f muz. key, mode 

tonaż m tonnage 

tonąć vi drown, 
okręcie) sink 

toniczny adj tonic 

toń f depth, poet. deep 

topaz m topaz 

topić vt drown, sink; (roztapłać) 
melt, fuse; ~ się vr drown, be 
drowned, sink; (roztapłać się) 
melt (away) 

topiel f whirlpool, abyss (of wa- 
ter), gulf 

topielec m drowned man 

topliwy adj fusible 

topnieć vi melt 

topografia f topography 

topoia f bot. poplar 

toporek m hatchet 

topór m axe 

tor m track; wojsk. (pocisku) tra- 
jectory; = boczny side-track; ~ 
główny main-track; ~ kolejowy 
railway-track; ~ wyścigowy 
race-track 

torba f bag 

torebka f (hand-)bag 


be drowned; (o 


torf 


torf m peat 
torfowisko n peat-bog 


tornister m knapsack; (szkolny) 
satchel 
torować vt clear; przen. ~ ko- 


muś drogę pave the way for sb 

torpeda f torpedo 

torpedować vt torpedo 

torpedowiec m (statek) torpedo- 
-boat; (samolot) torpedo-plane 

tors m torso 

tort m fancy-cake; 
layer-cake 

tortur|a f torture; brać na ~y put 
to torture 

torturować vt torture 

totalizator m totalisator; ~ spor- 
towy pool 

totalitarny adj totalitarian 

totalny adj total 

towar m article, commodity; ~y 
pl goods; ~y codziennego użyt- 
ku consumers” (consumer) goods; 
pot. ~y chodliwe marketable 
goods 

towarowy adj, dom ~ department 
store; pociąg ~ goods-train, am. 
freight train 

towaroznawstwo n knowledge of 
mercantile wares 

towarzyski adj social 

towarzystwo n society, company 

towarzysz m comrade, companion 

towarzyszyć vi accompany (komuś 
sb) 

tożsamoś|ć f identity; dowód ~ci 
identity card 

tracić vt lose; 
execute 

tracz m sawyer 

tradycja f tradition 

tradycjonalizm m traditionalism 

tradycyjny adj traditional 

traf m chance, accident; ~em by 
chance, accidentally 

trafiać vi hit (w coś sth; na coś, 
kogoś on (upon) sth, sb); nie ~ 
miss, fail; ~ do przekonania con- 
vince; na chybił trafił at a guess, 
at random; — się vr happen 

trafność f aptness, pertinence, ac- 
curacy 


(przekładany) 


(zadawać śmierć) 
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trafny adj (o strzale) well-hit; (od- 
powiedni) just, exact; (o odpo- 
włedzt) suitable; (o sądzie, uwa- 
dze itp.) pertinent, to the point 

tragarz m porter 

tragedia f tragedy 

tragiczny adj tragic 

tragikomedia f tragicomedy 

tragizm m tragedy, the tragic 

trakcja f traction 

trak|t m highroad; tract; (przebieg) 
course; w cie działania in 
course of actlon 

traktat m (układ) treaty; (rozora- 
wa) treatise, tract; ~ pokojowy 
peace treaty 

traktor m tractor; ~ gąsienicowy 
caterpillar-tractor 

traktorzysta m tractor-driver 

traktować vt handle, treat (kogoś, 
coś sb, sth) 

tramwaj m tram, tramway, am. 
street car; jechać ~em go by 
tram 

tran m cod-liver oil; ~ wielorybi 
whale-oil 

trans m trance 

transakcja f transaction 

transatlantycki adj transatlantic 

transformator m transformer 

transfuzja f transfusion 

transkrybować vt transcribe 

transmisja f transmission 

transmitować vt transmit 

transparent m banner, streamer; 
(przezrocze) transparency 

transport m transport; 
przewozowy) conveyance 


(środek 


transportować vt transport, con- 
vey 

tranzyt m transit 

trapez m mat. trapezium; sport 


trapeze 

trapić vt vex, molest, pester; ~ 
się vr worry, grieve (czymś a- 
bout sth) 

trasa f route, track; ~ podróży 
itinerary 

trasant m handl. drawer 

trasat m handl. drawee 

trasować 1. vt trace 

trasować 2. vt handl. draw 


721 


trata f handl. draft 

tratować vt trample 

tratwa f raft 

trawa f grass 

trawić ut digest; (spędzać czas) 
waste, expend; techn. etch; (zże- 
rać) consume, fret 

trawienie n digestion; 
etching; consumption 

trawnik m lawn, grassplot 

trąba f trumpet; (słonła) trunk; 
(powtetrzna) whirlwind 

trąbić vi trumpet 


(zżeranie) 


trąbka f muz. trumpet; (zwój) 
roll 
trącać vt push, jostle; (łokciem) 


elbow; — się vr knock, jostle; 
kieliszkiem) clink 

trącić zob. trącać; vt (pachnieć) 
smell (czymś of sth) 

trąd m med. leprosy 

trefl m (karty) club(s) 

trema f fear, pot. jitters pl 

tren 1. m lit. elegy, threnody 

tren 2. m (u sukni) trail; train 

trener m trainer, coach 

trening m training, coaching 

trenować vt train, coach; oi train, 
practise 

trepanacja f med. trepanation 

trepy s pl sandals 

tresować vt train, 
break in 

tresura f training 

treściwy adj concise, compendious 

treść f content; (zawartość ksłąż- 
kt) contents pl 

trębacz m trumpeter 

trędowaty adj leprous; s m lep- 
er 

triumf m triumph 

triumfować vł triumph 

trochę adv a little, a few; ani ~ 
not a little, not a bit * 

trociny s pl sawdust 

trofejum n trophy, zw. pl ~a tro- 
phies 

trojaczki s pl triplets 

trojaki adj triple 

troje num three 

trok m strap, zw. pl ~i straps 

trolejbus m trolley-bus 
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drill; (konta) 


trwale 


tron m throne; wstąpić na ~ come 
to the throne; złożyć z ~u de- 
throne 

trop m track, trace 

tropić vt trace; (śledzić) shadow 

tropikalny adj tropical 

troska f care, anxiety 

troskliwy adj careful (o kogoś, coś 
of sb, sth); attentive (o kogoś, 
coś to sb, sth) 

troszczyć się vr trouble, be an- 
xious (o kogoś, coś about sb, sth) 

trotuar m pavement, am. side- 
-walk 

trójbarwny adj three-coloured 

trójca f trinity 

trójka f three 

trójkąt m triangle 

trójkątny adj triangular 

truchleć vi tremble for fear, be 
chilled with dread 

truciciel m poisoner 

trucizna f poison 

truć vt poison 

trud m pains pl, toil; zadawać so- 
bie — take pains 


trudnić się vr be engaged (czymś 
in sth), occupy oneself (czymś 
with sth), work (czymś at sth) 


trudno adv with difficulty, hard; 
(ledwie) hardly; ~ mi powiedzieć 
I can hardly say; ~ to zrozumieć 
it is hard to understand 

trudność f difficulty 

trudny adj difficult, hard 

trudzić vt fatigue, trouble; ~ się 
vr take pains, toil 

trujący adj poisonous 

trumna f coffin 

trunek m drink 

trup m corpse, dead body; paść 
~em drop dead 

trupa f teatr company, troupe 

trupi adj cadaverous; ~a główka 
death’s head 

truskawka f strawberry 

trust m trust 

truteń m zool. drone 

trutka f poisonous bait 

trwać vł last, persist 

trwale adv fast, firmly 


trwałość 


trwałość ř durability, tastness 

trwały adj durable, lasting, per- 
manent, fast 

trwoga f fright, awe 

trwonić vt waste, squander 

trwożliwy adj timid 

trwożyć vt alarm; ~ się vr feel 
alarmed (czymś at sth); be in 
fear (czymś of sth); (niepokoić 
się) be anxious (o coś about sth) 

tryb m mode, manner, course; 
gram. mood; techn. cog, gear 
zbdior.; ~ życia mode of lite 

trybun m tribune 

trybuna f platform; (np. na wyś- 
cigach) stand 

trybunał m tribunal 

trychina f zool. trichina 

trychinoza f med. trichinosis 


trygonometria j trigonometry 

trykot m tricot, undershirt 

trykotaże s pl hosiery 

trykotowy adj Knitted, tricot attr 

trylion num bryt. trillion; am. 
quintillion = 

tryskač vi spurt, spout; (o krwi, 
łzach) gush; (dowcipem) sparkle 

trywialność f trivislity 

trywialny adj trivial 

trzask m crack, crash 

trzaskaĉ vi crack (z bicza the 
whip); crash, bang (drzwiami the 
door) 

trząść vt vi shake; ~ się vr shake; 
tremble; (z zimna) shiver 

trzcina j reed, cane; ~ cukrowa 
sugar-cane 

trzeba v imp it is necessary; ~ ci 
wiedzieć you ought to know; ~ 
to było zrobić I ought to have 
done it; = na to dużo pienię- 
dzy this requires much money; 
~ mi czasu (pieniędzy) I need 


trzeci num third 

trzeć vt rub 

trzepaczka f dusting-brush; (do 
dywanów) carpet-beater 

trzepać vt dust; (dywan) beat; 
shake 
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trzepotać vt flap (skrzydłami the 
wings); ~ się vr flutter 

trzeszczeć vi crackle 

trzewia s pl bowels 

trzewik m shoe 

trzeiwić vt sober, make sober, re- 
fresh 

trzeżwieć vi sober, become sober 

trzeżwość f sobriety 

trzeżwy adj sober 

trzęsawisko n quagmire 

trzęsienie n trembling, shaking; ~ 
ziemi earthquake 

trzmiel m zool. bumble-bee 

trzoda f herd, flock; ~ chlewna 
swine zbior. 

trzon m (podstawowa część) sub- 
stance; (rękojeść) handle, hilt; 
techn. shaft, stem 

trzonowy adj molar; ząb ~ molar 


trzustka f anat, pancreas 

trzy num three 

trzydziesty num thirtieth 

trzydzieści num thirty 

trzykrotny adj threefold 

trzyletni adj three years old, 
three-years* 

trzymać vt hold, keep; ~ język za 
zębami hold one's tongue; ~ ko- 
goś za słowo Keep sb to his word; 
~ za rękę keep by the hand; ~ 
z kimś side with sb; ~ w sza- 
chu checkmate; ~ się vr keep 
(oneself); hold out; ~ się czegoś 
keep to sth, hold to sth, przen. 
abide by sth; ~ się dobrze keep 
well; ~ się razem hold together, 
pot. stick together; ~ się w po- 
bliżu keep close (czegoś to sth); 
~ się z dala keep away, keep 
aloof (od kogoś from Sb) 


trzynasty num thirteenth 

trzynaście num thirteen 

trzysta num three hundred 

tu adv here 

tuba f tube; speakins-trumpet 

tubka f tube 

tubylczy «dj indigenous, native 

tuczny adj fat, fattened 

tuczyć vt fatten; ~ się vr fatten, 
grow fat r 
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tulejka f bushing; 
gntazdko) socket 

tulić vt hug, fondle; ~ się vr hug, 
cuddle together 

tulipan m bot. tulip 

tułacz m wanderer 

tułaczka f wandering 

tułać się vr wander 

tułów m trunk (of the body) 

tuman m dust-cloud; pot. (głupiec) 
blockhead 

tunel m tunnel 

tunika f tunic 

tupać vē stamp (nogami one’s feet) 

tupet m self-assurance 

turban m turban 

turbina f turbine 

Turczynka f Turkish woman 

turecki adj Turkish 

Turek m Turk 

turkot m rattle 


turkus m turquoise 

turniej m tournament 

turnus m turn 

turysta m tourist 

turystyczn|y adj tourist; samochód 
~y touring car; biuro ~e tourist 
agency 

tusz m Indian 
shower-bath 

tuszja f corpulence; stoutness 

tutaj adv here 

tuzin m dozen 

tuż adv near by 

twardnieć vł harden 

twardo adv hard; 
hard-boiled egg 


twardość f hardness 

twardy adj hard; (np. o mięsie) 
tough 

twaróg m (cheese-)curds pl 

twarz f face; rysy ~y features; 
dostać w ~ be slapped on the 
face; jej jest z tym do ~y this 
suits her; uderzyć kogoś w ~ 
slap sb's face; zmieniać się na 
my change one's countenance; 
mą w ~ face to face 

twierdza f stronghold 

twierdząco adv affirmatively, in 
the affirmative 


(pochewka, 


ink; (prysznic) 


jajko na ~ 


tym 


twierdzący adj affirmative 


twierdzenie n affirmation, asser- 
tion; mat. theorem 
twierdzić vł vt affirm, assert, 


maintain 

tworzenie n creation; ~ się for- 
mation, origin 

tworzyć vt create; form; ~ się 
vr form, be formed, arise, rise 

tworzywo m material; (sztuczne) 
plastic 

twój pron your, yours 

twór m creation, creature, piece 
of work, product 

twórca m creator, author, maker 

twórczość f creation, creative 
power, production 

twórczy adj creative 

ty pron you 

tyczka f pole, perch 

tyczy|ć się vr concern, regard; co 
się ~ as for, concerning 


tyć vi grow fat, put on weight 

tydzień m week; dwa tygodnie 
fortnight; za ~ in a week's time; 
od dziś za ~ this day week 

tyfus m med. typhus; ~ brzuszny 
enteric fever 

tygiel m melting-pot, crucible 

tygodnik m weekly 

tygodniowo adv weekly 

tygodniowy adj weekly 

tygrys m zool. tiger 


tyka f perch, pole 

tykać oi (o zegarze) tick 

tykwa f bot. gourd 

tyle as much <many), 
śmany) 

tylekroć adv so (as) many 

tylko adv only, solely; = co just 
now; skoro ~ as soon as 

tylnjy adj back, hind, posterior; 
~a straż rearguard; ~e światło 
rear-light 

tył m back, rear; obrócić ~em 
turn back; obrócić się ~em turn 
one's back (do kogoś on sb); do 
~u back, backward(s); z ~u 
(from) behind 

tym w zwrotach: ~ więcej all the 
more; im... tym... the... the...; im 


so much 


tymczasem 


więcej, ~ lepiej the more the 
better 

tymczasem adv meanwhile, in the 
meantime 

tymczasowość TI 
provisional state 

tymczasowy adj temporary, 
visional 

tymianek m bot. thyme 

tynk m plaster 

tynkować vt plaster 

typ m type; character 

typować vt mark out, 
sport rate 

typowy adj typical 

tyrada f tirade 

tyran m tyrant 


temporariness, 


pro- 


destine; 
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tyrania f tyranny 
tyrański adj tyrannical 
tysiąc num thousand 
tysiąclecie n millenary, millen- 


nium 


tysięczny num thousandth 

tytan m titan; chem. titanium 

tytoń m tobacco 

tytularny adj titular(y) 

tytuł m title; z jakiego ~u? on 
what ground? 


tytułjować vt entitle; address; 
ceują go doktorem he is spoken 
to as doctor 


tytułowy adj title attr; 
~a title-page 


strona 


u 


u praep at, by, beside, with; u 
jego boku by his side; u krawca 
at the tailor's; u nas w kraju in 
this (our) country; u Szekspira 
in Shakespeare; tu u dołu down 
here; tu u góry up here;, mam 
u niego pieniądze he owes me 
money; mieszkam u niego I stay 
with him; zostań u nas stay 
ślive) with us 

ubawić vt amuse; ~ się vr amuse 
oneself, have much amusement 

ubezpieczać vt insure (od ognia 
against fire), assure, secure; ~ 


się vr insure oneself; ~ się na 


życie insure one’s life 
ubezpieczalnia f (instytucja) Na- 
tional Insurance Centre; (8ys- 
tem) National Health Insurance; 
(przychodnia) dispensary 
ubezpieczenie n insurance, assur- 
ance; ~ na życie life insur- 
ance; ~ od ognia fire insurance; 
— społeczne National Insurance 
Scheme; ~ na wypadek choroby 
insurance against health risks 
ubezpieczeniow|y adj, polisa ~a 


insurance-policy; agent ~y insur- 
ance agent 

ubić vt batter (ram) down; kill; 
(jajka, śmietanę) beat; ~ inte- 
res pot. strike a bargain 

ubiec vt vi escape, run; (o czasłe) 
pass; elapse; (wyprzedzić) get 
the start (kogoś of sb); (uprze- 
dztć) forestall, anticipate 

ubiegać zob. ubiec; = się vr con- 
tend (o coś for sth), solicit (o coś 
sth), compete (o coś for sth) 

ubiegły adj past, last 


ubierać vt dress, clothe; ~ się 
vr dress, be clothed 

ubijać zob. ubić 

ubikacja f _ water-closet, W.C., 
lavatory 


ubiór m dress, attire 

ubliżać vi offend, disparage (ko: 
muś sb) 

ubliżający adj offensive 

uboczje n, na ~ù out of the way 

ubocznie adv incidentally 

uboczny adj incidental, accessory; 
(boczny) lateral; produkt ~ by- 
-product 
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ubogi adj poor 

ubolewać vt be sorry; feel sym- 
pathy (nad kimś for sb); deplore 
(nad kimś, czymś sb, sth) 

ubolewanije n sympathy, condol- 
ence; godny ~à deplorable 

ubożeć vł get poor 

ubożyć vt impoverish, pauperize 

ubój m slaughter 

ubóstwiać vt idolize, adore 

ubóstwianie n idolatry, adoration 

ubóstwo n poverty 

ubóść vt gore; przen. (urazić) hurt 

ubrać zob. ubierać 

ubranie n clothes pl, dress; (de- 
koracja) decoration 

ubytek m decrease 

ubywać vł decrease, diminish 
uchjo n ear; (uchwyt) handle; 
(tyły) eye; przen. nadstawiać ~a 
prick up one's ears; słyszeć na 
własne uszy hear with one's 
own ears; puszczać mimo uszu 
turn a deaf ear; zakochać się po 
uszy be in love head over heels; 
po uszy w długach over head 
and ears in debts 

uchodzi|jć vł go away, escape, flee; 
pass (za kogoś for sth); to nie ~ 
it is not becoming 

uchodźca m refugee, emigrant 

uchodźstwo n emigration, exile 

uchować vt preserve, save 

uchronić vt safeguard, protect; ~ 
się vr protect oneself 

uchwalać vt decree, (ustawę) en- 
act; (powzłąć) carry; ~ przez 
aklamację carry by acclamation 

uchwała f decision, resolution 

uchwyt m handle 

uchybiać vi fail (np. obowiązkom 
to do one's duty); offend (np. 
czyjejś czci sb's honour); trans- 
gress (prawu the law) 

uchybienie n fault; offence 
uchylać vt put aside, remove; 
(kapelusza) raise, lift; (uchwałę 
ttp.) abolish, repeal; ~ się vr 
avoid (od czegoś, kogoś sth, sb); 
(strontć) shun (od czegoś, kogoś 
sth, sb); shirk (od obowiązku, 
odpowiedzialności responsibility, 


uczta 


duty) 

uciążliwość f difficulty, 
importunity 

uciążliwy adj burdensome, 
cult, onerous 

uciecha / pleasure, delight, joy 

ucieczk|a ý flight, escape; ratować 
się ~ flee for life; zmusić do 
~i put to flight 

uciekać vt flee, fly, escape; ~ się 
vr resort, have recourse 

uciekinier m fugitive; deserter 

ucieleśniać vt embody 

ucieleśnienie n embodiment 

ucierać wt rub; (ścierać) wipe off; 
(rozcterać) grind 

ucieszny adj funny 

ucieszy|ć vt delight, gladden, make 
glad; ~é się vr be (become) glad 
(czymś of (at) sth), find pleasure 
(czymś in sth); =łem się na jego 
widok I was glad to see him 

ucinać vt cut (off) 

ucisk m pressure, oppression 

uciskać vt press, oppress; (np. o 
bucłe) pinch 

uciszyć vt appease, calm; silence; 
~ się vr calm down; become 
silent 

uciśniony adj oppressed 

uczciwość f honesty 

uczciwy adj honest 

uczelnia f school, university 

uczennica f school-girl, pupil 

uczeń m school-boy, pupil 

uczepić vt hang on, append, fas- 
ten; ~ się vr hang on, become 
attached (czegoś to sth) 

uczesanie n hair-do, hairdressing 

uczestnictwo n participation 

uczestniczyć vi participate, 
part 

uczestnik m participant, partner; 
(przestępstwa) accomplice 

uczęszcząć ol frequent; attend (np. 
na wykłady lectures); ~ do 
szkoły go to school 

uczoność f erudition, learning 

uczony adj erudite, learned; s m 
scholar, erudite 

uczta f feast 


charge, 


ditti- 


take 


ucztować 


ucztować vi feast 

uczucie n feeling, sentiment; (do- 
znanie) sensation; (przywłązanie) 
affection 

uczuciowość f sensibility 

uczuciowy adj sensitive, emotional 

uczulać vt make sensitive; med. 
fot. sensitize 

uczy|ć vt vi teach (kogoś sb, cze- 
goś sth), instruct (kogoś sb, cze- 
goś in sth); ~é się vr learn (np. 
angielskiego English); jak dawno 
msz się angielskiego? how long 
have you been learning English? 

uczynjek m deed, act; złapać na 
gorącym —ku catch red-handed 

uczynność f kindness, obligingness 

uczynny adj obliging, kind 

udajć zob. udawać; robota mu się 
nie ~ła his work was not a suc- 
cess; —ł mu się jego plan he 
succeeded in his plan; mło mi 
się to zrobić I have succeeded 
<I have been successful) in doing 
it; jego plany nie —ły się all his 
plans have failed; ~ło mi się 
zdać egzamin I was successful in 
passing the examination 

udar m stroke; med. apoplexy; ~ 
słoneczny sunstroke 

udaremnić vt frustrate, baffle 

udatny adj felicitous, well-turned, 
fine 

udawać vt feign, pretend, assume, 
sham; ~ chorobę sham (pretend) 
sickness; ~ się vr (żść) go, pro- 
ceed, resort, make one's way; 
(zwrócić słę) apply (do kogoś 
to sb, w sprawie czegoś for sth); 
(poszczęścłć stę) be successful, 
succeed, be a success 


uderzać vt strike, hit; attack; ~ 
pięścią w stół strike one's fist 
on the table 

uderzenie n blow, strike; (np. wto- 
stem, rakietą) stroke; attack; za 
jednym ~m at one stroke 

udo m thigh 

udogodnić vt make convenient, 
facilitate 

udogodnienie n convenience, facili- 
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tation 

udoskonalić vt bring to perfection 

udostępnić vt make accessible 

udowodnić vt prove; (wykazać) 
show 

udręczenie n vexation, distress 

uduchowienie n  spiritualization; 
inspiration 

udusić vt strangle, suffocate; (po- 
trawę) stew; — się vr be choked, 
become suffocated 

uduszenie n suffocation, strangu-= 
lation 

udział m share; part; (w przestęp- 
stwie) complicity; (los, dola) lot; 
brać — take part 

udziałowiec m partner, share-hold- 
er 

udzielać vt give, impart, commu- 
nicate; (użyczać) grant; ~ naga- 
ny reprimand; ~ się vr be im- 
parted; spread; (obcować) com- 
municate; (o chorobie) be conta- 
gious 

udzielenie n communication, im- 
parting, giving; (pozwolenta, po- 
życzki ttp.) grant 

udzielny adj independent, 
ereign 

ufać oi trust (komuś sb, in (to) 
sb), confide (komuś in sb) 

ufność f confidence 

ufny adj confident, (pewny siebie) 
self-confident 

uganiać się vr 
after sth) 

uginać vt bend, bow; ~ się vr 
bow down; (np. o podłodze) give 
in; przen. (pod ciężarem) strain 

ugłaskać vt wheedle, coax 

ugniatać vt knead; press; (złem- 
niakt) mash 

ugoda f agreement 

ugodowy adj conciliatory 

ugodzić vt hit; zob. godzić 

ugór m fallow; leżeć ugorem lie 
tallow 

ugruntować vt consolidate 

ugryźć vt bite 

ugrząźć vł stick 

uiścić vt (dług) acquit, pay 

ujadać oi bay 


sov- 


run (za czymś 
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ujarzmić vt subjugate, subdue 

ujawnić vt reveal, disclose 

ująć vt (objąć) seize, grasp; (my- 
ślą) conceive; (sformułować) for- 
mulate; (zjednać) win, captivate; 
(odjąć) deduct, take away; ~ się 
vr intercede (za kimś in sb's 
cause), take (za kimś sb's part) 

ujednostajnić vt make uniform, 
standardize 

ujemny adj negative, unfavour- 
able; (bilans) adverse, unfavour- 
able 

ujeżdżać vt (konta) break in 

ujęcie n. seizure, grasp; (sformu- 
łowanie) expression 

ujma f disparagement, discredit 

ujmować vt zob. ująć; przen. 
(przynostć ujmę) disparage 

ujmujący adj winning, prepos- 
sessing 

ujrzeć vt see, percelve 

ujście n escape; (rzekł) mouth; 
przen. znaleźć find a vent 
<an outlet) 

ujść zob. uchodzić; ~ czyjejś u- 
wagi escape sb's notice 

ukamienować vt stone to death 

ukartować vt concert; (podstępnie) 
plot, conspire 

ukartowanjy adj concerted; ~a 
sprawa put-up affair 


ukazywać vt show; — się vr ap- 
pear, show 

ukąsić vt bite 

ukąszenie n bite; (rana) bite 

układ m disposition; (ułożenie) 
arrangement; (umowa) agree- 
ment; (plan) scheme; (system) 
system; (rozmłeszczenie geogr., 
terenowe ttp.) configuration, lay- 
out; ~y pl (pertraktacje) nego- 
tiations; wchodzić w ~y enter 
into negotiations (z kimś w spra- 
wie czegoś with sb for sth) 

układać vt arrange, dispose; (np. 
posadzkę) lay; (drzewo, słano 
ttp.) stack; (porządkować) put 'in 
order; (pertraktować w sprawie 
warunków)-negotiate the terms; 
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(np. tekst, opowiadanie) com- 
pose, set down; (planować, usta- 
lać) make; ~ się vr settle down; 
come all right; (zgadzać dei 
agree, come to an arrangement 
(agreement) 

układny adj well-mannered, po- 
lite 

ukłon m bow; ~y pl (pozdrowłe- 
nia) regards, respects, zob. po- 
kłon 

ukłonić się vr bow (komuś to sb) 

ukłucie n prick, puncture, sting 

ukłuć vt prick, sting 

ukochać vt take a liking (kogoś, 
coś for sb, sth), become fond 
(kogoś, coś of sb, sth) 

ukochany adj beloved, dear, fa- 
vourite 

ukoić vt soothe, relieve 

ukojenie n relief, alleviation 

ukończenie n completion; 
szych studiów ze 
graduation 

ukończyć vt complete, 
(studła wyższe) graduate 

ukos m slant, obliquity; na ~ 
aslant; patrzeć z ~a look a- 
skance 

ukośny adj oblique 

ukradkiem adv furtively, stealth- 
ily 

Ukrainiec m Ukrainian 

ukraiński adj Ukrainian 

ukraść vt steal, (porwać) snatch 

ukręcić vt twist, wring 

ukrop m boiling water 

ukrócić vt repress, check 

ukrycie n concealment, 
-place 

ukryty adj hidden; disguised; se- 
cret; obscure 

ukrywać vt conceal, hide (przed 
kimś, czymś from sb, sth); cov- 
er; disguise; suppress; ~ się vr 
hide (oneself), conceal oneself; 
cover oneself 

ukształtować vt shape, form 

ukwiecić vt adorn, embellish with 
flowers 

ul m .beehive 


(wyż- 
stopniem) 


finish; 


hiding- 


ulać 


ułajć vt pour out; techn. cast, 
mould; pot. pasuje jak ~ł (=ny) 
fits to a miracle 

ulatniać się vr evaporate, volatilize 

ulatywać vł fly up, soar up 

uleczalny adj curable 

uleczyć vt cure, heal (z czegoś of 
sth) 


ulegajć vt give way, yield, suc- 
cumb (komuś to sb); (podpo- 
rządkować) submit; undergo 


(czemuś sth); nie ~ wątpliwości 
this is beyond all doubts; ~é 
czyimś wpływom be influenced 
by sb, undergo sb's influence; 
~é pokusie yield to temptation; 
~é zepsuciu be subject to dete- 


rioration; ~é zmianie undergo 
a change; ~é zwłoce be delayed 
uległość f submission, submis- 
siveness 


uległy adj submissive 

ulepszać vt better, improve 

ulepszenie n betterment, improve- 
ment 

ulewa f downpour 


ulewny adj pouring; — deszcz 
downpour 
ulg]a f relief, ease; (ułatwienie, 


zniżka) facility; doznać ~i be 
relieved, feel relief; sprawić —ę 
relieve, alleviate 

ulgowy adj reduced 

ulicja f street; iść mą go down 
up) the street; boczna ~a by- 
-street 

uliczka f lane; boczna ~ by-lane 

ulicznica f streetwalker 

ulicznik m street-boy 

ulotka f leaflet, (uliczna) handbill 

ulotnić się zob. ulatniać się 

ulotny adj (zmienny) volatile; 
(przemtjający) passing, transi- 
tory 

ultimatum n ultimatum; postawić 
~ deliver an ultimatum 

ultrafioletowy adj ultraviolet 

ultramaryna f ultramarine 

ulubieniec m favourite; darling 

ulubiony adj favourite, beloved 

uiżyjć vi relieve (komuś sb); (zła- 
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godztć np. ból) alleviate; ~é su- 
mieniu ease sb's conscience; pot. 
mło mi I'm feeling relieved, I felt 
relieved 

ułamać vt break off 

ułamek m fragment; mat. fraction 

ałamkowy adj fragmentary; mat. 
fractional 

ułan m bist uhlan 

ułaskawić vt pardon 

ułaskawienie n pardon 

ułatwić vt facilitate, make easier 

ułatwienie n facilitation 

ułomność f infirmity, disability 
ułożenie n arrangement, composi- 
tion; (dobre wychowante) good 
manners pl 

ułożony pp composed; 
-mannered 

ułożyć vt arrange, put in order; 
zob. układać 

ułuda f illusion, delusion 

ułudny adj illusive, delusive 

umacniać vt fortify, confirm; 
(utrwalać) strenghten; — się vr 
consolidate; ~ się w pora 
niu be confirmed 


adj well- 


umarły adj t sm deceased, dead 

umartwiać vt mortify 

umartwienie n mortification 

umawiać się »r make an arrange- 
ment (an appointment); agree 
(co do czegoś on (upon) sth); 
~ z kimś arrange with sb (coido 
czegoś about sth); ~ co do dnia 
fix the day; ~ co do spotkania 
make a date; ~ o cenę settle 
the price 

umeblowanie n furniture 

umiar m moderation ' 

umiarkowanie n moderation; 
(wstrzemięźliwość) temperance 

umiarkowany adj moderate; 
(wstrzemięźliwy) temperate; (o 
cenach) reasonable 

umiejć vt vt know, be able, ~m 
czytać i pisać I know how to 
read and write; czy sz czytać? 
can you read?; czy ~sz po an- 
gielsku? do you speak English?; 
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czy msz to na pamięć? do you 
know it by heart? 

umiejętność f science; (zdolność, 
wpratoa) skill 

umiejscowić vt locate, localize 

umiejscowienie n localization 

umierać vł die (z choroby, głodu 
of an illness, of starvation; od 
rany of a wound); — śmiercią 
naturalną die a natural death; 
przen. — ze strachu (ciekawości) 
die of fear (curiosity) 

umieszczać vt place, locate, put; 
(np. ogłoszenie) put up, set up; 
(w gazecłe) insert 

umilać vt render agreeable, make 
pleasant 

umiłować vt become fond (coś of 
sth) 

umiłowany adj beloved, favourite 

umizgać się vr (zalecać stę) court, 
woo (do kogoś sb); (przymtlać 
stę) blandish, wheedle (do kogoś 
sb) 

umizgi s pl (zaloty) courtship, woo- 
ing; (przymilante stę) blandish- 
ment(s) 

umknąć vt escape 

umniejszać vt diminish, lessen 

umocnić vt zob. umacniać 

umocnienije n fixing, consolida- 
tion; pl ~a wojsk. fortifications, 
tieldworks 

umocować vt fasten, fix ` 

umoralnić vt render moral, mor- 
alize 

umorzenie n sinking, amortization 

umorzyć vt sink, amortize 

umowa f agreement, contract; con- 
vention 

umowny adj conventional 

umożliwiać vt enable; make pos- 
sible 

umówić się żob. umawiać się 

umundurować vt put in uniform 

umundurowanie n supply of uni- 
forms; dressing in uniforms; 
uniforms pl (of soldiers etc.) 

umycie n washing 

umyć vt wash; ~ się vr wash, 
(dokładnie) wash oneself 


unikat 

umykać vł escape; fly away, flit 
(away) 

umy|sł m mind; przytomność —słu 
presence of mind; zdrowy na 
mile of sound mind 

umysłowość f mentality 

umysłowy adj mental, intellectual; 
pracownik — intellectual work- 
er 

umyślnie adv on purpose, inten- 
tionally 

umyślny adj intentional; (specjal- 
ny) special, express 

umywalka f, umywalnia f wash- 
-basin, am. wash-bowl 


unaocznić vt demonstrate, 
evident 

unarodowić vt nationalize 

unarodowienie n nationalization 

uncja f ounce i 

unia f union 

unicestwić vt annihilate 

uniemożliwić vt make impossible 

unieruchomić vt immobilize 

uniesienie n (gniew) burst of pas- 
sion, fit of anger; (zachwyt) 
enchantment, ecstasy 

unieszczęśliwić vt make unhappy 

unieszkodliwić vt render harmless 

unieść vt lift, carry up (away); 
~ się vr (w górę) soar up; (za- 
chwycić stę) become enraptured; 
me się gniewem fly into a passion 

unieważnić vt annul, nullity, in- 
validate 

unieważnienie n annulment, nulli- 
fication, invalidation 

uniewinnić vt acquit (kogoś. od 
czegoś sb of sth), (uwolntć) ex- 
onerate (kogoś od czegoś sb from 
sth) 

uniezależnić vt make independent; 
m się vr become independent 
(od kogoś, czegoś of sb, sth) 

unifikacja f unification 

uniform m uniform 

unikać vł avoid (kogoś, czegoś sb, 
sth); (strontć) steer clear (ko- 
goś, czegoś of sb, sth), shun 

unikat m unique thing 


make 


uniwersalny 


uniwersalny adj universal 

uniwersytet m university 

uniżoność f humbleness 

uniżony adj humble 

uniżyć vt, ~ się vr humble, hu- 
miliate 

unosić vt zob. unieść; ~ się vr 
(o ciężarze) heave; (np. na fa- 
lach) float; (włsieć w powietrzu) 
hover 

uodpornić vt make proof, immu- 
nize 

uogólnić vt generalize 

uosabiać vt impersonate, personity 

uosobienie n impersonation, per- 
sonification 

upadać oi fall down, drop; ~ na 
duchu be disheartened; ~ na 
kolana drop on one’s knees 

upadek m fall 

upadłość f bankruptcy 

upadłjy adj fallen; handl. bank- 
rupt; do ~ego to the utmost, 
pot. right to the bitter end; 
pracować do ~ego work oneself 
to death 

upajać zob. upoić 

upalny adj burning, torrid 

upał m heat 

upamiętnić vt render memorable 

upaństwowić vt nationalize 

uparty adj obstinate, stubborn 

upaść zob. upadać 

upatrywać vt watch for, track (ko- 
goś, coś sb, sth); be on the look- 
-out (czegoś, coś for sth); ~ spo- 
sobności watch for one's oppor- 
tunity; ~ sobie następcę single 
out a successor 


upełnomocnić vt 
thorize 

upełnomocnienie n power of attor- 
ney 

upewnić vt assure, make sure (o 
czymś of sth); ~ się vr make 
sure (o czymś of sth) 

upić się vr get drunk 

upierać się vr persist (przy czymś 
in sth) 

upiększenie n embellishment, de- 
coration 


empower, au- 
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upiększyć vt embellish 

upiorny adj ghostly, ghostlike 

upiór m ghost 

upływ m flow, discharge, flux; — 
czasu lapse of time; ~ krwi loss 
of blood 

upływać vi flow away; (o czasie) 
pass, elapse; (o terminie) expire, 
elapse 

upodobanie n liking (do czegoś for 
sth) 

upodobnić vt, ~ się vr assimi- 
late, conform 

upoić vt make drunk; intoxicate; 
inebriate; ~ się vr przen. (za- 
chwycić stę) enravish, enrapture 

upojenie n intoxication; przen. 
(zachwyt) ravishment, rapture 

upokorzenie n humiliation 

upokorzyć vt humiliate, humble; 
m się vr humiliate oneself 

upominać vt admonish, reprimand, 
scold; ~ się vr claim (o coś sth) 

upominek m souvenir, keepsake 

upomnienie n admonition, warn- 
ing 

uporać się vr get through (z czymś 
with sth) 

uporczywość f obstinacy 

uporczywy adj obstinate, stubborn 

uporządkować vt order, put in 
order, adjust; (np. ubranie, po- 
kój) tidy up 

uposażenie n endowment; (pobo- 
ry) salary, pay 

uposażyć vt endow 

upośledzenie n (fizyczne) debility; 
(umysłowe) teeble-mindedness, 
mental handicap, debility 

upośledzić vt wrong (by nature), 
debilitate 

upośledzony adj debilitated; (u- 
mysłowo) mentally handicapped 

upoważnić vt authorize, empower 

upoważnienie n authorization 

upowszechniać vt diffuse, genera- 
lize, bring into general use 

upowszechnienie n diffusion 

upór m obstinacy 

upragniony adj desired 
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upraszać vt request 

upraszczać vt simplity 

uprawa f (np. rolt, zbóż itp.) cul- 
tivation; (pszczół, jedwabników, 
bakterit) culture 

uprawiać vt cultivate; grow; (gim- 
nastykę, sporty itp.) practise, 
exercise; (praktykę lekarską ttp.) 
profess 

uprawniać vt legalize; entitle, au- 
thorize 

uprawnienie n right, title; authori- 
zation 

uprawniony pp t adj entitled, 
authoritative 

uprawny adj cultivable 

uprawomocnić vt legalize; ~ się 
vr come into force, prawn. be- 
come valid 

uprosić vt obtain by entreaty; 
(kogoś) move by entreaty; zob. 
upraszać 

uprościć vt simplify 

uprowadzenie n ravishment, ab- 
duction 

uprowadzić vt carry off; (porwać) 
ravish, abduct; (dziecko) kidnap 

uprzątać vt remove; (pokój) tidy 


up 

uprząż f harness 

uprzedni adj previous 

uprzedzający adj (ujmujący) pre- 
possessing; (uprzedzająco grzecz- 
ny) obliging, complaisant 

uprzedzenie n (np. faktu, pytanta) 
anticipation; (ntechęć) prejudice; 
(ostrzeżenie) warning 

uprzedzić vt (poprzedztć) precede, 
come before; (np. fakt, pytanie) 
anticipate; (zapobiec) avert, pre- 
vent; (ostrzec) warn; (ujemnie 
zatnspirować) prejudice; (życz- 
liwie usposobić) prepossess; ~ 
się vr become predisposed, be- 
come prejudiced 

uprzejmość f kindness; przez ~ 
by courtesy; prosić o ~ ask a 
favour (kogoś of sb) 

uprzejmy adj kind, - obliging; 
bądź tak ~ i pomóż mi be so 
kind as to help me 


urodzajny 


uprzemysłowić vt industrialize 

uprzemysłowienie n industrializa- 
tion 

uprzykrzyć vt make unpleasant, 
render annoying; ~ komuś życie 
make life unbearable for sb; ~ 
się vr be fed up 


uprzystępnić vt render accessible; 
facilitate 

uprzytomnić vt bring home (ko: 
muś coś sth to sb); ~ sobie re- 
alize (coś sth) 

uprzywilejować vt privilege 

upust m letting off, outlet; vent; 
(krwt) bloodletting; (wody) drain, 
drainage, floodgate; dać ~ give 
vent (czemuś to sth) 

upuścić vt drop, let fall 

upychać vt stuff, pack 

urabiać vt form, fashion; (np. glt- 
nę, ciasto) knead, work 

uraczyć vt treat (czymś to sth) 

uradować vt make glad, gladden; 
m się vr become glad (czymś at 
4of) sth) 

uradowany adj glad, delighted 

uradzić vt agree, decide 

uran m chem. uranium 

uratować vt save, rescue 

uraz m (fizyczny) hurt, injury; 
(moralny) shock; med. complex 

uraza f resentment, grudge 

urazić vt hurt, injure, offend 

urągać vi deride (komuś sb), scorn 
(komuś sb) 


urągowisko n derision, scorn 

urlop m leave (of absence); ~ 
macierzyński maternity leave; ~ 
zdrowotny sick leave; ubiegać 
się o ~ apply for leave; na ~ie 
on leave 

urna f urn 

uroczy adj charming 

uroczystość ý solemnity, festivity 

uroczysty adj solemn, festive 

uroda f beauty, good looks pl 

urodzaj m abundance (of crops), 
good harvest 

urodzajność f fertility 

urodzajny adj fertile 


urodzenie 


urodzenie n birth; z ~a by birth 

urodzi|ć vt beget, bear; ~é się vr 
be born; =—łem się w r. 1925 I was 
born in 1925 

urodziny s pl birthday 

uroić vt, ~ coś sobie imagine, take 
sth into one's head 

urojenie n fancy 

urojonjy adj imaginary; mat. licz- 
ba ~a abstract number 

urok m charm, fascination 

uronić vt shed, drop, let fall 

urozmaiceni|je n variety, diversity; 
dla ~a for variety's sake 

urozmaicić vt vary, diversify 

urozmaicony adj varied, variega- 
ted 

uruchomić vt put in motion, set 
going, start, 

urwajć vt tear off, pluck, pull off; 
(np. rozmowę) break (off), pot. 
snap; ~é się vr tear away, rush 
off; (np. rozmowę) break (away); 
mł się guzik the button has come 
off 

urwis m urchin 

urwisko n precipice 

urwisty adj precipitous, abrupt 

urywek m fragment 

urywkowy adj fragmentary 

urząd m office, charge, function; 
piastować ~ hold office; objąć 


~ come into office; z urzędu 
ex officio 
urządzać vt arrange; organize; 


install; set up; ~ się vr make 
one's arrangements; set oneself 


up 
urządzenie m arrangement; or- 
ganization; installation; appli- 


ance, establishment; (umeblowa- 
nie) furniture 
urzec vt bewitch, enchant 
urzeczenie n  bewitchment, en- 
chantment 
urzeczywistnić vt realize, make 
real; ~ się vr (o śnie) come true 
urzędnik m official, (niższy) clerk, 
(państwowy) civil servant 
urzędować vi be on duty, work 
urzędowani|e n office work; go- 
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~a closing time 

urzędowy adj official 
usadowić vt place, settle; — się 


vr (np. w fotelu) make oneself 
comfortable; (osiąść) settle down, 
establish oneself 

usamodzielnić vt render indepen- 
dent; ~ się vr become indepen- 
dent 

uschły adj dry, dried, withered 

uschnąć vi dry, wither 

usiąść oi sit down, take a seat; 
(o ptaku) perch 

usidlać vt ensnare 

usilny adj strenuous, intense 

usiłować oi vt make efforts, en- 
deavour, attempt 

usiłowanie n endeavour, 

uskrzydlić vt wing 

uskutecznić vt effect, bring about 

usłuchać vt obey; ~ czyjejś rady 
follow sb's advice 

usług|a f service, favour; oddać 
mę do a service; do twoich ~ 
at your service 

usługiwać vi serve; wait (komuś 
on sb, przy stole at table) 

usłużność f complaisance 

usłużny adj complaisant 

usłużyć oi do a service; zob. u- 
sługiwać 

usnąć oi fall asleep, get to sleep 

uspokoić vt quiet, quiten, appease, 
calm; ~ się vr become quiet; 
calm down, ease oneself 

uspokojenie n _ tranquillization, 
appeasement (zw. polit.) 

uspołecznić vt socialize 

uspołecznienie n socialization 

usposobić vt dispose 

usposobienie n temper, disposition 
usprawiedliwić vt justify; give 
reasons (coś for sth), excuse; 
~ się vr excuse oneself; apolo- 
gize (z powodu czegoś fór sth, 
przed kimś to sb) 

usprawiedliwienie n justification; 
excuse (za coś for sth); apology 

usprawnić vt render more effi- 
cient, rationalize 


attempt 
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usprawnienie n rendering more 
efficient, rationalization 

usta s pl mouth 

ustalać zob. ustalić 

ustalenie n settlement, consolida- 
tion, stabilization 

ustalić vt settle; (ustanowić) es- 
tablish, consolidate; stabilize; 
(utwierdzić, naznaczyć np. ter- 
min) fix; (np. zasadę) lay down 

ustanawiać vt constitute; enact; 
fix, establish; ~ rekord set up 
a record 

ustanowienie n constitution; enac- 
tion, establishment 

ustatkować się vr settle down 

ustawa f law 

ustawać oi cease, stop; (być zmę- 
czonym) weary 

ustawiać vt set, arrange, place, 
dispose; ~ się vr range (place) 
oneself 

ustawiczny 
ceasing 

ustawodawca m legislator 
ustawodawcz|y adj legislative; cia- 
ło ~e legislature 

ustawodawstwo n legislation 

ustawowy adj legal 

usterka f fault, blemish, defect 

ustęp m (w książce) paragraph, 
section; (klozet) lavatory 

ustępliwy adj yielding 

ustępować vł cede, give way, 
yield; (obniżyć cenę) lower 

ustępstwo n concession 

ustnie adv by word of mouth, 
orally 

ustnik m mouthpiece 

ustny adj oral, verbal 

ustosunkować się vr take an atti- 
tude (do kogoś, czegoś towards 
sb, sth) 

ustosunkowany adj having rela- 
tions, well-connected 

ustronie n recess, solitude 

ustronny adj secluded, retired 

ustrój m Structure, constitution; 
organization; (system rządzenia) 
policy 


adj incessant, un- 


uśmiercić 


ustrzec vt preserve, guard (od 
czegoś from sth); ~ się vr guard 
(przed czymś against sth), avoid 
(przed czymś sth) 

usunięcie n removal; (dymisja) dis- 
missal 

usuwać vt remove; 
się vr withdraw 

usychać oi wither, dry, become 
dry sk! 
usypać vt: pour out; (wznłeść) 
raise, heap up 

usypiać vł fall asleep; vt lull to 
sleep; zob. uśpić 

usypiający adj soporific 

uszanować vt respect 

uszanowanije n respect; składać 
me pay one's respects; przesyłać 
wyrazy ~a send one's respects; 
proszę złożyć mu ode mnie wy- 
razy ~a please give him my 
respects 


uszczelka f packing; (np. w kra- 
nie) washer 

uszczerbjek m detriment; z kiem 
dla kogoś to the detriment of sb 

uszczęśliwić vt make happy 

uszczknąć vt pluck; pick (up) 

uszczuplić vt curtail, cut short 

uszczypliwość f mordacity, caus- 
ticity 

uszczypliwy adj mordacious 

uszko n ear; (żgły) eye 

uszkodzenie n damage, impairment 

uszkodzić. vt damage, impair 

uszlachetnić vt ennoble; refine 

uścisk m embrace; grasp; ~ dłoni 
handshake 

uścisnąć vt embrace; grasp; ~ 
ręce shake hands (komuś with 
sb) 

uśmiać się vr have a good many 
laughs (z czegoś over sth) 

uśmiech m smile; radosny ~ beam; 
szyderczy ~ sneer 

uśmiech|ać się vr smile (do kogoś 
on (at) sb); szczęście —nęło się 
do mnie fortune has smiled on 
me 

uśmiercić vt kill, put to death 


dismiss; ę- 


uśmierzyć 


uśmierzyć vt appease, 
calm; (bunt) suppress 

uśpić vt lull to sleep; make 
drowsy; (sztucznie)  narcotize, 
put to sleep 

uświadomić vt enlighten, instruct, 
initiate; bring home (kogoś to 
sb); ~ sobie niebezpieczeństwo 
realize the danger 

uświadomienie n enlightening, in- 
struction, initiation; ~ klasowe 
class consciousness; ~ sobie cze- 
goś realization <awareness) of 
sth 


alleviate; 


uświetnić vt illuminate, give 
splendour 
uświęcajć vt hallow, sanctify; 


(przysłowie) cel ~ środki the end 
justifies the means 
utajonjy adj latent, secret; fiz. 
ciepło ~e latent heat 
utalentowany adj talented, gifted 


utarczka f skirmish, (słowna) 
squabble 

utargować vt gain; make, realize 
utarty adj common, well-worn; 


zob. ucierać 

utensylia s pl utensils 

utknąć oi stick, become fixed; (o 
rozmowie) break down; przen. ~ 
na martwym punkcie come to 
a standstill 

utlenić vt oxidize 

utlenienie n oxidation 

utonąć vi be drowned; (np. o stat- 
ku) sink e 

utonięcie n drowning; sinking 

utopia f Utopia 

utopić vt drown, sink; ~ się vr 
be drowned 

utopijny adj Utopian 

utożsamiać vt identify 

utożsamienie n identification 

utracjusz m spendthrift 

utrapienie n worry, affliction 

utrata f loss 

utrudnić vt make difficult, impede 

utrudnienie n difficulty, impedi- 
ment 

utrwalić vt consolidate, fix, stabi- 
lize; techn. fot. fix; ~ się vr 
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become fixed (consolidated) 

utrzeć zob. ucierać; pot. ~ nosa 
snub (komuś sb) 

utrzymanije n maintenance, Hveli- 
hood, living; mieszkanie i ~e 
room and board; środki =a cost 
of living; zarabiać na ~e earn 
one's living 

utrzymywać vt vt keep; (stosunkł) 
maintain; hold; (np. korespon- 
dencję) keep up, entertain; 
(twierdzić, podtrzymywać) main- 
tain; ~ na wodzy restrain; ~ się 
vr maintain. oneself; (trzymać 
stę mocno) keep steady, hold 
one's own; ~ się z pracy umy- 
słowej live by intellectual work 

utulić vt hug, (uspokołć) appease 

utwierdzić vt confirm, consolidate, 
fix 

utwór m work, composition; muz. 
tune 


utyć vi put on (weight) 

utykać vł limp; ot fill 

utylitarny adj utilitarian 

utylitaryzm m utilitarianism 

utyskiwać vł complain (na coś of 
sth) 

uwagja f attention; observation; 
remark; brać pod ~ę take into 
consideration; zwracać ~ę pay 
attention (na coś to sth), mind 
(na coś sth); nie zwracać ~i take 
no notice (na coś of sth); z ~i 
na coś considering sth; ~a win- 
dat mind the lift! 


uważajć vt vł pay attention (na 
coś to sth), be attentive; re- 
gard, count (za coś as sth); mind 
(na coś sth); take care (na coś 
of sth); see; think; reckon; ~m 
za właściwe I think it proper; 
~m to za dobry film I think it 
is a good film; — go się za naj- 
lepszego ucznia he is reckoned 
to be the best pupil 

uważny adj attentive 

uwiąd m błol. marasmus, decrepi- 
tude 

uwiązać vt bind, attach 
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uwidocznić vt make evident, make 
clear, render conspicuous, exhib- 
it, manifest 

uwiecznić vt immortalize 

uwiedzenie n seduction 

uwielbiać vt adore, worship 

uwielbienie n adoration, worship 

uwieńczyć vt crown 

uwierać vt (o bucie) pinch 

uwierzyć vt believe 


uwierzytelniającjy adj, list wy let- 
ter of credence; listy ~e creden- 
tials pl 

uwierzytelnić vt legalize 

uwiesić vt, ~ się vr hang on 

uwijać się vr busy oneself, bustle 
(dookoła czegoś about sth) 

uwikłać vi involve 

uwłaczać vi defame (komuś sb); 
derogate (czemuś from sth) 

uwłaszczać vt enfranchise; bestow 
property (kogoś on (upon) sb) 

uwłaszczenie n enfranchisement 

uwodziciel m seducer 

uwodzić vt seduce 

uwolnić vt set free (kogoś sb, od 
czegoś from (of) sth), set at lib- 
erty; deliver (kogoś sb, od cze- 
goś from sth), release 


uwolnienie n liberation, deliver- 
ance, release; prawn. acquittal 

uwydatnić vt bring into promi- 
nence; enhance, set off 

uwypuklić vt bring into relief, set 
off 

uwzględnić vt take into considera- 
tion 

uwziąć się vr set one's mind (na 
coś on (upon) sth), pot. become 
crazy (na coś about sth) 


uzależnić vt make dependent (od 
kogoś, czegoś on (upon) sb, sth) 

uzasadnić vt substantiate, justify; 
give reasons (coś for sth) 

uzasadnienie n substantiation, jus= 
tification; na ~ in support (cze- 
goś of sth) 

uzbrajać vt, ~ się vr arm 

uzbrojenie n armament, 
arms pl 

uzda f bridle 


arming, 


użytek 


uzdolnić vt enable 

uzdolnienie n gift, talent, ability, 
capability 

uzdolniony adj gifted, talented, a- 
ble, capable 

uzdrawiać vt heal, cure, restore to 
health; przen. (np. finanse) put 
on a healthy basis 

uzdrowienie n cure, 
(to health) 

uzdrowisko n health-resort; spa 

uzębienie n anat. dentition; techn. 
toothing 

uzgadniać vt square, agree; (zhar- 
monłzować) adjust 

uziemiać vt elektr. ground, earth 

uziemienie n elektr. ground, earth 

uzmysłowić vt demonstrate, make 
clear, objectify; ~ sobie realize 

uznanije n acknowledgement, re- 
gard, appreciation, recognition; 
do twego ~a at your discretion; 
możesz postąpić według własnego 
~a you may use your own dis- 
cretion; zasługujący na ~e Wor- 
thy of acknowledgment, praise- 
worthy; z ~em appreciatively 

uznawać vt acknowledge, recog- 
nize, appreciate; (potwterdzać) 
admit; (uważać za) find 

uzupełniający adj supplementary 

uzupełnić vt supplement, complete 

uzupełnienie n supplement, com- 
pletion 

uzurpator m usurper 

uzurpować vt usurp 

uzwojenie n techn. winding 

uzyskać vt gain, win, obtain 

użądlić vt sting 

użerać się vr pot. 
about sth) 

użycije n use; (np. życta) enjoy- 
ment; przepis ~a directions for 
use; wyjść z ~a go out of use, 
fall into disuse; w codziennym 
mu in daily use 

użyczać vt grant, lend 

użyć vt use; ~ sobie enjoy (ege: 
goś sth), indulge (czegoś in sth) 

użyteczność f utility 

użyteczny adj useful 

użytek m use 


restoration 


bicker (o coś 


użytkować 


użytkować vt use, utilize 

używać vt use; (np. życia) enjoy; 
(np. siły) exert 

używalność f utilization, use 
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używalny adj utilizable 

używany adj used; (nie nowy) sec- 
ond-hand 

użyźniać vt fertilize 


W 


w, we Droen in, into, at, by, for, 
on;w Anglii in England; w ogro- 
dzie in the garden; w domu at 
home; w Krakowie in Cracow; w 
dzień by day; w środę on 
Wednesday; grać w karty, w 
szachy, w piłkę nożną itd. play 
cards, chess, football etc.; wpaść 
w długi get into debts 

wabić vt decoy, allure, lure 

wabik m decoy, allurement 

wachlarz m fan; przen. (np. spraw, 
zagadnień) gamut 

wachlować vt fan; ~ się vr fan 
(oneself) 

wachmistrz m wojsk. sergeant-ma- 
jor (of cavalry) 

wada f fault 

wadliwy adj faulty 

wafel m wafer 

waga f weight; przen. impor- 
tance; (przyrząd) balance, pair of 
scales; na —ę by weight; sport 
~a musza fly weight; ~a kogu- 
cia bantam-weight; ~a piórkowa 
feather-weight; ~a lekka light- 
-weight; ~a lekkopółśrednia half- 
-welter-weight; ~a lekkośrednia 
half-middle-weight; ~a średnia 
middle-weight; ~a ` półciężka 
half-heavy-weight; ~a ciężka 
heavy-weight; przen. przykładać 
mę set store (do czegoś by sth) 

wagary s pl pot. truancy; iść na ~ 
play hookey 

wagon m (kolejowy) carriage, am. 
car; wagon, códach; (towarowy) 
truck 

wahać się vr hesitate, waver; pot. 
hang back; (chwłiać się) shake, 


totter; (o cenach, kursach) fluc- 
tuate; fiz. oscillate 

wahadło n pendulum 

wahanie n hesitation; (cen, kur- 
sów) fluctuation 

wakacje s pl holiday(s), vacation 

walać vt soil; ~. się vr soil; (ta- 
rzać się) roll, wallow 

walc m waltz 

walcować vi waltz; vt roll, (metal) 
flatten 

walcownia f rolling-mill; ~ blach 
plating shop 

walczący adj combatant 

walczyć vł fight, struggle (o coś 
for sth) 

walec m cylinder; (drogowy) rol- 
ler 

waleczność f valour 

waleczny adj valiant, brave 

walet m (w kartach) knave, jack 

walić vt (burzyć) demolish, pull 
down, break down; (uderzać) 
strike; pound; ~ się vr tumble 
down; (rozpadać stę) decay, crash 
down 

walijczyk m Welshman 

walijski adj Welsh 

walizka f case, suitcase 

walka f struggle, fight 

walny adj general, plenary, com- 
plete 

walor m value 

walut|a f currency; ~a złota gold- 
-standard; przepisy owe curren- 
cy regulations 

wał m embankment, 
techn. shaft 

walk m roller; techn. shaft; ~ 
do ciasta rolling-pin 


rampart; 
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wałęsać się vr roam, vagabondize 

wampir m vampire; zool. vam- 
pire-bat 

wandal m vandal 

wandalizm m vandalism 

wanienka f bathing-tub 

wanna f bathtub 

wapień m limestone 

wapno n lime; ~ lasowane slaked 
lime; ~ niegaszone quick lime; 
~ do bielenia whiting 

wapń m chem. calcium 

warcaby pl draughts 

warchoł m troubler, 
er 

warczeć vi growl 

warga f lip; ~ dolna (górna) low- 
er (upper) lip 

wargowy adj labial 

wariacja f variation; (szaleństwo) 
madness 

wariacki adj mad, crazy, insane 

wariant m variant 

wariat m lunatic; szpital dla =ów 
lunatic asylum 

wariować vł be (go) mad 

warkocz m braid, tress 

warownia f fortress 

warowny adj fortified 

warstwa f layer, stratum 

warszawianin m Varsovian 

warsztat m workshop, 
loom 

wart adj worth; nie ~e zachodu 
it is not worth the trouble 

war|ta f guard; stać na ~cie stand 
guard; stanąć na —cie, zaciągnąć 
m—tę mount guard 

wartki adj rapid 

warto v tmpers it is worth; nie ~ 
tego czytać it's not worth read- 
ing 

wartościow|y adj valuable; papie- 
ry ~e securities; człowiek ~y 
man of great worth 

wartość f value, worth; ~ dodat- 
kowa surplus value; ~ ujemna 
negative value; to ma małą ~ 
it’s of little value 

warun|ek m condition, term; pod 
—kiem on condition 

warunkowy adj conditional 


troublemak- 


(tkackł) 


wchodzić 


warzelnia f (solż) salt-works 

warzywa s pl greens, vegetables 

warzywny adj, ogród ~ kitchen- 
-garden 

wasal m vassal 

wasz pron your, yours 

waśń f quarrel, strife 

wata f cotton-wool 

watować vt wad 

wawrzyn m laurel 

waza f vase 

wazelina f vaseline 

wazon m flower-pot 

ważka f zool. dragon-fly 

ważki adj weighty 

ważność f importance; prawn. va- 
lidity 

ważny adj important; prawn. val- 
id; (ważkż) weighty 

ważyć vt vt (odważać) weigh; 
(śmłeć) dare; ~ się vr dare 


wąchać vt smell, sniff 

wąs m (zw. pl ~y) moustache 

wąski adj narrow 

wąskotorow|y adj narrow-gauged; 
kolej ~a narrow-gauge railway 

wątek m techn. woof; przen. mat- 
ter, motif 

wątły adj frail 

wątpić oi doubt (w coś sth, about 
<of) sth) 


wątpliwość f doubt 

wątpliwy adj doubtful 

wątroba f anat. liver 

wąwóz m ravine, gorge 

wąż m snake; (gumowy) hose, (po- 
żarntczy) firehose 

wbiec oi run in (into) 

wbijać vt drive in 

wbrew praep in-spite of 

w bród adv in abundance; zob. 
bród 

wcale adv quite, fairly; ~ nie not 
at all 


wchłaniać vt absorb 

wchodzić oi go (come) in, enter; 
~ na górę go up; przen. ~ ko* 
muś w drogę cross sb's way; ~ 
w czyjeś położenie realize sb's 
position; ~ w grę come into 


wciągać 


play; — w posiadanie czegoś gain 
possession of sth 

wciągać vt draw in 

wciąż adv continually 

wcielać vt incarnate, embody; 
(włączać) incorporate; (do szere- 
gów) enlist 

wcielenie n incarnation; (włącze- 
nie) incorporation; wojsk. enlist- 
ment 

wcielony adj incarnate; pp (włą- 
czony) incorporated; wojsk. en- 
listed; diabeł ~ devil incarnate 

wcierać vt rub in (into); med. 
embrocate 

wcieranie n rubbing in; med. em- 
brocation 

wcięcie n incision, notch 

wcinać vt incise 

wciskać vt press in; notch 

wczasowicz m holiday-maker 

wczasy s pl holiday 

wczesny adj early 

wcześnie adv early - 

wczoraj adv yesterday;  wieczo- 
rem last night 

wdawać się vr meddle (w coś with 
sth), interfere 

wdowa f widow 

wdowiec m widower 

wdrapać się vr climb up (na coś 
sth); (z trudem) clamber up 

wdrażać vt inculcate (jakieś poję- 
cie komuś an idea on sb); im- 
plant; prawn. start; ~ kroki (Ga: 
dowe) take steps; = się vr get 
implanted 

wdychać vt inhale 

wdzierać się vr break into; (na gó- 
rę) clamber up 

wdziewać vt put in 

wdzięczność f gratitude; (uznanie) 
appreciation 

wdzięczny adj grateful; (powabny) 
graceful; być ~m feel grateful 
(za coś for sth), appreciate (za 
coś sth) 

wdzięk m grace 

według praep after, by, according 
to 


wegetacja f vegetation; przen. 
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hand-to-mouth existence 

wegetować vi vegetate; przen. 
keep body and soul together 

wejrzeć vł glance in; przen. in- 
vestigate 

wejrzenie n glance; na pierwsze ~ 
at first sight 

wejście n entrance 

wejść vł enter, go (come) in; ~ 
w modę (w użycie) come into 
fashion (into use); (o ustawie) 
m w życie come into force 


weksel m fin. bill (of exchange) 

welon m veil 

wełna f wool 

wełniany adj woolly 

wentyl m air-regulator; vent; (w 
instrumencie) valve 

wentylacja f ventilation 

wentylator m ventilator 

wentylować vt ventilate 

weranda f porch, verandah 

werbel m drum, drum-call 

werbować vt, ~ się vr enrol, en- 
list 

werbunek m enrollment 

werniks m varnish 

werniksować vt varnish 

wersja f version 

wertować vt (ksłążkę) thumb 

werwa f verve 

weryfikacja f verification 


weryfikować vt verify 
wesele n wedding 
weselić się vr make merry 
wesołek m jester, wag 
wesołość f merriment, gaiety 
wesoły adj merry, gay 
westchnąć vż sigh; ciężko ~ heave 
a sigh 


westchnienie n sigh 

wesz f louse 

wet m w zwrocie: ~ za ~ tit for 
tat 

weteran m veteran 

weterynarz m veterinary surgeon 

wetknąć vt stick, thrust; (do rękt) 
slip 

„weto n veto; założyć ~ veto (prze- 
ciwko czemuś sth) 


739 


wewnątrz praep ż adv in, inside, 
within 

wewnętrznj]y adj inside, internal, 
inward, inner; sprawy ~e home 
affairs 

wezbrać zob. wzbierać 

wezwać zob. wzywać 

wezwanie n call; (sądowe) sum- 
mons 

węch m smell, smelling 

wędk|a f fishing-rod; łowić na —ę 
angle (na coś for sth); fish 

wędkarz m angler 

wędlin|a f (zw. pl ~y) pork-meat 
article(s) 

wędliniarnia f pork-butcher's shop, 
ham and sausage shop 

wędrować vi wander, stroll 

wędrowiec m wanderer 

wędrowny adj wandering; (o pta- 
kach) migratory 

wędrówka f wandering, migration 

wędzić vt smoke; cure 

wędzidło n bit 

wędzonka f cured bacon 

węgiel m coal; chem. carbon; = 
kamienny hard coal 

węgielny adj, kamień ~ corner- 
-stone 

węgieł m corner 

Węgier m Hungarian 

węgierski adj Hungarian 

węglan m chem. carbonate 

węglarz m coalman, coal-dealer 


węglowodan m chem. carbohy- 
drate 

węglowodór m chem. hydrocarbon 

węglow|y adj coal attr, chem. car- 
bon attr; pole ~e coal-field; za- 
głębie ~e coal basin 

węgorz m zool. eel 

węszyć vt scent 

węzeł m knot, tie; mors. 
(kolejowy) junction 

węzłow|y adj, punkt ~y point of 
junction; stacja ~a junction 

wgląd m inspection, insight 

wglądać vż look into, inspect 

wgryzać się vr eat into; przen. 
penetrate (w coś through (into) 
sth) 


knot; 


widnieć 

wiać oi blow; (złarna) winnow 

wiadomo v impers it is known; nic 
nie ~ there is no knowing; o ile 
mi ~ for all I know 

wiadomoś|ć f news, a piece of in- 
formation; pl —ci information 
zbłor.; dobra ~é a piece of good 
news 

wiadomy adj known 

wiadro n pail, bucket 

wiadukt m viaduct 

wianek m wreath 

wiara f faith, creed, belief 

wiarogodność f credibility; authen- 
ticity 

wiarogodny adj credible; authentic 

wiarołomność f faithlessness, per- 
fidy 

wiarołomny adj faithless, perfid- 
ious 

wiatr m wind; ~em podszyty thin- 
ly lined; rzucać słowa na ~ 
speak idly; pot. szukać ~u w 
polu run a wild-goose chase 

wiatrak m windmill 

wiąz m bot. elm 

wiązać vt bind, tie; chem. com- 
bine; ~ ręce pinion 

wiązadłjo n band, link; anat. lig- 
ament; ~a głosowe vocal chords 

wiązanie n bond, (domu) fram- 
ing 

wiązanka f burch, nosegay 

wiązka f bundle 

wibracja f vibration 

wihkrować vż vibrate 

wice praef vice-, deputy- 

wiceadmirał m vice-admiral 

wiceburmistrz m deputy-mayor 

wiceprezydent m vice-president 

wicher m wind-storm 

wichrzyciel m troubler, 
maker 

wichrzyć oi trouble, foment trou- 
ble 

wić vt wreathe, twine, writhe 

widelec m fork 

widły s pl pitchfork 

widmo n spectre; fiz. spectrum 

widmowy adj spectral 

widnieć vi appear, loom, become 
visible 


trouble- 


widno 


widno adv, jest ~ it is light 

widnokrąg m horizon 

widny adj visible, clear 

widocznie adv apparently 

widoczność f visibility 

widoczny adj visible 

widok m view, sight, prospect; 
mieć na mu have in view 

widokówka f (picture-)postcard 

widowisko n spectacle 

widownia f the house; (publicz- 
ność) audience; (teren) scene 

widywać vt see (frequently etc.) 

widz m spectator, onlooker 

widzenije n sight, view; vision; 
do ~a good-bye; punkt ~a point 
of view 

widziadło n apparition, spectre 

widzialność f visibility 

widzialny adj visible 

widzieć vt see; — się vr see (z 
kimś sb) 


wiec m meeting 

wiecha f wisp, bunch of straw 

wiecheć m rag, wisp of straw 

wieczerza f supper 

wieczność f eternity 

wieczny adj eternal 

wieczorek m evening-party 

wiecz|ór. m evening; ~orem in the 
evening 

wieczysty adj perpetual, eternal 

wiedza f knowledge, learning 

wiedzieć vt vł know; chciałbym 
~ I should like to know; o ile 
wiem as far as I know 


wiedźma f witch 

wiejski adj country attr, rural 

wiek m age; (stulecie) century; ~ 
dziecięcy infancy; ~ męski man- 
hood; ~ młodzieńczy youth, ado- 
lescence; ~ starczy old age 

wieko n lid, cover 

wiekopomny adj memorable, im- 
mortal 

wiekowy adj aged 

wiekuisty adj eternal 

wielbiciel m adorer, admirer 

wielbić vt adore, admire 

wielbłąd m camel 
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wielce adv much, greatly, high- 
ly 
wiele adv much, many 
wielebny adj reverend 
Wielkanoc f Easter 
wielki adj great, large, big; (o- 


kazały, donłosły) grand; ~ czas 
high time 

wielkoduszność f 
generosity 

wielkoduszny adj magnanimous 

wielkolud m giant 

wielkość f largeness, 
magnitude 

wielmożny adj mighty; (w tytule) 
honourable 

wieloboczny adj multilateral 

wielokąt m polygon 

wielokrotny adj manifold; ~a 8 
f mat. multiple 

wieloryb m zool. whale 

wieniec m wreath, crown 

wieńczyć vt erown 

wieprz m hog 

wieprzowina f pork 

wiercić vt drill, bore; ~ się vr 
fidget 

wierność f fidelity, taithfulness 

wierny adj faithful 

wiersz f (linijka) line; 


yerse 
wierszokleta m pot. poetaster 


wierzba f willow 

wierzch m. top, surface; 
~em ride on horseback 

wierzchni adj upper 

wierzchołek m top, summit; mat. 
vertex 

wierzchowiec m saddle-horse ` 

wierzgać vł kick up 

wierzyciel m creditor 

wierzyć oi believe (komuś sb, cze- 
muś, w Coś sth) 

wierzytelność f (outstanding) debt 

wieszać vt, ~ się vr hang 

wieszadło n rack, (kołek) peg 

wieszak m hanger, rack 

wieszcz m seer, bard 

wieś f village; (w przeciwieństwie 
do miasta) country; na wsi in 
the country; mieszkaniec wsi 
countryman 


magnanimity, 


greatness; 


(poemat) 


jechać 
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wieść 1. f news, a piece of news, 
information; report; ~ hiobowa 
alarming news 

wieść 2. vt (prowadzić) lead, con- 
duct 

wieśniaczka f countrywoman 

wieśniak m countryman 

wietrzeć vi decay, moulder; be- 
come vapid, lose smell; (o ska- 
łach) weather, be weathered; 
przen. (z głowy) evaporatę 

wietrzyć vt ventilate, aerate; (np. 
zwierzynę) scent, smell 

wiewiórka f squirrel 

wieźć vt carry, convey 

wieża f tower; (w szachach) rook 

wieżyczka f turret 

więc conj adv now, well, there- 
fore 

więcej adv more; mniej lub ~ 
more or less; mniej ~ some, 
about, approximately 

więdnąć vi wither, fade 

większość f majority 

większjy adj greater, bigger, lar- 
ger; po ~ej części for the most 
part 

więzić vt detain, imprison 

więzienie n prison 

więzień m prisoner 

wigilija f eve; Christmas Eve; (po- 
sitek) Christmas Supper; w =ę 
on the eve 

wikariusz, wikary m vicar 

wiklina f osier, wicker 

wikłać vt entangle, complicate 

wikt m board 

wiktuały s pl provisions, victuals 

wilgoć f moisture, humidity 

wilgotny adj moist, humid 

wilia zob. wigilia 

wilk m zool. wolf 

willa f villa 

winja f guilt, fault; poczuwać się 
do ~y feel guilty; prawn. przy- 
znać się do ~y plead guilty 

winda f bryt. lift, am. elevator 

windykować vt vindicate 

windziarka f, windziarz m bryt. 
-lift-attendant, lift-boy 

winiarnia f wine-shop 


witraż 


winić vt blame (kogoś sb, o coś 
for sth), inculpate 

winien adj guilty; (dłużny) owing, 
indebted; jestem mu ~ pieniądze 
I owe him money; ~ śmierci 
worthy of death 

winieta f vigniette 

winnica f vineyard 

winny 1. praed (winien) guilty 
(czegoś of sth); (o należności, 
szacunku, płatności itp.) due (ko- 
muś to sb) 

winn|y 2. adj wine attr; ~a lato- 
rośl vine 

wino n wine 

winobranie n vintage 

winogrono n grape 

winowajca m culprit, offender 

winszować oi congratulate (komuś 
czegoś sb on sth) 

wiolonczela f muz. (violon)cello 

wiosenny adj spring attr 

wioska f hamlet 

wiosło n oar 

wiosłować vi row 

wiosn|a f spring; na —ę in (the) 
spring 

wioślarski adj rowing; wyścigi ~e 
boat-race 

wioślarstwo n rowing 

wioślarz m oarsman, rower 

wiotki adj flimsy, frail 

wiór m shaving 

wir m whirl; (wodny) whirlpool, 
eddy 

wiraż m turn(ing), bend 

wirować oi whirl, rotate 

wirówka f centrifugal machine, 
centrifuge 


wirtuoz m virtuoso 
wirus m błol. virus 
wisieć vt hang 
wisielec m hanged man 
wisiorek m pendant 
wisus m pot. urchin 
wiśnia f cherry; (drzewo) cherry- 
-tree 
wiśniak m cherry-brandy 
witać vt greet, welcome 
witamina f vitamin 
witraż m stained glass 


witriol 

witriol m vitriol 

witryna f shopwindow, glass case 

wiwat m cheer; ~! long livel 

wiwatować vt cheer 

wiwisekcja f vivisection 

wizja f visa, am. visć; otrzymać 
mę get one's visa (passport 
visaed); udzielać ~y visa 

wizerunek m effigy, portrait, like- 
ness 

wizja f vision 

wizytja 7 call, visit; złożyć ~ę pay 
a visit 

wizytacja f inspection, visitation 

wizytator m inspector, visitor 

wizytować vt inspect, visit; call 
(kogoś on sb) 

wizytowy adj, bilet ~ visiting card 

wjazd m entrance, gateway, door- 
way 

wjeżdżać vt drive in, enter 

wkleić vt stick into 

wklęsłość f concavity 

wklęsły adj concave 

wkład m (tnwestycja) investment; 
(depozyt) deposit; (przyczynek) 
contribution; (np. do notesu) til- 
ler; techn. input 


wkładać vt put (lay) in, inset; (bu- 
ty, ubranie itp.) put on; (kapitał) 
invest; (deponować) deposit 

wkładka f insertion; (pieniężna) 
payment; (dodatek, do ksłążkt 
itp.) inset; techn. insert 

w koło adv round about 

wkoło praep round (about) 

wkradać się vr steal in 

wkręcać vt screw in; ~ się vr 
pot. (wciskać stę) sneak (steal) 
in, insinuate oneself 

wkroczyć vt enter 

wkrótce adv soon 

wkupić się vr pay for admission 

wlać vt pour in 

wlec vt drag; ~ się vr drag, trail 
along 

wiepić vt stick in; przen. ~ oczy 
fix eyes 

wlewać vt (wszczeptć) infuse, 
inspire; zob. wlać; się vr pour 
<flow) in 
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wieść vit creep in; (na drzewo) 
climb up 

wliczyć vt include (into an ac- 
count) 

w lot adv quickly, in a flash 

wlot m inlet 

władać oi be master (czymś of 
sth), have mastery (czymś over 
sth); (panować) rule (czymś over 
sth); — biegle językiem angiel- 
skim have a good command of 
English 

władca m ruler, master 

władza f power; (urząd) authority; 
(fizyczna, umysłowa) faculty 

włamajć się vr break (np. do skle- 
pu into the shop); ~no się do 
sklepu the shop was broken 
into 

włamanie n burglary 

włamywacz m housebreaker, bur- 
glar 

własnoręcznie adv with one's own 
hand 

własnoręczny adj authentic, writ- 
ten with one's own hand 

własność f property 

własnjy adj own; miłość ~a self- 
-love; na =ą rękę on one's own 
authority; oddać do rąk ~ych 
deliver personally 

właściciel m proprietor, owner 

właściwość f propriety, peculiarity 

właściwy adj proper, peculiar, 
right, specific 


właśnie adj just, exactly 

włączać vt include; elektr. con- 
nect, switch on; = wtyczkę plug 
in 

włącznie adv inclusively; m z... 
inclusive ot... 

Włoch m Italian 

włochaty adj hairy 

włos m hair; ~y pl hair zbłor.: 
jasne ~y fair hair; farba do «ów 
hair-dye; wypadanie ów fall of 
the hair; chcę sobie ostrzyc 
~y I want to have my hair cut; 
przen. nie ustąpić ani na ~ not 
to yield an inch; ~y od tego sta- 
ją mi na głowie it makes my 
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hair stand on end; o = within 
a hair's breath, narrowly 

włoski adj Italian 

włoskowatość f capillarity 

włoskowaty adj capillary 

włoszczyzna f soup-greens pl 

włościanin m farmer, peasant 

włośnica f bot. trichinosis 

włożyć vt put (in); (buty, ubranie, 
kapelusz) put on 

włóczęga m (wędrówka) ramble; 
(osoba) tramp, vagabond 

włóczka f woollen yarn 

włócznia f spear 

włóczyć vt drag, shuffle; ~ się vr 
vagabondize, roam, stroll 

włókiennictwo n textile industry 

włókienniczy adj textile 

włókniarz m textile 
weaver 

włóknisty adj fibrous 

włókno n fibre 

wmawiać vt make sb believe sth, 
suggest (coś w kogoś sth to sb) 

wmieszać się vr interfere (w coś 
with sth), involve (w coś in sth) 

wnet adv soon 

wnęka f niche 

wnętrze n interior 


worker, 


wnętrzności 8 pl bowles, intes- 
tines; anat. viscera pl 

wnieść vt bring in; enter 

wnikać vt penetrate, enter, get 


in 

wniosjek m conclusion; (na poste- 
dzeniu) motion; petition; dojść 
do ~ku come to (drive at) a 
conclusion; przyjąć (odrzucić) 
mek carry (reject) a motion; wy- 
ciągnąć ~ek draw a conclusion; 
stawiać ~ek, ażeby odroczyć ze- 
branie move that the meeting be 
adjourned 

wnioskować vt oi conclude, infer 

wnioskowanie n inference, conclu- 
sion 

wniwecz adv, obrócić ~ annihilate, 
bring to nothing 

wnosić vt zob. wnieść; (prośbę) 
put up; conclude, infer; vt (sta- 
włać wniosek) move, propose 

wnuczka f granddaughter 


wojowniczy 


wnuk m grandson 

woal m veil 

wobec praep in the face of, in 
the presence of, before; => tego, 
że... considering that... 


woda f water; ~  podskórna 
ground water; ~ słodka fresh 
water; (przysłowie) cicha ~ 


brzegi rwie still waters run deep 

wodewil m vaudeville 

wodnisty adj watery 

wodnopłatowiec m lotn. 
plane 

wodny adj water attr; (o roztwo- 
rze) aqueous; (o sportach) a- 
quatic; znak ~ watermark 

wodociąg m water-pipe; pl ~i (steć 
wodociągowa) water-supply 

wodolecznictwo n hydrotherapy 

wodorost m water plant; (morskt) 
seaweed 

wodorow|y adj hydrogen attr, hy- 
drogenous; bomba ~a hydrogen 
bomb, H-bomb 

wodospad m waterfall 

wodoszczelny adj watertight, wa- 
terproof 

wodotrysk m fountain 

wodować oi lotn. alight (on wa- 
ter); mors. launch (a ship) 

wodowstręt m hydrophobia 

wodór m chem. hydrogen 

wodz|a f rein, bridle; przen. trzy- 
mać na ~y keep a tight rein 
(kogoś on sb); puścić ~e give 
way 

wodzić vt lead, 
have the lead 

w ogóle adv zob. ogół 

wojak m pot. warrior 

wojenny adj war, military; sąd ~ 
court martial; stan ~ state of 
war 

województwo n province, voivode- 
ship 

wojłok m felt 

wojnja f war; ~a domowa civil 
war; prowadzić ~ę wage war; 
wypowiedzieć ~ę declare war 

wojować vł war 

wojowniczy adj warlike, belliger- 
ent 


hydro- 


conduct; ~ rej 


wojownik 


wojownik m warrior 

wojskjo n troops pl, army; za- 
ciągnąć się do ~a enlist 

wojskowość f military system, 
military questions (affairs) pl 

wojskowy adj military; s m mili- 
tary man, soldier; były = ex- 
-serviceman 

wokalny adj vocal 

wokoło adv praep round about 

wolja f will; siła ~i will power; 
do ~i at will, freely; z własnej 
mi of one's own free will 

woljeć vt prefer (kogoś, coś sb, 
sth; niż kogoś, niż coś to sb, 
to sth), like better; =ę tańczyć, 
niż czytać I'd rather dance than 
read 

wolno adv slowly; freely; praed it 
is allowed; każdemu tu ~ wejść 
everyone is allowed to come in 

wolnomyśliciel m free-thinker 

wolnomyślność f free-thinking 

wolnomyślny adj free-thinking 

wolnoślć f liberty, freedom; na ~ci 
at liberty; wypuścić na ~é set 
free (at liberty) 

wolny adj free; (o miejscu) va- 
cant; (od podatku, obowłązku 
itp.) exempt (od czegoś from 
sth); (powolny) slow; dzień ~ od 
pracy day off, day off duty; 
czas leisure, extra (spare) time; 
m stan celibacy, single life; ~ 
od opłaty pocztowej post-free 

wolt m elektr. volt 

woltametr m elektr. voltameter 

woltomierz m elektr. voltmeter 

wołacz m gram. vocative 

wołać vt call 

wołanie n call 

wołowina f beef 

wonny adj aromatic 

woń f aroma, fragrance 

worek m bag 

wosk m wax 

woskować vt wax 

votum n vote; rel. ex voto; prawn. 
~ zaufania vote of confidence; 
~ nieufności vote of non-confi- 
dence (censure) 

wozić vt carry, convey 
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woźnica m driver 

wódka f vodka 

wódz m leader, commander; ~ 
naczelny commander-in-chief 

wójt m (village-)mayor 

wół m ox 

wór m bag, sack 

wówczas adv at the time, then 

wóz m (fura) cart, carriage; (auto) 
car; (ciężarowy) truck; (ciężaro- 
wy kryty) van; pot. (kolejowy) 
bryt. carriage, am. car; ~ me- 
blowy furniture van; astr. Wiel- 
ki (Mały) Wóz Great (Little) 


Bear 

wózek m hand-cart, (kolejowy, Te- 
czny) truck; — dziecięcy perane 
bulator, pot. pram 

wpadjać oi fall in; (nagle wbte- 
gać) rush in; (napotkać) run (na 
kogoś across sb); (w oczy) strike; 
(w czyjeś ręce) get (into sbs 
hands); (w długł) get (into debts), 
incur (debts); (w gniew) fly (in- 
to a rage); mło mi na myśl it 
occurred to me 

wpajać vt inculcate (coś komuś sth 
on sb) 

wpaść zob. wpadać; = do kogoś 
drop in on sb 

wpatrywać się vr stare (w coś at 
sth) 

wpędzać vt drive in 

wpierw adv first 

wpis m registration, inscription 

wpisać vt register, write down; ~ 
się vr register, enter one's name 

wpisowe n entrance fee, registra- 
tion (fee) 

wplątać vt entangle; ~ się vr get 
entangled 

wpłacać vt pay in 

wpłata f payment 

wpław adv, przebyć rzekę ~ swim 
across 

wpływ m influence; (pientędzy) in- 
come, accruement; wywierać ~ 
exert an influence 

wpływać vi flow in; (do portu) en- 
ter; (o pieniądzach, listach ttp.) 
come in; (wywierać wpływ) in- 
fluence (na kogoś sb) 
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wpływowy adj influential 

w poprzek adv across; crosswise 

wpół adv half, by half; (w środ- 
ku) in the middle; na > half; ~ 
do trzeciej half past two 

wprawa f Skill, practice 

wprawdzie adv it is true, to be 
sure 

wprawić vt put in, set in; (wyćwt- 
czyć) train; ~ się vr become 
skilled 

wprawny adj skilled, skillful 

wprost adv straight, directly 

wprowadzać vt introduce, lead in, 
bring in; — się vr (do mieszka- 
nia) move in 

wprzęgać vt put (konie do wozu 
horses to the cart), yoke, har- 
ness 

wprzód ł adv first, before 

wpust m entrance, inlet; (wąskt 
otwór) slot 

wpuszczać vt let (put) in 

wpychać vt push (stuff) in 

wracać vi return, come back; ~ 
do zdrowia recover 

wrastać vł grow (w coś into sth) 

wraz praep together with, along- 
side with 

wrażać vt thrust in; impress (w 
pamięć on sb's memory) 

wrażenie n impression; robić — 
impress (na kimś sb) 

wrażliwość f sensibility 

wrażliwy adj sensitive (na coś to 
sth) 

wreszcie adv at last 

wręcz adv plainly; walka ~ hand- 
to-hand fight, close encounter 

wręczać vt hand in, deliver 

wręczenie n delivery 

wrodzony adj innate, inborn 

wrogi adj hostile 

wrogość f hostility 

wrona f crow 

wrota s pl gate, gateway 

wrotki s pl roller skates 

wróbel m sparrow 

wrócić zob. wracać 

wróg m foe 

wróżba f omen, augury 


wskutek 


wróżbiarstwo n fortune-telling 

wróżbiarz m, wróżbiarka f for- 
tune-teller 

wróżyć vt vł augur, tell fortunes 

wryć vt engrave (np. w pamięć on 
memory); sink; ~ się vr sink; 
become impressed 

wrzask m shriek, scream, uproar 

wrzawa f noise, uproar 

wrzący adj boiling 

wrzątek m boiling water 

wrzeciono n spindle 

wrzeć vł boil 

wrzenije n  boiling, © ebullition; 
punkt ~a boiling point 

wrzesień m September 

wrzeszczeć vi scream, bawl, shriek 

wrzos m bot. heather 

wrzosowisko n heath, moor 

wrzód m abscess; ulcer 

wrzucać vt throw in 

wsadzać vt put in, place; (np. ka- 
pelusz, buty) put on 

wschodni adj eastern, east 

wschodzić vt rise, come torth 

wschód m east; na ~ od.. (to 
the): east of...; ~ słońca sunrise 

wsiadać vł get (do pociągu in <in- 
to) the train); mount (na konia 
4rower) on a horse (a bicycle)); 
m na okręt go on board 

wsiąkać vi infiltrate, permeate (w 
coś sth, through sth) 

wskakiwać vi leap in (on) 

wskazówk|a f index, indication; (u 
zegara) hand; (rada) suggestion, 
hint; pl ~i (pouczenła) instruc- 
tions, directions 

wskazujący adj, palec ~ forefin- 
ger; gram. zaimek ~ demonstra- 
tive pronoun 

wskazywać vt vł point (na coś at 
<to) sth), indicate, show 

wskaźnik m index 

w skos adv askew, aslant 

wskroś praep, na »» throughout, 
through and through 

wskrzesić vt revive, resuscitate 

wskrzeszenie n revival, resuscita- 
tion 

wskutek praep on account of, in 
consequence of 


wsławić 


wsławić vt make famous; ~ się vr 
become famous 

wspak adv, na ~ contrariwise 

wspaniałomyślność f magnanimity 

wspaniałomyślny adj magnanimous 

wspaniałość f magnificence, splen- 
dour 

wspaniały adji magnificent, splen- 
did 

wsparcie n support, assistance 

wspierać vt support, assist 

wspinaczka f climbing 

wspinać się vr climb up (na górę, 
na drzewo a hill, a tree) 

wspomagać vt aid, help, assist 

wspominać vt remember; (robźć 
wzmiankę) mention 

wspomnienie n remembrance, re- 
miniscence 

wspólnie adv in common, jointly 

wspólnik m partner, co-partner; 
(współpracownik) associate; 
(zbrodnt, złego uczynku) accom- 
plice 

wspólnota f community, partner- 
ship 

wspólny adj common 

współczesność f contemporaneity, 
contemporaneousness 

współczesny adj contemporary, 
contemporaneous 

współcześnie adv at the same time 

współczucie n sympathy, compas- 
sion 

współczuć vł have compassion 

współczynnik m (także gram.) co- 
efficient 

współdziałać vt co-operate 

współdziałanie n co-operation 

współistnieć vi co-exist 

współistnienie n co-existence 

współmierny adj commensurable 

współobywatel m fellow-citizen 

współpraca f collaboration 

współpracować vt collaborate 

współpracownik m collaborator, 
(prasowy, lżterackt) contributor 

współrzędność f co-ordination 

współrzędny adj (także gram.) co- 
-ordinate 

współuczestnictwo n participation 

współuczestniczyć oi participate 
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współudział m participation, co- 
-operation 

współwłaściciel m joint proprietor 

współzawodnictwo n competition, 
contest 

współzawodniczyć vi compete, con- 
test (o coś for sth) 

współzawodnik m competitor 

współżycie n companionship, liv- 
ing together 

współżyć vt live together 

wstawać oi get up, rise 

wstawiać vt put in, set in; insert; 
m się vr (orędować) intercede 
(u kogoś za kimś, za czymś with 
sb for sb, sth); (błagać) plead 
(u kogoś o coś with sb for sth); 
pot. (upijać się) get tipsy 

wstawiennictwo n intercession 

wstawka f insertion; (np. w tekś- 
cie) interpolation 

wstąpić oi enter, go in, come in; 
(odwiedzić) call (do kogoś on sb); 
pot. drop in (do kogoś at sb's 
place) 

wstąpienie n entrance; (na tron) 
accession (to the throne) 

wstążka f ribbon 

wstecz adv backwards 

wstecznictwo n reaction 

wsteczność f backwardness 

wstecznjy adj reactionary, back- 
ward, retrograde; techn. bieg ~y 
back (reverse) gear; lusterko ~e 
rearview mirror 

wstęga f ribbon y 

wstęp m entrance, admission; 
(przedmowa) preface, introduc- 
tion; ~ wolny admission free 

wstepny adj preliminary, introduc- 
tory; egzamin ~ entrance exami- 
nation 

wstępować zob. wstąpić 

wstręt m abomination, aversion 

wstrętny adj abominable 

wstrząs m shock 

wstrząsający adj shocking, stir- 
ring 

wstrząsnąć vt shock, stir, shake 

wstrzemięźliwość f temperance, 
moderation 
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wstrzemięźliwy adj temperate, 
moderate 

wstrzykiwać vt inject 
wstrzymywać ot stop, hold up, 


keep back, suspend; ~ się vr ab- 
stain (od czegoś from sth); put 
off, delay (z czymś sth) 

wstyd m shame; disgrace; ~ mi I 
am ashamed; jak ci tego nie ~? 
aren't you ashamed of it?; przy- 
nosić ~ bring shame (komuś on 
sb) 

wstydliwość f bashfulness, shyness 

wstydliwy adj bashful, shy 

wstydzić się vr be ashamed (ko- 
goś, czegoś of sb, sth) 

wsunąć vt put in, slip 

wsypać vt pour in; pot. (zdekon- 
sptrować) slip, peach (kogoś on 
sb) 

wszakże conj adv however, 
but 

wszcząć vt begin, start up 

wszczepiać vt (szczepłć) inoculate; 
(np. zasady) inculcate (komuś on 
sb) 

wszczynać zob. wszcząć 

wszechmoc f omnipotence 

wszechmocny adj omnipotent, al- 
mighty 

wszechnica f university 

wszechstronność f universality, 
many-sidedness 

wszechstronny adj universal, many- 
-sided 

wszechświat m universe 

wszechświatowy adj universal, cos- 
mic 

wszechwiedzący adj omniscient 

wszechwładny adj omnipotent, all- 
-powerful 

wszelaki adj diverse, of all kinds 

wszelako adv lit. however, yet, 
but 

wszelaki adj every, all 

wszerz adv broadwise 

wszędzie adv everywhere 

wszystek adj all, whole 

wścibiać vt, ~ nos meddle (w coś 
with sth) 

wścibski adj meddling, interfer- 


yet, 


wybić 

ing; s m meddler, busybody 

wściekąć się vr rage (na kogoś at 
<against) sb), become furious (na 
kogoś with sb) 

wścieklizna f med. rabies 

wściekłość f fury 

wściekły adj furious; (o psłe) mad, 
rabid 

wśliznąć się vr sneak in 

wśród praep among, amid 

wtajemniczać vt initiate (w coś 
into sth) 

wtajemniczenie n initiation 

wtargnąć vi invade, make an in- 
road 

wtedy adv then 

wtoczyć vt roll in 

wtorek m Tuesday 

wtórować oi accompany (komuś 
sb) 

wtrącać vt put in, insert; ~ się vr 
meddle (do czegoś with sth) 

wtyczk|a f (także elektr.) plug; 
włączyć ~ę plug in 

wtykać vt put in, insert; zob. we- 
tknąć 

w tył adv back, backwards 

wuj m uncle 

wujenka f aunt 

wulgarny adj vulgar 

wulkan m volcano 

wulkaniczny adj volcanic 

wulkanizować vt vulcanize 

wwozić vt import 

wy pron you 

wybaczać vt pardon, excuse, for- 
give 

wybaczalny adj pardonable 

wybaczenie n pardon 

wybaczyć zob. wybaczać; proszę ~ 
I beg your pardon, excuse me 

wybawca m redeemer, saviour 

wybawić vt redeem, save; deliver 
(od czegoś from sth) 

wybawienie n deliverance, salva- 
tion 

wybijć vt knock, beat out, strike 
out; (np. szybę) break; (wytło- 
czyć) stamp; (wychłostać) thrash; 
(wyścielić np. suknem) line, 
cover; (godzinę) strike; (ząb, oko) 


wybiec 


knock out; ~é komuś coś z gło- 
wy put sth out of sb's head; ~ta 
piąta it has struck five; ~é się 
vr (dojść do znaczenta) come 
to the top, make one's way, 
distinguish oneself, excel 

wybiec oi run out 

wybieg m evasion, shift, subter- 
fuge 

wybielać vt whiten, bleach 

wybierać vt choose, select; elect; 
(np. owoce) pick out; (pocztę) 
pick up; (wyjmować) take out; 
~ się vr set out (w drogę on 
one's way); — się do kogoś be 
going to call on sb, prepare to 
go on a visit 


wybieralny adj eligible 

wybijać zob. wybić; ~ takt beat 
time 

wybitny adj prominent, remark- 
able, outstanding 

wybladły adj pale, wan 

wyblakły adj faded, discoloured 

wyblaknąć vi fade, discolour 

wyboisty adj full of holes 

wyborca m elector; (do parlamen- 
tu) constituent 

wyborcz|y adj electoral; okręg ~y 
constituency; ordynacja ~a elec- 
toral system 

wyborny adj excellent 

wyborowy adj choice 

wybory s pl election 

wybój m hole 

wybór m choice, selection; election 

wybrakowaļćé vt discard, sort out; 
towary ~ne cast-off goods, re- 
fuse zbłor. 

wybraniec m elect 

wybredny adj fastidious, particu- 
lar 


wybrnąć oi get out, find a way 
out 

wybryk m sally; excess 

wybrzeże n seaside, strand, (plaża) 
beach 

wybuch m explosion; outbreak; 
(np. wulkanu, eptdemtt) erup- 
tion 
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wybuchnąć vt explode; przen. (o 
wojnie) break out; (o uczucłach) 
burst out; = płaczem burst into 
tears; radością burst with joy; 
m śmiechem burst out laughing 

wybuchowy adj explosive; mate- 
riat ~ explosive 

wybujać vt shoot up 

wychodzijć vt go out, come out; 
(o oknach) open (na coś on sth); 
~é komuś na dobre turn to 
sb's account; ~é na spacer go 
out for a walk; ~é za mąż mar- 
ry (za kogoś sb); —ć z mody go 
out of fashion; to na jedno ~ 
it amounts to the same; ~é z 
domu leave home 

wychodźca m emigrant 

wychodźstwo n emigration 

wychować zob. wychowywać 


wychowanek m foster-son; (uczeń) 
pupil i 

RES n education, upbring- 
ng 

wychowawca m educator, tutor 

wychowawczy adj educational 

wychowawczyni f woman tutor, 
tutoress 

wychowywać vt bring up, educate; 
~ się vr bè brought up, be edu- 
cated 


wychwalać vt praise 

wychylać vt put out; (wypłjać) 
empty, drain off; ~ się vr lean 
out (np. z okna of a window) 
lean forward 

wyciąg m extract; 
lift; am. elevator 

wyciągać vt draw out, stretch out; 
take out; (korzyści) derive (z eg: 
goś from sth); (pieniądze) extort; 
(wniosek) draw; (np. ząb, pter- 
włastek) extract; (szufladę) pull 
open; (np. żagłel, flagę) hoist; 
~ naukę moralną draw a moral; 
m się vr stretch oneself out 

wycie n howi(ing) 

wycieczk|a f excursion, trip; pójść 
na —ę go on an excursion, take 
a trip 


techn. holst, 
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wyciek m leak 

wyciekać oi leak, flow out 

wycieńczać vt extenuate, exhaust 

wycieńczenie n extenuation, ex- 
haustion 

wycieraczka f (do butów) (door-) 
mat, shoe-scraper; (w samocho- 
dzte) wiper 

wycierać vt wipe (off), wipe out; 
scrape; (np. buty) sweep 

wycięcie n cutting out 

wycinać vt cut out; (żłobłć) carve 
out; (las) clear 

wycinek m cutting; mat. ~ koła 
sector; ~ prasowy press-cutting, 
press-clipping 

wyciskać vt squeeze, extort; (wy- 
tłaczać) impress, imprint 

wycofać vt withdraw, retire; ~ 
się vr withdraw; (z czynnej stuż- 
by ttp.) retire 

wyczekiwać vt expect 

wyczerp|ać vt exhaust, draw out, 
wear out; =—ać się vr wear out; 
(np. o zapasie) run short; moje 
zapasy ~ują się my supplies are 
running short; ała się moja 
gotówka Ive run short of 
cash 

wyczuwać vt sense, feel 

wyczyn m stunt, performance, 
achievement 

wyć vt howl 

wyćwiczony adj trained, skilled 

wyćwiczyć vt train; ~ się vr get 
training, acquire skill 

wydać zob. wydawać 

wydajność f productivity, 
efficiency, output 

wydajny adj productive, efficient 

wydalać vt remove; (np. z posady) 
dismiss, pot. sack, fire 

wydanie n edition, issue 

wydalenie n removal; (z posady) 
dismissal 

wydarzenie n event, occurrence 

wydarzyć się vr happen, occur 

wydatek m expense 

wydatkować vt expend, lay out 

wydatny adj prominent 


yield, 


wydzielać 

wydawać vt (pienłądze) spend; 
(płody) bring forth, produce, 
yield; (książki) publish, issue; 
(lekarstwo) dispense; (śwłatło, 
ciepło ttp.) emit; (np:  obład, 
przyjęcie) give; deliver; (w ręce 
sprawiedliwoścł) deliver; (zapach) 
give out; ~ resztę give the 
change; ~ za mąż marry, get 
married; ~- się vr seem, appear 

wydawca f publisher 

wydawnictwo n publishing house; 
(publikacja) publication 

wydąć vt (nadmuchać) inflate, 
swell; (rozszerzyć) expand; (usta) 
blow out, puff up 

wydech m exhalation, 
out 

wydeptać vt tread (out) 

wydłużać vt lenghten, prolong 

wydma f dune 

wydmuchać vt blow (puff) out 

wydobrzeć vł recover 

wydobycie n górn. output 

wydobywać vt bring śdraw) out, 
extract, get out; ~ się vr ex- 
tricate oneself; get out 

wydostać vt bring out, take out, 
get out; ~ się vr get out; ex- 
tract oneself 

wydra f zool. otter 

wydrapać vt scratch out 

wydrążać vt hollow out; 
vate 

wydrążenie n hollow; cavity 

wydrwigrosz m pot. extortioner 

wydusić vt pot. (wymusić) squeeze 
out, extort 

wydychać vt vt breathe out, ex- 
pire 

wydymać vt swell (out), puff up, 
inflate, blow out; ~ się vr swell 
(out), become inflated 

wydział m department; section; (u- 
niwersyteckt) faculty 

wydziedziczać vt disinherit 

wydziedziczenie n disinheritance 

wydzielać vt set apart, detach; (o 
zapachu, substancji) secrete; 
(przydztelać) allot; (rozdzielać) 
distribute; ~ się vr be secreted 


breathing 


exca- 


wydzielina 


wydzielina f secretion 

wydzierać vt tear out, wrench out 

wyga m cunning fellow, old hand 

wygadać vt pot. blab out; — się 
vr blab out (a secret) 

wygarniać vt rake out; pot. speak 
out one's mind 

wygasać vi go out; 
expire; be extinct 

wygasić vt put out, extinguish 

wygięcie n bend 

wyginać vt bend 

wygląd m appearance 

wygląda|ć vt look out; (mteć wy- 
gląd) look, appear; ~é na coś 
look like sth; ~ na deszcz it 
looks like rain; ~é wspaniale 
look splendid; jak on ~? how 
does he look? 

wygłodzić vt starve 

wygłosić vt pronounce, 
(odczyt, mowę) deliver 

wygnać vt drive out, expel 

wygnanie n exile 

wygnaniec m exile 


(o terminie) 


express; 


wygniatać vt press out; (cłasto) 
knead 
wygod|a f comfort; pl ~y (urzą- 


dzenta) conveniences 

wygodny adj comfortable, conve- 
nient 

wygolony adj clean-shaven 

wygon m pasture, common 

wygospodarować vt economize 

wygórowany adj excessive 

wygrać vt win 

wygranja f win; (np. na loterit) 
prize, (zwycięstwo) victory; 
przen. dać za ~ą throw up the 
game 

wygryzać vt bite out; pot. (wyru- 
gować) oust 

wygrzebywać vt dig out 

wygrzewać się vr warm oneself; 
(na słońcu) bask 

wygwizdać vt hiss off (the stage) 

wyjałowić vt make sterile, steri- 
lize 

wyjałowienie n sterilization 

wyjaśniać vt explain; ~ się vr 
clear up 


750 


wyjaśnienie n explanation 

wyjawiać vt reveal, disclose 

wyjazd m departure 

wyjątjek m exception; z kiem 
except, save, but for (kogoś, 
czegoś sb, sth) 

wyjątkowy adj exceptional 

wyjąwszy praep except 

wyjechać vt go out, go away, drive 
out; leave (np. do Warszawy for 
Warsaw); ~ w podróż go on a 
Journey 

wyjednać vt obtain 


wyjezdnje n, być na ~ym be on 
the point of leaving 

wyjmować vt take out 

wyjścije n (czynność) going out, 
exodus; (miejsce) way out, ex- 
it; przen. issue; (w kartach) lead; 
punkt a starting-point; nie 
mieć ~a have no way out, pot. 
be in a fix; przed ~em z domu 
before leaving home 


wyjść zob, wychodzić 

wykałaczka f tooth-pick 

wykarmić vt breed, feed; (wycho- 
wać) bring up 

wykaz m list, register 

wykazywać vt show, demonstrate; 
(udowodnić) prove, indicate 

wykipieć vt boil over 

wyklarować vt clarify, clear up 


wykląć vt excommunicate; curse 

wykleić vt line 

wyklęcie n excommunication 

wyklinać zob. wykląć 

wykluczać vt exclude 

wykluczenie n exclusion 

wykład m lecture; chodzić na ~y 
attend lectures; prowadzić ~y 
give lectures 


wykładać vt (ptentądze) lay out, 
advance; (np. towar) display; 
(pokrywać) lay, line; (nauczać) 
lecture (coś on sth); (tłumaczyć) 
explain 

wykładnik m mat. 
dex 


wykładowca m lecturer 


exponent; in- 
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wykładowy adj, język ~ language 
of instruction 

wykoleić vt derail; ~ się vr run 
off the rails, derail; przen. swerve 
from the right path, go on the 
wrong track 

wykolejenie n derailment 

wykonać zob, wykonywać 

wykonalność f practicability, feasi- 
bility 

wykonalny adj practicable, feasi- 
ble 

wykonanie n execution 

wykonawca m performer; (testa- 
mentu) executor 

wykonawczy adj executive 

wykonywać vt execute, perform, 
accomplish; (zawód ttp.) exer- 
cise 

wykończenie n finish 

wykończyć vt finish (off) 

wykopać vt dig out 

wykorzenić vt root out 

wykorzystać vt make the most 
(coś of sth), utilize 

wykpić vt deride 

wykraczać wł step over, go over; 
(naruszać np. prawo, ustawę) in- 
tringe (przeciw czemuś sth, upon 
sth), offend (przeciw czemuś 
against sth); ~ przeciw prawu 
infringe the law 

wykradać vt steal; (dzłeci, ludzt) 
kidnap; — się vr steal out 

wykres m graph, diagram 

wykreślić vt (nakreśltć) trace, de- 
lineate; (usunąć) strike out, cross 
out, cancel 

wykręcić vt turn round; (np. śru- 
bę) unscrew; (skręcać) twist; dis- 
tort; ~ się vr turn round; pot. 
(wyłgłwać stę) extricate oneself; 
— się tyłem turn one's back (do 
kogoś on sb) 

wykręt m shift 

wykrętny adj shifty 

wykroczenie n infringement, of- 
fence 

wykroić vt cut out 

wykruszyć vt crumble out 

wykrycie n detection, discovery 


wyłaniać 


wykryć vt reveal, detect 
wykrzesać vt (ogień) strike 
wykrzyczeć vt shout out 
wykrzykiwać vł vociferate 
wykrzyknąć vi cry out 


wykrzyknik m gram. (mark of) 
exclamation 
wykrzywiać vt twist, curve; ~ 


twarz make a wry face 
wykształcenie n education 
wykształcić vt educate 
wykształcony adj educated, well- 
-read 
wykup m ransom 
wykusz m bay window 
wykupić vt ransom; (towar) buy 
up; (zastaw, dług itp.) redeem 
wykuwać vt forge, beat out; pot. 
(lekcje) learn by rote 
wykwintny adj elegant, refined 


wykwit m efflorescence 

wylatywać vt (wyfrunąć) fly out 
(away); (w powłetrze) blow up; 
pot. (wybłegać) run out; (spadać) 
fall out; pot. (być wyrzuconym 
z pracy) be fired 

wyląg m brood 

wylecieć zob, wylatywać 

wyleczyć vt cure, heal (z czegoś of 
sth); ~ się vr be cured, recov- 
er 

wylew m flood, inundation; (np. 
krwł) effusion 

wylewać vt pour out (forth); vł 
(o rzece) overflow (its bank) 

wylęgać vt, ~ się vr brood, hatch 

wylękły adj frightened 

wyliczać vt enumerate; 
count out 


wylosować vt draw out by lot 
wylot n (odlot) flight, departure; 
(otwór) orifice, nozzle; (np. ko- 
mina) vent; outlet; na ~ through- 
out, through and through 
wyludniać vt depopulate; ~ się vr 
become depopulated 
wyludnienie n depopulation 
wyładować vt unload, discharge 
wyłamać vt break open (down) 
wyłaniać vt evolve, call into ex- 


sport 


wyłączać 


istence; ~ się vr emerge, ap- 
pear 

wyłączać vt exclude; elektr. 
switch off, disconnect 
wyłączenie n exclusion; elektr. 


disconnection 

wyłącznik m elektr. switch 

wyłączność f exclusiveness 

wyłączny adj exclusive 

wyłogi s pl facings 

wyłom m breach, break 

wyłożyć zob. wykładać 

wyłudzić vt trick (coś od kogoś sb 
out of sth) 

wyłuskać vt husk, shell 

wyłuszczyć vt zob. wyłuskać; 
(przedstawić coś) explain 

wymagać vt require, exact 

wymaganie n requirement 

wymarcie n extinction 

wymarły adj extinct 

wymarsz m departure 

wymaszerować vi march off 

wymawiać vt pronounce; (zarzu- 
cać) reproach (komuś coś sb 
with sth); (służbę, mieszkanie 
ttp.) give notice; ~ się vr decline 
(od czegoś sth) 


wymazać vt efface, blot out 

wymeldować vt announce depar- 
ture; ~ się vr announce one's 
departure; am. (w hotelu) check 
out 

wymiana f exchange 

wymiar m dimension; measure; 
(podatku) assessment; (sprawie- 
dlitwości) administration 

wymiatać vt sweep out 

wymieni|ać vt change (coś na coś 
sth for sth), exchange (coś z 
kimś sth with sb); (przytaczać) 
mention; wyżej ony above- 
-mentioned 

wymienny adj exchangeable, ex- 
change- (copy etc.); handel ~ 
barter 

wymierać vi die out, become ex- 
tinct 

wymierny adj measurable; 
rational 


mat, 
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wymierzać vt measure out; appor- 
tion; (podatek) assess; (sprawłe- 
dliwość) administer 

wymię n udder 

wymijać vt pass (kogoś by sb), 
cross; (uchylać się) elude, evade 

wymijający adj evasive 

wymiotować vt vomit 

wymłócić vt tresh out 

wymoczki s pl zool. infusoria 

wymowa f (sposób wymawłanta) 
pronunciation; (krasomówstwo) 
eloquence 

wymowny adj eloquent; (wiele 
znaczący) expressive, significant 

wymóc vt exort 

wymówka f (zarzut) reproach; 
(pretekst) pretext, excuse 

wymuszać vt extort 

wymuszenie n extortion 

wymuszony adj extorted; (niena= 
turalny) affected, constrained 


wymykać się vr escape, elude (ko- 
muś, czemuś sb, sth) 

wymysł m invention, fiction 

wymyślać vt think out, invent; vt 
(lżyć) abuse, revile, (łajać) scold 
(komuś sb) 

wymyślić vt think out, find out; 
(np. fabułę) frame 

wymyślny adj (pomysłowy) inven- 
tive, ingenious; (wyszukany) re- 
fined, sophisticated 

wynagradzać vt reward 

wynagrodzenie n reward; (zapłata) 
payment, (pensja) salary 

wynajdywać vt find out 

wynajmować vt (coś komuś) let; 
(od kogoś) hire, rent 

wynalazca m inventor 

wynalazek m invention 

wynaleźć zob. wynajdywać; (wy- 
myślić) invent; discover 


wynarodowić vt denationalize 

wynarodowienie m denationaliza- 
tion 

wynędzniały adj emaciated 

wynędznieć vi become emaciated 

wynieść zob. wynosić 

wynik m result, issue; outcome; 
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sport score; w mu czegoś as a 
result of sth 

wynikać vi result, follow; arise 

wyniosłość f elevation, height, 
eminence; (zarozumłałość) haugh- 
tiness 

wyniosły adj lofty, high, eminent; 
(zarozumiały) haughty 

wyniszczać vt destroy, extermin- 
ate, waste 

wyniszczenie n destruction, exter- 
mination, waste 

wynosjić vt carry out; (podnosić) 
elevate; raise; j (wychwalać) ex- 
tol; (o kosztach) amount; koszty 
wynoszą 1000 funtów the ex- 
penses amount to £1,000; —ić 
pod niebiosa extol to the skies; 
mić się vr (wyjechać) depart, 
pot. clear out; (pyszntć stę) ele- 
vate oneself 

wynurzać vt bring to the surface; 
utter; reveal; ~ się vr emerge, 
come forth; (zwłerzać stę) un- 
bosom oneself (przed kimś to sb, 
z czymś with regard to sth); dis- 
close (z czymś sth; przed kimś 
to sb) 

wynurzenie n emergence; (myśli, 
uczuć) effusion 

wyobcować vt exclude 

wyobraźnia f imagination 


wyobrażać vt represent, figure; 
~ sobie imagine, pot. figure 
out 


wyobrażalny adj imaginable 

wyobrażenie n idea, notion 

wyodrębniać vt (oddzłelać) separ- 
ate; (wydzielać, wyróżniać) sin- 
gle out 

wyodrębnienie n (oddzielente) sep- 
aration; (wydzielenie, wyróżnie- 
nie) singling out, distinction 

wyolbrzymić vt magnity 

wypaczyć vt, ~ się vr warp 

wypad m wojsk. sally 

wypadjać vł fall out; (nagle wy- 
błegać) rush out; turn out; 
impers ma (zdarza słę) it hap- 
pens, it so falls out; (godzł się) it 
becomes; ile na mnie ~a? how 


wypłowieć 


much is due to me?; na jedno 
ma it comes to the same; to 
ci nie ~a this does not become 
you; to dobrze —ło it turned 
out well; to szczeęśliwie ło 
it has turned out fortunately; 
to za drogo ~a it costs too 
much 

wypadjek m case, event; (nłe- 
szczęśliwy) accident; w każdym 
~ku in any event; w żadnym 
ku in no case 

wypadkowa f fiz. mat. resultant 

wypalać tt burn; med. cauterize; 
m się vr burn out (down) 

wypaplać vt pot. babble out 

wypaść zob. wypadać 

wypatrywać vt watch (kogoś, cze- 
goś for sb, sth), look out (kogoś, 
czegoś for sb, sth) 

wypełniać vt fill up; (polecenie, 
rozkaz) fill in; (spełnłać) ful- 
fil 

wypełnienie n filling up; (spełnłe- 
nte) fulfilment 

wypędzać vt drive out, expel, turn 
out 

wypić vt drink (off) 

wypiek m baking; (na 
flush 

wypierać vt oust, push out; ~ się 
vr deny (czegoś sth) 

wypis m extract 

wypisywać vt write out, extract 

wyplatać vt intertwine, inter- 
weave 

wyplątać vt extricate; ~ się vr ex- 
tricate oneself, become disen- 
tangled 

wyplenić vt weed out 

wypluć vt spit out 

wypłacać vt pay out; (gotówką) 
pay down; (np. robotnikom) pay 
off 

wypłacalność f solvency 

wypłacalny adj solvent 

wypłatja f payment; (np. robot- 
nikom) paying off; dzień ~y 
pay-day 

wypłoszyć vt scare away 

wypłowieć vł fade, discolour 


twarzy) 


wypłukać 


wypłukać vt rinse, wash out 
wypływ m outflow, issue 
wypływać vż flow out; (wypłynąć) 
swim out; (o statku) sail out; 
(na powierzchnię) emerge; (wy- 
ntkać) result, ensue 
wypoczynek m rest 
wypoczywać vi rest, take a rest 
wypogadzać się vr clear up 
wypominać vi vt reproach (ko- 
muś coś sb with sth) 


wyporność f mors. displacement 

wyposażenie n endowment; equip- 
ment 

wyposażyć vt endow; equip 

wypowiadać vt (wygłaszać) pro- 
nounce; (pracę, mieszkanie) give 
notice; (wojnę) declare; utter; 
speak; wypowiedziano mu (pra- 
cę, mieszkanie) na miesiąc z gó- 
ry he was given a month's no- 
tice to quit 

wypowiedzenie n pronouncement; 
(wojny) declaration; (4p. pracy, 
mieszkania) notice; dać <otrzy- 
mać) miesięczne ~ give (get> a 
month’s notice 

wypożyczać vt lend out 

wypożyczalnia f lending shop; ~ 
książek lending-library 


wypracować vt elaborate, work 
out 
wypracowanie n elaboration; 


(szkolne) composition 
wyprać vt wash (off); launder 
wypraszać vt obtain by entrea- 
ties; ~ za drzwi show the door 
wyprawa f expedition; outfit, 
equipment; (ślubna) trousseau; 
(skóry) tanning 


wyprawiać vt dispatch, send; (skó- 
rę) tan; ~ się Gr (wyruszać) set 
out 

wyprężać vt stretch out 

wyprostować vt straighten 

wyprowadzaļć vt lead out; (wy- 
wodztć) trace back (od czegoś to 
sth); ~é wniosek draw a conclu- 
sion; ~é w pole deceive; ~é z 
błędu undeceive; niejeden Ame- 
rykanin ~ swoje pochodzenie od 
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polskich przodków many an A- 
merican traces his genealogy 
back to Polish ancestors; —ć się 
vr move (into new quarters) 
wypróbować vt test, try (out) 
wypróbowany adj well-tried 
wypróżniać vt empty 
wyprysk m eczema 
wyprzedawać vt sell out 
wyprzedaż f clearance-sale, sale 
wyprzedzać vt precede, come 


before; (np. ubiegać wypadki) 
forestall; get ahead (kogoś of 
sb) 


wyprzęgać vt unharness; ~ konie 
z wozu take the horses from the 
cart 

wypukłość f convexity 

wypukły adj convex 

wypuścić vt let out (off), let go; 
~ na wolność set free, set at 
liberty 

wypychać vt oust, push out; (wy- 
pełniać) stuff 

wypytywać vt question, examine 


wyrabiać vt manufacture, make; 
form; (uzyskiwać) procure; ~ się 
vr improve, acquire skill, devel- 
op 

wyrachowany adj scheming, 
culating, cold-hearted 

wyraz m word; expression 

wyrazisty adj expressive 

wyraźny adj distinct, marked, ex- 
plicit 

wyrażać vt express; ~ się vr ex- 
press oneself 

wyrażenie n expression 

wyrąb m cutting; (lasu) clearing 

wyrąbać vt cut out; (las) clear 

wyręczać vt (zastąpić) replace; (do- 
pomóc) succour, relieve, help 
out; ~ się vr, on się zawsze kimś 
wyręcza he always has sb do 
his work for him 

wyrobnica f charwoman, 
bourer 

wyrobnik m day-labourer 

wyrocznia f oracle 

wyrodny adj degenerate 

wyrodzić się vr degenerate 


cal- 


day-la- 
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wyrok m sentence, verdict; 
dać ~ pass a sentence 

wyrostek m outgrowth; 
chtopak) stripling; anat. 
baczkowy appendix 

wyrozumiałość f indulgence 

wyrozumiały adj indulgent 

wyrozumować vt reason out 

wyr|ób m manufacture, make, ar- 
ticle; ~oby krajowe home-made 
articles; ~oby żelazne hardware 

wyrównać vt equalize, level, make 
even; (rachunek) settle, pay; 
handl. balance 

wyrównanie n equalization, level- 
ling; (rachunku) settlement, pay- 
ment; handl. balance 

wyróżniać vt distinguiśh, mark out 

wyrugować vt remove, dislodge 

wyruszyć vł start, set out (w dro- 
gę on a journey) 

wyrwa f breach, gap 

wyrwać vi pull out, tear out, ex- 
tract 

wyrządzać vt do, make, adminis- 
ter; ~ krzywdę do wrong 


wyrzec się vr renounce 

wyrzeczenie n renouncement, re- 
nunciation 

wyrzucać vt throw out, expel; (za- 
rzucać) reproach (komuś coś sb 
with sth) 

wyrzut m (zarzut) reproach; med. 
eruption; ~y sumienia pangs of 
conscience; robić (czynić) ~y re- 
proach (komuś z powodu czegoś 
sb with sth) 

wyrzutek m outcast 

wyrzynać vt cut out, carve; (mor- 
dować) slaughter 

wysadzić vt set out; (podróżnych) 
drop, set down; (na ląd) land, 
strand; (w powietrze) blow up 

wyschnąć vt dry up, become dry; 
(wychudnąć) become lean 

wysepka f islet 

wysiadać vt get out (off) 

wysiedlać vt expel, remove 

wysiedlenie n expulsion, removal 

wysilać vt exert; ~ się vr exert 
oneself, make efforts 


wy- 


(starszy 
~ ro- 


wystawiać 


wysiłek m effort 

wyskakiwać, wyskoczyć oi spring 
out, jump out 

wyskok m jump; (wypad) sally 

wyskrobać vt scratch out, erase 

wyskubać vt pluck out, pull out 

wysłać vt send, dispatch; zob. wy- 
syłać 

wysłaniec m messenger, envoy 

wysławiać 1. vt (wychwalać) ex- 
tol, glorify 

wysławiać 2. vt express; ~ się Vr 
express oneself 

wysłowienie m expression; elocu- 
tion 

wysłuchać vt give ear, hear 

wysługiwać się vr ląckey (komuś 
sb) 

wysłużyć vt serve; render services 

wysmażony adj fried, well-done 

wysmukły adj slender 

wysnuwać vt spin out, 
(wnioski) draw, deduce 

wysoki adj high; (o wzroście) tall 

wysokogórski adj high-mountain 
attr 

wysokoś|ć f highness, height, alti- 
tude; (sumy) amount; (zaptata) w 
mci ... (payment) to the amount 
of ...; stanąć na —ci zadania rise 
to the occasion 

wyspa f island 

wyspać się vr get enough sleep 

wyspiarski adj insular 

wyspiarz m islander 

wyssać vt suck out 

wystarać się vr procure (o coś 
sth) 

wystarczający adj sufficient 

wystarczyć vł suffice, be enough 

wystawa f exhibition; (pokaz) dis- 
play, show; (sklepowa) shop-win- 


unravel; 


dow 

wystawać vł stand out, jut 

wystawca m exhibitor; (np. czeku) 
drawer 

wystawiać vt put out; (pokazać) 
exhibit; (w oknie sklepowym) 
display; (narażać) expose; (sztu- 
kę) stage; (czek) draw; (budo- 
wać) erect 


wystawność 


wystawność f splendour, pomp 

wystawny adj pompous, ostenta- 
ilous, showy 

wystawow|y adj, okno ~e show- 
-window 

wystąpić oi step (come) forward, 
step out; (ukazać stę) appear; (w 
sądzie) bring an action (accusa- 
tion); (np. z organizacji) with- 
draw, retire; ~ w teatrze appear 
on the stage 

„występ m (coś wystającego) pro- 
jection; (publiczne wystąpienie) 
appearance; gościnny ~ guest 
performance 

występek m transgression; 
depravity 

występny adj transgressional; vi- 
cious, depraved 

wystosować vt 
dress 

wystraszyć vt frighten; ~ się vr 
take fright (czegoś at sth) 

wystroić vt attire, dress up; ~ się 
vr dress oneself up 

wystrzał m shot 

wystrzegać się vr guard (czegoś 
against sth), avoid 

wystrzelić vt vł fire, shoot 

wysuszyć vt dry up 

wysuwać vt move forward, push 
out; (np. szufladę) pull open; ~ 
się vr draw ahead, put oneself 
forward 

wyswobodzenie n liberation, de- 
liverance 


wyswobodzić zob. oswobodzić 

wysyłać vt forward; fiz. emit; zob. 
wysłać 

wysypać vt pour out 

wysypka f med. rash 

wyszczególnienie n specification 

wyszczerbić vt jag 

wyszukać vt find out; search out; 
(np. w słowniku) look up 

wyszukany adj (wykwintny) 
choice, exquisite; (wymyślny) 
elaborate, sophisticated 

wyszydzać vt deride 

wyszynk m retail of alcoholic 
drinks; (miejsce) pot. pub, am. 


vice, 


(np. pismo) ad- 
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saloon 

wyszywać vt embroider 

wyścielać vt line, bolster up; (np. 
ścłółkę) litter 

wyścig m race; (ubieganie się o 
pierwszeństwo) competition, con- 
test; ~i konne horse races (rac- 
ing); ~ zbrojeń armament-race; 
przen. robić na ~i try to outdo 
(z kimś each other) 

wyśledzić vt trace out, find out, 
discover 

wyśliznąć się vr slip out 

wyśmiać vt deride 

wyśmienity adj excellent, exqui- 
site 

wyświadczyć vt do, render 

wyświetlać vt (np. sprawę) clear 
up; (film) project, screen 

wytarty adj threadbare, worn-out 

wytchnąć vi take breath (rest) 

wytchnienie n rest, repose 

wytępić vt exterminate 

wytępienie n extermination 

wytężać vt strain 

wytężenie n strain, exertion 

wytężony adj intense, strained 

wytknąć vt put out; (błąd) expose, 
point out 

wytłaczać vt (wyciskać) squeeze 
out, extract; (drukować) imprint, 
impress; (nadawać kształt) em- 
boss 

wytłumaczyć vt explain; ~ się vr 
excuse oneself 

wytoczyć vt roll out; (sprawę są- 
dową) bring a law-suit (komuś 
against sb), sue; (płyn z beczki) 
tap off x 

wytrawny adj experienced, 
summate; (o winte) dry 

wytrącić vt push out, knock out; 
~ kogoś z równowagi throw sb 
out of balance 

wytropić vt track, 
out 

wytrwać vł hold out 

wytrwałość f perseverance, endur- 
ance i 

wytrwały adj enduring, persever- 
ing S 


con- 


trace, search 
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wytrysk m spout, jet; ejaculation 

wytryskać vt vt spout, jet 

wytrząść vt shake out 

wytrzebić ot exterminate; 
clear 

wytrzeszczyć vi, ~ oczy goggle 

wytrzeżwić vt make sober, sober 
down 

wytrzeźwieć vi become sober, so- 
Der down 

wytrzymaļć vt (znłeść) stand, en- 
dure; vt (przetrzymać) hold out, 
last (out); to nie ~ przez zimę 
this will not last out the winter 

wytrzymałość f endurance 

wytrzymały adj resistant; durable; 
(zahartowany) enduring;. (o rze- 
czach) fast, lasting 

wytrzymanije n, nie do ~a un- 
bearable, past all bearing 

wytwarzać vt produce, manufac- 
ture; (tworzyć) form 

wytworność f distinction, exqui- 
siteness 

wytworny adj distinguished, ex- 
quisite 

wytwór. m product; piece of work 

wytwórczość f productivity, pro- 
duction 

wytwórczy adj productive 

wytwórnia f factory, plant, mill 

wytyczać vt (granłcę) delimit, de- 
limitate; (linię) draw, trace 

wytyczna f directive line 

wytyczny adj directive 

wytykać zob. wytknąć 

wyuzdany adj unbridled, licentious 

wywabiać ot lure out, coax away; 
(plamy) take out 

wywalczyć vł fight out, obtain by 
fighting 

wywalić vt pot. (np. drzwi) break 
open; (wyrzucić) shove out 

wywar m decoction 

wyważyć vt weigh; 
force, unhinge 

wywdzięczyć się vr express thanks, 
return 

wywiad m interview; 
wojsk. intelligence; 
(zwtad) reconnaissance 


(las) 


(np. drzwi) 


polit. 4 
wojsk. 


wyznanie 


wywiadywać się or inquire (o ko- 
goś, coś after sb, about sth) 

wywiązać się vr acquit oneself (z 
czegoś of sth); (o chorobłe, Toz- 
mowie) set in, develop 

wywierać vt (np. wpływ) exert; 
(np. zemstę, złość) wreak 

wywieść zob. wywodzić; ~ w po- 
le deceive 

wywietrzeć oi evaporate, volatilize 

wywietrzyć vt air, ventilate 

wywijać vł wave, flourish, bran- 
dish; ~ się vr elude 

wywlekać vt drag out, draw out 

wywłaszczać vt expropriate 

wywłaszczenie n expropriation 

wywnętrzać się vr unbosom one- 
self (przed kimś to sb, z czymś 
regarding sth) 

wywnioskować vt infer, conclude 

wywodzić vt (wyprowadzać) lead 
out; (np. pochodzenłe) derive; 
(wywnłoskować) infer, deduce; 
(dowodztć) argue; ~ się vr be 
derived, originate 

wywołać zob. wywoływać 

wywoływać vt call out <forth); 
(powodować) evoke, cause, bring 
about; fot. develop 

wywozić vt carry out; export 

wywód m deduction, inference 

wywóz m removal, carrying out; 
export 

wywracać wt overturn, upset; ~ 
się vr overturn; (o tod2ł)' cap- 
size 

wywyższać vt elevate, raise; ex- 
tol 

wywyższenie n elevation 

wyzbyć się vr get rid (czegoś of 
sth); deprive oneself (czegoś of 
sth) 

wyzdrowieć vł recover 

wyzdrowienie n recovery 

wyziew m exhalation 

wyznaczać vt (młanować) ap- 
point; (zaznaczać) mark out; 
(przydzłielać) allot 

wyznacznik m mat. determinant 

wyznać zob. wyznawać 

wyznanie n (przyznanie) avowal; 


wyznawać 


(religtjne) denomination; (włary) 
confession; (miłośct) declaration 
wyznawać vt (przyznawać) avow, 
confess; (np. religię) profess; (mł- 

łość) declare 

wyznawca m confessor, believer 

wyzuć vt deprive, bereave (ko- 
goś z czegoś sb of sth) 

wyzwać vt challenge, provoke, de- 
ty 

wyzwalać vt liberate, free; eman- 
cipate 

wyzwanie n challenge, defiance; 
rzucić ~ throw down the gaunt- 
let 

wyzwolenie n liberation, deliver- 
ance 

wyzwolić vt liberate, free; — się 
vr tree oneself; ~ się na czelad- 
nika qualify as a journeyman 

wyzysk m exploitation 

wyzyskiwacz m exploiter 

wyzyskiwać vt exploit 

wyzywać zob. wyzwać; (przezy- 
wać) call names (kogoś sb), a- 
buse 

wyzywający adj provocative 

wyżebrać vt obtain by begging 

wyżej adv higher; above 

wyżeł m pointer 

wyżłobić vt hollow out, groove 

wyższość f superiority 

wyższy adj higher; (rangą ttp.) su- 
perior 

wyżyć oi manage to live; ~ się vr 
live a full life 

wyżymaczka f wringer 

wyżymać vt wring 

wyżyna f upland 

wyżywić vt feed, nourish; ~ się vr 
make a living 

wyżywienie n living, maintęnace 

wzajemność f mutuality, reciproc- 
ity 

wzajemny adj mutual, reciprocal 

w zamian adv in exchange, in re- 
turn (za coś for sth) 

wzbić się vr rise, soar up 

wzbierać vł swell; rise 

wzbogacać vt enrich; ~ się vr be- 
come rich 
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¿wzbogacenie n enrichment 

wzbraniać vt forbid; ~ się vr re- 
fuse, decline (przed czymś sth) 

wzbudzać vt excite, cause, inspire 

wzbudzenie n excitement, inspira- 
tion; fiz. excitation 

wzburzenie n stir, excitement 

wzburzony adj stirred, troubled; 
(o morzu) rough 

wzburzyć vt stir up, agitate, trou- 
ble 

wzdąć zob. wzdymać 

wzdłuż praep along; 
side, lengthwise 

wzdrygać się vr 
czymś from sth) 

wzdychać vł sigh (za kimś, czymś 
for sb, sth) 

wzdymać vt inflate, puff up 

wzgarda f. contempt (dla kogos, 
czegoś for sb, sth) 

wzgardliwy adj contemptuous, 
scornful 

wzgardzić vt despise, spurn 

wzgljąd m regard, respect; consid- 
eration; pod ~ędem with regard 
(czegoś to sth); przez ~ąd in re- 
gard (na. coś of. sth); ze. ~ędu 
with regard (na kogoś, na coś to 
4for) sb, to (for) sth) 

względność f relativity 

względny adj relative; (stosunko- 
wy) considerate, indulgent 

wzgórek m hillock 

wzgórze n hill 

wziąć vt take; zob. brać; ~ do 
niewoli take prisoner; ~ górę get 
the upper hand; ~ za złe take 
amiss; ~ się vr, ~ się do pracy 
set to work 

wziewanie n inhalation 

wziętość 'f popularity 

wzięty adj popular, fashionable 

wzłot m flight, ascent 

wzmacniać vt strengthen, rein- 
force; intensify; radło amplify; 
~ się vr gather strength 

wzmagać vt increase, intensify; ~ 
się vr increase, grow more in- 
tense 

wzmianka f mention (o czymś of 
sth) 


adv along- 


shrink (przed 
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wzmożenie n increase 
wzmożony adj increased 
wznak, na ~ adv on the back 
wzniecić vt stir up, excite 
wzniesienie n elevation 
wznieść zob. wznosić 


wzniosłość f sublimity; loftiness; 
(wzniesienie) elevation 
wzniosły adj sublime; elevated, 


lofty 

wznosić vt raise, lift, elevate, er- 
ect; ~ toast propose a toast; ~ 
się vr rise, ascend; lotn. climb 

wznowić vt revive, renew; re- 
sume; (np. książkę) reprint 

wznowienie n revival; resumption; 
(np. książki) reprint 

wzorować vt pattern; (modelować) 
model; ~ się vr model oneself 
(na kimś, czymś on sb, sth); pat- 
tern (według czegoś after sth); 
follow the example 

wzorow|y adj exemplary; model 


zabawka 


attr; ~a szkoła model school 
wzorzec m pattern, standard 
wzorzysty adj figured; ~ materiał 

fancy eloth 
wzór m pattern, 

mat. formula 
wzrastać vi grow up 
wzrok m sight; (spojrzenie) look 
wzrokowy adj optical; visual 


model; design; 


wzrost m growth, development; 
(cen, kosztów) rise, increase; 
(człowieka) stature, height; 


człowiek średniego ~u man of 
medium height 

wzruszać vt move, affect, touch; ~ 
się vr be moved, be affected 

wzruszający adj moving, touching 

wzruszenie n emotion, affection 

wzwyż adv up, upwards 

wzywać vt bid, order, call; (np. 
lekarza do domu) call in; (urzę- 
dowo, np. do sądu) summon; ~ 
pomocy call for help 


z 


z, ze praep with; from, off, out of; 
through, by; of; razem z kimś to- 
gether with sb; jeden z wielu one 
out of many; jedno z dzieci one 
of the children; zrobiony z drze- 
wa made of wood; pić ze szklanki 
drink out of a glass; przychodzę 
ze szkoły I am coming from school; 
wyjść z domu leave home; zdjąć 
obraz ze ściany take the picture 
off the wall; zejść 4zboczyć) z 
drogi go out of one's way; żyć z 
hazardu live by gambling; ze stra- 
chu for fear; z nieświadomości 
through ignorance; to uprzejmie 
z twojej strony it is kind of you; 
adv (około) about 

za praep for; behind; after; by; in; 
on; biegać za kimś run after sb; 
mieć kogoś za nic have no regard 


for sb; trzymać za rękę hold by 
the hand; wyjść za mąż get mar- 
ried; dzień za dniem day by day; 
za czasów at (in) the time; z». dnia 
by day; za godzinę in an hour; za 
gotówkę for cash; za każdym kro- 
kiem at each step; za miastem 
outside the town; za pokwitowa- 
niem on receipt; za ścianą behind 
the wall; za zapłatą on payment; 
co to za człowiek? what (kind of) 
man is he?; co to za książki? what 
(kind of) books are these? 
zabarwienie n hue, stain, dye 


zabawa f amusement, entertain- 
ment, play; fun; — taneczna 
dance 


zabawiać vt amuse; ~ się vr amuse 
oneself, have some fun 
zabawka f toy, plaything 


zabawny 


zabawny adj amusing, funny 

zabezpieczenie n guarantee, secu- 
rity, protection; providing (kogoś 
for sb); placing in safety (czegoś 
sth) 

zabezpieczjyć vt safeguard, secure, 
place in safety; guarantee; —yć 
rodzinę provide for one's family; 
myć się vr assure oneself, secure 
oneself, take measures of precau- 
tion; być onym be provided for; 
be placed in safety 

zabić zob. zabijać 

zabieg m measure, resource, en- 
deavour; (lekarski) intervention; 
czynić ~i take measures; take 
pains 

zabiegać oi strive (o coś for sth); 
make great endeavours (0 coś to- 
wards sth); ~ komuś drogę cross 
sb's path 

zabierać vt take, take off (away); 
~ dużo czasu take much time; ~ 
głos begin to speak; ~ się vr 
get off, clear out; set (do czegoś 
about sth); ~ się do roboty set 
to work 

zabijać vt kill; (np. beczkę) bung; 
(gwoździamż) fix, provide with 
nails 

zabliźnić się vr cicatrize, close up 

zabłądzić vi go astray, lose one's 
way 

zabłocić vt splash (cover) with mud; 
soil, make dirty 

zabobon m superstition 

zabobonny adj superstitious 

zabol|jeć oi begin to ache; przen. to 
mnie ~ało this has hurt me 

zaborca m conqueror, invader 

zaborczy adj rapacious; predatory; 
grasping; invasive 

zabójca m Killer, homicide, mur- 
derer 

zabójczy adj murderous, 
homicidal; destructive 

zabójstwo n manslaughter, murder 

zabór m conquest, occupation, an- 
nexation; annexed territory 

zabrak|nąć vż fall short, run short 
(czegoś of sth); mło nam benzyny 
we ran short of petrol 


killing, 
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zabraniajć vt forbid, prohibit, inter- 
dict; ~ się pod karą... it is 
forbidden on (under) penalty (on 
pain) of... 

zabudowajć vt cover with buildings, 
build upon; close a passage with 
brick and mortar; plac został "ny 
the plot has been built upon 

zabudowanije n building; pl ~a 
premises 

zaburzenie n disorder, trouble 

zabytek m monument, relic 

zachcianka f fancy, caprice 

zachęcać vt encourage 

zachęta f encouragement 

zachłanność f greed 

zachłanny adj greedy 

zachłysnąć się vr be choked 


zachmurzjyć vt cloud; yć się or 
cloud, be covered with clouds; 
become gloomy; ~one czoło 
frown 

zachodni adj western, west 

zachodzić vż arrive; (o wypadku) 
happen, occur; (o słońcu) set; (o 
kwestił) arise; ~ do kogoś call 
on sb; ~ komuś drogę cross sb's 
path 

zachorować vė fall ill, be taken ill 
(na coś of, with sth) 


zachowanie (się) n behaviour, con- 
duct 

zachowawczy adj conservative 

zachowywać vt preserve, keep; ~ 
ciszę keep silent; c ostrożność 
be on one's guard, be cautious; 
~ pozory keep up appearances; 
m obyczaje observe customs; ~ 
się vr behave, deport oneself, 
bear oneself 


zachód m west; (trud) pains pl, 
endeavour; ~ słońca sunset; na 
~ west of 

zachrypnąć vt get (grow) hoarse 

zachrypnięty adj hoarse 

zachwalać vt praise 

zachwiać vt shake, cause to trem- 
ble; ~ się vr shake, be shaken, 
reel 

zachwycać vt charm, enchant, fas- 
cinate; ~ się vr be charmed, be 
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enraptured (czymś with 
rave (czymś about sth) 

zachwyt m enchantment, rapture 

zaciąg m wojsk. enrollment, re- 
cruitment 

zaciąg|ać vt (do wojska) enroll, re- 
cruit; (ctągnąć) draw, drag; mać 
dług contract (incur) a debt; ~- 
nąć się vr enlist, join up; "ać 
się papierosem inhale the smoke 

zaciekawić vt intrigue, puzzle, a- 
rouse curiosity, pique 

zaciekły adj embittered; rapid; (o 
wrogu) sworn 

zaciemnić vt obscure, eclipse; (np. 
okna) black out 

zaciemnienie n obscurity; 
ctwlotnicze) black-out 

zacierać vt efface, obliterate 

zacieśnić vt tighten up 

zacięty adj obstinate, stubborn 

zacinać vt notch, slit, cut; ~ się vr 
(w mowie) hesitate, falter; (o 
zamku, maszynie itp.) jam, get 
jammed 

zaciskać vt press together, com- 
press, tighten up: ~ pięść clench 
one’s fist; przen. ~ pasa tighten 
one’s belt 

zacisze n retreat, solitude 

zacny adj honest, good 

zacofanie n backwardness 

zacofany adj backward, reaction- 
ary, rusty; ~ gospodarczo un- 
derdeveloped 

zaczadzenie n asphyxia, 
tion 

zaczadzieć oi become asphyxiated 

zaczaić się vr lie in ambush; ~ na 
kogoś lay an ambush for sb 

zaczarować vt enchant, bewitch 

zacząć zob. zaczynać 

zaczepiać vt hook on; (podejść do 
kogoś) accost; (napaść) attack 

zaczepk|a f attack; szukać ~i pick 
a quarrel 

zaczepnjy adj aggressive; przy- 
mierze —o-odporne offensive and 
defensive alliance 

zaczerwienić vt redden, make red; 
m się vr redden, (zarumłienić się) 
blush 


sth), 


(prze- 


suffoca- 


zadziwiać 

zaczyn m ferment 

zaczynać vt vi begin, start, com- 
mence; ~ się vr begin, start, 
commence 

zaćmić vt obscure, eclipse 

zaćmienie n eclipse 

zada|ć vt give, put; (o zadaniu do 
opracowania) set a task; ~é cios 
deal a blow; ~é pytanie put a 
question; ~é sobie trud take the 
trouble; ~ne lekcje home les- 
sons; mamy dużo ~ne we have 
many home lessons to do 

zadanie n task; dać ~ set a task 

zadatek m earnest, advance pay- 
ment 

zadatkować vt pay in earnest 

zadawać zob. zadać; ~ się vr asso- 
ciate (z kimś with sb) 

zadłużony adj (deeply) in 
indebted 

zadłużyć się or get into debt 

zadośćuczynić vł give satisfaction, 
do justice; ~ prośbie comply 
with the request 

zadowalający adj satisfactory 

zadowolenie n satisfaction, con- 
tentment; ~ z samego siebie self- 
-complacency 

zadowolić vt satisfy, 
się vr content oneself 

zadowolony adj satisfied, content- 
(ed) 

zadrapać vt scratch open, 
sore with scratching 

zadrasnąć vt scratch open; przen. 
hurt 

zadrażnienie n irritation 

zadrzewiać vt afforest 

zadrzewienie n afforestation 

zaduch m stifling air 

zaduma f meditation, day-dream 

zadusić vt stifle, choke, smother 

Zaduszki s pl All Souls” Day 

zadymka f snow-drift 

zadyszany adj breathless 

zadzierać vt oi lift Ćpull) up; tear 
open, rend; pot. ~ nosa give 
oneself great airs; ~ z kimś seek 
a quarrel with sb 

zadziwiać vt astonish, amaze 


debt; 


gratify; ~ 


make 


zadzwonić 

zadzwonić vė ring; ~ do kogoś 
ring sb up 

zagadka f riddle, puzzle 

zagadkowy adj puzzling, enigmat- 
ic 

zagadnąć vt address 

zagadnienie n question, problem 

zagaić vt (np. posiedzenie) open 

zagajnik m grove 

zagarniać vt take, capture 

zagęszczać vt condense, compress 

zagiąć vt bend, turn down 

zaginąć vł go (be) lost 

zaginiony adj lost 

zaglądać vż peep; look up (do 
książki the book); call (do kogoś 
on sb) 

zagłada f extinction, 
tion 

zagłębić vt plunge, sink; ~ się vr 
plunge, dive, sink; ~ się w stu- 
diach be engaged in study 

zagłębie n basin; ~ naftowe oil- 
-field; ~ węglowe coal-basin, 
coal-field 

zagłębienie n hollow, cavity 

zagłodzić vt famish 

zagłuszać vt deafen, 
dycję) jam 

zagmatwać vt entangle 

zagmatwanie n entanglement 

zagniewany adj angry (na kogoś 
with sb) 

zagnieździć się vr nestle; przen. 
get a footing 

zagorzały adj zealous, hot-headed 

zagotować vt boil up; ~ się vr boil 
up 

zagrabić vt seize, appropriate by 
force 

zagranica f countries abroad, for- 
eign countries 

zagraniczny adj foreign 

zagrażać vt threaten, menace 

zagroda f farm-house, cottage 

zagrodzić vt enclose 

zagrożenij|e n menace, threat; stan 
ma state of emergency 

zagrożony adj menaced 

zagrzebać vt hide in the ground; 
bury; ~ się vr (o zwierzętach, 


extermina- 


stun; (au- 


762 


np. o krecie) burrow; przen. ~ 
się w książkach be buried in the 
books 

zagrzewać vt warm up; przen. (np. 
do boju) rouse, inflame 

zagwożdzić vt nail up, peg, spike 

zahamowanie n check, stoppage 

zahartowany adj inured (na coś 
to sth) 

zaimek m gram. pronoun 

zainteresowanie n interest 

zaintonować vt strike up (a tune) 

zaiste adv truly, forsooth 

zajadły adj fanatical, furious 

zajaśnieć vi begin to shine 

zajazd m inn; (najazd) foray 

zając m hare 

zająć zob. zajmować; ~ się czymś 
set about doing sth; ~ się od og” 
nia catch fire 

zajechać oi put up (do gospody at 
an inn); drive up 

zajęcie n occupation, business, ac- 
tivities; (np. mienta) seizure, ar- 
rest 

zajmować vt occupy, take posses- 
sion (coś of sth); (stanowisko) 
fill; ~ się vr occupy oneself 
(czymś with sth), be engaged 
(czymś in sth) 

zajście n incidęnt 

zajść zob. zachodzić; ~ w ciążę 
become pregnant 

zakamieniały adj obdurate 

zakatarzony adj having a cold 

zakaz m prohibition 

zakazić vt infect 

zakazywać vt forbid, prohibit (cze- 
goś sth) 

zakaźny adj infectious, contagious 

zakażenie n infection 

zakąsić vt vi have a snack 

zakąska f snack 

zakątek m corner, nook 

zaklęcie n spell; conjuration 

zaklinać vt conjure, charm; (bta- 
gać) conjure 

zakład m (instytucja) establish- 
ment, institute, institution; (zało- 
żenie stę) bet; ~ drukarski print- 
ing office; ~ krawiecki tailor’s 
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shop; ~ przemysłowy industrial 
plant; ~ ubezpieczeń insurance 
company; iść o + make a bet 

zakładajć vt establish, found, in- 
stitute; (np. okulary) put on; (rę- 
ce) cross; (fundament) lay; vi 
(logicznie) presume, assume; ~é 
się vr bet, make a bet, stake; 
~m się z tobą o 5 funtów I bet 
you 5 pounds 

zakładka f tuck, fold, (w książce) 
bookmark 

zakładnik m hostage 

zakłopotanie n embarrassment, un- 
easiness 

zakłócać vt trouble, disturb 

zakłócenie n trouble, disturbance; 
~ porządku disorder 

zakochać się vr fall in love (w 
kimś with sb) 

zakochany adj in love, enamoured 

zakomunikować vt communicate 

zakon m order 

zakonnica f nun 

zakonnik m monk 

zakontraktować vt contract (coś 
for sth), arrange by contract; 
mors. (statek) charter 

zakończenie n conclusion, end- 
(ing); na ~ to end with, at the end 

zakopać vt bury 

zakorkować vt cork up 

zakorzenić się vr strike root; 
przen. become deeply rooted 

zakorzeniony adj deep-rooted, in- 
veterate 

zakradać się vr steel, creep 

zakres m range, sphere, domain, 
scope 

zakreślić vt (koło) circumscribe, 
(np. plan) outline; (zaznaczyć o- 
łówkiem) mark 

zakręci|ć vt turn, twist, screw 
up; ~ się vr turn round, wheel 
about; ~ło mi się w głowie I'm 
feeling dizzy 

zakręt m turning, bend 

zakryć vt cover 

zakrwawić vt stain with blood 

zakrzątnąć sie vr bestir oneself, 
bustle about; pot. buckle (koło 
czegoś to sth) 


zaludniać 


zakrzyczeć vt shout down; ~ ko- 
goś storm at sb 

zakrzywić vt crook, curve, bend 

zakuć vt, ~ w kajdany (en)chain, 
put in chains 

zakup m purchase 

zakuty adj (w kajdany) 
chained; pot. (o łbłe) 
-skulled, dull-witted 

zakwitnąć vż (begin to) blossom 

zalążek m germ, embryo 

zalecać vt recommend, commend; 
~ się vr court (do kogoś sb), 
woo (do kogoś sb); make love 
(do kogoś to sb) 


en- 
thick- 


zalecenie n recommendation 
zaledwie adv scarcely, hardly, me- 
rely 

zalegać oi be behind, be in ar- 
rears (z czymś with sth); (o pie- 
niądzach) remain unpaid 

zaległość f arrears pl 

zaległy adj outstanding 

zalepić vt glue over 

zalesienie n afforestation 

zaleta f virtue, advantage 

zalew m inundation, flood; (zato- 
ka) fresh-water hay 

zalewać vt pour over; (o powodzi) 
inundate, flood 

zależjeć v depend (od kogoś on 
sb); ~y mi na tym -I am an- 
xious about it; nie ~y mi na 
tym it does not matter to me; 
I don't care for it; to ~y it 
depends; to ~y od ciebie it 
depends on you; it's up to you 

zależność f dependence 

zależny adj dependent (od czegoś 
on sth) 

zaliczać vt reckon, advance, pay 
in advance; (szeregować) classi- 
fy, class; (np. semestr) attest; 
(wliczać) include 


zaliczenie n inclusion; attestation; 
handl. za ~m cash on delivery 

zaliczka f earnest; tytułem ~i in 
earnest 

zalotnik m wooer, suitor 

zaloty s pl courtship, wooing 

zaludniać vt populate 


zaludnienie 


zaludnienie n population 

załadować vt load, charge 

załagodzenie n mitigation, soften- 
ing, appeasement 

załagodzić vt allay, mitigate, com- 
pose, appease 

załamać vt break down; (ręce) 
wring; ~ się vr break down 

załamanie n break-down, collapse; 
fiz. refraction 

załatwiać vt settle, arrange; (inte- 
resy) transact; ~  sprawunki 
shop; go <do) shopping; ~ się 
vr manage (z czymś sth); — się 
szybko make short work (z czymś 


of sth) 
załatwienie n settlement, arrange- 
ment; (interesów) transaction 


załączjać vt enclose (do czegoś 
with sth); (dołączać) annex (do 
czegoś to sth); w ~eniu do... en- 
closed with... 

załącznik m enclosure; (dodatek) 
annex 

załoga f crew, wojsk. garrison 

założenie n foundation; (przesłan- 
ka) presumption, premise; as- 
sumption, principle 

założyciel m founder 

założyć zob. zakładać 

zamach m stroke; attempt (ną ży- 
cie on life); ~ stanu coup d'etat; 
za jednym ~em at one stroke 

zamachowiec m assassin 

zamarły adj dead 

zamarzły [-r-z-] adj frozen 

zamarznąć [-r-Zz-] vi freeze up, get 
frozen up 

zamaskować vt mask, camouflage 

zamaszysty adj vigorous, brisk 

zamawiać vt (np. towar) order; 
(rezerwować) reserve (sobie for 
oneself) 

zamazać vt efface, smear over 

zamącić vt disturb, trouble 

zamążpójście n marriage 

zamek m (budowla) castle; (u 
drzwłt) lock; ~ błyskawiczny zip- 
-fastener, zipper 

zameldować vt report, register; 
się vr report oneself, register, 
am. (w hotelu) check in 
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zamęt m confusion, disturbance 

zamężna adj married 

zamglony adj hazy, foggy, misty; 
(szkło, oczy) cloudy 

zamiana f exchange, 
coś for sth) 

zamiar m purpose, aim, design, in- 
tention; mieć ~ intend, mean 

zamiast praep instead of 

zamiatać vt sweep 

zamieć f (śnieżna) snow-drift 

zamienić vt change, exchange (coś 
na coś sth for sth) 

zamienny adj exchangeable; (zapa- 
sowy) reserve, spare 

zamierać ol die off, expire 


zamierzać vt intend, mean, be go- 
ing; ~ się vr raise one's hand 
to strike 
zamierzchły adj remote, old, im- 
memorial ł 
zamieszać vt stir (mix) up 
zamieszanie n confusion 
zamieszczać vt place, put; (w pra- 
ste) insert, have printed 
zamieszkać oi take lodgings; put 
up; reside i 
zamieszkały adj resident, 
domiciled 
zamieszkani|e n, miejsce ~a dwell- 
ing-place, abode, domicile 
zamieszkiwać oi live; vt inhabit 
zamilknąć oi become silent 


zamiłowanie n predilection, love, 
liking (do czegoś for sth) 

zamiłowany adj passionately fond 
(w czymś of sth) 

zamknąć vt close, shut, (na klucz) 
lock; (w czterech ścianach) shut 
in, lock in, lock up 1 

zamknięcie n closing device; lock; 
fastener, (pomłeszczente) seclus- 
ion, (zakończenie) close, closing; 
(ultcy) blocking 

zamoczyć vt wet, soak 

zamorski adj oversea 

zamożność f prosperity, wealth 

zamożny adj well-to-do, wealthy 

zamówić zob. zamawiać 

zamówienie n order 

zamrażać vt freeze, refrigerate 


change (na 


living, 
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zamroczenie n stupefaction, numb- 
ness 

zamroczyć vt benumb, stupefy 

zamsz m chamois-leather 

zamulić vt fill with mud 

zamurować vt wall up 

zamydlić vt soap; przen. ~ komuś 
oczy throw dust in sb's eyes 

zamykać zob. zamknąć 

zamysł m design 

zamyślenie n meditation 

zamyślić vt design; — się vr be 
lost in thoughts 

zamyślony adj lost in thoughts 

zanadto adv too, too much, too 
many 

zaniechać vt give up 

zanieczyszczenie n soiling, pollu- 
tion, impurity i 

zanieczyścić vt soil, foul, pollute 

zaniedbanie n neglect, negligence 

zaniedbywać vt neglect; (np. o- 
kazję) miss 

zaniemóc vł become ill 

zaniemówić vł become dumb 

zaniepokoić vt alarm, make un- 
easy 

zaniepokojenie n alarm, 
uneasiness 

zanieść vt carry; (prośbę) address 

zanik m disappearance, loss, de- 
cay, atrophy 

zanikać vi 
dwindle 

zanikły adj lost, decayed, atrophic 

zanim conj before, by the time 

zanocować v stay for the night 

zanosijć zob. zanieść; ~ się na 
deszcz it is going to rain 

zanotować vt oi make a note (coś 

"of sth), note, put down 

zanurzyć vt plunge, (np. 
dip; ~ się vr plunge 

zaocznjy adj, studia —e extramu- 
ral (non-resident) studies; wyrok 
~y judgement by default 

zaognić vt inflame 

zaokrąglić vt round off 

zaopatrywać vt provide, supply (w 
coś with sth), store; protect (o: 
kna na zimę the windows for the 


anxiety, 


disappear,  decline, 


pióro) 


zapas 


winter); (na przysztość) provide 
(kogoś för sb) 

zaopatrzenie n (wyposažente) e- 
quipment; (aprowizacja) provis- 
ion, maintenance; ~ w środki 
żywności victualling 

zaopatrzony adj provided for 

zaorać vt plough over 

zaostrzyć vt sharpen, whet; (sytua- 
cję) aggravate 

zaoszczędzić vt economize, save 

zapach m smell, odour 

zapadać vi sink, fall in; (o nocy) 
set in; (o wyroku) be pro- 
nounced, be passed; ~ na zdro- 
wiu fall ill; ~ się vr fall in, 
sink, decay 

zapadłjy adj sunken; ~a wieś out- 
-of-the-way village 

zapakować vt pack up 

zapalczywość f impetuosity, vehe- 
mence 


zapalczywy adj impetuous, vehe- 
ment 

zapalenie n ignition; (śwłatła) 
lighting; med. inflammation; 


med. ~ otrzewnej peritonitis; ~ 
płuc pneumonia 

zapaleniec m fanatic, enthusiast 

zapalić vt (światło) light; (pod- 
palić) set on fire; ~ ogień make 
fire; ~ się vr catch fire; przen. 
become enthusiastic (do czegoś 
about sth) 

zapalniczka f (cigarette-)lighter 

zapalny adj inflammable 

zapał m ardour, enthusiasm 

zapałka f match 

zapamiętać vt retain in memory, 
note, memorize 

zapamiętałość f frenzy, fury 

zapamiętały adj frantic, furious 

zapanowajć vł become prevalent; 
(pokonać) overmaster; (nastać) 
set in; ~é nad sobą master one- 
self; ła piękna pogoda a fine 
weather has set in 

zaparzenie n infusion 

zaparzyć vt infuse 

zapas m stock, store, reserve; = 
do ołówka refill; pl ~y supplies 


zapasowy 


zapasowy adj reserve, spare 

zapasy s pl sport contest, wrestl- 
ing-match 

zapąśnik m wrestler, prize-fighter 

zapatrywać się vr fix one's eyes 
(w coś on sth); be of opinion (na 
coś about sth) 

zapatrywanie n view, opinion 

zapełnić vt fill up 

zapewne adv surely, certainly 

zapewnić vt assure; (zabezpieczyć) 
secure 

zapewnienie n assurance 

zapiąć zob. zapinać 

zapieczętować vt seal up 

zapierać się vr deny (czegoś sth) 

zapinać vt button up, buckle 

zapis m (wpis) registration; (żesta- 
ment) legacy, bequest; (np. w 
grze) note, mark 

zapisać vt write down, note; (le- 
karstwo) prescribe; ~ w testa- 
mencie bequeath; vr ~ się na 
uniwersytet matriculate at a uni- 
versity, enter a university; ~ 
się na wykłady subscribe to a 
course of lectures 

zapity adj sottish 

zaplątać vt entangle 

zapłacić vt pay 

zapłakany adj in tears 

zapłata f payment 

zapłodnić vt fructify, (kobietę) im- 
pregnate 


zapłodnienie n fructification, im- 
pregnation 

zapłon m ignition 

zapłonąć ti flare up 

ząpobiegać vł guard (czemuś a- 
gainst sth), prevent, obviate (cze- 
muś sth) 

zapobieganie n prevention 

zapobiegawczy adj preventive 

zapobiegliwy adj industrious; pro- 
vident 

zapoczątkować vt inaugurate, start 

zapodziać vt misplace, lose 

zapominać vt forget; ~ się vr ftor- 
get oneself 

zapomnienie n oblivion 

zapomoga f aid, subsidy 
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zapora f (przeszkoda) obstacle; (ża- 
grodzenłe) bar; ~ wodna bar- 
rage; (water) dam 

zaporowy adj barrage; wojsk, o: 
gień ~ barrage, curtain-fire 

zapotrzebować vt demand, require 

zapotrzebowanie n demand, re- 
quirement 

zapowiadać vt announce 

zapowiedź Í announcement; 
(przedślubna) banns pl 

zapoznać vt acquaint; ~ się vr get 
acquainted 

zapoznanie n acquaintance 

zapożyczyć się vr contract a debt, 
get into debt 

zapracować vt earn 

zapracowany adj earned; (przemę- 
czony) overworked 

zapragnąć vt become 
(czegoś of sth) 

zapraszać vt invite j 

zaprawa f (np. potrawy) season- 
ing; (murarska) mortar; (sporto= 
wa) training 

zaprawiać się vr train (do czegoś 
for sth) 

zaprawić vt season 

zaprosić zob. zapraszać 

zaproszenie n invitation 

zaprowadzić vt lead, conduct; ~ 
nową modę start a new fashion; 
~ nowe porządki establish a new 
order of things; ~ zwyczaj 
introduce a custom 

zaprowiantowanie n provisioning; 
zbior. provisions pl 3 

zaprzeczać vł deny (czemuś sth) 

zaprzeczenie n denlal 

zaprzeć się zob, zapierać się U 

zaprzepaścić ot lose, dissipate, 
waste 

zaprzestać vi desist (czegoś from 
sth), discontinue, stop 

zaprzęg m team, harness 

zaprzęgać vt put (do wozu to the 
cart) 

zaprzyjaźnić się or make friends 

zaprzyjaźniony adj friendly, inti- 
mate 

zaprzysiąc vt swear, confirm by 
oath 


desirous 
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zaprzysiężenie n (kogoś) swearing- 
-in; (czegoś) confirmation by 
oath 

zapusty s pl carnival 

zapuszczać vt let in, throw in; 
(brodę) grow; (zaniedbywać) neg- 
lect; ~ się vr plunge, penetrate 

zapychać vt stuff, cram 

zapytjać, zapytjywać vt ask; ~ać, 
mywać się vr question 

zapytanije n question; znak ~a 
question-mark 

zarabiać vt earn, gain; ~ na życie 
earn one's bread (one's living) 

zaradczy adj preventive; środek ~ 
preventive (means) 

zaradny adj resourceful 

zaraz adv at once, directly 

zaraza f infection, pestilence 

zarazek m bacillus, virus 

zarazem adv at the same time, at 
once 

zarazić vt infect; ~ się vr become 
infected 

zaraźliwy adj infectious, 
gious 

zarażać zob. zarazić 

zarażenie n infection 

zardzewieć oi rust 

zaręczyć się vr become engaged 
(to be married) 

zaręczyny s pl betrothal 

zarobek m gain, earning 

zarobkować oi earn by working 

zarodek m germ, embryo 

zaroić się vr begin to swarm 

zarosły adj overgrown 

zarosnąć vi overgrow 

zarost m hair, beard 

zarośla s pl thicket 

zarozumialec m presumptuous fel- 
low 

zarozumiałość f self-conceitedness 

zarozumiały adj presumptuous, 
self-conceited, bumptious 

zarówno adv, ~ jak as well as 

zarumienić się vr redden, become 
red; (np. ze wstydu) blush 

zarys m outline, sketch, draft 

zarysować się vr become deline- 
ated; (pojawłać stę) become visi- 
ble 


conta- 


zasłaniać 


zarząd m administration, manage- 
ment; ~ główny board, council 

zarządca m administrator, manag- 
er 

zarządzać vt administer, 
(czymś sth) 

zarządzenie n disposition, order 

zarządzić vt order 

zarzewie n embers pl; (głownia) 
firebrand 

zarzucać vt (zaniechać) give up; 
(coś na stebie) put on; reproach 
(coś komuś sb with sth); (zasypy- 


manage 


wać) pelt; (pytantamt) molest; 
(towarem) flood; vi (o aucie) 
skid 


zarzut m reproach, objection; bez 
~u faultless; czynić ~y raise 
objections (komuś to sb) 

zasadļa f principle, maxim; chem. 
alkali, base; z ~y as a rule 

zasadniczy adj fundamental, car- 
dinal 

zasadzka f ambush 

zasądzić vt (skazać) sentence; (są- 
downie przyznać) adjudge 

zasępić vt depress; ~ się vr be- 
come gloomy 

zasępiony adj gloomy, mournful 

zasiadać vł sit down, take a seat, 
sit; ~ do roboty set to work 

zasiew m sowing; seed-corn 

zasięg m (np. ramienia) reach; (za- 
kres) domain, scope, sphere; 
wojsk. (np. ognła) range 

zasięgać vt (czyjejś rady) consult 
sb; ~ informacji inquire 

zasilać vt reinforce; (np. pieniędz- 
mt) support 

zasiłek m subsidy; ~ chorobowy 
sick benefit 

zaskarbić vt (sobte) gain 

zaskarżyć vt accuse, bring an ac- 
tion 

zasklepić vt vault; ~ się vr med. 
cicatrize; przen. shut oneself in 

zaskoczenie n surprise 

zaskoczyć vt surprise 

zaskórny adj (o wodzłe) subterra- 
nean 

zasłabnąć vi become ill 

zasłaniać zob. zasłonić 


zasłona 


zasłona f cover, veil, screen, blind, 
shelter 

zasłonić vt (zakryć) cover, veil, 
cloak, (osłonłć) screen, shelter 

zasług|a f merit; położyć ~i de- 
serve well (dla kraju of the 
country) 

zasługiwać vi deserve, merit (na 
coś sth) 

zasłużon|y adj well-deserved; ~a 
kara well-deserved punishment; 
my człowiek man of merit 

zasłużyć vł deserve, merit (na coś 
sth); ~ się vr render service, 
make a contribution 

zasłynąć vł become famous 

zasmucić vt make sąd, sadden; ~ 
się vr become sad, sadden 

zasnąć vt fall asleep 

zasobny adj wealthy, 
well stocked 

zasjób m store, stock; supply; ~o- 
by pieniężne  pecuniary re- 
sources; oby żywnościowe pro- 
visions; ~ób wyrazów vocabu- 
lary; stock of words <vocabu- 
lary 

zaspa f (płasku) dune, 
snow-drift 

zaspać vł oversleep 

zaspokoić vt satisty; (głód, cteka- 
wość) appease; (pragnienie) 
quench 

zaspokojenie n satisfaction 

zastać vt find 

zastanawiać vt make think; ~ 
się vr reflect (nad czymś on sth) 


zastanowienie n reflection 

zastarzały adj inveterate 

zastaw m pawn, pledge; dać w ~ 
put in pawn 

zastawa f (zapora) barrage; (stoło- 
wa) table-service 

zastawić vt bar, block; (stół) serve; 
(w lombardzłe) pawn, pledge 

zastąpić vt replace; (drogę) bar 

zastęp m host 

zastępca m substitute, representa- 
tive, proxy, deputy 

zastępczo adv in sb's place, tem- 
porarily 


well-to-do; 


(śnieżna) 
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zastępczy adj substitutional 

zastępować zob. zastąpić 

zastępstwo n replacement, substi- 
tution, (np. handlowe) represen- 
tation 

zastosować vt apply, adapt; m się 
vr comply (do czegoś with sth), 
conform (do czegoś to sth) 

zastosowanie n adaptation, appli- 
cation 

zastój m stagnation 

zastraszyć vt intimidate, frighten 

zastrzegać vt reserve; ~ się vr 
stipulate (, że that) 

zastrzelić vt shoot dead 

zastrzeżenie n reservation, provi- 
sion, restriction 

zastrzyk m injection; = domięś- 
niowy 4(dożylny, podskórny) in- 
tramuscular (intravenous, hypo- 
dermic) injection 

zastrzyknąć vt inject 

zastygnąć vt (zakrzepnąć) congeai 

zasunąć vt shove, push 

zasuszyć vt dry up 

zasuwa f bar, bolt 

zasypać vt cover, fill up; (obsypać) 
strew; przen. (towaramt) flood 


zasypiać vi drop off, fall asleep; 
zob. zaspać 

zaszczepiać vt graft; med. inocu- 
late 

zaszczycać vt honour 

zaszczyt m honour; ES SEN m do 
credit (komuś Sb) 

zaszczytny adj honourable 

zaszkodzić vł injure, prejudice, do 
harm 

zasznurować vt lace, tie 

zasztyletować vt stab 

zaszyć vt sew up; ~ się vr hide 
oneself, shut oneself in 


zaś conj but 

zaślepicnie n blindness, przen. in- 
fatuation 

zaślubić vt marry 

zaśmiecić vt make dirty, muck ' 

zaświadczenie n certificate, attes- 
tation 

zaświadczyć vt certify, attest 
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zaświecić vt light, make light; vt 
begin to shine 

zaświtajć vt dawn; ~ła mu myśl 
the idea dawned upon (on) him 

zataczać vt roll; (koło) trace, de- 
scribe; ~ się vr reel, tumble, 
stagger 

zataić vt conceal 

zatamować vt stop 

zatarasować vt block, barricade 

zatarg m conflict; popaść w ~ to 
get into conflict 

zatem conj then, therefore, and, 
accordingly 

zatęckły adj musty 

zatęsknić vł (begin to) pine (long) 
(za kimś for sb) 

zatkać vt stop; (szpary) calk 


zatłuścić vt grease 

zatoka f bay, creek 

zatonąć oi sink 

zatopić vt sink, drown 

zatracenie n ruin, perdition 

zatracić vt lose, waste; ~ się vr 
be lost 

zatroskać się vr become anxious 
(o coś about sth) 

zatrucie n poisoning 

zatruć vt poison 

zatrudniać vt employ; (zajmować 
pracą) keep busy 

zatrudnienie n employment; (za- 
jęcie) occupation 

zatrwożyć vt alarm, frighten; ~ 
się vr become alarmed 


zatrzask m thumb-lock; (do drzwt) 
satety-lock; (do ubranła) (snap)- 
-fastener 

zatrzasnąć vt slam 

zatrzymać vt stop; (nie oddać) re- 
tain, keep; (przetrzymać, aresz- 
tować) detain; ~ się vr stop, 
remain ~ 

zatwardzenie n med. constipation 

zatwierdzenie n confirmation; rati- 
fication 

zatwierdzić vt confirm, sanction; 
ratity 

zatyczka f plug 

zatykać zob. zatkać 

zaufać vł confide (komuś in sb) 
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zawieszenie 


zaufanije n confidence, credence; 
godny ~a trustworthy; darzyć 
~em put trust (kogoś in sb); cie- 
szyć się wielkim ~em be in a 
position of great trust; w ~u 
confidentially; wotum ~a zob. 
wotum 

zaufany adj reliable; (poufały) in- 
timate 

zaułek m backstreet; przen. ślepy 
~ blind alley 

zausznik m sycophant 

zauważyć vt notice; (napomknąć) 
remark; dający się ~ percepti- 
ble 

zawada f hindrance, obstacle 

zawadiaka m brawler, bully 

zawadzać vt (przeszkadzać) hinder, 
impede 

zawalić vt stop, obstruct; ~ się vr 
collapse, break down 

zawał m med. heart failure 

zawartość f capacity, contents pl 

zawarty pp t adj contained, 
closed 

zaważyć vi weigh 

zawczasu adv in good time 

zawdzięczać vt be indebted 

zawezwać vt call, summon 

zawiadamiać vt inform, let know; 
(urzędowo) advise 

zawiadomienie n information, ad- 
vice, announcement 

zawiadowca m, ~ stacji station- 
-master 

zawiasa f hinge 


zawiązać vt tie(up), bind; zob. na- 
wiązać 

zawiązek m germ, bud 

zawieja f turmoil, storm, (śnieżna) 
snowdrift 

zawierać, zawrzeć vt (mieścić w 
sobte) contain, include; (znajo- 
mość) make; (małżeństwo) con- 
tract; (pokój) conclude 

zawierucha zob. zawieja 

zawiesić vt hang up; (w obowiąz- 
kach) suspend; (wypłatę) stop; 
(odroczyć) adjourn 

zawieszenie n suspension; ~ broni 
armistice 


zawieść 


zawieść zob. zawodzić 

zawieźć zob. zawozić 

zawijać vt cl wrap up; ~ do por- 
tu enter a harbour 

zawikłać vt entangle, complicate 

zawikłanie n entanglement, com- 
plication 

zawiły adj intricate 

zawiniątko n bundle 

zawini|ć vt be guilty (w czymś of 
sth); on w tym nie ~ł this is 
no fault of his; w czym on ~}? 
what wrong has he done? 

zawisły adj dependent (od czegoś 
on sth) 

zawistny adj invidious, envious 

zawiść f envy, invidiousness 

zawitać oi call (do kogoś on sb) 

zawlec vt drag 

zawładnąć oi come into possession, 
take possession (czymś of sth) 

zawodnik m competitor 

zawodny adj deceptive, delusive; 
untrustworthy, unreliable 

zawodowiec m professional 

zawodowy adj professional 

zawody s pl competition, contest; 
games pl 

zawodzić vt vi (prowadzić) con- 
duct, lead; (rozczarować) disillu- 
sion, disappoint, deceive; (nte u- 
dać się) fail; (rzewnie śpiewać) 
sing plaintively, harp; — się vr 
be deceived (disillusioned) 

zawojować vt conquer 

zawołać vt call 

zawołanie n call, appeal; (hasło) 
watch-word; na ~ at call, at any 
time 

zawozić vt carry, convey 

zawód m occupation, profession; 
(rozczarowanie) >- disappointment, 
disillusion, deception; zrobić ~ 
disappoint, disillusion 

zawracać vi turn back; vt ~ ko- 
muś głowę bother sb 

zawrócić zob, zawracać 

zawrót m (głowy) dizziness 

zawrzeć zob. zawierać 

zawstydzić vt put to shame, make 
feel ashamed; — się vr feel a- 
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shamed 

zawsze adv always, ever; na ~ for 
ever; raz na ~ once for all 

zawziąć się tr become kot, be bent 
(na coś upon sth), persist (na coś 
in sth) 

zawziętość f persistence 

zawzięty adj persistent; ~ na coś 
keen on sth, crazy about sth 

zazdrosny adj jealous (o kogoś, o 
coś of sb, sth) 

zazdrościć vi envy (komuś czegoś 
sb sth) 

zazdrość f jealousy, envy 

zazębiać się vr overlap (o coś sth) 

zazębienie n overlapping 

zaziębić się vr catch cold 

zaziębienie n cold 

zaznaczyć vt mark; 
wspomnieć) remark 


zaznać vt experience 

zaznajomi|ć vt make acquainted; 
~é się vr become acquainted (z 
kimś with sb); make the ac- 
quaintance (z kimś of sb); —łem 
się z nim I have made his 
acquaintance 

zazwyczaj adv usually 

zażalenie n complaint; wnieść ~ 
lodge a complaint 

zażarty adj furious 

zażądać vt demand, require 

zażegnać vt ward off, prevent 

zażyłość f intimacy 

zażyły adj intimate 

zażywać vt enjoy; (lekarstwo) take 

ząb m tooth; ~ mądrości wisdom- 
-tooth; ~ mleczny milk-tooth; ~ 


(podkreślić, 


trzonowy molar; ból zębów 
tooth-ache 

ząbkować vł teethe 

ząbkomierz m filat. perforation- 


-gauge 

ząbkowany adj notched; filat, per- 
forate 

zbaczać oi deviate 

zbankrutować vł become a bank- 
rupt 

zbankrutowany adj bankrupt 

zbawca, zbawiciel m saviour 

zbawiąć vt save, redeem 
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zbawienie n salvation 

zbawienny adj salutary 

zbędność f superfluity 

zbędny adj superfluous 

zbić vt beat up (down); compact; 
nail together; (stłuc) break; (np. 
twierdzenie) refute 

zbiec oi run away (down) 

zbieg m fugitive, escaped prisoner, 
escapee; (zbłeżność) coincidence, 
concurrence, confluence; ~ oko- 
liczności coincidence 

zbiegać o run away, run down; 
~ się vr come hurriedly togeth- 
er; (kurczyć stę) shrink; (o li- 
niach) converge; (o wypadkach) 
coincide, concur d 

zbiegły adj run-away, fugitive 

zbiegowisko n concourse, throng 

zbieracz m collector 

zbierać vt collect, gather, hoard; 
(np. owoce) pick; (np. płyn gąb- 
ką) sop; — się vr gather, assemble 

zbieżność f convergence 

zbieżny adj convergent 

zbijać vt nail together; compact; 
(np. argument) refute; ~ pienią- 
dze hoard money 

zbiornik m reservoir, receptacle 

zbiorowisko m gathering, crowd 

zbiorowy adj collective 

zbiór m collection; (zboża) har- 
vest, crop 

zbiórk|a f rally, assembly; (pie- 
niężna) collection; miejsce ~i 
rallying-point 

zbir m ruffian 

zbity adj beaten; 
pact 

zblednąć vi turn pale; (o barwie) 
fade away 

z bliska adv from near, closely 

zbliżać vt bring near; — się vr 


(zwarty) com- 


approach (do kogoś sb), come 
(draw) near, near 
zbliżenie n approach; (w filmie) 


close-up 

zbliżony adj approximate; related; 
(podobny) similar 

zbłądzić oi err; (zabłąkać stę) lose 
one's way 


zdalnie 


zbłąkany adj erring, stray 

zbocze n slope 

zboczenie m deviation; (psychicz- 
ne) aberration 

zbolały adj aching 

zborny adj, punkt ~ 
-point 

zboże n corn, grain 

zbój m highwayman, brigand 

zbór m Protestant church 

zbroczony pp t adj, ~ krwią 
blood-stained 

zbrodnia f crime; ~ stanu high 
treason 

zbrodniarz m criminal 

zbrodniczy adj criminal 

zbroić vt arm; ~ się vr arm 

zbroja f armour 

zbroje|jnie n (zw. pl ~nia) arma- 
ment; wyścig ~ń armaments 
race 

zbrojnjy adj armed; siły ~e arm- 
ed forces 

zbrojony adj (np. beton) armoured 

zbrojownia f arsenal, armoury 

zbryzgać vt besprinkle 

zbrzydjnąć oi become ugly; (stać 
stę wstrętnym) become repulsive; 
to mi ~ło I am disgusted with 
it 

zbudzić vt wake (up), awaken, 
rouse; ~ się vr wake (up), awak- 


rallying- 


en 

zburzenie n destruction, demoli- 
tion 

zburzyć vt destroy, demolish; (o 
budynku, rozebrać) pull down 

zbutwiały adj mouldy 

zbutwieć vi moulder 

zbyć vt zob. zbywać; ~ pięknymi 
słówkami put off with fair words 

zbyt adv too, too much; ~ wiele 
too much; sm sale 

zbyteczny adj superfluous 

zbytek m luxury 

zbytkowny adj luxurious 

zbytnio adv excessively 

zbywajć vt sell, dispose (coś of 
sth); (brakować) lack; na niczym 
mi nie ~ i don't lack anything 

z dala adv from afar 

zdalnie adv from afar; ~ kiero- 


zdanie 
wany telecommanded; (o pocłs- 
ku) guided 

zdanie n opinion, view; gram. 
sentence; ~ główne (podrzędne) 
main  (subordinate) sentence; 
moim ~m in my opinion 

zdarzać się vr happen, occur 

zdarzenie n occurence, event, in- 
cident, happening 

zdatny adj fit, suitable, apt 

zdawać vt render, give over; (e- 
gzamin) pass; ~ się vr (wydawać 
stę) appear, seem; surrender (np. 
na los to the fate); rely (na ko- 
goś upon sb) 

zdawkowy adj commonplace; ~ 
pieniądz small coin, silver and 
copper 

zdążyć vt come in time; ~ coś zro- 
bić succeed in making sth in 
time 

zdechły adj dead 

zdecydować vt vł decide; ~ się vr 
decide 

zdejmować vt take off, remove; 
fot. take a picture (kogoś, coś of 
sb, sth); strach go zdjął he was 
seized by fear; zdjęty podziwem 
struck with amazement 

zdenerwowany adj nervous, excit- 
ed, flurried 

zderzak m buffer; (u samochodu) 
bumper 

zderzenie n crash, collision 

zderzyć się vr crash, collide 

zdesperowany adj desperate 

zdjąć zob. zdejmować 

zdjęcie n taking away (off); fot. 


photograph, (migawkowe) snap; 
med. ~ rentgenowskie radio- 
graph 


zdmuchnąć vt blow off 

zdobić vt decorate, adorn 
zdobniczy adj decorative 

zdobycz f booty 

zdobywać vt conquer 

zdobywca m conqueror 

zdolność f ability, capacity 
zdolny adj able, capable, clever 
zdołać oi be able 

zdrada f treason, treachery, infi- 
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delity 

zdradliwy adj treacherous 

zdradzać vt betray 

zdradziecki adj treacherous, per- 
fidious 

zdrajca m traitor 

zdrapywać vt scratch off 

zdrętwiałjy adj rigid, numb, tor- 
pid; (z zimna) numb with cold; 
ma ręka numb hand 

zdrętwieć vł stiffen, become tor- 
pid 

zdrętwienie n torpor, numbness 

zdrobniały adj diminutive 

zdrojowisko n watering-place, spa 

zdrowie n health; wznieść czyjeś 
m drink sb's health 

zdrowotny adj salubrious, sanitary 

zdrowy adj healthy, sound; (słu- 
żący zdrowiu) wholesome; ~ ro- 
zum common sense 

zdrożny adj perverse, vicious 

zdrój m spring, well 

zdrów adj healthy; bądź ~! good- 
-bye!; cały i ~ safe and sound 


zdruzgotać vt smash, shatter 

zdrzemnąć się vr have a nap 

zdumienie n astonishment 

zdumiewać się vr be astonished 
(czymś at sth) 

zdumiony adj amazed, astonished 
(czymś at sth) 


zdun m stove-maker 

zdusić zob. zadusić 

zdwoić vt double 

zdychać oi die 

zdyszany adj breathless 

zdyszeć się vr pant for breath 

zdziałać vt perform, accomplish 

zdziczeć vł become savage 

zdziecinniały adj dotardly; ~ czło= 
wiek dotard 

zdziecinnienie n dotage 

zdzierać vt tear away; (skórę) 
skin; (np. odzież) tear, wear out; 
przen. overcharge, extort 

zdzierstwo n pot. overcharge 

zdziwić vt astonish; ~ się vr be 
astonished (czymś at sth) 

zdziwienie n astonishment 
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ze praep zob. z 

zebra f zebra 

zebrać zob. zbierać 

zebranie n meeting, assembly 

zecer m druk. compositor 

zechejieć oi become willing; 
—iałbyś to zrobić? would 
like to do this? 

zegar m clock; ~ słoneczny sun- 
-dial 

zegarek m watch 

zegarmistrz m watch-maker 

zejście n descent; (ze śwłata) de- 
cease 

zejść vi descend, go down; (ze 
śwłata) decease; — się vr meet 

zelować vt sole 

zelówka f sole 

zelżeć oi slacken, relent 

zemdleć o faint away, 
pass out 

zemdlenie n fainting, swoon 

zemdlony adj faint, unconscious 

zemst|a f revenge; przez —ę out of 
revenge 

zepchnąć vt push down 

zepsucie n damage; 
depravation 

zepsuć vt spoil, corrupt; deprave; 
~ się vr spoil, be spoiled; be 
corrupted, be depraved 

zepsuty adj (uszkodzony) dam- 
aged; (zgniły) rotten; przen. de- 
praved, corrupted 1 

zerkać vł look askance, cast fur- 
tive glances, gaze with twinkling 
eyes (na kogoś at sb) 

zero n zero, nought 

zerwać zob. zrywać 

zerwanie n rupture 

zeskoczyć vt leap down 

zeskrobać vt scrape off 

zesłać vt send down; (wygnać) de- 
port 

zesłanie n deportation 

zespolenie n amalgamation, union 

zespolić vt, ~ się vr amalgamate, 
unite 

zespołow|y adj team-, collective; 
praca ~a team-work 

zespół m group, body, team 

zestarzeć się vr grow old 


czy 
you 


swoon, 


corruption; 


zginąć 


zestawiać vt compare, confront, 
put together, combine; (np. bt- 
tans) draw up 

zestawienie n comparison, combi- 
nation; computation 

zestrzelić vt shoot down 

zeszłoroczny adj last year’s 

zeszpecenie ń disfiguration, defor- 
mation 

zeszpecić vt disfigure, deform 

zeszyt m copy-book 

ześlizgnąć się vr glide down 

zetknąć zob. stykać 

zetknięcie n contact 

zetrzeć vt zob. ścierać; ~ kurz 
dust; ~ na miazgę crush; ~ na 
proch grind to dust 

zew m call 

zewnątrz adv praep outside, out- 
ward; z ~ from outside; na ~ 
outside 

zewnętrzny adj outside, outward, 
exterior 

zewsząd adv from everywhere, on 
every side 

zez m squint 

zeznanie n deposition, declaration 

zeznawać vt depose, declare, give 
evidence 

zezować vi squint 

zezwalać oi allow, permit 

zezwolenie n permission, consent 

zębatjy adj indented, toothed; ko- 
lej ~a cog-wheel railway; koło 
m~e cog-wheel 

zębowy adj dental 

zgadywać vt guess 

zgadzać się vr consent, agree (na 
coś to sth); harmonize 

zgaga f heartburn 

zgarnąć vt rake together 

zgęszczać vt, ~ się vr thicken, 
conderse 

zgęszczenie n condensation 

zgiełk m bustle, tumult 

zgięcie n bend, turn 

zginać vt bend, turn, bow; ~ się 
vr bend, bow 

zginąć vi be killed; (przepaść) be 
lost; perish; (zapodzłać się) get 
lost 


zgliszcza 


zgliszcza s pl cinders 

zgładzić vt kill, exterminate 

zgłaszać vt announce, declare, re- 
port; offer, present; ~ się vr 
come forward, present oneself 

zgłębiać vt sound, probe, fathom 

zgłodniały adj starving 

zgłosić zob. zgłaszać 

zgłoska f syllable 

zgłoszenie n announcement, decla- 
ration, report, presentation; ~ 
się vr appearance 

zgłupieć oi become silly 

zgnić vł rot, decay 

zgnieść vt crush, squash 

zgnilizna f putrefaction, corrup- 
tion, decay; (moralna) depravity, 
moral debasement 

zgniły adj rotten, putrid; (moral- 
nie) depraved 

zgo|da f consent (na coś to sth); 
(zgodność) harmony, concord; w 
dzie in agreement; za ~dą with 
the consent; ~da! agreed! 

zgodnie adv according (np. z pla- 
nem to the plan), in conformity, 
in compliance (np. z rozkazem 
with the order);. (jednomyślnie) 
unanimously 

zgodność f conformity, compliance, 
(jednomyślność) unanimity 

zgodny adj (skłonny do zgody) 
compliant; conformable (np. z 
tekstem to the text); (jednomyśl- 
ny) unanimous 

zgon m decease 

zgorszenie n offence, scandal 

zgorszyć vt offend, scandalize, give 
offence 

zgorzel f med. gangrene 

zgorzkniały adj sour, 
przen. embittered, sullen 

zgotować vt (przygotować) prepare 

z góry adv beforehand, in ad- 
vance 

zgrabność f dexterity, skill 

zgrabny adj dexterous, skillful; 
(dorodny) well-shaped 

zgraja f gang 

zgromadzenie n gathering, assem- 
bly 

zgromadzić vt gather, assemble; ~ 


rancid; 
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się vr gather, assemble 
zgroza f horror 
z grubsza adv roughly, in the 


rough 

zgruchotać vt smash 

zgryziony adj grieved 

zgryzota f grief 

zgryźć vt gnaw through; (moral- 
nie) grieve, worry 

zgryźliwy adj sarcastic 

zgrzać się vr grow warm, 
heated 

zgrzebło n horse-comb 

zgrzybiały adj decrepit 

zgrzyt m creak 

zgrzytać vi creak, grate; (zębami) 
gnash 

zgubja f loss; (klęska) perdition; 
doprowadzić do ~y bring to ruin 

zgubić vt lose; ruin; — się vr 
go (get) lost 

zgubny adj pernicious, ruinous 

ziać vi exhale 

ziarnisty adj granular 

ziarnko n grain, granule 

ziarno n grain, corn; (np. w owo- 

` cu) kernel 

ziele n herb, weed 

zielenić się vr grow green 

zieleniec m grass-plot 

zieleń f greenness, green colour, 
(np. drzew) verdure 


zielnik m herbarium 

zielony adj green 

ziemia f (kula ziemska) earth; 
(gleba) soil; (ląd) land, ground 

ziemianin m country gentleman 

ziemianka f dug-out; (kobłeta) lady 
of the manor 

ziemiaństwo n landed gentry 

ziemiopłody s pl agricultural prod- 
ucts 

ziemniak m potato 

ziemsk|i adj earthy, terrestrial; 
kula ~a terrestial globe; skorupa 
ma the crust of the earth; 
właściciel ~i landowner 

ziewać vł yawn 

zięba f zool. finch 


ziębić vt make cold, refrigerate 
ziębnąć vt become cold 


get 
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zięć m son-in-law 

zima f winter 

zimno adv coldly; jest ~ it is 
cold; jest mi ~ I am cold; s n 
cold 

zimn|y adj cold, frigid; z ~ą krwią 
in cold blood 

zimorodek m zool. kingfisher 

zimować vi pass the winter 

zioło n herb 

ziomek m fellow-countryman 

ziścić vt fulfill 

zjadać vt eat; 
ruin 

zjadliwy adj sarcastic; med. viru- 
lent 

zjawa f phantom, apparition 

zjawić się vr appear 

zjawisko n phenomenon, vision 

zjazd m (zebranie) congress, meet- 
ing, (zlot, zbtórkay rally; (w 
dół) descent 

zjechać vi go down, descend; ~ 
z drogi make way; ~ się or 
come together, assemble, meet 

zjednać vt gain; ~ sobie win the 
favour. (kogoś of Sb) 

zjednoczenie n unification, union 

zjednoczony adj unified, joint, 
amalgamated; Organizacja Naro- 
dów Zjednoczonych United Na- 
tions Organization 

zjednoczyć vt unify, unite 

zjełczały adj rancid 

zjeść vt eat up 

zjeżdżać zob. zjechać 

zlatywać oi fly down, rush down, 
come down; — się vr fly to- 
gether, assemble 

zlecać vt commission, charge (ko- 
muś coś sb with sth) 

zlecenie n Commission, order; 
handl. = wypłaty order of pay- 
ment 

z lekka adv lightly, softly 

zlepek m conglomerate 

zlepiać vt, ~ się vr stick together 

zlew m sink 

złewać vt pour off; mix; — się 
vr flow together, join 

zlewisko n geogr. watershed 

zlewka f chem. beaker 


przen. (niszczyć) 


złożenie 


zlewki s pl slops 

zliczyć vt count, add up, compute 

zlodowaciały adj glaciated 

zlodowacieć vė turn into ice 

zlot m rally; (np. harcerskt) jam- 
boree 

złagodnieć oi soften, become mild 

złagodzenie n softening, mitigation 

złamać vt break; ~ się vr break, 
be broken; zob. łamać 

złamanie n (kośct) fracture; 
bowłązanła) breach 

złazić vi come (climb) down 

złącze n techn. joint, connector 

złączenie n junction, unification 

złączyć vt join, unite, connect; 
~ się vr join (z kimś sb); unite 

złe n evil; brać za ~ take amiss; 
nic =go no harm 

zło n evil 

złocić vt gild 

złoczyńca m malefactor, evil-doer 

złodziej m thief, (kżłeszonkowy) 
pick-pocket 

złodziejstwo n larceny, theft 

złom m scrap-iron, waste stuff 

złorzeczenie n malediction, curse 

złorzeczyć oi curse (komuś sb) 

złościć vt irritate, make angry; 
~ się vr be angry (na kogoś 
with sb, na coś at sth), be irri- 
tated (vexed) (na kogoś, coś at 
świth) sb, sth) 

złość f spite, anger; na ~ just to 
spite (komuś sb) 

złośliwość f malice 

złośliwjy adj malicious, spiteful; 
med. ~a anemia pernicious anae- 
mia; nowotwór ~y malignant 
tumour 

złośnik m irritable person 

złotnik m goldsmith 

złoto n gold 

złoty 1. adj gold, przen. golden; 
~ wiek golden age 

złoty 2. m (jednostka monetarna) 
zloty 

złowieszczy adj ominous, sinister 

złowrogi adj ill-omened 

złoże n stratum; geol. bed 

złożenie n deposition; (przystęgt) 
taking 


(z0- 


złożony 


złożony adj folded; (skomplikowa- 
ny) complicated, complex, com- 
pound; = chorobą bedridden 

złożyć vt fold; (np. pientądze) de- 
posit; (przysięgę) take; (z urzędu) 
dismiss; (urząd) resign; (włzrytę) 
pay; zob. składać 

złuda f illusion 

nudny adj tillusory, 

złudzenie n illusion 

zły adj evil, bad, ill, wicked; 
(zagniewany) angry (na kogoś 
with Sb); złe czasy hard times 

zmagać się vr struggle 

zmaganie n struggle 

zmaleć vi grow smaller, diminish, 
decrease 

zmanierowany 
affected 

zmarły adj ł sm deceased 

zmarnować vt waste; ~ się vr 
get wasted 

zmarszczka f wrinkle, crease 

zmarszczyć vt, = się vr wrinkle 
(up), crease 

zmartwić vt worry, grieve, afflict; 
~ się vr become grieved (czymś 
at sth) 

zmartwienie n worry, grief, afflic- 
tion 

zmartwychwstać vł rise from the 
dead 

zmartwychwstanie n Resurrection 

zmarznąć [-r-z-] vi be frozen 

zmawiać się vr collude, conspire 

zmaza f blemish, stain 

zmazać vt efface 

zmądrzeć oł become wise 

zmęczenie n weariness, fatigue 

zmęczony adj tired, weary 

zmęczyć vt tire, fatigue; ~ się vr 
be (get) tired 

zmian|a f change, alteration; (ko- 
lejność pracy) shift, turn; na =—ę 
in turn, alternately, for a change 

zmiatać vt sweep 

zmiażdżyć vt crush 

zmieniać vt change, alter; ~ się 
vr change 

zmienna f mat. variable; ~ nie- 
zależna (zależna) independent 
dependent) variable 


deceptive 


adj mannered, 
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zmienność f mutąbility, changeabi- 
lity 

zmienny adj mutable, changeable, 
variable 

zmierzać vi aim, drive (do Se 
at sth) 

zmierzyć vt measure 

zmierzch m dusk, twilight 

zmierzchać się vr grow dusky 

zmieszać vt mix up; (skonfundo- 
wać) confound, perplex, discon- 
cert; ~ się vr become mixed 
up; (speszyć stę) become con- 
tused, be disconcerted, be put 
out of countenance 

zmieszanie n mixing up; (spesże- 
nie) confusion 

zmieścić vt put, accomodate, place; 
~ się vr find room enough 

zmiękczyć vt soften, mollify 

zmięknąć vt soften, become soft 

zmiłować się vr have mercy, take 
pity (nad kimś on sb) 


zmniejszenie n diminution, de- 
crease, reduction 
zmniejszyć vt diminish, reduce; 


m się vr diminish, decrease, 
dwindle 

zmoczyć vt moisten, wet, soak 

zmoknąć vi get wet, be soaked, 
pot. get a soaking 

zmora f nightmare 

zmordować vt tire out; ~ się vr 
become tired out 

zmorzy|ć vt, sen mnie —ł I was 
overcome with sleep 

zmotoryzowany adj motorized 

zmowa f collusion, conspiracy 

zmóc vt overcome, overpower 

zmówić vt (modlitwę) say; ~ się 
vr zob, zmawiać się 

zmrok m dusk, twilight 

zmurszały adj mouldy 

zmurszeć vi moulder 

zmuszać vt force, compel 

zmykać vt bolt, scamper off 

zmylić vt mislead, hoodwink 

zmysł m sense; być przy zdro- 
wych ~ach be in one's right 
senses 

zmysłowość f sensuality 


RT 


zmysłowy adj sensual 

zmyślać vt invent 

zmyślenie n invention, fiction 

zmyślony adj fictitious, invented 

znachor m medicine-man 

znaczący adj significant 

znaczek m Sign, mark; 
wy) (postage-)stamp 

znaczenie n significance, meaning, 
importance 

znacznie adv considerably, far 

znaczny adj considerable, notable 

znaczony adj labelled, marked 

znaczyć vt ol mark; mean, signify; 
be of importance 

znać vt know; ~ kogoś z nazwis- 
ka (z widzenia) know sb by 
name (by sight); dać komuś ~ 
let sb know; nie chcę go ~ I 
want to have nothing to do with 
him; nie dać o sobie ~ send 
no news; ~ się vr De acquaint- 
ed (z kimś with sb); be famil- 
iar (na czymś with sth), pot. 
be well up (na czymś in sth); 
nie ~ się be ignorant (na czymś 
of sth) 


znajdjować vt find; ~ować się 
vr be (found); gdzie on się —uje? 
where is he?; where can he be 
found? 

znajomość f acquaintance; za- 
wrzeć ~ make acquaintance 

znajomy m acquaintance; 
known 

znak m sign, mark, token; signal; 
~ fabryczny trade mark; ~i 
drogowe road signs; ~ tożsamości 
earmark; ~ wodny watermark; 
zapytania interrogation (ques- 
tion) mark, query; zły — ill 
omen; na ~ in token (czegoś 
of sth) 

znakomitość f excellence, celebrity 

znakomity adj excellent, exqui- 
site 

źnalazca m finder 

znalezienie n finding, discovery 

znaleźć vt find, (odkryć) discov- 
er; ~ się vr be found, find 
oneself; know how to behave 


(poczto- 


adj 


znikomy 


znaleźne n finder’s reward 

znamienny adj characteristic 

znamię n sign, stigma; przen. 
(ptetno) impress 

znamionować vt characterize 

znany adj known; celebrated 

znarowić vt spoil; (konta) make 
restive 

znarowiony adj spoilt, (o kontu) 
restive 

znawca m expert (czegoś in sth) 

znawstwo n thorough knowledge 

znęcać się vr torment, harass 
(nad kimś sb) 

znękany adj depressed, worn out 

zniechęcać vt discourage; — się 
vr be discouraged 

zniechęcenie n discouragement 

zniecierpliwić vt put out of pa- 
tience; ~ się vr lose patience; 
grow impatient 

zniecierpliwienie n impatience 

znieczulający adj, środek — an- 
aesthetic 

znieczulenie n insensibility, med. 
anaesthesia 

znieczulić vt make insensible, med. 
anaesthetize 

zmiedołężnieć vł become decrepit 

zniekształcić vt disfigure, deform 

znienacka adv all of a sudden 

znienawidzić vt come to hate 

znienawidzony adj hated, odious 

znieprawić vt deprave, pervert 

zniesieni|e n (usunięcie) abolition; 
(unieważnienie) annulment; nie 
do ~a intolerable, unbearable 

zniesławić vt defame 

zniesławienie n defamation 

znieść vt zob. znosić 

zniewaga f insult 

znieważać vt insult 

zniewieściałość f effeminacy 

zniewieściały adj effeminate, wom- 
anish 

zniewolenie n constraint; violation; 
(kobtety) rape 

zniewolić vt constrain; violate 

znikać oi vanish, disappear 

znikąd adv from nowhere 

znikomy adj transient; (nteznacz- 
ny) inconspicuous 


zniszczeć 


zniszczeć vi decay, be ruined 

zniszczenie n destruction, ruin 

zniszczyć vt destroy, ruin 

zniweczyć vt annihilate, 
thwart 

zniżać vt lower, 


destroy, 


(cenę) reduce; 


œ się vr go down, lower, be 
lowered 
zniżka f reduction; (giełdowa) 
slump 


zniżony adj, po —ch cenach at 
reduced prices 

znojony adj toilsome 

znosić vt carry down; bring to- 
gether, (usuwać) abolish; (o- 
dzież, buty) wear; (unteważntać) 
annul, abolish; (ścierpieć) suffer, 
endure, stand; (jaja) lay; — się 
vr (o ubranłu, obuwłu) wear; be 
worn out; (utrzymywać stosunkt) 
have intercourse (contacts) 

znośny adj tolerable 

znowu adv again 

znój m toil 

znudzenie n boredom 

znudzi|ć vt bore, weary; ~é się vr 
become bored, be ted up (czymś 
with sth); to mi się ~to I am fed 
up with it 

znużenie n weariness 

znużyć ot fatigue, weary; ~ się 
vr grow. weary, become tired 

zobaczeni|je n seeing; do ~a! good- 
-bye! 

zobaczyć vt catch sight (coś of 
sth), see; ~ się vr see (z kimś 
sb) 

zobojętnić vt neutralize 

zobojętnieć vi become indifferent 

zobowiązanie n obligation, pledge; 
podjąć ~ enter into an obliga- 
tion; wziąć na siebie = under- 
take an obligation 

zobowiązywać vt oblige, bind; ~ 
się vr bind (pledge) oneself 

zodiak m, znaki ~u zodiac signs 

zoolog m zoologist 

zoologia f zoology 

zoologiczny adj zoological 

zorza f aurora, morning-dawn, 
morning star; ~ północna (po- 
larna) aurora borealis 
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z osobna adv separately; wszyscy 
razem i każdy ~. jointly and 
severally 

zostajć vt remain; (stać się) be- 
come; dom ~} zburzony the 
house was destroyed 

zostawiać vt leave 

zrastać się vr grow together, coa- 
lesce 

zrazić vt zob. zrażać 

zrazu adv at first 

zrażać vt discourage; ~ się vr 
become discouraged; become pre- 
judiced (do kogoś against sb) 

zrąb m frame 

zresztą adv besides, else, moreo- 
ver, after all 

zręczność f dexterity, skill 

zręczny adj dexterous, skilful 

zrobijć vt make, do, perform; ~é 
się vr become, grow, get; ~to 
mi się niedobrze I felt sick; ło 
się zimno it grew cold; ła się 
wiosna spring came 

zrosnąć się vr zob. zrastać się 

zrozpaczony adj desperate 

zrozumiały adj comprehensible, 
intelligible 

zrozumieć vt understand, compre- 
hend 

zrozumienie n understanding, com- 
prehension 

zrównać vt even, level, 

zrównanie n levelling, 
tion 

zrównoważyć vt balance 

zrywać vt tear off; (np. kwiaty) 
pick, pluck; (stosunkt) break 
off; vi break (z kimś with sb); 
~ się tr start up; (ze snu) get 
up with a start; (o wietrze) rise 

zrządzi|ć vt cause, ordain; los ~ł 
the fate has ordained 

zrzeczenie się n renunciation, res- 
ignation 

zrzekać się vr renounce, resign 

~ się vr associate, 


equalize 
equaliza- 


(czegoś sth) 
zrzeszać vt, 
combine 
zrzeszenie n association, 

nation 
zrzęda m, f pot. grumbler 


combi- 
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zrzędzić oi grumble (na coś at sth) 

zrzucać vt throw off (down), drop 

zrzut m drop(ping) 

zsiadać vi dismount, descend; ~ 
się vr (o mleku) curdle 

zsiadły adj (o mleku) curdled 

zstępować vi descend 

zszyć vt sew together 

zszywka f (do papieru) (paper-) 
fastener 

zubożały adj impoverished 

zubożeć vż become poor 

zuch m brave fellow, pot. dare- 
-devil; (w harcerstwie) wolf-cub 

zuchwalstwo n arrogance; (śmła- 
łość) audacity 

zuchwały adj arrogant, overbear- 
ing 

zupa f soup 

zupełny adj complete, entire 

zużycie n (spożycie) consumption; 
(zniszczenie) waste, wear 

zużyć vt consume; use (up); — się 
vr be used up, be worn out 

zużytkować vt utilize 

zużyty adj used up, worn out, 
(o maszynie) broken-down 

zwajć vt call; ~é się vr be called; 
tak ~ny so-called 

zwada f squabble 

zwalczyć vt combat, 
overcome 

zwalić vt throw down; (np. dom) 
pull down; — winę na kogoś 
put all the blame on sb; ~ się 
vr tumble down, collapse 

zwalniać zob. zwolnić 

zwapnienie n calcification 

zwariować vi go mad 

zwariowany adj mad, crazy (na 
punkcie czegoś about sth) 

zwarty adj close, compact 

zwarzyć vt boil; damage, nip 
(by frost); (o mleku) curdle, turn; 
~ się vr (o mleku) curdle, turn 

zważać vt mind (na coś sth), 
(uwzględniać) pay attention (na 
coś to sth) 

zważyć vt weigh; przen. 
żyć) consider 

zwątpić oi doubt, 
(w coś about sth) 


overpower, 


(rozwa- 


feel a doubt 


zwijać 


zwątpienie n doubt, uncertainty 

zwędzić vt pot. (ukraść) snaffle, 
pinch 

zwęglić vt char; chem. carbonize; 
~ się vr char, become carbon- 
ized 

zwęzić vt narrow 

zwiać vr zob. zwiewać 

zwiady s pl reconnaissance 

zwiastować vt announce 

zwiastun m harbinger 

związać zob. zawiązać 


związjek m union, bond, alliance, 
conjunction, connection; chem. 
compound; ~ek zawodowy trade 
union; w ~ku z... in connection 
with... 

związkow|y adj allied; Union attr; 
republika ~a Union republic 

zwichnąć vt sprain, dislocate 

zwichnięcie n sprain, dislocation 

zwiedzać vt see, visit, frequent 

zwierciadło n looking-glass, mirror 

zwierzać się vr open one's heart 
(komuś to sb) 

zwierzchni adj upper, superior 

zwierzchnictwo n superiority, sup- 
remacy 

zwierzchnik m superior, principal, 
pot. boss 


zwierzenie n confidence 

zwierzę n animal, (dzikie) beast; 
(domowe) domestic animal 

zwierzęcy adj animal; brutal; 
świat ~ animal kingdom 

zwierzyna f zbłor. game 

zwierzyniec m zoo 

zwietrzały adj decomposed, (o ska- 
łach) weathered 

zwietrzeć vi decompose, 
rate, (o skałach) weather 


zwiewać vi pot. (uciekać) cut and 
run 

zwiędły adj faded 

zwiędnąć vi fade away 

zwiększyć vt magnify, increase; 
~ się vr increase, augment 

zwięzłość f conciseness 

zwięzły adj concise 

zwijać vt roll, wind, (żagle) furl; 
(interes) wind up; — się vr roll 


evapo- 


ilżyć 


<curl up) oneself; (krzątać stę) 
bustle (koło czegoś about sth) 

zwilżyć vt moisten 

zwinąć vt zob. zwijać 

zwinny adj nimble, quick 

zwitek m scroll, roll 

zwlekać vt vi delay, 
(odkładać) put off 

zwłaszcza adv particularly; ~ że... 
all the more since... more par- 
ticularly as... 

zwłokja f delay; (odroczenie ter- 
minu) respite; uzyskać ~ę obtain 
a respite; bez ~i without delay 

zwłoki s pl corpse, mortal re- 
mains pl 

zwodniczy adj seductive, delusive 

zwodzļić vt delude, deceive; most 
~ony drawbridge 

zwolennik m follower, adherent 

z wolna adv slowly 

zwolnić vt vi (uwolnić) free, set 
free, give leave; (tempo) slack- 
en; (odprężyć) relax; (pracow- 
nika) dismiss 

zwolnienie n (uwolnienie) release, 
(o tempie) slackening; (odprę- 
żenie) relaxation; (z pracy) dis- 
missal; (lekarskie) medical offi- 
cer’s certificate 

zwoływać vt call together 

zwozić vt carry, bring in <toge- 
ther}, get in 

zwój m roll, scroll 

zwracać vt give back, return; ~ 
uwagę pay attention (na coś to 
sth); call attention (komuś na 
coś sb’s to sth); on zwrócił mi 
na to uwagę he called my atten- 
tion to it; ~ się vr apply (do 
kogoś o coś to sb for sth), ad- 
dręss (do kogoś sb) 

zwrot m return; (obrót) turn; 
(wyrażenie) phrase 

zwrotka f stanza 

zwrotnica f switch 

zwrotnik m tropic’ 


protract; 
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zwrotnikowy adj tropical 

zwrotn|y adj returnable; (o pte- 
niądzach) repayable; gram. ref- 
lexive; cło ~e drawback; punkt 
~y turning-point 

zwrócić zob. zwracać 

zwycięski adj victorious; (w za- 
wodach itp.) champion attr 

zwycięstwo n victory 

zwycięzca m victor, coqueror; (w 
zawodach) winner, champion 

zwyciężać vt oi conquer, be vic- 
torious 

zwyczaj m custom, habit; mieć — 
have the habit (czegoś of sth); 
be wont; wejść w ~ grow into 
the habit, become a custom, be- 
come customary; starym ~em 
according to the old custom 
zwyczajny adj usual, common; 
ordinary 


zwyczajow|y adj customary; pra- 
wo ~e common law 

zwykle adv usually; 
usual 

zwykły adj common 

zwyrodniały adj degenerate 

zwyrodnienie n degeneration 

zwyżka f rise, augmentation 

zwyżkować vł rise 

zwyżkow|y adj, tendencja ~a up- 
ward tendency 

zygzak m zigzag 


jak ~ as 


zysk m gain, profit; czysty ~ 
net profit 

zyskać vt profit (na czymś by 
sth), gain 


zyskowny adj profitable 

zza praep from behind, 
beyond 

zziajać się vr be out of breath 

zziębnąć vi become chilled 

zziębnięty adj chilled 

zżyć się vr become familiar 

zżymać się vr fret and fume; 
pot. be cross (na kogoś with 
sb) 


from 


r 


Z 


źdźbło n stalk, halm, (trawy) blade 

źle adv badly, ill 

źrebak, źrebię m foal 

źrenicja f pupil, przen. apple of 
the eye; strzec jak ~y oka 
cherish like the apple of one's 
eye 

źródlany adj spring (water) 

źródłjo m source, spring, well; 
przen. source; authority; gorące 


ma hot springs, thermae; przen. 
mo zła origin root of an evil; 
mieć swoje ~o w czymś to rise 
<to spring) from sth; ~o docho- 
du source of income 


źródłosłów m gram. etymology 


źródłowy adj spring (water); (o- 
party na źródłach) first-hand, 
original 


z 


żaba f. frog 

żaden pron no, none; ~ z dwóch 
neither 

żag|iel m sail; rozwinąć (zwinąć) 
mle unfurl (furl) the sails 

żagiew f firebrand, torch 

żaglowiec m sailing-boat 

żaglow|y adj, płótno ~e canvas, 
sail-cloth 

żak m hist. school-boy 

żakiet m jacket 

żal m regret, grief, pity; ~ mi 
(przykro mł) I am sorry; (ża- 
łuję) I regret; ~ mi go I pity 
him; czuję (mam) do niego ~ 
I bear him a grudge 

żalić się vr complain (na coś of 
sth) 

żaluzja f blind 

żałoba f mourning; (odzłeż) mourn- 
ing-dress; (żałobny strój kobie- 
cy) weeds pl 

żałobny adj mourning, mournful; 
(orszak, marsz) funeral attr 

żałosny adj lamentable, deplorable 
żałować vt regret; grudge (ko- 
muś czegoś sb sth) 

żandarm m gendarme 

żar m glow, red-heat; (zapał) ar- 


dour 

żarliwość f ardour 

żarliwy adj ardent 

żarłoczność f gluttony 

żarłoczny adj greedy, gluttonous 

żarłok m glutton 

żarna s pl handmill 

żarówka f bulb 

żart n joke, jest; ~em in jest 

żartobliwy adj facetious, jocose 

żartować oi jest, joke 

żartowniś m joker 

żarzyć się vr glow 

żąć vt mow, cut 

żądać vt demand, require 

żądanie n demand, request; 
— at request 

żądło n sting 

żądny adj desirous (czegoś of sth), 
eager (czegoś for sth); ~ sławy 
anxious for fame 

żądza f eagerness, desire 

że conj that; part then; przyjdźże! 
come then!; do come! 

żebrać oi ask alms, beg 

żebrak m beggar 

żebro n rib 

żeby conj that, 
<to) 


na 


in order that 


żeglarski 


żeglarski adj nautical 

żeglarstwo n sailing (profession), 
navigation 

żeglarz m seaman, sailor, navigator 

żeglować oi sail, navigate 

żegluga f navigation; ~ powie- 
trzna aviation 

żegna|ć vt bid farewell; ~j! fare- 
well!; ~é się vr take leave (z 
kimś of sb); rel. cross oneself; 
zob. pożegnać 

żelatyna f gelatine, jelly 

żelazisty adj ferruginous 

żelaziwo n ironware; (złom) scrap- 
-iron 

żelazko n (flat-)iron 

żelaznjy adj iron; kolej ~a rail- 
way, am. railroad; list ~y safe- 
-conduct 

żelazo n iron; ~ kute wrought- 
-iron; ~ lane cast-iron; ~ suro- 
we pig-iron 

żelazobeton, żelbeton m ferro-con- 
crete, reinforced concrete 

żeliwo n cast-iron 

żeniaczka f pot, marriage 

żenić vt marry (z kimś to sb), 
give in marriage; ~ się vr mar- 
ry (z kimś sb), take a wife 

żenować się vr feel embarrassed 
(czymś at sth) 

żeński adj female, woman's, wom- 
en’s; feminine 

żer m pasture, feed 

żerdź f pole, rod; (ala kur) roost 

żeton m counter, fish 

żgać vt stab 

żłobek m crib; (dla dzłecł) crèche; 
techn. groove 

żłobić vt groove 

żłopać vt pot. gulp 

żłób m crib, manger 

żmija f adder, viper 

żniwiarka f (maszyna) reaping ma- 
chine; (kobłeta) reaper 

żniwiarz m reaper 

żniwo n harvest 

żołądek m stomach 

żołądkowy adj stomach, gastric 

żołądź f acorn; (w kartach) club 
(zw. pl clubs) 
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Zoilg m (soldier's) pay; na —dzie 
in the pay 

żołdak m pog. mercenary, hireling 

żołnierski adj soldier's, military 

żołnierz m soldier 


żona f wife 

żonaty adj married (z kimś to sb) 

żółcić vt dye (make) yellow 

żółciowy adj biliary, bilious; med. 
kamień — gall-stone 

żółć f bile 

żółknąć vt turn yellow 

żółtaczka f med. jaundice 

żółtawy adj yellowish 

żółtko n yolk 

żółtoedziób m pog. greenhorn 

żółty adj yellow 

żółw m tortoise, (morski) turtle 

żółwi adj, ~m krokiem at a snail's 
pace 

żrący adj corrosive, caustic 

żreć vt pot. eat greedily; 
corrode 

żubr m zool. aurochs 

żuchwa f jaw-bone 

żuć vt chew 

żuk m scarab, beetle 

żuławy s pl marsh-lands pl 

żupa f salt-works pl 

żur m sour soup 


chem. 


żuraw m crane; (studzłenny) draw- 
-well 

żurnal m fashion-journal, ladies* 
magazine e 

żużel m slag; ~ wielkopiecowy 
furnace slag 

żwawy adj brisk, quick 

żwir m gravel 

życie n life; (utrzymanie) liveli- 
hood, living, subsistence; zara- 
biać na = earn one's livelihood 
(one's living) 

życiorys m life, biography 

życiowļy adj vital; mądrość ~a 
worldly wisdom, sagacity 

życzenie n wish, desire 

życzliwość f benevolence, 
will 

życzliwy adj well-wishing, favour- 
able, friendly, favourably dis- 
posed (dla kogoś towards sb) 


good- 
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życzyć vt wish; ~ sobie wish, de- 
sire 

żyć vi live, be alive 

Żyd m Jew 

żydowski adj Jewish 

Żydówka f Jewess 


żyjątko n little creature, animal- 
cule 

żylak m varix 

żylasty adj varicose, 
mieste) tough 

żyletka f safety-razor; (ostrze) ra- 
zor-blade 

żyła f vein; (minerału) seam 

żyrafa f giraffe 


żyrandol m chandelier 

żyrant m handl. endorser 

żyro n handl. endorsement 
żyrować vt handl. endorse 

żyto n rye 

żywcem adv alive 

żywica f resin 

żywiciel m bread-winner 

żywiczny adj resinous 

żywić vt nourish, feed; (np. rodzt- 


veinous, (o 


żyzny 


nę) maintain; (nadzłeję) enter- 
tain; ~ się vr feed, live (czymś 
on sth) 

żywienie n feeding 

żywioł m element 

żywiołowy adj elemental 

żywnościow|y adj alimentary; ar- 
tykuły ~e victuals, provisions, 
articles of food 

żywo adv quickly, briskly; ý jako 
~ forsooth, in truth 

żywopłot m hedge 

żywot m life; (życiorys) biogra- 
phy 

żywotność f vitality 

żywotny adj vital 

żywļy adj living, alive; (ruchliwy) 
lively, brisk, quick, pot. snappy; 
~e srebro quick-silver, mercury; 
kłamać w ~e oczy lie with im- 
pudence; nie widzę ~ej duszy I 
see no living creature; do ~ego 
to the quick; ledwie ~y half- 
-dead 

żyzność f fertility 

żyzny adj fertile 
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GEOGRAPHICAL NAMES* 


NAZWY GEOGRAFICZNE 


Adriatyk, Morze Adriatyckie Ad- 
riatic, Adriatic Sea 

Afganistan Afghanistan 

Afryka Africa 

Alabama Alabama 

Alaska Alaska 

Albania Albania; Ludowa Socja- 
listyczna Republika Albanii Peo- 
ple’s Socialist Republic of Alba- 
nia 

Alberta Alberta 

Aleksandria Alexandria 

Algier Algiers 

Algieria Algeria 

Alpy Alps 

Amazonka Amazon 

Ameryka America; ~ Północna 
(Poludniowa) North <South} A- 
merica 

Amsterdam Arnsterdarn 

Andora Andorra 

Andy Andes 

Anglia England 

Ankara Ankara 

Antarktyda Antarctic; 
Continent 

Antyle Antilles 

Apeniny Appenines 

Arabia Saudyjska Saudi Arabia 

Argentyna Argentina 

Arizona Arizona 

Arkansas Arkansas 

Arktyka Arctic 

Ateny Athens 

Atlantyk, Ocean Atlantycki Atlan- 
tic, Atlantic Ocean 

Atlas Atlas Mts 


Antarctice 


Auckland Auckland 

Austrália Australia; Związek Au- 
stralijski Commonwealth of 
Australia 

Austria Austria 

Azja Asia; — Mniejsza Asia Minor 

Azory Azores 

Bagdad Bag(h)dad 

Bahama the Bahamas 

Bajkał Baikal 

Bałkany Balkans; Półwysep Bał- 
kański Balkan Peninsula 

Bałtyk, Morze Bałtyckie Baltic, 
Baltic Sea 

Bangladesz Bangladesh 

Bejrut Beirut, Beyrouth 

Belfast Belfast 

Belgia Belgium 

Belgrad Belgrade 

Berlin Berlin; — Zachodni West 
Berlin 

Bermudy the Bermudas 

Berno Bern(e) 

Beskidy Beskid Mts 

Białoruś Byelorussia; Białoruska 
SRR Byelorussian SSR 

Birma Burma 

Birmingham Birmingham 

Boliwia Bolivia 

Bonn Bonn 

Boston Boston 

Brasilia Brasilia (stolica) 

Brazylia Brazil (państwo) 

Bruksela Brussels 

Brytania Britain; Wielka — Great 
Britain 

Budapeszt Budapest 


* Skróty: Ils i Mts odpowładają wyrazom Islands £ Mountains 
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Buenos Aires Buenos Aires 

Bukareszt Bucharest 

Bułgaria Bulgaria; Ludowa Repu- 
blika Bułgarii People's Republic 
of Bulgaria 

Cambridge Cambridge 

Canberra Canberra 

Cejlon Ceylon, zob. Sri Lanka 

Chicago Chicago 

Chile Chile 

Chiny China; Chińska Rępublika 
Ludowa Chinese People's Repu- 
blic 

Cieśnina Beringa Bering Strait 

Cieśnina Kaletańska Strait of Do- 
ver 

Cieśnina Magellana Strait of Ma- 
gellan 

Connecticut Connecticut 

Cypr Cyprus 

Czechosłowacja Czechoslovakia; 
Czechosłowacka Republika So- 
cjalistyczna Socialist Republic of 
Czechoslovakia 

Dakota Południowa South Dakota 

Dakota Północna North Dakota 

Damaszek Damascus 

Dania Denmark 

Dardanele Dardanelles 

Delaware Delaware 

Delhi Delhi 

Detroit Detroit 

Djakarta Djakarta 

Dover Dover 

Dublin Dublin 

Dunaj Danube 

Edynburg Edinburgh 

Egipt Egypt 

Ekwador Ecuador 

Etiopia Ethiopia 

Europa Europe 

Filadelfia Philadelphia 

Filipiny Philippines, Philippine Ils 

Finlandia Finland 

Floryda Florida 

Francja France 

Gdańsk Gdansk 

Gdynia Gdynia 

Genewa Geneva 

Georgia Georgia 

Ghana Ghana 

Gibraltar Gibraltar 


Glasgow Glasgow 

Góry Skaliste Rockies, Rocky Mts 

Grecja Greece 

Greenwich Greenwich 

Grenlandia Greenland 

Gwatemala Guatemala 

Gwinea Guinea 

Haga the Hague 

Haiti Haiti 

Hawaje, Wyspy Hawajskie Hawaii, 
Hawaiian Ils 

Hawana Havana 

Hebrydy Hebrides 

Hel Hel Peninsula 

Helsinki Helsinki 

Himalaje Himalaya 

Hiszpania Spain 

Holandia Holland, the Netherlands 

Idaho Idaho 

Illinois Illinois 

Indiana Indiana 

Indie India 

Indonezja Indonesia 

Indus Indus 

Iowa Iowa 

Irak Irak, Iraq 

Iran Iran 

Irlandia Ireland, (Republika Irlan- 
dzka) Eire 

Islandia Iceland 

Izrael Israel 

Jamajka Jamaica 

Jangcy-Ciang, Jangcy  Yangtse- 
-Kiang S 

Japonia Japan 

Jawa Java 

Jemen Yernen 

Jerozolima Jerusalem 

Jordania Jordan 


Jugosławia Yugoslavia, Jugosla- 
via; Socjalistyczna: Federacyjna 
Republika Jugosławii Socialist 


Federative Republic of Yugosla- 
via 

Kair Cairo 

Kalifornia California 

Kambodża Cambodla 

Kanada Canada 

Kanał La Manche English Chan- 
nel 

Kanał Panamski Panama Canal 


Kanał Sueski Suez Canal 

Kansas Kansas 

Karolina Południowa South Caro- 
lina 

Karolina Północna North Carolina 

Karpaty Carpathians, Carpathian 
Mts 

Katowice Katowice 

Kaukaz Caucasus 

Kenia Kenya 

Kentucky Kentucky 

Kolorado Colorado 

Kolumbia Columbia; 
Colombia 

Kolumbii Dystrykt District of Co- 
lumbia 

Kongo Congo 

Kopenhaga Copenhagen 

Kordyliery Cordilleras 

Korea Korea; Koreańska Repu- 
blika Ludowo-Demokratyczna 
Democratic People's Republic of 
Korca; ~ Południowa South Ko- 
rea 

Kornwalia Cornwall 

Korsyka Corsica 

Kostaryka Costa Rica 

Kraków Cracow 

Kreta Crete 

Krym Crimea 

Kuba Cuba; Socjalistyczna Repu- 
blika Kuby Socialist Republic of 
Cuba ` 

Kuwejt Kuwait, Kuweit 

Labrador Labrador 

La Manche = Kanał La Manche 

Laos Laos 

Leningrad Leningrad 

Liban Lebanon 

Liberia Liberia 

Libia Lybia, Libia 

Lichtenstein Lichtenstein 

Liverpool Liverpool 

Lizbona Lisbon 

Londyn London 

Los Angeles Los Angeles 

Luizjana Louisiana 

Luksemburg Luxemburg 

Łódź Lodz 

Madagaskar Madagascar 

Madryt Madrid 


(państwo) 
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Maine Maine 

Malaje Malaya 

Malajski Archipelag Malay Archi- 
pelago 

Malajski 
sula 

Malezja Malaysia 

Malta Malta 

Manchester Manchester 

Manitoba Manitoba 

Maroko Morocco 

Martynika Martinique 

Maryland Maryland 

Meksyk Mexico 

Melanezja Melanesia 

Melbourne Melbourne 

Massachusetts Massachusetts 

Michigan Michigan 

Minnesota Minnesota 

Missisipi Mississippi 

Missouri Missouri 

Monachium Muntch 

Monako Monaco 

Mongolia Mongolia; Mongolska Re- 
publika Ludowa Mongolian Peo- 
ple's Republic 

Montana Montana 

Montreal Montreal 

Morze Arabskie Arabian Sea 

Morze Bałtyckie Baltic Sea 

Morze Czarne Black Sea 

Morze Czerwone Red Sea 

Morze Egejskie Aegean Sea 

Morze Jońskie Ionian Seą 

Morze Karaibskie Caribbean Sea 

Morze Kaspijskie Caspian Sea 

Morze Marmara Marmara, Sea of 
Marmara 

Morze Martwe Dead Sea 

Morze Północne North Sea 

Morze Śródziemne Mediterranean 
Sea 

Morze Tyrreńskie Tyrrhenian Sea 

Morze Żółte Yellow Sea 

Moskwa Moscow 

Nebraska Nebraska 

Nepal Nepal 

Nevada Nevada 

New Hampshire New Hampshire 

New Jersey New Jersey 

Niagara, Wodospad Niagara Nia- 
gara Falls 


Półwysep Malay Penin- 
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Niemiecka Republika Demokra- 
tyczna German Democratic - Re- 
public 

Niger Niger 
Nigeria Nigeria 
Nil Nile 
Norwegia Norway 

Nowa Fundlandia Newfoundland 
Nowa Gwinea New Guinea 
Nowa Południowa Walia 
South Wales 
Nowa Szkocja Nova Scotia 
Nowa Zelandia New Zealand 
Nowe Delhi New Delhi 
Nowy Jork New York 
Nowy Meksyk New Mexico 
Nowy Orlean New Orleans 
Nysa Nysa 
Ocean Atlantycki = Atlantyk 
Ocean Indyjski Indian Ocean 

Ocean Lodowaty Północny- Arctic 
Ocean 
Ocean Spokojny = Pacyfik 
Odra Odra 
Ohio Ohio 
Oklahoma Oklahoma 
Oksford, Oxford Oxford 
Ontario Ontario 
Oregon Oregon 
Oslo Oslo 
Ottawa Ottawa 
Pacyfik, Ocean Spokojny Pacific 
Ocean 
Pakistan Pakistan 

Panama Panama 
Paragwaj Paraguay 
Paryż Paris 
Pekin Peking 
Pensylwania Pennsylvania 
Peru Peru 
Phenian Pyongyang 
Pireneje Pyrenees 
Polinezja Polynesia 
Polska Poland; Polska Rzeczpos- 
polita Ludowa Polish People’s 
Republic 
Portugalia Portugal 
Poznań Poznan 
Praga Prague 
Quebec Quebec 
Queensland Queensland 
Ren Rhine 


New 


Republika Federalna Niemiec Fe- 
deral Republic of Germany 

Republika Południowej Afryki Re- 
public of South Africa 

Reykjawik Reykjavik 

Rhode Island Rhode Island 

Rodezja Rhodesia 

Rosja Russia; Rosyjska Federacyj- 
na Socjalistyczna Republika Ra- 
dziecka Russian Soviet Federa- 
tive Socialist Republic 

Rumunia R(o)umania; Socjalistycz- 
na Republika Rumunii Ruma- 
nian Socialist Republic 

Rzym Rome 

Sahara Sahara 

San Francisco San Francisco 

San Marino San Marino 

Sardynia Sardinia 

Sekwana Seine 

Senegal Senegal 

Singapur Singapore 

Skandynawia Scandinavia 

Sofia Sofia 

Somalia Somalia 

Sri Lanka Sri Lanka 

Stany Zjednoczone Ameryki 
United States of America 

Sudan Sudan 

Suez Suez 

Sumatra Sumatra 

Sycylia Sicily 

Sydney Sydney 

Syjam bist Thailand; zob. Tajlan- 
dia 

Syria Syria 

Szczecin Szczecin 

Szkocja Scotland 

Sztokholm Stockholm 

Szwajcaria Switzerland 

Szwecja Sweden 

Śląsk Silesia 

Taiwan Taiwan 

Tajlandia Thailand 

Tamiza Thames 

Tasmania Tasmania 

Tatry Tatra Mts 

Teheran Teheran 

Tel Awiw Tel Aviv 

Tirana Tirana 

Teksas Texas 

Tennessee Tennessee 


Terytoria Północno-Zachodnie 
North-West Territories 

Terytorium Północne 
Territory 

Tokio Tokyo 

Toronto Toronto 

Tunezja Tunisia 

Tunis Tunis 

Turcja Turkey 

Tybet Tibet 

Uganda Uganda 

Ulster Ulster 

Ułan Bator Ulhan Bator 

Ural Ural 

Urugwaj Uruguay 

Utah Utah 

Vermont Vermont 

walia Wales 

Warszawa Warsaw 

Waszyngton Washington 

Watykan Vatican City 

wellington Wellington 

Wenecja Venice 

Wenezuela Venezuela 

Węgry Hungary; Węgierska Repu- 
blika Ludowa Hungarian Peo- 
ple's Republic 

Wiedeń Vienna 

Wielka Brytania Great Britain 

Wietnam Vietnam; Socjalistyczna 
Republika Wietnamu Socialist 
Republic of Vietnam 

Wiktoria Victoria 

Wirginia Virginia; 
west Virginia 


Northern 


~ Zachodnia 
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Wisconsin Wisconsin 

Wisła Vistula 

Włochy Italy 

Wołga Volga 

Wrocław Wroclaw 

Wyoming Wyoming 

Wyspy Brytyjskie British Ils 

Wyspy Kanaryjskie Canary Ils 

Wyspy Normandzkie Channel Ils 

Zair Zaire 

Zambia Zambia 

Zatoka Adeńska Gulf of Aden 

Zatoka Baskijska Biscay, Bay of 
Biscay 

Zatoka Botnicka Bothnia, Gulf of 
Bothnia 

Zatoka Gdańska Gulf of Gdansk 

Zatoka Gwinejska Gulf of Guinea 

Zatoka Meksykańska Gulf of Me- 
xico 

Zatoka Perska Persian Gulf 

Zatoka Św. Wawrzyńca Gulf of St 
Lawrence 

Zjednoczona Republika Arabska 
hist. United Arab Republic 

Zjednoczone Królestwo Wielkiej 
Brytanii i Północnej Irlandii U- 
nited Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland 

Związek Australijski 
wealth of Australia 

Związek Radziecki Soviet Union; 
Związek Socjalistycznych Repu- 
blik Radzieckich Union of Soviet 
Socialist Republics 


Common- 
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A LIST OF PROPER NAMES 
SPIS IMION WŁASNYCH 


Adam Adam 

Agnieszka Agnes 

Albert Albert 

Aleksander Alexander 

Alicja Alice 

Ambroży Ambrose 

Amelia Amelia 

Andrzej Andrew, zdrob. Andy 

Anna Ann, Anna, zdrob. Nan, 
Nancy 

Antoni Anthony, zdrob. Tony 

Antonina Antonia 

Artur Arthur 

August Augustus 

Barbara Barbara 

Bartłomiej Bartholomew 

Benedykt Benedict 

Bernard Bernard 

Błażej Blase 

Cecylia Cecilia, Cecily 

Cyryl Cyril 

Daniel Daniel 

Diana Diana 

Dionizy Dionysius 

Dominik Dominic 

Dorota Dorothy 

Edmund Edmund 

Edward Edward, zdrob. Ted 

Edyta Edith 

Eleonora Eleanor, zdrob. Nell, Nel- 
ly 

Elżbieta Elisabeth, 
zdrob. Bess, Betsy 

Emilia Emily 

Ernest Ernest 

Eugeniusz Eugene, Gene 

Ewa Eve, Eva 

Feliks Felix 

Filip Philip 

Franciszek Francis 


Elizabeth, 


Franciszka Frances 

Fryderyk Frederic(k) 

Gabriel Gabriel 

Grzegorz Gregory 

Gustaw Gustavus 

Helena Helen, Helena, zdrob. Nell, 
Nelly 

Henryk Henry, Harry 

Henryka Harriet, Harriot 

Horacy Horace, Horatio 

Hugo Hugh 

Ignacy Ignatius 

Irena Irene 

Izabela Isabel 

Jakub Jacob, James, zdrob. Jim 

Jan John, zdrob. Jack 

Janina Jane, Jean 

Jerzy George 

Joanna Joan, Joanna 

Józef Joseph 

Józefa Josephine 

Judyta Judith 

Julia Julia, Juliet 

Julian Julian 

Juliusz Julius 

Justyna Justine 

Karol Charles 

Katarzyna Catherine, Katherine, 
zdrob. Kathleen, Kitty, Kate 

Klara Clara, Clare 

Klaudiusz Claudius 

Konstancja Constance 

Konstanty Constantine 

Krystyn Christian 

Krystyna Christina 

Krzysztof Christopher, zdrob. Kit 

Ksawery Xavier 

Leon Leo 

Leonard Leonard 

Leopold Leopold 
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Ludwik Lewis, Louis 

Łucja Lucy 

Łukasz Lucas, Luke 

Magdalena Magdalene, 
Maud 

Małgorzata Margaret, zdrob. Mar- 
jory, Peggy 

Marcin Martin 

Maria Mary, zdrob. Molly 

Mateusz Matthew 

Michał Michael, 
Mike 

Mikołaj Nicholas, zdrob. Nick 

Oskar Oscar 

Patrycy Patrick, zdrob. Pat 

Paweł Paul 

Piotr Peter 

Rajmund Raymond 

Robert Robert, zdrob. Rob, Bob 

Róża Rose 

Ryszard Richard, zdrob. Dick 


zdrob. 


zdrob. Micky, 


Stanisław Stanisla(u)s 

Stefan Stephen 

Sylwester Silvester 

Szymon Simon 

Tadeusz Thadd(a)eus 

Teodor Theodore, zdrob. Theo 

Teresa Theresa 

Tobiasz Tobias, zdrob. Toby 

Tomasz Thomas, zdrob. 
Tommy 

Urszula Ursula 

Walenty Valentine 

Wawrzyniec Laurence, Lawrence 

Wiktor Victor R 

Wiktoria Victoria, zdrob. Vic 

Wincenty Vincent 

Wojciech Adalbert 

Zenon Zeno 

Zofia Sophie, Sophia 

Zuzanna Susan 

Zygmunt Sigismund 


Tom, 
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A LIST OF AKNRKVIATIONŚ IN COMMON UAN 
SPIS NAJCZĄŃCIEJ UŻYWANYCH SKRÓTÓW 


LD albo or 

adm, admirał admiral 

adw, adwokat lawyer, barrister 

afr, afryle, afrykański African 

AR: agenoja agency 

AR Armia Krajowa bist, Home Army 

AL Armia Ludowa hist, People's Army 

am. amerykański American 

AM Akademia Medyczna Medien) Academy 

Am, Płd, 

Amer, Płd, Ameryka Poludniowa South America 

Am, Pin, 

Amer, Pln, Ameryka Północna North America 

ang, angielski English 

AR Agenója Robotnicza Workera' Press Ażency 

art, artykuł article: artysta artist, ~ mal, (= artysta ma” 
iava) painter; — rzeżb, (= artysta rzeżbiarz) soulptor 

ASP Akademia Satuk Pięknych Acadamy of Pina Aris 

asyst, asystent Assistant 

austral, australijski Australan 

AWE Akademia Wychowania Pizycznego Academy ot Phy» 
sloal Mduoatlon 

AZS Akademioki Związek Sportowy University Bporis As» 
sociation (of Poland) 

DCH Bataliony Chłopskie hist, Peaganta' Mattallons 

bhp, Dun EES i higiena pracy naloty and hygiena of 
wor 

bm, bieżącego miesiąca the current month 

BN Miblioteka Narodowa National Library 

BOT miuro Obslugi Turystycznej Tourist Berylce Agenoy 

bp biskup bishop 

BPK SL Eege partia Komunistyczna Hulgarian Communist 
arty 

br, bieżącego roku this year, the current year 

bryt, brytyjski Pritish 

RTZ pre Turystyki Zagranicznej Foreign Tourist Borylce 
Ottios 

BU Miblioteka Uniwersytecka University Library 

KHWKZ Biuro Współpracy Kulturalnej z Zagranicą Office tor 


Cultural Relations with Foreign Countries 
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Lef e 
CAF 


cd. 
cdn. 
CDT 
Cepelia 
CH 
ChRL 
CHZ 


CK 

cm 

cm? 

cm? 

CO, C.O., c.o. 
CPLiA 


CPN 
CRZZ 


CSH 
CSRS 


CWE 
cz. 
cz 
czł. 


dag 

dca, d-ca 
Desa 

dkg 

dł. 

dn. 

doc. 

dol. 


EKG, ekg 
etc. 

ew. 

EWG 


stopień Celsjusza degree centigrade 

Centralna Agencja Fotograficzna Central Press Photo 
Agency 

ciąg dalszy continued 

ciąg dalszy nastąpi to be continued 

Centralny Dom Towarowy Central Department Store 
zob. CPLiA 

Centrala Handlowa Commercial Centre 

Chińska Republika Ludowa Chinese People's Republic 
Centrala Handlu Zagranicznego Commercial Centre for 
Foreign Trade 

Centralny Komitet Central Committee 

centymetr centimetre 

centymetr kwadratowy square centimetre 

centymetr sześcienny cubic centimetre 

centralne ogrzewanie central heating 

Centrala Przemysłu Ludowego i Artystycznego Union 
of Co-operative Folk and Artistic Industry 

Centrala Produktów Naftowych Commercial Centre for 
Oil Industry 

Centralna Rada Związków Zawodowych Central Coun- 
cil of the Trade Unions 

Centralna Składnica Harcerska Scouts’ Central Stores 
Czechosłowacka Republika Socjalistyczna Socialist Re- 
public of Czechoslovakia 

Centrala Wynajmu Filmów Film Distribution Office 
część part 

Centralny Zarząd Headquarters 

członek member 


dekagram decagram 

dowódca commander 

Dzieła Sztuki i Antyki Works of Art and Antiques 
(do 1965 r. dekagram) zob. dag 

długość length 

dnia this ... day of ... 

docent docent 

dolar dollar 

dosłownie literally 

dotyczy refers; dotyczący concerning 
doktor doctor 

do spraw for ... affairs (matters) 

Dom Studencki Students” Home (Hostel) 
Dom Wypoczynkowy rest-home 
dyrektor director 


elektrokardiogram electrocardiogram 

łac. et cetera =i tak dalej et cetera 

ewentualnie possibly; otherwise 

Europejska Wspólnota Gospodarcza European Economie 
Community 


gen. 
GKRKFiT 


GL 
gm. 
GOPR 


gosp. 
górn. 
gr 
GS 
GUS 


ha 
h.e. 


ib., ibid. 


ie. 
il 
im, 
in. 
inż. 
it 
itd. 
itp. 


jedn. 
jęz. 
jw. 


k. 
KC 
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Włoska Fabryka Samochodów w Turynie Italian 
Automobile Factory Turin 

Front Jedności Narodu Natlonal Unity Front 
Filharmonia Narodowa National Philharmonie Society 
fotografował photographed by; fotograf photographer 
Film Polski Polish Cinema (Film) 

Francuska Partia Komunistyczna French Communist 
Party 

Fabryka Samochodów Osobowych Motor-Car Factory 
Federacja Socjalistycznych Związków Młodzieży Pol- 
skiej Federation of Socialist Unlons of Polish Youth 
funt szterling pound sterling 

Fundusz Wczasów Pracowniczych Workers' Holiday 
Fund 


gram gram(me) 

godzina hour 

gatunek sort 

generał General 

Główny Komitet Kultury Fizycznej i Turystyki Central 
Committee of Physical Culture and Tourism 

Gwardia Ludowa bist, People's Guard 

gmina commune 

Górskie Ochotnicze Pogotowie Ratunkowe Volunteer 
Mountain Rescue Service 

gospodarka economy; gospodarczy economic 
górnictwo; górniczy mining 

grosz grosh 

Gminna Spółdzielnia Village Co-operative 

Główny Urząd Statystyczny Chief Statistical Office 


hektar hectare 
honoris causa łac. (= dla zaszczytu) honoris causa 


ibidem łac. (= ten sam) ibidem, there, in the same 
place 


id est łac. (= to jest) Le, that is 

ilustracja figure, illustration; ilustrował illustrated by 
imienia memorial 

inny other; inaczej or, otherwise 

inżynier engineer 

informacja turystyczna tourist information 

i tak dalej and so on 

i tym podobne and the like 


jednostka unit 
język language 
jak wyżej as above 


koło near 
Komitet Centralny Central Committee 
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KC PZPR 


kg 

kier., Kier. 
k.k, kk 

kl. 


Komitet Centralny Polskiej Zjednoczonej Partii Rohot= 
niczej Central Committee of the Polish United Work- 
ers' Party 

kilogram kilogram 

kierownik head, manager 

kodeks karny Penal Code 

klasa class 

kilometr kilometre; karabin maszynowy machine gun 
kilometr kwadratowy square kilometre 

koń mechaniczny horse-power (h.p.) 

kilometry na godzinę kilometres per hour 
Komunistyczna Partia Communist Party 
Komunistyczna Partia Australii Communist Party of 
Australia 

Komunistyczna Partia Chin Chinese Communist Party 
Komunistyczna Partia Czechosłowacji Coninunist Party 
of Czechoslovakia 

Komunistyczna Partia Kanady Communist Party of 
Canada 

Komunistyczna Partia Nowej Zelandii Communist Par- 
ty of New Zealand 

Komunistyczna Partia Polski bist, Communist Party 
of Poland 

Komunistyczna Partia Stanów Zjednoczonych Com- 
munist Party of the United States 

kapitan captain 

Komunistyczna Partia Wielkiej Brytanii Communist 
Party of Great Britain 

Komunistyczna Partia Związku Radzieckiego Commu- 
nist Party of the Soviet Union 

Koreańska Republika Ludowo-Demokratyczna The De- 
mocratic People's Republic of Korea 

Krajowa Rada Narodowa hłst. National People's Coun- 
cil 

ksiądz Reverend; książę Duke 

kwadratowy square; kwartał three months 


litr litre 

lekka atletyka athletics 

lekarz physician 

Liga Kobiet Women's League 

Liga Obrony Kraju National Defence League 

zob. PLL „Lot” 

Liga Państw Arabskich League of Arab States 
Ludowa Republika Bułgarii People's Republic of Bul- 
garia 

Ludowa Socjalistyczna Republika Albanii Socialist 
People's Republic of Albania 

Ludowe Wojsko Polskie Polish People's Army 


łaciński Latin 
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metr metre 

miasto town, city; miesiąc month 

Międzynarodowy Czerwony Krzyż International Red 
Cross 

Międzynarodowa Federacja Bojowników Ruchu Oporu 
International Federation of the Fighters of the Re- 
sistance Movement 

Międzynarodowa Federacja Schronisk Młodzieżowych 
International Youth Hostels Federation 

magister Master of Arts (M.A.) 

Miejski Handel Detaliczny Municipal Retail Trade 
Ministerstwo Handlu Wewnętrznego Ministry of In- 
ternal Trade 

Ministerstwo Handlu Zagranicznego Ministry of Fo- 
reign Trade 

miesiąc month; miesięcznie monthly 

mieszkaniec, mieszkańców inhabitant(s) 

Ministerstwo Ministry 

minuta minute 

minister Minister 

między innymi among others 

major major 

Ministerstwo Kultury i Sztuki Ministry of Culture and 
Art 

Międzynarodowa Komisja Nadzoru i Kontroli Interna- 
tional Commission of Supervision and Control 
Międzynarodowy Komitet Olimpijski International 
Olympic Committee 

metr kwadratowy square metre 

miliard milliard, am. billion 

milion million 

milimetr millimetre 

milimetr kwadratowy square millimetre 

Milicja Obywatelska Civic Militia 

Międzynarodowa Organizacja Pracy International La- 
bour Organization 

Ministerstwo Ochrony Środowiska Ministry of the En- 
vironment 

Klub Międzynarodowej Prasy i Książki International 
Press and Book Club 

Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Municipal 
Transport Enterprise 

Mongolska Partia Ludowo-Rewolucyjna Mongolian Peo- 
ple's Revolutionary Party 

Mongolska Republika Ludowa Mongolian People's Re- 
public 

statek motorowy motorship 

miasto stołeczne capital city 

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych Ministry of In- 
ternal Affairs, am. Ministry of the Interior 
Beer Spraw Zagranicznych Ministry of Foreign 
Affairs 


Międzynarodowe Targi Książki International Book Fair 
Międzynarodowe Targi Poznańskie Poznan International 
Fair 

Międzynarodowy Związek Studentów International 
Union of Students 


nad on 

nadawca sender 

Narodowa Agencja do Spraw Aeronautyki i Przestrzeni 
Kosmicznej am. National Aeronautics and Space Ad- 
ministration 

Organizacja Paktu Północnego Atlantyku North At- 
lantic Treaty Organization 

nota bene łac. nota bene 

Narodowy Bank Polski National Bank of Poland 
naszej (nowej) ery Anno Domini (A.D.) 

Naczelny Komitet Chief Committee 

Naczelna Organizacja Techniczna Chief Technical Orga- 
nization 

na przykład for instance 

numer number 

Niemiecka Republika Demokratyczna German Demo- 
cratic Republic 

Niemiecka Socjalistyczna Partła Jedności (SED) So- 
cialist Unity Party of Germany 

Narody Zjednoczone United Nations 


obywatel, obywatelka citizen 

Ochotniczy Hufiec Pracy Voluntary Labour Corps 
Ośrodek Informacji Turystycznej Tourist Information 
Centre 

Organizacja Jedności Afrykańskiej Organization ot 
African Unity 

Ogólnopolski Komitet Pokoju All-Poland Peace Com- 
mittee 

Organizacja Narodów Zjednoczonych United Nations 
Organization, UNO 

Organizacja Państw Amerykańskich Organization of 
American States 

Ochotnicza Rezerwa Milicji Obywatelskiej Volunteer 
Reserve of the Civic Militia 

Okręt Rzeczypospolitej Polskiej Polish Navy Ship 
Obsługa Ruchu Turystycznego Tourist Traffic Service 


pan, pani, panna Mr, Mrs, Miss 
patrz see; piętro floor 


Polska Agencja Artystyczna Polish Artistic Agency 
Polska Akademia Nauk Polish Academy of Sciences 
Polska Agencja Prasowa Polish Press Agency 
paragraf paragraph 


PLO 


ED 


płn-zach. 


wi 


Polskie Biuro Podróży „Orbiw” Polish Travel Office 
"orbis 

Polski Czerwony Krzyż Polish Red Cross 

polichlorek winylu (tworzywo sztuczne) polyvinyl 
Powszechny Dom Towarowy Univerzal Department 
Store 

Państwowe Gospodarstwo Rolne State Farm 
Przedsiębiorstwo Handlu Zagranicznego Foreign Trade 
Enterprise 

Polski Instytut Spraw Międzynarodowych Polish Insti- 
tute of International Affairs 

Polska Kronika Filmowa Polish MNews-Reel 

Pałac Kultury 1 Nauki Palace of Culture and Science 
Powszechna Kasa Oszczędności Natlonal Savings Bank 


Polska Kasa Opieki Polish Guardian Bank, Lta 

Polski Komitet Olimpijski Polish Cormmittee tor Olym- 
pie Games 

Polski Komitet Obrońców Pokoju Polish Committee oi 
Partisans ot Peace 

Polskie Koleje Państwowe Polish State Rallways 
Państwowa Komunikacja Samochodowa Polish Motor 
Communications 

punkt point; station 

Polski Komitet Wyzwolenia Narodowego hist, Polish 
Committee of National Liberation 

Polskie Linie Lotnicze „Lot” Polish Airlines ‘Lot 
Polskie Linie Oceaniczne Polish Ocean Lines 

południe south; południowy South; southern 
południowo-wschodni south-east 

południowo-zachodni south-west 

pułkownik colonel 

północ north; północny North; northern 
północno-wschodni north-east 

północno-zachodni north-west 

Polska Marynarka Handlowa Polisn Merchant Marine 
Polska Marynarka Wojenna Polish Navy 

przed naszą (nową, erą before Christ (B.C) 
Podstawowa Oryanizacja Partyjna (PZPR) Basic Party 
Organization (ot the Polish United Workers Party) 
porównaj compare; porucznik Heutenant 

pozycja tem 

panowie, panie, państwo Messrs, Mesdames, Mr and 
Mrs 

podpułkownik leutenant-colonel 

podporucznik second lieutenant 

Polska Partia Robotnicza hist, Polizn Workers Party 
Polska Partia Socjalistyczna hist, Polish Socialist Party 
Polskie Radio Polish Radio 

Polskie Radio i Telewizja Polish Radio and Television 
Polska Rzeczpozpolita Ludowa Polish People's Republic 
procent per cent 


PZLA 
PZMot, PZM 


PZPN 
PZPR 


PZU 


RPK 
RWPG 


RZ 
S. 
SA, S.A. 


SAM, sam 
SD 

sek. 

SFRJ 


sierż. 
SPATiF 


SRR 
SRW 


st. 

str. 

St. zjedn. 
szkoc. 


SZMW 


profesor professor 

postscriptum postscript 

pleno titulo łac. (= pełnym tytułem) full-titled 

pod tytułem under the title 

poczta post office 

Polskie Towarzystwo Turystyczno-Krajoznawcze Polish 
Tourist Country-Lovers' Society 

Państwowe Wydawnictwo State Publishing House 
Polski Związek Lekkiej Atletyki Polish Athletic Union 
Polski Związek Motorowy Polish Automobile and 
Motor-Cycle Federation 

Polski Związek Piłki Nożnej Polish Football Union 
Polska Zjednoczona Partia Robotnicza Polish United 


Workers’ Party 


Państwowy Zakład Ubezpieczeń Polish National Insu- 
rance 

Polska Żegluga Morska Polish Steamship Co. 

rok(u) year 

redaktor editor 

Republika Federalna Niemiec Federal Republic of 
Germany 

Rada Ministrów The Cabinet 

Rada Narodowa People's Council 

Rada Państwa State Council; Rzeczpospolita Polska 
Polish Republic 

Rumuńska Partia Komunistyczna Rumanian Communist 
Party 

Rada Wzajemnej Pomocy- Gospodarczej Council for 
Mutual Economic Aid 

Rada Zakładowa Works Committee 

strona page 

spółka akcyjna Joint Stock Company, am. Incorpora- 
ted Company 

sklep samoobsługowy ‘self-service shop 

Stronnictwo Demokratyczne Democratic Party 
sekunda second 

Socjalistyczna Federacyjna Republika Jugosławii So- 
cialist Federative Republic of Yugoslavia 

sierżant sergeant 

Stowarzyszenie Polskich „Artystów Teatru i Filmu 
Association of Polish Theatre and Film Artists 
Socjalistyczna Republika Rumunii Socialist Republic of 
Rumania 

Socjalistyczna Republika Wietnamu Socialist Republic 
of Vietnam 

starszy older; senior; stopień, stopnie degree(S) 

strona page 

Stany Zjednoczone United States 

szkocki Scotch; Scottish 

Socjalistyczny Związek Młodzieży Wojskowej Socialist 
Union of Military Youth 


ul. 
UNESCO 


UNICEF 
UP=T 
ur. 

URM 


USC 
uw 
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Socjalistyczny Związek Studentów Polskich Socialist 
Union of Polish Students 

Światowa Federacja Młodzieży Demokratycznej World 
Federation of Democratic Youth 

Światowa Federacja Związków Zawodowych World 
Federation of Trade Unions 

Światowy Komitet Obrońców Pokoju World Committee 
of Partisans of Peace 

Światowa Organizacja Zdrowia World Health Organi- 
zation 

świętej pamięci the late 

Światowa Rada Pokoju World Council of Peace 

święty Saint; świadek witness 

tona ton 

tom volume 

tabela table 

tablica figure 

telefon telephone 

Telegraph Exchange bryt. dalekopis 

to jest that is (i.e.) 

Towarzystwo Krzewienia Kultury Fizycznej Society 
for the Propagation of Physical Culture 

Towarzystwo Krzewienia Kultury Świeckiej Society 
for the Propagation of Lay Culture 

Techniczna Obsługa Samochodów Automobile Technical 
Service 

towarzysz(ka) comrade; towarzystwo Society 
Towarzystwo Opieki nad Zwierzętami Society for the 
Protection of Animals 

Towarzystwo Przyjaciół Dzieci Society of the Friends 
of Children 

telewizja television 

tysiąc thousand 

to znaczy that is to say, namely 

tak zwany the so-called 

ubiegły last (month, year etc.) 

Uniwersytet Jagielloński Jagiellonian University 

fale ultrakrótkie (ð dużych częstościach drgań) ultra- 
-short waves 

ulica street 

Organizacja Narodów Zjednoczonych do spraw Oświaty, 
Nauki i Kultury United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization 

Fundusz Narodów Zjednoczonych Pomocy Dzieciom 
United Nations Children's Fund 

Urząd Pocztowo-Telekomunikacyjny Post and Telecom- 
munication Office 

urodzony born 

Urząd Rady Ministrów Bureau of the Cabinet 

Urząd Stanu Cywilnego Registry 

Uniwersytet Warszawski University of Warsaw; Układ 
Warszawski Warsaw Treaty 


zał. 
ZBowiD 


zca, z-ca 
z d. 
ZG 


ZHP 
ZKJ 


ZKPI 
ZLP 
zł 
zm, 
ZMS 
ZNP 


zob, 
ZSL 


ZSMP 

ZSRR 

ZURiT, ZURT 
ZUS 

ZW. 

Zw. Radz. 


ZW. ZaW.„ ZZ 
ŻP 


wiek century 

Wielka Brytania Great Britain 

według according to 

Włoska Partia Komunistyczna Communist Party of 
Italy 

w miejscu local 

wojsko Polskie Polish Army 

Węgierska Republika Ludowa Hungarian People's Re- 
publie 

wschód east; wschodni East; eastern 

węgierska Socjalistyczna Partia Robotnicza Hungarian 
Socialist Workers” Party 

wyżej wymieniony above mentioned 

(trasa) Wschód-Zachód East-West (thoroughfare) 
zachód west; zachodni West; western 

Stowarzyszenie Autorów ZAIKS Authors' Association 
ZAIKS 

załącznik enclosure; założony; założył founded 
związek Bojowników o Wolność i Demokrację Associa- 
tion of Fighters for Liberty and Democracy 

zastępca deputy 

z domu maiden name 

Zarząd Główny Board (of Administration, of Directors), 
headquarters, governing body 

Związek Harcerstwa Polskiego Polish Scouting Union 
Związek Komunistów Jugosławii League of Communists 
of Yugoslavia 

Zjednoczona Komunistyczna Partia Irlandii United 
Communist Party of Ireland 

Związek Literatów Polskich Union of Polish Writers 
złoty zloty 

zmarł(a) died 

Związek Młodzieży Socjalistycznej Socialist Youth 
Union 

Związek Nauczycielstwa Polskiego Polish Teachers’ 
Association 

zobacz see 

Zjednoczone Stronnictwo Ludowe United Peasants’ 
Party 

Związek Socjalistycznej Młodzieży Polskiej Union 
of Polish Socialist Youth 

Związek Socjalistycznych Republik Radzieckich Union 
of Soviet Socialist Republics 

Zakład Usług Radiotechnicznych i Telewizyjnych Radio 
and Television Engineering Service Station 

Zakład Ubezpieczeń Społecznych Social Insurance 
Institution 

związek union, association 

Związek Radziecki Soviet Union 

związki Zawodowe Trade Unions 

Żegluga Polska Polish Shipping 
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A LIST OF IRREGULAR VERBS 
CZASOWNIKI Z ODMIANA TZW. NIEREGULARNA 


bać się: boję, boisz, boi ... boją się; bój się; 
bojąc się; bał(a, o. -y). plm bali się; bano 
się 

boleć v imp: boli, bolą; bolący; bolał(a, o. 
-y); bolenie 

bóść: bodę, bodziesz, bodzie ... bodą; bódź; 
bodąc(y); bódł, bodła, -ło,-ły, p/ m -li; bo- 
dzony, plm -dzeni; bodzenie 

brać: biorę, bierzesz, bierze ... biorą; bierz; 
biorąc; brał(a, o. -y), plm -li; po-, za/- 
brawszy; po-, za/brany; brano; branie 

być praes: jestem, jesteś, jest(eśmy, -eście), 
są; fut będę, będziesz, będzie ... będą; bądź; 
będąc(y); byłem, był(a, -o, -y), plm -li; 
bycie 

chcieć: chcę, chcesz, chce ... chcą; chciej; 
chcąc(y); chciał(a, o. -y), plm chcieli; 
zachciawszy; chciano 

ciąć: tnę, tniesz, tnie ... tną; tnij; tnąc(y); 
ciął, cięła, Jo. Zu, pl m -li; pociąwszy; cięty, 
plm cięci; cięto; cięcie 

ciec: ciekę, cieczesz, ciecze ... cieką; cieknij, 
cieknąc; cieknął, cieknęła, -ło, -ły, pim -li; 
cieknięty, p/m -nięci; cieknięcie 

czcić: czczę, czcisz, czci .. czczą; czcij; 
czcząc(y); czcił(a, -0, -y), plm -li; uczciw- 
szy; czczony, plm czczeni; czczono; ù- 
czczenie 

czyścić: czyszczę, czyścisz, czyści 
czyszczą; czyść; czyszcząc(y); czyścił(a, o. 
-y), plm -li; czyściwszy; oczyszczony; 
czyszczono; czyszczenie 

dostać: dostanę, dostaniesz, dostanie ... 
dostaną; dostań; dostając; dostał(a, o. 
-y), plm -li; dostawszy; dostano; dosta- 
nie 

drzeć: drę, drzesz, drze ... drą; drzyj; 
drąc(y): darł(a, -o, -y), plm -li; zdarłszy; 
zdarty, pľm zdarci; darto; darcie 


gnieść: gniotę, gnieciesz, gniecie ... gniotą; 
gnieć; gniotąc(y): gniótł, gniotła, Jo. -ły, 
plm gnietli; przygniótłszy; gnieciony, pl m 
gnieceni; gnieciono; gniecenie 

gryźć: gryzę, gryziesz, gryzie ... gryzą; gryź; 
gryząc(y); gryzł(a, -o, -y), plm -li; ugryzł- 
szy; ugryziony, plm -zieni; gryziono; gry- 
zienie 

grząźć: grzęznę, grzęźniesz, grzęźnie ... 
grzęzną; grzęźnij; grzęznąc(y); grzązł(a, -0, 
-y), pim grzęźli/grzęznął, -nęła, -neło, 
-nęły, plm melt: ugrzęzłszy/-znąwszy; 
ugrzęźnięty, plm mec):  grzęźnięto; 
ugrzęźnięcie 

iść: idę, idziesz, idzie ... idą; idź; idąc(y); 
szedł, szła, szło, szły, oim szli; szedłszy 

jechać: jadę, jedziesz, jedzie ... jadą; jedź; 
jadąc(y); jechał(a, +0, -y), plm -li; jechaw- 
szy; przejechany; jechano; jechanie 

jeść: jem, jesz, je ... jedzą; jedz; jedząc(y); 
jadł(a, -o, -y), p/m jedli; jadłszy; zjedzony, 
plm -dzeni; jedzono; jedzenie 

-jść: pójdę, pójdziesz, pójdzie ... 
pójdź; p see iść: poszedł etc. 

kłaść: kładę, kładziesz, kładzie ... kładą; 
kładź; kładąc; kładł(a, -o, -y), Dim -li; 
kładłszy; kładziony, plm -dzeni; kładzio- 
no; kładzenie 

kraść: kradnę, kradniesz, kradnie 
kradną; kradnij; kradnąc(y); kradł(a, o. 
-y), plm -li; ukradłszy; skradziony, plm 
-dzeni; kradziono; kradzenie/kradnięcie 

lec, legnąć: legnę, legniesz, legnie ... legną; 
legnij; legł(a, -o, -y), p/m -li; ległszy; leg- 
nięcie 

leźć: lezę, leziesz, lezie ... lezą; leź; leząc(y); 
lazł(a, o. -y), p/m leźli; leziono; lezienie 

łgać: łżę, łżesz, łże ... łżą; łżyj; łżąc(y): łgał(a, 
-0, -y), plm -li; wyłgany; łgano; łganie 


pójdą; 
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mleć: mam, masz, ma — mają, miej: 
mający), miał(a, 0, a). plm mieli; mia- 
ny; miano 

mieść: miot, mieciesz, miecie ~ miota; 
mieć; miotąc(y), ml, miotła, Jo, ca, pl m 
mietli, wymiótlszy, imieciony, plm ent. 
mieciono; mmiecenie 

mieć: mielę, mielesz, miele „. melt: miel; 
mieląc(y); mełl(a, *0, =), pi um melli; mielos 
ny; mielona, mielenie 

mée: MORG; MOŻESZ, MOŻE o MOKA, WZIMÓŻ; 
mogąc(y), mówł, mogla, Jo, ty; plm moge 
li; (wzmożony, plm zinożeni, wzmożona; 
wzmożenie 

mrzeć: mrg, rzesz, mrze « mra; mrzyj; 
mrąc(y), marl(a, «o, 2, plm Aii zmarły, 
plm Jh: marcic 

mścić; mszczę, mécisz mécl « mszczą; 
mścij, mszcząc(y), mścil(a, «0, -y), plm «i; 
pomściwszy; pomszczony, plm -szezeni; 
MSZCZONO, MSZCZENIE 

-naloźć: znaleźć, znajdę, znajdziesz, znaj- 
dzie „. znajdą; znajdź; pw “Or Y) 
plm Ależ, znalazlszy, znaleziony, plm 
eni; znaleziono; znalezienie 

nieść: niosę, niesiesz, niesie ... niosą; mieś; 
miosąe(y); mióśl, niosła, o, Ju, plm niesli; 
miósłszy, niesiony, pim «sieni; niesiono: 
niesienie 

obie: oblokę, obleczesz, oblecze „. obleka; 
oblecz; oblókl, oblokta, Jon, ht, pl m oblek» 
li; oblókłszy; obleczony/obłóczony, mim 
obleczemi, obleczono; obleczenie 

OTAG! Ot/ę, OrZESZ, OZE — ma: OFZĄ 
orząc(y); orala, «0: Y); plm Ai; zaoraw= 
4%, otany, orano; oranie 

1 (fall down): padnę, padniesz, padnie 

„. padną, padnij; padł(a, =0,-y),p/m padli, 
padlszy, padły, plim zli, padnięcie 

paść” (pasture): pasg, pisiesz, pasie a pasą: 
pak; pasąc(y), pusł(a, +0, y) plin paśli; 
pasiony, pim sionl; pusiono; pasienie 

pleo: pickę, pieczesz, piecze „. pieką; piecz, 
piekąc(y), piekli +0, 21. pim «li; pieczo: 
dëi plm sczeńi; pieczono, pieczenie 

Pi pila pielesz, piele „. piola; piel eta, sec 


pieść: plotę, pleciesz, plecie a plota; Diet: 


plotąc(y); plótł, plotła, Jo, «ty, pim pletli; 
plótłszy; pleciony, pań coni; pleciono; 
plecenie 

prać: swe brać 

"prząc: zaprzęjię, zaprzężesz, zaprzęże — 
zaprzężą; zaprząź/zaprzęź, zaprzągł, za- 
przęwła, to, zły, plm hi; zaprzągłszy, za= 
przężony, plm «zeni; zaprzężono; za- 
przężenie 

prząść: przędę, przędziesz, przędzie s 
przędą; przędź/prządź; przędąc(y); prządł, 
przędła, o, Ay, mim «li; uprządłszy, 
przędziony; przędziono; przędzenie 

przeć: sev drzeć 

rosnąć, róść: rosnę, rośnicsz, rośnie ss 
rosną, rośnij, rosnąc(y); rósł, rosła, -ło, -ly, 
plm rośli; wyrósłszy; rośnięcie 

rozpostrzeć: sce drzeć 

rozumieć: rozumiem, rozumiesz, rozumie 

„ rozumieją; rozumej); rozumiejąc(y): 

rozumial, «0; Y) plm rozumieli; zrozu= 
miawszy, zrozumiany, plin «mieni; rozu- 
mienie 

rwać: rwę, rwiesz, rwie „. rwą; deii: 
rwąc(y), twał(a, «0, -y), pilm rwalis wy- 
rwawszy; rwany; rwano; rwanie 

rzec: rzeknę, rzekniesz, rzeknię (f rzecze) «. 
rzekną; rzeknij, rzekl(a, «0s +y), plm «li; 
rzeklszy; rzeczony; rzeczono; wyrzeczenie 

«sigo: przysięgtnę, przysięgniesz, przysięgnie 
sa przysięgną; przysięgnij, przysięgając(y); 
przysiągł, <sięgla, -lo, Aye pim Jr. przy: 
siąglszy; przysięgły, pim «li; przysięgnię* 
cie 

siąść: siądę, siądziesz, siądzie «. siądą; 
siądź; siadł(a, «0, +y), plm siedli; siadlszy; 
osiadły, p/m osiedli 

slec: swe plec 

słać!: ślę, ślesz, Ale. ślą; ślij, śląc(y), slał(a, 
«0, y) plm sali; posławszy; posłany; 


slano; słanie 
słać: ścielę, ścielesz, ściele „„ ścielą; ściek 


ścieląc(y); see słać! i 

spać: śpię, śpisz, Ant « śpią; śpij. śpląc(y); 
spalla, «0, Yy) pim li, wyspawszy się; 
wyspany; spano; spanie 

splęć: prace zepnę, zepniesz, zepnie n 
zepną; zepnij, spial, spięla, spięty, plm li 


ssać: ssę, ssiesz, ssie ... ssą; ssij; ssąc(y); 
ssał(a, -0, -y), plm -li; ssawszy; wyssany; 
ssano; ssanie 

stać': stoję, stoisz, stoi ... stoją; stój; 
stojąc(y), stał(a, o. -y), pl m stali; stawszy; 
wystany; stano; stanie 

stać”: staje, stało 

stać” się: stanę, staniesz, stanie ... staną się; 
stań się; stał(a, o. -y), plm -li się; stawszy 
się; stanie się 

strzec: strzegę, strzeżesz, strzeże ... strzegą; 
strzeż; strzegąc(y); strzegł(a, o. -y), plm 
-li, dostrzegłszy; strzeżony, plm -żeni; 
strzeżono; strzeżenie 

strzyć: see strzec 

śmieć: sce umieć 

tłuc: tłukę, tłuczesz, tłucze ... tłuką; tłucz; 
tłucząc(y); tłukł(a, -o, -y), plm -li; 
stłukłszy; tłuczony, plm -czeni; tłuczono; 
tłuczenie 

trząść: trzęsę, trzęsiesz, trzęsie ... trzęsą; 
trząś; trzęsąc(y); trząsł, trzęsła, -ło, -ły, 
plm -li; zatrząsłszy; trzęsiony, plm -sieni; 
trzęsiono; trzęsienie 

trzeć: see drzeć 

umieć: umiem, umiesz, umie ... umieją; 
umiej; umiejąc(y); umiał(a, o. -y), plm 


umieli; umiawszy; umiany; umiano; 
umienie 
wiedzieć: wiem, wiesz, wie ... wiedzą; 


wiedz; wiedząc(y); wiedział(a, o. -y), pl m 
wiedzieli, dowiedziawszy się; wiedziany; 
wiedziano; dowiedzenie się 

wieść: wiodę, wiedziesz, wiedzie ... wiodą; 
wiedź; wiodąc(y); wiódł, wiodła, -ło, -ły, 
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plm wiedli; wiódłszy; wiedziony, p! m -dze- 
ni; wiedziono 

wieźć: wiozę, wieziesz, wiezie ... wiozą; 
wieź; wioząc(y); wiózł, wiozła, Jo, -ły, pl m 
wieźli; wiózłszy; wieziony, plm -zieni; wie- 
ziono; wiezienie 

wlec: wlokę, wleczesz, wlecze ... wloką; 
wlecz; wlokąc(y); wlókł, wlokła, -ło, -ły, 
pim wlekli; wlókłszy; wleczony, pl m -cze- 
ni; wleczono; wleczenie 

wrzeć: wrę, wresz/(wy-, za-, ze)wrzesz, wre/ 
(wy-, za-, ze)wrze, wrzemy, wrzecie, wrzą/ 
(wy-, za-, ze)wrą; wrzyj; wrąc/wrząc(y); 
wrzał(a, o. -y), plm -li, but: wy-, za-, zj- 
warł(a, -o, -y), pl m -li; wy-, za-, z/warłszy; 
wy-, za-, z/warty, pl m -rci; zawarto; wrze- 
nie (wy-, za-, z/warcie) 

wściec się: see rzec; wściekły, plm -kli; 
wściekano się; wścieknięcie 

wyląc: wylęg(n)ę,  wylęgniesz/wylężesz, 
wylęgnie/wylęże wylęgną; wylęgnij; 
wylągł, wylęgła, -ło, -ły, p/m-li; wylęgłszy; 
wylęgły, plm -li; wylęgniecie się 

wziąć: wezmę, weźmiesz, weźmie ... wezmą; 
weź; wziął, wzięła, Jo, -ły, pim -li; 
wziąwszy; wzięty, plm wzięci; wzięto; 
wzięcie 

zawrzeć, zewrzeć: see wrzeć 

zląc się, zięknąć się: zlęknę, zlękniesz, 
zlęknie ... zlękną się; zlęknij się; zląkł, 
zlękła, -ło, -ły, pim -li się; zląkłszy się; 
zlęknięty, p/m -ęci; zlęknięcie się 

zwać: sce rwać; a. zowię, zowiesz, zowie, 
zowią 

żreć: see drzeć 


Note: With verbs marked pf., which are inflected by means of prefixes, the insertion of -e- is 


necessary in case of two or more consonants. 


rozebrać (but: rozbiorę), odeprzeć (but: odparł), podejść, podeszła (but: podszedł), rozciąć 


(but: rozetnę) etc. 
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